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V I. LENJIN 

KARL MARX 

UVOD U MARKSIZAM 




Karl Marx rodio se 5. maja 1818. g. u gradu Trieru 
(Porajnska Pruska). Otac mu Je bio advokat, Jevrejin, i 1824. 
god. presao u protestantstvo. Porodica je bila imucna, kulturna, 
ali nije bila revolucionarna. Poslije zavrsene gimnazije u Tri- 
eru, Marx se upisuje na univerzitet, najprije u Bonnu, zatim 
u Berlinu. Studira pravne nauke, ali prije svega historiju i fi- 
lozofiju. Zavr§ivsi univerzitetske studije 1841. g. branio je 
doktorsku disertaeiju, o filozofiji Epikura. Po svojim shvaca- 
njima Marx je tada jos bio hegelijanac-idealist. U Berlinu je 
pripadao krugu „lijevih hegelijanaca” (Bruno Bauer i dr.), koji 
su se trudili da iz Hegelove filozofije izvuku ateisticke i revo- 
lucioname zakljucke. 

Poslije zavrsetka studija Marx odlazi u Bonn, racunajuci da 
postane profesor. Ali je reakcionama politika vlade, koja je 
1832. g. oduzela katedru Ludwigu Feuerbachu (Fojerbahu) i 
1836. g. ponovo odbila da ga primi na univerzitet, a 1841. g. 
nije dopustila mladom profesoru Brunu Baueru da drzi preda- 
vanja na univerzitetu u Bonnu, primorala Marxa da se odrekne 
karijere udenjaka. Shvadanja lijevog hegelijanstva u Njemackoj 
razvijala su se vrlo brzo. Ludwig Feuerbach, narocito od 1836. 
g., pocinje kritizirati teologiju i skretati k materijalizmu, ko.ji 
je njime potpuno ovladao 1841. g. („Sustina krsdanstva”); 1843. 
g. izlaze njegovi „Osnovi filozofije buducnosti”. „Trebalo je 
licnp prezivjeti oslobodiladki utjecaj tih knjiga” — pisao je 
kasnije Engels o tim djelima Feuerbacha. „Mi” (t. j. lijevi he- 
gelijanci, medu njima i Marx) „odjednom smo postak feuer- 
bachovci.” U to vrijeme su rajnski radikalni burzuji, koji su 
imali dodirnih tocaka s lijevim hegelijancima, pokrenuli opo- 
zicioni list u Kolnu: „Rajnske novine” (list je poceo izlaziti od 
1. januara 1842. g.). Marx i Bruno Bauer bili su pozvani da 
budu glavni suradnici, a oktobra 1842. g. Marx je postao glavni 
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urcdnik i preselio se Bonna u Kdln. Pod Marxovim uredni- 
slvom revoludonarno-demokralski pravac lista postaje sve 
odi-edoniji, i vlada je ii pocetku podvrgla list dvostrukoj i Iro- 
strukoj conzuri, a zatim je odlueila da ga sasvim zabrani 1. ja- 
nuara 1843. g. Do toga roka Marx je morao napusliti redakciju,' 
ali pjegov odlazak ipak nije spasio lint, i on je bio definitivno 
zabranjen maria 1843. g. Medu najznacajnijira clandma koje 
je Marx objavio u „Rajnskim novinama” Engels istice pored 
dolje navedenih (vidi Liieraturu*} i Claoak o polozaju seljaka- 
vinogradara u dolini Mosele. Novinarski rad je pokazao Marxu 
da ne poznaje dovoljno politicliu ekonomiju i on pocinje ozbilj- 
no da je proucava. 

Godine 1843. Marx se u Kreuznachu (Krojenahu) zeni 
svojom drugaricom iz djetinjstva, Jenny von Westphallen (Dzeni 
fon Vestfalen), s kojom se zarudo j!)s dok je bio student. Nje- 
gova zena je bila iz pruske reakdoname plemidke porodice. — 
Njen. stariji brat je bio ministar unutragnjih poslova u Pruskoj 
u jednoj od najrcakdonarnijih epoha, 1850. — 1858. g. U Jesen 
1843. g. Marx odiazi u Pariz da u inozemstvu, zajedno sa Ax- 
noldom Rugeom (1802. — 1880.; lijevi hegelijanac, 1825. — 1830. 
u zatvoru, poslije 1848. g. emigrant; od 1866. — 1870. bizmarki- 
janac) izdaje radikalni casopi.s. IzaSao je same i»rvi .svezak toga 
fiasopisa „Njema6ko-francuski godi§njak”. Prestao je izlaziti 
zbog teSkofia oko ilegalnog raspaCavanJa u NjemaCkoj i zbog no- 
slaganja s Rugeom. U svojim filancima u tome Casopisu Marx 
istupa ve6 kao revoludonar, objavljujuci „nemilosrdnu kritiku 
svega postojeceg” i narodto „kritiku oru2jem”, apeliraju6i na 
mase i proletarijat. 

Septembsra 1844. g. dosao je Friedrich Engels na nekoliko 
dana u Pariz i otada postaje najbliii Marxov prijatelj. Obojica 
sn najaktivpije sudjelovali u tada&ijem burnom dvotu revolu- 
cionamih grupa u Parizu'{narodto znaCenje je imalo uSenje 
Proudhona, s kojim se Marx odlnfino obrafiunao u svojoj „Bi“ 

Ovdje l nl£e upufiuje na „Blbliogr«tflju marksizma" koju 

je ^ safltavlo kao Clanku „Kari Hanc". — Red. 
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jedi filozofije”, 1847. g.) i, odlucno Se boreci protiv raznih 
ucenja sitnoburzoaskog socijalizma, izradili teoriju i taktiku re- 
volucionarnog proleterskog socijalizma ili komiinizma (marksi- 
zma). (Vidi Marxova djela iz te epohe, 1844. — 1848. g.) Na tra- 
zenje pniske vlade Marx je 1845. g., kao opasan. revolucionar, 
bio protjeran iz Pariza. On prelazi u Bittxelles (Brisel). U pro- 
Ijece 1847. g. pristupili su Marx i Engels tajnom propagandi- 
stickom udruzenju „Savez komunista”, uzeli vidnog udjela na 
II. kongresu toga saveza (novembar 1847. g. u Londbnu) i po 
nalogu kongresa sastavili Suveni „Manifest Komunisticke par- 
tije” koji je izasao februara 1848. g. S genijalnom jasnocom 
prikazani su u tome djelu novi pogled na svijet, dosljedni ma- 
terijalizam koji je obuhvacao i podrucje drustvenog zivota, di- 
jaiektika kao najsvestranije i najdublje ucenje o razvitku, 
teorija klasne borbe i svjetsko-historijske revolucioname uloge 
proletary ata, tvorca novog, komunistickog drustva. 

Kada je buknula febfuarska revolucija 1848. g., Marx je 
bio protjeran iz Belgije. On ponovo dolazi u Pariz, a otuda, 
poslije martovske revolucije, u Njemacku, i to u Koln. Tamo 
su od 1. juna 1848. do 19. maja 1849. g. izlazile „Nove rajnske 
novine”; glavni urednik bio je Marx. Nova teorija bila je sjajno 
potvrdena tokom revolucionamih dogadaja od 1848. — 1849. g., 
kao §to su je kasnije potvrdivali svi proleterski i demokratski 
pokreti svih zemalja svi j eta. P-objednicka kontrarevolucija sta- 
vila je najprije Marxa pod sud (osloboden 9. februara 1849. g.), 
a zatim ga protjferala iz Njemacke (16. ‘maja 1849. g.). Marx 
najprije odlazi u Paxiz, ali ga i otuda poislije demonstracija od 
13. juna 1849. g. protjeruju, i on odlazi u London, gdje je zivio 
do svoje smrti. 

XJvjeti emigrantskog zivota, koji su narocito jasno osvi- 
jetljeni u dopisivanju Marxa s Engelsom, bili su veoma te§ki. 
Bijeda je direktno gusila Marxa i njegovu porodicu; da nije 
bilo stalne pozrtvovne financijske pomo6i Engelsa, Marx ne 
samo sto ne bi mogao zavrsiti „Kapitar’, vec bi sigurno podlegao 
pod pritiskom bijede. Osim toga, mnoga ucenja i teorije sitno- 
burzoaskog i uopce neproleterskog socijalizma primoravali su 
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Marxa da stalno vodi nemilosi'dnu borbu, a ponekad da odbija 
i najbjesomucnije i najbarbarskije licne napade („Gospodin 
Vogt”) na sebe. Izbjegavajuci emigrantske krugove, Marx je u 
nizu historijskih radova razvijao svoju materijalisticku teoriju, 
posvecujuci se ug'lavnom izucavanju politicke ckonomije. Marx 
jc ovu nauku rcvolucionirao {vidi nize: Marxovo ucenje) u svo- 
Jim djelima ,,Piilog kritici politicke ckonomije” (1859.) i „Ka- 
pital” (svezak L, 1867.). 

Epoha o2ivIJavanja demokratskih pokreta krajem 50-ih i 
60-ih godina ponovo je pokrenula Marxa na praktiSnu djelat- 
nost. Godine 1864. (28. septembi'a) osnovana je u Londonu 
cuvena I. Internacionala, „Medunarodno radnicko udruzenje”. 
Marx je bio duia toga udruzenja, autor prvog njegova „mani- 
festa” i raase rezolucija, izjava i proglasa. Ujedinjujuci radniSke 
pokrete raznih zemalja, trudefii se da u pravcu zajednickog rada 
usmjeri razne forme neproletenskog, prodmarksisti5kog socija- 
lizma (Mazzini, Proudhon, Bakunjin, engleski liberalni trade- 
unionizam, lassalloovsko dcsno kolebanje u NjemaCkoJ i tome 
slicno), bore^i se protiv tcorija svih tih sokta i Skola, Marx je 
iskovao jedinstvcnu taktiku proleterske borbe radniCke klaso u 
raznim zetnljama. Poslije pada Pariske komune (1871.) koju je 
Marx (u „Gradanskom ratu u Francuskoj 1871.”) tako duboko, 
precizno, sjajno, borbeno i revolucionarno ocijenio, i poslije ras- 
cjepa Intemacionaift koji su izazvali bakunjinisti, ona vi§e nije 
mogla ostati u Evropi. Poslije kongresa Intemacionale u Ha- 
agu (1872.) Marx je izradio da se Generalno vijede Internacio- 
nale premjesti u New York. Prva Internacionala zavrsila je 
svoju historijsku ulogu ustupiv§i mjesto epohi neizmjemo jaSeg 
porasta radnifikog pokreta u svima zemljama svijeta, upravo 
epoSi razvijanja pokreta u Sirinu, stvaranja masovnih socijali- 
stiSkih radnifikih partija na bazi pojedinih nacionalnih drSava. 

Naporan rad u Internacionali i Jo§ naporniji teoretski rad 
potpuno su podrovali Marxovo zdravlje. On je i dalje radio na 
preradi politifike ekonomije i na zavrSavanju „Kapitala”, sku- 
p]3Q|u6i masu novog matmjala i izu5avaju6i niz jezika (na 
priCQjer, rusld), all bolest mu nije dala da zavrSi „Kapital”. 
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2. decembra 1881. g. Marxu je umrla zena, 14. marta 1883. g. 
Marx je tiho zauvijek usnuo u svojem naslonjacu. Sahranjen 
je pored svoje zene i Helene Demuth, vjeme sluzavke koja je 
bila gotovo clan porodice, na groblju Highgate (Hajget) u 
Londonu. 


MARXOVO UCENJE 

Marksizam je sisterp Marxovih shvacanja i ucenja. Marx je 
bio nastavljac i genijalni zavrsilac tri glavna idejna smjera XIX. 
vijeka koji su pripadali trima najnaprednijim zemljama 6ovje- 
canstva: klasicne njemacke filozofije, klasicne engleske politicke 
ekonomije i francuskog socijalizma u vezi s francuskim revo- 
lucionarnim ucenjima uopce. Izvanredna dosljednost i mono- 
litnost Marxovih shvadanja, priznate cak i’ od njegovih nepri- 
jatelja, shvacanja koja u svojoj cjelini predstavljaju suvremeni 
materijalizam i suvremeni naucni socijalizam kao teoriju i 
program radnifikog pokreta svih civiliziranih zemalja svijeta, 
iziskuju da prije izlaganja glavnog sadrzaja marksizma, naime 
Marxovog ekonomskog ufienja, ukratko prikazemo njegove po- 
glede na svijet uop6e. 

FILOZOFSKI MATERIJALIZAM 

Pocevsi od 1844. — 45. g., kada su se oblikovali Marxovi 
pogledi na svijet, on je bio materijalist, a posebno pristalica L. 
Feuerbacha, smatrajuci i kasnije da su Feuerbachove slabe 
strane iskljucivo nedovoljna dosljednost i nedovoljna svestra- 
nost njegova materijalizma. Svjetsko-historijsko, „epohalno” 
znacenje Feuerbacha Marx je vidio upravo u njegovu odluSnom 
raskidu s idealizmom Hegela i u proklamiranju materijalizma, 
koji je jos „u XVIII. vijeku, narocito u Francuskoj, vodio borbu 
ne samo protiv postoj^cih politickih ustanova i protiv religije i 
teologije”, „ve6 i . . . protiv svake metafizike” (u smislu „pijane 
spekulacije” za razliku od „trijezne filozofije”) („Sveta poro- 
dica” u „Knjizevnoj ostav§tini”). 
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,,Za Hegela je pisao je Mai'x — proces BiiSlJenJa, koji on pod 
Imenom ideje prctvara dak u samostalan snbjekt, dcmijurg Ctvorac, 
stvaralac) stvarnosti . . , Kod mene jc idejni svijet, naproiiv, samo ma- 
terijalni svijet preiiijet i preraden u dovjekovoj glavl/' („Kapitai*’, l.» 
pogovor II. Izdanjii. ) 

U punoj siiglasnosti s tom Marxcvom mater ijalistickom 
filozofijom i izlazuci je, F. Engels je u „Anti-Duhringu” — s 
kojim se djelom Marx upoznao vec u rukopisu — pisao: 

. , . „Sivamo jedinstvo svijeta ne sastoji se u njegovu Mdu ved u 
njegovoj materijalnosti, a ova je dokazana... dugim i napornim razvit- 
kom fiiozofije i prirodnili naiika . . . Kretanjc je forma opstanlca maferije, 
Nigdje i nikada nije bilo i ne mo^e biti materije bez kretanja . . . Materija 
se ne mo&c zamisllti bez kretanja, ba§ kao ni kretanje bez materije * . . 
Ako se postavi pitanje . * . ^ta su miSijenje 1 svijest i otknda on! potJe6y» 
vid jet demo da su oni — proizvod dovjedjeg mozga i da je skm dovjek 
proizvod prirode, koji se razvio u izvjesnoj prirodnoj sredini i zajedno 
s njom. A pri tome se samo po sebi razumije da produkti dovjedjeg mo- 
zga, koji su u posljednjoj Hniji takoder proizvod! prirode, ne protivurljede 
ostaloj povezanosti prirodc» ved odgovaraju njoj.” „Hegei je bio idealist, 
t j* za njega misli njegove glave nlsu bile viSe ill manje apstraktni oci- 
razi (nAbbilder'', Engels ponekf3id govori o „siiimcima’*) realnib atvari ill 
proeesa, ved naprotiv, za njega au stvarl i njibov nizvltak vaiili samo 
kao ostvareni odrazi „ideje*' koja je neznano gdje postojala joi prije po- 
detka svijeta/' 

U svome spisu „Ludwig Feuerbach’’, u kome F. Engels 
izlage svoje i Marxove poglede o Feucrbachovoj filozofiji i koji 
je Engels dao u stampu tek posto je prethodno ponovo pregle- 
dao stari svoj i Marxov rukopis iz 1844. — 45. g. o Hegelu, Feuer- 
bachu i materijalistickom shvacanju historije, Engels pise: 

„Veliko osnovno pitanje svake, a narodito novije filozofije jest pita- 
nje o odnosu miSljenja prema bidu, duha prema prirodi . . , §ta demu pret- 
bodi: dub prirodi ili priroda duhu . . . Prema tome, kako su odgovarali na 
ovo pitanje, fllozofi su se podijelili u dva veiika tabora. Oni koji su tvrdili 
da je dub postojao prlje prirode, 1 koji su prema tome na ovaj ili onaj 
nadin pdznavali stvorenje svijeta * . . s^adinjavali su ideabatidld tabor. A 
on^ koji m samtrab ’km prapodetak prirodu, pripadali m rnznim Skolama 
materijalizma;.'' 

STaka dmga upotreba pojpaa xdealizam i materijalizam u 
tilozofekom smislu dovodi samo do zbrke. Marx Je odlu&o od- 
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bacivao ne samo idealizam koji je uvijek na neki nacin vezan 
s religijom, vec i sada veoma pro§ireno glediste Hume-a (Hjuma) 
i Kanta, agnosticizam, kriticizam, pozitivizam u raznim njego- 
vim likovima, smatraju6i takvu filozofiju kao „reakcionarni” 
ustupak idealizmu, a u najboljem slucaju kao „stidljiv nacin da 
se materijalizam prihvati kroz zadnja vrata, a da se javno, pred 
ocima publike, odbaci”. O ovom pitanju vidi, osim spomenutih 
djela Engelsa i Marxa, i Marxovo pismo Engelsu od 12. de- 
cembra 1866. g. Tu Marx govori o envenom prirodoznancu T. 
Huxley-u (Heksliju) „koji je opet istupio vise materijalisticki 
nego posljednjih godina” i izjavio: „Ukoliko mi stvamo zapa- 
zamo i mislimo, ne mozemo nikada sici s terena materijalizma”; 
u isto vrijeme Marx mu predbacuje da je „opet otvorio nova 
zadnja vrata” za agnosticizam i humeizam. Narocito treba istaci 
Marxovo shvacanje o odnosu slobode prema nuznosti: 

„Sloboda” je ..uvWaaje nuSnosti. Nu^nost je sUjepa samo ukoliko 
nije shvadetM.” (Engels u „Anti-Diihringu".) 

To znaci: priznanje objektivne zakonitosti prirode i dija- 
lektifikog pretvaranja nuSnosti u slobodu (u isto vrijeme s pret- 
varanjem „stvari za sebe”, nespoznate ali koja se nioze spoznati 
u „stvar za nas”, „sustine stvari” u „pojave”). Kao osnovni ne- 
do^tatak „starog” pa i Feuerbachovog materijalizma (a tim 
prije „vulgarnog" materijalizma Biichnera, Vogta i Moleschotta) 
Marx i Engels su smatrali: 1) §to je taj materijalizam bio „pre- 
tezno mehanicki”, i nije uzimao u obzir najnoviji razvitak ke- 
mije i biologije (a danas bi trebalo jos dodati: elektricitetske 
teorije materije); 2) sto je star! materijalizam bio nehistorican, 
nedijalektican (metafizifiki u smislu antidijalektickog), i nije 
dosljedno i svestrano provodio ^vacanje razvitka; 3) sto su oni 
„sustinu covjeka” shva6ali apstraktno, a ne kao „zbroj” (odre- 
denih konkretno-historijskih) „svib drustvenih odnosa” i zato 
su samo „objasnjavali” svijet, dok je stvar u tome da njega 
treba „izmijeniti”, to jest nisu shvacali znaSenje „revolucionarne 
prakticne djelatnosti”. 
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DIJALEKTIKA 

Hegelovsku dijalcklikii, kao najsvestranije, sadrzajem bo- 
gato i duboko ucenje o razvitku, Marx i Engels su smatrali za 
najveeu tekovinu klasicne njemacke filozofije, Svaku drugu 
fomiulaciju principa razvitka, evolucije, oni six smatrali kao 
jednostranu i sadrzajem siromasnu, kao unakazavanje i iskri- 
vljavanje stvarnog toka razvitka {koji se vrsi cesto u skokovima^ 
katastrofama, revolucijama) ti prirodi i druslvu* 

,,Marx i Ja piSe Engels blli smo gotovo jedtni kojl sino iz nje- 
maSke Idealistidke filozofije spasili svijesnu dijalektiku i prenijeli jc na 
matertjaltsiiako shva^anje prirode i Mslorlje.*** ,,Frirocla Je potvrda di- 
Jalefetike i npravo najnoviji reznltati prirodnih nanla poMaztiJn da je ta 
potvrda veoma bogata*' {pisano prlje pronalaska radijuma, elcktrona, pre- 
tvaranja elemenata i tome a!.!)* j4a svakodnevno pmM mnogo materi* 
jala i time dokaznje da se u prirodi, u krajnjoj liniJI, zfolvanja vrSe dlja- 
lektiSki, a'ne metafWdki.”^* 

„Vellka osnovna misao pISe daijc Engels — cla svljet iilje sa* 
atavljen od gptovib Btvari, m6 da predstavija zforoj pmeesa n koine se 
naizgied nepromjenijive stvari, a isto take i njlbove misiene silk© u miioj 
glavi, pojmovi, nala^e ti nepreMdnom mljenjanjn, nastajanjn 1 propada* 
njn, — ova velika osnovna misao Je od vremena Hegela n takvoj mjeri 
nila u obidnu svljeat, da ona u tom avom opdem Ilka Jedva nalla*! na 
osporavanje* All Jedna je stvar prlznavati jo na r! jedima, a ^ drtiga - « 
primjenjivatl je u svakom ppjedinom aindaju I svakoj datoj oblastl istra* 

„Za dljaiektidku filozofiju nema nk^ega jednom za nvljek ntvrdenog, 
bessuslovnog, svetog. l^a svemu i u svemu ona vidi iig neizbjeSive pro- 
laznosti, 1 niSta se ne mo^e pred njom odr^ati osim neprekidnog process 
postajanja i propadanja, beskrajnog uzdizanja od ni^eg k viiem* Ona sa- 
ma je samo puki odraz.toga process u mozgu koJl misli/' 

Prema tome, dijalektika je — po Marxovom migljenju — 
*,aauka o op6im zakonima kretanja, kako vanjskog svijeta, tako 
i yvdskog mi§ljenja'\ 

Tu tevolpeionamu stranu Hegelove filozofi|e prtuzeo Je i 
dalje mzvM Maizsc* Dijalektidkom materijalizmu „nije' potrebna 

F* ,,AjQtl*0dbrink'', str^ (M. ,,Napii3ed^% 2*agreb)» — Bed, 

mo sfe, a. — Bed. 
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nikakva filozofija koja stoji nad ostalim naukama”. Od prijasnje 
filozofije ostaje samo „ucenie o misljenju i njegovim zakonima 
— formalna logika i dijalektika”. A dijalektika, po Marxovom, 
kao i po Hegelovom shvadanju, ukljucuje u sebi ono §to se 
danas zove teorija spoznaje, gnoseologija, koja svoj predmet 
mora razmatrati i historijski, proucavajuci i uopcavajuci po- 
stanak i razvitak spoznaje, prijelaz od neznanja k spoznaji. 

Ideja razvitka, evolucije, u§la je danas gotovo potpuno u 
drustvenu svijest, ali ne preko Hegelove filozofije, ve6 drugim 
putevima. Ipak u formvilaciji koju su toj ideji dali Marx i 
Engels oslanjajuci se na Hegela, ona je mnogo svestranija, 
mnogo bogatija sadrzajem, nego uobicajena ideja evolucije. 
Bazvitak, kao ponavljanje vec prijedenih stupnjeva, ali po- 
navljanje drukcije, na visoj osnovi („negacija negacije”), razvi- 
tak koji se ne vrsi pravocrtno, nego tako reci u spirali; raz- 
vitak koji se vrgi u skokovima, skopcan s katastrofama, revolu- 
cionarni razvitak; — „prekidi u postepenosti”; pretvaranje 
kvantiteta u kvalitet; — unutamji impulsi za razvitak koji se 
radaju iz protivurjecja, iz sudara razlicitih sila i tendencija koje 
djeluju na neko dato tijelo ili u granicama neke date pojave 
ili nekog datog drustva; — uzajamna zavisnost i najtje§nja, ne- 
razdvojna povezanost svih strana svake pojave (pri Cemu histd- 
rija otkriva sve nove i nove strane), povezanost koja pruzia je- 
dinstven, zakonit svjetsM proces kretanja, — to su neke crte 
dijalektika kao one nauke o razvitku koja je daleko sadrzajnija 
od obicne. (Vidi Marxovo pismo Engelsu od 8. januara 1868. g. 
sa ismijavanjem Steinovih „drvenih trihotomija”, koje bi bilo 
besmislica brkati s materijalistickom dijalektikom.) 


Materijalisticko shvacanje historije 

Svijest 0 nedosljednosti, nedogradenosti, jednostranosti sta- 
rog materijalizma dovela je Marxa do uvjerenja da je neopho- 
dno „dovesti u suglasnost nauku o dru§tvu s mateifijalistidkim 
osnovama i preurediti je prema tim osnovama”. Ako materija- 
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lizam uopce objasnjava svijest iz bica, a ne obratno, onda 
materijalizam primijenjen na drustveni zivot covjefianstva za- 
htijeva da se dmstvena svijest objasni iz drmtvenog bica, 

„TehnologiJa — veli Marx („Kapitai*', svezaJk I., gl 13., primjeclba 
80,, str. 316.) — otkriva aktivni stav dovjekov prema prirodi, nepcsrcctoi 
proces pmizvodnje njegova ^ivota, a s time i druStvene prilike u kojima 
^ivi i dakovne predod5;be koje iz njih izviru.'' 

Zaokriizenu fonnuiacijii osnovnih postavki materijalizma^ 
prosirenog na ljudsko drustvo i njegovu histoiiju, Marx je dm 
\i predgovoru djelu „PriIog kritici politicke ekonomije” ovim 
rijecima: 

„U druStveaoJ proizvodnji svoga Mvota ljudi stupajii u odredene,. 
ntiine, od njikove irolje nezavisne odnose — odnose proizvodnje, koji od- 
govaraju odredenom stupajxi razvitka njihovih materijalnlk proizvodnlh 
snaga 

Cjelokapnoist tib odnosa proizvodnje saSinjava ekonomsku atruktmni 
druitva, realnu osnova na kojoj se diie pravna i poHtIdka nadgradnja i 
kojoj odgoyamju edredeni oWid drnitvenc svijesti, Nadin proizvodnje 
matertjalnog ^Ivota nslovljava dm^twni, politidki I dnliovnl proees livoia 
ttopda He odreduje svijest Ijndl njikovo bide, ved obrn\ito* njlbovo ciru* 
fitveno bide odreduje njihovn svijest, Na izvjesnom stapnju svoga razvli- 
ka materijalne proizvodne snage druitva doiaze n protivnrjednost s po* 
stojedim odnoslma proizvodnje, Ui — §to je same pravni izraz za to ~ “ 
s odnosima viasniStva u kojima su se dotle razvijali. Iz oblika razvltka 
pwizvodnlb snaga ti m odnosi pratvarajn u njihove okove. Tada nastupa 
epoha sodijalne revoineije. S promjenom ekonomske osnove vr§l se br3£e 
Hi sporije prevrat u ditavoj ogromnoj nadgradnji. Pri razmatranju takvih 
prevrata treba tivijek praviti raziiku izmedu materijainog prevrata u 
ekonomskim uslovima proizvodnje, koji se ima konstatirati s todno§du 
ptirodnih natika, i pravnih, politidkib, religioznib, umjetnidkih ili filozof* 
skih, nkratko: ideoloikih oblika u kojima IJndi postaju svijesni toga six- 
feoba i jrjeiavajn ga borbom. 

K^o ^ta se 0 J^ojedinom individuumu ne smije suditi po onome Sto 
on sam o sebi misU, tako se id o takvoj epoM prevrata m smije snditl 
po njmoj svijesti. Naprotiv, tn svijest treba objasnitl Iz protivurjedja 
Bvota,' postojedeg Sukoba izmedn dmStvenih proizvodnib 
anaga 1 o^osa proizvodnje^* opdim ertama mogu se azijski, 

anM.lid fenialM 1 ^wremeni bnrtoasM nadin proizvodnje oznaditt kao 
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napredne epohe ekonomske druStveae formacije.” — (Vidi kratku for- 
mulaciju u Marxovom pismu Bngelsu od 7. jula 1866. g.: „Naga teorija 
o deflnlciji organizacije rada pomodu sredstava za proizvodnju”,) 

Materijalisticko shvacanje historije ili, tocnije, dosljedna 
produzavanje, prosirivanje materijalizma na podrucje drustve- 
nih pojava, otklonilo je dva glavna nedostatka prijasnjih histo- 
rijskih teorija. Prvo, one su unajboljem slucaju razmatrale samo' 
idejne motive historijske djelatnosti ljudi, ne istrazuju6i sta te 
motive izaziva, ne uocavaju6i objektivnu zakonitost u razvitku 
sistema drustvenih odnosa, ne vide6i da se korijeni tih odnosa 
nalaze u stepenU razvitka materijalne proizvodnje; drugo, pri- 
jasnje teorije nisu obuhvacale bas akcije masa stanovnistva, dok 
historijski matebijalizam prvi put pruza mogucnost da se s 
prirodno-historijskom tocnoscu istraze drustveni uslovi zivota 
masa kao i promjene tih uslova. „Sociologija” i historiografija 
prije Marxa davale su u najholjem slucaju samo gomilu frag- 
mentsirno sakupljenih, sirovih cinjenica i opis pojedinih strana 
historijskog procesa. Marksizam je pokazao put k sveobuhvat- 
nom, svestranom izucavanju procesa nastajanja, razvitka i pro- 
padanja drustveno-ekonomskih formadja, razmatrajuci cjelo- 
kupnost svih protivurjecnih tendencija, svodeci ih na tocno 
odredive odnose zivota i proizvodnje razlicitih druStvenih klasa, 
otklanjaju6i subjektivizam i samovolju u izboru pojedinih 
„prije vladajucih” ideja ili u tumacenju ovih, pokazujuci da 
sve ideje bez izuzetka i sve razlidte tendencije imaju svoj 
korijen u stanju materijalnih proizvodnih snaga. Ljudi sami 
prave svoju historiju, ali cime se odreduju motivi ljudi i naro- 
cito masa ljudi, cime su izazvani sukobi protivurjecnih ideja i 
teznji, sta predstavlja ukupnost svih tih sukoba djele mase 
ljudskih drustava, kakvi su objektivni uslovi proizvodnje ma- 
terijalnog avota koji cine osnovu citave historijske djelatnosti 
ljudi, kakav je zakon razvitka tih uslova, — na sve to obratio 
je paznju Marx i pokazao put k naucnom izucavanju historije 
kao na jedinstveni proces, zakonit u svoj svojoj ogromnoj 
raznovrsnosti i protivurjecnosti. 
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Klasna horba 

Da se teznje jodnog dijela elanova datog dmstva kose s 
teziijama drugog dijela, da je drustveni zivot pun protivurjecja, 
da nam historija pokazuje borbu izmedu naroda i drustava, a 
tako isto i miutar njih, a osim toga i periodicno smjenjivanje 
revolucija i reakcija, mira i ratova, zastoja i brzog napretka ili 
propadanja, — to su opce poznate cinjenice. Marksizam je dao 
rukovodecu nit koja omogucava da se otkrije zakonitost u fom 
prividnom labirintu i kaosu, naime: teoriju klasne borbe. Same 
izucavanje ejelokupnosti teznja svih elanova datog dmstva ili 
grupe drustava moze dovesti do nauenog odredivanja rezultata 
tih teznja. A izvor protivurjecnih teznja jest razlika u polozaju 
i usiovima zivota oiiih klasa na koje se svako dru§tvo raspada. 

„Historija svakog dosadaSaJeg druStva — veil Marx u »Komani- 
atidkom manifestiK (izazevSi Matoriju prvobitne zajednice — dodaje 
gala) --- jest Mslorija klasnlh borfoi. 

Slobodni ^ovjek i rob, patrieij I plebejac, baron 1 kmet, cehovski 
majstor i pomodnik, ukratko, ugnjetad i ugnjeteni stajail su Jedan prema 
-drugom u stalnoj suprotnostl, vodili neprekldnu, das skrivenu das otvo* 
renn borbu, borbu koJa se uvijek zavrSavala rcvoiucionarnim preobra^.a- 
Jem cijelog drudtva ill zajednidkom propaSdu klasa koje su se borile . . . 

Moderno gradanako druStvo, koje je proizaSIo iz propasti feudalnog 
4ru§tva, nije uklnulo klasne suprotnosti. Ono je stavilo sanio nove klase, 
move uslove ugnjetavanja i nove oblike borbe na mjesto starih/ 

Ali ma§a epoha, epoha bur^^oazije, odlikuje se time §to je pojedno- 
«tavnila klasne suprotnosti: cijelo se druStvo sve vi§e 1 vi§e cijepa na dva 
velika neprijateljska tabora^ na dvije velike klase, koje stoje neposredno 
jedna prema drugoj: bur^oaziju J proletarijat.” 

Od velike Francuske revolueije evropska historija je s na- 
xo&tom oiiigledno§cu pokazala u nizu zemalja tu stvarnu osnovu 
dogadaja, borbu klasa. I vec je epoha restauraeije u Francuskoj 
istakla niz MstoriCara (Thierry, Guizot, Mignet, Thiers), koji 
su, uop6avaju6i ono §to se dogodilo, morali priznati da je klasna 
borba klju5 za razumijevanje fiitave francuske historije. I 
aaaanovija epoha, epoha potpime pobjede burzoazije, predstav- 
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nickih tijela, sirokog (ako ne i op6eg) izbornog prava, jeftine 
stampe za mase i tome slicno, epoha mocnih i sve sirih radnic- 
kih saveza i poslodavackih udruzenja i t. d. jos ocigledrdje je 
pokazala (ma da ponekad i u vrlo jednostranoj, „mirn.oj”,, 
„ustavnoj” formi) borbu klasa kao pokre.taca dogadaja. Sli- 
jedece mjesto iz Marxovog „Komunistickog manifesta” poka- 
zat ce nam kakve Je.zahtjeve Marx postavljao druStvenoj 
nauci u objektivnoj analizi polozaja svake klase u suvremertom 
drustvu, u vezi s analizom uvjeta razvitka svake pojedine klase: 

„Od svih klasa, koje danas stoje naspram bur^oazije, saino je pro- 
letarijat istinski revolucionafna klasa. Ostale klase raspadaju se i pro- 
padaju s razvitkom krupne industrije, dok je proletarijat njen vlastiti 
proizvod. 

Srednji staled!, sitni industrijalac, sitni trgovac, zanatlija, seljak — 
svi se oni bore protiv bur^oazije da bi osigurali od propasti svoj opstanak 
kao srednjih stale^a. Oni, dakle, nisu revolucionarni, ve<S konzervativni, 
Oni su, StoviSe, reakcionarni, jer bode da okrenu natrag toSak historije. 
Ako su revolucionarni, onda su to s obzirom na njihov predstojedi prela- 
zak u proletarijat, onda oni ne brane svoje sada^nje, ved svoje budude 
interese, onda oni napuStaju svoje vlastito stanoviSte i stavljaju se na 
stanoviite proletarijata.'^ 

IT nizu historijskih spisa Marx je dao sjajne i duboke pri- 
mjere materijalistickog pisanja historije, analize polozaja svake 
pojedine klase, a ponekad i xaznih grupa ili slojeva u klasi, oci- 
gledno dokazujuci kako i zasto je „svaka klasna borba politicka 
borba’’ * Navedeno mjesto pokazuje kakvu slozenu mrezu dru- 
stvenih odnosa i prelaznih stupnjeva od jedne klase k drugoj, 
od proslosti k buducnosti, Marx analizira da bi -utvrdio rezultate 
citavog historijskog razvitka. 

Najdublja, najsvestranija i najpodrobnija potvrda i pri- 
mjena Marxove teorije jest njegovo ekonomsko ucenje. 


K, Marx I F, Engels: „Komui3dsti6ki manifest’*, str. 12., izd. (lat.> 
„Kulture”, 1047. 
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MARXOVO EKONOMSKO UCENJE 

„KraJnji dlj ovoga djela — veli Marx u predgovoi'u „Ka- 
pitalu” — jest da otkrije ekonomski zakon kretanja modcrnog 
drustva”, to jest kapitalistickog, burzoaskog drustva. Istraz.i- 
vanje odnosa proizvodnje datog, historijski odredenog drustva 
u njihovu nastajanju, razvitku i propadanju — to je sadrzaj 
Marxovog ekonomskog ucenja. U kapitalistickom drustvu vlada 
robna proizvodnja, i zato Marx pocinje s analizom robe. 


Vrijednost 

Roba je, prvo, stvar koja zadovoljava kakvu potrebu co- 
vjeka; drugo, stvar, koja se moze razmijeniti za drugu stvar. 
Korisnost neke stvari cini nju upotrehnom vrijednoscu. Pro- 
metna vrijednost (ili naprosto vrijednost) Je prijc svega 
odnos, razmjer u kojem se vr.si razmjena odredenog broja upo~ 
trobnih vrijednosti jedne vrste za odreden broj upotrebnih vri- 
jednosti druge vrste. Svakodnevno iskustvo nam pokazuje da 
milioni i milijai-dc takvih razmjena staino izjcdnadavaju sve i 
svakojake, pa i najrazliSitije i medu sobom najmanje.* uporodive 
upotrebne vrijednosti. Cega zajednickog imaju medu sobom te 
razlicitc stvari koje se staino izjednacavaju jedna s drugom u 
odredenom sistemu druslvenih odnosa? Njima je zajednicko 
to, sto su one — proizvodi rada. Razmjenjujuci proizvode, Ijudi 
izjednacavaju najrazlicitije vrste rada. Robna proizvodnja je 
sistem drustvenih odnosa u kome pojedini proizvodaci stvaraju 
najrazlicitije proizvode (druStvena podjela rada), a svi sc ti 
proizvodi izjednacuju medu sobom pri razmjeni. Prema tome, 
to sto je zajednicko u svima vrstama roba, nije konkretni rod 
neke odrodene grane proizvodnje, nije rad odredene vrste, vec 
apstraktni ljudski rad, ljudski rad uopce. Ukupna radna snaga 
nekog datog dru§tva, pred.stavljena u sumi vrijednosti svih 
roba, vazi ovdje kao jedn^ te ista ljudska radna snaga: raili- 
jarde 6inova razmjene dokazuju to. Prema tome, svaka poje- 
dina roba predstavlja samo izvjestan dio drustveno-potrehnug 
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radnog vremena. Velicina vrijednosti odreduje se koliSinom 
drustveno-potrebog rada ili radnim vremenom koje je dru- 
stveno-potrebno za proizvodnju neke date robe, date upotrebne 
vrijednosti. 

..Time Sto u procesu razmjene izjednaSuju svoje raznovrsne proiz- 
vode jedan s drugim kao vrijednosti, izjednacuju oni i svoje razliCne ra^ 
•dove jedne s drugima kao Ijudskl rad. Onl to ne znaju, ali dine take.”* 

Vrijednost je odnos izmedu dvije osobe, kako je govorio 
jedan stari ekonomist; trebalo bi samo dodati; odnos prikriven 
materijalnom ljuskom. Samo s gledista sistema drustvenih 
odnosa proizvodnje jedne odredene historijske drustvene for- 
macije, i to takvih odnosa koji se ispoljavaju u masovnoj pojavi 
razmjene koja se milionima i milionima puta ponavlja, moze se 
shvatiti sto je vrijednost. 

„Kao vrijednosti sve su robe samo odredene mjere Sdvrsnntog rcud- 

wg vremena/’*^ 

Posto je podrobno proanalizirao dvpjaki karakter rada 
otjelovljenog u robama, Marx prelazi na analizu oblika vrijed- 
7iosti i 7iov€a, Glavni zadatak koji Marx ovdje sebi postavlja 
jest proucavanje postanka novcanog oblika vrijednosti, prou- 
cavanje historijskog procesa razvitka razmjene, pocinjuci od 
njenih pojedinacnih, slucajnih akata („jednostavan, pojedinacni 
ili slucajni oblik vrijednosti”: neka odredena kolicina jedne 
vrste robe mijenja se za neku odredenu kolicinu neke druge 
robe) sve do opceg oblika vrijednosti, kada se niz razlicitih roba 
mijenja za jednu istu odredenu robu, i do novcanog oblika vri- 
jednosti, kada je zlato ta odredena roba, taj opci ekvivalent. 
Novae kao najvisi proizvod razvitka razmjene i robne proiz- 
vodnje zasjenjuje i prikriva drustveni karakter individualnog 
rada, drustvenu vezu medu pojedinim proizvodacima koji su 
medu sobom povezani samo preko trzista. Marx vrlo detaljno 
analizira razlicite funkeije novea, kod cega je i ovdje (kao i 

Marsc: „Kapitar’, toj. I., sti’. 39. — Red, 

Isto, sir. 6. — Red, 
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uopce u prvim glavama „Kapitala”) vrlo vazno istaci da ap- 
straktna, a ponekad i prividno cisto deduktivna forma izlaganja 
ustvari reproducira ogromni cinjenicki materijal iz hislorije 
razvitka razmjene i robne proizvodnje. 

i^ovac . . . pretpostavlja izvjestan stupanj razvitka robne razmjene. 
Poscbyii obUci iiovca, goli ekvivalent za robe, prometno sredstvo, plateZno 
sredstvo, blago, svjetski novae, obiljezavaju veoma razliSite stupnjevo 
druStvenog procesa pi-oizvodnje, ved prema tome kollki je opseg i i-ela- 
tivno prevladivanje ove Hi one funkeije.” („Kapitar’, sv. I., str. 127.) 


Visak vrijednosti 

Na izvjesnom stupnju razvitka robne proizvodnje novae 
se pretvara u kapital. Formula robnog prometa bila je: R (roba) 
— N (novae) — R (roba), t. j. prodaja Jedne robe radi kupovine 
druge. Op6a formula kapitala je, naprotiv, N — R — N, t. j. kupo- 
vina radi prodaje (s profitom). Viikom vrijednosti Marx naziva 
porast prvobitne vrijednosti novea bafienog u promet. Cinjenica 
ovog „porasta” novea u kapitalistickom prometu svakome je 
poznata. XJpravo taj „porast” pretvara novae u kapital, kao 
narofiiti, historijski odreden, dru§tvcni odnos proizvodnje. Vi§ak 
vrijednosti ne mo^e niknuti iz robnog prometa, jer ovaj zna 
samo za xazmjenu ekvivalenata, on ne mo5e niknuti ni iz 
dodatka na cijenu, jer bi se uzajamni gubici i dobici kupaca 
i prodavaca izjednaiili, a radi se upravo o jednoj masovnoj i 
prosjecnoj drugtvenoj pojavi, a ne o nekom individualnom 
slu2aju. Da bi dobio viiak vrijednosti, „vlasnik novea . . . mora 
na trSaStu pronaii robu, 2ija bi upotrebna vrijednost imala 
narocito svojstvo da bude izvor vrijednosti”,* takvu robu 
Ciji bi proces tro§enja istovremeno bio i proces stvaranja vri- 
jednosti. I takva roba postoji. To je ljudska radna snaga. Njena 
upotreba je rad, a rad stvara vrijednost. Vlasnik novea kupuje 
radnu snagu po njenoj vrijednosti, koja se kao i vrijednost 
svake druge robe odreduje drultveno-potrebnim radnim vre- 
menora koje se zahtijeva za njenu proizvodnju (t. j. IroSkovima 


K. Marx: „Kapital", av. I., str. 125. — Rei. 
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izdrzavanja radnika i njegove porodice). Kupivsi radnu snagu, 
vlasnik novca ima pravo da je trosi, t. j. da je primora da radi 
cijeli dan, recimo 12 sati. Medutim, radnik za 6 sati („potrebno” 
radno vrijeme) stvara proizvod kojiin se naknaduje njegovo 
izdrzavanje, a za ostalih 6 sati („visak” radnog vremena) stvara 
kapitalistu neplacen „visak” proizvoda ili viSak vrijednosti. 
Zbog toga se s gledista procesa proizvodnje moraju razlikovatl 
dva kapitala: postojani kapital, koji se izdaje za sredstva za 
proizvodnju (stro^evi, sredstva za rad, sirovine i t. d.) — cija 
vrijednost (cijela ili u dijelovima) bez promj^na prelazi na 
gotov proizvod — i promjenljivi kapital, koji se izdaje za radnu. 
snagu. Vrijednost ovog kapitala ne ostaje nepromijenjena, ve6 
se povecava u procesu rada, stvarajuci visak vrijednosti. Zato, 
da bi se izrazio stepen eksploatacije radne snage od strane 
kapitala, treba uporediti visak vrijednosti ne sa cjelokupnim 
kapitalom, vec samo s promjenljivim kapitalom. Stopa viska 
vrijednosti, kako Marx naziva taj odnos, bit ce dakle u nasem 
primjeru 6:6, t. j. 100 procenata. 

Historijski preduslov za postanak kapitala jest, prvo, nago- 
milavanje odredene sunae novca u rukama pojedinih osoba 
pri relativno visokom nivou razvitka robne proizvodnje 
uopde, i, drugo, postojarije v. dvostrukom smislu „slobodnog” 
radnika, slobodnog od svakog pritiska i ogranicenja u prodaji 
radne snage i slobodnog od zemlje i uopce od sredstava za 
proizvodnju, t. j. radnika bez gospodara, „proletera”, koji nema 
od cega drugog da zivi osim od prodaje svoje radne snage. 

Vi^ak vrijednosti moze se povecavati na dva glavna nacina: 
pomodu produ2avanja radnog dana {„apsolutni vi§ak vrijedno- 
sti”) i pomodu skracivanja potrebnog radnog dana („relativni 
visak vrijednosti”). Analizirajuci prvi nacin, Marx razvija gran- 
dioznu sliku borbe radnicke klase za skracivanje radnog dana 
i intervencije drzavne vlasti za produzenje radnog dana, 
(XVI. — ^XVII. vijek) i za njegovo skradenje (tvomicko zakono- 
davstvo XIX. vijeka). Poslije pojave „Kapitala”, historija rad- 
nickog pokreta svih civiliziranih zemalja dala je hiljade i 
hiljade novih dinjenica koje ilustriraju ovu sliku. 
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Analizirajuei proizvodenje relativnog viska vrijednosti, 
Marx istrazuje tri osnovna historijska stadija kapitalistickog 
podizanja proizvodnosti rada: 1) jednostavnu kooperaciju; 2) 
podjelu rada i manufaktu.ru; 3) raasinoriju i krupnu induslriju. 
Koliko je ovdje Marx duboko razotkrio osnovna i tipicna obi- 
Ijeiija razvitka kapitalizma, vidi se izmedu ostalog i iz toga 
•slo istrazivanja ruske tako zvane „domace’’ industrijc daju 
vrlo bogat materijal za ilustraciju prva dva od ova tri stadija. 
A revoludonarno djelovanje krupne strojne industrijc koje je 
Marx opisao 1867. g., pokazalo se u toku polovine stoljeca, koja 
je otada protekla, na djeiom nizu „novih” zemalja (Rusija, 
Japan i dr.). 

Daije. Vrlo vazna i nova je Marxova analiza akumulacije 
kapitala, t. j. pretvaranja jednog dijela viska vrijednosti u 
kapital i upotrebljavanje toga dijela no za licne potrebe ili 
6efove kapitalista, vec za novu proizvodnju. Marx je dokazao 
pogreSku Citave prijasnje klasicnc politicke okonomije (poSevsi 
od Adama Smitha), koJa je mislila da sav visak viijcdnosti koji 
se ima protvoriti u kapital ide u promjcnljivi kapital. Ustvari, 
on KG raspada na nredstva za proizimdniu plus promjcnljivi 
kapifal. Ogromno znafienje u procosu razvitka kapitalizma i 
njegova pretvaranja u sodjalizam ima cinjonica da udio posto- 
janog kapitala (u cjciokupnoj sumi kapitala) brzo raste od udjoia 
promjenljivog kapitala. 

Akumuladja kapitala, ubrzavajuci potiskivanje radnika 
strojem, stvarajudi na jednom polu bogatstvo, a na suprotnom 
polu bijedu, rada i tako zvanu „rezervnu radnicku armiju”, 
„relativni suvi§ak” radnika ili „kapitalisti6ku prenaseljenost”, 
koja uzima najrazlicitije forme i omogucava kapitalu da izvan- 
redno brzo prosiruje proizvodnju. Ta mogucnost u vezi s kre- 
ditom i akumuladjom kapitala u si'edstvima za proizvodnju 
daje, izmedu ostalog, kljuc za razumijevanje kriza hipcrproduk- 
cije, koje u kapitalistickim zemljaraa periodidki nastupaju isprva 
otprilike svake 10~te godine, zatim u duzim i manje odredenim 
vreraenskinj razmadma. Od akumuladje kapitala na bazi kapi- 
talizma trei>a razlikovati tako zvanu prvobitnu akumuladju: 
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nasilno odvajanje radnika od sredstava za proizvodnju, najuri- 
vanje seljaka sa zemlje, pljacka zemljisnih zajednica, sistem 
kolonija i drzavnih dugova, zastitne carine i t. d. „Prvobitna 
akumulacija” stvara na jednoj strani „slobodnog” proletera, a 
na drugoj vlasnika novca, kapitalista. 

.jHistorijsku tendenciju kapitalisticke akumulacije'' Marx 
karakterizira slijedecim znamenitim rijecima: 

„Bii^sproprijacija neposrednih proizvodaca izvodi se s najnepo§tedni~ 
jim vandalizmom i pod nagonom najbestidnijih, najprljavijih, najpodlijih 
i najgnusnijili strasti. Privatno vlasnistvo stedeno vldstitim radom (pri- 
vatno viasnigtvo seljaka i zanatiija)* i koje pociva tako reci na sraSdenju 
pojedinadnog nezavisnog radnog individuuma s njegovim uslovima rada^ 
biva potisnxito od kapitalistickog privatnog vlmnistva, koje podiva na 
eksploataciji tudeg, all formalno slobodnog rada . . . Ono §to se sada ima 
eksproprirati nije vi§e radnik koji samostalno prlvreduje, ved kapita- 
list koji eksploatira mnoge radnike. 

Ova eksproprijacija vrSi se igrom unutraSnjih zakona same kapitali- 
Midke proizvodn^e^ centralmranjem kapitala, Jedan kapitalist ubija mno- 
.ge, Ruku pod ruku s ovom centralizacjom ili eksproprijacijom mnogih 
Mapitalista od strane malo njih, razvija se kooperativni oblik procesa ra- 
da u sve vedem razmjeru, svijesna tehnicka primjena nauke, planska 
eksploatacija zemlje, pretvaranje sredstava za rad u samo zajednidki upo- 
trebljiva sredstva za rad, ekonomiziranje svima sredstvima za proizvod-* 
njii njihovom upotrebom kao sredstava za proizvodnju kombiniranog 
druStvenog rada, obuhvadanje svih naroda u mre^u svjetskog tr^iSta, a 
time i internacionalni karakter kapitalistidkog poretka. Sa stalnim opa- 
danjem broja kapitalistidkih magnata, koji nasilno prisvajaju i mono- 
poiiziraju sve prednosti tog preobrazajnog procesa, raste masa bijede, 
pritiska, ropstva, degeneracije i eksploatacije, ali i revolt radnidke klase 
koja stalno nabujava i koju sam mehanizam kapitalistidkog procesa 
proizvodnje §koluje, ujedinjuje i organizira. Kapitalov monopol postaje 
okov ffa nacin proizvodnje koji je s njim i pod njim procvjetao. Centra- 
lizacija sredstava za proizvodnju i podrustvljenje rada dosti^u toeku 
na kojoj vige ne mogu podnositi kapitalisticku ljusku i razbijaju je. 
Kuca posljednji 6as kapitalistii^kog privatnog vlasniStva. Eksproprija- 
Um hwaju ekspr opr Irani/' („Kapital” I., str. 683. i 684.) 

Veoma je vazno i novo, zatim, to sto je Marx u drugom 
svesku „Kapitala” dao analizu reprodukcije cjelokupnog dru- 
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slvenog kapilala. I ovdje Marx ne uzima neku individualnu. 
vec masovnu pojavu, ne kakav djelid ekonomike drustva. vec v 
svu ekonomiku u cjelini. Ispravljajuci gore spomenutu pogrc- 
iiku klasicara, Marx dijeli svu drustvenu proizvodnju na dva 
vclika odjeljka: I) proizvodnja sredsta\'a za proizvodnju i II) 
proizvodnja sredstava za potroSnju, i podi’obno, na mnogobroj- 
nim primjerima sa ciframa, razmatra promet cjelokupnog dru- 
stvenog kapitala u cjelini, i to kako pri reprodukciji u prija- 
snjem opsegu, tako i pi'i akumulaciji. 

U trecem svesku „Kapilala” rijeseno je pitanje o stvaranju 
prosjecne profitne slope na osnovi zakona vrijednosti. Veliki 
napredak u ekonomskoj nauci postignut je time sto Marx u 
svojoj analizi polazi od masovnih ekonomskih pdjava, od cjelo- 
kupne drustvene privrede, a ne od pojedinih slucajeva ili od 
vanjske povrSine konkurencije, na sto se desto ogranicava 
vulgarna politicka ekonomija ili suvremena „teorija granidne 
korisnosti”. Marx najprije analizira porijeklo viska vrijednosti, 
zatim preiazi na njegovo cijcpanje na profit, kamate i zemlji- 
snu rentu. Profit je odnos viSka vrijednosti prema cjelokupnom 
kapitalu uloXenom u ncko poduzece. Kapital „visokog organ- 
skog sastava” (t. j. u kome postojani kapital prevladuje nad 
promjenljivlm, u razmjeru koji stoji iznad dru§tvonog pro- 
sjoka) daje profitnu stopu koja je niza od prosjefine; nasuprot 
tome, kapital „niJeg organskog sastava” dajo profitnu stopu 
koja je vi§a od prosjefine. Konkurendja izraedu kapitala, njihov 
slobodni prijelaz iz jedne grane u drugu svode profitnu stopu 
u oba sluCaja na prosjecnu. Suma vrijednosti svih roba nekog 
datog drustva poklapa se sa sumom robnih cijena, ali u poje- 
dirrtm poduzecima i pojedinim granama proizvodnje, pod 
utjecajem konkurencije, roba se ne prodaje po svojoj vrijed- 
nosti, vec po cijenama proizvodnja koje su jednake predujmlje- 
'nom kapitalu plus prosjeCni profit. 

Na taj naCin, Marx je na osnovi zakona vrijednosti pot- 
puno objasnio opte poznatu i neospomu Sinjenicu odstupanja 
djena od vrijednosti i izjedna£avanja profita, jer se suma 
vrijednosti svih roba poklapa sa sumom njihovih cijena. Ali 
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svodenje (drustvene) vrijednosti na (individualne) cijene ne 
vrsi se jednostavnim, neposrednim, vec vrlo slozenim putem: 
potpuno je prirodno da se u drustvu rastrkanih proizvodaca 
robe, koji su medu sobom povezani samo preko trzista, zako- 
nitost ne moze drukcije da ispoljava nego u prosjecnoj, dru- 
stvenoj, masovnoj zakonitosti, pri uzajamnom ponistavanju 
individualnih kolebanja na jednu ili drugu stranu. 

Povecanje proizvodnosti rada znafii brzi porast postojanog 
kapitala u poredenju s promjenljivim kapitalom. A kako je 
visak vrijednosti funkcija jedino promjenljivog kapitala, to 
je jasno da prqfitna stopa (odnos viska vrijednosti prema 
ejelokupnom kapitalu, a ne samo prema njegovu promjen- 
Ijivom dijelu) ima tendenciju padanja. Marx podrobno analizira 
tu tendenciju i niz okolnosti koje je prikrivaju ili djeluju 
protiv nje. 

Ne zaustavljajuci se na iznosenju izvanredno interesantnih 
odjeljaka III. sveska, posvedenih zelenaskom, trgovackom i 
novcanom kapitalu, prijeci demo na najglavnije: na teoriju 
zemljisne rente. Cijena proizvodnje poljoprivrednih proizvoda 
zbog ogranidenosti zemljine povrsine, koja se u kapitalistickim 
zemljama sva nalazi u rukama pojedinih gazda, odreduje se 
troskovima proizvodnje ne na prosjecnom, vec na najlogijem 
zemljistu, ne pod prosjecnim, vec pod najlosijim uslovima pod 
kojima proizvodi dolaze na trziste. Razlika izmedu te cijene 
i cijene proizvodnje na boljem zemljistu (ili pod boljim uslo- 
vima) daje diferencijalnu rentu. Analizirajuci nju podrobno, 
pokazujuci da ona nastaje iz razlike u plodnosti pojedinih 
dijelova zemljista, iz razlike velicine ulozenog kapitala u 
zemlju, Marx je potpuno razotkrio (vidi takoder „Teorije’0 
visku vrijednosti”, gdje narocitu paznju zasluzuje kritika 
Rodbertusa) grijesku Ricarda da se diferencijalna renta toboze 
dobija samo pri postupnom prijelazu od bolje zemlje na goru. 
Naprotiv, postoje prijelazi i u obratnom smjeru, po^toji pre- 
tvaranje Jedne klase zemlje u drugu (zbog progresa poljopri- 
vredne tehnike, porasta gradova i dr.), i duboko je pogresan 
cuveni „zakon opadanja plodnosti zemljista” "koji na prirodu 
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svaljuje nedostalke, ogranicenost i protivurjecja kapitalizma. 
Zatim, jednakosl prolita pretposlavlja u svima granama indu- 
Ktrije i u narodnoj privi-cdi uopce polpunu slobodu konkuren- 
dje, slobodu prelazenja kapilala iz jedne grane u di-ugu. Me- 
dulim, privatno vlasnistvo na zemlju stvara monopol, smetnju 
tom slobodnom prelazenju. Zbog ovog monopola proizvodi 
poljoprivrede, koja se odiikuje nizim sastavom kapitaia i 
prema tome individualno visoni profitnom stopom, ne ulaze- 
u potpuno siobodni proces izjednacavanja profitne stope; vla- 
snik zemlje, kao monopolist, dobija mogucnosti da odrzi djenu 
iznad prosjecne, a ta monopolska cijena stvara apsolutnii rentu. 
Diferendjalna renta ne moze biti unistena dok postoji kapi- 
talizam, a apsolutna Tnose — na primjer, s nadonalizacijom 
zemlje, s prijelazom iste u drzavno vlasnistvo. Takav prijelaz 
znado bi potkopavanje monopola privatnih vlasnika, znacio bi 
dosljednijo, potpunije provodenje slobode konkurendje u zo- 
mljoradnji. I zato su, kako primjecuje Marx, radikalni burzuji 
vi.se pula u historiji istupali s tim napi ednim burzoa.skim za- 
htjevom za nacionalizaciju zemlje, koji ipak plasi vecinu bur- 
goazijc, jer suvi.^e blizu ,,zadirc’’ i u drugi, danas narocito vaXan 
i „o.sjetljiv” monopol: monopol na .si’cdstva za proizvodnju 
uop6e. (Neobifno popularno, saSelo i jasno izloiUo je sam Marx 
svoju teoriju o prosjefinom profitu na kapital i ap.solutnoj 
zemljisnoj renti u pismu Engelsu od 2. augusta 1862. g. Vidi 
„Dopisivanje”, sv. Ill; uporedi i pismo od 9. augusta 1862.) — 
Za historiju zemljisne rente isto je tako vazno ukazati i na 
Marxovu analizu koja pokazuje kako se radna renta (kad 
seljak svojim radom na spahijskoj zemlji stvara visak proiz- 
voda) pretvara u produktivnu ili naturalnu rentu (seljak na 
svojoj zemlji proizvodi viSak proizvoda i daje ga velepo.sjed- 
nlku zbog „izvanekonomske prinude”), zatim u novfianu rentu 
(ista ta j^aturalna renta, samo pretvorona u novae, „obrok” u 
staroj Kusiji, i to zbog razvitka robne proizvodnje) i najzad 
u kapitalistiSku rentu, kada se umjesto seljaka pojavljuje 
kapitalist koji obraduje zemlju pomocu najamnog rada. 
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U vezi s tom analizom „geneze kapitalisticke zemljisne 
rente” treba istaci niz finih Marxovih misli (narocito vaznih. 
za zaostale zemlje kao sto je Rusija) o razvitku kapitalizma u. 
zemljoradnjL 

„Pretvaranje naturalne rente u novcanu ne samo da je nu^no' pra- 
<Seno negO' je £ak i anticipirano' stvaranjem jedne klase nadnicara bez po- 
sjeda koji se unajmljuju za novae. Za vrijeme perioda njenog postajanja^ 
kad se ova nova klasa jo§ samo sporadidno javlja, razvila se stoga kod 
imuenijih, na rentu obaveznih seljaka navika da za vlastiti racun eksplo- 
atiraju seoske najamne radnike, — sasvim kao §to su u feudalno dofoa bo- 
gatiji kmetovi i sami opet dr^ali kmetove. Tako se kod tih seljaka po- 
stepeno stvarala moguenost da nagomilaju izvjestan imetak i da se sami 
pretvore n buduce kapitaliste. Medu starim posjednicima zemlje koji je 
sami obraduju stvara se tako jedan rasadnik kapitalistickih zaknpaca^ 
6iji je razvitak uslovljen opdim razvitkom kapitalistidke proizvodnje iz- 
van poljoprivrede . . („Kapitar' III./2., glava 47., odjeljak IV.) 

„Eksproprijacija i tjeranje sa zemlje jednog dijela seljastva ne sa- 
mo da oslobodava za industrijsH kapital radnike^ njihove ^ivotne namir-- 
nice i njihov materijal za rad, nego stvara i unutraBnje tr^iste/’ („Kapi- 
tal”, knj. I., str* 669.) 

OsiiTomasivanje i upropascivanjje seoskog stanovnistva' 
stvara sa svoje strane rezervnu radnicku armiju za kapitaL 
Zato se u svakoj kapitalistickoj zemlji: 

„jedan dio seoskog stanovniStva stalno nalazi pripravan da usko6i 
u gradsM ili manufakturni proletarijat . . . Ovaj izvor relativno suvisnog 
stanovniStva tede^ dakle, neprekidno . . . Stoga je poljoprivredni radnik 
osuden na minimalnn najamninu, i on stalno stoji jednom nogom u glibu 
pauperizma’'. („Kapitar% knj. I., str. 571. — ^572.) 

Seljakovo privatno vlasnistvo na zemlju koju sam obraduje 
Jest osnova sitne proizvodnje i uslov za njen razvitak u kla- 
sienu formu. Ali ova sitna proizvodnja spojiva je samo sa 
uskim primitivnim okvirima proizvodnje i drustva. U kapi- 
talizmu 

„eksploatacija seljaka razlikuje se od eksploatacije industrijskog 
proletarijata . . . samo po formL Eksploatator je isti — kapitaL Pojedini 
kapitalisti eksploatiraju pojedine seljake pomocn Mpoteke i zelefiaHva; 
klasa kapitalista eksploatira klasu seljaka pomocu drzavniti pbreza '^ . . . 
„Parcela [mali komad zemlje] seljaka samo je izgovor koji dopiiSta ka- 
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pitalistu da iz zonilje izvladi profit, kaniate 1 rentu, ostavljajudi samom 
zemljoraclniku da kako zna istjora svoju nadnicu." („KIasiie borbe u 
Francuskoj”. ) 

Po pravilu, seljak daje kapilalistickom drustvu, t. j. klasi 
kapitalisla, jedan dio svoje najamnine, spustajuci se „do nivoa 
irskog zakupca — i sve to pod izgovorom da je piivatni vlasnik”. 
(„Klasne borbe u Francuskoj".) Pa u cemu je „jedan od uzroka 
sto je u zemljama s pretezno silnim seljackim posjedom cijena 
psenici niza nego u zemljama s kapitalistickim nacinom pro- 
izvodnje”? (..Kapital”, knj. 111-/2., glava 47., odjeljak V.) U 
tome, sto seljak poklanja druslvu (t. j. klasi kapitalista) bes- 
platno jedan dio viska proizvoda. 

„Prema tome, ova niska cijena (pSenice i di'ugih poijoprlvrednih pro- 
izvoda) Jest reznltat bijede proizvodada, a nikako rezultat proizvoclnosti 
njibova rada.'* (Ista) 

IJ kapitalizmu, sitni zemljisni posjed, normalni oblik sitne 
pvoizvo<lnji\ degi'adira sc, mi§tava i propada. 

„Sitnl zemlJISni posjed SskIJnlinje po svojoj prlrodi: razvitak dru- 
*^tvenib proizvodnili snaga rada, druStvene oblike rada, dni§tvenu koncen- 
iracljy kapitala, atoSarstvo krnpnih razmjera, ave vedu I veda prixiijenu 
nanka 

JZelenaStvo i poresk! ststem svuda neizbje&o dovode do oMromaile- 
nja. Upotreba kapitala za kupovlnu zemlje oduzima taj kapitai od itpo- 
trebe za obradivanje zemijo. Beskrajno je cjepkanje sredstava za proiz- 
vodnju i razjedinjavanje samih proizvodada/' (Kooperaeija, t. j. zadrnge 
sitttib seljaka, koje igraju izvanredno veliku bur^oasko-progresivnu ulo- 
gn, samo slabe tu tendeneiju, all Je ne unigtavaju; isto tako ne treba za- 
tx>raviti da ova vrsta kooperaetje daJe mnogo imudnim seljacima, a vrio 
malo, gotovo niSta, masi slrotinje, a zatim da i same zadruge postaju 
eksploatatori najamnog rada.)* „Ogromno Je rasipanje ljudske snage. Sve 
vetSe i vede pogori^avanje tislova proizvodnje 1 poskupljivanje sredstava 
ZB. proizvodnju jest zakon sitnog zemljiinog vlasni!§tva^' (Isto*) 

Kao i u industriji, lako se i u poljoprivredi kapitalistiSko 
preobrazavanje procesa proizvodnje vrii same po cijenu 
cemitva proizvodaSa*', 
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„Rastrkanost seosMh radnika po veliklm povrSinama lomi njihovu 
otpomu snagu, dok koncentraclja pojacava otpomu snagu gradskih rad- 
alka. Kao i u gradskoj industriji, tako se i u modernoj poljoprivredi po- 
vedanje proizvodne snage i jade realiziranje rada otkupljuju opustoSiva- 
njem i iscrpljivanjem same radne snage. A svaki napredak kapitalistifike 
poljoprivrede nije same napredak u vjestini pljaCkanja radnika, nego u 
Isto vrijeme i u vjeStini pljaSkanja semlje . . . Kapitalistifika proizvodnja 
razvija, dakle, tehniku 1 kombiniranost druStvenog procesa proizvodnje 
same istovremenim potkopavanjem izvora svakog bogatstva: zemlje i 
radnika." (..Kapital”, I., kraj 13. glave, str. 439.) 


SOCIJALIZAM 

Iz prethodnog se vidi da neizbjeznost pretvaranja kapita- 
listickog drustva u socijalisticko Marx u ejelini i iskljucivo 
izvodi iz ekonomskog zakona kretanja suvremenog drustva. 
Podrustvljivanje rada, koje u hiljadama oblika sve brze i brze 
napreduje i koje se za ovo pola vijeka od Marxove smrti tako 
ocigledno ispoljilo u porastu krupne proizvodnje, kartela, 
sindikata i trustova kapitalista, a isto tako i u gigantskom 
porastu opsega i moci financijskog kapitala — to je glavna 
materijalna osnova za neizbjezni dolazak soeijalizma. Intelek- 
tualni i moralni pokretafi, fizicki izvrsilac toga pretvaranja jest 
proletarijat koga odgaja sam kapitalizam. Njegova borba pro- 
tiv burzoazije, koja se ispoljava u najraznovrsnijim i sadrzajem 
sve bogatijim oblicima, neizbjezno postaje politicka borba, 
uperena na osvajanje politicke vlasti od strane proletarijata 
(„diktatura proletarijata”). Podrustvljivanje proizvodnje mora 
dovesti do toga da sredstva za proizvodnju prijedu u vlasnistvo 
drustva, do „eksproprijacije eksproprijatora”. Ogromno pove- 
canje proizvodnosti rada, skracivanje radnog dana, zamjenji- 
vanje ostataka, ruSevina sitne, primitivne, razdrobljene pro- 
izvodnje usavr§enim kolektivnim radom — to su neposredne 
posljedice toga prijelaza. Kapitalizam konacno raskida pove- 
zanost zemljoradnje s industrijom, ali u isto vrijeme svojim 
vi§im razvitkom on priprema nove elemente za tu povezanost, 
za sjedinjavanje industrije sa zemljoradnjom na bazi svijesne 
primjene nauke i kombinaeije kolektivnog rada, novog nacina 
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razmjcslaja stanovnistva (s unistenjem kako seoske zaostalosti, 
odvojenosti od svijcla, podivijalosti, tako i neprirodnog nago- 
milavanja ogromnih masa u velikim gradovima). Najvise forme 
suvremenog kapitalizma pripreraaju novu formu porodice, nove 
uslove u polozaju zeno i odgoju podmlatka: zenski i djecji 
rad, raspadanjo patrijarhalne porodice koje prouzrokuje ka- 
pitalizam neizbjezno dobijaju u suvremenom drustvu najuza- 
snije, najkalastrofalnije i najodvratnijc oblike. 

Ali ipak 

,,krupna industrija, dodjeijujuci izvan oblastl kude, u dru^tvono or- 
ganiziranim procesima proizvodnje, odiudnu ulogu ^emama, omiadini i 
djeci oba spola, stvara novu ekonomsku podlogu za viSi oblik porodice 
I odxiosa oba spoia. Razumije se da je podjednako ludo smatrati kr§«5an- 
sko-geniianski oblik porodice apsohitnim, kao ito bi bilo ludo smatrati 
takviiii i starorlrnski oblik, ill starogrdki, Jli orijentalni, koji uostalom 
m jecian niz u bistort jskom razvitku. Isto tako jMno je i to da se &a- 
stavljanje kombiniranog radnog osofoija iz individtmma oba spola I naj- 
dobi, makar da »e ono u svom samoniMom, bmtalnoxn kapi- 
pitallati^kom obliku, gdje radtiik posioji zb, proces prolzvodnje, a ne pro- 

proizvodnje za radnika, mxtno predstavlja vrclom pokvarcnosti 1 
ropstva, u'iora pod ^odgovarajudim fKlnosima naprotiv preokrcmsti u iz- 
VO!' hunumog razvitka'’. (.,Kapitar\ I., kraj IS. glavc, str. 425.) 

Tvorni^ki sisiem pokaEuje nam ^klicu adgoja buducnosti, 
koJi 6e za svu djecu iznad izvjesnog uzrasta spajati proizvodni 
rad s nastavom i gimnastikom, i to ne samo kao metoda za 
povecavanje druStvene proizvodnje, nego i kao jedina metoda 
za stvaranje *svestrano razvijenih ljudi’* {na istom mjestu), Na 
tu istu historijsku osnovu, ne samo u smislu objasnjavanja 
proSlosti, nego i u smislu neustraMvog predvidanja buducnosti 
i smjele prakticne djelatnosti, koja Je usmjerena na njeno 
ostvarenje, postavlja Marxov socijalizam i pitanja o nacional- 
nosti i o drzavi. Nacije su neizbje&an proizvod i neizbjezan 
oblik burzoaske epohe drustvenog razvitka, I radnicka klasa 
nije mogla ojafiati, do6i do muSke zrelosti i formirati se, a da 
se sama ne j^konstitiiira kao nacija’’, ako ne bade ^^nacionalna’’ 
(„m'a da nikako u smislu kako shvaca buiioazija''). Ali razvitak 
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kapitalizma sve vise i vise lomi nacionalne ograde, unistava 
nadonalnu podvojenost i na mjesto nacionalnih suprotno-sti 
postavlja klasne. Zato je u razvijenim kapitalistickim zemlja- 
ma savrsena istina da „radnici nemaju domovine’' i da ,jje- 
dinstvena akcija’' radnika bar u civiliziranim zemljama ,,jest 
jedan od prvih uslova za oslobodenje proletarijata” (,,Komu- 
nisticki manifest”). Drzava, to organizirano nasilje, neizbjezno 
je morala nastati na izvjesnom stupnju razvitka drustva, kada 
se dru§tvo pocijepalo na nepomirljive klase, kada ono nije 
moglo postojati bez „vlasti” koja je, toboze, iznad drustva i u 
izvjesnoj mjeri odvojena od njega. Nastajuci iz klasnih proti- 
vurjecja, ona postaje 

„dr^avom na3mo<5nije, ekonomski vladajuce klase, koja pomodu nje 
postaje i politiSka vladaju<5a klasa i tim putem dobija nova sredstva za 
potdinjavanje i eksploataciju ugnjetene klase. Tako je anti6ka drzava 
biia, prije svega, drzava vlasnika robova za potdinjavanje robova, feudal- 
na drzava — organ plemstva za potdinjavanje kmetova-seljaka, a suvre- 
mena predstavnidka drzava je crude za eksploataciju najamnih radnika 
od strane kapitalista”, (Engels xx „Porijeklu porodice, privatnog vlasni- 
Stva i dr^ave", gdje izla^e svoja i Marxova shvadanja.) 

Cak i najslobodniji i najnapredniji oblik burzoaske drzave, 
demokratska republika, niukoliko ne odstranjuje tu cinjenicu,, 
vec joj samo mijenja oblik (veza vlade s burzom, podmitljivost 
— direktna i indirektna — cinovnika i stampe i t. d.). Vodeci 
k unistenju klasa, socijalizam samim tim vodi i k unistenju 
drzave. 

,,Prvi din — pise Engels u »Aiiti-Duliringu« — kojim drzava istupa 
zaista kao predstavnik citavog druStva — prisvajanje sredstava za pro- 
izvodnju u ime drustva — u isto vrijeme je i njen posljednji samostalnl 
din kao drzave. Mije^anje dr^avne vlasti u drustvene odnose postaje iz- 
liSno u jednom podrudju za drugim i onda se gasi samo od sebe, Na mje- 
sto upravljanja ljudima stupa upravljanje stvarima i rukovodenje proce- 
Sima proizvodnje. Drzava se ne »ukida«, ona 

„DruStvo, koje reorganizira proizvodnju na osnovi slobodnog i ravno- 
pravnog udru^ivanja proizvodada, prebacit ce dr^avni stroj tamo gdje* 
de mu tada i biti mjesto: u muzej starina, pored kolovrata i bronzane 
sjekire.’' (Engels u „Porijeklu porodice, privatnog vlasniStva i drzave.*') 





XXXVI 


V, I. LENirN 


Najzad, po pitanju ntava Marxovog socijalizma prema 
sitnom seljaStvu, koje cc ostati da postoji i u epohi ekspropri- 
jadjc eksproprijatora, treba ukazati na Engelsovu izjavu koja 
izrazava Marxovii misao: 

„Kad ImlLniio osvojili dn'iavmi vlast, ne 6nno niO(5i nl miniiti na to 

da Kitnc seijake musjlno akspropriramo (svejedno da 11 s odSletom 111 bez 
njo), kao Sto demo bill primorani to uCiniti s krupnim zcmljoposjednioima. 
U odnosu prema sitnom seljaStvu nafe zadatak cd prije svega biti u tome 
da njlhovu privatnii pi-oizvodnju 1 privatno vlasnlStvo prevodemo na kolek- 
tivno, all ne nasilnlm putum, ved prlinjerom I pruianjem druStvene pomodi 
u tome cilju. A tada demo, naravno, imati dovoljno sredstava da dokaiemo 
seijaku s-,e prednost! takvog prijelaza, prednosti, koje mu ved i sada 
moraju blti Jasne.” (Engels: ..Seijadko pitanje u Francuskoj i Njemad- 
koj”. „Neue Zeit”, Jahrg. Xm., 1., 1894., str, 301. i 302.) 


TAKTIKA KLASNE BORBE PROLETARIJATA 

Objasnivgi Jo§ 1844. — 45. g. jedan od osnovnih nedostataka 
starog materijalizma, koji se sastojao u tome §to nije znao 
shvatiti usiove i oeijeniti znafienje revoiucionarne praktiine 
djelatnosli, Marx Je u toku fiitavog svog zivota, uporedo s 
teoretskim radovima poklanjao intenzivnu paznju pitanjima 
taktike klasne borbe proletarijata. U tome pogledu ogromni 
materijal daju ejelokupna Marxova djela, a naroSito njegovo 
dopisivanje s Engelsom izdato 1913. godine u 4 knjige. Taj 
materijal Jog ni izdaleka nije sakupljen, nije koncentriran, nije 
proucen ni razraden. Zato se ovdje moramo ograniciti samo 
na najop6ije i kratke primjedbe, isticuci da je materijalizam 
bez ove strane Marx opravdano smatrao polovicnim, jedno- 
stranim i mrtvafikim. Osnovni zadatak taktike proletarijata 
Marx je odredivao u strogoj suglasnosti sa svima premisama 
svoga materijalisticko-dijalektiSkog pogleda na svijet. Samo 
■objektivno uzimanje ii obzir Citave ejelokupnosti uzajamnih 
•odnosa svih klasa bez izuzetaka nekog datog drustva, a prema 
tome i iizimanje u obzir objektivnog stupnja razvitka toga 
drugtva i uzajamnih odnosa izmedu njega i drugih drugtava, 
znofe posluJiti kao osnova za pravilnu taktiku predvodnifike 
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klase. Kod toga sve klase i sve zemlje treba promatrati ne u 
statickom, vec u dinamickom obliku; t. J. ne u nepokretnom 
stanju, vec u kretanju (ciji zakoni proistjecu iz ekonomskih. 
uslova opstanka svake klase). A kretanje se, opet, ne smije 
promatrati samo s gledisfa proslosti, vec i s glediSta budu6- 
nosti, i to ne po vulgarnom shvacanju „evolucionista” koji vide 
samo spore promjene, vec dijalekticki: „u velikim historijskim 
razvicima 20 godina je jednako jednom danu — pisao je Marx 
Engelsu — ma da poslije toga mogu nastupiti takvi dani u 
kojima se usredotocuje po 20 godina” („Dopisivanje”, knj. III.). 
Na svakom stupnju razvitka, u svakom momentu, taktika pro- 
letarijata mora uzimati u obzir ovu objektivno neizbjeznu 
dijalektiku ljudske historije, s jedne strane iskoristavajudi za 
razvitak svijesti, snage i borbene sposobnosti predvodnicke 
klase epohe politickog zastoja i puzevski sporog tako zvanog 
„mirnog” razvitka, a s druge strane vodeci sav rad toga isko- 
ristavanja u smjeru „konacnog cilja” pokreta odnosne klase 
i njena osposobljavanja za prakticno rjeSenje velikih zadataka 
u velikim danima „u kojima se usredotocuje po 20 godina”. 
U ovom pitanju narocito su vazne dvije Marxove misli, jedna 
u „Bijedi filozofije” o ekonomskoj borbi i ekonomskim orga- 
nizacijama proletarijata, i druga u „Komunistickom manifestu” 
0 njegovim politickim zadacima. Prva glasi: 

„Kxupna industrija dovodl na jedno mjesto veliku masu Ijudl koji 
se medu sobom ne poznaju. Konkurencija razdvaja njihove interese. All 
odr2anje najamnine, taj zajednifiki njihov interes prema poslodavcu, sje- 
dinjuje ih u zajedniCkoj misli na otpor — u udruzenju . . . Isprva podvo- 
jena udruSenja, kasnije, kad su se kapitalisti sa svoje strane sve viSe 
udru21vali u svrhu represlje, stala su se formirati u grupe, te prema uvi- 
jek ujedinjenom kapitalu postaje odriavanje saveza za radnlke nu2nlje 
od odr^avanja najamnine ... U toj borbi — pravom gradanskom ratu — 
ujedinjuju se i razvijaju svi element! potrebni za bitku koja de dodi. Do- 
SavSI do te todke, radnidko udru4enje dobija politidki karakter.” 

Ovdje imamo program i taktiku ekonomske borbe i sin- 
dikalnog pokreta za nekoliko decenija unaprijed, za svu dugu 
epohu pripremanja snaga proletarijata „za predstojecu bitku”. 
S ovim treba uporediti mnogobrojna ukazivanja Marxa i 
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EngeLsa na primjer engleskog radnickog pokrela, na to kako 
industrijski ,.prosperilef' izaziva pokuSaje da se „radnici pol- 
kupe” (,.Dopisivanje'', knj. I.), da se skrenu s pula borbe; kako 
taj pro.speritel uopce „demoralizira radnike” (isto, II. knj.), 
kaku He engle.ski proletarijal ..poburzoazio” — tako da ova 
„najbu rzoa.sk ija od svih nacija” {englcska) „izgleda da hocc 
da na kraju krajeva slvar dovode dolle da pored burzoazije 
ima i burzoasku aristokraciju i burzoaski proletarijat” (islo, 
II. knj.); kako iz tog proletarijata izvjetrava „revolucionarna 
energija” (isto, III. knj.); kako ce trebati da se ceka duze ili 
krace vrijeme, da se „engleski radnici oslobode ocigledne 
biirzoaske zarazenosti” (isto, III. knj.); kako engleskom rad- 
nickom pokretu nedostaje „vatrenost starih cartista” (isto, III. 
knj.); kako engleske radnicke vode postaju ne§to „izmedu 
radikalnog burzuja i radnika” (o Holyoako-u (Holioku), knj. 
IV.); kako zbog monopolskog polozaja Engleske i dok taj mo- 
nopolski poiozaj ne pr.sne, „britan.ski radnik ne moie krenuti 
naprijed*’ (IV. knj.). Taklika okonomskc borbe u vezi s opcim 
tokom fi ishndovi) radnifikog pokreta razmatra so ovdje s 
izvanredno sirokog, svestranog, dijaloktifikog, istinski revolu- 
cionarnog giedista. 

0 taktici politifike borbe ..KomunistiCki manifest” Je dao 
osnovni stav marksizma; 

^Komutxistl se bore 2a posti^anje najbliith ciljeva i lntercs4i rad- 
nifike klase, all u sada^njem pokretu onl ujedno zastupaju 1 bududnost 
pokreta/’ 

U ime toga Marx je 1848. g. pomagao u Poljskoj partiju 
„agrarne revolueije”, „onu istu partiju koja je 1846. g. izazvala 
krakovski ustanak”. U Njemafikoj je 1848. — 49. g. Marx poma- 
gao krajnju revolucionarnu detnokraeiju, i nikada kasnije nije 
povukao ono §to je tada rekao o taktici. NjeraaSku burfcaziju 
oh je smatrao za elemenat koji je „od samog pofietka bio sklon 
da izda narod." (samo savez sa selja§tvom mogao bi donijeli 
burzoaziji potpuno ostvarenje njenih zadataka) „i da napravi 
kompiximis s krunisanixn predstavnicima starog druStva”. 
Dto, to je zakljueak Marxov iz analize klasnog polozaja nje- 
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macke burzoazije u epohi burzoasko-demokratske revolucije 
— analize koja je, uostalom, uzor materijalizma koji drustvo 
promatra u njegovu kretanju, i to ne samo s one strane po- 
kreta koja je okrenuta unatrag . . . „bez vjere u sebe, bez vjere 
n narod; koja gunda prema vrhovima, a drsce pred masama; . 
koja se plasi svjetske bure; , . . nigdje s energijom, sviida s 
piagijatom; . . . bez inicijative; ... — anatemisani starac koji 
je bio proklet na to da u svom starackom interesu rukovodi 
prvim mladalackim poletima jednog mladog i zdravog naro- 
da . . („Nove rajnske novine” 1848, g.) Poslije gotovo 20 
godina u pismu Engelsu (III. knj.) Marx je objavio da je uzrok 
neuspjeha revolucije od 1848. g. u tome ’sto je burzoazija vise 
voljela mir s ropstvom nego samu perspektivu borbe za 
slobodu. Kad se svrsila epoha revolucija od 1848. — 49. g., Marx 
je ustao protiv svakog igranja revolucije (borba s Villichom 
i Schapperom), i trazio da se nauci raditi u novoj epohi koja 
gotovo „mirno” priprema nove revolucije. U kome je duhu 
Marx trazio da se taj rad vodi, vidi se iz slijedece njegove 
ocjene polozaja u Njemackoj, za vrijeme najcrnje reakcije, 
1856. g.: 

„U NjemaCkoj <5e cijela stvar zavisiti od mogudnosti da se proleter- 
ska revolucija podupre kakvim novim izdanjem seljadkog rata.'" („Dopt- 
sivanje s Engelsom'’, II. knj.) 

Dok demokratska (burzoaska) revolucija u Njemackoj nije 
bila zavrsena, Marx je svu paznju u taktici socijalistickog 
proletarijata usmjeravao na razvitak demokratske energije 
seljastva. On je smatrao da je Lassalleovo drzanje „objektivno 
znacilo izdaju radnickog pokreta u korist Pruske” (III, knj.), 
izmedu ostalog i zbog toga sto je Lassalle „tetosio junkere i 
pruski nacionalizam”. 

„XJ jednoj prete^no zemljoradnidkoj zemlji . . — pisao je Engels 
1865. g. u razmjeni misli s Marxom povodom jedne njihove namjeravane 
zajednidke izjave u Stampi — „podlo je napadati u ime industrijskih rad- 
nika iskljudivo na bur:g:oa 2 iiju, a nijednu rijed ne kazati o v patrijarhalnoj 
^batinaSkoj eksploataciji<c seoskih radnika od strane krupnog feudalnog 
plemstva.” ( „Dopisivanje s Engelsom”, III, knj.) 
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U poriodu 1864. — 70. g., kada se zavrSavala epoha burXoasko- 
demokratskc revolucije u Njemackoj, epoha borbe eksploata- 
torskih kla-sa Pruske i Austrije da se ta revolucija zavrsi odozgo 
na ovaj ili onaj nacin, Marx nije osudivao samo Lassalle-a, koji 
je koketirao s Bismarckom, vee je ispravljao i Liebknechta 
(Libknehla), koji je padao u „austrofilslvo” i zasticivanje par- 
tikularizma; Marx je zahtijevao revolucionarnu taktiku koja 
sc podjednako nemilosrdno bori protiv Bismarcka i 
austrofila, taktiku koja se ne ulaguje „pobjediocu”, pru- 
skom junkeru, ved odmah obnavlja revolucionarnu borbu 
protiv njega, i to na onoj osnovi koja je stvorena pruskim 
vojnim pobjedama („Dopisivanje s Engelsdm”, knj. III). U 
cuvenoj adresi Internacionale od 9. septembra 1870. g. Marx 
je upozoravao francuski proletarijat da ne preurani s ustan- 
kom, ali kad je ustanak ipak buknuo (1871.), Marx je s odu- 
§evljenjem pozdravio revolucionarnu inidjativu masa, koje su 
,,jurigale na nebo” (Marxovo pismo Kugelmannu). Poraz revo- 
lucionarne akcije u toj situadji, kao i u mnogim drugim, bio 
je s gledista Marxovog dijalektjdkog materijalizma manje zlo 
u op6em toku i ishodu prolotorske borbe, nego odricanje od 
jodnom zauzctih pozicija, predaja bez borbe: takva predaja 
bi demoralizirala proletarijat i polkopala njogovu sposobnost 
za borbu. Cijenedi u punoj mjeri i.skori§tavanje Icgalnih sred- 
stava borbe u epohi politidkog zastoja i vladavine burzoaske 
legalnosti, Marx je 1877. — 78. g., poslije donoSenja iznimnog 
zakona protiv socijalista, o§tro osudivao „revolucionarnu frazu” 
Mosta, ali se nije manje, ako ne i jos oStrije okomljivao na 
oportunizam, koji je neko vrijeme bio zahvatio sluzbenu sod- 
jal-demokratsku partiju, koja nije odmah pokazala postojanost, 
fivrstinu, revolucionamost, spremnost da prijede na nelegalnu 
borbu kao odgovor na taj iznimni zakon („Pisma Marxa En- 
gelsu”, IV. knj. Uporedi i pisma Sorgeu). 
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DIKTATURA PROLETARIJATA* 

Godine 1907. objavio je Mehring u casopisu „Neue Zeit” 
(XXV., 2., str. 164.) izvatke iz jednog Marxovog pisma Wey- 
demeyeru (Vajdemajeru) od 5. marta 1852. g. U tome pismu 
nalazi se izmedu ostalog i slijedece vamo rasudivanje: 

„A Sto se mene tiCe, menl ne pripada zasluga ni za otkride postoja- 
nja klasa u suvremenom druStvu, ni za otkride njihove medusobne borbe. 
Bur^oaski historifiari izlo2ili su mnogo prije inene historijski razvitak te 
borbe klasa, a bur2oaski ekonomistl — ekonomsku ^anatomiju klasa. No- 
vo Sto sam ]a dao sastojl se u dokazu: 1) da je postojanje klasa vezano 
samo s odredenim historijskim bltkama, koje su svojstvene razvitku pro- 
izvodnje, 2) da klasna borba nu2no vodl diktaturi proletarijata, 3) da sa- 
ma* ta diktatura dini samo prijelaz k unlStenju svih klasa i k besklasnom 
druStvu.” 

Ovim rijecima Marx je s velikom reljefnoscu uspio izra- 
ziti, prvo, glavnu i temeljnu razliku izmedu njegova ucenja i 
ucenja najnaprednijih i najdubljih burzoaskih mislilaca, i 
drugo, sustinu svoga ucenja o drzavi. 

. Bitno u Marxovom ucenju jest klasna borba. To se vrlo 
fiesto govori i pise. Ali to nije tocno, i iz te netocnosti dobija 
se uvijek oportunisticko izopacavanje marksizma, njegovo 
falsificiranje u duhu koji ga cini prihvatljivim za burzoaziju. 
Jer uSenje o klasnoj borbi nije stvorio Marx, vec burzoazija 
prije Marxa, i ono je, uopce govoreci, prihvatljivo i za bur- 
zoaziju. Tko priznaje samo borbu klasa, taj jos nije marksist, 
taj jos moze ostati u granicama burzoaskog misljenja i bur- 
zoaske politike. Ogranicavati marksizam na ucenje o borbi 
klasa ziiaSi su2avati marksizam, izvrtati ga, svoditi ga na to 
da bude prihvatljiv i za burzoaziju. Marksist je samo onaj tko 
priznanje klasne borbe prosiruje do priznanja diktatura pro- 
letarijata. U tome je najdublja razlika izmedu marksista i 
obicnog sitnog (pa i krupnog) burzuja. Na ovom probnom 
kamenu treba ispitati stvarno razumijevanje i priznavanje 
marksizma. I zato nije nikakvo cudo, sto su se, kada je historija 

* Slijededi stavak dodao je L.enjin, pod naslovom „Marxovo po- 
stavljanje pitanja u 1852/', drugoj glavi svoga djela „Dr^ava i revolu- 
prilikom drugog izdanja, — Bed. 
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Evrope prakticki privc'la radnieku klasu ovome pilanju, ne 
samo Kvi oportunisti i reformisti, vuc i svi „kauckijanci'’ (ljudi 
koji se kolebaju izmedu reformizma i marksizma) pokazali kau 
bijedni filistri iii silnoburzoaski dcmokrati, koji poricu dikla- 
turu proletarijata. BroSura Kautskog „Diktatura proletarijata’", 
koja je izasia u augustu 1918. g., t. j. mnogo vremena poslijc 
prvog izdanja moje knjige, pred.stavlja uzor malogradanskog 
izvrtanja marksizma i njegova podlaCkog poricanja na djelu, 
uz njegovo licemjerno priznavanje no rijecima (vidi moju 
brosuru: „Proleterska revolucija i renegat Kautsky”, Petro- 
grad i Moskva 1918. g.). 

Suvremeni oportunizam u osobi njegova glavnog prcd- 
stavnika, bivseg marksista K. Kautskog, potpada potpuno pod 
navedenu Marxovu karakteristiku burzoaskog slava, jer taj 
oportunizam ogramfava podrufije priznanja klasne borbe na 
podruc'je burzoaskih odno.sa. (A unutar toga podrufija, u nje- 
govim granicama, nijedan obrazovani liberal ne ce odbiti da 
,,principijelno” prizna klasnu borbu!) Oportunizam ne dovodi 
priznanje kla.snc borbe ba5 do najglavnijeg, do perioda pri- 
jelasa od kapitalizma ka komunizmu, do perioda obaranja 
burXoazije i njena potpunog uniStenja. tJstvari, taJ period je 
neizbjoino period neciuveno ogordenih klasnih borbi, nevideno 
ostrih njenih oblika, pa proma tome i drSava toga perioda ne- 
izbje2;no mora biti drXava na nov naSin demokratska (za 
proletere i sirotinju uop6e), i no nov naSin diktatorska (protiv 
burzoazije). 

Dalje. Sustinu Marxovog ucenja o drzavi usvojio je samo 
onaj tko je shvatio da je diktatura jedne klase neophodna ne 
samo za svako klasno druStvo uopce, ne samo za proletarijat 
koji je sruSio burzoaziju, nego i za cijeli histoHjski period koji 
dijeli kapitalizam od „besklasnog drustva”, od komunizma. 
Oblid burzoaskih drzava izvanredno su raznoliki, ali iraaju 
istu su§tinu: sve su te drzave na ovaj ili onaj nadn, ali u kraj- 
njoj liniji obavezno: diktatura burzoazije. Prijelaz od kapita- 
lizma ka komunizmu svakako mora donijeti ogromno izobilje 
i raznbvTsnost politiSkih oblika, ali ie sadrZaj njihov bezuvjetno 
biti isti: diktatura proletarijata. 
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Djelo ciji prvi svezak predajem javnosti produzetak Je 
moga spisa „Prilog kritici politicke ekonomije” koji sam objavio 
1859. Dugome razmaku izmedu pocetka i nastavka krivo je 
dugogodisnje bolovanje koje me je u radu Cesto prekidalo. 

Sadrzaj mog prijasnjeg spisa ukratko je iznijet u prvoj glavi 
ovog sveska. Nisam to ucinio jedino radi cjeline i potpunosti, 
nego sam i nacin izlaganja dotjerao. XJKoliko je priroda pred- 
meta iole dopustala, ja sam ovdje razradio izvjesne momente 
koji su prije bili samo nagovijeSteni, a naprotiv ponesto sto 
sam prije opsirno izlozio ovdje samo , nagovijestam. Naravno 
da odjeljci o historiji teorije vrijednosti i novca sada moraju 
sasvim otpasti. Ipak ce primjedbe ispod teksta uz prvu glavu 
otkriti citaocu prijasnjeg spisa nove izvore za tu historiju. 

Svaki je pofietak tezak, vazi u svakoj nauci. Zato ce i biti 
ponajteze razumjeti prvu glavu, osobito odjeljak koji sadrzi 
analizu robe. A sto se tice same analize supstance vrijednosti 
i velicine vrijednosti, popularizirao sam je §to sam vise mo- 
gao.'‘ Oblik vrijednosti, ciji je gotov lik novcani oblik, vrlo je 
supalj i jednostavan. Pa ipak se ljudski duh vise od 2.000 go- 


^ Ovo mi se ucinilo tim potrebnije sto me je i P. I^ssalle, koji veli 
da je u jednom odjeljku svoga spisa protiv Schulze-Delitzscha (sulce- 
Deiica) dao „duhovnu kvintesenciju” mojih izlaganja o ovim temama, na 
mnogo mjesta lose razumio. Uzgred reSeno: Kad P. L^asalle, ne navodeci 
izvor i gotovo doslovno i s terminologijom koju sam ja stvorio, uzajraljuje 
iz mojih spisa sve opde teorijske postavke svojih radova, kao na pr. o 
historijskom karal^teru kapitala, o vezi izmedu odnosa proizvodnje i nacina 
proizvodnje i t* d., on to svakako 6inl iz propagandnih razloga. Razumije 
se da ne govorim o njegovu ulazenju u pojedinosti, ni o primjeni u 
praksi; u to se ja ne pa$am* 
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dina uzaiudno trudio da ga prozrc, ma da je bar priblizno 
uspio analizirati mnogo sadrZajnije i kompliciranije obiikc. 
Zaslo? Zato sto je lakse proucavati izgradeno tijelo nego nje- 
govu stanicu. Osim toga, kod analize ckonomskih oblika ne mu- 
y.emo se po.sluziti ni mikroskopom, ni kemijskim reagendjama. 
Njih mota zamijcnili mod apstrahirunja. Medulim je za bur- 
zoasko dru^tvo rohni oblik proizvoda rada, t. j. vriicdnmni 
ohlik robe, stanicni ohlik ckunomije. Covjeku bez obrazovanja 
cini se da se analiziranje toga oblika vrti u samim domiSlia- 
njima. Doista se tu i radi o domiSljanjima, aii samo onako kako 
se to radi i kod mikroloSke anatomije. 

Zbog toga, ovoj se knjizi ne ce moci predbaciti da je te- 
gko razumljiva, izuzevgi odjeljka o obliku vrijednosti. Ja, na- 
ravno, zamigljam citaoce koji hoce da nauce nesto novo, koji 
dakle hoce da i sami razmiSljaju. 

Fizidar promatra prirodne procosc bilo tamo gdje se oni 
{xjkazuju u najistaknutijem obliku i gdje ih najmanje mogu 
zamutili utjecaji koji ometaju analizu, bilo praveci ekspcri- 
menle pod usiovima koji osiguravaju cisio odvijanje procesa. 
ako za to ima mogucnosti. Ono Sto ja u ovome djtdii imam 
istraS;ivali jest kapitalistidki nadin proizvodnje i odnoai proiz- 
vodnje i pronieta koji mu odgovaraju. Dosad jc Englaitka kla- 
sicna zomlja toga nadna proizvodnje, i to je razlog Sto mi Je 
ona posluziia kao glavna ilustracija mome teorijskom iziaganju. 
Ali ako njemaCki ditalac htjedne da farizejski slijeze ramenima 
kad mu se iznosi polozaj engleskih industrijskih i poljofsri- 
vrednih radnika, ili da se optimistifiki umiruje miiiljenjem da 
u Njemackoj stvari ni izdaleka nisu tako loSe, onda mu moram 
doviknuti: Da te fabula narraturl [O tebi prica govori!] 

U samoj stvari ne radi se o vi§em ili nizem stupnju raz- 
vitka druStvenih suprotnosti koje proistjefiu iz prirodbih za- 
kona kapitalisticke proizvodnje. Radi so o samim tim zakonima, 
0 tim tendendjarm koje djeluju i provode se gvozdenom nu- 
feo§6u. Zemlja koja je industrijski ja2e razvijena pokazuje 
labile razvij^oj zemlji samo sliku njene vlastite budu6nosti. 
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Ali nstavimo to po slrani. Tamo grtjt' si' kapitalistieka 
proixvodnja u nas potpimo odomacila, na pr. u tvornicamu. 
priliko su imiogo gore nogo u Engleskoj. jor nema protiitc'/.e 
engit'skih tvomiiikih zakona. Itiaeo u svima ostalini oblastima, 
i mi i sav ostali zapad uvropskog kopna. patimo no sastio od 
razvijanja kapitalistieka proizvodnje nogo i od oskudnosti 
njena ]-azvijanja. Pon.'d modornih nevoija pritiskiiji' nas i 
citav niz tfadicionalnih novoija koje potjotni otuda sto jog uvijek 
vegetiraju starinski, prezivjeli nacini proizvodnje, praconi ne- 
siivremenim drustvonim i politiiikim odnosima. Ne patimo samo 
od iiivih nego i od mi'tvih. Le. mort minit le vif! [Mrtvi so hvata 
zivoga!] 

Socijalna statistika u NjemaC-koj i u ostalim zapadnini 
zemljama evropskog kopna bijedna je kad ae uporedi s en- 
gleskom. Pa ipak i ona podize veo upravo toliko da se iza 
njega mo&e nazreti Meduzina glava. Mi bismo se poplaMli 
od .wojih vlastitik prilika kad bi na§o vlade i paiiamonti, kao 
u Englos-koJ, uveli periodicne anketne komisije za istrazivanjo 
okonomskih odnosa, kada bi le anketne komisije bile isto take 
mobno naoru2;ane za istra:^,ivanje istine kao u Engleskoj, i kad 
bi poSIo za rukom da se u tu svrhu nadu isto toliko struSni, 
nepristrani i bezobzirni ljudi kao Sto su engieski tvornidki in- 
spektori, lijeinici izvjcstioci o „Public Health" (narodnom 
zdravlju), komesari za proucavanje eksploataclje ?,ona i djeco. 
stambenih prilika i prehrane i t. d. Perzeju trebaSe maglena 
kapa za borbu protiv cudovista. A mi navlaSimo Perzejevu 
maglenu kapu preko usiju i o6iju da uzmognemo poricati da 
dudoviSte postoji. 

Ali ne smijemo se obmanjivati. Kao sto je americki rat 
za nezavisnost u 18. stoljecu bio zvono za uzbunu srednje 
klase u Evropi, tako je isto i americki gradanski rat i9. sto- 
Ije^a pozvao na uzbunu evropsku radnicku klasu. Proces soci- 
jalnog prevrata moie se u Engleskoj rukom opipati. Kad so 
bude razvio do izvjesne todke, morat reagirati na knpno, 
■ gdje 6e i^i u brutalnijim ili humanijim ofalicima, prema slup- 
nju razvitka same radniCke klase. Kada uzviSenije pobude i 
' ostavimo na stranu, ipak najbliii interesi danaSnjih .vladaju6ih 



PREDGOVOR PRVOM IZDANJU 


Lm 


klasa nalazu da se uklone sve smetnje koje koce razvijanje 
radnicke klase, a koje mogu doci pod udar zakona. Zato sam 
u ovome svesku izmedu ostaloga dao tako opsemo mjesto i 
historiji, sadrzaju i rezultatima engleskog tvornickog zakoncp- 
davstva. Svaka nacija treba i moze u&iti od druge. Cak i kad 
neko drustvo uspije pronaci stazu prirodnih zakona svoga kre- 
tanja — a krajnji cilj ovoga djela i jest da razotkrije zakon 
ekonomskog razvitka modernog drustva — ne moze ono niti 
preskociti, niti naredbama izostaviti faze prirodnog razvitka. 
Ali porodajne bolove moze i skratiti i ublaziti. 

Jos jednu rijec da bi se izbjegli nesporazumi. Kapitalista 
i zemljoposjednika ne slikam ni najmanje u ruzicastoj svje- 
tlosti. Ali se ovdje o licnostima radi samo ukoliko su one oli- 
eenja ekonomskih kategorija, nosioci odredenih klasnih odnosa 
i interesa. Moje stanoviste, koje razvijanje ekonomske dm-- 
stvene formacije shvaca kao prirodno-historijski proces, moze 
manje nego ikoje drugo baciti na pojedinca odgovomost za 
priiike cija je on socijalna tvorevina, ma koliko se bn licno 
mozda i nzdigao iznad'njih. 

Slobodno naucno istrazivanje ne nailazi u podrucju poli- 
ticke ekonomije samo na onog istog neprijatelja koji je poznat 
u svima ostalim podrucjima. Narocita priroda predmeta koji 
ona obraduje izaziva na bojno polje protiv nje najzesce, naj- 
sitnicarskije i najomrazenije strasti covjekovih grudi, furije 
licnog interesa. Tako na pr. anglikanska crkva radije oprasta 
napad na 38 od 39 njenih pravila vjere negoli na V39 njenih 
novcanih prihoda. Danas je i sam ateizam culpa levis [laki 
grijeh] kad se uporedi s kritikom tradicionalnih odnosa vla- 
snistva. Ali se i tu vidi izvjestan napredak. Obxadam paznju 
na Plavu knjigu, objavljenu posljednjih nedjelja: Correspon- 
dence with Her Majesty's Missions Abroad^ regarding Indu- 
strial Questions and Trades' Unions. Tu vanjski zastupnici 
engleske krune suhopamim rijecima iskazuju da se u Nje- 
mackoj, Francuskoj, ukratko u svima kulturnim drzavama 
evropskog kopna isto toliko osjeca da se postojeci odnosi ka- 
pitala i rada preobrazavaju i da je to u njima isto tako ne- 
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izbjezno kao sto jo u Engloskoj. U isto jt* vrijeme s one strane 
Atlantskog Oceana g. Wade (Vejd), potpredsjednik Sjedinje- 
nih Amcrickih Drzava, izjavljivao na javnim zborovima: 
,,Poslije uklanjanja ropstva dolazi na dnevni red preobrazaj 
kapitalislickih odno.sa i odnosa zemljiSnog vlasnistva!” Ovo su 
znaci vremena koji se nc dadu prikriti ni purpurnim ogrtaSima 
ni ernim raantijama. Ne znace oni da ce se sutra zbiti cudesa. 
Oni pokazuju kako se cak i u vladajucim klasama zaCinje 
slutnja da danasnje druslvo nije cvrsl kristal, vec organizam 
koji je sposoban za preobrazaj i koji se neprestano nalazi u 
proccisu preobrazavanja. 

Drugi siiczak ovog spisa govorit. ce o promeinom procesu 
kapitala {knjiga 11.) i o ohlicima ejelokupnog procesa (k?tjiga 
III.), B zavr§m treci svezak (knjiga IV.) o historiji teorije. 

Svaki sud nauene kritiko bit 6e mi dobrodoSao. A prema 
predrasudama tako zvanog jatmog miHljenja, kojemu nikad 
nisam Cinio ustupaka, drzim se kao i uvijek dosad izreke veli- 
koga Florentinca: 

Segui il tuo cono, e lascia dir le gentH* 

London, 25. jula 1867. Marx 


[TI Idil svojliii putem, a svljet nek prifia. §to kodel] 
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Citaocima prvog izdanja duzan sam prije svega pruziti 
objasnjenja o izmjenama koje sam ucinio u drugom. Da je 
raspored knjige pregledniji, vidi se ve6 na prvi pogled. Nove 
primjedbe svuda su oznacene kao primjedbe uz 2. izdanje. 
Sto se teksta tice, najvaznije je ovo; 

U glavi I., 61an 1., naucno sam strode proveo izvodenje 
vrijednosti analizom jednadzbi kojima se izrazava svaka pro- 
metna vrijednost, a isto je take izricito istaknuta i veza izmedu 
supstan.ee vrijednosti i pdredivanja vrijednosti drustveno po- 
trebnim radnim vremenom, koja je u prvom izdanju bila samo 
nagovijestena. Clan 3. glave I. (oblik vrijednosti) sasvitn sam 
preradio, sto mi je nalagalo vec i samo dvostruko prikazivanje 
iz prvog izdanja. — Uzgred du napomenuti da mi je pobudu 
za onakvo dvostruko prikazivanje dao prijatelj dr. L. Kugel- 
mann iz Hannovera. Nalazio sam se s proljeca 1867. u posjeti 
kod njega kad iz Hamburga stigose korekture prvih araka, i 
on me uvjeri da 6e za vedinu fiitalaca biti potrebno da se 
naknadno vi§e didakticki izloa obUk vrijednosti, — Posljednji 
clan prve glave; „Fetiski karakter robe i t. d.” vedim sam di- 
jelom izmijenio. &an 1. glave III. (mjera vrijednosti) pazljivo 
sam pregledao, jer, sam obradu toga dlana bio zanemario u 
prvom izdanju upucujudi citaoca na Zur Kritik der Politischen 
Oekonomie, Berlin 1859., gdje je taj predmet vec bio obraden. 
Glavu VII., osobito clan 2., znatno sam preradio. 

Bilo bi besciljno da pojedinafino ulazim u mjestimicne 
izmjene teksta koje su cesto samo stilisticke. Njih ima po 
cijeloj knjizi. Ipak, sada, pri reviziji francuskog prijevoda koji 
izlazi u Parizu nasao sam da bi poneki dijelovi njemackog ori- 
ginala iziskivali ovdje dublju preradu, ondje vecu .stiHsticku 
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korckturu, a mozda i brizljiviji' otklanjanjc- mogucih omasaka. 
Za ova nije bilo vremena, Jcr sam tek s jv.seni 1871., kad sam 
bio usrod drugih hilnih poslova, dobio vijost da je knjiga 
rasprodana, a sfampanjc drugog izdanja mnraJo je otpoceti 
vec u januaru 1872. 

Najbolja nagrada monic radu jusl razumijovanje na koje 
je „Kapilar’ brzo nai.sao u sirokim krugovima njemacke i‘ad- 
nicke kla.se. Becki tvorniSar g. Mayer, covjek koji ekonomski 
stoji na bur&oaskom stanovililu, dobro je pogodio kad Je u 
jednoj brosuri objavljenoj za vrijeme njemacko-francuskog 
rata iznio da su nJemaSke t. zv. obrazovane klase sa.svim izgu- 
bile Veliki smisao za teoriju koji je vazio kao njemacka teko- 
vina. a da taj smisao naprotiv nanovo oJivljava u njemackoj 
radnickoj klasi. 

Poiitidka ekonomija ostala je u NjemaC'koj do ovog 6asa 
inozemna nauka. Gustav v. Giilich bio je u svom Geschicht- 
liche Darstellung des Handels, der Getuerhe u. s. w., a narodito 
u prva dva sveska svoga djela izdata 3830., vccim dljeiom vec 
pretresao historijske prilike koje su u na.s spreeavale raz- 
vitak kapitalistifikog naCina proizvodnje, a time i izgradivanje 
raodernog buritoaskog druSlva. U nas, dakle, poiitiCka ekono- 
mija nije imaia Xivoga tla pod sobom. Uvezo§e je iz Engle.skt* 
i Francuske kao gotovu robu: njemadki profesori politiCke 
ekonomije ostadoSe daci. Pod njihovom se rukom teorij.ski 
izraz inozemnih stvamosti pretvarao u zbirku dogma koje su 
oni tumaSili u smisiu malogradanskog svijeta svojo sredine, 
dakle naopako. Svoje nesavladljivo osjedanje nau5ne nemoci, 
i uznemirenu savjest sto moraju biti uCiteIji u podrucju koje 
im Je stvarno bilo tude, gledali su da prikriju sjajem knjizevno- 
historijske uSenosti ili mije§anjem stranih gradiva, uzetih iz 
t. zv. kamerainih nauka, te zbrke znanjS kroz 5ije cistiliSte 
mora pro6i svaki nadobudni njemafiki Sinovnifiki kandidat. 

Od 1848. razvila se kapitalistiSka proizvodnja u Njemafkoj 
brzo, a danas je ve6 u vrtoglavom procvatu. Ali je u.sud i dalje 
ostao krut prema naSim strufinjacima. Oni su se dolle mogli ne- 
pristrano baviti poiitiSkom ekonomijom, dok n jemafika stvarnost 
nije imaia modernih ^onomskih odnosa. A kad su ti odnosi 
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nastupili, dogodilo se to pod okolnostima koje vi§e ne dc^u- 
staju nepristrano proucavanje u okviru burzoaskog vidokruga. 
Politicka ekonomija kao burzoaska nauka, t. j. kao nauka koja 
kapitalistifiki poredak shvaca ne kao historijski prolazan stu- 
panj razvitka, vec obrnuto kao apsolutan i posljednji oblik 
drustvene proizvodnje, moze da ostane nauka samo dok klasna 
borba ostaje latentna i dok se ispoljava samo u usamljenim 
pojavama. 

Uzmimo Englesku. Njena klasicna politicka ekonomija 
pada u period nerazvijene klasne borbe. Tek njen posljednji 
veliki predstavnik Ricardo dolazi naposljetku svijesno do 
toga da suprotnost klasnih interesa, najamnine i profita, pro- 
fita i zemljisne rente, ucini stozerom svojih istrazivanja, na- 
ivno shvacajuci tu suprotnost kao prirodni zakon drustva. 
Time je burzoaska ekonomska nauka bila ujedno dospjela i 
do svoje nepremostive prepone. Jos za zivota Ricardova javlja 
se kritika u osobi Sismondija, njegova protivnikaJ 

Period koji je zatim dosao, od 1820. do 1830., odlikuje se ■ 
u Engleskoj zivim naucnim radom u oblasti politicke ekono- 
mije. Bio je to i period vulgariziranja i sirenja Ricardove te- 
orije i njene borbe protiv stare skole. Bili su odrzani sjajni 
turniri. Sto je onda bilo dano, slabo je poznato na evropskom 
•kopnu, jer je polemika vecim dijelom razbacana po casopisima, 
prigodnim spisima i pamfletima. Nepristrani karakter te pole- 
mike — ma da u izuzetnim slucajeyima Ricardova teorija ved 
sluzi kao napadno oruzje protiv burzoaske privrede — obja- 
snjava se prilikama onog vremena! S jedne strane, krupna 
industrija tek §to je bila iza§la iz svog djetinjstva, sto je do- 
kazano ve6 i time da je tek s krizom od 1825. njen moderni 
zivot otpoceo svoje periodicno kruzenje. S druge strane, klasna 
borba izmedu kapitala i rada ostala je potisnuta u pozadinu, 
politick! uslijed razdora izmedu vlada i feudalaca koji su se 
bili okupili oko Svete alijanse i narodnih masa koje je vodila 
burzoazija, a ekonomski uslijed nesuglasica izmedu industrij- 


^ Vid! moj spis: Zur KritiJc der Politischen Oekonomie^ X izd. 
Berlin 1859., str. 39. 
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skog kapitala i aristokralskog zemljoposjeda, koje su u Fran- 
cuskoj bile prikrivene suprotnostima izmedu sitnog i velikog 
posjeda, dok su u Englfskoj otvoreno izbile stupanjem na 
snagu zakona o zitu. Engleska politifiko-ekonomska literatura 
foga vreraena podsjeca na herojski ckonomski period u Fz’an- 
cuskoj poslije smiii dr. Quesnay-a (Koneja), ali samo koliko 
babljc Ijeto podsjeca na proljece. Godine 1830. nastupila je 
kriza koja je imala znacaj odlucan jednom za svagda. 

Burzoazija u Francuskoj i Engleskoj bila je osvojila po- 
iiticku viast. Otada je klasna borba i teorijski i u pr^ksi sve 
vise dobivala izrazite i prijetece oblike. Ona je oglasavala 
smrt burzoaske ekonomske nauke. ViSe se nije radilo o tome 
da li je ovaj ili onaj teorem istinit, nego da li je koristan ili 
stetan. po kapital, ugodan ili ne, politi6ki sumnjiv iii ne. Na- 
mjesto nekoristoljubivog istrazivanja doSlo je pla6cno pole- 
miCarstvo, namjesto neprlstranog nauCnog istra2ivanja nemirna 
.savjest i zie namjere apologetike. Ipak su nametljive raspra- 
vice, ^to ih je u vSvijet puS'tala Anti-Cornlawleague, s tvomi- 
Carima Cobdenom i Brightom (Brajtom) na ielu, pru2ale ako 
i ne neki nau6ni, a ono bar historijski interes svojom polemi- 
kom protiv zemljoposjednifiko aristokradje. Slobodno-trgovin- 
sko zakonodavstvo pod vJadom sir Roberta Peela (Pila) izvufie 
vulgamoj ekonomiji i ovu posljodnju ?aoku. 

Revolueija od 1848. na evropskom kopnu odjeknula je i 
u Engleskoj. Ljudi koji su jog polagali na naufinu vaznost, i 
koji su htjeli biti negto vige, a ne samo sofisti i sikofanti vla- 
daju6ib klasa, pokusage kapitalistifiku poUtiCku ekonomiju 
dovesti u sklad sa zahtjevima proletarijata, koji se vige nisu 
dali ignorirati. To je urodRo jednim tupavim sinkretizmom 
[spajanjem suprotnih shvacanja] dji je najbolji predstavnik 
John Stuart Mill (Dzon Stjuart Mil). Time je objavljeno ban- 
krotstvo „bur2oaske'' ekonomije, koje je ve6 N. Cernigevski, 
veliki ruski u5enjak i kritiSar, majstorski rasvijetlio u djelu 
„Osnovi politifike ekonomije po Millu”. 

Tako je u NjemaSkoj kapitalistiCki naCin proizvodnje do- 

do zrel®sti kada se njegov antagonistiSki karakter ve6 bio 
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burno . ispoljio u historijskim borbama u Francuskoj i Engle- 
skoj, dok je njemafiki proletarijat imao vec mnogo odlucniju 
teorijsku klasnu svijest nego njemacka burzoa2dja. I zato, tek 
sto se pricinilo da je moguce da se u Njemackoj zasnuje bur- 
zoaska nauka politicke ekonorftije, bila je ona opet postala 
nemoguca. 

Pod takvim okolnostima podijeliSe se njeni prvaci u dvije 
grupe. Jedni su bill pametni, prakticni ljudi, zeljni zarade, i 
okupise se oko Bastiatove zastave, oko najpliceg, a to ce reci 
i najuspjelijega predstavnika vulgamoekonomske apologetike; 
oni drugi, ponositi profesorskim dostojanstvom svoje nauke, 
podose za J. St. Millom, pokiisavajuci kao i on da izmire sto se 
izmiriti ne moze. Kao i u klasicno doba burzoaske politicke 
ekonomije, tako i u doba njenog opadanja Nijemci ostadose 
daci, papige i imitatori, sitni torbari inozemne krupne trgovine. 

Na taj je nacin posebni historijski. razvitak njemackog 
drustva iskljucivao svako originalno napredovanje „burzoaske” 
ekonomije, ali ne i njenu — kiitiku. I ukoliko takva kritika 
nopde zastupa neku klasu, moze ona zastupati samo onu ciji 
je historijski poziv da prevrne kapitalisticki nacin proizvodnje 
i da na koncu ukine klase — dakle samo proletarijat. 

Uceni i neuceni branitelji njemacke burzoazije pokusaSe 
isprva da ..Kapital” pokriju grobnom sutnjom, kao §to^ im je 
to polazilo za rukom s mojim prijasnjim spisima. Ali cim ta 
taktika vise nije odgovarala prilikama vremena, podese pod 
izgovorom da kritiziraju moju knjigu pisati upute „za umirenje 
burzoaske svijesti”, ali nadose u radnickoj stampi — vidi na 
pr. clanke Jozefa Dietzgena u „Volksstaat”-u — nadmocnije- 
protivnike kojima do danas ostadose duzni odgovora.* 

1 Caadrljiva blebetala njemaCke vulgame ekonomije pokudiSe stll 
i izlaganje u mom spisu. Nitko ne mo2;e oStrije od mene suditi o lito- 
rarnim nodostacima „Kapitala”. Pa ipak cu u korist 1 na veselje te go- 
spode i njihove publike navesti ovdje jedan engleski 1 jedan ruski sud. 
„Saturday Review”, koja ima potpuno neprijateljsko drSanje pre^na 
mojim nazorima, rekla je prikazujudi prvo njemafiko izdanje: Izlaganje 
„daje i najsuhopamljim ekonomskim pitanjlma poseban 6ar (charm) . 
„S. P. Vedoraostl” ka2u u broju od 20. aprila 1872. izmedu ostalog; 
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U proljece 1872. izLsao je u Polrogradu odlican ruski pri- 
jevod .jKapitala". Izdanje od 3.000 primjoraka vec jc sad gf»- 
tovo rasprodano. A vec 1071. g. N. Sieber, professor politieke 
ckonomije na Kijevskom univeraitetu. dokazao je u .svom 
spisu „Teopiia uchhocth n i.'niinTa.ia 3. PijKapao” da je moja teorija 
vrijednosli, novca i kapitala u .svojim o.'^novnim crtama nuzni 
dalji razvoj Smith-Ricardovog uccnja. Ono sto zapadnog Evro- 
pejca iznonaduje kad fitii soHdnu Sicberovu knjigu jest do- 
sljcdno odrzavanjc cisto teorijskog slanovista. 

Metoda primijenjena u „Kapitalu” naisla Je na slabo ra- 
zumijevanje, kako pokazuju vec i sama protivurjecna shva- 
canja o njemu. 

Tako mi pariska „Rcvue Positiviste” s jedne .stranc pred- 
bacuje da ekonomiju tretiram metafiziSki, a s druge strane — 
pogodite! — da sam se ogranicio samo na kriticko raSclanja- 
vanje postojecpga, umjesto da piSem recepte (valjda comte- 
ovske?) za prSvamicu buducnosti. Na ovo prekoravanjc .s 
metafizikom primjecuje g. Sieber; „Ukoliko se ti& diste teonje, 
Marxova je metoda deduktivna metoda Sitave engleske §kole, 
fiije mane i dobre strane imaju svi najbolji ekonomisti teore- 
tidari.” G. M. Block — u svom „Les Thooriciens du Socialisme 
en Allemagne. Extrait du Journal des Economi.sics, juillet et 
aoilt 1872." — iini olkrice da Je moJa metoda analitic%a i vcli 
izmcdu ostalog: „Ovim djclom g. Marx staje u prvi red anali- 
tiSarskih duhova.” NJemacki prikazi naravno vicu o hegelov- 
skoj sofistici. Petrogradski „BecTHHK Eaponw" nalazi u Jednom 
Slanku koji govori iskljucivo o metodi ..Kapitala" (majski broj 
od 1872., str. 427. do 436.) da Je moja metoda istrazivanja 
strogo realistidka. all da Je metoda izlaganja na nesrecu nje- 
madko-dijalektiCka. On veli: „Na prvi pogled, ako se sudi po 


..IzuzevSl inalog broja odviSe spectjainlh dijelova, izlogonje se odiikuje 
time Sto )e za svakog razumljlvo, jasno i neofoiCno &lvo hraj .sve nauOne 
vlsine predmeta. tl ovom pogledu pisac. . . nl Izdaleka nc naJifii na vedtnu 
njemadkih ufienjaKa, kojl . . . svoje knjlge plSu tako zamraCenini t suho- 
pamirn Jwikom, da oblCnlm smrtnlcima od toga puca gJava." A!i ja 
dr&lm da, Citaocima suvremene njemaeko-nacionalno-llberatee profesor- 
ske literature m puca giava, nego neSto drugo. 
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vanjskom obliku izlaganja, Marx je najveci idealisticki filozof, 
i to u njemackom, t. 3 . losem smislu rijeci. Ustvari pak on je 
beskrajno vise realist od svih svojih prethodnika u poslu eko- 
nomske kritike ... Ni na koji nacin nije mogu 6 e nazvati ga 
idealistom.” Ovom piscu ne mogu bolje odgovoriti nego ako 
iznesem nekoliko izvoda iz njegove vlastite kritike, koji ce i 
inace mozda zanimati moga citaoca koji ne moze doci do 
ruskog originala. 

Posto je naveo jedan stav iz mog predgovora knjizi „Zur 
Kritik der Politischen Oekonomie”, Berlin 1859., str. IV. — 
VIII., gdje sam iznio materijalisticku osnovu svoje metode, 
pisac nastavlja: 

„Za Marxa je od vaznosti same jedno: naci zakon pojava 
cijim se istrazivanjem bavi. I nije mu od vaznosti samo zakon 
koji njima vlada ukoliko te pojave imaju gotov oblik i ukoliko 
su vezane u ejelinu koja se promatra u nekom datom periodu 
vremena. Za njega ima vaznost prije svega zakon razvitka, 
t. j. prijelaz iz jednog oblika u drugi, iz jednog reda veza u 
drugi. A cim taj zakon otkrije, istrazuje on u tancine poslje- 
dice u kojima se zakon u drustvenom zivotu ispoljava . . . Pre- 
ma tome Marx se brine samo za jedno: da tocnim nauenim 
istrazivanjem utvrdi nuznost odredenog uredenja drustvenih 
odnosa i da, koliko je god to moguee, besprijekomo utvrdi Si- 
njenice koje mu sluze kao polazne tocke ili kao oslonci. Za 
ovo je sasvim dovoljno kad, utvrdivsi nuznost danasnjeg po- 
retka, utvrduje ujedno i nuznost nekog drugog poretka u koji 
prvi neizbjezno mora da prijede, sasvim svejedno vjeruju li 
ljudi u to ili ne, jesu li svijesni toga ili nisu. Na dru§tveno 
kretanje Marx gleda kao na prirodno-historijski proces kojim 
upravljaju zakoni koji ne samo da su nezavisni od volje, svi- 
jesti ili namjera ljudi, nego bas obratno odreduju njihovu 
volju, svijest i namjere . . . Kad svijesni element igra ovako 
podredenu ulogu u kultumoj historiji, onda se po sebi razumije 
da ni kritika koja uzima za predmet samu kultum ne moze 
nikako za svoju osnovu uzeti neki oblik ili neki rezultat svi- 
jesti. To znaci da njenom polaznom tockom ne moze biti ideja, 
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vcc samo vanj.ska pojava. Kritika cc sc ogranicavali na upo- 
redivanje i suocavanje neke cinjenice, ne sa idejom, nego s 
noknm drugom cinjenicom. Za nju Jg vazno samo to da obj(' 
cinjenice budu isto je mogucp locnije ispilanc i da jedna prcma 
drugoj stvaimo prcdsta%djaji\ razlicjn; momentc ray-vilka, a 
nada.svc je vazno da se i.stom tocnoScu istrazi i poredak, nza- 
slopnost i veze u kojima se slupnjevi razvitka ispoljavaju. 
Ali. reci ce tkogod, opci zakoni ekonomskog zivota jedni su 
isB, svejudno jcsu li primijcnjeni na sadaAnjicu ib na proslost. 
Upravo to Marx poritV. Po njemu, takvi apstraktni zakoni ne 
postoje . . . Naprotiv, po njegovu misljenjn, svaki historijski 
period ima svoje vlastitc zakone . . . Cim je zivot prevalio neki 
dati period razvitka, Sim iz daloga stanja prijede u neko drugo, 
pocinju njime vladati i dx’ugi zakoni. Jednom rijeci, ekonomski 
nam zivot pruza pojavu sliSnu historiji razvitka u drugim 
podruCjima biologije . . . Star! ekonomisti nisu shvatili prirodu 
okonomskih zakona kad su ih tipnredivali sa zakonima fizike 
i kemije , . , Dublja analiza pojava dokazala je da se druStveni 
organizmi izmedu sebe isto tako temcijno razlikuju, kao i 
biljni i zivotinjski organizmi . . . Slovj.§e, jedna te ista pojava 
potpada pod sa.svim razHfite zakone usUjed razlienosti u cje- 
lokupnoj gradi onih organizama, usHJed odslupanja njihovih 
pojcdmafinih organa, uslijed razlicnih xtslova pod kojima 
funkcioniraju i t. d. Tako Marx na pr. poriSe da je zakon 
stanovniStva jednak u svima vremenima i mjestima. On tvrdi 
protivno, da svaki period razvitka ima svoj vlastiti zakon sta- 
novniStva . . . S razlicnim razvitkom proizvodne snage mijc- 
njaju se i odnosi i zakoni koji ih reguliraju. Kad Marx sebi 
postavija za cilj da kapitalisticki privredni poredak istrazi i 
objasni s toga stanovista, on onda samo strogo naucno formu- 
lira cilj koji svako toSno istra^ivanje ekonomskog zivota mora 
imati . . . Nau5na vrijednost takvog istraXivanja lezi u rasvje- 
tljavanju narofiitih zakona kojima se regulira postanak, zivlje- 
nje, razvitak i smrt nekog datog druStvenog organizma i 
njegova zamjena nekim drugim, viiim organizmom. A ovu 
vrijednost Marxova knjiga uistinu ima.” 
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Pa kad je ovaj pisac ovako tocno opisao ono sto zove 
mojom stvamom metodom, i kad se ovako blagonaklono izrazio 
ukoliko je u pitanju moja licna primjena te metode, sta je 
drugo opisao nego dijalekticku metodu? 

Svakako, nacin izlaganja formalno se mora razlikovati od 
nacina istrazivanja. Istrazivanje mora u tancine zagospodariti 
materijom, analizirati razlicne oblike razvitka i iznaci njihov 
unutrasnji spoj. Tek kad je ovaj posao gotov, moci ce se 
stvarno kretanje izloziti kako treba. Pode li to za rukom, i 
bude li se 2ivot materije ogledao u ideji, onda ne mari ako ce 
izgledati kao da imamo posla s kakvom konstrukcijom a priori. 

Po svojoj osnovi, moja dijalekticka metoda ne samo da sa 
razlikuje od Hegelove, nego joj je i neposredno suprotna. Za 
Hegela je proces miSljenja, koji on pod imenom ideje pre- 
tvara cak u samostalan subjekt, demijurg stvamosti koja sa- 
cinjava samo njegovu vanjsku pojavu. Kod mene je idejni 
svijet, naprotiv, samo materijalni svijet prenijet i preraden u 
covjekovoj glavi. 

Mistifikatorsku stranu Hegelove dijalektike kritizirao sam 
prije gotovo 30 godina, u vrijeme kad je jo§ bila u dnevnoj 
modi. Ali bas kada sam radio na prvom svesku „Kapitala”, 
nalazili su turobni, pretenciozni i osrednjaski epigoni, koji 
danas vode glavnu rijec u obrazovanoj Njemgckoj, uzivanje u 
tome da s Hegelom postupaju onako kako je" u Lessingovo 
vrijeme valjani Mosses Mendelssohn postupao sa Spinozom, 
naime kao s „lipsalim psom”. Zato sam javno priznao da sam 
ucenik onog velikog mishoca, pa sam u glavi o teoriji vrijed- 
nosti ovdje ondje i koketirao s njegovim nacinom izrazavanja. 
Mistifikacija koju dijalektika podnosi u Hegelovim rukama ni 
najmanje ne pobija cinjenicu da je on prvi opsezno i svijesno 
iznio opce oblike njenog kretanja. Kod njega dijalels^ika dubi 
na glavi. Moramo je obrnuti da bismo u misticnome omotu 
otkrili radonalnu jezgra. 

U svom mistificiranom obMku dijalektika je postala nje- 
mackom modem, jer se cinilo da oha moze preoblikovati 
stvamost. U svom racionalnom obliku ona izaziva ljutnju i 
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uicasavanjc burzoazijp i njt*nih doktrinarskih zastupnika, jer 
u pozitivno razumijevanjf postojeceg stanja imosi ujedno i 
raziimijevanje njegrjve nugadje, njegove nuznf; propasli; jer 
;vaki past a! i oblik shvaca u toku kretanja, daklv i po njcgovoj 
preilaznoj wlrani: Jer kc* nicim ne da tutorisati i jer je u .svojoj 
sUuStini krilicka i revoiudonarna. 

Protiviu-jecno krelanje kapitalistickog druklva prakticni 
burzuj o;ijc»ca najjacu u kolebanjima periodickoga krnzenju 
moderne industrijc, i u njihovn vrhuncu — opcoj krizi. Kriza 
ponovo nastupa, makar da se Jos naiazi u prothodnim stadi- 
jima. Ogromnom sirinom svoje puzornice i intenzivnoscu svoga 
djelovanja ona ce utjerati dijalektiku Cak i u glave onih za 
koje u novora svetom prusko-nJemaCkom carstvu tece med i 
miijeko. 

LoiidoH, 24. janimra 1873. ,, , ,, 

Kar! Mar.v 
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Gravura Marxovog portreta u francuskom prijevodu 
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London^ 18. marta 1872. 

Gradaninu Maurice-u La Chdtre-u 
Cijenjeni gradanine! 

Imate moje odobravanje za Vasu ideju da prijevod jjKa- 
pitala^' izdate u periodicnim svescicima. U ovom ce obliku 
djelo biti pristupacnije radnickoj klasi, a ovaj je obzir za 
mene vazniji od svih drugih. 

To je lijepa strana Vase medalje, ali evo i nalicja: Anali- 
ti£ka metoda^ kojom sam se posluno i koja jos nije bila pri- 
mjenjivana na ekonomske probleme, prpcno otezava citaocima 
citanje prVih glava, pa se treba bojati da ce se francuska 
publika, uvijek nestrpljiva da dode do rezultata, zeljna d^ 
upozna povezanost opcih nacela s pitanjima koja je neposredno 
zanimaju, zastrasiti da produn zato sto ne 6e naci odmah sve 
na pocetku. 

To je nezgoda protiv koje ja ne mogu nista, osim da una-* 
prijed za svaki slucaj upozorim na to i da naoruzam citaoca 
koji trazi istinu. Nema sirokog druma koji vodi u nauku, i 
samo oni imaju izgleda da ce se popeti na njene svijetle visove 
koji se ne plase umora pri veranju njenim strmim stazama. 

Primite, cijenjeni gradanine, uvjerenje o mojoj odanosti 


Karl Marx 
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G. J. Roy (Roa) stavio je sebi u zadatak da pruzi §to je 
moguce tocniji pa i sto doslovniji prijevod; taj zadatak izvrsio 
je strogo tocno. Ali je mene bas ta stroga tocnost prinudila da 
izmijenim redakciju kako bi citaocu bila pristupacnija. Ove 
izmjene, koje su vrsene iz dana u dan, jer je knjiga izlazila u 
svescicima, nisu izvedene s jednakom brizljivoscu i morale su 
izazvati stilske nejednakosti. 

Kad sam se vec jednom podvrgnuo ovom radu na reviziji, 
dosao sam do toga da ga primijenim i na o'riginalni tekst (dru- 
gog njemackog izdanja), da neka izlaganja pojednostavnim, 
druga da dopunirri, da dodam radi dopune nesto historijskog i 
statistickog materijala, da dodam neke kriticke primjedbe i t. d. 
Ma kakvi bill literarni nedostaci ovog francuskog izdanja, ono 
ima svoju naucnu vrijednost nezavisno od originala, pa bi ga 
trebali konzultirati i citaoci koji znaju njemacki. 

Dalje ni5e dajem ona mjesta iz pogovora drugom nje- 
mackom izdanju u kojima je rijec o razvitku politicke ekono- 
mije u Njemackoj i o metodi primijenjenoj u ovom djelu. 


London, 28. aprila 1875. 


Karl Marx 



uz treCe izdanje 


Marxu nije bilo dopusteno da ovo tre6e izdanje sam 
spremi za stampu. Snazni mislilac, pred Sijom se velicinom 
pada klanjaju i protivnici, umro je 14. marta 1883. 

Duznost da se pobrinem oko ovog treceg izdanja kao i 
oko izdanja drugog sveska, koji je ostao u rukopisu, pala je 
na mene, na mene koji sam u njemu izgubio cetrdesetogo- 
disnjeg, najboljeg, nerazdvojnog prijatelja, onog prijatelja 
kome dugujem vise nego sto.se rifecima dade iskazati. Kako 
sam izvrsio prvi dio ove duznosti, o tome sam citaocu duzan 
ovdje poloziti racun. 

Marx je isprva namjeravao da tekst prvog sveska u ve- 
likoj mjeri preradi, neke teorijske to5ke da ostrije iznese, 
nove da doda, a da historijski i statisticki materijal protegne 
do u najnovije vrijeme. Toga se morao odreci zbog bolesti i 
zbog 2elje da dovrsi redakciju drugog sveska. Trebalo je izmi- 
jeniti samo najnuznije i da se umetnu dodaci vec sadrzani u 
francuskom izdanju koje je u meduvremenu bilo objavljeno. 
(„Le Capital. Par Karl Marx.” Paris, Lachatre 1873.) 

U zaostavstini se nasao i jedan njemacki primjerak, koji 
je on mjestimicno korigirao i snabdio uputama za francusko 
izdanje; pored toga i jedno francusko izdanje s tocnim ozna- 
cenjem mjesta koja treba iskoristiti. Ove izmjene i dodaci 
ogranicavaju se s malo izuzetaka na posljednji dio knjige, na 
odsjek o procesu akumulacije kapitala. Tu se dosadasnji tekst 
vise nego inace drzao pr.vobitnog nacrta, dok su prijagnji 
odjeljci bili temeljnije preradeni. Zato je stil bio zivahniji, 
vise cjelovit, ali i nemarniji, protkan anglicizmima, mjesti- 
micno nejasan; izlaganje je imalo ovdje ondje praznina, jer 
su neki vazni momenti bili tek nagovijesteni. 
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UZ TRECE IZDANJE 


Sto se tice stila, Marx je sam temeljno revidirao vise pod- 
odjeljaka, pa mi je time kao i cestim usmenim nagovjestajima 
dao mjeru dokle ja mogu ici u uklanjanju engleskih tehnickih 
izraza i drugih anglidzama. Dodatke i dopune Marx bi jos 
preradio, a glatki francuski jezik zamijenio bi svojim sazetim 
njemackim; tu sam se morao zadovoljiti time da ih prenesem 
prikljucujuci ih sto tjesnje prvobitnom tekstu. 

Prema tome u ovom trecem izdanju nije izmijenjena ni- 
jedna rijec o kojoj ne znam sigurno da bi je i sam pisac izmi- 
jenio. Nije mi ni na pamet moglo pasti da u j.Kapital” unesem 
tekuci zargon, kojim imaju obifiaj da se izrazavaju njemacki 
ekonomisti, onaj nerazumljivi jezik u kome se na pr. onaj 
koji novcem kupuje rad drugih naziva poslo d a v a c, a onaj 
kome se rad uzima uz najamninu poslo primac. I u francu- 
skom jeziku uzima se u obicnom zivotu rijeS travail u smislu 
„zaposlenja”, ali bi Francuzi s pravom drzali za ludaka svakog 
ekonomista koji bi kapitalista nazvao donneur du travail, a 
radnika receveur du travail.* 

Isto tako nisam sebi dopustio da engleski novae, mjere i 
tezine, koje se upotrebljavaju kroz cijeli tekst, zamijenira nji- 
hovim novim njemackim ekvivalentima. Kad je izi§lo prvo 
izdanje, bilo je u Njemaekoj toliko vrsta mjera i tezina koliko 
dana u godini, uz to dvije vrste marke (reichsmarka je tada 
vazila samo u glavi Soetbeera (Setbera) koji ju je izmislio 
krajem tridesetih godina), dvije vrste guldena i najmanje tri 
vrste talira, medu njima i jedan Sija je jedinica bila „nova 
dvotre6ina”. U prirodnim naukaraa vazila je metricka, a na 
svjetskom trzistu engleska ihjera i te2ina. Pod takvim okolno- 
stima bile su engleske jedinice mjere prirodne za jednu knjigu, 


Kod nas su njemaSM izrazx Arhcitgeber i Arheitnehiyicr preve- 
d«nl sa poalodavac i posloprknac.'^diok. na njema^Skom bukvalno znade 
davalac rada i primalao rada^ pa tako ispada da radnik koji daje rad 
od sebe prima rad od kapitalista, a da kapltallst koji uzima rad od 
radnika ovome daje rad* NaSi izrazi poslodavac i poslo2)rimac^ iako 
nenauiSni, ipak znade samo da kapitaiist daje mposlenje, a da radnik 
zaposlenje prima. — Prev, 
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koja je bila prinudena da cinjenicke podatke uzima gotovo 
iskljucivo iz engleskih industrijskih odnosa. A ovaj posljednji 
razlog ostaje i danas odlucujuci, utoiiko prije sto su se odnosi 
u tom pogledu na svjetskom trzistu jedva promijenili, te na- 
rocito za najvaznije industrije — zeljezo i pamuk — i danas 
jos gotovo iskljucivo vaze engleske mjere i tezine. 

Naposljetku, jos nesto o Marxovom nacinu navodenja, 
koje nije naislo na mnogo razumijevanja. Kod donosenja ci- 
njenickih podataka i prikaza, navodi, na pr. iz engleskih 
Plavih knjiga, sluze naravno kao jednostavni dokazni mate- 
rijal. Ali je drukcije gdje se navode teorijska gledista drugih 
ekonomista. Tu navod treba da utvrdi samo to gdje, kada i 
tko je prvi jasno izrekao neku ekonomsku misao koja je re- 
zultirala iz toka razvitka. Pri tome ima znacenje samo to da 
li je ekonomska misao u pitanju vazna za historiju nauke, da 
li je vise ili manje adekvatan teorijski izraz ekonomskog po- 
lozaja svoga vremena. A ni najmanje se ne radi o tome da li 
doticna misao jos ima neku apsolutnu ili relativnu vaznost sa 
stanovista pisca, ili je potpuno presla u historiju. Zato ti navodi 
sacinjavaju samo jedan iz historije ekonomske nauke pozaj- 
mljeni tekudi komentar uz tekst i utvrduju po datumu i autoru 
pojedine vaznije napretke ekonomske teorije. A to je bilo 
veoma potrebno u nauci ciji se historicari dosad odlikuju samo 
tendencioznim, gotovo Streberskim neznanjem. — Citalac 6e 
prema tome lako shvatiti zbog cega Marx, u skladu s pogovo- 
rom drugom izdanju, sasvim izuzetno ima prilike da navodi 
njemadke ekonomiste. 

Drugi svezak izaci de, nadam se, u toku 1884. 


London, T. novembra 1883. 


Friedrich Engels 



PREDGOVOR ENGLESKOM IZDANJU 


Objavljivanje ,,Kapitala” na engleskom jeziku ne treba 
opravdanja. Naprotiv, moze se oeekivati objasnjenje zbog cega 
je ovo englesko izdanje dosad bilo odlagano, kad se vidi da se 
posljednjih nekoliko godina u engleskoj i americkoj stampi i 
dnevnoj literaturi stalno spominju, napadaju i brane, obja- 
snjavaju i izvrcu teorije zastupljene u ovoj knjizi. 

Kada je uskoro poslije autorove smrti 1883. g. postalo 
jasno da je englesko izdanje djela doista potrebno, izjavio je 
g. Samuel Moore (Semjuel Mur), dugogodiSnji prijatelj Marxov 
i pisca ovih redaka, i koji je s knjigom upoznat mozda vi§e 
no itko drugi, da je spreman uzeti na sebe prijevod koji su 
izvrsioci Marxovog knjizevnog testamenta zeljeli sto prije 
dostaviti javnosti. Bilo je ugovoreno da ja uporedim rukopis 
s originalom i da predlozim izmjene koje nadem da treba 
izvrsiti. Kada se malo po malo pokaza,lo da poslovi njegova 
poziva sprefiavaju g. Moore-a da prijevod dovrsi brzinom koju 
smo svi geljeli, prihvatili smo radosno ponudu dr. Avelinga 
(Ejvelinga) da preuzme jedan dio rada; istovremeno se ponudila 
g-da Aveling, Marxova najmlada kci, da kontrolira citate i 
da uspostavi originalni tekst mnogobrojnih mjesta koja je 
Marx uzeo iz engleskih pisaca i Plavih knjiga i koja je on 
preveo na njemafiki. Sve je ovo potpuno izvrSeno osim neko- 
liko neizbjeznih izuzetaka. 

Dr. Aveling je preveo slijede6e dijelove knjige*: 1) glavu 
X. („Radni dan”) i XL {„Stopa i masa viska vrijednosti”); 2) 

• Podjela engleskog izdanja na glave odgovara podjeli u francu- 
slcom Izdanju; tu je Marx dijelove Cetvrte glave (koja je u Isto vrijeme 
drug! odjeljak) pretvorio u glave; dvadeset 1 Cetvrtu glavu pretvorio 
je u poseban odjeljak (VXtl.), a njegove dijelove u glave. — Red. 
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sesti odjeljak („Najamnina’' koji obuhvaca glave XIX, — XXII.); 
3) od glave XXIV., odjeljak 4. („Okolnosti koje i t. d.’’) do 
kraja knjige, obuhvadajuci .posljednji dio glave XXIV., glavu 
XXV. i cijeli sedmi odjeljak (glave XXVI. do XXXIII.); 4) 
oba pisceva predgovora. Sve ostalo je preveo g. Moore. Dok 
tako svaki prevodilac nosi sam odgovornost za .svoj udio u 
radu, ja nosim odgovornost za cjelinu. 

Trece njemacko izdanje, koje je uzeto za podlogu nasem 
radu, pripremio sam ja 1883. uz pomoc pribiljezaka koje je 
ostavio autor i u kojima su oznacena ona mjesta drugog 
izdanja koja je trebalo zamijeniti oznacenim mjestima fran- 
cuskog teksta objavljenog 1873.^ Izmjene koje su tako nastale 
u tekstu drugog izdanja uglavnom se poklapaju s izmjenama 
koje je Marx u nizu rukopisnih uputa propisao za engleski 
prijevod, na cije se izdavanje mislilo u Americi prije deset 
godina, ali je izdanje izostalo poglavito zbog toga sto se nije 
nasao sposoban i prikladan prevodilac. Taj nam je rukopis 
stavio na raspolozenje nas stari prijatelj, g. F. A, Sorge u Ho- 
bokenu, New Jersey (Nju Dzersi). XJ njemu je ukazano na jos 
neke umetke iz francuskog izdanja; ali buduci da je toliko go- 
dina starije od posljednjih uputa za trede izdanje, nisam 
smatrao da sam ovlasten da od toga cinim upotrebu, osim izu- 
zetno i narocito u slucajevima gdje nam je to pomoglo u sa- 
vladivanju teskoca. Konzultirali smo i francuski tekst kod 
vecine teskih mjesta radi ocjene sto je sam autor bio spreman 
zrtvovati gdje je god imalo nesto da se zrtvuje u prijevodu 
od cijelog znacenja originala. 

Ipak ostaje jedna teskoca koju nismo mogli ustedjeti 
citaocu: upotreba izvjesnih izraza u smislu koji se ne razlikuje 
samo od upotrebe u obicnom govoru, nego i od jezika obicne 
politicke ekonomije. Ali je to bilo neizbjezno. Svako novo 
shvacanje neke nauke donosi revoluciju u strucnim izrazima te 


1 „L.e Capital. Par Karl Marx.” Preveo. M. J. Roy, potpuno pre^le- 
dano od pisca. Paris, LacMtre. Ovaj prijevod sadr^i, narocito u po- 
sljednjem dijelu knjige, znatne izmjene i dopune za tekst drugog nje- 
madkog izdanja. 
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nauke. Ovo najbolje potvrduje kemija, u kojoj se cjelokupna 
terminologija radikalno mijenja otprilike svakih dvadeset 
godina i gdje ce se tesko naci neki organski spoj koji nije 
prezivio niz razlicnih imena. Politicka ekonomija ugiavnom 
se zadovoljavala da uzme izraze trgovackog i industrijskog 
zivota onako kako ih je zatekla i da s njima operira, pri cemu 
je sasvim previdjela da se time ogranicila na uski krug ideja 
koje su tim rijecima bile izrazavane. Tako ni sama klasicna 
politicka ekonomija, ma da je bila potpuno svijesna da su i 
profit i renta samo pododjeljci, komadi onog neplacenog dijela 
proizvoda koji radnik mora da daje poduzetniku (prvom, ma 
da ne posljednjem, iskljucivom prisvajacu proizvoda), ipak 
nikad nije izasla iz uobicajenih pojmova o profitu i renti, nije 
nikad ovaj neplaceni dio proizvoda (koji Marx naziva viskom 
vrijednosti) ispitala u njegovoj ukupnosti kao cjelinu, pa zbog 
toga nije nikad dosla do jasnog razumijevanja njegova porijekla 
i njegove prirodo, a isto tako ni zakona koji reguliraju 
naknadnu raspodjelu njegove vrijednosti. Sli£no se i cijeia 
industrija, ukoliko nije poljoprivreda ili zanat, bez razlike 
obuhvaca izrazom manufaktura, 6ime se brise razlika izmedu 
dva vclika i bitno razlicita peiioda ekonomske historije: perioda 
pravG manufakture, koja je pocivala na podjeli rucnog rada, 
i perioda moderne industrije, koja pociva na strojevima. A po 
sebi je razuraljivo da teorija koja modernu kapitalisticku 
proizvodnju smatra samo prolaznim stadijem u ekonomskoj 
historiji Covjefianstva, mora upotrebljavati drukcije izraze od 
onih na koje su navikli pisci koji taj oblik proizvodnje smatraju 
neprolaznim i konacnim. 

Ne ce biti na odmet da kazemo nesto o autorovoj metodi 
navodenja. U vebini slucajeva sluze citati kao obicno za 
dokazivanje tvrdnji iznijetih u tckstu. Ali u mnogim 
slucajevima navode se mjesta iz ekonomskih pisaca da bi se 
pokazalo kad, gdje i tko jo prvi put jasno izrekao neko 
odredeno glediSte. To se de§ava tamo gdje navedeno misljenje 
ima vaznost vi§e ili manje adekvatnog izraza usiova druStvcne 
proizvodnje i razmjene koji su prevladavali u izvjesnom 
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vremenu, i to sasvim nezavisno od toga da li ih priznaje Marx 
ill imaju opcu vaznost. Ovi citati predstavljaju na taj naciii 
tekuci komentar teksta pozajmljen iz historije nauke. 

Nas prijevod obuhvaca samo prvu knjigu. Ali ova prva 
knjiga predstavlja u visokom stepenu cjelinu za sebe i dvadeset 
je godina vazila kao samostalno djelo. Druga knjiga, koju sam 
na njemackom jeziku izdao 1885., svakako je nepotpuna bez 
trece, koja se prije kraja 1887. ne moze objaviti. Kad treca 
knjiga bude izdata u njemackom originalu, bit ce dovoljno 
rano da se misli na pripremu engleskog izdanja za obadvije. 

jjKapitak’ se na kontinentu cesto naziva „biblijom radnicke 
klase’’. Mtko tko je upoznat s radnickim pokretom ne ce 
poricati da zakljucci dobijeni u ovoj knjizi postaju svakog 
dana sve vise osnovnim nacelima velikog pokreta radnicke 
klase, ne samo u Njemackoj i Svicarskoj, vec i u Francuskoj, 
u Holandiji i Belgiji, u Americi pa cak i u Italiji i Spaniji; 
da svuda radnicka klasa u ovim zakljuccima sve vise priznaje 
najpravilniji izraz svoga polozaja i svojih teznji. Pa i u 
Engleskoj vrse Marxove teorije bas u sadasnjem casu mocan 
utjecaj na socijalisticki pokret, koji se siri isto toliko u redo- 
vima inteligencije koliko u redovima radnika. Ali to nije sve. 
Brzo se priblizuje vrijeme kada ce se '^meljno ispitivanje eko- 
nomskog polozaja Engleske nametnuti kao neotklonjiva nacio- 
nalna numost. Engleski industrijski sistem, koji je nemognc 
bez neprestanog i brzog sirenja proizvodnje, pa dakle i trzista, 
dospio je u zastoj. Slobodna trgovina iscrpla je svoje pomocne 
izvore; cak i sam Manchester sumnja u svoje nekadasnje 
ekonomsko evandelje.^ Industrija koja se u inozemstva brzo 


1 Na tromjesefinoj skupStini Trgovafike komore u Manchesteru, koja 
Je odr^ana danas poslije podne, doslo Je do 2ive diskusije o pitanjii slo- 
bodne trgovine. Podnijeta Je bila jedna rezolucija u tome sxnislu da se 
^detrdeset godina uzaludno dekalo na to da se driige nacije povedu za 
pnmjerom engleske slobodne trgovine, pa Komora smatra da je doslo 
vrijeme da se ovo stanoviste promijenf Rezolucija je bila odbijena samo 
s jednim giasom vedine; glasalo Je 21 za, a 22 protiv. Evening Stan- 
dard'^ 1. nov. 1886.) 
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razvija svuda pilji u lice engleskoj proizvodnji, ne samo na 
trzistima koja su zasticena carinama, vec i na neutralnim 
trzistima, pa cak i s ove strane kanala. Dok proizvodna snaga 
raste u geometrijskoj progresiji, prosirenje tr^ista raste u 
najboljem siucaju u aritmetickoj progresiji. Desetogodi§nji 
ciklus mrtvila, prosperiteta, pretjerane proizvodnje i krize, 
koji se od 1825. do 1867. stalno nanovo vracao, izgleda da 
je istekao, ali samo. da bi nas doveo u barustinu ocajanja 
jedne trajne i kronicne depresije. 2eljeni period prosperiteta 
ne dolazi; koliko nam se god puta ucini da smo zapazili 
simptome koji ga nagovjestavaju, toliko su puta ishlapjeli u 
uzduhu. Medutim, svaka nova zima postavlja iznova pitanje: 
„Sta da se radi s nezaposlenima?” Ali dok broj nezaposlenih 
raste iz godine u godinu, nema nikoga da na to pitanje odgovori; 
i mogli bismo gotovo izracunati momenat kada ce nezaposleni 
izgubiti strpljenje i uzeti svoju sudbinu u svoje ruke. U takvom 
casu svakako ce trebati da se cuje glas covjeka cija je cijela ’ 
teorija rezultat dozivotnog proucavanja ekonomske historije i 
polozaja Engleske, i koga je ovo proufiavanje dovelo do 
zakljucka da je Engleska, bar u Evropi, jedina zemlja gdje 
bi se neizbje^na socijalna revolucija mogla potpuno provesti 
mirnim i zakonitim sredstvima. Istina, on nije nikad propustio 
da doda da on slabo ocelsuje da 6e se vladajuca klasa Engleske 
podvrgnuti ovoj mirnoj i zakonitoj revoluciji bez ,, proslavery 
rebellion” [pobune vlasmka robova].* 


5. novembra 1886. 


Friedrich Engels 


* O ovom ograniCenju teorije o nasilnoj revoluciji, koje je Marx 
napravio u pogledu Engleske, ka2e Lenjin u „Dr2avi i revoluciji’’: „12. 
aprila 1871., t. j. baS za vrijeme Komune, pisao je Marx Kugelmannu: 
.Kad budeS ponovo razgledao posljednju glavu inog „Osamnaestog bru- 
maire-a”, nadi <Se§ da sam kao prvi slijededl poku§aj francuske revolucije 
oznaCio ne vi§e kao dosad prenoSenje birokratsko-vojniCke maSinerlje iz 
jedne ruke u drugu, nego njeno razbijanje (podcrtao Marx), a to je 
prcduslov svake prave narodne revolucije na kontinentu. To je i poku- 
Saj naSih herojskih parlskih parti Jskih drugova.’ [. . .1 U ovim rije- 
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dima: ,razbijanje . . . birokratsko-vojnidke masinerije’ nalazi se, kratko 
izrazeno, glavBO uSenje marksizma o zadacima proletarijata u revoluciji 
prema dr^avi. I ba§ ovo uSenje ne samo sto je potpuno zaboravljeno, negfo je 
i direktno iskrivljeno od strane vladajudeg kauckijanskog .tumafienja' 
marksizma! [. . . Marx] ogranicava svoje zakljufike na kontinent. To je 
1871. bilo razumljivo, kad je Bngleska jos bila primjer 6isto kapitalistiCke 
zemlje, ali koja nema militarizma i koja je u velikom stepenu bila bez 
birokracije. Zato je Marx iskljucivao Engiesku kao zemlju u kojoj je 
tada izgledala i bila moguda revolucija, (Sak i narodna, prethodiiog 
razbijanja ,g6tove drzavne masinerije.' 

Sada, u 1917., u epobi prvog velikog imperijalistidkog rata, ovo 
Marxovo ogranidenje otpada, i Engleska kao i Amerika, najveci i po- 
sljednji predstavnici anglosaske ,slobode' u svijetu, naime u smislu 
nepostojanja militarizma i birokratizma, srozale su se potpuno u opce- 
evropsku, prljavu, krvavu barustinu birokratsko-militaristickih institu- 
cija, koje sve sebi podreduju, sve ugnjetavaju. Sada razbijanje, razaranje 
,gotove drSavne maSinerije' (koja je tamo od 1914. do 1917. dosUgla 
evropsko, imperijalizmu zajednidko savrSenstvo) sadinjava i za Engiesku 
i Ameriku ,preduslov za svaku stvamo narodnu revoluciju'." (Cjelokupna 
djela, svezak XXI.) — Bed. 



uz Cetvrto izdanje 


Cetvrto izdanje zahtijevalo je od mene sto je moguce 
definitivnije utvrdivanje teksta kao i primjedaba. Evo ukratka 
kako sam ovaj zahtjev ispunio: 

Uporedivsi jos jednom francusko izdanje s Marxovim 
rukopisnim biljeskama, prenio sam iz francuskog izdanja u 
njemacki tekst jos nekoliko dodataka. Oni se nalaze na str. 80. 
(tre6e izdanje, str. 88.), str. 458. — 60. (trece, str. 509. — 10.), 
str. 547.— 51. (trece, str. 600.), str. 591. — 93. (trece, 644.), i str. 
596. (trece, str. 648.) u primjedbi 79. Isto tako, po ugledu na 
francusko i englesko izdanje, prenio sam u tekst dugacku 
primjedbu o rudarskim radnicima (trece izdanje, str. 509. — 15., 
fietvrto izdanje, str. 461. — 67.). Druge male izmjcne cisto su 
tehnicke prirode. 

Dodao sam zatim jo§ nekoliko primjedaba radi objasnjenja, 
narocito tamo gdje mi se ciriilo da to zahtijevaju izmijenjene 
historijske okolnosti. Sve su te dodato primjedbe stavljene u 
uglaste zagrade i oznacene mojim pocetnim slovima iii sa 
„D. H.”* 

Potpuna revizija mnogobrojnih citata bila je postala 
potrebna zbog engleskog izdanja koje je u meduvremenu izaslo. 
Za to izdanje dala je Marxova najmlada kci Eleanor (Elinor) 
sebi truda da sva navedena mjesta uporedi s originalom, tako 
da tamo citati iz engleskih izvora, koji su daleko pretezni, nisu 
bill prevodeni s njemackog prijevoda, nego je upotrijebljen 
originalni engleski tekst. Zbog toga sam morao kod cetvrtog 
izdanja uzeti u obzir taj tekst. Kod toga su se nasle poneke 
male netofinosti. Zatim netocno navedeni brojevi strana, dijelom 

* tJ ovom izdaaju u okruglim zagradama s oznakom F. E. — Red . , 
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uslijed oma§ki pri prepisivanju iz Marxovih biljeznica, dijelom 
uslijed stamparskih grijesaka nagomilanih u tri izdanja. 
Netocno stavljeni navodnici ili tockice kod prekida, kako je 
to neizbjezno pri masovnom navodenju iz biljeznica s izvodima. 
Ovdje ondje poneka rijec u prijevodu ne sasvim sretno 
izabrana. Neka mjesta navedena iz Marxovih starih pariskih 
biljeznica od 1843. — 45., kad Marx jos nije znao engleski, nego 
je engleske ekonomiste citao u francuskom prijevodu i gdje 
je dvostrukom prijevodu odgovarala laka izmjena prizvuka, 
na pr. kod Steuarta (Stjuarta), Ure-a (Jura) i dr., i gdje se sad 
morao iskoristiti engleski tekst. I drugih slicnih malih 
netocnosti i nemarnosti. Ali ako se cetvrto izdanje uporedi s 
prethodnim, vidjet 6e se da sav ovaj naporni rad na ispravljanju 
nije na knjizi izmijenio nista §to bi bilo vrijedno spomena. 
Samo jedan jedini citat nije mogao biti pronaden, to je citat 
‘iz Richarda Jonesa (Eicarda Dzonsa) (cetvrto izdanje, str. 562., 
primjedba 47.); Marx je vjerojatno pogresno zabiljezio naslov 
knjige. Svi drugi citati zadrzavaju punu dokaznu snagu ili je 
pojacavaju u sadasnjoj tocnoj formi. 

Ovdje sam medutim primoran da se vratim na jednu staru 
pripovijest. 

Poznat mi je naime samo jedan slucaj da je jedan Marxov 
citat bio podvrgnut sumnji. A po§to se ta sumnja vukla cak i 
poslije Marxove smrti, ne mogu ovdje prijeci preko toga. 

U berlinskoj „Concordiji”, organu Saveza njemackih 
tvornicara, izisao je 7. marta 1872. anonimni clanak: „Kako 
Karl Marx citira”. Tu se uz obilnu upotrebu moralnog 
zgrazanja i neparlamentamih izraza tvrdilo da je falsificiran 
citat iz Gladstoneovog budzetskog govora od 16. aprila 
1863. (u Inauguralnoj adresi Medunarodnog radnickog 
udruzenja od 1864., a ponovljeno u „Kapitalu” I., str. 617. 
cetvrtog izdanja, str. 671. treceg izdanja). Recenica: „Ovo 
omamljujuce povecanje bogatstva i moci . . . potpuno je 
ograniceno na posjednicke klase”, ne nalazi se, toboze, ni s 
jednom rijeci u (kvazi sluzbenom) stenografskom izvjeStaju 
Hansarda. „Ova se recenica nigdje ne nalazi u govoru 
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Glads tonea. U njemu se kaze upravo suprotno. (Masnim 
slovima) Marx je tu laznu recenicu formalno i materijalno 
dolagaoF' 

Marx, kome je taj broj „Concordije'’ bio poslat slijedeceg 
maja, odgovorio je anonimnom piscu u „Volksstaat”-u od 1. 
juna. Kako se vise nije sjecao po kome je novinarskom 
izvjestaju navodio, ogranicio se na to da dokaze da se spomenuti 
citat nalazi u dva engleska spisa, a onda je naveo referat 
,,Timesa'’ po kome je Gladstone rekao: „That is the state of 
the case as regards the wealth of this country. I must say for 
one, I should look almost with apprehension and with pain 
upon this intoxicating augmentation of wealth and power, if 
it were my belief that it was confined to classes who are in 
easy circumstances. This takes no cognizance at all of the 
condition of the labouring population. The augmentation I 
have described and which is founded, I think, upon accurate 
returns, is an augmentation entirely confined to classes of 
property/’’^ 

Gladstone dakle kaze tu da bi mu bilo zao ako bi take bilo, 
ali take jest: Ovo omamljujude uvecanje bogatstva jest 
potpuno ograniSeno na posjednicke klase. A sto se tice kvazi 
sluzbenog Hansarda, kaze Marx dalje: „U svom naknadno 
dotjeranom izdanju bio je g. Gladstone toliko pametan da 
eskamotira recenicu koja Je svakako kompromitirajuca u 
ustima jednog engleskog kancelara blagajne. Uostalom, to Je 
stari engleski parlamentarni obicaj, a nikako izmisljotina 
Laskercica protiv Bebela.*’ 

Anonimus se razgoropadio. Ostavljajuci u svom odgovoru 
u „Concordijr^ od 4. jula po strani izvore iz druge ruke, veli 
on stidljivo da je ,, obicaj” da se parlamentarni govori citiraju 


* [TaKo stoje stvari u pogledu bog-atstva ove zen\ljc. Ja morain 
za sebe kazatl da bih morao gledati zabrinato i s bolom na ovo omamiju-* 
ju(5e uvedanje bogatstva i modi, kad bih dr^ao da se ono ogranidava na 
stvamo imndne klase. Ono se nikako ne odnosi na polo^aj radnog sta™ 
novni^tva. XJvedanJe koje sam opisao i koje dr^im da podiva na todnim 
IzvJeStaJima, potpuno je ogranideno na posjednidke klase.] 
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po stenografskim biljeskama; ali i „Timesov” izvjestaj (u kome 
„lazna” recenica stoji), i izvjestaj Hansarda (gdje nje nema), 
„materijalno se potpuno poklapaju”, i bas zbog toga sadrzi 
„Timesov” izvjestaj „direktnu suprotnost onom ozloglasenom 
mjestu iz Inauguralne adrese”. Pri tome anonimus brizljivo 
pre§u6uje da taj izvjestaj pored ove toboznje „suprotnosti” 
izri6ito sadrzi bas ono „ozloglaseno mjesto”! Uprkos tome 
osjeca anonimus da se debelo nasukao, i da ga moze spasiti 
samo neka nova smicalica. I zato, dok svoj clanak, kako smo 
pokazali, pun „drskih lagarija’’ gamira spasonosnim psovkama, 
kao na pr.: „mala tides”, „nepostenje”, ,,lazan navod”, „onaj 
lazni citat”, „drska lagarija”, „citat koji je skroz lazan”, „ovaj 
falsifikat”, „naprosto bestidno” i t. d., nasao je on potrebnim 
da sporno pitanje prebaci na drugo polje. Zbog toga on obe- 
cava da 6e „u jednom drugom clanku iznijeti kakvu vaznost mi 
(anonimus koji „ne laze”) pripisujemo sadrzaju Gladstoneovih 
rijeci”. Kao da njegovo nemjerodavno miSljenje ima s ovom 
stvari ma i najudaljeniju vezu! Taj drug! 61anak izisao je u 
„Concordiji” od 11. jula. 

Marx odgovori jos jednom u „Volksstaat”-u od 7. augusta, 
dodaju6i jos i referate doticnog mjesta iz „Moming Star”-a i 
„Mommg Advertiser”-a od 17. aprila 1863. I po jednom i po 
drugom Gladstone je rekao da bi on sa zabrinutosdu i t. d. 
gledao na ovo omamljujude uvecanje bogatstva i moci, kad bi 
.drzao da je ono ograniceno na imu6ne klaseF (classes in easy 
circumstances). Ali to uve6anje jest ograni5eno na posjednicke 
klase (entirely confined to classes possessed of property). Dakle 
i ovi referati donose toboze „lazno” mjesto doslovce. Zatim 
je jos jednom ustanovio, uporedujuci tekstove u „Timesu” 
i Hansardu, da recenica koja je kao stvamo izrecena repro- 
ducirana u jednakom tekstu u tri medu sobom nezavisna no- 
vinarska izvjestaja koji su izisli slijede6eg jutra nakon govora, 
zaista fali u Hansardovom izvjestaju koji se po poznatom 
„obicaju” pregledava, odakle ju je po Marxovim rijeeima 
Gladstone „naknadno otkraducao”, i izjavljuje naposljetku da 
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nema vremena da i dalje saobraca s anonimusom. Izglcda da 
je ovome bilo dosta, ili bar Marxu vi§e nisu slati brojevi 
„Concordije”. 

Stvar se time cinila da je mrtva i pokopana. Ali su nam 
otada, od ljudi koji su saobracali s univerzitetom u Cambridgeu, 
jednom ili dva put dolazili tajanstveni glasovi o nekom 
necuvenom literarnom zlocinu koji je navodno Marx 
napravio u „Kapitalu”; ali uprkos svima raspitivanjima nije 
se ni§ta odredenije moglo saznati. A onda, 29. novembra 1883., 
osam mjeseci poslije Marxove smrti, pojavilo se u „Timesu” 
jedno pismo iz Trinity College, Cambridge, s potpisom Sedley 
Taylor, u kome nam je taj skromni zadrugarcic u jednoj 
na dohvat ugrabljenoj prilici najzad dao objasnjenje ne 
samo 0 ogovaranjima u Cambridgeu, nego i o anonimusu iz 
„Concordije”. 

„Sto je najcudnovatije”, kaze covjecic iz Trinity College-a, 
„jest, da je profesoru Brentanu (koji je onda bio u 
Breslavi, a sad je u Strasburgu) bilo rezervirano ... da otkrije 
onu mala fides koja je ocevidno diktirala citat iz Gladstoneovog 
govora u Inauguralnoj adresi. G. Karl Marx, koji jo . . . poku§ao 
obraniti citat, bio je toliko drzak da je u samrtnom ropcu 
(deadly shifts) u koji ga je hitro bacio majstorski napad 
Brentanov, tvrdio da je g. Gladstone frizirao „Timesov” 
izvje§taj od 17. aprila 1863. o njegovu govoru prije no sto je 
izisao u Hansardu da bi eskamotirao jednu recenicu koja bi 
svakako bila kompromitirajuda iia jednog engleskog kancelara 
blagajne. Kada je Brentano detaljnim uporedivanjem teksta 
dokazao da se izvjestaji „Timesa” i Hansarda poklapaju u 
apsolutnom iskljueivanju smisla koji je Gladstoneovim rijecima 
podmetnulo lukavo izolirano navodenje, onda se Marx povukao 
pod izgovorom da nema vremena!” 

Dakle je u tome grmu lezao zee! I ovako se gloriozno 
odrazila u proizvodacko-zadnigarskoj fantaziji Cambridgoa 
anonimna kampanja g. Brentana u „Concordiji”! Tako je dakle 
stajao i upravljao svoj mac u „majstorskom napadu” ovaj 
Sveti Juraj Saveza njemackih tvomicara,' dok je pakleni zmaj 
Marx kraj njegovih nogu „hitro dospio u samrtni ropac”! . 
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Pa ipa^ je sve dvo ariostovsko opisivanje boja sluzilo samo 
tome da se pokriju smicalice naseg Svetog Jurja. Tu vise nema 
govora o „lazi”, o „falsifikatu”, nego o „lukavo izoliranom 
navodenju” (craftily isolated quotation). Cijelo je pitanje bilo 
odlozeno, a Sveti Juraj i njegov stitonosa iz Cambridgea znali 
su vrlo dobro zasto. 

Posto je „Times” odbio, odgovorila je Eleanor Marx u 
mjesecniku „To-Day” („Tu Dej”), februara 1884., svodeci 
raspru na jedinu tocku koja je bila po srijedi: da li je Marx 
onu recenicu „kao lazov izmislio” ili ne? Na to je g. Sedley 
Taylor odgovorio: „Pitanje da li je Gladstoneov govor sadrzavao 
ili nije sadrzavao neku recenicu”, po njegovu misljenju „bilo 
je od sasvim podredenog znacenja” u prepird. izmedu Marxa 
i Brentana, „ako se uporedi s pitanjem da li je citat bio na- 
pravljen u namjeri da se Gladstoneov smisao reproducira ili 
unakazi”. A nato on priznaje da „Timesov” izvjeStaj „zaista 
sadrzi protivurjecnost u rijecima”; ali, ali, ako'se veza s osta- 
lim tekstom pravikio, t. j. u liberakio-gladstoneovskom smislu 
objasni, onda se vidi sta je g. Gladstone htio kazati. („To- 
Day”, mart 1884.) Komicno je pri tome da nas covjecic iz 
Cambridgea nastoji na tome da govor, ne citira po Hansardu, 
kako je to po anonimnom Brentanu „obicaj”, vet po izvjestaju 
„Timesa” koji isti Brentano oznacuje kao „nuzno petljanski”. 
Pa naravno kad u Hansardu te fatalne recenice uopce nema! 

Bilo je Eleanor! Marx lako da razbije u prah ovu 
argumentaciju u istom broju „To-Day”-a. Ili je g. Taylor citao 
kontroverzu od 1872. Onda je sada „lagao”, i to ne samo 
„dolagao” nego i „prelagao”. Ili je nije citao. Onda je bio 
obavezan da drzi jezik za zubima. tl svakom slucaju bilo je 
jasno da on nije imao hrabrosti da ma za casak podrzi optu^bu 
svoga prijatelja Brentana da je Marx „lazu6i dodao”. Naprotiv, 
sada Marx nije samo dolagao, nego je i utajio jednu vaznu 
recenicu. Ali je ista ta recenica citirana na 5. strani Inauguralne 
adrese, malo redaka ispred toboznje „izmisljene”. A sto se 
tice „protivurjecnosti” u Gladstoneovu govoru, zar nije bio 
Marx taj koji u „Kapitalu” na str. 618. (trece izdanje, str. 
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672.), primjedba 105., govori o „neprekidnim drececim 
protivurjecnostima u Gladstoneovim budzetskim govorima iz 
1863. i 1864.”! Dabome, samo sto ih on a la Sedley Taylor 
ne rastapa u liberalskom dopadanju. Odgovor E. Marxove 
zavrsava ovim zakljuckom: „Naprotiv, Marx nije ni izostavio 
nesto sto bi bilo vrijedno navesti, niti ista izmislio. ALL je on 
uspostavio i izvukao iz zaborava jednu odredenu recenicu iz 
jednog Gladstoneovog govora, koja je nesumnjivo bila 
izrecena, a koja je, na ovaj ili onaj nacin, na§la put da se 
izgubi iz Hansarda.” 

S ovim je g. Sedley Tayloru ipak bilo dosta. Rezultat 
citavog ovog profesorskog nadmudrivanja koje se ispredalo 
kroz dva decenija i kroz dvije velike zemlje, bio je da se 
viSe nitko nije usudivao da se takne Marxove knjizevnifike 
savjesnosti, a da 6e otada g. Sedley Taylor isto tako malo 
ulijevati povjerenje u literarne ratne izvjestaje g. Brentana, 
koliko g. Brentano u papsku nepogreSivost Hansarda. 


London, 25. juna 1890. 


F. Engels 





KNJIGA PRVA 


PROCES PROIZVODNJE KAPITALA 




PRVI ODJELJAK 


ROBA I NOVAC 


GLAVA PRVA 

ROBA 

1. Dva cinioca robe: upotrebna vrijednost i vrijednost 
(sustina vrijednosti, velicina vrijednosti) 

Bogatstvo drustava u kojima vlada kapitalistifiki nacin 
proizvodnje ispoljava se kao . „ogromna zbirka roba”,‘ a poje- 
dinacna roba kao njegov osnovni oblik. Radi toga nase istra- 
zivanje otpofiinje analizom robe. 

Roba je prije svega vanjski predmet, stvar koja svojim 
svojstvima zadovoljava Ijudske potrebe ma koje vrste. Ni§ta 
tu ne mijenja kakve su prirode ove potrebe, na pr. potjecu li 
iz zeluca ili iz fantazije.* Tu se ne postavlja ni pitanje kako 
stvar zadovoljava potrebu ljudi, da li neposredno, kao zivotna 
namirnica, to 6e reci kao predmet za uzivanje, ili obilaznim 
putem, kao sredstvo za proizvodnju. 

Svaku korisnu stvar, kao 2eljezo, papir i t. d., treba pro- 
matrati s dvostrukog gledi§ta, po kvalitetu i po kvantitetu. 
Svaka takva stvar cjelina je mnogih svojstava, te je stoga na 
razne strane upotrebljiva. Otkrivati te razne korisne strane, a 
time i raznolike nacine za upotrebljavanje stvari, historijski 
je cin.* Takav je slucaj sa pronalazenjem druStvenih mjera za 
kvantitet koiisnih stvari. Razlicnost robnih rtijera potjece di- 
jelom iz razlicite prirode predmeta koje treba mjeriti, a dije- 
lom iz sporazuma. 

1 Karl Marx: Zur Kritik der PoUUscJien Oekonomie. Berlin 1859., str. 3. 

2 „Potr6ba je pretpostavka za 2elju, apetit duha korlstan je duhu 
Kao glad tijelu . . . Vedina stvari doblva svoju vrijednost otuda Sto zado- 
voljavaju potrebe duha.” (Nicolas Barbon: A Discourse concerning coi- 
ning the new money lighter, in answer to Mr. Locke’s Considerations 
etc. London 1696., str. 2., 3.) 

» „Stvari Imaju izvjesnu unutraSnju vrlinu (vertue — u Barbona 
specifidan izraz za wpotrebnu vrijednost), koja je svagdje jednaka kao 
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Korisnost neke stvari cini tu stvar upotrehnom vrijedno- 
sew.'* No ta korisnost ne lebdi u zraku. Uslovljena svojstvima 
samog robnog tijela, ona bez njega ne postoji. Zbog toga je 
samo Tohno tijelo^ kao zeljezo, psenica, dijamant i t. d., upo- 
trebna vrijednost ili dobro. Ovaj karakter stvari ne zavisi od 
toga da li prisvajanje njenih upotrebnih svojstava stoji covjeka 
mnogo ili male rada. Kad promatramo upotrebne vrijednosti, 
uvijek pretpostavljamo njihovu kvantitativnu odredenost, kao 
tucet satova, arsin platna, tonu zeijeza i t. d. Upotrebne vri- 
jednosti roba cine gradu posebne nauene grane: poznavanje 
robe.® Upo trebna vrijednost ostvaruje se samo upotrebom, ili 
trosenjem. Upotrebne vrijednosti cine materijalni sadrmj bo^ 
gatstvaj ma kakav mu bio druStveni ohlik, U drastvenom obli- 
ku, koji mi imamo da istrazimo, one se ispoljavaju i kao ma- 
terijalni nosioci — prometne vrijednostL 

Prometna vrijednost ispoljava se prije svega kao kvanti- 
tativni odnos, kao razmjer u kojem se upotrebne vrijednosti 
Jedne vrste razmjenjuju za upotrebne vrijednosti druge vrste,^ 
odnos koji se postojano mijenja s vremenom i mjestom. Otud 
prometna vrijednost izgleda nesto slucajno i bisto relativno^ 
nekakva robi unutrasnja, imanentna prometna vrijednost (va- 
leur intrinsdque), dakle contradictio in adjecto [besmislica]/ 
Razmotrimo stvar izbiize. 


§to jc viitna magneta da privladi Zeljezo.” (Isto, str. 6.) Svojstvo 
magaeta da privladi Mjezo postalo je korisno tek kad je pomodu njega 
otkrivena magnetska polamoat, 

4 ,,Prirodna vrijednost (natural worth.) avake stvari sastoji se u 
njenu svojstvu da zadovoljava nu^ne potrebe ljudskog ^ivota ill da slu^i 
udobnosti/’ (John jLocke: Some Considerations on the Consequences of 
the Lowering of Interest 1691., u „Works^' izd. London 17TT., sv, II., str, 
28.) U 17, vijeku nadi demo u engleskih pisaca jo§ dosta desto ^fWorW^ 
za upotrebnu vrijednost, a za prometnu vrijednost ^ potpuno u 

duhu jezika koji neposrednu stvar rado izra^ava germanski, a prenesenu 
romanski, 

s IT bur^oaskom druStvu vlada fictio juris [pravna fikeija] da se 
svaki dovjek, kao kupac, enciklopedijski razumije u robe, 

^ ^fVrijednost^ se sastoji u odnosu razmjene izmedu ove i one stvari, 
izmedu odredene kolidine ovog i odredene kolidine onog proizvoda.” (Le 
Trosne: Le VIntMt Social^ Phystocrates^ izd. Balre. Paris 1846., str. 889, > 


^ „KiSta ne mote imati unutradnju prometnu vrijednost.'' (N. Bar- 
bon: A Discourse con€er>%mg coming etc*f str, 6.) ili kao ito Butler 
(Batler) veil: 

Is Just as much as it will bring. 


[Jedna stvar vrijedi 

Bag toliko koliko de donijeti.3 
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Neka roba, na pr. 1 quarter psenice, razmjenjuje se za x 
masti za obudu, ili za y svile, ili za z zlata i t. d., iednora 
rijecju za druge robe u najrazlicitijim omjerima. Psenica ima, 
dakle, raznolike prometne vrijednosti, a ne samo jednu jedinu. 
Ali buduci da x masti za obucu, a isto take y svile, isto tako» 
z zlata i t. d. jesu prometna vrijednost jednog quartera pse- 
nice, to i a: masti za obucu, y svile, z zlata i t. d., moraju biti 
medu sobom razmjenljive ili po velicini jednake prometne' 
vrijednosti. Iz ovoga izlazi prvo: vazede prometne vrijednosti 
neke robe izrazavaju nesto jednako. A drugo: prometna vri- 
jednost moze uopce biti samo nacin izrazaDanja, „pojavni- 
oblik” nekog sadrzaja koji se od tog izraza razlikuje. 

Uzmimo zatim dvije robe, na pr. psenicu i zeljezo. Ma u, 
kom se odnosu vrsila njihova razmjena, on se uvijek dade pri- 
kazati jednadzbom, u kojoj se data kolicina psenice izjednacuje 
s nekom kolicinom 2eljeza; uzmimo na pr. da je 1 quarter 
psenice = a centi zeljeza. Sto nam ova jednadzba kazuje? Da 
u dvjema razlicnim stvarima, u 1 quartern pSenice kao i u. 
a centi zeljeza, postoji nesto zajednicko iste velidine. A to 
znaci da su obje jednake nekoj tredoj stvari, koja sama sobom 
nije ni jedna ni druga. Dakle, mora da bude moguce da se 
i jedna i druga, ukoliko su prometne vrijednosti, svedu na 
tu trecu stvar. 

Ilustrirat cemo ovo jednim jednostavnim primjerom iz 
geometrije. Da bi se odredile i uporedile povrgine svih pra- 
voertnih likova, rastavljaju se ovi na trokute. Sam trokut svodi 
se na izraz koji je sasvim razlicit od njegova vidljiva lika, — 
na polovinu umnoska njegove osnovke s njegovom visinom. 
Isto se tako prometne vrijednosti roba imaju svesti na nesto 
zajednicko, od cega one predstavljaju vecu ili manju kolifiinu. 

To zajednicko ne moze biti neko geometrijsko, fizicko, 
kemijsko, ili neko drugo prirodno svojstvo roba. Uopde, njihove 
tjeleSne osobine dolaze u obzir samo ukoliko ih cine upotreblji- 
vima, dakle, upotrebnim vrijednostima. No, s druge strane, 
bag je apstrahiranje od njihovih upotrebnih vrijednosti ono 
sto ocigledno karakterizira odnos razmjene roba. U njegovu 
okviru valja jedna upotrdbna vrijednost to£no koliko i svaka 
druga, samo ako je ima u upravnom razmjeru. Ili, kako veli 
stari Barbon: „bva vrsta robe dobra je koliko i ona, ako joj je 
prometna vrijednost iste velicine. Niti postoji razlika, niti ima 
moguenosti da se razlikuju stvari koje imaju prometnu vri- 

1* 
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jednost jednake velicine.”® Kao upotrebne vrijednosti robe su 
u prvom redu razlicnog kvaliteta, a kao prometne vrijednosti 
mogu biti jedino razlicnog kvantiteta, prema tome ne sadrze 
ni atoma upotrebne vrijednosti. 

Ako sad ostavimo po strani upotrebnu vrijednost robnih 
tijela, onda im ostaje jos samo jedno svojstvo: svojstvo pro- 
izvoda rada. Ali nam se i proizvod rada vec u ruci izmijenio. 
Apstrahiramo li njegovu upotrebnu vrijednost, mi smo izuzeli 
i njegove tjelesne sastavne dijelove i oblike koji ga cine upo- 
trebnom vrijednoscu. Sad on vise nije ni stol, ni kuca, ni precta, 
ni ikoja druga korisna stvar. Sva su se njegova cutilna svoj- 
stva izgubila. Sad on vise nije ni proizvod stolarskog, ni gra- 
devinarskog, ni prelafikog, ni ikojeg drugog odredenog proiz- 
vodnog rada. Iscezne li korisni karakter proizvoda rada, iscezao 
je i korisni karakter radova koje oni predstavljaju, izgubili su 
se dakle i razliciti konkretni, odredeni oblici tih radova, ne 
razlikuju se vise, vec su svi skupa svedeni na jednak ljudski 
rad, na ljudski rad uzet apstraktno. 

Da vidimo §to je sad ostalo od proizvod^ rada. Jedino sto 
je od njih preostalo jest ista sablasna predmetnost, jednostavna 
smjesa bezrazlicnog ijudskog rada, t. j. utroska ljudske radne 
snage bez obzira na oblik njena trosenja. Te stvari predstavlja- 
ju jo§ samo to da je na njihovo proizvodenje utrosena ljudska 
radna snaga, da je u njima nagomilan ljudski rad. Kao kristali 
ove drustvene supstance, koja im je zajednicka, one su vri- 
jednosti — robne vrijednosti. 

U samom odnosu robne razmjene, javila nam se njihova 
prometna vrijednost kao nesto sasvim nezavisno od njihovih 
upotrebnih vrijednosti. Ako sad uistinu izuzmemo upotrebnu 
vrijednost proizvoda rada, dobit cemo vrijednost kako smo je 
malocas odredili. Prema tome, ono zajednicko sto se pokazuje 
u odnosu razmjene, ili u prometnoj vrijednosti robe, jest njena 
vrijednost. Daiji tok istrazivanja vratit ce nas na promet- 
nu vrijednost kao na nuzni nadin izrazavanja, odnosno oblik 
ispoljavanja robne vrijednosti, no ovu moramo prvo da proma- 
tramo nezavisno od toga oblika. 


» „On6 sort of waxes are as good as another, if the value be equal. 
There is no difference or distinction in things of equal value . . . One 
hundred pounds worth of lead or iron, is of as gteat a value as one 
hundred pounds worth of silver or gold.” [Olovo ili Seljezo u vrijednosti 
od 100 funti sterlinga ima jednahu prometnu vrijednost kao zlato ill 
srebrd u viljednc«ti od 100 funti sterlinga.] (N. Barbon, jsto, str. 53. i 7.) 
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Neka upotrebna vrijednost, ili dobro, ima, dakle, vrijed- 
nost samo zato sto je u njoj (odn. u njemu) opredmecen, ili 
materijaliziran, apstraktan ljudski rad. Pa kako da se mjeri 
velicina njene vrijednosti? Kolicinom „supstance koja saci- 
njava vrijednost”, a koja se sadrzi u njoj — kolicinom rada. 
Sama kolicina rada mjeri se njegovim vremenskim trajanjem, 
a radno vrijeme opet ima svoje mjerilo u odredenim dijelovima 
vremena, kao sto su sat, dan i t. d. 

Budu6i da kolicina rada utrosenog za vrijeme proizvodenja 
neke robe odreduje velicinu njene vrijednosti, moglo bi izgle- 
dati da nedija roba ima tim ve6u vrijednost sto je on Ijeniji 
ili nevjegtiji, jer mu tim vise vremena treba za njenu izradu. 
Ali rad koji sacinjava supstancu vrijednosti, jednak je ljudski 
rad, utrosak je iste ljudske radne snage. Cjelokupna druStvena 
radna snaga koja se ispoljava u cjelokupnoj vrijednosti robnog 
svijeta vazi ovdje kao jedna te ista ljudska radna snaga, iako 
se sastoji iz nebrojenih individualnih radnih snaga. Svaka 
od ovih individualnih radnih snaga istovjetna je sa svakom 
drugom ljudskom radnom snagom ukoliko ima karakter dru- 
stveno prosjecne radne snage, ukoliko kao takva drustvena 
radna snaga djeluje, pa, dakle, i ukoliko joj za proizvodenje 
izvjesne robe treba samo prosjecno potrebno, ili drustveno 
potrehno radno vrijeme. Drustveno potrebno radno vrijeme 
jest ono radno vrijeme koje se iziskuje da se izradi bilo koja 
upotrebna vrijednost, uz postojede normalne uvjete proizvod- 
nje i uz prosjecni stupanj vjegtine i intenzivnosti rada. Na 
primjer, poshje uvodenja parnog razboja u Engleskoj bilo je 
dovoljno mozda pola manje rada nego prije, da se data kolicina 
prede pretvori u tkaninu. Stvarno, engleskom rucnom tkalcu 
trebalo je za ovu pretvorbu i sad isto onohko radnog vremena 
koliko i prije, samo sto je sada proizvod njegova radnog sata 
predstavljao tek polovinu drustvenog radnog sata i pao je zbog 
toga na polovinu svoje prijasnje vrijednosti. 

Prema tome, velicinu vrijednosti neke upotrehne vrijed- 
nosti odreduje samo kolicina drustveno potrehnog rada ili 
radno vrijeme koje je drustveno potrebno za njenu izradu.’ 


'» Primjedba uz drugo izdauje. „The value of them (the necessaries 
of life) when they are exchanged the one for another, Is regulated by 
the quantity of labour necessarily required, and commonly taken in 
producing them.” „eim se upotrebni predmeti razmjenjuju jedni za druge, 
vrijednost je njihova odredena koUClnom rada koja se nuZno iziskuje 
i obiSno tro§i na njihovo proizvodenje.” (gome Thoughts on the Interest 
of Money in. general, and particularly in the Public Funds etc. London, 
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Pojedina roba vazi ovdje uopce kao prosjecni primjerak 
svoje vi'ste.’" Robe koje sadrze podjednako velike kolicine rada, 
ili koje se mogu izraditi za i$to radno vrijeme, imaju zbog toga 
i vrijednost iste velicine. Vrijednost jedne robe odnosi se 
prema vrijednosti svake druge robe kao radno vrijeme po- 
trebno za proizvodnju jedne prema radnom vremenu potreb- 
nom za proizvodnju druge. „Kao vrijednosti sve su robe samo 
odredene mjere scvrsnutog radnog vremena.”^^ 

Zbog toga bi velicina vrijednosti neke robe bila postojana, 
stalno jednaka, kad bi radno vrijeme potrebno za njeno pro- 
izvodenje ostaio uvijek jednako. Ali se ovo posljednje mijenja 
sa svakom promjenom u proizvodnoj snazi rada. Proizvodnu 
snagu rada odreduju razne okolnosti, izmedu ostalog prosjecni 
stupanj vjestine radnika, stupanj razvitka nauke i njezine 
tehnicke primjenljivosti, drustvena organizacija procesa pro- 
izvodnje, opseg i djelotvornost sredstava za proizvodnju, i 
prirodne okolnosti. Na primjer, ista kolicina rada predstavit 
ce se pri povoljnoj zetvi u 8 bu§ela psenice, pri nepovoljnoj 
samo u 4. Ista kolicina rada daje vise metala u bogatim, manje 
u siromaSiiim rudnicima i t. d. Dijamanti se rijetko nalaze u 
zemljinoj kori i stoga njihovo nalazenje stoji prosjecno mnogo 
radnog vremena. Iz ovoga izlazi da oni u malenom opsegu 
predstavijaju mnogo rada. Jacob (Dzekob) sumnja da je zlato 
ikad isplatilo punu svoju vrijednost. Jo§ vise vazi to za 
dijamante. Po Eschwegeu (E§vegeu), ukupna osamdesetogodi- 
§nja eksploatacija brazilijskih dijamantnih polja nije jos 1823. 
g. bila dostigla cijenu prosjednog proizvoda sto su ga davale 
brazilijske plantaze sedera i kave za osamnaest mjeseci, prem- 
da je predstavljala mnogo vise rada, dakle i vile vrijednosti. 
Da su rudna polja bogatija, ista bi se kolicina rada predstavila 
u vise dijamanata i njihova bi vrijednost pala. Uzmogne li se 
ugljen s malo rada pretvarati u dijamant, mole njegova vri- 
jednost pasti ispod vrijednosti cigle. Uopde uzevSi: sto je veca 
proizvodna snaga rada, to se manje radnog vremena zahtijeva 
za izradu nekog artikla, to je manja masa rada kristalizirana 
u njemu, to je manja njegova vrijednost. I obrnuto: sto je 


str. 36.) Ovaj znaCajni anoDimnl spls iz proSloga vijeka nema datuma. 
All Iz njegova sadr2aja izlazi da Je objavljen za vlade George-a n., ot- 
prillke 1T39. Hi 1740. 

M „Svi proizvodi Jedne vrste ustvarl su samo jedna masa kojoj so 
djena odreduje generaJno i bez obzira na okolnosti pojedinadnihi slu- 
Cajeva.” (Le Trome; JDe I’InUrit Sodai, str. 893.) 

M K. Marx: Zur Kritik etc,, str. 6. 



manja proizvodna snaga, to je vece radno vrijeme potrebno 
za izradu izvjesnog artikla, to je veca njegova vrijednost. 
Dakle, velicina vrijednosti neke robe mijenja se upmvno 
prema koUcini rada, a obrnuto prema proizvodnoj snazi rada 
koji se u njoj ostvaruje. 

Neka stvar moze biti upotrebna vrijednost a da ne bude 
vrijednost To je onda kad se njena korist po ljude ne postize 
radom. Takvi su zrak, neobradivano tlo, prirodne livade, drvo 
sto divlje raste i t. d. Neka stvar moze biti korisna i proizvod 
ljudskog rada, a da ne bude roba. Tko svojim proizvodom za- 
dovoljava vlastitu potrebu, stvara uistinu upotrebnu vrijed- 
nost, ali ne i rohu. Da bi proizvodio robu, mora proizvoditi ne 
samo upotrebnu vrijednost, vec upotrebnu vrijednost za druge, 
drustvenu upotrebnu vrijednost (I ne samo naprosto za 
druge. U srednjem vijeku seljak je proizvodio zito za dadu 
feudalnom gospodaru i ato za desetinu popu. Ali ni zito za 
dacu, ni zito za desetinu nisu bili roba, iako su proizvodeni 
za druge. Da postane robom, proizvod se mora putem razmjene 
prenijeti na drugu osobu kojoj ce sluziti kao upotrebna vri- 
jednost.)^^^ Naposljetku, nikakva stvar ne moze da bude vri- 
jednost, ako nije predmet za upotrebu. Bude li nekorisna, onda 
je nekoristan i rad sadrzan u njoj, ne vazi kao rad, pa stoga 
ne stvara ni vrijednost. ^ 


2. Dvojak karakter rada predocenog u robama 

U samom pocetku roba nam se pokazala kao nesto dvo- 
rodno, kao upotrebna vrijednost i prometna vrijednost. Poslije 
se pokazalp da i rad, ukoliko je izrazen vrijednoscu, ne po- 
sjeduje vise ona ista obiljezja koja mu pripadaju kao stvaraocu 
upotrebnih vrijednosti. .Ovu dvorodnu prirodu rada sadrzanog 
u robi prvi sam ja kriticki dokazao.^^ Buduci da je ova tocka 
stozer oko kojega se okrece razumijevanje politicke ekonomije, 
rasvijetlit cemo je ovdje izblize. 

Uzmimo dvije robe, recimo 1 kaput i 10 arsina platna. 
Neka je vrijednost prve robe dvaput veca od vrijednosti druge, 
take da ako je vrijednost 10 arsina platna V, kaput 
je 2 V. 


lia Primjedba uz detvrto izdanje. — Umetnuo sam abjasnjenje u 
zagradama, jer se bez njeg 6esto pogregno slxvadaJo kao da u Marxa 
va2i kao- roba svaki proizvod koji ne troSi proizvodad ved netko dmgL 
— F. E. 

3.2 ZuT Kritik str. 12., 13. i daJlje. 
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Kaput je upotrebna vrijednst koja zadovoljava narocitu 
potrebu. Da se izradi, potrebna je odredena vrsta proizvodne 
djelatnosti. Ovu odreduju: njena svrha, nacin operiranja, 
predmet, sredstvo i rezultat. flad kojega se korisnost ovako 
predoSuje u upotrebnoj vrijednosti njegova proizvoda, ili u 
tome sto je njegov proizvod upotrebna vrijednost, nazvat cemo 
kratko i jednostavno korisnim radom. S tog glediSta promatra 
se rad uvijek s obzirom na njegov korisni ucinak. 

Kao sto su kaput i platno kvalitativno razlicne upotrebne 
vrijednosti, tako su kvalitativno razlicni i radovi preko kojih 
su oni dosli do egzistencije — krojenje i tkanje. Da te stvari 
nisu kvalitativno razlicne upotrebne vrijednosti, a otud i 
proizvodi kvalitativno razlicnih korisnih radova, ne bi se uopce 
mogle suceliti kao robe. Kaput se ne razmjenjuje za kaput, 
ista upotrebna vrijednost za istu upotrebnu vrijednost. 

U cjelokupnosti raznovrsnih upotrebndh vrijednosti, ili 
robnih tijela, ispoljava se cjelokupnost isto toliko raznolikih 
radova, razli5mh po rodu, vrsti, porodici, podvrsti i varijetetu 
— drvMtvena podjela rada. Ona je uslov za opstanak robne 
proizvodnje, ma da obrnuto: robna proizvodnja nije uslov za 
opstanak dru§tvene podjele rada. U staroindijskoj opdini rad 
je drustvono podijeljen, ali proizvodi ne postaju robama. Ili, 
uzmimo blizi primjer, u svakoj je tvornici rad sistematski 
podijeljen, ali se do ove podjele ne dolazi time sto bi radnici 
medusobno razmjenjivali svoje individualne proizvode. Samo 
se proizvodi samostalnih i medu sobom nezavisnih, privatnih 
radova sufieljavaju kao robe. 

Prema tome, mi smo vidjeli: u upotrebnoj vrijednosti 
svake robe nalazi se odredena i svrsishodna proizvodna dje- 
latnost, ili koristan rad. Upotrebne vrijednosti ne mogu se 
sufieliti kao robe ako se u njima ne nalaze kvalitativno raz- 
liCni korisni radovi. U drustvu kojega proizvodi po pravilu 
uzimaju oblik robe, t. j. u drustvu proizvodaca robS, razvija 
se ova kvaMtativna razlika korisnih radova, koji se kao privatni 
radovi samostalnih proizvodafia vr§e nezavisno jedni od drugih, 
u mnogoclan sistem, u druStvenu podjelu rada. 

Uostalom, kaputu je svejedno nosi li ga krojac ili lorojafieva 
muSterija. U oba slucaja on djeluje kao upotrebna vrijednost. 
Isto se tako ni odnos izmedu kaputa i samog rada koji ga 
proizvodi ne mijerija time Sto krojenje postaje posebnom 
strukom, samostalnim filankom drustvene podjele rada. Gdje 
ga je na, to nagonUa potreba za odijevanjem, krojafiio je bovjek 
Mjade godin^ prije no Sto je od bovjeka postao krojafi. Ali se 
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do egzistencije kaputa, platna, svakog elementa materijalnog 
bogatstva koji nam ne dolazi od prirode, uvijek moralo dolaziti 
putem posebne svrsishodne proizvodne djelatnosti koja naro- 
cite prirodne materije prilagodava narocitim Ijudskim potre- 
bama. Otuda je rad kao tvorac upotrebnih vrijednosti, kao 
koristan rad, uslov za opstanak ljudi, uslov nezavisan od svih 
drustvenih oblika, vjecita prirodna nuznost da se izmedu 
covjeka i prirode omoguci razmjena materija, a prema tome 
i zivot IjudsM. 

Upotrebne vrijednosti kaput, platno i t. d., ukratko xobna 
tijela, jesu spojevi dvaju_ elemenata, prirodne materije i rada. 
Oduzmemo li ukupni zbroj svih razlicnih korisnih radova koji 
se nalaze u kaputu, platnu i t. d., preostat 6e nam uvijek 
materijalan ostatak, materijalan talog koji postoji od same 
prirode, bez covjekova sudjelovanja. U svojoj proizvodnji 
covjek moze postupali jedino kao i sama priroda, t. j. moze 
samo mijenjati oblike materije}^ I ne samo to. U samom tom 
radu oko oblikovanja, covjeka stalno pomazu prirodne sile. 
Dakle, rad nije jedini izvor upotrebnih vrijednosti koje pro- 
izvodi, materijalnog bogatstva. Kako William Petty (Viljem 
Peti) veli, rad je njegov otac, a zemlja mu je mati. 

Prijedimo sad s robe kao upotrebnog predmeta na robnu 
vrijednosti 

Bili smo uzeli da kaput ima vrijednost dvaput vecu od 
10 arsina platna.^ Ali je ovo samo kvantitativna razlika, koja 
nas u ovaj mah jos ne zanima. Stoga podsjedamo da, ako je 
vrijednost kaputa dvaput veca od vrijednosti 10 arsina platna, 
20 ar§ina platna imaju vrijednost iste velicine kao 1 kaput. 
Kao vrijednosti, kaput i platno stvari su iste supstance, objek- 
tivni izrazi jednorodnog rada. Ali krojenje i tkanje kvalita- 
tivno su razlidni radovi. No ima drustvenih stanja gdje isti 
covjek naizmjence kroji i tka, gdje su zbog toga oba ova 


13 „Sve pojave u svemlru, bile izazvane Ijudskom rukoia Hi opdim 
prirodnim zakonima, ne predstavljaju nlkakvu pravu novv, tvorevim, 
ve6 samo davanje novog oblika materiji. Sastavljanje i rastavljanje je- 
dini su dementi koje ljudski duh uvijek nanovo nalazi kad raSdlanjuje 
pojam pravljenja; ovako Je isto s pravljenjem vrijednosti {upotrebne vri- 
jednosti, iako Verri ovdje, polemizirajudi protiv fiziokrata, zapravo ne 
zna o kojoj vrsti vrijednosti govori) i bogatstva, kad se zemlja, zrak 1 
voda u poljul pretvaraju u travu, ill kad se pod rukom dovjekovom Ijeplji- 
va izludevina insekta pretvara u svilu, ill se nekoliko komadida metala 
sastave u sat koji izblja sate.” (Pietro Verri: Meditasioni suTkt Economia 
Politica, prvi put Stampano 1773., u Custodljevu izdanju talijanskih eko- 
nomlsta. Parte Modema, sv. XV., str. 22.) 
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razlicna nacina rada samo mijenjanje rada istog individuuma, a 
ne jos narocite cvrste funkcije razlicnih individuuma, upravo 
kao sto kaput sto ga nas krojac danas pravi, i hlace koje ce 
sutra napraviti, imaju kao pretpostavku samo varijacije istog 
individualnog rada. Dalje je jasno da se u nasem kapitalistic- 
kom dru§tvu, uvijek prema mijenjanju smjera potraznje rada, 
izvjesna data kolicina ljudskog rada pridonosi izmjenicno u 
obliku krojenja i u obliku tkanja. Ovo mijenjanje oblika rada 
ne moze ici bez trenja, ali mora ici. Izuzmemo li odredenost 
proizvodne djelatnosti, prema tome koristan karakter rada, 
tad nam ona ostaje kao utrosak ljudske radne snage. lako 
su kvalitativno razlicne proizvodne ’ djelatnosti, i krojenje i 
tkanje jesu proizvodno trosenje ljudskog mozga, misica, nerva, 
ruke i t. d., a u ovom smislu oba su ljudski rad. Oni su samo 
dva oblika potrosnje ljudske radne snage. Na svaki nacin, sama 
Ijudska radna snaga mora biti vise ili manje razvijena, da bi 
se trosila u ovom Hi onom obliku. No vrijednost robe naprosto 
predocuje ljudski rad, utroSak ljudskog rada uopce. Pa kao sto 
u burzoaskom drustvu general i bankar igraju veliku ulogu, 
a dovjek kao covjek, naprotiv, samo vrlo bijednu,“ tako je 
isto ovdje i s ljudskim radom. On je utroSak jednostavne radne 
snage koju u svom organizmu ima svaki obidan dovjek bez 
narofiitog razvijanja. Istina, karakter samog prosjednog 
j ednostavno g rada mijenja se prema razlicnim zemlja- 
ma i kulturnim epohama, ali je u odredenom postojedem 
druStvu dat. Kompliciraniji rad vazi samo kao p o t e n c i- 
r a n ili cak multipliciran [umnozen] jednostavan rad. 
tako da je manja kolicina kompliciranog rada jednaka 
vecoj kolicini jednostavnoga. Iskustvo pokazuje da se ovo 
reduciranje, ovo svodenje neprestano vrsi. Mo2e neka roba 
biti proizvod i najkompliciranijeg rada, njena vrijednost 
izjednacuje nju s proizvodom jednostavnog rada, te zbog toga 
i sama predstavlja samo odredenu kolicinu jednostavnog rada.“° 
Eazlicni razmjeri u kojima su razlicne vrste rada svedene na 
jednostavan rad kao na svoju jedinicu mjere, utvrduju se 
druStvenim procesom iza leda proizvodaca, te otuda izgleda 
kao da ih imaju po predanju. Jednostavnosti radi, svaka vrsta 


3^ Uporedi Hegel; PMlosopMe des MechU, Berlin 1840., atr. 250,^ 
§ 190. 

xs Citalae mora imati u vidu da ovdje nije rijed o najamninij. ill 
vrljednosti kojn radnik dobija recimo za jedan radnl dan, ved o robnoj 
vTipdnoBti n kojoj m njegov radni dan opredmeduje, Na ovom stupnju 
naSeg izlaganja, kategorijja najamnina uopde ne postoji. 
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radne snage vazit 6e nam u slijedecem istrazivanju neposredno 
kao jednostavna radna snaga, cime cemo samo ustediti trad 
oko svodenja. 

Dakle, kao sto je u vrijednostiTua kaputu i platnu apstra- 
hirana razlika njihovih upotrehnih vrijednosti, tako je i u 
radovima, koji se u tim vrijednostima pokazuju, apstrahirana 
razlika njihovih korisnih ohlika, krojenja i tkanja. Kao sto su 
upotrehne vrijednosti kaput i platno jedinstva svrsishodnih 
proizvodnih djelatnosti na tkanini i predi, a vrijednosti kaput 
i platno naprotiv samo smjese jednorodnog rada, tako isto i 
radovi sadrzani u ovim vrijednostima ne vaze uslijed svog 
proizvodnog odnosa prema tkanini i predi, vec samo kao 
utrosak ljudske radne snage. Krojenje i tkanje element! su 
stvaranja upotrehnih vrijednosti kaputa i platna has zato sto 
su razlicitog kvaliteta; a supstancom vrijednosti kaputa i 
vrijednosti platna jesu samo ukoliko oba imaju, kad izuzmemo 
posebne im kvalitete, jednak kvalitet, kvalitet ljudskog rada. 

Ali kaput i platno nisu vrijednosti samo uopce, vec vri- 
jednosti odredene velicine, a kako smo mi uzeli, kaput ima 
vrijednost dvaput vecu od 10 arSina platna. Otkud ova razlika 
u velicini njihovih vrijednosti? Otuda stO' 10 ar§ina platna 
sadrM pola manje rada nego kaput, tako da se na proizvodenje 
ovoga radna snaga mora trositi dvaput du2e vrijeme nego na 
proizvodnju onoga. 

Dok, prema tome, u pogledu upotrehne vrijednosti rad 
sadrzan u robi vazi samo kvalitativno, dotle u pogledu velicine 
vrijednosti vazi samo kvantitativno, buduci da je ve6 sveden' 
na ljudski rad bez daljeg kvaliteta. Tamo se o radu pita kako? 
i sta?, ovdje koliko?, pita se za njegovo vremensko trajanje. 
Buduci da velicina vrijednosti neke robe predstavlja samo 
kolicinu rada sto se u njoj sadrzi, to robe u izvjesnom razmjeru 
uvijek moraju biti vrijednosti jednake velicine; 

Ostane li nepromijenjena proizvodna snaga svih korisnih 
radova, zahtijevanih recimo za proizvodnju jednog kaputa, onda 
se velicina vrijednosti kaputa penje s kolicinom samih kaputa. 
-Ako 1 kaput predstavlja x radnih dana, onda 2 kaputa pred- 
stavlja ju 2x radnih dana i t. d. Ali, uzmimo da se rad potreban 
za proizvodnju kaputa udvostruci ili prepolovi. TJ prvom 
slucaju imat ce 1 kaput vrijednost koliku su prije imala 2, u 
drugom slucaju imat ce dva kaputa samo toliku vrijednost 
koliku je prije imao jedan, premda u oba slucaja i sad kao 
i dotle kaput cini istu uslugu, a koristan rad ostaje i sad kao 
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i dotle jednake valjanosti. Ali nije vise ista kolicina rada 
utrosenog u njegovo proizvodenje. 

Veca kolicina upotrebne vrijednosti sacinjava sama po 
sebi i vece materijalno bogatstvo, dva kaputa vece nego jedan. 
Sa dva kaputa mogu se odjenuti dva covjeka, sa Jednim samo 
jedan i t. d. Ipak moze rastucoj masi materijalnog bogatstva 
odgovarati istovremen pad velidine njegove vrijednosti. Ovo 
suprotno kretanje potjece iz dvorodnog karaktera rada. Ra- 
zumije se, proizvodna snaga uvijek Je proizvodna snaga kori- 
snoga, konkretnog rada i stvamo odreduje samo stepen djelo- 
vanja svrsishodne proizvodne djelatnosti u datom periodu 
vremena. Otuda ce korisni rad postati bogatiji ili siromasniji 
izvor proizvoda u upravnom razmjeru prema penjanju ili 
padanju svoje proizvodne snage. Nasuprot ovome, promjena 
u proizvodnoj snazi nikako ne pogada rad koji je kao takav 
predstavljen u vrijednosti. Bududi da proizvodna snaga pripada 
konkretnom, korisnom obliku rada, prirodno je da se ona vise 
ne moze ticati rada Sim izuzmemo njegov konkretan, koristan 
oblik. Zbog toga isti rad, u istom periodu vremena, uvijek ima 
za rczultat istu velicinu vrijednosti, pa ma kako se proizvodna 
snaga mijenjala. Ali on u istom periodu vremena daje razlicne 
kolicine upotrebnih vrijednosti, veSe ako proizvodna snaga 
poraste, manje, ako padne. Ista ona promjena u proizvodnoj 
snazi koja poveSava plodnost rada, a time i masu upotrebnih 
vrijednosti koje rad daje, smanjuje, dakle, velicinu vrijednosti 
ove povecane cjelokupne mase, ako skrati zbroj radnog vre- 
mena potrebnog za njeno proizvodenje. Isto tako i obratno. 

Svaki je rad, s jedne strane, utrosak ljudske radne snage 
u fizioloskom smislu, a u tome svojstvu jednakog ljudskog ili 
apstraktnog ljudskog rada stvara robnu vrijednost. S druge 
strane, svaki je rad utrosak ljudske radne snage u nekom 
narocitora svrsishodnom obliku, a u ovome svojstvu konkret- 
nog, korisnog rada, proizvodi upotrebne vrijednosti." 


Prlnijedba uz drugo izdaoje. 0a W dokazao „da 3e rad jedina 
konafina i stvama mjera kojora se mo2e cijenitl i uporedivati vrijednost 
svih roba u svim vremerdma”, A. Smith veil: „Za samog radnlka, jednake 
koUCine rada moraju imati istu vrijednost u svlna vremenima i na svim 
mjestima. Kad su mu zdravlje, snaga 1 djelatiiost u normalnom stanju 
1 kad ula5e prosjeSan stepen vjeStine koju mo^e imati, mora on 2r- 
tvovati jednaku mjeru svoga mtra, svoje slobode i svoje srede.” (Wealth 
of Noitions, knj. I., gl. 5. [Manje B. G. Wakefield, London, 1836., knj. 
I„ str. 104. i dajje.]) S jedne strane, A. Smith ovdje (ne svuda) brka 
odredlvanje vrijednosti pomodu Jcoli&ne rada, utroSene u proizvodnju 
robe, s odredlvanjem robnih vrijednosti vrijednoSdu rada, te se zbog 
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3. Oblik vrijednosti ili prametna vrijednost 

Eobe dolaze na svijet u obliku upotrebnih vrijednosti, ili 
robnih tijela, kao sto su zeljezo, platno, psenica i t. d. To im je 
prozaicni prirodni oblik. Ali one su robe samo zato sto su nesto 
dvostruko — upotrebni predmeti, a u isto vrijeme i nosioci 
vrijednosti. Zbog toga se one ispoljavaju kao robe, odnosno 
imaju robni oblik samo ukoliko imaju dvostruki oblik: prirodni 
i vrijednosni. 

Predmetnost robne vrijednosti razlikuje se u tome od 
udovice Brzicke sto se ne zna za sto da je se uhvati. Upravo 
suprotno fizicki gruboj predmetnosti robnih tijela, u predmet- 
nost njihove vrijednosti ne ulazi ni atom prirodne materije. 
Stoga se neka izdvojena roba moze okretati i obrtati do mile 
volje, kao stvar od vrijednosti ona ostaje neshvatljiva. Ali ako 
se sjetimo da je vrijednost roba predmetna samo ukoliko su 
robe izrazi iste drustvene jedinice, ljudskog rada, da je prema 
tome predmetnost njihove vrijednosti cisto drustvena, onda 
se po sebi razumije i to da se ona moze ispoljavati samo u 
drustvenom odnosu robe prema robi. I doista smo bill posli 
od prometne vrijednosti, ili odnosa u kome se robe razmje- 
njuju, da bismo usli u trag vrijednosti koja se u njima krije. 
Sada se moramo vratiti na taj oblik koji slnzi ispoljavanju 
vrijednosti. 

Svatko, makar ne znao nista drugo, zna da robe imaju 
izvjestan zajednicki oblik vrijednosti koji je do krajnosti 


toga trudi da doka^e da Jednake koliSine rada imaju uvijek rjediaaku 
vrijednost. S druge strane, on nasluduje da rad, ukoliko se predstavlja 
u vrijednosti roba, vazi samo kao utroSaJc radne snage, ali ovaj jitro- 
§ak shvaca opet samo kao ^rtvovanje mira, slobode X srece, a ne i kao 
normalnu manifestaciju 2ivota. XJ svakom slucaju, on ima u vidu mo- 
demog najamnog radnika. — Mnogo tocnije kaze anonimni Smithov 
prethodrdk kojega smo naveli u 9. primjedbi: „Netko upotrijebi nedjelju 
dana da nacini kakav predmet za upotrebu . . . Tko mu sad bude dao 
drugi u razmjenu, ne mo^e naci boljeg mjerila da ocijeni Sto ima doista 
jednaku vrijednost, nego da izraduna koji predmet njega stoji isto to- 
liko rada i vremena. To ustvarx izlazi na ovo: da se rad koji je neM 
fiovjek u toku izvjesnog odredenog vremena unio u neki proizvod, raz- 
mjenjuje za rad koji je onaj drugi upotrebio izradujuci za jednako vri- 
jeme kakav drugi predmet.” (Borne Thoughts on the Interest of Money 
etc.j str. 39.) — (Uz detvrto izdanje: Engleski jezik ima tu prednost 
da za ove dvije strane rada ima dvije razlidite oznake. Rad koji stvara 
upotrebne vrijednosti i koji je kvalitativno odreden, zove se Workj, na- 
suprot rijeci labour; rad koji stvara vrijednost i koji se mjeii samo 
kvantitativno, zove se Labour^ nasuprot rijeci Work. Uporedi primjedbu 
uz engleski prijevod str. 14. — F. E.) 
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upadljivo suprotan sarenim prirodnim oblicima njihovih upo- 
trebnih vrijednosti — novcani oblik. Ali tu sad treba dati ono 
sto burzoaska ekonomija nije cak ni pokusavala, treba, naime, 
dokazati kako je postao novcani oblik, valja, dakle, popratiti 
razvitak izraza vrijednosti koji se sadrzi u odnosu vrijednosti 
roba, pocevsi od njegova najjednostavnijeg, najneuglednijeg 
lika, pa do bijestavog novcanog oblika. A s tim ce ujedno 
otpasti i zagonetka novca. 

Ocevidno je da je najjednostavniji odnos vrijednosti onaj 
u kome se neka roba nalazi prema samo jednoj jedinoj rohi 
drugs, hilo koje vrste. Zato nam odnos vrijednosti dviju roba 
pruza najjednostavniji izraz vrijednosti za neku robu. 


A. JEDNOSTAVAN, POJEDINACAN IU SEXJCAJAN OBLIK 
VRIJEDNOSTI 

X robe A — y robe B, ili x robe A vrijedi koliko y robe B. 

(20 arSina platna = 1 kaput, Ili 20 arSina platna vrijedi koliko 1 kaput.) 

1. Oba pola izraza vrijednosti: relativni oblik vrijednosti 
i oblik ekvivalenta 

Tajna svakog oblika vrijednosti sadrzi se u ovom jedno- 
stavnom obliku vrijednosti. Zbog toga pravu teskocu i pred- 
stavlja analiza ovog oblika. 

Dvije raznovrsne robe, A i B, u na§em primjeru platno 
i kaput, igraju ovdje dvije obigledno razlicne uloge. Platno 
izra&ava svoju vrijednost u kaputu, a kaput sluB kao materijal 
za izrazavanje te vrijednosti. Prva roba igra aktivnu, druga 
pasivnu ulogu. Vrijednost prve robe predstavljena je kao 
relativna vrijednost, odnosno ta se roba nalazi u relativnom 
obliku vrijednosti. Druga roba funkcionira kao ekvivalent, 
odnosno nalazi se u obliku ekvivalenta. 

Eelativni oblik vrijednosti i ekvivalentski oblik jesu mo- 
ment! koji idu jedan s drugim, uslovljavaju jedan drugog, 
nerazdvojni su, ali su u isto vrijeme i suprotne krajnosti koje 
se uzajamno iskljucu ju, t. j. oni su polovi istog izraza vrijed- 
nosti; oni se neprestano razdjeljuju na razUcite robe koje izraz 
vrijednosti dovodi u medusotian odnos. Na primjer, vrijednost 
platna ne mogu izraziti platnom. 20 arUna platna = 20 arHna 
platna nije nikakav izraz vrijednosti. Naprotiv, ova jednadzba 
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kazuje obrnuto: 20 arsina platna jesu samo 20 arsina platna, 
t j. odredena kolicina upotrehnog predmeta plafna. Vrijednost 
platna moze se, dakle, izraziti samo relatmno, t. j. u drugoj 
TohL Otud relativni ohlik vrijednosti platna ima za pretpo- 
stavku da se bilo koja druga roba prema njemu nalazi u obliku 
ekvivalenta. S druge strane, ona druga roba^ koja figurira kao 
ekvivalentj ne moze se u isto vrijeme nalaziti i u relativnom 
. obliku vrijednostL Ona ne izrazava svoju vrijednost Ona samo 
pruza materijal za izrazavanje vrijednosti neke druge robe. 

Na svaki nacin, izraz: 20 arsina platna = 1 kaput, ili 20 
^arsina platna vrijedi koliko jedan kaput, obuhvaca i obrnut 
^odnos: 1 kaput = 20 arsina platna, ill 1 kaput vrijedi koliko 
20 arMna platna, Ali, ako hocu da vrijednost kaputa izrazim 
relativno, moram ohrnuti jednadzbu, a cim ovo uradim, postaje 
platno ekvivalent namjesto kaputa. Prema tome, ista roba ne 
moze se u istom izrazu vrijednosti javiti istovremeno u oba 
oblika. Naprotiv, ovi se polarno iskljucuju. 

Da li se neka roba nalazi u obliku relativne vrijednosti 
ili u suprotnom obliku ekvivalenta, zavisi iskljucivo od toga 
koje mjesto kada zauzima u izrazu vrijednosti, t. j. od toga 
da li je ona roba kojoj se vrijednost izrazava ili roba kojorn se 
vrijednost izrazava. 


2. Relativni oblik vrijednosti 

a) Sadrzaj relativnog oblika vrijednosti 

Da bismo iznasli kako se jednostavan izraz vrijednosti 
neke robe skriva u odnosu vrijednosti dviju roba, moramo 
promatrati ovaj odnos prvo sasvim nezavisno od njegove kvan- 
titativne strane. Obicno se radi sasvim obrnuto, te se u odnosu 
vrijednosti gleda samo omjer u kojem odredene kolicine dviju 
vrsta robe imaju jednaku vrijednost. Ispusta se iz vida da 
velicine razlicnih stvari postaju kvantitativno uporedive tek 
kad se svedu na istu jedinicu, Samo kao izrazi iste jedinice 
one su istoimene pa stoga i sumjerljive velicine}'^ 


Onaj mali broj ekonoxnlsta koji su se, kao B, Bailey {Bejli)> ba- 
vili analizom oblika vrijednosti, nije mogao doci do nekog rezultata, prvo, 
^to brkaju oblik vrijednosti s vrijedno§cu, a drugo, ^to pod grubim utje- 
cajern praktiSnog burzuja ved od samog podetka imaju u vidu iskljucivo 
kvantitativnu odredenost. „Raspolaganje koUdinama , . . saSinjava vri- 
jednostJ^ (Money and its Yicissitudes, London 1837.<, str. 11., pisac B, 
Bailey,) 
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Bilo da je 20 arsina platna = 1 kaput ili = 20 kaputa 
ill = a: kaputa, t. j. vrijedila data kolicina platna malo ili 
mnogo kaputa, svaki takvi omjer uvijek ukljufiuje da su platno 
i kaput kao velicine vrijednosti izrazi iste jedinice, stvari 
jednake prirode. Osnovu jednadzbe cini; platno = kaput. 

Ali ove dvije kvalitativno izjednaSene robe ne igraju istu 
ulogu. Izrazava se samo vrijednost platna. I to kako? Njegovim 
odnosom prema kaputu kao prema njegovu „ekvivalentu” ili 
necim sto je „razmjenljivo” za njega. U tome odnosu kaput 
vazi kao oblik egzistencije vrijednosti, kao stvar od vrijednosti, 
jer je samo kao takav isto Sto i platno. S diruge strane, vlastito 
vrijedenje (Wertsein) platna izlazi na vidjelo, odnosno dobija 
saraostalan izraz, jer se platno samo kao vrijednost moze 
dovesti u odnos prema kaputu kao prema necem sto je jednake 
vrijednosti, ili sto je „razmjenljivo” za njega. Tako je i ma- 
slena kiselina tijelo razlicno od propilformata. Pa ipak se oba 
tijela sastoje iz istih kemijskih supstanca — iz ugljika (C), 
vodika (H) i kisika (O), i to u istom postotnom sastavu, naime 
QHgOa Kad bismo sad postavili jednadJbu: maslena kiseli- 
na = propilformat, onda bi u ovome odnosu prvo propilformat 
vazio samo kao oblik egzistencije C^HgOg, a drugo, time bi bilo 
receno da so i maslena kiselina sastoji iz C4H8O2. IzjednacivSi 
propilformat s maslenom kiselinom, mi bismo, dakle, izrazili 
njenu kemijsku supstancu za razliku od njenog tjelesnog 
oblika. 

Kad kazemo da su robe, kao vrijednosti, jednostavne smjese 
ljudskog rada, onda ih na§a analiza svodi na apstrakciju vri- 
jednosti, ali im ne daje oblik vrijednosti koji bi se razlikovao 
od njihova prirodna oblika. Drukfiije je u odnosu vrijednosti 
dviju roba. Tu se vrijednosni karakter jedne robe ispoljava 
u njenu odnosu prema drugoj. 

Na primjer, time §to je kaput izjednacen s platnom kao 
stvar od vrijednosti, izjednacuje se i rad sto se u njemu nalazi, 
s radom §to se nalazi u platnu. Istina, krojenje koje pravi 
kaput konkretan je rad, razlifiit od tkanja koje pravi platno. 
Ali, izjednaCuju6i krojenje s tkanjem mi fakticno svodimo 
krojenje na ono §to je u obadva rada stvarno jednako, na 
karakter ljudskog rada koji im je zajednifiki. A ovim je oko- 
liSnim putem refieno da ni tkanje, ukoliko tka vrijednost, nema 
obiljeSja koja bi ga razlikovala od krojenja, da je, dakle, i ono 
apstraktan IjudsM yad, Samo izrazavanjem ekvivalentnosti 
raznorodnih roba iznosi se na vidjelo spedficni karakter rada 
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koji stvara vrijednost, jer se time raznorodni radovi koji se 
nalaze u raznorodnim robama stvamo svode na ono sto im je 
zajednicko, na ljudski rad uopce.”^ 

Medutim, nije dovoljno izraziti samo specificni karakter 
rada iz kojega se sastoji vrijednost platna. Ljudska radna 
snaga u tekucem stanju, t. j. ljudski rad, stvara vrijednost, ali 
mje vrijednost. Rad postaje vrijednost tek kad dode u 
cvrsto stanje, kad dobije materijalan oblik. Da bi se vrijednost 
platna izrazila kao smjesa ljudskog rada, mora se ona izraziti 
kao „predmetnost” koja se kao stvar razlikuje od platna, a 
ujedno se nalazi i u platnu i u drugoj robi. Zadatak je, dakle, 
rijesen. 

U odnosu vrijednosti platna, kaput vazi kao ono sto je s 
njime kvalitativno jednako, kao stvar iste prirode, jer je vri- 
jednost. Zbog toga vazi ovdje kao stvar u kojoj se vrijednost 
ispoljava, ili koja svojim opipljivim prirodnim oblikom pred- 
stavlja vrijednost. Medutim, istina je da je kaput, tijelo 
kaputske robe, samo upotrebna vrijednost. Sam kaput isto 
tako malo izrazava vrijednost kao i koji mu drago komad 
platna. Ovo samo dokazuje da on u okviru odnosa vrijednosti 
prema platnu znadi vise nego izvan njega, kao sto poneki 
covjek znaci vise u mundiru nego bez njega. 

Na proizvodnju kaputa stvarno je utrosena ljudska radna 
snaga u obliku krojenja. U njemu je, dakle, nagomilan ljudski 
rad. S te strane kaput je „nosilac vrijednosti”, iako ovo njegovo 
svojstvo ne proviruje iz njega ni kad je najotrcaniji. A u 
odnosu vrijednosti platna on vazi samo s te strane, a stoga 
i kao otjelovljena vrijednost, kao tijelo vrijednosti. Uprkos 
njegovoj zakopcanoj pojavi platno je u njemu ipak upoznalo 
lijepu srodnu dusu vrijednosti. Ali, ne moze kaput predstav- 
Ijati vrijednost prema platnu, a da za platno vrijednost u isto 
vrijeme ne uzme oblik kaputa. Tako se i individuum A ne 
moze prema individuumu B ponasati kao prema VeUfianstyu, 
a da za A ne uzme Velicanstvo u isto vrijeme i tjelesno oblicje 


^ 17a Fiimjedba uz drugo izdanje. Jedan medu prvim ekonomistima 

koji je, posiije WilUama Petty a (Viljema Petija), prozreo prirodu vrijedno- 
sti, slavni Franklin, veli: „Budiici da se trgovina sastoji samo u razinje- 
njivanju jednog rada za drugi, to je rad najpravilnija ocjena za vrijednost 
svih stvari.'’ (The Works of B, Franklin etc,, izdao Sparks, Boston 1836., 
sv* 11., str. 267.) Franklin nije svijestan da cijenedi vrijednost svih stvari 
„radom*^ apstrahira od razlicnosti razmijenjenih radova — i da ih. tako 
svodi na jednak ljudski rad. Ali sto ne zna,.ipak ka^e. On govori prvo o 
„jednom radu'', pa o „drugom radu"\ a naposljetku o „r'adu’* bez daljeg 
obilje^ja kao o supstanci vrijednosti svih stvari. 


Capital I. 


2 
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B-a, pa stoga, vec prema tome kakav je kad taj zemaljski 
glavar, mijenja on i crte lica, kosu i jos stosta drugo. 

Prema tome, u odnosu vrijednosti u kome je kaput ekvi- 
valent za platno, kaputski oblik vazi kao oblik vrijednosti. 
Stoga se vrijednost robe platna izrazava tijelom robe kaputa, 
vrijednost jedne robe upotrebnom vrijednoscu druge. Kao 
upotrebna vrijednost platno je stvar cutilno razlicna od kaputa, 
kao vrijednost ono je „jednako kaputu”, pa zato i izgleda kao 
kaput. Tako ono dobija oblik vrijednosti razlican od njegova 
prirodna oblika. To da ono ,,vrijedi” ispoljava se u njegovoj 
jednakosti s kaputom, kao sto se ovcija narav krscanina poka- 
zuje u njegovoj jednakosti s jaganjcem bozjim. 

Vidi se, sve §to nam je prije ovoga kazala analiza robne 
vrijednosti, kaze nam i samo platno cim stupi u saobracaj s 
drugom robom, kaputom. Samo sto ono svoje misli odaje jezi- 
kom kojim zna govoriti, robnim jezikom. Da bi kazalo kako- 
njegovu vlastitu vrijednost cini rad u apstraktnom svojstvu 
ljudskog rada, ono kaze da se kaput, ukoliko je s njime jednake 
vrijednosti, dakle ukoliko je vrijednost, sastoji iz istog rada 
iz koga i platno. Da bi reklo da se uzvi§ena predmetnost 
njegove vrijednosti razlikuje od njegova ukrudcna tijela, ono 
kaze da vrijednost ima oblik kaputa i da je zbog toga, kao 
stvar od vrijednosti, i samo jednako s kaputom kao jaje s 
jajetora. Uzgred da napomenemo, robni jezik ima osim zidov- 
skog i mnoge druge viSe ili manje toCne dijaiekte. Na primjer 
njemacko „Wertsein” ne izrazava tako dobro kao romans'ko 
valere, valer, valoir da je izjednafienje robe B s robom A 
pravi izraz vrijednosti robe A. Paris vaut bien une messel 
{Vrijedi Pariz jedne mise!] 

Dakle, posredstvom odnosa vrijednosti, prirodni oblik robe 
B postaje oblikom vrijednosti robe A, ili: tijelo robe B postaje 
ogledalom vrijednosti robe A.*® Roba A, odnoseci se prema robi 
B kao prema tijelu vrijednosti, kao prema materijalizadji 
ljudskog rada, cini upotrebnu vrijednost B materijalom koji 
ima^da izrazava njenu vlastitu vrijednost. Vrijednost robe A, 
izrazena na taj nacin upotrebnom vrijednoscu robe B, ima 
oblik relativne vrijednosti. 

U izvjesnom je poglcdu i $a Covjekom kao sa robom. Kako na 
svijet ne dolazl ni s ogledalom, niU kao filozof Fichteove Skole: Ja sam 
ja, — Covjek se prvo ogleda u drugom eovjoku. Oovjek Petar, tek kad 
sebe dovede u odnos preana dovjeku Pavlu, kao svom bliSnjeni, dovodi 
1 sebe u odnos prema scbi kao dovjeku. All mu na taj naSin sftm pavle 
s mcsom i kostima, u svom pavlovskom tijelu, vail kao oblik u kome 
se Ispoljava rod dovjek. 
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h) kvantitativna odredenost relativnog ohlika vrijednosti • 

Svaka roba kojoj vrijednost treba izraziti jest upotrebni 
predmet date kolicine, 15 busela zita, 100 funti kave i t. d. 
Ova data kolicina robe sadrzi odredenu kolicinu ljudskog rada. 
To znaci da oblik vrijednosti mora da bude izraz ne samo 
vrijednosti uopce, vec i kvantitativno odredene vrijednosti ili 
velicine vrijednosti. Zbog toga se u odnosu robe A prema robi 
B, platna prema kaputu, robna vrsta kaput ne izjednacuje s 
platnom samo kvalitativno, kao tijelo vrijednosti uopce, nego 
se s odredenom kolicinom platna, na pr. s 20 arsina platna, 
izjednacuje odredena kolicina tijela vrijednosti^ ili ekyivalenta, 
na pr. 1 kaput. 

Jednadzba: „20 arsina platna = 1 kaput, ili 20 arsina 
platna vrijedi koliko 1 kaput” ima za pretpostavku da se u 
1 kaputu nalazi tocno onoliko supstance vrijednosti koliko 
ima u 20 arsina platna, dakle, da obje ove robne kolicine stoje 
jednaku kolicinu rada, t. j. jednaku koUcinu radnog vremena. 
Ali se radno vrijeme potrebno za proizvodnju 20 arsina platna 
ili 1 kaputa mijenja kad god se promijeni proizvodna snaga 
tkanja ili krojenja. Istrazimo sad izblize utjecaj takvih pro- 
mjena na relativni izraz velicine vrijednosti. 

I. Neka se promijeni vrijednost platna/® a vrijednost kaputa 
neka ostane ista. Ako se radno vrijeme potrebno za proizvod- 
nju platna udvostruci, recimo zbog sve vece neplodnosti lani- 
sta, onda se udvaja i njegova vrijednost. Umjesto 20 arsina 
platna 1 kaput, imali bismo 20 arsina platna = 2 kaputa, 
jer sada 1 kaput sadrzi samo polovinu radnog vremena koje 
se sadrn u 20 arsina platna. A naprotiv, ako se radno vrijeme 
potrebno za proizvodnju platna smanji upola, recimo zbog 
savrsenijih razboja, onda vrijednost platna pada za polovinu. 
Imat cemo dakle: 20 arsina platna = kaputa. Dakle se 
relativna vrijednost robe A, t. j. njena vrijednost izrazena 
robom B, dize i pada u upravnom razmjeru prema dizanju i 
padanju vrijednosti robe A, ako vrijednost robe B stoji i ne 
mijenja se. 

II. Neka vrijednost platna bude postojana, dok se vri- 
jednost kaputa mijenja. Pod takvim okolnostima, udvoji li se 
radno vrijeme potrebno za proizvodenje kaputa, recimo zbog 
nepovoljne strize vune, onda umjesto 20 arsina platna 1 

10 Izraz ^vrijednost'’ upotrijebljen je ovdje, kao sto se na pojedinm 
mjestima ved i prije desavalo, za kvantitativno odredenu vrijednost, 
dakle za velicinu vrijednosti. 


2 * 
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kaput imamo 20 arsina platna = Vs kaputa. Naprotiv, padne 
li vrijednpst kaputa za polovinu, onda je 20 arsina platna = 2 
kaputa. Prema tome, kad se vrijednost robe A ne mijenja, 
onda se njena relativna vrijednost, izrazena robom B, dize ili 
pada u obrnutom razmjeru prema promjeni vrijednosti robe B. 

Uporedimo li razlicne slucajeve pod I i II, onda proizlazi 
da ista promjena velicine relativne vrijednosti maze poteci iz 
sasvim protivnih zizroka. Tako od jednadzbe: 20 arsina platna 
= 1 kaput postaje 1) jednadzba 20 arsina platna — 2 kaputa, 
bilo sto se vrijednost platna udvostrucila ili sto se vrijednost 
kaputa prepolovila, i 2) jednadzba 20 arsina platna = ka- 
puta, bilo sto se vrijednost platna prepolovila ili sto se vri- 
jednost kaputa udvostrucila. 

III. Uzmimo da se u isto vrijeme, u istom smjeru, i u istom 
razmjeru promijeni kolicina rada potrebna i za proizvodnju 
platna i za proizvodnju kaputa. U tome ce slucaju i sad biti 
kao i prije: 20 arsina platna = 1 kaput, ma kako da su se 
njihove vrijednosti promijenile. Promjenu njihove vrijednosti 
otkrit cemo cim ih budemo uporedili s kojom tre^om robom 
kojoj se vrijednost nije promijenila. Kad bi vrijednosti sviju 
roba porasle ili se smanjile u isto vrijeme i u istom razmjeru, 
onda se njihove relativne •vrijednosti ne hi promijenile. Stvarna 
promjena njihove vrijednosti razabrala bi se iz toga, sto bi 
se sada za isto radno vrijeme uopce izradivala veca ili manja 
koHfiina robe nego prije. 

IV, Uzmimo da se u isto vrijeme i u istom smjeru, ali u 
nejednakom stupnju, ili u suprotnom smjeru i t. d. promijeni 
radno vrijeme potrebno i za proizvodnju platna i za proizvod- 
nju kaputa, a time i njihove vrijednosti. UtjecaJ svih mogucih 
ovakvih kombinacija na relativnu vrijednost neke robe izvodi 
se Jednostavno primjenom sludajeva pod I, II i III. 

Stvame promjene u velicini vrijednosti ne ogledaju se, 
dakle, ni nedvosmisleno ni iscrpno u njezinu relativnora izrazu, 
t. J. u velicini relativne vrijednosti. Relativna vrijednost neke 
robe moze se promijeniti, a da se njena vrijednost ne pro- 
mijeni. Njena relativna vrijednost moze ostati nepromijenjena, 
iako se njena vrijednost promijenila, i naposljetku, istovre- 
raene promjene velicine njene vrijednosti i relativnog izraza 
■ove velicine vrijednosti ne moraju se nikako poklapati.*® 

so Primjcdba uz drug’o izdanje. Ovo nepodudaranje Izmedu velidine 
■vrtjednosU i njena relativnof izraza eksploatirala je vulgama etono- 
rnlja a poznatlm oStroumljem. Na primjer: „Saino prizmajte da A pada 
••zato Sto se penje B, za koje se A razmjenjuje, makar se na A troSi 
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3. Ekvivalentski oblik 

Vidjeli smo: Kad roba A (platno) izrazi svoju vrijednost 
upotrebnom vrijednoscu neke robe druge vrste, robe B (ka- 
puta), onda ona sama namece ovoj drugoj robi naro6it oblik 
vrijednosti, oblik ekvivalenta. Roba platno ispoljava svoje 
vlastito vrijedenje time sto je kaput, ne uzimajuci oblik vri- 
jednosti razlican od svoga tjelesnog oblika, izjednacen s njim. 
Dakle, ustvari platno izrazava svoje vlastito vrijedenje time 
da je kaput neposredno razmjenljiv za nj. Iz ovoga izlazi da 
je ekvivalentski oblik neke robe oblik njene neposredne raz- 
mjenljivosti za drugu rohu. 

Kad jedna vrsta robe, recimo kaputi, sluzi kao ekvivalent, 
recimo za platno, kad, dakle, kaputi dobiju karakteristicno 
svojstvo da se nalaze u obliku neposredne razmjenljivosti za 
platno, onda time nikako nije dat i omjer po kojem-su kaput 
i platno razmjenljivi. Taj omjer, buduci da je velicina vrijed- 
nosti platna data, zavisi od velicine vrijednosti kaputa. Bilo 
da je kaput izrazen kao ekvivalent, a platno kao relativna 
vrijednost, ili, obratno, platno kao ekvivalent a kaput kao 
relativna vrijednost, ipak i sad kao i prije veliSinu njegove 
vrijednosti odreduje radno vrijeme potrebno za njegovu pro- 
izvodnju, dakle, ona se odreduje nezavisno od njegova oblika 
vrijednosti. Ali cim robna vrsta kaput zauzme u izrazu vri- 
jednosti mjesto ekvivalenta, veliCina njene vrijednosti ne dolazi 
do izraza kao velicina vrijednosti. Naprotiv, u jednadzbi vri- 
jednosti ona figurira samo kao odredena kolicina izvjesne stvari. 


isto onoliko rada koliko i prije, pa ce va§e opce nacelo vrijednosti 
tresnuti o zemlju . . Ako netko prizna da vrijednost B pada u odnosn 
prema A, jer se vrijednost A penje ii odnosu prema B, tome se ispod 
nogu izmice ono tlo na koje je Ricardo postavlo svoje veliko nacelo 
da vrijednost robe uvijek odreduje kolicina rada koja se u njoj sadrzi. 
Jer, ako kpvkva promjena u kostanju robe A mijenja ne samo njenu 
vlastitu vrijednost u odnosu na robu B za koju se razmjenjuje, nego i 
vrijednost same robe B u odnosu spram A, makar se nije zbila nikakva 
proifijena u koliclni rada koja se sahtijeva za proizvodenje robe B, onda 
se rusi ne samo doktrina koja tvrdi da kolicina rada utrosena na neki 
artikl odreduje njegovu vrijednost, nego i doktrina po kojoj troskovi 
proizvodnje nekog artikla reguUraju njegovu vrijednost” (J. Broad- 
burst: Political Bconomy, London 1842., str. 11, 14.) 

G. Broadburst (Brodbarst) mogao je lljepo i ovo redi: pogledajmo 
brojne odnose ^o/ioo i t. d. Broj 10 ostaje postojan, ali se nje- 

gova razmjerna velicina, njegova velicina u odnosu prema nazivnicima 
20, 50 i 100 stalno smanjuje. Dakle je oboreno i veliko nafielo da velidinu 
nekog cijelog broja, recimo broja 10, „regulira’' broj jedinica §to ib on 
sadrM. 
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Na primjer: 40 arsina platna „vrijedi” — koliko? 2 kaputa. 
Buduci da robna vrsta kaput ovdje igra ulogu ekvivalenta, 
buduci da upotrebna vrijednost kaputa vrijedi spram platna 
kao tijelo vrijednosti, to je onda dovoljna odredena kolicina 
kaputa da se izrazi vrijednost odredene kolicinc platna. Zbog 
toga 2 kaputa mogu izraziti vrijednost 40 arsina platna, ali 
nikada svoju vlastitu velicinu vrijednosti, velicinu vrijednosti 
kaputa. Povrsno razumijevanje cinjenice da u jednadzbi vri- 
jednosti ekvivalent uvijek ima samo oblik puke kolicine neke 
stvari, kakve upotrebne vrijednosti, zavelo je Baileya, kao i 
mnoge njegove prethodnike i sljedbenike, da u izrazu vrijed- 
nosti vide samo kvantitativni odnos. Naprotiv, ekvivalentski 
oblik neke robe ne sadrzi nikakvo kvantitativno odredenje 
vrijednosti. 

Prva osobitost koju zapazamo kad promatramo ekvivalent- ■ 
ski oblik jest ova: Upotrebna vrijednost postaje oblikom u 
kome se ispoljava njena suprotnost, vrijednost. 

Prirodni oblik robe postaje oblikom vrijednosti. Ali nota 
bene, ovaj quid pro quo fovo zamjenjivanje] zbiva se za izvje- 
snu robu B (kaput, ili pSenicu, ili zeljezo i t. d.) samo u okviru 
odnosa vrijednosti u koji je s njom stupila ma koja druga roba 
A, (platno i t. d.), samo unutar toga odno.sa. Buduci da se 
nijedna roba ne moze odnositi prema samoj sebi kao prema 
ekvivaleniu, buduci da, dakle, svoju vlastitu kozu ne maze da 
u5ini izrazom tylasiite vrijednosti, to se ona mora prema 
drugim robama odyiositi kao prema ekvivalentima, ili drugim 
rijccima mora prirodnu kozu kakve druge robe uciniti oblikom 
svoje vlastite vrijednosti. 

Ilustrirajmo ovo primjerom jedne mjete koja robnim 
tijelima pripada kao takvima, t. j. kao upotrebnim vrijedno- 
stima. Glava secera, budu6i da je tijelo, teska je, ima tezinu, 
ali se ni na jednoj glavi secera tezina njena ne da ni vidjeti 
ni opipati. Zbog toga uzimamo nekoliko ko7nada zeljeza kojima 
je tezina pretbodno utvrdena. Pronaatran za se, nije ni tjelesni 
oblik zeljeza oblik u kome se ispoljava tezina, kao §to to nije 
ni tjelesni oblik ledera. Pa ipak, da bismo glavu secera izrazili 
kao teSinu, dovodimo Je u odnos teline prema zeljezu. XJ tome 
odnosu zeljezo va?j kao tijelo kojc predstavlja iskljucivo 
teMnu. Zbog toga kolicine zeljeza sluze kao mjera za tezinu 
Sedera, te prema glavi §edera predstavljaju sarno lik tezine, 
oblik u kome se teBna ispoljava. Ovu ulogu igra Zeljezo samo 
u okviru tog odnosa u koji s njime stupa seccr ili ma koje 
dbmgo tijelo kojega tezinu hocemo da nademo. Da obadvije 
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stvari nisu teske, ne bi mogle stupiti u taj odnos, niti bi ova 
stvar mogla posluMti kao izraz tezine one druge. Bacimo li ih 
obje na vagu, onda zbilja vidimo da su kao tezine jedno isto, 
pa da su zbog toga, u odredenom razmjeru, i iste tezine. Kao 
sto tijelo zeljeza kao mjera za te^u zastupa prema glavi 
secera samo tezinu, tako i u nasem izrazu vrijednosti tijelo 
kaputa zastupa prema platnu samo vrijednost. 

Ali ovdje analogija i prestaje. U izrazu tezine glave §ecera, 
zeljezo zastupa prirodnu osobinu zajednicku objema tijelima, 
njihovu tezinu, dok u izrazu vrijednosti platna kaput zastupa 
natprirodno svojstvo obiju stvari: njihovu vrijednost, ne§to 
cisto drustveno. 

Kad relativni oblik vrijednosti neke robe, na pr. platna, 
izrazava njeno vrijedenje kao nesto skroz razlifino od njena 
tijela i njerdh osobina, na pr. kao nesto „jednako s kaputom”, 
onda sSm taj izraz nagovjestava da se u njemu skriva neki 
drustveni odnos. Obmuto je kod ekvivalentskog oblika. On 
se bas i sastoji u tome sto neko robno tijelo, kao kaput, ta 
stvar onakva kakvu je vidis, izrazava vrijednost, dakle, sto 
od prirode ima oblik vrijednosti. Istina, ovo vazi samo u okviru- 
odnosa vrijednosti u kome se roba platno nalazi prema robi 
kaputu kao prema ekvivalentu.^^ Medutim, kako svojstva neke 
stvari ne potjecu iz njenih odnosa prema drugim stvarima, vec 
se ona, naprotiv, u takvom odnosu samo potvrduju, to izgieda 
kao da i kaput svoj ekvivalentski oblik, svoje svojstvo nepo- 
sredne razmjenljivosti ima od prirode, kao sto od prirode ima 
svojstvo da je tezak i da utopljava. Otuda ono zagonetno na 
ekvivalentskom obliku sto pogada burzoaski grubi pogled po- 
litickog ekonomiste tek kad taj oblik izide preda nj gotov kao 
novae. Tada on gleda da scisti misticni karakter zlata i srebra 
pK)dmecuci na njihova mjesta manje bljestave robe i verglajuci 
s uvijek novim zadovoljstvom katalog citavoga onog robnog 
plebsa koji je u svoje vrijeme igrao ulogu robnog ekviva- 
lenta. On i ne sluti da vec i najjednostavniji izraz vrijednosti, 
20 arsina platna = 1 kaput, omogucuje rjeSenje zagonetke 
ekvivalentskog oblika. 

Tijelo robe koja sluzi kao ekvivalent van stalno kao utje- 
lovljenje apstraktnog ljudskog rada, a uvijek je proizvod 
odredenog korisnog konkretnog rada. To znaci da ovaj kon- 


21 Uopce su te refleksivne odredbe nesto osobito. Na primjer, ovaj je 
Sovjek kralj samo zato, Sto se drugi ljudi odnose prema njemu kao 
podanici. A oni obmuto dr^e da su podaoici zato sto je on kralj, 



24 


1. EOBA I NOV AC 


kretan rad postaje izrazom apstraktnog ljudskog rada. Ako, 
na pr., kaput vazi samo kao oslvarenje apstraktnog ljudskog 
rada, onda krojenje koje je u njemu zbilja ostvareno vazi samo 
kao oblik tog ostvarenja. U izrazu vrijednosti platna, korist 
krojenja ne sastoji se u tome sto pravi odijelo, pa dakle i ljude, 
nego sto pravi takvo tijelo na kome se samom vidi da je vri- 
jednost, dakle da je smjesa rada koji se ni u cemu ne razlikuje 
od rada koji se opredmetio u vrijednosti platna. Da bi napravilo 
takvo ogledalo vrijednosti, samo krojenje ne smije biti ogledalo 
nicega drugog do svojega apstraktnog svojstva, svojstva da 
je ljudski rad. 

U obliku krojenja, kao i u obliku tkanja, trosi se ljudska 
radna snaga. Zbog toga oba imaju op6e svojstvo ljudskog rada 
i zbog toga mogu u odredenim slucajevima, na pi*, kod pro- 
izvodnje vrijednosti, da dodu u obzir samo s toga gledista. XJ 
svemu tome nema niceg misterioznog. Ali se u izrazu robne 
vrijednosti sve izvrce naopako. Da bi se izrazilo na pr. da 
tkanje stvara vrijednost platna ne u svome konkretnom obliku 
tkanja, vec u svom op6em svojstvu ljudskog rada, stavlja se 
njemu nasuprot krojenje, konkretan rad koji proizvodi ekvi- 
valont platna, kao opipljiv oblik u kome so ostvarujc apstraktni 
ljudski rad. 

Dakle je druga osobitost ekvivalentskog dblika Sto kon- 
kretni rad postaje oblikom u kome se ispoljava njegova su- 
protnost, apstraktni Ijttdski rad. 

Ali, vaze6i samp kao izraz bezrazlitinoga ljudskog rada, 
ovaj konkretni rad, krojenje, ima oblik jednakosti s drugim 
radom, s radom Sto se nalazi u platnu, pa je zbog toga, iako je 
privatan rad kao i svaki rad koji proizvodi robe, ipak rad u 
neposredno druStvenom obliku. Bas zbog toga se on i pred- 
stavlja u proizvodu koji je neposredno razmjenljiv za drugu 
robu. Dakle je treca osobitost ekvivalentskog oblika sto priva- 
tan rad postaje oblikom svoje suprotnosti, radom neposredno 
druStvenog oblika. 

Obje po.sljednje osobitost! ekvivalentskog oblika postat ce 
nam jos razumijivije, ako se vratimo velikom istrazivacu koji 
je prvi analizirao oblik vrijednosti, kao i tolike druge oblike 
misljenja, drustva i prirode. To je Aristotel. 

Na prvom mjestu Aristotel jasno Maze da je noveani 
oblik robe samo razvijeniji lik jednostavnog oblika vrijednosti, 
t. j. izra^avanja vrijednosti neke robe ma kojom drugom 
robom, jer ka2e: 
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„5 postal ja = 1 kuca^’ („KUvai 7ikv%s dvzl otnlag^^) 

„ne razliknje se’’ od 

„5 postelja = toliko i toliko novca^^ 

(„KZivai nkvie d'Pu ,.,Saov at nkv%t KPavai^^) 

Dakle, on uvida da odnos vrijednosti, koji se otkriva ovim 
izrazom vrijednosti, sa svoje strane uslovljava da kuca i 
postelja budu uzete kao kvalitativno jednake, i da se ove 
cutilno razlicne stvari bez takve jednakosti svoje sustine ne 
bi mogle dovesti u medusobni odnos kao sumjerljive velicine. 
„Bez jednakosti ne maze biti razmjene’’, veil on, „a jednakosti 
nema hez sumjerljivosW luorrig fiij o'Sarjg 

Ali ovdje zapinje Aristotel i dize ruke od dalje analize oblika 
vrijednosti. „A]ije zhiljanemoguce iih'P oiv dZfjd'£l(^ dd^jpa- 
top^^) da ovako raznorodne stvari budu surajerljive’’, t j. kva-^ 
litativno jednake. Ovo izjednacenje moze da bude samo nesto 
sto je pravoj prirodi stvari tude, dakle samo „nuzno ispoma- 
ganje u prakticnoj potrebi”. 

Aristotel nam, dakle, skm kaze o sto se razbila njegova 
dalja analiza, naime o to sto mu je nedostajao pojam vrijed- 
nosti. Sto je ono jednako t j. ona zajednicka supstanca koja 
u izrazu vrijednosti postelje predstavlja kucu kao postelju? 
Tako sto „zbilja ne moze postojatV% kaze Aristotel. Zasto? 
Kuca predstavlja nesto jednako s posteljom, ukoliko predstavlja 
zbilja ono sto je jednako u jednome i u dmgome, u kuci i u 
postelji. A to je — ljudski rad, 

A da su u obliku rcbnih vrijednosti svi radovi izrazeni 
kao jednak ljudski rad, pa time i kao radovi jednake wijed- 
nosti, Aristotel nije mogao procitati iz samog izraza vrijednosti, 
jer je grcko drustvo pocivalo na robovskom radu, sto znaci da 
mu je nejednakost ljudi i njihovih radnih snaga bila prirodna 
osnova, Tajna izraza vrijednosti, jednakost i jednako vazenje 
sviju radova, jer su i ukoliko su ljudski rad uopce^ ta se tajna 
moze odgonetnuti tek kad pojam jednakosti ljudi postane 
cvrstom narodnom predrasudom. A ovo je moguce tek u 
drustvu u kome je robni oblik opci oblik proizvoda rada, gdje 
su, dakle, i uzajamni odnosi ljudi kao proizvodaca robd vla- 
dajuci drustveni odnosi. Genije Aristotelov pokazuje svoj sjaj 
bas u tome, st6 je otkrio odnos jednakosti u izrazu robnih 
vrijednosti. Jedino ga je historijski okvix drustva, u kojem je 
zivio, sprijecio da iznade u cemu se taj odnos jednakosti 
„zbilja^' sastoji. 
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4. Cjelina jednostavnog oblika vrijednosti 

Jednostavan oblik vrijednosti neke robe sadrzi se u odnosu 
njene vrijednosti prema nekoj robi druge vrste, ili u odnosu 
razmjene za ovu. Vrijednost robe A izrazava se kvalitativno 
neposrednom razmjenljivoscu robe B za robu A. Kvantitativno 
ona se izrazava razmjenljivoscu odredene kolicine robe B za 
datu kolicinu robe A. Drugim rijecima: vrijednost neke robe 
izrazava se samostalno, ako se predstavi kao „prometna vri- 
jednost”. Kad smo u pocetku ove glave na uobicajen nacin 
rekli: roba je upotrebna vrijednost i prometna vrijednost, bilo 
je to, tocno govoreci, neispravno. Roba je upotrebna vrijednost, 
odnosno upotrebni predmet, i „vrijednost”. Kao ta dvostruka 
stvar, sto i jest, ispoljava se ona cina se njena vrijednost javi 
u obliku raziiSnom od njena prirodna oblika, cim stekne oblik 
prometne vrijednosti, a ona taj obMk nikad nema kad se pro- 
matra izolirana, vec uvijek samo u odnosu vrijednosti ili 
razmjene za neku robu druge vrste. Ali, kad se to vec zna, 
onda onakav nacin govora ne §kodi vec sluzi radi skracenja. 

Nasa analiza je dokazala da oblik vrijednosti ili izraz 
vrijednosti robe potjeSo iz prirode robne vrijednosti, a ne 
obratno da vrijednost i velicina vrijednosti potjeSu iz nafiina 
njena izrazavanja kao prometne vrijednosti. A ovo je, medutim, 
uobra2enje, kako mcrkantilista i njihovih modernih podgrijafia 
kao sto su Ferrier (Perijo), Ganilh (Ganil) i t. d.,*" tako i 
njihovih antipoda, modernih trgovackih putnika slobodne trgo- 
vine, kao sto su Bastiat (Bastija) i kompanija. Mcrkantilisti 
polazu glavno teziSte na kvalitativnu stranu izraza vrijednosti, 
a otud na ekvivalentski oblik robe, kojoj je najizradeniji lik 
novae — dok modern! torbari slobodne trgovine, koji po svaku 
cijenu moraju da se otresu svoje robe, naprotiv na kvanti- 
tativnu stranu relativnog oblika vrijednosti. Iz ovoga izlazi da 
za njih ne postoji ni vrijednost ni velicina robne vrijednosti 
osim ako nisu izrazene odnosom razmjene, dakle, ako nisu 
zabiljezene u dnevnom ejenovniku. Skol MacLeod (Meklod), 
kojeg je uloga da sto ucevnije dotjeruje skroz zbrkane pojmove 
Lombard-streeta (Lombard-strita)*, cini uspjelu sintozu prazno- 
vjemih merkantxlista i prosvijedenih torbara slobodne trgovine. 


w Prlmjedba m drugo izdanje. F. D. A. Ferrier (.sous-lnspecteur 
dos douanes [carinskl kontrolor]): Z)w GouvamenieMt comidfirfi dnns 
SBS rapports aveo le commerce, Paris 1805., i Charles Ganilh: Dcs Sy- 
afdmes de VMconomw Politique, 2. izd. Paris 1821. 

* Londonska ulica, gdje su velike banke, — Prev. 
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Blize razmatranje izraza vrijednosti robe A, sadrzanog u 
odnosu vrijednosti prema robi B, pokazalo je da u okviru toga 
izraza prirodni oblik robe A vazi samo kao lik upotrebne 
vrijednosti, a da prirodni oblik robe B vazi samo kao oblik 
ili lik vrijednosti. Ona unutrasnja suprotnost izmedu upotrebne 
vrijednosti i vrijednosti, prikrivena u robi, predstavlja se 
dakle vanjskom suprotnoscu, t. j. odnosom dviju roba, u kojem 
ona k o j 0 j vrijednost valja izraziti vazi neposredno samo 
kao upotrebna vrijednost, a, naprotiv, ona druga ko jo m se 
vrijednost izrazava, neposredno samo kao prometna vrijednost. 
Dakle je jednostavan oblik vrijednosti neke robe jednostavan 
obKk u kome se ispoljava suprotnost, u njoj sadrzana, izmedu 
upotrebne vrijednosti i vrijednosti. 

U svakom drustvenom stanju proizvod rada jest predmet 
za upotrebu, ali odredena epoha historijskog razvitka koja 
rad utrosen na proizvodnju neke upotrebne stvari predstavlja 
kao njeno „objektivno'' syojstvo, t. j. kao njenu vrijednost, 
pretvara proizvod rada u robu. Iz ovoga izlazi da je jednostavan 
oblik vrijednosti robe ujedno i jednostavan robni oblik pro- 
izvoda rada, da se dakle i razvoj robnog oblika poklapa s 
razvojem oblika vrijednosti. 

Vec na prvi pogled vidi se nedovoljnost jednostavnog 
oblika vrijednosti, toga pocetnog oblika koji tek preko niza 
metamorfoza sazrijeva do oblika cijene. 

Izrazavanje vrijednosti robe A ma kojom robom B razli- 
kuje vrijednost robe A samo od njene vlastite upotrebne 
vrijednosti, pa je zbog toga dovodi u odnos razmjene prema 
samo jednoj, makar kojoj pojedinacnoj vrsti robe koja se od 
nje razlikuje, umjesto da prikazuje njenu kvalitativnu jedna- 
kost i kvantitativnu razmjernost prema svim drugim robama. 
Jednostavnom relativnom obliku vrijednosti jedne robe odgo- 
vara pojedinacni ekvivalentski oblik neke druge robe, TaKo i 
kaput u relativnom izrazu vrijednosti platna ima oblik ekvi- 
valenta ili oblik neposredne razmjenljivosti samo u pogledu na 
ovu pojedinacnu vrstu robe, na platno. 

Medutim, pojedinacni oblik vrijednosti i sam prelazi u 
potpuniji oblik. Istina i njime se vrijednost neke robe A 
izrazava samo jednom I'obom druge vrste. Ali je sasvim sve- 
jedno koje je vrste ova druga roba, kaput, ili zeljezo, ili 
psenica i t d. Tako sad, prema tome s kojom ce vrstom robe 
stupiti u odnos vrijednosti, nastupaju razni jednostavni izrazi 
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vrijednosti Jedne te iste robe.^*® Broj mogucih izraza njene 
vrijednosti ogranicen je jedino brojem robnih vrsta razliEnih 
od nje. Stoga se pojedinacni izraz njene vrijednosti pretvara 
u neprestano produziv niz njenih razbcnih jednostavnih izraza 
vrijednosti. 

B. POTPUN lU RAZVIJEN OBUK VRIJEDNOSTI 

2 robe A = u robe B, ili = v robe C, ili = w robe D, ili ==; x 
robe E, ili =• i t. d. 

(20 arsina platna = 1 kaput, ili = 10 funti caja, ili = 40 funti kave, 
iii=l quarter psenice, ili=2 unee zlata, ili=% tone zeljeza, ili=i t. d.) 


1. Razvijeni relativni oblik vrijednosti 

Vrijednost neke robe, na pr. platna, izrazena je sad 
nebrojenim drugim elementima robnog svijeta. Svako drugo 
robno tijelo postaje ogledalom vrijednosti platna.'® Tek sada 
se sama ova vrijednost uistinu pokazuje kao smjesa bezraz- 
li&nog ljudskog rada. .Ter rad koji nju stvara izricno je pred- 
stavljcn kao rad s kojim svaki drugi ljudski rad ima jednaku 
vrijednost, makar kakav da mu je prirodni oblik, makar se, 
dakie, opredmetio u kaputu ili u pSenici, u Xeljezu ili u zlatu 
i t. d. Zbog toga, posrodovanjem svog oblika vrijednosti, platno 
i stoji u druStvenom odnosu ne same s jednom pojedinacnom 
drukfiijom vrstom robe ve6 s robnim svijetom. Kao roba, ono 


22 a Prirojedba uz drugo izdanje. Na primjer u Homera se vrijednott 
jetoe stvari izraiSava nizom razliditih stvari. 

Zbog toga se govori o kaputskoj vrijednosti platna kad se nJe* 
gova vrijednost predstavlja u kaputima, o Mtnoj kad se predstavlja u 
^tu i t. d. SvaM takav izraz k&e da je to vrijednost platna koja se 
pokazuje u upotrebnoj vrijednosti kaputu, zitu i t, d. „Bududi da vri- 
jednost svake robe izra^ava njen odnos u razmjeni [ma sa kojom dru- 
gom roboni], moMmo o toj vrijednosti govori ti kao o njenoj . . , iitnoj 
ili sulmenoj vrijednosti prema tome koja se roba s njom uporeduje; 
i tako postoje hiljade razliditili vrijednosti, isto koliko i roba, i sve su 
podjednako stvame 1 podjednako uobra^eno.” (A Critical DLs'sertation 
07 % the Mature. Mcamrc emd Causes of Value: chiefly in reference to 
the writings of Mr. Bicardo md his followers. By the Author of Mssays 
on the Formation eta, of Opinions, Bondon 3825., str. 39.) B, Bailey, 
pi sac ovog anonimnog spisa, koji je sv'ojcdofona podigao veliku galamu 
u Bngleskoj, uobraiiva da je ovim ukozlvanjem na Sarene relativne 
Izraze iste robne vrijednosti uni^tio svaku odredbu pojma vrijednosti* 
Uostalom, upx'kos svojoj ogranidenosti, on je sondlrao ranjava rnjesta 
Eicardove teorije, §to dokazuje razdraienost kojom ga je napadala Bi- 
eardova Skoia, na pr. u Westminster Beview, 
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je gradanin ovoga svijeta. Ujedno nam heskrajni niz izraza 
robne vrijednosti kaze i to da je njoj svejedno u kojem ce se 
posehnom ohlzku upotrebne vrijednosti pokazivatL 

U prvome obliku: 20 arsina plaina == 1 kaput, cinjenica 
da su te dvije robe razmjenljive u odredenom kvantitativnom 
odnosu moze da bude slucajna. Naprotiv u drugome obliku 
odmah izbija na vidjelo pozadina koja se bitno razlikuje od 
slucajne pojave i koja nju odreduje. Vrijednost platna ostaje 
je.dnake velicine pa bila predstavljena kaputom, kavom ili 
zeljezom i t. d., bezbrojnim razlicitim robama koje pripadaju 
najrazlicnijim vlasnicima. Otpada slucajni odnos dvojice indi- 
vidualnih vlasnika roba. Postaje ocevidno da nije razmjena ta 
koja regulira velicinu robne vrijednosti, vec da obrnuto velicina 
robne vrijednosti regulira njen odnos razmjene. 

2. Oblik posebnog ekvivalenta 

Svaka roba, kaput, caj, psenica, zeljezo i t. d. vazi u izrazu 
vrijednosti platna kao ekvivalent, a stoga kao tijelo vrijedno- 
sti Odreden prirodni ohlik svake od ovih roba sada je Jedan 
poseban ekvivalentski oblik pored mnogih drugih. Na isti 
nacin, raznolike, odredene^ konkretne, korisne vrste rada, 
sadrzane u raznim robnim tijelima, vaze sada kao isto toliko 
posebnih ohlika u kojima se ostvaruje, odnosno ispoljava 
jednostavni ljudski rad. 

3, Nedostaci potpunog ili razvijenog oblika vrijednosti 

Prvo, relativni izraz robne vrijednosti nedovrsen je, jer 
je nacinjen od niza koji se nikad ne zavrsava. Lanac u kome 
se jedna jednadzba vrijednosti nadovezuje na drugu, uvijek 
se moze produziti pojavom svake nove robe koja pruza mate- 
rijal za nov izraz vrijednosti. Drugo, on cini saren mozaik 
izraza vrijednosti, raznovrsnih i bez veze. Najzad ako se, kao 
sto i mora biti, relativna vrijednost svake robe izrazi u ovom 
razvijenom obliku, onda je relativni oblik vrijednosti svake 
robe beskrajan niz izraza vrijednosti, niz razlican od relativnog 
oblika vrijednosti svake druge robe. — Nedostaci razvijenog 
relativnog oblil^a vrijednosti ogledaju se u ekvivalentskom 
obliku koji mu odgovara. Buduci da je ovdje prirodni oblik 
svake pojedine robne vrste poseban ekvivalentski oblik pored 
nebrojenih drugih posebnih ekvivalentskih oblika, to uopce 
postoje samo ograniceni ekvivalentski oblici, koji se svi uza- 
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jamno iskljucuju. Isto tako, odredena, konkretna, korisna vrsta 
rada koja se sadrzi u svakom posebnom robnom ekvivalentu, 
samo je posehan, dakle ne iscrpan oblik ispoljavanja ljudskog 
rada. Istitia, cijeli skup tih posebnih oblika cini potpun ili 
totalan oblik u kome se taj rad ispoljava. Ali to znaci da on 
nema jedinstvenog oblika u kome bi se ispoljio. 

Medutim, razvijeni relativni oblik vrijednosti sastoji se 
samo iz zbroja jednostavnih relativnih izraza vrijednosti, ili 
jednadzba prvog oblika kao: 

20 arsina platna — 1 kaput 

20 arsina platna =---10 funti ca ja i t. d. 

Ali i obrnuto, svaka ova jednadzba sadrzi i identicnu 
jednadzbu. ^ kaput — 20 arsina platna 

10 funti caja — 20 arsina platna i t. d. 

I doista: Kad neki covjek razraijeni svoje platno za mnoge 
druge robe, pa uslijed toga vrifednost platiia izrazi nizom 
drugih roba, onda nuzno i oni mnogi drugi vlasnici roba moraju 
da razmijene svoje robe za platno, pa da stoga vrijcdnost svojih 
raznih roba izraze istom tredom robom, platnom. — Kad, 
dakle, obrnemo red: 20 arSina platna 1 kaput, ili ; -= 10 funti 
Safa, ili =■ i t. d., t. j. kad izrazimo obratan odnos koji se po 
samoj prirodi stvari nalazi u tome nizu, onda dobijamo: 


C. OPCI OBLIK VRIJEDNOSTI 


1 kaput 
10 funti caja 
40 fimti kave == 

1 quarter psenice 

2 unce zlata - 

Va tone zeljeza ~- 

x robe A 

i t. d. robe -- 


20 arsina platna 


1. Izmijenjeni karaktcr oblika vrijednosti 

Sada robe predstavljaju svoje vrijednosti prvo jednostavno, 
jer jednom jedinom robom, a drugo fedinstveno, jer istom 
robom. Njihov oblik vrijednosti jednostavan je i zajednicki, 
a stoga i opct. 
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Oblici A (jednostavan) i B (razvijen oblik vrijednosti) 
dospjeli su samo dotle da vrijednost neke robe izraze kao 
nesto sto se razlikuje od njene vlastite upotrebne vrijednosti^ 
ili njena robnog tijela. 

Prvi oblik imao je za rezultat jednadzbe vrijednosti, kao 
1 kaput == 20 arsina platna, 10 funti caja = ^/2 tone zeljeza 
i t. d. Vrijednost kaputa izrazava se kao nesto jednako platnu, 
vrijednost caja kao nesto jednako zeljezu i t. d., ali to jednako 
platnu i to jednako zeljezu, ti izrazi vrijednosti kaputa i caja 
isto se tako razlikuju kao platno i zeljezo. Ocevidno je da 
ovoga oblika ima u praksi samo u prvim pocecima, kad se 
proizvodi rada pretvaraju u robe samo slucajnom i prigodnom 
razmjenom. 

Drugi oblik razlikuje potpunije dd prvog vrijednost neke 
robe od njene vlastite upotrebne vrijednosti, jer sada vrijed*- 
nost na pr. kaputa izlazi pred njegov prirodni oblik u svima 
mogucim oblicima, kao jednako platnu, jednako caju, jednako 
zeljezu, i t. d., kao sve drugo samo ne kao jednako kaputu. S 
druge strane, ovdje je neposredno iskljuceno svako zajednicko 
izrazavanje robnih vrijednosti, jer se sada u izrazu vrijednosti 
svake pojedine robe sve ostale robe pokazuju samo u obliku 
ekvivalenata. Razvijen oblik vrijednosti javlja se fakticM tek 
onda kad se neki proizvod rada, na pr. stoka, ne razmjenjuju 
vise izuzetno za razne druge robe nego po navici. 

Novodobijeni oblik C izrazava vrijednosti robnog svijeta 
u jednoj te istoj robnoj vrsti izdvojenoj iz njega, na pr. u 
platnu, te na taj nacin predstavlja vrijednosti svih roba nji- 
hovom jednakoscu s platnom. Kao jednako platnu sada se 
vrijednost svake robe razlikuje ne samo od njene vlastite 
upotrebne vrijednosti, vec od svake upotrebne vrijednosti, te 
je^ bas time izrazena kao ono sto je njoj zajednicko sa svima 
ostalim robama. Zbog toga tek ovaj oblik stvarno i dovodi robe 
u uzajamni odnos kao vrijednosti, odnosno cini da se medu- 
sobno pokazuju kao prometne vrijednosti. 

Oba prijasnja oblika izrazavaju vrijednost po jedne robe, 
bilo jednom jefinom robom druge vrste, bilo nizom mnogih 
roba drukcijih od nje. Oba je puta, tako reci, privatna stvar 
pojedine robe da sebi dade oblik vrijednosti, i to ona izvrsuje 
bez suradnje ostalih roba. Ove igraju prema njoj samo’pasivnu 
ulogu ekvivalenta. Naprotiv, opci oblik vrijednosti nastaje 
samo kao zajednicko djelo robnog svijeta. Vrijednost izvjesne 
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robe dobija opci izraz samo zato §to u isto vrijeme i sve druge 
robe izrazavaju svoju vrijednost istim ekvivalentom, a i svaka 
nova vrsta robe mora ici za njihovim primjerom. S time izlazi 
na vidjelo da se i. predmotnost robne vrijednosti moze izraziti 
samo svestranim drustvenim odnosom roba, Jer Je ona samo 
,,dru§tvena egzistencija” tih stvari, pa zbog toga mora i njihov 
oblik vrijednosti da bude oblik od drustvene vaznosti. 

Sada se u obliku „jednako platnu” sve robe pokazuju ne 
samo kao kvalitativno jednake, kao vrijednosti uopce, ve6 i 
kao kvantitativno uporedive velicine vrijednosti. Zato sto one 
svoje velicine vrijednosti ogledaju u jednom te istom materi- 
jalu, platnu, ogledaju se i ove velicine uzajamno. Na primjer 
10 funti caja = 20 argina platna, i 40 funti kave :=■ 20 arsina 
platna. Prema tome je i 10 funti caja = 40 funti kave. lU, u 
1 funti kave nalazi se samo Cetvrtina one supstance vrijednosti, 
rada, koja se nalazi u 1 funti caja. 

Op6i relativni oblik vrijednosti robnog svijeta utiskuje 
ekvivaient-robi, platnu, iskljucenoj iz toga oblika, karakter 
opceg ekvivalenta. Njegov vlastiti prirodni oblik zajednicki 
je lik vrijednosti tog svijeta i stoga je platno neposredno 
razmjenljivo za sve druge robe. Njegov tjelesni oblik vazi 
kao vidljivo otjelovljenje, op6a dru.gtvena materijalizacija 
svega ljudskog rada. Tkanje, privatan rad koji proizvodi platno, 
nalazi se ujedno i u opcem drugtvenom obliku, u obliku jedna- 
kosti sa svima drugim radovima. Bezbrojne jednadzbe iz kojih 
se sastoji op6i oblik vrijednosti redom izjednafiuju rad ostvaren 
u platnu sa svakim radom koji se nalazi u drugoj robi, te time 
cine tkanje opcim oblikom u kome se ispoljava ljudski rad 
uopce. Na ovaj nacin, rad koji se opredmetio u robnoj vri- 
jednosti nije predstavljen samo negativno, kao rad u kojemu 
Je apstrahirano od svih konkretnih oblika i korisnih svojstava 
stvarnih radova, vec se bag njegova vlastita pozitivna priroda 
izricito istice. On je svodenje sviju stvarnih radova na njihov 
zajednicki karakter ljudskog rada, na utrosak ljudske radne^ 
snage. 

Op6i oblik vrijednosti, koji proizvode rada prikazuje kao 
Jednostavne smjese bezrazlidnoga ljudskog rada, pokazuje 
samim svojim sklopom da je drugtven izraz robnog svijeta. 
Tako nam on otkriva da u okviru robnog svijeta op6eljudski 
karakter rada safiinjava specificni drultveni karakter toga 
svijeta. 
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2. Odnos izmedu razvitka relativnog oblika vriJedBOsti 
i ekvivalentskog oblika 

Stupnju razvitka relativnog oblika vrijednosti odgovara 
stupanj razvitka ekvivalentskog oblika. Ali treba dobro imati 
u vidu da je razvitak ekvivalentskog oblika samo izraz i rezultat 
razvitka relativnog oblika vrijednosti. 

Jednostavni ili pojedinacni relativni oblik vrijednosti neke 
robe cini neku drugu robu pojedinacnim ekvivalentom. Razvi- 
jeni relativni oblik vrijednosti, to izrazavanje vrijednosti jedne 
robe u svima drugim robama, daje ovima oblik raznovrsnih 
posebnih ekvivalenata. Naposljetku, jedna narocita vrsta robe 
dobija oblik opceg ekvivalenta zbog toga sto su je sve druge 
robe ucinile materijalom svog jedinstvenog opceg oblika vri- 
jednosti. 

Ali u istom stepenu u kome se oblik vrijednosti uopce 
razvija, razvija se i suprotnost izmedu njegova dva pola, 
izmedu relativnog oblika vrijednosti i ekvivalentskog oblika. 

Vec prvi oblik — 20 arsina platna == 1 kaput — sadrzi 
tu suprotnost, ali je ne ustaljuje. Prema tome kako se kada 
ova jednadzba cita, sprijeda ili odnatrag, nalazi se svaka od ove 
dvije robne krajnosti, kao platno i kaput, podjednako sad u 
relativnom obliku vrijednosti, sad u ekvivalentskom obliku. 
Ovdje jos stoji truda da se polama suprotnost uhvati. 

U obliku B moze uvijek samo po jedna vrsta robe potpnno 
da razvije svoju relativnu vrijednosti ili ona sama ima razvijen 
relativni oblik vrijednosti samo zbog toga sto se i ukoliko se 
sve druge robe nalaze prema njoj u ekvivalentskom obliku. 
Ovdje je vec nemoguce obrnuti jednadzbu — kao 20 arsina 
platna = 1 kaput, ili 10 funti caja, ili = 1 quarter psenice 
— a da se ne promijeni citav njen karakter i da se iz potpu- 
noga ne pretvori u opci oblik vrijednosti. 

Naposljetku, slijedeci oblik, oblik C, pruza robnom svijetu 
opci drustveni relativni oblik vrijednosti zbog toga sto su i 
ukoliko su sve robe koje spadajm u nj, izuzimajuci jednu 
jedinu, iskljucene iz opceg ekvivalentskog oblika. Zbog toga 
se jedna roba, platno, nalazi u obliku neposredne razmjenlji- 
vosti za sve druge robe, drugim rijecima u neposredno dru- 
stvenom obliku, zato sto se i ukoliko se sve druge robe ne 
nalaze u njemu.^'^ 

24 Doista, na samom obliku neposredne razmjenljivosti ne da se ni- 
kako vidjeti da je on protivurjecan robni oblik, isto tollko nerazdvojiv 
od oblika ne neposredne razmjenljivosti, kao sto je i pozitivnost jednog 


Kapital I, 


3 
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Obratno tome, roba koja figurira kao opci ekvivalent 
iskljucena je iz jedinstvenog, a s tim i iz opceg relativnog 
ohlika vrijednosti rohnog svijeta. Ako bi se htjelo da i platno, 
t. j. ma koja roba koja se nalazi u obliku opdeg ekvivalenta, 
uzme ucesca i u opcera relativnom obliku vrijednosti, morala 
bi ona tada sama sebi sluziti kao ekvivalent. Onda bismo dobili: 
20 arsina platna -- 20 armia platna, tautologiju* koja ne 
izrazava ni vrijednost ni velicinu vrijednosti. Da bismo izrazili 
relativnu vrijednost opceg ekvivalenta, moramo, naprotiv, 
obrnuti oblik C. Op6i ekvivalent nema zajednicki relativni 
oblik vrijednosti s drugim robama, ved se njegova vrijednost 
relativno izrazava u beskrajnom nizu svih drugih robnih 
tijela. Tako se razvijeni relativni oblik vrijednosti, ili oblik 
B, ispoljava sada kao specifidan relativni oblik vrijednosti 
ekvivalent-robe. 

\ 

3. Prijelass od opceg bblika vrijednosti u noveani oblik 

Opci ekvimlentski ohlik jest Jedan oblik vrijednosti uopce. 
On, dakle, mo^e pripasti svakoj robi. S druge strane, izvjesna 
se roba nalazi u obliku opdeg ekvivalenta (obliku C) samo zato ' 
gto Je i ukoliko je sve druge robe iskljuSuju kao ekvivalent 
I tek od trenutka kad se ovo iskljudenje konafino ograniSi na 
neku posebnu vrstu robe, dobija jedinstveni rela- 

tivni oblik vrijednosti robnog svijeta ohjektivnu cvrsiocu i 
opcu vaznost u druStvu. 

magiietskog pola Berazdvojiva od negativnostl dnigogau A to znadl da 
netko mo^e uobraziti da se svima robama rrioiXe Istovremeno utisnutl 
^ig neposredue razmjenijivosti, kao §to moSe uobrazlti da se svi katoUci 
mogu ucSiniti papama* Za sitnog burSuja, koji u proizvodnji robe vidi 
Bee plus ultra [vrhuBac] ljudske slobode i individualne nezavisnosti, 
bilo bi uaravBo veoma po^eljno da se oslobodi nezgoda vezaidh za taj 
oblik, naime one ne neposredne razirijenljivosti rob^* Oertavanje ove 
flEstarske utopije saCinJava Proudhonov socijallzam, a na drugom smo 
mjestu pokazaii da ovaj nema ni zaslugu originalnosti. Naprotiv, nju 
m davno prije njega, i mnogo bolje izlo:^ili Gray (Grej), Bray iBrej) i 
drugi. All to ovakvoj mudrosti ne smeta da u izvjesnim krugovima bara 
pod imenom ^science’" [nauke]. Nijedna Skola nije vi§e od Proudhonove 
paradiraia rijedju nauka, jer 

„wo Begriffe feblen 

da stellt zur reebten Zeit ein Wort sich ein/' 

[Gdje je oskudica u pojmovima, 

Bade se u pravo vrijeme kakva 

* Tautologija Je reSenica u kojoj prirok predstavija jednostavno 
, ponavljanje podmeta. — Preu. 
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Sad kad je, s drustvenog gledista, ohlik opceg ekvivalenta 
srastao s pnrodnim oblikom te specif icne robe, postaje ova 
novcanom rohom, t. j, funkcionira kao novae. Ona dobija 
specif ienu drustvenu funkeiju, a stoga i druHveni monopoly 
da u okviru robnog svijeta igra ulogu opceg ekvivalenta. 
Izmedu roba koje u obliku B figuriraju kao posebni ekvivalenti 
platna, a koje u obliku C platnom zajednicki izrazavaju svoju 
relativnu vrijednost^ jedna odredena roba, zlato, historijski je 
osvojila to povlasteno mjesto. Pa zbog toga, kad u obliku C 
na mjesto robe platna stavimo robu zlato, dobijamo 


D. novCani oblik 


20 arsina platna = 
1 kaput = 

10 funti caja == 

40 funti kave = 

1 quarter psenice = 
V 2 tone zeljeza = 

X robe A = 


2 unce zlata 


Pri prijelazu iz oblika A u oblik B, i iz oblika B u oblik 
' C, zbivaju se bitne promjene. Naprotiv, oblik D ni u cemu se 
ne razlikuje od oblika C osim u tome, sto se sad namjesto 
platna zlato nal^zi u obliku opceg ekvivalenta. U obliku D 
zlato ostaje ono sto je platno bilo u obliku C — opci ekvivalent 
Napredak je samo u tome, sto je sada oblik neposredne opce 
razmjenljivosti, ili oblik opceg ekvivalenta, drustvenom navi- 
kom konacno srastao sa specificnim prirodnim oblikom robe 
zlata. 

Zlato istupa pred druge robe kao novae samo zato sto je 
“prije pred njih vec istupalo kao roba. Kao i sve druge robe, 
i ono je funkcioniralo kao ekvivalent, bilo kao pojedinacni 
ekvivalent u izdvojenim cinovima razmjene, bilo kao posebni 
ekvivalent pored drugih ekvivalent-roba. Postepeno, zlato je 
u uzim i sirim' krugovima stale funkeionirati kao opci ekviva-* 
lent. Cim je osvojilo monopol toga mjesta u izrazu vrijednosii 
robnog svijeta, postalo je zlato novcanom robom, a tek od casa 
kada je vec postalo novcanom robom, razlikuje se oblik D od 
oblika C, drugim rijecima, opci oblik vrijednosii pretvorio se 
u noveani oblik. 


34 . 
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Jednostavan relativni izraz vrijednosti neke robe, na pr. 
platna, dat u robi koja vec funkcionira kao 7iovac, na pr. u 
zlatu, jest oblik cijene. Prema tome je ,,cjenovni oblik” platna: 

20 arsina platna ■- =• 2 unce zlata, 
ili ako su 2 junie sterlinga monetarno ime dviju unea zlata, 
20 arSina platna 2 junta sterlinga. 

Ono sto je tcsko u pojmu novcanog oblika ogranicava se 
na poimanje opceg ekvivalentskog oblika, dakle, samo opceg 
oblika vrijednosti, oblika C. Oblik C svodi se, kad idemo 
unazad, na oblik B, razvijeni oblik vrijednosti, a njegov kon- 
stitutivni element jest oblik A: 20 arsina platna -= I kaput, 
ili X robe A = y robe B. Stoga je jednostavni oblik vrijednosti 
klica novcanog oblika. 

4. Fetiski karakter robe i njegova tajna 

Na pnd poglcd roba izgleda stvar sama po sebi razumljiva, 
trivijalna. Iz njene analize izlazi da je vi-aSka stvar, puna 
metafizickih domigljanja i teoloSkih musica. Ukoliko je upo- 
trebna vrijednost, nema na njoj nicega misterioznog, bilo da 
je promatram sa stanovista da svojim svojstvima zadovoljava 
ljudske potrebe, ili da ta svojstva dobija tek kao proizvod 
ljudskog rada. Ocigledno je da svojom djelalnoscu covjek 
mijenja oblike prirodnih materija na nadin koji mu je koristan. 
Na primjer, mijenja se oblik drveta kad se od njega pravi 
stol. Pa ipak, stol ostaje drvo, obifina dutilna stvar. Ali 5im 
istupi fcao roba, pretvara se u stvar dutilno nadcutilnu. On ne 
samo stoji nogama na podu, nego se postavlja naglavce 
prema svim drugim robama, te iz svoje drvene glave pusta 
5udne mu§ice, mnogo cudnije nego kad bi sam od sebe poceo 
plesati.“ 

Znaci, dakle, da tajanstveni karakter robe ne potjece iz 
njene upotrebne vrijednosti. On isto tako ne potjece ni iz 
sadrzaja odredaba vrijednosti. Jer, prvo, raa koliko razlifiiti 
i bill korisni radovi ili proizvodne djelatnosti, fizioloSka Je 
istina da su oni funkeije covjekova organizma i da je svaka 
takva funkeija, ma kakvi joj bili sadrzaj i oblik, u sustini 
troseftje dovjedjeg mozga, nerva, misica, cutilnog organa i* t. d. 
A drugo, ono sto sluS kao osnova odredivanju veliiSine vii- 


*3 Sjetlmo se <3a su stolovi i Kina poSeli plesati kad se Cinilo da 
iiitav ostall svljet stoji — pour encourager les autres [da bl druge 
• obodrili]. 
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jednosti, vremensko trajanje onog trosenja, drugim rijecima 
kvantitet rada, to se kvantitet rada cak ocigledno dade razli- 
kovati od njegova kvaliteta, U svima drustvenim stanjima, 
iako ne podjednako na razlicitim stupnjevima razvitka, moralo 
je ljude interesirati koliko radnog vremena stoji proizvodnja 
zivotriih namirnica.^® Naposljetku, cim ljudi ma na koji nacin 
rade jedni za druge, dobija njihov rad drustveni oblik. 

Pa iz cega onda potjece zagonetni karakter proizvoda rada 
cim uzme ohlik robe? Ocevidno iz samog tog oblika. Jednakost 
ljudskih radova dobija konkretan oblik jednake predmetnosti 
vrijednosti proizvoda rada, mjerenje utroska ljudske radne 
snage njegovim vremenskim trajanjem dobija oblik velicine 
vrijednosti proizvoda rada, naposljetku, odnosi proizvodaca, u 
kojima one drustvene odredbe njihovih radova postaju aktivne, 
dobijaju oblik drustvenog odnosa proizvoda rada. 

To znaci da se tajanstvenost robnog oblika sastoji jedno- 
stavno u tome sto on djudima drustvene karaktere vlastita 
njihova rada odrazuje kao karaktere koji objektivno pripadajii 
samim proizvodima rada,^ kao drustvena svojstva koja te stvari 
imaju od prirode, a otuda im se i drustveni odnos proizvodaca 
prema cjelokupnom radu odrazuje kao drustven odnos koji 
izvan njib postdji medu predmetima, Ovim quid pro quo jza- 
mjenjivanjem] proizvodi rada postaju robe, cutilno nadcutilne 
ili drustvene stvari. Tako se i svjetlosni utisak neke stvari na 
nvac vida ne pokazuje kao subjektivni nadrazaj samog zivca 
vida, vec kao objektivan oblik stvari izvan oka. Ali kod 
gledanja, stvar, vanjski predmet, doista baca svjetlost na drugu 
stvar, na oko. Tu imamo fizicki odnos medu fizickim stvarima. 
Protivno tome, robni oblik i odnos vrijednosti proizvoda rada, 
u kome se on ispoljava, nemaju apsolutno nikakva ' posla s 
njihovom fizickom prirodom i onim odnosima izmedu stvari 
koji iz nje proistjecu. Ovdje se zbiva sanio to, da odredeni 
drustveni odnos medu samim ljudima uzima za njih fantasma- 
gorican oblik odnosa medu stvarima. Pa zbog toga, da bismo 
nasli analogiju, moramo pribjeci maglovitim sferama vjerskog 


2« Primjedba uz drugo izdanje. TJ starih Germatia racimata je po- 
vrSina jutra zemlje prema jednodnevnom radu, pa je jutro zbog toga 
nazivano Tagwerk (i Tagwanne — jurnale ili jurnalis, terra jurnalis 
jomalis ili diomalis), Maniiwerk, Mannskraft, Mannsmahd, Mpinnshauet 
i t. d. Vidi Georg Ludwig von Maurer: Einleitung zur GescJiiclite der 
Mark-^ Hof-^ usw* V^rfassung. Miinchen 1854-, str. 129. x dalje. Ozna- 
denje „ journal' za mjeru izvjesne povrsine zemljista, na pr. jednog ju- 
tra, jo§ postoji u nekim dijelbvima Francuske. 
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svijeta. U njemu proizvodi ljudskih glava izgledaju da su 
samostalna dblicja, obdarena vlastitim zivotom, i koja se nalaze 
u odnosima medu sobom kao i s ljudima. Ovako je i s proizvo- 
dima ljudskih ruku u robnom svijetu. Ovo ja nazivam fetisi- 
zmom, koji prianja za proizvode rada cim se proizvode kao 
robe, i koji je zbog toga nerazdvojno 'skopcan s robnom pro- 
izvodnjom. 

Taj fetiski karakter robnog svijeta potjece, kako je prednja 
analiza vec pokazala, iz osobitog drustvenog karaktera rada 
koji proizvodi robu. 

Upotrebni predmeti postaju robama uop6e samo zato, sto 
su proizvodi privatnih radova koji se vrSe nezavisno jedni od 
drugih. Kompleks [cjelina] tih privatnih radova sacinjava 
cjelokupan drustveni rad. Bududi da proizvodaci stupaju u 
drustveni dodir tek razmjenjivanjem proizvoda svog rada, to 
se i specificna drustvena obiljezja njihovih privatnih radova 
ispoljavaju tek u okviru te razmjene. Hi, privatni radovi 
istupaju kao clanci ukupnog drustvenog rada tek putem odnosa 
u koje razmjena dovodi proizvode rada, a preko ovih i pro- 
izvodace. Zbog toga se ovima drustveni odnosi njihovih pri- 
vatnih radova prikazuju kao ono sto jesu, t. j. ne kao nepo- 
sredno drustveni odnosi samih osoba u njihovim radovima, vec, 
naprotiv, kao stvami odnosi medu osobama, a drustveni odnosi 
medu stvarima. 

Tek u okviru svoje razmjene dobijaju proizvodi rada 
drustveno jednaku predmetnost vrijednosti odvojenu od nji- 
hove dutilno razlicite upotrebne predmetnosti. Ovo cijepanje 
proizvoda rada na stvar od koristi i na stvar od vrijednosti 
nastupa u praksi tek posto se razmjena dovoljno rasprostranila 
i stekla vaznost da bi se korisne stvari proizvodile u svrhu 
razmjene, kad se, dakle, vec pri samoj njihovoj proizvodnji 
uzima u obzir njihov karakter kao vrijednosti. Od toga casa 
dobijaju privatni radovi proizvodaSa uistinu dvostruk drustveni 
karakter. S jedne strane, kao odredeni korisni radovi moraju 
oni zadovoljavati odredenu drustvenu potrebu i na taj se nacin 
potvrditi kao clanci cjelokupnog rada, samoniklog sistema 
drustvene podjele rada. S druge strane, oni zadovoljavaju 
raznolike potrebe svojih vlastitih proizvodaca samo ukoliko 
je svaki poseban koristan privatni rad razmjenljiv za svaku 
drugu vrstu korisnog privatnog rada, dakle samo ukoliko je 
iste vrijednostl.s njim. Jedndkost razlicitih radova toto coelo 
[u svakom pogledu] moze se sastojati samo u apstrahiranju 
od njihove stvarne nejedndkosti, u svodenju na zajednicki 
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karakter koji imaju kao trosenje ljudske radne snage, kao 
ljudski rad uzet apstraktno. A mozak privatnih proizvodaca 
odrazuje ovaj dvostruk drustveni karakter njihovih privatnih 
radova samo u oblicima koji se javljaju u prakticnom prometu, 
u razmjeni proizvoda, dakle: drustveno korisni karakter nji- 
hovih privatnih radova odrazuje u tome obliku, sto proizvod 
rada mora biti koristan, i to za druge, — a drustveni karakter 
jednakosti raznovrsnih radova u obliku zajednickog vrijedno- 
snog karaktera tih materijalno razlicitih stvari, proizvoda rada. 

Prema tome, ne dovode ljudi svoje proizvode u uzajamni 
odnos kao vrijednosti zato, sto u tim stvarima gledaju puke 
materijalne omotace jednorodnog ljudskog rada. Naprotiv. 
Time sto u procesu razmjene izjednacuju svoje raznovrsne 
proizvode jedan s drugim kao vrijednosti^ izjednacuju oni i 
svoje razlicne radove jedne s drugima kao ljudski rad. Oni to 
ne znaju, ali cine tako.^^ Prema tome, vrijednosti ne pise na 
celu sto je. Bas naprotiv, vrijednost pretvara svaki proizvod 
rada u drustveni hijeroglif. Kasnije pokusavaju ljudi da odgo- 
netaju smisao hijeroglifa, da proniknu tajnu svoga vlastitog 
drustvenog proizvoda; jer odredenje upotrebnih vrijednosti kao 
vrijednosti isto je tako njihov drustveni proizvod kao i jezik. 
Pozno naucno otkrice da su proizvodi ljudskog rada, ukoliko 
su vrijednosti, samo materijalni izrazi ljudskog rada utrosenog 
u njihovu ' proizvodn ju, 6ini epohu u historiji razvitka covje- 
canstva, ali nikako ne otklanja predmetni privid drustverdh 
karaktera rada. Ono sto vazi samo za ovaj posebni oblik 
prolzvodnje, za robnu proizvodnju, naime da se specificni 
drustveni karakter medusobno nezavisnih privatnih radova 
sastoji u tome sto su jednaki kao ljudski rad, i da taj karakter 
uzima oblik vrijednosnog karaktera proizvoda rada, cini se, 
kako prije tako i poslije tog otkrica, onima sto su obuhvaceni 
odnosima robne proizvodnje, da je isto tako definitivno, kao 
sto naucno rastavljanje zraka na njegove elemente ostavlja 
da oblik zraka kao fizikalni tjelesni oblik i dalje postoji. 

Ono sto razmjenjivace proizvoda prakticno zanima u prvom 
redu jest pitanje, koliko tudih proizvoda dobijaju za vlastiti 
proizvod, dakle, u kojem se razmjeru proizvod razmjenjuju. 
Cim ovi razmjeri navikom steknu izvjesnu stalnost, cini se 


27 Primjedba uz drugo izdanje. Zbog toga bi Galijaai, kad ka^e: 
Vrijednost je odnos izmedu dvije osobe — „La Ricchezza e una ragione 
tra due persone'' — morao dodati: odnos skriven pod oxnotom stvari. 
(Galiani: Delta Moneta, str. 220,, sv. HE. Custodijeve zbirke Scritton 
Classici Italiani di Economia Politica, Parte Modema. Milano 1803.) 
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kao da proistjecu iz prirode proizvoda rada, tako da su na pr. 
1 tona zeljeza i 2 unce zlata jednake vrijednosti kao sto su 
1 funta zlata i 1 funta zeljeza jednake tezine uprkos njihovim 
razlicnim fizikalnim i kemijskim svojstvima. Uistinu se vri- 
jednosni karakter proizvoda rada ustaljuje tek kad ovi stanu 
istupati kao velicine vrijednosti. Ove se neprestano mijenjaju 
nezavisno od volje, predznanja i sudjelovanja razmjenjivaca. 
Vlastito njihovo druStveno kretanje ima za njih oblik kretanja 
stvari pod kontrolom kojih stoje, umjesto da oni njih kontroli- 
raju. Potrebno je da se robna proizvodnja potpiino razvije, pa da 
iz samog iskustva potekne naucno saznanje da se privatni rado- 
vi, vodeni nezavisno jedan od drugpga, ali koji su kao prirodni 
eland druStvene podjele rada u svestranoj medusobnoj zavi- 
snosti, neprestano svode na svoju razmjemu drustvenu mjeru, 
jer se u slucajnim i neprestano kolebljivim odnosima razmjene 
njihovih proizvoda radno vrijeme potrebno za njihovu pro- 
izvodnju provodi silom kao regulatoran prirodni zakon, kao, 
recimo, zakon teze kad se kome kuca srusi na glavu.“ Stoga 
je cinjenica da se velicina.- vrijednosti odreduje radnim vre- 
menom, tajna koja se skriva za vidljivim kretanjima relativnih 
vrijednosti roba. Otkrivanje ove tajne ukida privid cisto slu- 
cajnog odredivanja velicina vrijednosti proizvodd rada, ali 
nikako ne ukida i materijalni oblik tog slucajnog odredivanja. 

Razmisljanje o oblicima ljudskog avota, pa, dakle, i nji- 
hovo naucno analiziranje, uop6e udara putem koji je suprotan 
stvarnom razvitku. Ono pocinje post festum [naknadno], a 
otuda od gotovih rezultata procesa razvitka. Oblici koji pro- 
izvodima rada utiskuju zig roba, te zbog toga cine pretpostavku 
za robni promet, vec imaju stalnost prirodnih oblika drustve- 
nog zivota prije nego ljudi i pokusaju da sebi poloze racuna, 
ne o historijskom karakteru tih oblika koji im se, naprotiv, 
vec cine nepromjenljivi, nego o njihovu sadrzaju. Tako se 
jedino putem analize robnih cijena doslo do odredbe velicine 
vrijednosti, a jedino putem zajednickog noveanog izraza roba 
do utvrdivanja njihova vrijednosnog karaktera. A bas je ovaj 
gotovi obhk robnog svijeta — noveani oblik — onaj koji, 
umjesto da otkriva, zastire materijalnim velom drustveni 
karakter privatnih radova, a time i drustvene odnose privatnih 


„Sta fla se misli o nekom zakonu koji se mo2e ostvariti samo 
periodiSmm revolueijama ? Oa je upravo prirodni stahon koji podiva na 
nesvijesnosti udemika.” (Friedrich Engels: Umrisse einer Kritik der 
Nationaldkonomie u Deutsch-fra/nsosische Jahr’biicher, herausgegeben von 
Arnold Ruge und Karl Marx. Paris 1844.) 
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radxiika. Kad kazem da se kaput, cizme i t. d. odnose prema 
platnu kao prema opcem utjelovljenju apstraktnog ljudskog 
rada, onda ludost ovog izraza bode u ocL Ali kad proizvodaci 
kaputa, cizama i t. d. dovode ove robe u odnos prema platnu 
— ili prema zlatu i srebru, sto stvar niukoliko ne mijenja — 
kao prema opcem ekvivalentu, onda im se odnos njihovih 
privatnih radova prema cjelokupnom drustvenom radu poka- 
zuje upravo u tom ludackom obliku. 

A bas takvi oblici sacinjavaju kategorije burzoaske eko- 
nomije. To su oblici misljenja kakvi vladaju u drustvu, dakle, 
objektivni oblici misljenja za odnose proizvodnje ovog histo- 
Tijski odredenog drustvenog nacina proizvodnje, robne pro- 
izvodnje. Pa zbog toga i nestaje odmah svega misticizma 
robnog svijeta, sve carolije i svih opsjena koje zamagljuju 
proizvode rada na osnovi robne proizvodnje, cim pribjegnemo 
drugim oblicima proizvodnje. 

Kako politicka ekonomija voli robinzonade,^® hajde, neka 
se prvo pojavi Robinzon na svom otoku. Ma da je odgojen u 
skromnosti, on ipak mora da zadovoljava raznovrsne potrebe, 
te zbog toga mora vrsiti korisne radove raznih vrsta, da pravi 
alate i namjestaj, da pripitomljuje lamu, ribari, lovi i t. d. Ne 
cemo ovdje govoriti o njegovim molitvama, jer one Robin- 
zona zabavljaju te ih smatra razonodom. Uprkos razlici svojih 
proizvodnih funkdja, on zna da su to samo razlicni oblici 
djelatnosti istog Robinzona, dakle samo razlicni nacini ljudskog 
rada. Sama ga nevolja nag-oni da svoje vrijeme tocno raspo- 
djeljuje na svoje razlicite funkcije. Koja ce zauzeti vise, a koja 
manje mjesta u njegovoj ukupnoj djelatnosti, zavisi od toga 
jesu li vece ili manje teskoce sto ih ima da svlada radi posti- 
zanja namjeravanog korisnog ucinka. U tome ga poucava 
iskustvo, i nas Robinzon, koji je iz brodoloma spasio sat, glavnu 
knjigu, tintu i pero, ubrzo pocinje da kao dobar Englez vodi 
knjigu o samom sebi. Njegov inventar sadrzi spisak upotrebnih 
predmeta koje ima, razlicnih poslova potrebnih da se oni 
nacine i, naposljetku, radnog vremena koliko ga odredene 


20 Primjedba uz drugo izdanje. M Ricardo mje bez robinzonade. 
„Fo njemu praribar i pralovac odmah razmjenjuju ribu i dxvljac kao 
vlasnici robe, razmjemo radnom vremenu opredmecenam u tim pro- 
metnim vrijednostima. U ovom slucaju on pada u anahronizani, kao 
da se praribar i pralovac za prora^unavanje svojih oruda za rad slu^e 
anuitetnini tablicama koje su 1817. g. bile u vaznosii na londonskoj 
burzi. Cini se da su „paralelograirn g. Owena” bill jedini drugtveni 
oblik koji je poznavao osim burzoaskoga.” (Karl Marx: Zur Kritih etc., 
str. 38., 3&.) 
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kolicine tih razlicitih proizvoda prosjecno stoje. Svi odnosi 
izmedu Robinzona i stvari koje sacinjavaju njegovo bogatstvo 
stvoreno vlastitim rukama, ovdje su tako jednostavni i pro- 
vidni, da se smije pretpostaviti da bi ih, bez osobitog umnog 
naprezanja, razumio i g. M. Wirth (Virt). Pa ipak oni sadrze 
sve bitne odredbe vrijednosti. 

Prenesimo se sa svijetla otoka Robinzonova u mrak 
evropskog Srednjeg vijeka. Namjesto slobodnog 5ovjeka, 
nalazimo da je ovdje svatko zavisan — kmetovi i feudalni 
gospodari, vazali i suvereni, laici i popovi. Licna zavisnost 
karakteristicna je ne samo po drustvene odnose u materijalnoj 
proizvodnji nego i po oblasti zivota sto su na njoj izgradene. 
Ali ba§ zbog toga sto odnosi licne zavisnosti cine datu drustvenu 
osnovu, nisu ni radovi ni proizvodi prinudeni da uzimaju 
fantasticna oblicja razlicna od njihove stvarnosti. U drustvenu 
masineriju ulaze oni kao naturalne cinidbe i naturalna davanja. 
Naturalni oblik rada, njegova posebnost, a ne kao na osnovi 
robne proizvodnje njegova opcenitost, jest ovdje njegov nepo- 
sredni drustveni oblik. Kuluk se isto tako mjeri vremenorn 
kao i rad koji proizvodi robe, ali svaki kmet zna da sluze6i 
svoga gospodara trosi odredenu koliSinu svoje licne radne 
snage. Desetina, koju je obavezno davati popu, jasnija je od 
popova blagoslova. Pa zbog toga, ma kako rasudivali o ka- 
raktemim maskama pod kojima se ljudi ovdje susredu, dru- 
stveni odnosi lica u njihovim radovima ispoljavaju se na svaki 
naSin kao njihovi vlastiti licni odnosi i nisu preruseni u dru- 
§tvene odnose stvari, proizvoda rada. 

Radi promatranja zajednickog t. j. neposredno podrustvlje- 
nog rada nismo primorani ici unazad do njegova prvobitnog 
obl^a, koji sretamo na pragu historije sviju kulturnih naroda.“ 
Blizi^ je primjer sto nam ga pruza partrijarhalna industrija 
seljacke porodice koja za vlastitu potrebu proizvodi zito, stoku, 
predu, platno, odjedu i t. d. Prema porodici stoje ove razne 

Priraj^ba uz drugo Izdanje. — „U posljednje se vrijeme ras- 
prostrla smijeSna predrasuda da Je oblik prvobitnog zajednifikog' vlasnlStva 
speciflCno slavenski, cak iskljufiivo ruski. Zajednldko je vlasniStvo pra- 
oblik kojeg postojanje kod Ritnljaaa, Germana i Kelta mo2eino doka- 
zatl, no od kojega se, ma da djelomldno i u rpzvalinama, kod Indijaca 
joS uvijek naleizi Mtava mapa uzoraka s raznollklm primjercima. Po- 
drobnije prouCavanje azijatskih, specijalno indljsklh oblika zaJedniCkog 
vlasniStva utvrdilo bi kako iz razliCitih oblika prvobitnog zajedniCkog 
vlasniStva rezultiraju i razliCni obUci njegova raspadanja. Tako se na pr. 
razliCnl originalni tlpovi rimskog i germanskog privatnog vlasniitva 
dadu izvesti iz razUatih oblika indijskog i zajednidkog vlasnlStva.” (Karl 
• Marx; Zm Kritik etc., str. 10.) 
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stvari kao razlicni proizvodi njena porodicnog rada, ali se 
izmedu sebe ne nalaze u robnom odnosu. Razlicni radovi koji 
stvaraju ove proizvode, zemljoradnja, stocarstvo, predenje, 
tkanje, krojenje i t. d. jesu u svome prirodnom obliku dru- 
stvene funkcije, jer su funkcije porodice koja ima vlastitu 
samoniklu podjelu rada, kao i robna proizvodnja, Razlike u 
spolu i dobi, a tako i prirodni uslovi rada sto se mijenjaju 
prema godisnjim vremenima, reguliraju njihovo rasporedivanje 
u porodici i radno vrijeme pojedinih clanova porodice. Ali se 
ovdje utrosak individualnih radnih snaga, koji se mjeri vre- 
menskim trajanjem, od samog pocetka ispoljava kao drustvena 
odredba samih radova, jer individualne radne snage djeluju 
vec od samog pocetka jedino kao organi zajednicke, porodicne 
radne snage. 

Naposljetku, predstavimo sebi, promjene radi, udruzenje 
slobodnih ljudi koji rade drustvenim sredstvima za proizvodnju 
i svoje mnogobrojne individualne radne snage samosvijesno 
trose kao jednu drustvenu radnu snagu. Sve odredbe Robin- 
zonova rada ovdje se ponavljaju, samo sto su drusivene umjesto 
individualne, Svi Robinzonovi proizvodi bili su iskljucivo 
njegov licni proizvod, a otud i predmeti za njega, Cjelokupan 
proizvod udruzenja drustven je proizvod. Jedan dio toga 
proizvoda sluzi opet kao sredstvo za proizvodnju. On ostaj'e 
drustven. Ali drugi dio trose clanovi udruzenja kao zivotne 
namirnice. Toga radi rpora se razdijeliti medu njih. Nacin ove 
raspodjele mijenjat ce se prema posebnoj vrsti samog organi- 
zma drustvene proizvodnje i prema odgovarajucoj visini histo- 
rijskog razvitka proizvodaca. Samo radi paralele s robnom 
proizvodnjom uzet cemo da je udio svakog proizvodaca u 
zivotnim namirnicima odreden njegovim radnim vremenom, 
Tako bi radno vrijeme igralo dvojaku ulogu. Njegovo raspo- 
redivanje po drustvenom planu regulira pravilan razmjer 
razlicnih funkcija rada prema razlicnim potrebama, S druge 
strane radno vrijeme sluS ujedno i kao mjera za individualni 
udio proizvodaca u zajednickom radu, a otuda i u onom dijelu 
zajednickog proizvoda koji on ima da potrosi individualno. 
Tu drustveni odnosi ljudi prema njihovim radovima i prema 
proizvodima njihova rada ostaju providno jednostavni, kako 
u proizvodnji tako i u raspodjeli. 

Religiozni svijet samo je odraz stvarnoga svijeta. Za takvo 
drustvo robnih proizvodaca, kojih se opci drustveni odnos u 
proizvodnji sastoji u tome sto se prema svojim proizvodima 
drze kao prema rohama, dakle kao prema vrijednostima^ te 
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u tom materijalnom obliku dovode svoje privatne radove u 
medusobni odnos kao jednak ljudski rad, najprilicniji je reli- 
giozni oblik krscanstvo sa svojim kultom apstraktnog covjeka, 
osobito u svom burzoaskom razvitku, u protestantizmu, deizmu 
i t. d. U staroazijskim, antickim i t. d. nacinima proizvodnje, 
pretvaranje proizvoda u robu, a uslijed ovoga i egzistencija 
ljudi kao robnih proizvodaca, igra podredenu ulogu, ali biva 
to znacajnija sto zajednice vise ulaze u stadij svog raspadanja. 
Pravi trgovacki narodi postoje samo u intermundijama [medu- 
svjetovima] staroga svijeta, kao Epikurovi bogovi, ili kao 
2idovi u porama poljskog drustva. Oni stari organizmi dru- 
gtvene proizvodnje znatno ^ jednostavniji i providniji od 
burzoaskoga, ali pocivaju ili na nezrelosti individualnog covjeka 
koji se jos nije otrgao od pupcane vrpce koja ga je s ostaiima 
vezivala u prirodnu rodovsku cjelinu, ili na odnosima nepo- 
srednog gospodstva i potcinjenosti. Oni su uslovljeni niskim 
stupnjem razvitka proizvodnih snaga rada i odgovarajudim 
skucenim odnosima ljudi u okviru procesa proizvodnje njihova 
materijalnog zivota, pa uslijed toga i skucenim odnosima medu 
njima samima i izmedu njih i prirode. Ova se stvama sTcucenost 
ogleda idejno u starim prirodnim i narodnim religijama. I 
uopce, religiozni odraz stvamoga . svijeta moze se izgubiti tek 
onda kad odnosi prakticnog svakodnevnog zivota budu iz dana 
u dan pokazivali ljudima providno razumne odnose medu 
njima i prema prirodi. Oblifije procesa drustvenog zivota, t. j. 
procesa mateiijalne proizvodnje, skinut ce sa sebe misticni 
magleni veo samo kad kao proizvod slobodno udruzenih ljudi 
bude stajao pod njihovom svijesnom planskom kontrolom, Ali 
ovo zahtijeva takvu materijalnu osnovu drustva ili takav niz 
materijalnih uslova egzistencije, koji su i sami opet samonikao 
proizvod duge i bolne historije razvitka. 

Politicka ekonomija je, istina, makar i nepotpuno,®* ana- 
lizirala vrijednost i velicinu vrijednosti i otkrila sadrzaj koji 


8^ Manjkavost Ricardove analize velicine vrijednosti — a to je 
najbolja “ iznxjet <5u u trecoj i 6etvrtoj knjizi ovog* djela. A sto se ti6e 
vrijednosti uopde, klasiCna politiSka ekonomija nigdje ni izridno ni*^ 
s jasnom svijescu ne razlikuje rad kako se predocuje u vrijednosti od 
rada kako se predocuje u upotrehnoj vrijednosti svoga proizvoda. Na- 
ravno, ona tu razliku faktiSno dini, jer rad promatra sad kvantitatli^no, 
sad kvalitativno. Ali joj ni na um ne pada da samo kvantitaiivna razliha 
radova ima za pretpostavku njihovo kvalitativno jedinstvo ili jednakost, 
dakle njihovo svodenje na ljudski rad uzet apstraktno, Na prim jer, Ri- 
cardo izjavljuje da se sla^e s Destutt de Tracy-em, kad ovaj ka^e; 
dudi da je izvjesno da jedino* na§e prirodne i moraine sposobnosti sadi- 
njavaju prvobitno nase bogatstvo, to je i primjena tih sposobnosti, rad 
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,se u ovim oblicima krije. Ali nikad nije ni postavila pitanje 
2asto taj sadrzaj uzima onaj oblik, odnosno zastp se rad pred- 
stavlja u vrijednosti, a mjerenje rada njegovim vremenskim 
trajanjem u velicini vrijednosti proizvoda rada?®“ Obrasci 
iojima na celu stoji napisano da pripadaju takvoj drustveixoj 
formaciji u kojoj proces proizvodnje gospodari ljudima, a 
covjek jos ne procesom proizvodnje, vaze u njenoj burzoaskoj 
svijesti kao prirodna nuznost isto tako razumljiva kao i sam 


ma koje vrste, prvobitno na^e folago, i tom se primjenom stvaraju svo 
^vari koje nazivamo bogatstvom . j . Pored toga, izvjesno je da sve te 
stvari predstavljaju samo rad koji ih je stvorio, pa had imaju vrijednost 
iU cak dvije fazlicne vrijednosti^ one mogu te vrijednosti uzimati samo 
iz vrijednosti rada od kojeg potjedu.'' (Destutt de Tracy: Elements 
dHd^ologie, 4. i 5. dio. Paris 1826., str. 35., 36., citirano u Ricardovim: 
The Principles of Political Economy , 3. izd., London 1821,, str. 334.) 
Ukazat demo samo na to, da Ricardo podmede de Tracy-u svoj viastiti 
dublji smisao, Istina, Destutt s Jedne strane kaze da sve stvari §to sa- 
idinjavaju bogatstvo ^^predstavljaju rad koji ih je stvorio”, ali s druge 
strane ka2e da one svoje y, dvije razlicne vrijednosti*^ (upotrebnu i pro- 
metnu vrijednost) dobijaju od ^vrijednosti rada"’. Time on pada u po- 
vrSnost vulgarne ekonomije, koja pretpostavlja vrijednost jedne robe (ovdje 
rada) pa onda pomocu nje odreduje vrijednost drugih rob§,. Ricardo 
ga dita tako kao da se i u upotrebnoj i u prometnoj vrijednosti poka- 
jzuje rad (ne vrijednost rada). A i on sam tako malo razlikuje dvorodni 
karakter rada, koji se dvostruko pokazuje, da se kroz ditavu glavu: „Vri- 
jednost i bogatstvo, svojstva po kojima se razlikuju'* s mukom mora 
da se nateze s trivijalnostima jednog J, B. Say-a (Seja). Zbog toga se 
on na kraju toliko i cudi kako to da se Destutt deduce sla^e s njime u 
tome da je rad izvor vrijednosti, a da se s druge strane ipak sla^e sa 
Say-ovirn pojmom vrijednosti, 

32 Jedan od osnovnih nedostataka klasidne politidke ekonomije jest 
^to joj nikad nije poSlo za rukom. da iz analize robe, a osobito iz ana- 
lize robne vrijednosti, iznade oblik vrijednosti koji robu upravo dini pro- 
metnom vrijednoscu. Upravo njeni najbolji predstavnici, A, Smith i 
Ricardo, tretiraju oblik vrijednosti kao neSto sasvim ravnodusno ili kao 
nesto sto stoji sasvim izvan same robe. Razlog ovome nije samo sto 
analiza velicine vrijednosti zauzima svu njihovu paznju. On lezi dublje. 
Oblik vrijednosti proizvoda rada najapstraktniji je ali i najopcenitiji 
oblik burzoaskog nacina proizvodnje, koji nacin proizvodnje time do- 
bija obiljezje narocite vrste drustvene proizvodnje, a time ujedno i svoje 
historijsko obiljezje. Pa stoga, kad se u njemu pogresno vidi vjeciti 
prirodni oblik drustvene proizvodnje, onda se nu^no previda i ono sto 
je specif idno na obliku vrijednosti, dakle na robnom obliku, a u daljem 
razvitku na noveanom obliku, kapitalskom obliku i t. d. Zbog ovoga 
se u ekonomist§. koji se sasvim slaiu u mjerenju velidine vrijednosti 
radnim vremenom nalaze naj§arenije i najprotivurjednije predodzbe o 
novcu, t. j. o gotovom liku opceg ekvivalenta. To izbija do odiglednosti 
na pr. kad se govori o bankarstvu, gdje opce definieije novea vise nisu 
dovoljne. Stoga je, kao suprotnost tome, doSao restaurirani merkantilni 
sistem (Ganilh 1 dr.), koji u vrijedhosti vidi samo druStveni oblik, §to 
vise samo njegovu prividnost bez sustine. — Napomenut eu jednom za 
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proizvodni rad. Zbog toga ona i tretira predburzoaske oblike 
drustvenog organizma proizvodnje otprilike kao crkveni oci 
predkrs6anske religije.^® 

Koliko se jedan dio ekonomista obmanjuje fetisizmom 
koji Je prionuo uz robni svijet, drugim rijecima predmetnim 
prividom drustvenih odredaba rada, dokazuje i dosadna besmi- 
slena prepirka o ulozi pnrode u stvaranju prometne vrijed- 
nosti. Buduci da je prometna vrijednost odredena drustvena 
manira da se izrazi rad utrosen na izvjestan predmet, ne moze 
ona sadrzavati prirodne materije bas kao ni mjenicni kurs. 

Buduci je rohni oblik najopciji i najnerazvijeniji oblik 
burzoaske proizvodnje, zbog cega se rano i javlja, iako ne na 
isti vladajuci, dakle karakteristican nacin kao danas, izgleda 
da je njegov fetiski karakter jos relativno lako prozreti. Kod 
konkretnijih oblika gubi se cak i taj izgled jednostavnosti. 
Otkuda su iluzije monetarnog sistema? Otuda sto na zlatu i 
srebru nije mogao vidjeti da oni, kao novae, predstavljaju 
neki drustveni odnos proizvodnje, ali u obliku prirodnih stvari 
koje imaju cudna drustvena svojstva. A moderna ekonomija 
koja se s visine ceri na monetarni sistem? Zar njen ietisizam 


svagda da pod klasidnom politidkom ekonomijom razumijem svu eko- 
nomiju od Petty-a naovanio, koja ispituje unutraSnju povezanost odnosa 
burzoaske proizvodnje, nasuprot viilgarnoj ekonomiji, koja se potuca 
samo po oblasti prividne povezanosti i koja samo iznova pre^iva ma- 
terijal §to ga je naudna ekonomija ved odavno pruMa, i radi na pri- 
jemljivom populariziranju tako redi najgrubljih fenomena za domadu 
potrebu bur^oazije, dok se inace ogranicava na to da otreane i sujetne 
predod^Sbe agenata burzoaske proizvodnje o svome vlastitom najboljem 
svijetu sistenxatizira, ispedantira i proglasi ih kao vjedne istine. 

33 „Cudnovat je nadin na koji ekonomisti postupaju. Za njih po- 
stoje samo dvije vrste ustanova: umjetne i prirodne. Ustanove feuda- 
iizma umjetne su, ustanove bur^oazije prirodne. U tome oni lide na 
teologe, koji takoder razlikuju dvije vrste religija. Svaka religija koja 
nije njihova, izum je ljudi, dok je njihova vlastita religija otkrivenje 
gospodnje ... To de redi da je historije bilo, ali da je vise nema.'' (Karl 
Marx: Misere de la Philosophies Beponse d la Philosophie de la Misere 
par Ms Proudhon^ 1847., str. 113.) [Karl Marx, Bijeda filozofije, Kultura, 
Beograd-Zagreb, 1946,, izd. lat str. 103,] Istlnski je komidan g. Bastmt^ 
koji sebi /utvara da su stari Grci i Ramljani ^ivjeli jedino od pljadke^ 
Medutim, kad se mnogo vjekova i^ivi od pljadke, mora stalno biti dega 
za pljackanje, ill da se predmet pljadke stalno nanovo proizvodi. Dakle, 
bit de da su i Grci i Rdr^jani imaJi svoj proces proizvo^je, dakle svoju 
ekonomija, koja je bila materijaJna osnova njihova svijeta upravo 
kao burgoaska danaSnjeg. Hi Bastiat 'mo^a dx’^i da nadin proizvodnje 
koji pociva na rohovskom radu podiva na sistemu pljadke? Onda stupa 
na opasno tlo. Ako je takav div misli kao §to je bio Aristotel grije§io 
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nije ocigledan cim progovori o kapitalu? Koliko je vremena 
proteklo otkako je napustena iluzija fiziokrata da zemljisna 
renta raste iz zemlje a ne iz drustva? 

No da ne bismo zasli suvise naprijed, bit ce ovdje dovoljan 
jos jedan primjer u vezi sa samim robnim oblikom. Da robe 
mogu govoriti, one bi kazale: nek se nasom upotrebnam vri- 
jednoscu zanimaju ljudi. Nama kao stvarima ona ne pripada. 
Ono sto nama pripada kao stvarima jest nasa vrijednost. To 
dokazuje nas vlastiti saobracaj kao robnih stvari. Mi se nala- 
zimo u medusobnom odnosu samo kao prometne vrijednosti. 
Cujmo sad kako ekonomist govori iz duse robe: , ^'Vrijednost 
(prometna vrijednost) svojstvo je stvari, bogatstvo (upotrebna 
vrijednost) svojstvo je covjeka. Vrijednost u ovom smisln 
nuzno obuhvaca razmjenu, bogatstvo „Bogatstvo (upo- 

trebna vrijednost) svojstvo je ljudi, vrijednost svojstvo robd, 
Covjek je hogat, zajecMica je bogata; zrno bisera ili dijamant 
su dragocjeni . . . Zrno bisera ili dijamant imaju vrijednost 
kao biser i dijamanV^^ Dosad jos nijedan kemicar nije otkrio 
prometnu vrijednost u biseru ili dijamantu. Ali ekonomisti 
pronalazaci te kemijske supstance, koji toliko pretendiraju na 


veliCajudi robovski rad, zaSto bi bio na pravom putu patuljak-ekono- 
mista Bdbstiat velidajudi najamni radf — Koristim se ovom zgodom da 
kratkim putem odbijem zamjerku koju mi je prilikom objavljivanja mag 
spisa Zur Kritik der PoUtischen Oekonomie, 1859., neinio jedan nje- 
madko-americki list. Tamo je receno da je moje gledi§te: da odreden 
naCin proizvodnje i odnosi proizvodnje kakvi mu uvijek odgovaraju, 
ukratko da „ekonomska struktura drustva 5im realnu osnovu na kojoj 
se dize pravna i poiiticka zgrada, i kojoj odgovaraju odredeni oblici dru- 
§tvene svijesti”, da „na5in proizvodnje materijalnog zivota uslovljava 
proces socijalnog, politiCkog i dusevnog zivota uopce”, — da je sve ovo 
doduSe ispravno za danasnji svijet u kome vladaju materijalni interest, 
ali ne i za Srednji vijek gdje je vladao katolicizam, niti za Atenu i Rirn 
gdje je vladala politika. Prije svega se moramo zaduditi da netko izvo- 
Ijeva pretpostaviti da su ove syemu svijetu poznate fraze o Srednjem 
vijeku i antickom svijetu makar kome ostale nepoznate. No, toliko je 
jasno da Srednji vijek nije mogao zivjeti od katolicizma, kao ni antiSki 
svijet od politike. Bas obmuto, put i naCin na koji se tamo privredivalo 
objasnjava zasto je u jednom sludaju politika, a u drugom katolicizam 
igrao glavnu ulogu. Uostalom, dovoljno je samo malo poznavati histo- 
riju rimske repubiike, pa znati da historija zemljisnog posjeda 5ini njenu 
zakulisnu historiju. A s druge strane, ved je Don Quijote ispastao zbog 
zablude koju je imao da se skitnicko vitestvo slaze sa svima ekonom- 
skim obliclma. 

34 Observations on certain verbal disputes in Political Economy, par- 
ticularly relating to value and to demand and supply, London 1821., str, 16. 

36 S. Bailey: A critical Dissertation etc,, str. 165. 
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kriti^ku dubinu, nalaze da je upotrebna vrijednost stvari 
nezavisna od njihovih stvarnih svojstava, a da im naprotiv 
vrijednost pripada kao stvarima. Ono sto ih u ovom podrzava 
jest cudna okolnost sto se upotrebna vrijednost stvari ostvaruje 
za covjeka bez razmjene, dakle u neposrednom odnosu izmedu 
" covjeka i stvari, a njihova vrijednost, naprotiv, samo u raz- 
mjeni, t. j. u jednom drustvenom procesu. Tko se ovdje ne 
bi sjetio dobrog Dogberry-a (Dogberija) kako poucava nocnog 
strazara Seacoala (Sikoula): „Lijepo izgledati kao covjek, dar 
je okolnosti, ali umjeti citati i pisati, dolazi od ■prirode.”^* 
[Shakespeare (Sekspir): „Mnogo vike ni za sto”.] 


GLAVA DRtlGA 

PROCES RAZMJENE 

Robe ne mogu same ici na tra§te niti se same razmje- 
njivati. Zato moramo potraziti njihove cuvare, t. j. njihove 
vlasnike. Rohe su stvari, pa stoga bez otpora prema eovjeku. 
Kad ne 6e milom, covjek moze upotrijebiti silu, drugim rije- 
cima uzet ce ih/’ Da bi ove stvari dovodili'u uzajamni odnos 
kao robe, rnoraju se njihovi cuvari drzati jedan prema dragom 
kao osohe cija volja obitava u tim stvarima, tako da netko 
otudujud svoju vlastitu robu moze prisvojiti tudu samo voljom 
drugoga, dakle i ovaj i onaj mogu to uciniti samo s pomocu 
zajednickog akta volje. Toga radi rnoraju jedan drugog priznati 
kao privatne vlasnike. Ovaj pravni odnos ciji je oblik ugovor, 
pa bio ovaj oblik zakonski razvijen ili ne, jest odnos voljd u 
kome se ogleda ekonomski odnos. Ovom pravnom odnosu ili 

so Pisac ovih ..Observations” i S. Bailey optu2uju Rlcarda da je 
prometnu vrijednost, neSto , relativnoy pretvorio u nesto apsolutno, Na- 
protiv. Onu prividnu relativnost koju te stvari, recimo biser i dijamant, 
imaju kao prometnfe vrijednosti, sveo je on na pravi odnos skriven iza 
prividnosti, na njihovu relativnost kao prostih izraza Ijudskog rada. ^to 
nkardovci odg-ovaraju Bailey-u grubo, ne pogadajuci ga, dolazi otuda 
sto se Id u samog Ricarda nisu mogli obavijestiti o unutrasnjem jedin- 
stvu Drijednosti i ohUka vrijednosti ili prometne vrijednosti, 

XT 12. vijeku, toliko razvikanom sa svoje pobo^nosti, mogase se 
medu ovim robama desto nadi veoma snptilnih stvari. Tako jedan fran- 
cuski pjesnik onoga vremena nabraja medu robama sto bile sabrane 
na sajmu n Landitu, pored odijela, obuce, ko^a, zemljoradnidklh alata, 
nepreradene ko2e i t. d. jos i „femmes foUes de leur corps'^ [javne 
^enske]. 
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odnosu voljd daje sadrmj sam ekonomski odnos.*^® Tu osobe 
postoje jedne za druge samo kao predstavnici xoba, dakle kao 
njihovi vlasnicL Uopce cemo u daljem toku razlaganja naci 
da su ekonomske karakterne maske koje osobe nose samo 
olicenja ekonomskih odnosa i da se osobe suceljavaju kao 
nosioci tih odnosa. 

Ono sto narocito razlikuje vlasnika robe od robe jest 
okolnost da robi svako drugo robno tijelo vazi samo kao oblik 
u kome se ispoljava njena vlastita vrijednost. Zato je ona, kao 
roden leveller [egalitarac, borac za jednakost] i cinik, uvijek 
spremna kao zapeta puska da razmijeni ne samo dusu nego 
i tijelo sa svakom drugom robom^ makar ta bila i veca rugoba 
od Maritorne-a. Ovo pomanjkanje smisla robe za konkretnu 
stranu robnog tijela dopunjuje njen vlasnik sa svojih pet i 
vise cutila. Za njega njegova roba nema neposredne upotrebne 
vrijednosti. Inace je ne bi nosio na trziste. Ona ima upotrebnu 
vrijednost za druge. Za njega ima neposredno samo tu upo- 
trebnu vrijednost, sto je nosilac prometne vrijednosti, dakle 
sto je sredstvo za razmjenu.^^ Zato on i hoce da je razmijeni 
za robu cija de ga upotrebna vrijednost zadovoljiti. Sve su 
robe neupotrebne vrijednosti za svoje vlasnike a upotrehne 
vrijednosti za svoje nevlasnike. To znaci da one moraju da idu 
iz ruke u ruku u svima smjerovima. Ali ovo kretanje cini 
njihovu razmjenu, a razmjena ih dovodi u uzajamni odnos kao 

Svoj ideal o praviSnosti, o „justice €temelle” [vjednoj pravdi] 
crpe Proudhon tek iz onih pravnih odnosa koji odgovaraju robnoj pro- 
izvodnji, dime, uzgred budi redeno, pru^a svoj sitnoj burzoaziji tako 
utjesan dokaz da je i oblik robne proizvodnje vjecit kao pravda. A za- 
tim opet hode da prema tome idealu preinadi stvarnu robnu pro^ 
izvodnju i stvarno pravo koje njoj odgovara. Sta bi se reklo o kemidaru 
koji bi, umjesto da proudava stvarne zakone razmjene materije, pa da 
na toj osnovi rjeSava odredene zadatke, htio preinaditi razmjenu ma- 
terije pomodu ,,vjeMh ideja”, „naturalit^'’ i „affinitd” [ specificnih 
svojstava i srodnosti] ? Zar demo recimo o zelenastvu znati nesto vise 
ako recemo da se protivi „justice ^ternelle” [vjednoj pravdi] i „equite 
eternelle” [vjecnoj pravidnosti] i „mutualite dternelle*’ [vjecnoj uzajam- 
nosti] i drugim „verites dtemelles” [vjednim istinama], xiego §to su 
znali crkveni oci govoredi da se ono protivi „grace eternelle'^ [vjecnoj 
milosti], „foi dternelle^’ [vjednoj vjeri) i „volonte etex'nelle de Dieu” 
[vjednoj volji bo^joj] ? 

39 „Jer dvojaka je upotreba svakog dobra. — Jedna je svojstvena 
samoj stvari, druga nije; tako sandale slu^e i za obuvanje i za razmjenu. 
I jedno i drugo jesu upotrebne vnjednosti sandala; jer i onaj koji san- 
dale razmjenjuje za gtogod sto mu nedostaje, recimo- za hranu, takoder 
iskoriSduje sandale kao sandale. Ali ne na prirodni nacin njihove upo- 
trebe. Jer sandale nisu tu radi razmjene.’* (Aristotel: De Republics, 
sv. I., gl. 9.) 


Kapital I. 
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vrijednosti i ostvaruje ih kao vrijednosti. Radi toga, da bi se 
mogle ostvariti kao upotrebne vrijednosti, robe se prethodno 
moraju ostvariti kao vrijednosti. 

S druge strane moraju se one potvrditi kao upotrebne 
vrijednosti prije nego sto se uzmognu ostvariti kao vrijednosti. 
Jer ljudski rad utrosen na njih racuna se samo ako je utrosen 
u obliku korisnom po druge. A da li je koristan, da li prema 
tome njegov proizvod zadovoljava potrebu drugih, moze poka- 
zati samo njihova razmjena. 

Svaki vlasnik robe hoce da otuduje svoju robu samo za 
takvu tudu robu koje upotrebna vrijednost zadovoljava njegovu 
potrebu. Utpliko je razmjena za njega samo individualan 
proces. S druge strane on hoce da svoju robu ostvari kao 
vrijednost, dakle da je po svojoj volji ostvari u svakoj robi 
iste vrijednosti, pa imala njegova vlastita roba ili ne imala 
upotrebne vrijednosti za vlasnika druge robe. Sa t'e strane 
razmjena je za njega opci druUven proces. Ali isti proces ne 
moze istovremeno da bude za sve vlasnike roba samo indi- 
vidualan i ujedno samo op6e drustven. 

Pogledamo li stvar poblize, vidjet demo da svakom vla- 
sniku robe svaka tuda roba vazi kao poseban ekvivalent njegove 
robe, te da mu uslijed toga njegova vlastita roba vazi kao 
opci ekvivalent svih drugih roba. No kako svi vlasnici robe 
cine to isto, to nijedna roba nije opci ekvivalent, pa zbog toga 
robe nemaju ni op6eg relativnog oblika vrijednosti u kome 
bi se kao vrijednosti izjednacUe a kao velicine vrijednosti 
uporedile. Otud se one uopce ne suceljuju kao robe vec samo 
kao proizvodi ili upotrebne vrijednosti. 

U svojoj nedoumici nasi vlasnici robe misle kao Faust: U 
pocetku bilo je djelo. Oni su dakle vec bill na djelu prije nego 
§to su poceh misliti. Zakoni robne prirode provedose se u 
prirodnom nagonu vlasnika roba. Svoje robe mogu oni dovoditi u 
uzajamni odnos samo kao vrijednosti, pa prema tome samo kao 
robe, ako ih dovode u odnos suprotnosti prema ma kojoj drugoj 
robi kao opcem ekvivalentu. To je pokazala anahza robe. Ali 
samo akcija drustva moze neku odredenu robu uciniti op6im 
ekvivalentom. Stoga drustvena akcija svih drugih roba isklju- 
cuje neku odredenu robu u kojoj one svestrano prikazuju 
svoje vrijednosti. Time prirodni oblik te robe postaje ekvi- 
valentskim oblikom koji vazi u citavom dru§tvu. Biti opci 
ekvivalent postaje putem drustvenog procesa speeifidnom dru- 
stvenom funkcijom iskljucene robe. Tako ona postaje novcem. 
„Ovi jednu volju imaju, i silu i vlast svoju dat ce zvijeri. Da 
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nitko ne moze kupiti ni prodati, osim tko ima zig, ili ime 
zvijeri, ili broj imena njezina.” [Ivanovo otkrivenje, 17, 13 • — 
13, 17.] 

Noveani kristal nuzan je proizvod procesa razmjene i 
njime se raznovrsni proizvodi r^a istinski izjednacuju, pa 
stoga i istinski pretvaraju u robe. Historijsko rasprostiranje 
i produbljivanje razmjene razvija onu suprotnost izmedu 
upotrebne vrijednosti i vrijednosti koja drijema u prirodi robe. 
Potreba da se za saobracaj nade spoljasnji izraz ovoj suprot- 
nosti nagoni- na stvaranje samostalnog oblika robne vrijednosti, 
i ne miruje i ne zastaje dok taj obHk konacno ne postigne 
udvostTucavanjem robe u rohu i novae. Zbog toga se u istoj 
mjeri u kojoj se vrsi pretvaranje proizvoda rada u robe, vrsi 
i pretvaranje robe u novac^^ 

Neposredna razmjena proizvoda ima s jedne strane oblik 
jednostavnog izraza vrijednosti, a s druge strane jos ga nema. 
Onaj oblik je bio: x robe A = 3 / robe B. Oblik neposredne 
razmjene proizvoda jest: x upotrebne vrijednosti A = y 
upotrebne vrijednosti Ovdje stvari A i B nisu robe prije 
razmjene ve 6 postaju to tek razmjenom. Prvi uvjet da predm^t 
za upotrebu bude po moguenosti prometna vrijednost jest da 
bude neupotrehna vrijednost, da bude ona kolicina upotrebne 
vrijednosti sto premasuje neposredne potrebe svoga vlasnika. 
Same sobom stvari su covjeku vanjske a stoga i otudive. Da 
bi ovo otudivanje bilo uzajamno, dovoljno je da ljudi, po 
precutnom sporazumu, stanu jedan pred drugog kao privatni 
vlasnici tih otudivih stvari, a upravo time kao medusobno 
nezavisne osobe. Medutim, ovakav odnos medusobnog tudinstva 
ne postoji za clanove prvobitne zajednice, imala ona oblik 
patrijarhalne porodice ili staroindijske opcine, drzave Inka 
i t. d. Razmjena robe pocinje gdje se zajednice zavrsavaja, na 
tockama njihova doticaja s tudim zajednicama ili sa clanovima 
tudih zajednica. Ali cim stvari jedamput vec postanu robe u 
vanjskom avotu zajednice, one obratnim djelovanjem postaju 


40 Po ovome treba suditi o bistrini sitnobur^oaskog soeijalizma 
koji bode da ovjekovjedi robnu proizvodnju, a da u isto vrijeme uMne 
,,suprotnosti izmedu novea i robe'^ dakle sam novae, jer on i postoji 
saixio u to j ' suprotnosti. Isto bi se tako mogao ukinuti i papa, a zadizati 
katolicizam. BMe o ovome vidi u mome spisu Zur Knt%k dev PoUtischen 
Oehonomie, str. 61. i dalje. 

41 Sve dok se god jo§ ne razmjenjuju dva rasdidita predmeta upo* 
trebe, nego se, kao Sto je 6esto u divljaka, kao ekvivalent za ne§to trede 
nudi citava kaotidna brpa stvari, nalazl se i sama trampa tek na pragu 
svog razvitka. 


4^ 
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robe i u njenom unutrasnjem zivotu. Kvantitativni odnos 
njihove razmjene u prvi je mah sasvim slucajan. One su 
razmjenljive, jer njihovi vlasnici imaju volju da ih medusobno 
otude. No potreba za stranim upotrebnim predmetima poste- 
peno se ustaljuje. Neprestanim ponavljanjem, razmjena postaje 
redovan drustven proces. Zbog toga se u toku vremena bar 
jedan dio proizvodi rada mora namjerno proizvoditi u svrhu 
razmjene. Od toga casa s Jedne se strane utvrduje odvajanje 
korisnosti stvari za neposrednu potrebu od njihove korisnosti 
za razmjenu; njihova upotrebna vrijednost razdvaja se od 
njihove prometne vrijednosti. S druge strane kvantitativni 
razmjer u kojem se razmjenjuju biva zavisan od same njihove 
proizvodnje. Navika ih utvrduje kao velicine vrijednosti. 

U neposrednoj razmjeni proizvoda svaka Je roba nepo- 
sredno sredstvo za razmjenu za svoga vlasnika, a ekvivalent 
za svoga nevlasnika, ali samo ukoliko Je za njega upotrebna 
vrijednost. To znaci da artikl koji se razmjenjuje Jos ne dobija 
oblik vrijednosti nezavisan od njegove .vlastite upotrebne 
vrijednosti, odnosno od individualne potrebe razmjenjivaca. 
Nuznost ovakvog oblika postaje sve veca sto veci biva broj i 
raznolikost roba koje ulaze u proces razmjene. Zatadak se 
postavlja istovremeno s pojavom sredstva za njegovo rjesenje. 
Promet, u kome vlasnici roba razmjenjuju i uporeduju svoje 
vlastite artikle s raznim drugim artiklima, nikad se ne zbiva 
a da razni vlasnici roba, u tome prometu, svoje razlicne robe 
ne razmjenjuju i ne uporeduju kao vrijednosti s jednom te 
istom trecom vrstom robe. Takva treca roba, postavsi ekvi- 
valentom za razne druge robe, dobija neposredno, iako u 
uskim granicama, oblik opceg ili drustvenog ekvivalenta. OvaJ 
opci ekvivalentski oblik rada se i nestaje s trenutnim dru- 
stvenim dodirom koJi ga Je rodio. On pripada izmjenicno i za 
kratko vrijeme sad ovoj, sad onoj robi. Ali, s razvijanjem 
razmjene, on prione iskljucivo za narocite vrste robe, ili 
kristalizira se u novcani oblik. U prvi mah zavisi samo od 
sluSaJa za koju 6e robu prionuti. Ali, uglavnom, dvije okol- 
nosti imaju odlucan znacaj. Novcani oblik prianja bilo za 
najva^Je artikle uzimane u razmjenu iz inozemstva, a koji 
su ustvari primdtivni oblici u kojima se ispoljava prometna 
vrijednost domacih proizvoda, bilo za onaj upotrebni predmet 
koji cini glavni element otudivog domaceg posjeda, kao^sto Je 
na pr. stoka. Novcani oblik razvijaju prvo nomadski narodi, 
jer Je sva njihova imovina u pokretnom, a otud u neposredno 
otudivom obliku, i Jer ih njihov nacin zivota neprestano do- 
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vodi u dodir sa stranim zajednicama i time ih police na 
razmjenu. LJudi su cesto i same ljude, u obliku robova, acinili 
primitivnim novcanim materijalom, ali zemlju nikada. Takva 
je ideja mogla iskrsnuti tek u vec izgradenom burzoaskom 
drustvu. Ona se Javlja u posljednjoj trecini 17. vijeka, dok 
je njeno izvodenje u nacionalnom razmjeru pokusano tek 
stoljece kasnije u francuskoj burzoaskoj revoluciji. 

U istoj mjeri u kojoj razmjena robe raskida svoje isklju- 
civo lokalne granice, te stoga robna vrijednost u sve sirem 
opsegu postaje utjelovljenje ljudskog mda uopce, prelazi i 
novcani oblik na robe koje su od prirode zgodne za drustvenu 
funkciju opcega ekvivalenta, na plemenite metale. 

Da je pak „novac 'od prirode zlato i srebro, iako zlato i 
srebro nisu od prirode novac”/^ pokazuje podudarnost njihovih 
prirodnih svojstava s njegovim funkcijama.^® No za ovaj mah 
mi poznajemo samo jednu funkciju novca: da sluzi kao oblik 
ispoljavanja vrijednosti robe ili kao materijal u kome se dru- 
stveno izrazavaju velicine robnih vrijednosti. Adekvatnim 
oblikom u kome se ispoljava vrijednost, ili otjelovljenjem 
apstraktnoga i otud jednakog ljudskog rada, moze postati samo 
takva materija od koje svi primjerci imaju isti jednoobrazni 
kvalitet. S druge strane, buduci da je razlika velicina vrijed- 
nosti cisto kvantitativna, mora novcana roba da bude sposobna 
za cisto kvantitativne razlike, dakle za proizvoljno dijeljenje 
i ponovno sastavljanje iz svojih dijelova. A zlato i srebro imaju 
ova svojstva od prirode. 

Upotrehna vrijednost novcane robe postaje dvostruka. 
Pored posebne upotrebne vrijednosti koju ima kao roba, na pr. 
zlato da sluzi za ispunjavanje supljih zuba, kao sirovina za 
luksuzne predmete i t. d., dobija novcana roba i formalnu 
upotrebnu vrijednost koja izvire iz njenih specificnih drustve- 
nih funkcija. 

Buduci da su sve druge robe samo posebni ekvivalenti 
novca, a novae njihov opci ekvivalent, to se one drze kao 
posebne robe prema novcu kao opcoj robL^^ 

Vidjeli smo da je novcani oblik samo odraz odnosa svih 
ostalih roba, koji se zaustavio na jednoj robi. Pa da je novae 

Karl Marx: Zur Kritik etc., str. 135. „Plemeniti metali . . . ocZ pH’- 
rode su novae/' (Galiani: Della Moneta u Custodijevoj zbirci, Parte 
moderna, sv. III., str. 72.) 

Pobli:ge o ovome u mom gore navedenom spisu, odjeljak ;,Pleme- 
niti metali”. 

„Novac je opca roba/^ (Verri: Meditazioni sulla Economia Poll’- 
tica, str. 16.) 
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roha*^ otkrice je samo za onoga koji polazi od njegova gotova 
lika da bi ga tek iza toga analizirao. Proces razmjene ne daje 
vrijednost robi koju pretvara u novae, ve6 joj daje poseban 
oblik vrijednosti. Brkanje ovih dviju odredaba dovelo je do 
zablude da se vrijednost zlata i srebra smatra ttmisljenom/" 
Zato sto se novae u odredenim funkeijama moze zamijeniti 
znacima samog njega, doslo je do druge zablude da je on 
puki znak. Ali s druge strane u ovom se shvacanju na- 
lazila i slutnja da je noveani oblik stvari vanjski samoj 
stvari i da je puki pojavni oblik iza koga se kriju ljudski 
odnosi. U tome bi smislu svaka roba bila jedan znak, jer je 
kao vrijednost samo materijalni omot ljudskog rada utrosenog 
na nju/' A kada se drustveni karakteri koje dobiju stvari, ili 
materijalni karakteri koje dobijaju drustvene odredhe rada 
na osnovi nekog odredenog nacina proizvodnje, proglase za 
jednostavne znakove, proglasuju se oni ujedno i za proizvoljni 
proizvod ljudskog razmisljanja, koji je tako re6i sankeioniran 
opcim pristankom covjecanstva. A ovo je i bila omiljena manira 
prosvjetitelja 18. vijeka da bi se zagonetnim oblieima ljudskih 


46 „Samo srebro i zlato, koje mo^emo oznacSiti op<5im imenom jple- 
menitili metala’, jesu . . . robe . . . kojima se vrijednost penje ili pada. 
Plemenitome metalu mo^e se pripisati veda vrijednost onda kad se manja 
njegova te^ina razmjenjuje za vedu masu zemljoradnidkih ili industry* 
skih proizvoda u nekoj zemlji, i t d/’ (A Discourse on the General No-- 
iions of Moneyj Trade and Exchange, as they stand in relations to each 
other. By a Merchant. London 1695., str. 7.) „Ma da se zlato i srebro, 
iskovani u novae ili ne, upotrebljavaju kao mjerilo za sve ostale stvari, 
upravo su isto toliko robe koliko i vino, ulje, duban, odijelo ili sukno/’ 
(A Discourse concerning Trade, and that in particular of the East Indies 
etc. London 1689., str. 2.) „Neumjesno je jedino u novcu gledati imanje 
i bogatstvo Kraljevine (Engleske), niti se zlatu i srebru smije odreci 
karakter robd.^’ (The East India Trade a most Profitable Trade. London 
1677., str. 4.) 

48 „Zlato i srebro imaju vrijednost kao metali prije no sto postanu 
novae.” (Galiani: Della Moneta, str. 72.) Locke veli: „Opdi sporazum 
medu ljuima pridao je srebru tmaginarnu vrijednost zbog svojstava koja 
su ga cinila zgodnim za novae.” Naprotiv Law (Lo): „Otkuda bi razne 
naeije mogle dati imaginarnu vrijednost makar kojoj stvari . . . ili, otkud 
bi se ta imaginama vrijednost mogla odr^ati?” Ali, koliko je I sim od 
toga malo razumijevao: „Srebro se razmjenjivalo po upotrehnoj vrijednosti 
koju je imalo, dakle po svojoj stvarnoj vrijednosti; a svojim odredenjem 
kao novae dobilo je dodajnu vrijednost (une valeur additionelle).” (Jean 
Law; Considerations sur le numeraire et le commerce, u izdariju E. 
Daire: Economistes Einanciers du XVIII. si^cle, str, [469.], 470.) 

47 „Novac je mak za njih (robe).” (V. de Porbonnais: Elements du 
Commerce. Novo izd. Leyden 1766,, sv. n., str. 143.) „Njega robe privlade 
kao znak.” (Isto, str. 155.) „Novac je znak stvari i zastupa stvar,” 
(Montesquieu: Esprit des Lois. Oeuvres.' London 1767., sv. II., str* 2.) 
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odnosa, kojima se proces postanja jo§ nije mogao desifrirati, 
bar privremeno skinuo izgled necega stranog. Buduci da ljudi 
jos nisu znali kako bi otkrili izvor i razvitak zagonetnih oblika 
drustvenih odnosa, to su gledali da im oduzmu karakter cuda 
objasnjenjem da su ljudski pronalazak i da nisu pali s neba. 

Prije smo napomenuli da ekvivalentski oblik neke robe 
ne ukljucuje kvantitativno odredenje velicine njene vrijednosti. 
Znademo li da je zlato novae, te da je stoga neposredno 
razmjenljivo za sve druge robe, ne znaci da znamo i koliko 
vrijedi na pr. 10 funti zlata. Kao svaka roba moze zlato svoju 
vlastitu velicinu vrijednosti izraziti samo relativno u drugim 
robama. Njegovu vlastitu vrijednost odreduje radno vrijeme 
koje se iziskuje za njegovu proizvodnju, a izrazava je ona 
kolicina svake druge robe u kojoj se scvrsnulo isto toliko 
radnog vremena/® Ovo se utvrdivanje njegove relativne velicine 
vrijednosti zbiva u neposrednoj razmjeni na samom izvoru 
njegove proizvodnje. Cim ude u promet kao novae, njegova Je 
vrijednost vec data, Posljednjih decenija 17. vijeka bilo se 
vec znatno odmaklo od pocetka analize novea time, sto se 


„Novac nije jednostavan znak, jer Je i s^m bogatstvo; on ne mstupa 
vrijednost, on je sdm vrijednost/^ (Le Trosne: De /IntSrit Social, str. 
910.) „Kad razmatramo pojam vrijednosti, onda samu stvar smatramo 
jedino kao znak, i ona nam vi^e ne va^i‘ kao O'na sama, ved kao ono §to 
vrijedi.” (Hegel: Philosophie des Eechts, str. 100.) Pravnici koji su, 
u lakajskoj sluzbi kraljevskoj' vlasti, kroz cijeli Srednji vijek zasnivali 
pravo kraljeva da falsificiraju monetu na tradieijama Rimskog carstva 
i na noveanim pojmovima pandekata, dali su poleta zamiSljanju zlata 
kao jednostavnog znaka i cisto imaginarne vrijednosti plemenitih metala 
mnogo prije ekonomista. „Nitko ne mo^e i ne smije sumnjati", veli nji- 
hov marijivi ucenik Philipp de Valois u Jednom dekretu od 1346., „da 
samo Nama i NaSem Kraljevskom Velidanstvu pripada . , . posao kovanja 
novea, proizvodnja, sastojina, zaliha i svaka uredba monete, staviti je 
u promet % odrediti joj vrijednost kaJeo Nam se hnde svidjelo i kalco 
Nam se hude dohro cinilo/^ Po rimskoj pravnoj^ dogmatic! car Je dekre- 
tirao vrijednost novea. Bilo Je izriSito zabranjeno tretirati novae kao 
rohu, „Nikome se ne smije dozvoliti da trguje noveem; Jer ono sto je 
odredeno za javnu upotrebu ne smije postati robom.” Dobro r^raSu- 
nava.nje s ovim vidi u G. F. Pagnini: Baggio sopra il giusfo pregio delle 
cose, 1751., kod Custodi, Parte Moderna, sv. II. Osobito u drugom dijelu 
spisa Pagnini polemizira protiv gospode jurista. 

48 „Ako je netko kadar da iz peruanskih rudnika prenese u London 
jednu uncu srebra za isto vrijeme koje bi mu bilo potrebno da proizvede 
buSel Zita, onda je ono prirodna cijena ovoga; ako se pak po6nu eksploa- 
tirati novi, izdasniji rudnici, pa se dobiju dvije unce srebra s istim tru- 
dom kao prije jedna, onda ce i^ito sa cijenom od 10 ^ilinga po buSelu 
biti isto toliko jeftino kao sto je prije bilo po cijenu od 5 silinga, ako su 
ostale okolnosti ostale nepromijenjene/' CWilliam Petty: A Treatise of 
Taxes and Contributions, London 1667., str. 31.) 
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znalo da je novae roba, ali se ipak bilo odmaklo tek od pocetka. 
Nije teskoca u tome da se shvati da je novae roba, nego kako, 
zasto i kroza sto je roba novae/® 

Vidjeli smo kako vec i u najjednostavnijem izrazu vri- 
jednosti, x robe A = y robe B, ona stvar kojom se predstavlja 
velicina vrijednosti neke druge stvari izgleda da svoj ekvi- 
valentski oblik ima nezavisno od toga odnosa, kao drustveno 
prirodno svojstvo. Propratili smo ucvrscivanje te prividnosti. 
Ona je savrsena cim opci ekvivalentski oblik sraste s prirodnim 
oblikom neke posebne vrste robe, cim se iskristalizira u noveani 
oblik. I ta roba ne izgleda da je postala novae tek zato sto 
sve druge robe u njoj svestrano' prikazuju svoje vrijednosti, 
vec obrnuto izgleda da one u njoj prikazuju svoje vrijednosti 
zato, §to je ona novae. Kretanje koje je do ovoga dovelo gubi 
se u svom vlastitom rezultatu ne ostavljajuci traga od sebe. 
Bez svoga uceica nailaze robe na gotov lik svoje vrijednosti 
u robnom tijelu koje postoji izvan i pored njih. Ove stvari, 
zlato i srebro, onakve kakve izlaze iz utrobe zemljine, ujedno 
su i neposredno utjelovljenje svega ljudskog rada. Otuda i 
magija novea. Cisto atomisticko drzanje ljudi' u drustvenom 
procesu njihove proizvodnje, a zbog toga i materijalno oblicje 
njihovih vlastitih odnosa u proizvodnji, koji su nezavisni od 
njihove kontrole i njihove svijesne aktivnosti, ispoljava se iznad 
svega u opcoj pojavi da proizvodi njihova rada uzimaju oblik 
robe. Zbog toga je zagonetka noveanog fetisa samo zagonetka 
Tobnog fetisa koja je postala vidljiva i zasljepljuje oci. 


M G. Profesor Roscher, poSto nas je prvo poufiio: ,^ogreSne defi- 
nieije novea mogu se podijeliti u dvije grupe; u one koje ga dr^e za ne- 
Sto viSe, i one koje ga drSe za neSto manje od robe”, nabraja jako Sareni 
kaMog spisa o novearstvu, Sto ma ni izdaleka ne pridonosi rasvjetlja- 
vanju prave historije teorije, 1 onda daje ovaj naoral: „Uostaloni. ne da 
se poredl da najvedi dio modemih nacionaJnih ekonomista nije dovoljno 
Imao u vidu osobitosti kojima se novae raelikuje od ostedih rob& (dakle 
ipak nesto viSe lli manje od robe ? ) . . . Utoliko polumerkantilistidka re- 
akeija Ganilha i dr. nije sasvim neosnovana." (Wilhelm Roscher: Die 
Grundlagen der Nationalokonomie. 5. Izd., 1858., str. 207. do 210.) ViSe 
— manje — ne dovoljno — utoliko — ne sasvim! Kakve definieije! I 
ovakvo eklektieno profesorsko brbljaaje g. Roscher skromno krsti „ana- 
tomsko-fiziologkom metodom” politidke ekonomije! Pa ipak njemu du- 
gujemo za jedno otkride, naime da je novae „prijatna roba”. 



3. NOVAC ILI ROBOT PROMET 


57 


GLAVA TRECA 

NOVAC ILI ROBNI PROMET 
1. Mjera vrijednosti 

U ovome spisu svugdje cu, pojedaostavljenja radi, uzimati 
zlato kao novcanu robu. 

Prva funkcija zlata sastoji se u tome da svijetu roba pruzi 
materijal za izrazavanje robnih vrijednosti, t. j. da ove pred- 
stavlja kao jednoimene veli^ine, kvalitativno jednake a kvan- 
titativno uporedive. Time ono funkcionira kao op6a mjera 
vrijednosti, i tek ovom funkcijom pestaje zlato, ta specificna 
ekvivalentska roba, novcem. 

Ne postaju robe sumjerljive preko novca. Naprotiv. Zato 
sto su sve robe kao vrijednosti opredmecen Iju^ski rad, uslijed 
cega su same po sebi sumjerljive, mogu one i zajednicki mjeriti 
svoje vrijednosti istom specificnom robom i time ovu pretvoriti 
u zajednicku mjeru svojih vrijednosti ili novae. Novae kao 
mjera vrijednosti nuzan je oblik u home se ispoljava ona mjera 
vrijednosti koja se nalazi u samoj robi — radno vrijeme.^ 

Izraz vrijednosti neke robe u zlatu — x robe A = y 
noveane robe — njen je noveani oblik ili cijena. Sada je 
dovoljna i kakva izdvojena jednadzba, kao 1 tona zeljeza = 2 
unce zlata, da se vrijednost zeljeza izrazi na opce usvojen 
nacin. Takva jednadzba vise ne mora ici u korak s jednadzbama 
vrijednosti drugih roba, jer ekvivalent-roba, zlato, vec ima 
karakter novea. Zbog toga sad opci relativni oblik robnih 
vrijednosti ima opet vid njihova prvobitnog jednostavnog ili 

60 Pitati radi cega novae neposredno ne predstavlja stoo radno 
vrijeme^ tako da na pr. neka papima novdanica predstavlja, recimo, dva 
sata rada, znaci Jednostavno pitati zasto se na osnovi robne proizvodnje 
proizvodi rada moraju predstavljati kao robe; jer predstavljanje robe 
ukljucuje njeno udvajanje n robu i novdanu robu. Ili, zasto se privatni 
rad ne moze tretirati kao neposredno ciru§tven. kao njegova suprotnost. 
Nistavnost utopije „radnog novca” na osnovi robne proizvodnje opgimo 
sam objasnio na drugom mjestu. (Karl Marx: Zur Kritik etc*, sir. 61. i 
daije.) Spomenut cu ovdje jos to, da je na pr. Owenov „radni novae” 
isto toliko malo ,, novae” koliko i recimo kazalisni i^eton. Owenova pret- 
postavka jest neposredno udi'u^en rad, dakle, oblik proizvodnje dijame- 
tralno suprotan robnoj proizvodnji. Svjedodzba o radu utvrduje samo 
individualni udio proizvodadev u opcem radiij kao i njegovo individualno 
pravo na onaj dio opceg proizvoda koji je namijenjen potroSnji. Owenu, 
dakle, ni na um ne pada da kao pretpostavku uzme robnu proizvodnju 
pa da onda njene nuzne uslove ipak pokusa obidi noveanim smicalicama. 
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pojedinacnog relativnog oblika vrijednosti. S druge strane, 
razvijen relativni izraz vrijednosti, ili beskrajni niz relativnih 
izraza vrijednosti, postaje specificnim relativnim izrazom vri- 
jednosti novcane robe. A ovaj niz sada je vec drustveno dat 
XL robnim cijenama. Citajte obrnuto cijene kakvog cjenovnika 
pa cete velicinu vrijednosti novca na6i izrazenu u svima mo- 
gucim robama. Nasuprot ovome, novae nema cijenu. Da bi 
Budjelovao u ovom jedinstvenom relativnom obliku vrijednosti 
ostalih roba, morao bi se novae staviti prema samome sebi u 
odnos kao prema svom ekvivalentu. 

Cijena ili noveani oblik robe jest, kao uopce njihov oblik 
vrijednosti, oblik koji se razlikuje od njihova ocevidnog, 
stvarnog tjelesnog oblika, dakle, samo idealan ili zamisljen 
oblik. Vrijednost zeljeza, platna, psenice i t. d. postoji, ma da 
mevidljiva, u samim tim stvarima; ona se predocuje njihovom 
jednako§6u sa zlatom, izvjesnim odnosom prema zlatu koji 
postoji, tako re6i, samo u njihovim glavama. Zbog toga cuvar 
roba mora da im pozajmi svoj jezik ili da im prikvaci papirne 
cedulje da bi vanjskom svijetu saopcio njihove cijene.®' Kako 
je izraz robnih vrijednosti u zlatu zamiSljen, to se za ovu 
operaeiju i moze ' da upotrijebi samo zamisljeno, ili idealno 
zlato. Svaki cuvar roba -zna da je jo§ daleko od toga da pozlati 
svoje robe kad njihovoj vrijednosti dS oblik cijene ili zami- 
Bljen zlatni oblik, i da mu ne treba ni grama istinskog zlata 
da bi milione robnih vrijednosti cijenio u zlatu. Stoga novae 
u funkeiji mjei^e vrijednosti sluzi kao samo zamisljen ili idealan 
novae. Ova je okolnost izazvala najlude teorije.'® Ma da za 
funkeiju mjere vrijednosti sluzi samo zamisljen novae, ipak 
cijena potpuno zavisi od stvarnog noveanog materijala. Vri- 


Divljaci ili poludivljaci upotrebljavaju svoj jezik drukdije. Tako, 
priinjera radi, kapetan Parry (Pari) pise o stanovnicima zapadne obale 
Baffinskog zaljeva: „XJ ovomsiucaju (pri razmjeni proizvoda) . . . iiznu oni 
^tvar (ponudeni predmet) jezikom dva puta; to im je znak da smatraju 
da je posao zakljucen na njihovo zadovoljstvo”. Isto tako je kod istocmh 
JBskima razmjenjivad uvijek lizao predmet koji je primao. Kad na sje- 
'veru jezik ovako igra ulogu organa za prisvajanje, nije dudo §to na jugu 
trhuh vazi kao organ akumuliranog vlasni$tva i sto Kaf ri cijene bogatstvo 
tjudi prema debljini trbnha. Kafri su doista pametni vragovi, jer dok se 
jslnzbeni engleski izvje§taj o zdravlju za 1864. god. ^aiio na oskudicu 
masnih sastojina u hrani velikog dijela radnidke klase, dotle se iste go- 
dine neki doktor Barvey (Harvej), koji uostalom nije pronaSao krvotok, 
ofoogatio sajamskim receptima kojima je buri^aaziji i aristokraeiji obe- 
cavao skidanje bremena preobilnog sala. 

52 Vidi Karl Marx: Zur Kritik etc.: Theorien von der Metsseinheit 
des CreldeSy str> 53., i dalje. 
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jednost, t. j. kolicina ljudskog rada koja se sadrzi na pr. u 
jednoj toni zeljeza, izrazava se izvjesnom zamisljenom koli- 
cinom novcane robe' koja sadrzi isto toliko rada. Pa stoga, 
prema tome da li zlato, srebro ili bakar sluM kao mjera vri- 
jednosti, dobit ce vrijednost jedne tone zeljeza sasvim razlicne 
cjenovne izraze, odn. bit ce predstavljena sasvim razlicitim 
kolicinama zlata, srebra ili bakra. 

Uslijed ovoga, ako dvije razlicne robe, na pr. zlato i srebro, 
istovremeno sluze kao mjere vrijednosti, sve robe imaju dva 
razlicna cjenovna izraza, zlatnu cijenu i srebrnu cijenu. Ove 
dvije cijene mirno idu uporedo dok se god ne promijeni odnos 
srebra prema zlatu, koji je, recimo, 1:15. Ali svaka promjena 
u ovom odnosu vrijednosti narusava odnos izmedu zlatnih i 
srebrnih robnih cijena, te tako pruza stvaran dokaz da podvo- 
strucenje mjere vrijednosti protivurijeci njenoj funkciji.®'^ 

Sve robe kojima su cijene odredene predocuju se u ovom 
obliku: a robe A~x zlata; b robe B — y zlata; c robe C = 
z zlata i t. d., gdje a, b, c predstavljaju odredene mase roba 
vrste A, B, C, sl x, y, z odredene mase zlata. Time se robne 
vrijednosti pretvaraju u zamisljene kolicine zlata raznih ve- 

63 Primjedba uz drugo. izdanje. „Tamo gdje zlato i srebro uporedo 
postoje, kao zakonit novae, t. j. kao mjera vrijednosti, oduvijek je cinjen 
tizaludni pokugaj da se s njima postupa kao da su jedna ista materija. 
IJzme li se da se to isto radno vrijeme nepromjenljivo mora opredme- 
civati u istom odnosu izmedu zlata i srebra, onda se ustvari pretpo- 
stavlja da su srebro i zlato ista materija i da izvjesna odredena masa 
manje vrijednog metala, srebra, cini nepromjenljiv razlornak odredene 
mase zlata. Od vlade Eduarda III. pa do vremena George-a 11. Mstorija 
engleskog novearstva tede kroz stalan niz -poremedaja poteklih iz su- 
koba medu zakonskim odredivanjem odnosa vrijednosti zlata i srebra 
i stvarnim kolebanjima njihovih vrijednosti. cas je bilo zlato preeje- 
njivano, das srebro. Poteijenjeni metal izvlacio se iz prometa, pretapao 
i izvozio. Onda je zakonskim putem opet inijenjan odnos meda vrijedno- 
stima oba metala, ali je nova nominalna vrijednost ubrzo opet dolazila 
u sukob sa istinskim odnosom vrijednosti isto kao i stara. — U nase 
vrijeme vrlo slab i prolazan pad vrijednosti zlata prema srebru, pad 
izazvan indijsko-Mneskom potra^jom srebra, prouzrocio je istu pojavu 
u Prancuskoj u najvedem stepenu, izazivajuci izvoz srebra i njegovo 
istiskivanje iz prometa pomocu zlata. XT god. 1855., 1856. i 1857. iznosio 
je viSak uvoza zlata nad izvozom zlata 41,580.000 f . st., dok visak izvoza 
srebra nad uvozom srebra 14,704.000 f. st. I stvarno, gdje oba metala 
zakonski va^e kao mjere vrijednosti, te se zbog toga oba moraju primati 
pri pladanju, metal kojega se vrijednost penje nosi aziju i kao svaka 
druga roba mjeri svoju vrijednost preeijenjenim metalom, dok jedino 
ovaj drug! sluzi kao mjera vrijednosti, Citavo historijsko iskustvo u ovoj 
oblasti svodi se jednostavno na to, da gdje dvije robe zakonito vr§e 
funkeiju mjere vrijednosti, faktlcM samo jedna od njib. odrzava taj polo- 
^aj.'' (Karl Marx: Zur Kritih etc., str. 52., 53.) 
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Iicma dakle u istoimene, zlatne velicine, uprkos zbrkannm 
sareniM robnih tijela. Kao ovakve razlicne kolicine zlata one 
uporeduju i mjere, te se razvija tehnicka po- 
dovedu u odnos prema nekoj utvrdenoj koli^ni 
Zlata kao prema svojoj jedinici mjere. Sama ova iediniS, 
razyija se daljom podjelom na alikvotne dijelove u Intis' 
Pnje nego postanu novcem, zlato, srebro i bakar vec imaiti 

S£e S ir tezinama tako da zrf jedinicu 

unre i + / o f / ^ koja se s jedne strane diieli na 

unce 1 t. d., a s druge zbraja u cente i t. d.“ Zboe toea zatpppna 
irnena mjeriia teHne i jesu prvobitna imena nolcmog SSL 
III mjenla cijena u svabom melalnom opticaju ® ' ' 

Kao mjera vrijednosti i kao mjerilo ciiena novae 
dvije sasvim razlicne funkcije. Mjerom vriiednosti nn io t 
Mtyeno .itjetovljenje IjudLkog m feriloS cHena S 

kao utyrdena tezina metala. Kao mjera vrijednoSi siS^i S 

razlicnih roba pretvTri u dTenJ u 

aine zlS Mjl 7 Z vSteti'iTere sfX°ka?Trijednoiti 

teSna data kaf jell 

vrijednoat^Sa^XnaSa"'”"" 

je jasno da bilo kakva Drorm>n;5 n 4.* 

unea'zlfta'kaffedMct^l^e^^^ EngleskoJ 

dijelove, objasnjuje se ovim* i\ra^Q podijeljena na alikvotne 

za vpotrebu srebm. It srS,off^Sa 

odreden odgovarajuci broj komada nov-p^^^ uvijek mo^e iskovati 

kovati tek kasnije, dok ie monptflmo cf ’ ^ kako se zlatan novae podeo 
to se od unde zlata ne P^l^°dena samo srebru, 

(Maclaren: Bistory oi 

civa konfuzaja u spisima vlada neizre- 

eijena (standard of i i 

brkaju im se i imenaT ®® neprestano brkaju funkcije. 
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razlicnih njegovih kolicina ostat ce uvijek u xstom medusobnom 
odnosu. Kad bi vrijednost zlata pala za 1.000 posto, opet bi 
kao i prije 12 unca zlata imalo 12 puta vecu vrijednost nego 
1 unca, a kod cijena se i radi samo o uzajamnom odnosu 
razlicnih kolicina zlata. Pa buduci da, s druge strane, 1 unca 
zlata ne mijenja svoju tezinu time sto je njena vrijednost pala 
ili se popela, to se isto tako ne mijenja ni tezina njenih alikvot- 
nih dijelova, te na taj nacin zlato stalno vrsi istu sluzbu kao 
utvrdeno mjerilo cijena, pa ma kako se mijenjala njegova 
vrijednost. 

Promjena u njegovoj vrijednosti ne sprecava zlato ni u 
funkciji mjere vrijednostL Promjena pogada istovremeno sve 
robe, caeteris paribus [pod inace jednakim okolnostima], ona, 
dakle, ne ce dirati u njihove uzajamne relativne vrijednosti, 
makar da se sada sve one izrazavaju zlatnim cijenarna ve6im 
ili manjim nego prije.^^^ 

Kao sto kod predstavljanja vrijednosti koje robe upo- 
trebnom vrijednoscu neke druge, tako se i kod procjenjivanja 
roba u zlatu cini samo ta pretpostavka, da u datom vremenu 
proizvodenje izvjesne kolicine zlata stoji odredenu kolicinu 
rada. Uopce, u pogledu kretanja robnih cijena vaze prije izlo- 
zeni zakoni jednostavnog relativnog izraza vrijednosti. 

Opce dizanje cijena moze nastupiti, ako vrijednost novca 
ostane ista, samo ako se podignu vrijednosti roba; ako vrijed- 
nosti roba ostanu iste, samo onda, ako vrijednost novca padne. 
I obrnuto. Cijene mogu pasti, ako vrijednost novca ostane ista, 
samo ako padne vrijednost roba; ako vrijednost roba ostane 
ista, samo ako se popne vrijednost novca. Iz ovoga se nikako 
ne smije izvesti da dizanje vrijednosti novca povlaci za sobom 
razmjerno padanje robnih cijena, a padanje vrijednosti novca 
njihovo razmjerno dizanje. Ovo vazi samo za robe kojima se 
vrijednost nije promijenila. Takve robe, na pr., kojima vri- 
jednost raste jednoliko i istovremeno s vrijednoscu novca, 
zadrzavaju uvijek iste cijene. Bude li se njihova vrijednost 
dizala brze ili sporije nego li vrijednost novca, onda ce razlika 
izmedu kretanja njihove vrijednosti i vrijednosti novca biti 
ono sto ce odredivati padanje ili dizanje njihovih cijena. 

Vratimo se sad razmatranju oblika cijene. 


ssa >,Neka se vrijednost novca neprekidno koleba, ipak ce isto tako ^ 
dobro poslu^iti kao mjerilo vrijednosti, kao i kad bi ixiu vrijednost ostala 
savrseno posto jana.'^ (Bailey: Money and its Vicissitudes^ str. 11.) 
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Novcana imena metalnih tezina postepeno se odvajaju od 
prvobitnih njihovih tezinskih imena iz razlicitih razloga, medu 
kojima su od odlucnog historijskog znacenja: 1) Uvodenje stra- 
nog novca kod manje razvijenih naroda, kao sto su na pr. u 
starome Rimu zlatni i srebmi novci opticali prvo kao ino- 
zemna roba. Imena tog stranog novca razlikuju se od domacih 
imena za tezine. 2) S razvijanjem bogatstva plemenitiji metal 
potiskuje manje plemenite metale iz funkcije novca, srebro 
bakar, zlato srebro, pa ma koliko da ovaj red protivurijeci 
svakoj pjesnickoj kronologiji.“ Funta je na pr. bila ime za 
istinsku funtu srebra. No 5im zlato potisne srebro kao mjeru 
vrijednosti, isto se ime pridjeva mozda jednoj petnaestini 
fimte zlata, prema tome kakav je odnos vrijednosti medu 
zlatom i srebrom. Sada se funta kao riovcano ime, i funta kao 
obiSno ime za zlatnu tezinu, razdvajaju." 3) Kroz vjekove 
protezano krivotvorenje novca od strane vladalaca, uslijed cega 
su od prvobitnih tezina kovanog novca ostala samo imena.®* 
Ovi historijski procesi dovode do toga da narod privikne 
razlikovati novcana imena metalnih tezina od njihovih obicnih 
tezinskih imena. Buduci da je novcano mjerilo s jedne strane 
cisto konvencionalno, a s druge mu je strane potrebno da ima 
opcu vaznost, biva ono najzad zakonski uredeno. Izvjestan dio 
tezine plemenitog metala, na pr. 1 unca zlata, sluzbeno se 
razdijeli na alikvotne dijelove, koji se okrste zakonitim ime- 
nima kao funta, talir i t. d. Takav alikvotni dio, koji onda 
vazi kao prava jedinica mjere za novae, dijeli se nanize na 
druge alikvotne dijelove sa zakonitim imenima kao filing, peni 
i t. d.™ Odredene metalne tezine ostaju i dalje mjerilima me- 
talnog novca; izmijenilo se samo razdjeljivanje i imenovanje. 


68 Uostalom ni on nema opcu Mstorijsku vaSnost. 

67 primjedba uz drugo izdanje. „One vrste novca, kojih su imena 
jos jedino idealna, najstarije su u svih naroda, Svako je ime nekad bilo 
realno (Ova posljednja tvrdnja prilidno cesto nije to5na. Marx,) i ba§ 
zbog toga sto su bila realne prirode, slu^ila su kao rafiunski novae/' (Ga- 
liani: Delia Moneta^ str. 153.) 

68 Primjedba uz drugo izdanje. Take engleska funta oznaSuje manje 
od i/s svoje prvobitne tezine, Skotska funta prije ujedinjenja samo 
francuska livra spanjolski maravedi manje od ^/iooo» ^ portugalsM 
rei Jog mnogo manji razlomak. 

68 Primjedba uz drugo izdanje. XJ svojim Familiar Words veli g. 
David TJrqubart da je strasno (!) gto je funta sterlinga, jedinica engle-» 
skog novdanog mjerila, jednaka otprilike jednoj detvrtini un5e zlata: 
,,To zna5i krivotvoriti mjeru, a ne postavljati mjerilo/’ XJ ovom „laMom 
imenovanju” zlatne tezine, kao i svugdje inaSe, on vidi falsifikatorsku 
ruku civilizaeije. 
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Dakle se cijene, t. J. kolicine zlata u koje se robne vri- 
jednosti zamisljeno pretvaraju, izrazavaju sada novcanim ime- 
nima, odnosno zakonski utvrdenim racunskim imenima novca-^ 
nog mjerila. Dakle, umjesto da se kaze 1 quarter psenice 
jednak je 1 unci' zlata, reklo bi se u Engleskoj da je Jednak 
3 funtama sterlinga, 17.silinga i 10 Vs pensa. Na ovaj nacia,,. 
svojim novcanim imenima robe kazu jedne drugima sto vrijede,, 
a novae vazi kao meunski novae kad god neku stvar treba 
fiksirati kao vrijednost, pa stoga u noveanom obliku.®® 

Imena stvari sasvim su strana njihovoj prirodi. Ja o 
nekom covjeku ne znam nista, ako znam da se zove Jakov. 
Isto se tako i u novcanim imenima funta, talir, franak, dukat 
i t. d. gubi svaki trag odnosu vrijednosti. Zabuna oko tajnog 
smisla ovih kabalistickih znakova tim je veca sto noveana 
imena izrazavaju vrijednost robe, a u isto vrijeme i alikvotne 
dijelove kakve metalne tezine, noveanog mjerila/^ A s druge 
je strane potrebno da se vrijednost, za razliku od sarenih tijela 
robnog svijeta, razvije dalje do ovog bespojmovno mateii- 
jalnog, ali ujedno i cisto drustvenog oblika.®^ 


60 Primjedba uz drugo izdanje. ^Kad apitase Anarharzisa cemu He- 
lenima treba novae, odgovori on: za racunanje.” (Atlxenaeus: Deiphoso- 
pMstai, knj, IV., 49., sv. 2. [str. 120.], izd. Schweighauser, 1802.) 

61 Primjedba uz drugo izdanje. „ZI:^og toga sto se zlato kao mjerilo 
cijena javlja pod istim racunskim imenima kao i robne ' cijene, na pr.* 
§to se i jedna unda zlata i vrijednost jedne tone ^eljeza izrazava s 3 f . st.. 
IT gilinga i lOi/g pensa, nazvata su ova njegova racunska imena njego- 
vom „monetarnom cijenom**. Ova je cudna pomisao potekla otuda kao;* 
da se zlato (odnosno srebro) eijeni u svom vlastitom materijalu i da^. 
njegovu cijenu, protivno svima ostalim robama, utvrduje dr^ava. XJtvr- 
divanje racunskih imena odredenib zlatnih tezina pogreSno je sbvadena 
kao utvrdivanje vrijednost! tib tezina.” (Karl Marx: Zur Kritih etc,.. 
str. 52.) 

62 Uporedi sa Theorien von der Masseinheit des Geldes u Zur KriWkr 
der Politischen Oekonomie^ str. 53. i dalje. Fantazije o podizanju ill sni“* 
^avanju ^/monetarne c%jene’% koje se sastoje u tome da se zakonita*, 
noveana imena zakenski utvrdenib tezina zlata i srebra putem drziavnog; 
autoriteta prenesu na vece ill manje tezine, te da se recimo i/^ funte 
zlata iskuje na 40 umjesto na 20 silinga — takve je fantazije, ukolikcfc 
imaju za cilj ne nevjesto finaneijsko operiranje protiv dr^avnib i pri- 
vatnih povjerilaca, vec da budu ekonomski „cudotvomi lijekovi”, Petti^ 
vrlo iscrpno pretresao u Quantulumcumqm concerning Money, To the- 
Lord Marquess of JEalyfax, 1682., tako da su ga dak 1 njegovi najbliS 
sljedbenici, Bir Dudley North i John Locke, da o kasnijima i ne govorimo,. 
mogli samo razvodniti. „Ako bi se bogatstvo neke naeije”, veil ont 
izmedu ostaloga, ,,moglo udesetostruciti putem kraljevske naredbe, bilo 
bi nepojmljivo §to nase vlade vec odavno nisu izdale takva naredenja.'’' 
(U gore navedenom djelu, str. 36.) 



64 


I. ROBA I NOVAO 


Cijena je novcano ime rada ostvarenog u robi. Zbog toga 
je ekvivalencija [jednaka vrijednost] robe s koiicinom novca, 
kojega ime cini njenu cijenu, tautologija,^^ kao sto je relativno 
izrazavanje vrijednosti neke robe uvijek izrazavanje ekviva- 
lentnosti dviju roba. Ali, ako cijena kao eksponent velicine vri- 
jednosti robe i jest eksponent njezina prometnog odnosa prema 
novcu, ne izlazi iz ovoga i obmuto da je eksponent njezina pro- 
metnog odnosa prema novcu numo i eksponent velicine njene 
vrijednosti. Recimo da 1 quarter p§enice i 2 f. st. (otprilike 
Va unce zlata) predstavljaju drustveno potreban rad jednake 
velicine. One 2 f. st. novcani su izraz velicine vrijednosti 
quartera pserdce, njegova cijena. Dopuste li okolnosti da se 
taj izraz podigne na 3 funte, ill prisile da se spusti na 1 funtu, 
onda su 1 f. st. i 3 f. st., kao izrazi velicine vrijednosti psenice, 
odvise male ili odvise velike, ali su ipak njene cijene; jer 
prvo, one su oblik njene vrijednosti, novae, a drugo, eksponent 
su njezina odnosa razmjene prema novcu. Ostanu li isti uslovi 
proizvodnje, ili ista proizvodna snaga rada, morat ce se onda za 
reproduciranje jednog quartera psenice utrositi isto onoliko 
drustvenog rada kao i prije. Ova okolnost ne zavisi ni od volje 
proizvodaca psenice, ni od volje drugih vlasnika robd. Velicina 
vrijednosti robe izrazava, dakle, nuzan odnos robe prema dru- 
stvenom radnom vremenu, odnos koji pripada samom procesu 
njena stvaranja. Pretvaranjem velicine vrijednosti u cijenu 
ovaj se nuzni odnos ispoljava kao odnos razmjene neke robe 
prema noveanoj robi koja postoji izvan nje. No ovaj odnos 
moze da izrazava kako velidinu vrijednosti robe, tako i ono 
„manje” ili „vise” za koje se roba, pod datim okolnostima, 
moze otuditi. Dakle, moguenost kvantitativne inkongrueneije 
[nepodudaranja] izmedu cijene i velicine vrijednosti, ili mo- 
guenost da cijena odstupi od velicine vrijednosti, lezi u samom 
ejenovnom obliku. Nije to nikakav nedostatak ovog oblika, vec 
ga bas to cini adekvatnim oblikom za nacin proizvodnje u 
kome se pravilo moze provoditi samo kao slijep prosjecni 
zakon bespravilnosti. 

Ali obKk cijene ne samo da donosi moguenosti kvantita- 
tivne inkongrueneije izmedu velicine vrijednosti i cijene, t. j. 
izmedu velicine vrijednosti i njena vlastitog noveanog izraza, 
nego moXe da krije u sebi i kvalitativnu protivurjecnost, tako 


„Ina6e bismo se morali odlu^lti da kagemo, da jedan milion u 
novcu vrijedi viSe nego ista vrijednost u robi” (Le Trosne; De4 1’laterSt 
Social, str. 922.), dakle „da neka vrijednost vrijedi viSe od vrijednosti 
koja je njoj jednaka.” 
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da cijena uopce prestane biti izrazom vrijednosti, makar da 
je novae samo oblik robne vrijednosti. Stvari koje same sobom 
nisu robe, na pr. savjest, cast i t. d., mogu njihovi vlasnici 
iznijeti na pazar za novae, i tako one svojom cijenom dobijaju 
oblik robe. Otud neka stvar moze formalno imati eijenu, a da 
nema vrijednosti, Cjenovni izraz postaje ovdje imaginaran, 
kao izvjesne matematicke velicine. S druge strane, i imaginarni 
cjenovni oblik, kao na pr. cijena neohradenog zemljista^ koje 
nema vrijednosti jer nikakav ljudski rad nije u njemu mate- 
rijaliziran, moze da krije u sebi stvaran odnos vrijednosti ili 
iz ovoga izveden odnos, 

Kao sto relativni oblik vrijednosti izrazava uop6e vrijed- 
nost neke robe, na pr. tone zeljeza, tako nju cijena izrazava 
time da je odredena kolicina ekvivalenta, na pr. unca zlata, 
neposredno razmjenljiva za zeljezo, ali nikako ne i obrnuto 
da je i zeljezo sa svoje strane neposredno razmjenljivo za 
zlato. Da bi roba, dakle, prakticno mogla da vrsi djelovanje 
prometne vrijednosti, mora se osloboditi svog prirodnog tijela, 
mora se iz samo zamisljenog pretvoriti u istiasko zlato, makar. 
joj ova transsupstaneijaeija, ovo preobrazenje, bilo muenije nego 
hegelovskom „pojmu’' prijelaz iz nuznosti u slobodu ili jastogu 
razbijanje svoje ljuske, ili starom erkvenom ocu Jeronimu da 
od sebe stvori nova covjeka.®* Pored svog stvarnog lika, na pr. 
Zeljeza, moze roba imati u cijeni i idealan lik vrijednosti ili 
zamisljen zlatan lik, ali ne moze u isto vrijeme biti i istinsko 
zeljezo i istinsko zlato. Da bi mu se oznacila cijena, dovoljno 
je izjednaciti s njim samo zamisljen novae, ali se mora zamije^ 
niti zlatom da bi svom vlasniku posluzilo kao opci ekvivalent. 
Ako bi vlasnik zeljeza dosao, recimo, pred prodavaca kame- 
valskih predmeta i stao ga upucivati na cijenu zeljeza kao na 
noveani oblik, onda bi mu trgovac tih veselih stvari odgovorio 
kao u nebu sv. Petar Danteu kad mu je ovaj izrekao svoje 

vjerovanje: , , ^ ^ 

„Assai bene ^ trascorsa 

D'esta moneta la lega e”! peso, 

Ma dimmi si tu Tbai nella tua borsa,”* 


64 Dok se u mladosti Jeronim morao mnogo boriti s materijalnim 
mesom, kao §to pokazuje njegova borba u pustinji s lijepim ^ensMm 
prilikaxna, u starosti se morao boriti s mesom diiiia. Ka2ie on na pr.: 
„uamlo mi se da se u duhu nalassim pred svjetskim sucem/" „Tka si ti?'’ 
upita neki glas. „Kr§canin.** „L,a^e§”, zagrmi svjetski sudac, J% si samo 
>ciceronovacF^ 

* [Po teSini i po smjesi 
Novae je taj prilicno Ispravan, 

No ima§ li ga, reel, ti u svojoj kesi?l 


Kapital I- 


5 
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I. KOBA I NOVAC 


Cjenovni oblik ukljucuje otudivost robe za novae, a i 
nu&iost toga otudivanja. S druge strane, zlato funkeionira kao 
idealna mjera za vrijednost samo zato, sto se u procesu raz- 
mjene vec promece kao noveana roba. Otuda iza zamisljene 
mjere vrijednosti vreba zvecece zlato. 


2. Prometno sredstvo 
a) Metamorfoza robd 

Vidjeli smo da proces robne razmjene obuhvaca odnose 
koji su protivurjecni i uzajamno se iskljucuju. Razvoj toga pro- 
cesa, koji iznosi na vidjelo dvostruki karakter robe kao upo- 
trebne i prometne vrijedoosti, i koji dovodi do podvajanja robi 
na proste robe i noveanu robu, ne ukida te protivurjecnosti, ali 
stvara oblik u kome se mogu kretati. Ovo uop6e i jest metoda 
za rjeSavanje stvarnih protivurjecnosti. Na primjer, protivu- 
rjecnost je da se neko tijelo neprestano priblizuje drugdin i 
da se isto tako neprestano od njega udaljava. Elipsa je takav 
jedan oblik kretanja u kome se ova protivurjecnost i postavlja 
i rjesava. 

Proces razmjene roba, ukoliko vrsi njihovo prenosenje iz 
ruku u kojima su neupotrebne vrijednosti u ruke u kojima su 
upotrehne vrijednosti, jest drustvena razmjena materije. Pro- 
izvod jednog korisnog nacina rada zamjenjuje proizvod dru- 
goga. Stigne li jednom do mjesta gdje sluzi kao upotrebna 
vrijednost, roba ispada iz oblasti prometa u oblast potrosnje. 
Nas ovdje zanima samo prva oblast. To ce reci da citav proces 
imamo da prOmatramo s formalne strane, dakle samo mije- 
njanje ohlika robe, njenu metamorfozu pomocu koje se vrsi 
drustvena razmjena materije. 

Skroz pogresno shvacanje ovog mijenjanja oblika, da i 
ne uzmemo u obzir nejasnost o samom pojmu vrijednosti, ima 
se pripisati okolnosti sto se svaka promjena oblika neke robe 
zbiva razmjenom duiju roba, jedne jednostavne i jedne noveane 
robe. Tko se pridrzava samo ovog materijalnog momenta, 
ralzmjene robe za zlato, taj previda bas ono §to treba da vidi, 
naime, §tp se zbiva s oblikom. On previda da zlato nije novae 
kad je, samo roba, i da se ostale robe preko svojih cijena 
otfeose prema zlatu kao prema svom vlastitom noveanom liku. 

U proces razmjene ulaze robe prvo nepozla6ene, nepose- 
6erene, kakve su se iz jajeta izlegle. On proizvodi podvostru- 
cavanje robe tt robu i novae, proizvodi vanjsku suprotnost u 
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kojoj oni predstavijaju svoju unutrasnju suprotnost upotrebne 
vrijednosti i prometne vrijednosti. U toj suprotnosti suceljuju 
se robe kao upotrebne vrijednosti s novcem kao prometnom 
vrijednoscu. S druge strane, obje strane suprotnosti jesu robe, 
jedinstva upotrebne i prometne vrijednosti, Ali se ovo jedin- 
stvo razlika predstavlja ovako na ovom, a obrnuto na onom 
polu, cime ono ujedno predstavlja i njihov medusobni odnos. 
Roba je stvarno upotrebna vrijednost, dok se njeno vrijedenje 
samo zamisljeno ispoljava u cijeni, koja je dovodi u odnos sa 
zlatom, sto prema njoj stoji, kao sa stvarnim Ukom njene 
vrijednosti. Suprotno tome, zlatni materijal vazi samo kao 
otjelovljenje vrijednosti, kao novae, Zbog toga je zlato stvarno 
prometna vrijednost. Njegova se upotrebna vrijednost javlja 
jos samo zamisljeno u nizu relativnih izraza vrijednosti, u 
kome se zlato, prema robama koje se nalaze nasuprot njemu, 
odnosi kao prema krugu svojih stvarnih upotrebnih oblika. 
Ovi suprotni oblici roba i jesu stvarni ohlici u kojima se krece 
proces njihove razmjene. 

Podimo sad za kojim vlasnikom robe, recimo za starim 
nasim poznanikom tkalcem, na pozornicu procesa razmjene, 
na robno trMste, Njegova roba, 20 arsina platna, ima utvrdenu 
cijenu. Ona iznosi 2 f. st. Tkalac razmijeni platno za 2 f. st. 
i kao covjek stara kova te dvije funte opet razmijeni za jednu 
domacu bibliju jednake cijene. Platno koje je za njega samo 
roba, nosilac vrijednosti, otudeno je za zlato, lik njegove 
vrijednosti, a u ovom liku opet je otudeno za drugu robu, za 
Sveto pismo, ali ovo sad ima da putuje u tkalcevu kucu kao 
upotrebna vrijednost, gdje ce zadovoljavati potrebe okrepljenja 
duha. Proces razmjene vrsi se, dakle, u dvije metamorfoze 
koje su suprotne, ali se i uzajamno dopunjuju — roba se pre- 
tvara u novae, a ovaj se pretvara natrag u robuJ^ Momenti 
metamorfoze robe u isto su vrijeme i radnje njena vlasnika 
— prodavanje, razmjenjivanje robe za novae; kupovanje, raz- 
mjenjivanje novea za robu, i jedinstvo oba cina: prodaja radi 
kupovine. 

Pogleda li tkalac na krajnji rezultat ove trgovine, vidjet 
ce da sad ima Sv. pismo umjesto platna, umjesto svoje prvo- 
bitne robe drugu robu jednake vrijednosti, ali drukeije kori- 


65 „Po HeraMitu sve postaje preobra^avanjem iz * . . vatre, a vatra 
iz svega, kao sto se robe pretvaraju u Izlato, a zlato opet a robe/* (F. 
Lassaile: Die PMlosophie BeraJcleitos des DunJceln. Berlin 1858., sv. I,, 
str. 222.) Lassalie-ova napomena uz ovo mjesto, str, 224., primjedba 3., 
pogre^no oznacuje novae kao jednostavan znak vrijednosti. 
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snosti. Na isti nacin prisvaja on za se i ostala sredstva za zivot 
i proizvodnju. S njegova stanovista. citav proces sluzi samo 
tome da se proizvod njegova rada razmijeni za proizvod tudeg 
rada, da se izvrsi razmjena proizvoda. 

Prema tome, proces robne razmjene vrsi se ovakvim mije- 
njanjem oblika: 

Roba — Novae — Roba 
R — N — R 

Po svom materijalnom sadrzaju kretanje R — R, razmjena 
robe za robu, jest razmjena materije drustvenog rada, a tim 
se rezultatom i sam proces svrsava. 

R — N. Prva metamorfoza robe Hi prodaja. Uskakanje 
robne vrijednosti iz tijela robe u tijelo novea jest, kao §to sam 
na drugom mjestu naznacio, smrtni skok robe. Ne uspije li, 
nije doduse propala roba, ali njen vlasnik jest. Drustvena 
podjela rada £ini njegov rad isto toliko jednostranim koliko 
njegove potrebe mnogostrukima. Bas zbog toga mu njegov 
proizvod i sluzi kao prometna vrijednost. Ali proizvod dobija 
svoj opci drustveno valjani ekvivalentni oblik samo u novcu, 
a novae se nalazi u tudem dzepu. Da bi ga odande izvukla, 
mora roba prije svega biti upotrebna vrijednost za vlasnika 
novea, dakle, rad utrogen na nju mora biti utroSen u obliku 
korisnom po drustvo, t. j. mora se potvrditi kao karika dru- 
stvene podjele rada. Ali je podjela rada samonikao organizam 
proizvodnje, kojemu su konci izatkani, a i dalje se tkaju iza 
leda proizvodaca robd. Roba je, mozda, proizvod kakvog novog 
nacina rada koji kao da hoce zadovoljiti neku novonastalu 
potrebu, ili na svoju ruku namjerava da potrebu tek izazove. 
Kakav narocit posao, koji je do ju£e bio samo jedna medu 
mnogim funkeijama jednog istog proizvodafia, moze se danas 
istrgnuti iz te veze, postati samostalan, i bas zbog toga poslati 
na trziste svoj djelomicni proizvod kao samostalnu robu. Prilike 
mogu i biti i ne biti zrele za ovaj proces rastavljanja. Proizvod 
zadovoljava danas neku drustvenu potrebu. Sutra 6e ga kakva 
slicna vrsta proizvoda mozda sasvim ili djelomicno potisnuti 
s njegova mjesta. Cak da rad i bude, kao sto je rad nasega- 
tkalca, patentiran clan drustvene podjele rada, ipak time jos 
nikako nije zajamcena upotrebna vrijednost bag njegovih 20 
arsina platna. Ako su drugtvenu potrebu za platnom, a ona 
kao i sve druge ima svoju mjeru, vec zasitili drugi tkalci, 
njegovi suparnici, proizvod nasega prijatelja postat ce preko- 
mjeran, suvisan, pa dakle i beskoristan; Poklonjenu konju 
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ne gleda se u zube; ali tkalac ne ide na trziste da pravi 
poklone. No uzmimo da se upotrebna vrijednost njegova pro- 
izvoda odrzi na trzistu, i da roba stoga privuce novae. Da, ali 
je sada pitanje; koliko novea? Odgovor je svakako vec una- 
prijed dat u cijeni robe, tom eksponentu velicine njene vrijed- 
nosti. Ne cemo se osvrtati na eventualan, cisto subjektivan, 
pogresan racun njena vlasnika — trziste ga odmah objektivno 
ispravlja. Trebao Je na svoj proizvod utrositi samo prosjecno 
drustveno potrebno radno vrijeme. Robna cijena, dakle, jest 
samo noveano ime one kolicine drustveno potrebnog rada 
koja Je opredmecena u robi. Ali bez privole i iza leda nasega 
tkalca dospjese posveceni uslovi platnarske proizvodnje u 
komesanje. Sto Je jucer nesumnjivo bilo radno vrijeme dru~ 
stveno potrebno za proizvodnju Jednog arsina platna danas 
vise nije, kao sto to vlasnik novea sasvim zustro dokaznje 
cijenama koje su naznacili razlicni suparnici nasega prijatelja. 
Na njegovu nesre6u ima na svijetu mnogo tkalaca. Naposljetku^ 
uzmimo da svaki komad platna na trzistu sadrzi samo dru- 
stveno potrebno radno vrijeme. Uprkos tome moze ukupan 
zbroj tih komada sadrzati odvise utro§enog radnog vremena. 
Ako zeludac trzista ne uzmogne probaviti ejelokupnu kolicinu 
, platna po normalnoj cijeni od 2 silinga arsin, onda Je to dokaz 
da je u tkanje platna utrosen prevelik die ejelokupnog dru- 
stvenog radnog vremena. Ucinak Je Jednak kao kad bi svaki 
tkalac posebno na svoJ individualan proizvod utro§io vise 
radnog vremena nego Je drustveno potrebno. Tu vazi ono: u 
kakvo se kolo uhvatis, onako moras i plesati. Sve platno na 
trzistu vazi kao jedan trgovinski artikl, svaki komad samo 
kao alikvotni dio. I zbilja, vrijednost svakog posebnog arsina 
platna samo Je materijalizaeija Jedne te iste kolicine istovrsnog 
ljudskog rada, kolicine koju drustvo odreduje.* 

Vidi se, roba ljubi novae, ali „the course of true love 
never does run smooth” [staza prave ljubavi nikad niJe ravna]. 
Kvantitativni sklop drustvenog organizma proizvodnje koji 
svoja membra disjecta [razbacane clanoye] predstavlja u siste- 
mu podjele rada, isto Je tako stihijski’ slucajan kao i njegov 
kvalitativni sklop. Zbog toga nasi vlasnici roba otkrivaju da 
ista podjela rada koja ih cini nezavisnim privatnim proizvo- 


TJ jednom pismu N. F, Danielsonu, ru^kom prevodiocu Kapitala^ 
od 28. Bovembra 1878., Marx je posljediijTi re^Senicu ovako izmijenio: 
„I zbiija vrijednost svakog posebnog argina platna samo je materijali- 
zaeija jednog dijeia one koliSine druStvenog rada koja je utrosena u 
cjelokupnn kolidinu arsina.” — Bed. 
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dacima, cini i drustveni proces proizvodnje i njihove odnose 
II tome procesu nezavisnim od njih samih, da se njihova licna 
medusobna nezavisnost dopimjuje sistemom svestrane zavi- 
snosti. 

Podjela rada pretvara proizvod rada u robu, a time cini 
nuznim i njegovo pretvaranje u novae. U isto vrijeme dolazi 
od nje i to, da je slucajna stvar ho6e li ova transsupstaneija- 
eija [preobrazenje] i uspjeti. Ali ovdje imamo da promatramo 
cistu pojavu, moramo dakle pretpostaviti da tece normalno. 
Uostalom, ako ona uopce tece, t. j. ako roba nije nesposobna 
za prodaju, mijenjanje njenog oblika zbiva se uvijek, ma da 
supstanca — velicina vrijednosti — moze u slucaju nenormal- 
nog toka da izgubi ili da dobije u tom mijenjanju oblika. 

Jednome vlasniku robe zlato zamjenjuje njegovu robu, 
drugome roba zamjenjuje njegovo zlato. TJoBjiva pojava jest 
da roba i novae, 20 arsina platna i 2 f. st. idu iz ruke u ruku, 
ili s jednog mjesta na drugo, dakle i njihova razmjena. Ali za 
Mo se roba razmjenjuje? Za opci Hk svoje vlastite vrijednosti. 
A za sto zlato? Za neki poseban lik svoje upotrebne vrijedno- 
sti. Zbog cega zlato kao novae stupa nasuprot platnu? Zato, 
jer je cijena od 2 f. st., t. j. noveano ime robe, vec dovela 
platno u odnos prema zlatu kao noveu. Otudenje prvobitnog 
oblika robe vrsi se putem otudenja robe, t. j. u onom casu 
kad njena upotrebna vrijednost zbilja privuSe zlato koje je u 
njenoj cijeni samo zamisljeno. Uslijed ovoga, ostvarivanje 
cijene ili samo idealnog oblika robne vrijednosti u isto vrijeme 
je i obrnuto, ostvarivanje samo idealne upotrebne vrijednosti 
novea, uslijed toga je pretvaranje robe u novae u isto vrijeme 
i pretvaranje novea u robu. Taj jedan proces dvostran je 
proces, s gledista vlasnika robe — prodaja, sa suprotnog gle- 
dista vlasnika novea — kupovina. Ili: prodaja je kupovina, 
B — N ujedno je i N — R.®® 

Nama dosada nije poznat neki drugi privredni odnos medu 
ljudima osim odnos vlasnika roba, odnos u kome ljudi pri- 
svajaju proizvode tudeg rada samo otuctujuci svoj vlastiti 
proizvod. Stoga neki vlasnik robe moze da izide pred drugoga 
kao vlasnik novea samo na dva nacina: ako proizvod njegova 
rada ima od prirode oblik novea, dakle ako je materijal za 
novae, zlato i t. d., ili ako je njegova roba vec promijenila 


«» „Svaka je prodaja u isto vrijeme i kupovina.” (Dr. Quesnay: 

Malogues but le Commerce et les Travaux des Artisans. Physiocrates, 
iz<^, Daire, I. dio, Paris 1846., str. 170.), iU kako Que&nay veli u svojim 
Mmimes C^nirales: ,,Kupovatl jest prodavati.''^ 
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kozu i svukla sa sebe svoj prvobitni upotrebni oblik. Naravno, 
da bi fimkcioniralo kao novae, zlato mora na izvjesnoj to6ki 
uci na robno trzLste. Ova se tocka nalazi na izvoru njegove 
proizvodnje, gdje se ono kao neposredni proizvod rada raz- 
mjenjuje za drugi proizvod rada iste vrijednosti. Ali od toga 
casa ono stalno predstavlja ostvarene rdbne eijene.^ Ne oba- 
zremo li se na razmjenu zlata za robu na izvoru njegove 
proizvodnje, onda je zlato u ruci svakog vlasnika roba pro- 
mijenjeni oblik njegove otudene robe, proizvod prodaje, prve 
metamorfoze robe, R — Zamisljenim noveem, ili mjerom 
vrijednosti, postal© je zlato zato sto su sve robe u njemu 
odmjeravale svoju'vrijednost, te ga tako ucinile zamisljenom 
suprotnoscu svoga upotrebnog lika, Ukom svoje vrije&iosti 
Stvarnim noveem postaje ono time sto ga robe svojim sve- 
stranim otudivanjem cine svojim doista otudenim ili promi- 
jenjenim upotrebnim Mkom, a time i pravim likom svoje 
vrijednosti. U svome vrijednosnom liku roba briSe sa sebe 
svaki trag svoje izvorne upotrebne vrijednosti i posebnog 
korisnog rada kome ima da z^vali sto je postala, da se ufiahuri 
u jednoliku drustvenu materijalizaeiju bezrazlicnog Ijud- 
skog rada. Zbog toga se na novcu ne vidi kakvoga se kova 
roba u nj pretvorila. U svom noveanom obliku svaka roba 
izgleda kao i svaka druga. Otud novae moze da bude i izmet, 
ma da izmet nije novae. Uzmimo da su ona dva zlatnika, za 
koja na§ tkalac otuduje svoju robu, promijenjeni lik jednog 
quarters psenice. Prodaja platna, R — N, u isto je vrijeme 
njegova kupovtna: N — R. Ali, kao prodaja platna, ovaj proces 
zapocinje kretanje koje se svrsava njenom suprotno§6u, kupo- 
vinom biblije; kao kupovina platna zavrsava on kretanje koje 
je zapocelo njenom suprotnoscu, prodajom psenice. R — N 
(platno — novae), prva faza procesa R — N — R (platno — novae 
— biblija) u isto je vrijeme i N — R (novae — platno), po- 
sljednja faza nekog drugog kretanja R — N — R (psenica — 
novae — platno). Prva metamorfoza neke robe, njeno pretva- 
ranje iz robnog oblika u novae, uvijek je u isto vrijeme i druga 
suprotna metamorfoza neke druge robe, njeno ponovno pre- 
tvaranje iz noveanog oblika u robu.” 

6’ „Cijena jedne robe mo2e se platiti samo eijenom drugre.” (Mercler 
<Je la RiviSre: L’Ordre natwel et essentiel des soci6t4s poJitiques. Phi- 
siocrates, Izd. Daire, n. dlo, str. 554.) 

88 „Da bi eovjelc doSao do vlasniStva toga novea, mora prethodno 
prodati!” (Isto, str. 543.) 

89 Kao §to smo naprijed spomenuli, isuzetak Cird proizvodafi zlata, od- 
nosno srebra, jer svol proizvod razmjenjuje, a, da ga prethodno nije prodao. 
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N — R. Druga Hi zavrsna metamorfoza robe: kupovina. — 
Zato sto je promijenjeni lik sviju drugih roba, ili proizvod 
njihova opceg otudivanja, novae je apsolutno otudiva roba. 
On sve cijene cita obratno, te se tako ogleda u svima robnim 
tjelesima kao u materijalu koji se podmece da bi njega samog 
ucinio robom. Cijene, te zaljubljene oci kojima mu robe nami- 
guju, ujedno mu pokazuju i granicu njegove sposobnosti da 
se preobrazi, naime njegov vlastiti kvantitet. Posto roba 
iScezava u casu kad postaje noveem, to se na novcu ne vidi 
kako je dospio u ruke svome vlasniku, Ui sto se u nj pretvorilo. 
Non diet [ne smrdi], ma kakvog porijekla bio. I kao sto s 
jedne strane predstavlja prodatu robu, tako s druge strane 
predstavlja kupljive robe.’" 

N — R, kupovina, u isto je vrijeme prodaja, R — N; stoga 
je posljednja metamorfoza neke robe u isti cas i prva meta- 
morfoza neke druge robe. Za nasega se tkalca zivljenje njegove 
robe svrgava biblijom, u koju je ponovo preobratio 2 f. st. 
Ali prodavafi biblije prome6e u rakiju 2 f. st. koje je dobio 
od tkalca. N — R, zavr§na faza kruznog toka R — N — ^R (platno 
— novae — biblija), u isto vrijeme je i R — ^N, prva faza 
kruznog toka R — N — R (biblija — novae — rakija). Kako 
proizvodafi robe daje samo jednostran proizvod, to ga ce§6e 
prodaje u ve6im masama, dok ga njegove mnogostruke potrebe 
prisiljavaju da ostvarenu cijenu, ili dobijenu sumu novea, 
neprestano sitni na mnogobrojne kupovine. Stoga se jedna 
prodaja slijeva u mnoge kupovine raznih roba. Na taj nacin 
zavrsna metamorfoza neke robe predstavlja zbroj prvih meta- 
morfoza drugih roba. 

Pogledamo li sad ejelokupnu metamorfozu koje robe, na 
pr. platna, onda cemo prije svega vidjeti da se ona sastoji iz 
dva suprotna kretanja koja se uzajamno dopunjuju, iz R — N 
i N — R. Ova dva suprotna preobrazaja robe vrse se u dva 
suprotna dru§tvena procesa vlasnika robe i odrazavaju se u 
dva suprotna ekonomska karaktera istoga. Kao agent prodaje 
on postaje prodavac, kao agent kupovine kupac. A bududi da 
u syakom preobragaju robe istovremeno postoje oba njena 
oblika, robni i novfiani, samo sto su na suprotnim polovima, 
to prema istom vlasniku robe, kao prema prodavacu, stoji neki 
drugi kupac, a kao prema kupcu neki drugi prodavac. Kao sto 


„Ako novae u naSoJ rucl predstavlja stvari koje hodemo da 
kitpimo, on u isto vrijeme predstavlja i stvari koje smo za taj novae 
prodali.” (Mercier de la Rividre: L’Ordre naturel etc., str. 586.) 
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ista roba uzastopce prolazi kroz oba obratna preobrazaja, te 
od robe postaje novcem a od novca robom, tako i isti vlasnik 
robe mijenja uloge prodavaca i kupca. Ovo, dakle, nisu neki 
stalni karakteri, vec takvi koji u okviru robnog prometa ne- 
prestano mijenjaju licnost. 

U svom najjednostavnijem obliku ima cjelokupna meta- 
morfoza neke robe za pretpostavku cetiri krajnosti i tri per- 
sonae dramatis [aktivna lica]. Prvo se prema robi pojavljuje 
novae kao lik njene vrijednosti koji je s one strane, u tudem 
dzepu, opipljiva, realna stvar. Tako se prema vlasniku robe 
pojavljuje neki vlasnik novca. A cim se roba sad pretvori u 
novae, postaje novae njenim iscezavajucim ekvivalentskim 
oblikom, kojega upotrebna vrijednost ili sadrzaj postoji s ove 
strane, u drugim robnim tijelima. Kao zavrsna to6ka prvog 
preobra2aja robe, novae je ujedno i pocetna tocka drugog. 
Tako prodavac iz prvog cina postaje kupac u drugome, gdje 
se prema njemu pojavljuje treci vlasnik robe kao prodavac.''^ 

Obje suprotne faze kretanja metamorfoze robe teku u 
krugu: robni oblik, skidanje robnog oblika, vra6anje u robni 
oblik. Istina, sama je roha ovdje odredena.u suprotnostima. Na 
polaznoj tocM ona je neupotrebna, na zavrsnoj je upotrebna 
vrijednost za svog vlasnika. Tako se i novae prvo pokazuje 
kao cvrst kristal vrijednosti u koji se roba pretvara, da se 
poslije rastvori kao njen puM ekvivalentski oblik. 

Obje metamorfoze koje cine kruzni tok jedne robe, Sine 
ujedno i obratne djelomicne metamorfoze dviju.drugih roba. 
Ista roba (platno) otvara niz vlastitih metamorfoza, a zakljucuje 
ejelokupnu metamorfozu neke druge robe (psenice). Za vri- 
jeme svog prvog preobrazaja, prodaje, ona te dvije uloge igra 
licno. Naprotiv, kao zlatna licinka, u kojoj ona ide piitem 
svega smrtnoga, ona ujedno zavrsava prvu metamorfozu neke 
treSe robe. ZnaSi da se kruzni tok kojim se kreSe niz meta- 
morfoza svake robe, nerazmrsivo prepiece s kruznim tokovima 
drugih roba. Cjelokupni proces predstavlja se kao robni promet. 

Eobni promet ne razlikuje se od neppsredne razmjene 
proizvoda samo formalno nego i bitno. Bacimo samo jedan 
pogled na proces. Tkalac je bezuvjetno razmijenio platno za 
bibliju, svoju robu za tudu. Ali je ova pojava istinita samo 
za njega. ProdavaS biblije koji vise voli zagrijati zeludac nije 
ni pomigljao da bibliju razmijeni za platno, kao sto ni tkalac 


’1 „Ima dakle Cetiri krajnje toCke 1 trl ugovarafia od kojih se jedan 
dvaput pojavljuje.” (X-e Trosne: De VlntirSt Social, str. 908.) 
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ne zna da se za njegovo platno razmijenila psenica. Eoba 
vlasnika A zamjenjuje robu vlasnika B, ali A i B ne razmje- 
njuju svoje robe medu sobom. Doista se moze dogoditi da A 
i B kupe jedan od drugoga, ali op6i odnosi robnog prometa ne 
iziskuju ovakav narocit odnos. Ovdje vidimo kako, s jedne 
strane, robna razmjena provaljuje individualne i lokalne ograde 
neposredne razmjene proizvoda i kako razvija razmjenu ma- 
terije ljudskog rada. A s druge se strane razvija citav krug 
prirodnih dru§tvenih odnosa koji su izvan kontrole aktivnih 
lica. Tkalac moze da proda platno samo zato, sto je seljak vec 
prodao pgenicu, usijana glava bibliju samo zato, jer. je tkalac 
vec prodao platno, rakidzija pecenu vodicu samo zato, jer je 
onaj drugi vec prodao vodicu vjecnog zivota i t. d. 

Zbog toga prometni proces i ne prestaje, kao neposredna 
razmjena proizvoda, time sto upotrebne vrijednosti promijene 
mjesto ili vlasnika. Novae se ne gubi zato sto naposljetku 
ispada iz niza metamorfoza neke robe. On se uvijek stalozi 
na nekom mjestu u prometu koje je roba napustila. Na pri- 
mjer, u ejelokupnoj metamorfozi platna: platno — - novae — 
biblija, prvo ispada platno iz prometa, a novae stupa na njegovo 
mjesto, zatim biblija ispada, a novae stupa na njeno mjesto. 
Zamjenjivanje robe robom cini ujedno da novfiana roba ostaje 
da lebdi u trecoj ruci.” Promet neprestano iznojava novae. 

Nista ne moze biti tako besmisleno kao dogma da je 
ravnoteza prodaja i kupovina nuzan uslov za robni promet 
zato, sto je svaka prodaja kupovina i obrnuto. Ako to treba 
da znaci da je broj stvarno izvrsenih prodaja ravan istom 
broju kupovina, onda je to plitka tautologija. Ali, ovim se 
tezi dokazati kako prodavac vodi na trziste vlastitog kupca. 
Prodaja i kupovina identican su cin kao medusobni odnos dva 
polarno suprotstavljena lica, vlasnika robe i vlasnika novea. 
Kao radnje iste licnosti one su dva polarno suprotstavljena 
cina. Stoga identicnost prodaje i kupovine ukljucuje u sebi da 
ce roba postati beskorisna ako, bacena u alkemicarsku retortu 
prometa, ne izide iz nje kao novae, ako je njen vlasnik ne 
proda, daMe, ako je vlasnik novea ne bude kupio. Ta identic- 
nost sadrzi dalje da proces, kad uspije, sacinjava pauzu, jedan 
period u zivotu robe koji moze ^trajati duze ili krade. Buduci 
da je prva metamorfoza robe ujedno i prodaja i kupovina, to 

78 Primjedba uz drugo izdanje. Ma da je ova pojava toliko o51- 
gledna, politiCM ekonoinisti vedinom je previdaju, a osobito je previda 
vulgarrd pristalica slobodne trgovine (Freihfindler vulgaris). 
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je i ovaj djelomicni proces ujedno samostalan proces. Kutpac 
ima robu, prodavac novae, t. j. robu koja je sacuvala oblik 
sposoban za promet, pojavila se ona na trzistu prije ili ka- 
snije, Nitko ne moze prodati, a da tko dmgi ne knpi. Ali zbog 
toga sto je s^m vec prodao nitko ne mora odmah kupiti. 
Promet razvaljuje vremenske, mjesne i individualne granice 
razmjene proizvoda bas .time sto onu neposrednu identicnost, 
koja u trampi postoji izmedu davanja u razmjenu proizvoda 
svog vlastitog rada i primanja u razmjenu tudeg proizvoda, 
cijepa na suprotnost prodaje i kupovine. To sto procesi koji 
jedan prema drugom istupaju samostalno, cine neko unutra- 
snje jedinstvo, isto je sto i kazati da se njihovo unutrasnje 
jedinstvo krece u van j skim suprotnostima. Ako vanjsko sti- 
canje samostalnosti onih koji su unutra zavisni, jer se uzajamno 
dopunjuju, potraje dalje do izvjesne tocke, onda ce se jedin“ 
stvo provesti silom — krizom. XJnutrasnja suprotnost robe kao 
upotrebne vrijednosti i vrijednosti, privatnog rada koji se 
ujedno mora pokazati i kao neposredno drustven rad, po- 
sebnoga konkretnog rada koji ujeciio vazi samo kao apstraktni 
opci rad, olicavanja stvari i postvarivanja lica — ova unutra- 
snja suprotnost dobija u suprotnostima metamorfoze robe 
razvijene oblike za svoje kretanje. Zbog toga ovi oblici sadrze 
moguenost, ali i jedino moguenost kriza. Da se ova mogudnost 
razvije u stvarnost, potreban je citav krug okolnosti koje jo§ 
ne postoje sa stano vista jednostavnog robnog prometa.'^® 

Kao posrednik robnog prometa novae stice funkeiju pro- 
metnog sredstva. 


73 Uporedi moje prjmjedbe o Jamesu MilJu (D^emsu Milu) u Znr 
Kritilc etc., sir. 74. — 76. Za metodu ekonomistiSke apologetike [obrane i 
uljepsavanja postojeceg stanja] karakteristidna su ovdje dva momenta. 
Prvo, identificiranje robnog prometa s neposrednom razmjenom proizvoda 
jednostavno apstrahirajuci od njibovih razlika. Drugo, pokuSaj da se po- 
reknu protivurjecnosti Tcapitalistickorg procesa proizvodnje svodedi odnose 
njegovih agenata proizvodnje na jednostavne odnose koji potjedu iz robnog 
prometa. Medutim, robna proizvodnja i robni promet jesu pojave koje 
pripadaju najrazlidnijim naSinima proizvodnje, ma da u razliSnim opse* 
zima i domasajima. Znaci da se o differentia specifica [karakteristicnoj 
razlici] tih nacina proizvodnje jog nista ne zna, a stoga da se ni sud o 
njima ne moze donositi, ako se poznaju samo apstraktne kategorije 
robnog prometa koje su im zajednicke. Nema druge nauke osim politicke 
ekonomije, gdje se ljudi prave tako straSno vagni s take osnovnim opdim 
mjestima. Tako se na pr. B. Bay usuduje rezonirati o krizama, jer 
zna da je roba prolzvod. 
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h) Optica j novca 

Mijenjanje oblika u kojem se vrsi razmjena materije 
proizvoda rada, R — N — R, zahtijeva da ista vrijednost cini 
kao roha polaznu tocku procesa i da se na istu tocku vrati 
kao roba. Zbog toga je kretanje ove robe kruzno kretanje. S 
druge strane, isti oblik iskljucuje kruzno kretanje novca. Njegov 
je rezultat neprestano udaljavanje novca od svoje polazne 
tocke, a ne vradanje na nju. DoMe god prodavac zadrzava 
preobrazeni lik svoje robe, novae, roba se nalazi u stadiju 
prve metamorfoze, odnosno prevalila je tek prvu polovinu 
svog prometa. Bude li proces, prodavanje radi kupovanja, 
izveden do kraja, onda se i novae opet udaljio iz ruku svog 
prvobitnog vlasnika. Na svaki nacin, kad tkalac, posto je kupin 
bibliju, bude ponovno prodavao platno, vratit ce mu se i novae 
u ruke. Ali se ne ce vratiti prometom prvih 20 arsina platna; 
ovim se on naprotiv bas udaljio iz tkalcevih ruku u ruke 
prodavaca biblije. On ce se vratiti natrag samo obnavljanjem 
ili ponavljanjem istog prometnog procesa za novu robu i svrsit 
ce se, ovdje kao i ondje, istim rezultatom. Zbog toga je oblik 
kretanja sto ga robni promet neposrediio daje novcu, nepre- 
stano udaljavanje od polazne tocke, njegov tok iz ruku ovog 
vlasnika robe u ruke onoga, ili njegov opticaj (currency, cours 
de la monnaie). 

Noveani opticaj pokazuje nam postojano jednolicno po- 
navljanje istoga procesa. Roba stoji uvijek na prodavafievoj 
strani, novae uvijek na kupcevoj, kao kupovno sredstvo. Kao 
kupovno sredstvo on funkeionira ostvarujuci cijenu robe. 
Ostvaruju6i nju, on prenosi robu iz prodavacevih u kupceve 
ruke, dok se on sSm udaljuje iz kupcevih ruku u prodavaceve, 
da ovaj isti proces ponovi s kojom drugom robom. Nije do- 
voljno jasno da ovaj jednostran oblik kretanja novca proistjece 
iz dvostranog oblika kretanja robe. Sama priroda robnog pro- 
meta rada suprotni privid. Prva metamorfoza robe vidljiva je 
ne samo kao kretanje novca, ve6 i kao njeno vlastito kretanje, 
ali je druga njena metamorfoza vidljiva samo kao kretanje 
novca. U prvoj polovini svoga prometa roba mijenja mjesto 
s noveem. Ujedno s time njen upotrebni lik ispada iz prometa 
u potrosnju.’* Na njeno mjesto stupa lik njene vrijednosti, ili 


Cak i kad se roba opet i opet proda — a ovaj fenomen za nas 
ovdje joS ne postojl, — ona ipak s posljednjom konaCnom prodajom. 
ispada iz prometne otalasti u oblast potroSnje, da u ovoj posluS. kao na- 
mimica ili kao si'odstvo za proizvoditju. 
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novcana licinka. Drugu polovinu prometa ne prelazi vise u 
vlastitoj, prirodnoj, vec u svojoj zlatnoj kozi. Ovim kontinuitet 
kretanja potpuno stupa na stranu novca, i isto kretanje koje 
za robu.sadrzi dva suprotna procesa, sadra kao vlastito kre- 
tanje novca neprestano isti proces, njegovo mijenjanje mjesta 
s uvijek drugom robom. Uslijed ovoga se cini da se do rezul- 
tata robnog |)rometa, do zamjenjivanja robe drugom robom, 
dolazi ne mijenjanjem njihova vlastita oblika nego funkcijom 
novca kao prometnog sredstva koje promece robe same sobom 
nepokretne i prenosi ih iz ruku gdje su neupotrebne u ruke 
gdje su upotrebne vrijednosti, neprestano suprotno smjeru 
svog vlastitog toka. Novae bez prestanka udaljuje robe iz sfere 
prometa time sto neprestano stupa na njihovo mjesto u pro- 
metu, udaljavajuci se time od svoje vlastite polazne tocke: Pa 
zbog toga, ako kretanje novca i jest samo izraz robnog prometa, 
ipak izgleda obrnuto kao da je robni promet samo rezultat 
noveanog kretanja.’® 

S druge strane, novcu pripada funkeija prometnog sred- 
stva samo zato, sto je on robna vrijednost koja se osamostalila. 
Otuda je njegovo kretanje kao prometnoga sredstva ustvari 
samo kretanje samog robnog oblika. Zbog toga se ovo kretanje 
mora i cutilno ogledati u noveanom opticaju. Tako na pr. 
platno preobraca prvo svoj robni oblik .u noveani oblik. Tada 
noveani oblik, posljednjjL ekstrem prve metamorfoze robe R — N, 
postaje prvim ekstremom njene posljednje metamorfoze N — R, 
njena preobracanja natrag u bibliju. Ali se i jedna i druga 
ova promjena oblika vrsi razmjenjivanjem robe za novae, 
uzajamnim mijenjanjem njihovih mjesta, Isti komadi novca 
dolaze u prodavaceve ruke kao promijenjeni lik rohe, a idu 
iz njih kao potpuno otudiv lik njegove robe, Oni mijenjaju 
mjesto dva puta. Prvo s platnom, a zatim s biblijom. Iste 2 
f. st., koje su pri prodaji platna presle iz zemljoradnikova u 
tkalcev dzep, odlaze iz ovoga pri kupovanju biblije. Dakle, 
suprotne promjene oblika iste robe ogledaju se u dvokratnom 
premjestanju novca u suprotnom praveu. 

Naprotiv, izvrse li se samo jednostrane metamorfoze roba, 
same prodaje ili same kupovine, kako se hoce, onda ce se i isti 
novae premjestiti samo jedamput Drugo njegovo premjestanje 
uvijek izrazava drugu metamorfozu robe, njeno ponovno pre- 
obracanje iz novca u robu. U cestom ponavljanju premjestaja 
istih komada novca ne ogleda se samo niz metamorfoza jedne 

75 „On (aovac) nema drugog- kretanja osim onoga koje na njega 
prenose proizvodi.^’ (Le Trosne: De Vlnt&r^t Social, str. 855.) 
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jedine robe, vec i prepletanje be 2 broinih metamorfoza robnog 
svijeta uopce. Inace se samo po sebi razumije da sve ovo vazi 
samo za oblik jednostavnog robnog prometa, oblik koji ovdje 
razmatramo. 

Pri svom prvom koraku u promet, pri prvoj promjeni svog 
oblika, svaka roba ispada iz prometa, u koji ulazi uvijek nova 
roba. Kao prometno sredstvo, novae naprotiv neprestano obi- 
tava u prometnoj oblasti i neprestano se po njoj kre6e. Tako 
nastaje pitanje koliko novea ova oblast moze neprestano 
usisavati. 

U svakoj zemlji odigravaju se svakodnevno bezbrojne, 
istovremene, a uslijed toga i prostorno uporedne jednostrane 
metamorfoze roba, ili same prodaje na jednoj, a same kupovine 
na drugoj strani. Svojim cijenama robe su vec izjednacene s 
odredenim zamisljenim kolicinama novea. Pa kako oblik ne- 
posrednog prometa koji mi ovdje razmatramo bez prestanka 
stavlja robu i novae jedno prema drugom, onu na pol (stozer) 
prodaje a ovaj na pol kupovine, to je i masa prometnih sredsta- 
va, potrebna za prometni proces robnog svijeta, vec odredena 
sumom robnih cijena. Doista, novae stvamo predstavlja samo 
onu sumu zlata koja je u sumi robnih cijena ve6 idejnd izra- 
zena. Zbog toga se samo po sebi razumije da su te sume jedna- 
ke. Ali, mi znamo da se robne cijene, kad se robne vrijednosti 
ne mijenjaju, mijenjaju s vrijedno§6u samog zlata (noveanoga 
materijala), da se razmjerno ^zu kad ona pada, a padaju kad 
se ona podigne. Bilo da se suma robnih cijena ovako popne ili 
padne, masa novea u prometu mora se ravnomjerno popeti 
ili pasti. Svakako, promjena u masi prometnog sredstva po- 
tjece ovdje iz samog novea, ali ne iz njegove funkeije kao 
prometnog sredstva, vec iz njegove funkeije kao mjere vri- 
jednosti. Prvo se cijena roba mijenja u ohrnutom razmjeru 
prema vrijednosti novea, a onda se masa prometnih sredstava 
mijenja u upravnom razmjeru prema cijeni roba. Potpuno bi 
se isti fenomen dogodio i kad na pr. vrijednost zlata ne bi 
pala, nego bi ga srebro zamijenilo kao mjeru vrijednosti, ili 
kad se ne bi podigla vrijednost srebra, vec bi ga zlato istisnulo 
iz funkeije mjere Vrijednosti. U prvom bi slucaju morale u 
prometu biti vise srebra nego prije zlata, u drugom manje 
zlata nego prije srebra. U^oba bi se slucaja promijenila vri- 
jednost noveanog materijala, t. j one robe koja funkeionira kao 
mjera vrijednosti, stoga i ejenovni izraz robnih vrijednosti, 
a stoga i masa novea u opticaju, novea koji sluzi ostvarivanju 
cijena. Vidjeli smo da prometna oblast roba ima rupu kroz 
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koju zlato (srebro, ukratko novfiani materijal) ulazi u nju kao 
roha date , vrijednosti. Kad novae funkeionira kao mjera vri- 
jednosti, dakle pri odrectivanju cijena, ta se vrijednost vec 
podrazumijeya. Pa ako, na pr., padne vrijednost same mjere 
vrijednosti, ispoljit ce se to u prvom redu u promjeni cijena 
onih roba koje se na izvorima proizvodnje plemenitih metala 
neposrecfao razmjenjuju za njih kao robe. Narocito se u ne- 
razvijenim fazama burzoaskog drustva veliki dio drugih roba 
jos duze vremena cijeni zastarjelom vrijedno§cu mjere vri- 
jednosti, vrijednoscu koja se pretvorila u iluziju. Ali robe, 
dolazeci medusobno u odnos vrijednosti, zarazuju jedna drugu, 
zlatne i srebrne cijene roba postupno se izjednacuju u razmje- 
rima koji su odredeni samim njihovim vrijednostima, dok 
naposljetku sve robne vrijednosti ne budu cijenjene podudarno 
novoj vrijednosti noveanog metala. Ovaj proces izjednacivanja 
pracen je stalnim mnozenjem plemenitih metala, koji pritjecu 
kao zamjena za robe neposredno razmijenjene za njih. Uslijed 
toga, u istoj onoj mjeri u kojoj ispravljeno odredivanje cijena 
robama postaje sve opeije, ili u istoj mjeri u kojoj se njihove 
vrijednosti oejenjuju prema novoj, paloj, i do izvjesne tocke 
i dalje padajucoj vrijednosti metala, data je vec i ve6a masa 
ovoga, potrebna za njihovo ostvarivanje. Jednostrano proma- 
tranje fiinjenica, koje su nastale iza otkri6a novih izvora zlata 
i srebra, navelo je u 17. a osobito u 18. vijeku na pogresan 
zakljucak, da su se cijene robd popele zato sto je vise zlata 
i srebra stupilo u funkeiju prometnog sredstva. U nasem daljem 
razlaganju uzet cemo da je vrijednost zlata data, kao sto u 
stvari i jest u momentu odredivanja cijena. 

Pod tom pretpostavkom masu prometnog sredstva odre- 
duje, dakle, suma rohnih cijena koju treba ostvariti. Ucinimo 
li sad dalju pretpostavku da je data i cijena svake robne vrste, 
onda suma rohnih cijena ocigledno zavisi od mase robd koja se 
nalazi u prometu. Ne treba mnogo lupati glavu pa razumjeti 
da 6e, ako 1 quarter psenice stoji 2 f. st., 100 quartera stajati 
200, 200 quartera 400 f. st. i t. d., dakle da s masom psenice 
mora da raste i masa novea koja prilikom prodaje dolazi na 
njeno mjesto. 

Ako je robna masa data, onda 6e kolehanja rohnih cijena 
izazivati plimu i osjeku prometane noveane mase. Ona raste 
ili opada zato, sto suma rohnih cijena raste ih opada uslijed 
promjene robnih cijena. Za ovo nije nikako nuzno da se isto- 
vremeno popnu ili padnu cijene svih roba. Dovoljno je da se 
u jednom sluSaju digne, a u drugom da padne cijena izvjesnog 
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broja vodecih artikala, pa da se popne ili padne suma cijena 
svih roba koje se nalaze u prometu, a koju valja ostvariti, 
dakle, i da se u promet unese vise ili manje novca. Bilo da 
promjena robnih cijena odrazava stvarne promjene vrijednosti 
ili puka kolebanja trzisnih cijena, djelovanje na masu promet- 
nih sredstava ostaje isto. 

Uzmimo izvjestan broj nevezanih, istovremenih te stoga 
prostomo uporednih prodaja, ili djelomicnih metamorfoza, na 
pr. 1 quartera psenice, 20 arsina platna, 1 biblije i 4 galena 
rakije. Ako je cijena svakom tom artiklu 2 f. st. uslijed cega 
je suma cijena koja se ima ostvariti 8 f. st., onda u promet 
mora uci novcana masa od 8 f. st. Naprotiv, ako su iste robe 
clanovi nama poznatoga niza metamorfoza: 1 quarter psenice 

— 2 f. st. — 20 ar§ina platna — 2 f. st. — 1 biblija — 2 f. st. 

— 4 galona rakije — 2 f. st., onda one 2 f. st. redom promecu 
sve ove razlicite robe ostvaruju6i redom njihove cijene, pa, 
dakle, i sumu njihovih cijena, 8 f. st., dok se naposljetku ne 
smire u ruci pecara rakije. One vrse cetiri opticaja. Ovo po- 
navljano premjestanje istih komada novca predstavlja dvo- 
struku promjenu oblika robe, njeno kretanje kroz dva suprotna 
stadija prometa i prepletanje metamorfoza razlicitih roba.^* 
Suprotne faze, koje se uzajamno dopunjuju i kroz koje ovaj 
proces tece, ne mogu stajati naporedo u prostoru, vec samo 
jedna za drugom u vremenu. Zbog toga se njihovo trajanje 
mjeri vremenskim periodima, ili: Brzina novcanog opticaja 
mjeri se brojem opticaja istih komada novca u datom vremenu. 
ISTeka prometni proces onih cetiriju roba potraje recimo jedan 
dan. U tom slucaju, zbroj cijena koji valja ostvariti iznosi: 
8 f. st., broj opticaja istih komada novca toga dana: 4, a masa 
novca u optica ju: 2 f. st., ili za jedan dati period prometnog 
procesa: 

suma robnih cijena 

toj opticaja istoimenih komada novca = funkci- 

onira kao prometno sredstvo. Ovaj zalcon ima opcu vaznost. 
Istina, prometni proces neke zemlje u nekom datom periodu 
vremena obuhvaca s jedne strane mnoge rasparcane, istovre- 
mene i prostomo uporedne prodaje (odnosno kupovine) ili 
djelomicne metamorfoze u kojima se isti komadi novca pre- 


„Kjega (novae) stavljaju u pokret proizvodi, I oni dine da se on 
promede. Brzina njegova opticaja nalmaduje njegovu kolidinu. XJ sludaju 
potretoe on Mizi iz ruke u ruke ne zastajudi ni trenutka/* (L»e Trosne, 
isto, str. 915,, 916.) 
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mjestaju samo jedamput, odnosno vrse samo jedan opticaj, a 
s druge strane mnoge nizove metamorfoza, koji dijelom teku 
uporedo a dijelom se uzajamno preplecu i vise su ili manje 
slozeni i u kojima isti komadi novca prevale veci ili manji 
broj opticaja. Pa ipak nam ukupan broj opticaja ovih istoimenih 
komada novca koji se nalaze u prometu pruza prosjecan broj 
opticaja pojedinacnog komada novca .ili prosjecnu brzinu 
novcanog opticaja. Naravno da masu novca, koji se u pocetku 
na pr. jednodnevnog prometnog procesa baca u nj, odreduje 
suma cijena onih roba koje se promecu istovremeno i uporedo 
u prostoru. Ali, u samom procesu, na svaki komad novca tako 
reci pada odgovomost za drugi. Bude li jedan ubrzao svoje 
opticanje, drugi ce ga usporiti ili ce £ak sasvim izletjeti iz 
prometne oblasti, jer ova moze primiti u sebe samo toliku 
masu zlata, koja je, kad je pomnozimo srednjim brojem opti- 
caja njenog pojedinacnog elementa, jednaka sumi cijena koju 
valja ostvariti. Stoga bude li broj opticaja novcanih komada 
porastao, smanjit ce se njihova prometana masa. Bude li se 
broj njihovih opticaja smanjio, porast ce njihova masa. Pa 
zbog toga sto je masa novca koja moze funkcionirati kao pro- 
metno sredstvo, data kad je data prosjecna brzina opticaja, 
dovoljno je ubaciti u promet i samo izvjesnu kolicinu novcanica 
od 1 funte, pa da se iz njega istjera isto toliko sovereigna 
(zlatnih funti). Ova je majstorija poznata svima bankama. 

Kao sto nam novcani opticaj pokazuje uopce samo proces 
robnog prometa, t. j. kruzenje robd kroz suprotne metamorfoze, 
tako nam brzina novcanog opticaja pokazuje brzinu kojom 
robe mijenjaju svoj oblik, kontinuelno zahvacanje jedfiog niza 
metamorfoza u drugi, zurbu razmjene materije, brzo nestajanje 
roba iz prometne oblasti i njihovu isto toliko brzu zamjenu 
novim robama. Dakle, u brzini novcanog opticaja ispoljava se 
tekuce jedinstvo faza koje su i suprotne i dopunjuju se, pre- 
tvaranje upotrebnog lika u lik vrijednosti, i ponovno pretva- 
ranje lika vrijednosti u upotrebni lik, drugim rijecima i jedan 
i drugi proces: prodaja i kupovina. A obratno, u usporavanju 
novcanog opticaja ispoljava se razdvajanje i suprotno osamo- 
staljenje ovih procesa, zastoj u mijenjanju oblika i otud u 
razmjeni materije. Naravno da se iz samog prometa ne vidi 
otkud ovaj zastoj potjede. Promet nam iznosi pred oci jedino 
samu pojavu. Prirodno je sto popularno shvacanje, videci kako 
se u vrijeme usporenog opticanja novae rjede pojavljuje i 
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nestaje na svima tockama prometne periferije, tumaci ovu 
pojavu nedovoljnom kolicinom prometnih sredstava.*^’ 

Prema tome, ukupnu kolicinu novca koji u izvjesnom 
odredenom periodu vremena funkcionira kao prometno sred- 
stvo odreduje s jedne strane zhroj cijena prometanih foba, 
a s druge strane sporiji ili brzi tok njihovih suprotnih promet- 
nih procesa, od kojega zavisi koliki ce se dio one sume cijena 
moci ostvariti istim komadima novca. Suma robnih cijena 
zavisi, medutim, kako od mase tako i od cijena svake robne 
vrste. A ova tri cinioca: kretanje cijena, masa prometa^iih 
roha i naposljetku hrzina novcanog opticaja mogu se mijenjati 
u razlicnim smjerovima i razlicnim razmjerima; to znaci da 
suma cijena koju treha ostvaritiy a otud masa prometnih sred- 
stava koja je njome uslovljena, moze da prolazi kroz veliki 
broj kombinacija. Nabrojit cemo samo neke, najvaznije ii 
historiji robnih cijena. 

Ostanu li cijene roba jednake, onda masa prometnih 
sredstava moze da naraste ili uslijed uvecanja mase prometanih 
roba, ili uslijed opadanja brzine novcanog opticaja, ili pod 

„Kako Je novae . . . obidna mjera pri kupovanju i prodavanju„ 
to svaki koji ima §to da proda, a ne nade kapea, odmah misli da Je oslmdica 
u got ovu novcu u zemlji ili kotaru uzrok §to njegova roba leM; i tako se 
svi ^ale na „oskudicu novca'\ A to Je velika zabluda . . . Jer §to Je stvamo 
potrebno tim ljudima koji vapiju za povecanjem kolidine* novca? . .. Za- 
kupnik se ^ali . . . misli da bi svoje proizvode mogao prodati po dobi'oj 
cijeni, samo da Je vi§e novca u zemlji . . . Izgleda onda kao da njemn 
ne treba novae, ved dobra cijena za njegovo 21 to i stoku koju bi htio 
prodati a ne moze . . . Zasto on tu cijenu ne posti^e? . . , Frvo: ili u zemlji 
ima uopce suvi§e stoke i zita, tako da na trzistu vedina ljudi prodaje kao 
i on, a samo malo njih hoce da kupi, ili se, drugo, zaustavilo redovno 
olaksanje tr^ista pomocu izvoza . . . ili, trece, potrosnja nazaduje kad 
stanovnigtvo na pr. uslijed osiromasenja za svoje kudanstvo ne ti*osi 
vise koliko prije. Zakupniku dakle ne bi pomoglo povecanje kolicine 
gotova novca, ved ukianjanje Jednog od ova tri uzroka koji doista pri- 
tiskuju trziste . . . Trgovcu i ducandziji treba novaca na isti nacin, t. J. 
oni ne nalaze produ za artikle kojima trguju, Jer su tr^ista stala . , , 
Nacija nikad ne napreduje bolje nego kad bogatstva §to je mogude bi‘ze 
preiaze iz ruke u ruku.” (Sir Dudley North: Discourses iipon Trade. Ijon- 
don 1691., str. 11. — 15. i dalje.) Sve Berrenschwandove varaneije izlaze 
na to da se suprotnosti, koje potjecu iz prirode robe te se zbog toga 
javljaju u robnom prometu, mogu ukloniti povedanjem kolicine pro- 
metnih sredstava. Uostalom, iz narodske iluzije, koJa u procesu proiz- 
vodnje i u procesu prometa pripisuje zastoje oskudlci prometnih sred- 
stava, — nikako ne slxjedi i obratno: da stvarna oskudica u prometnim 
sredstvima, na pr. uslijed slu^benlh podvala s „rcguiiranjehi prometnog 
sredstva’* („regulation of currency^'), ne moze sa svoje strane izazvati 
zastoje. 



S. NOVAC ILI ROBNI PROMET 


83 


djelovanjem Jednog i drugog. Obrnuto, masa prometnih sred- 
stava moze opasti kad opadne robna masa ili kad se poveca 
brzina prometa. 

Imamo 11 opce dizanje rohnih cijena^ onda masa promet- 
nih sredstava moze ostati ista, ako masa prometanih roba 
opadne u istom razmjeru u kojem se njihova cijena podigne, 
ili pak, ako brzina novcanog optica j a raste podjednako brzo 
kao dizanje cijena, dok masa prometanih roba ostaje posto- 
jana. Masa prometnih sredstava moze opasti zato sto robna 
masa opada brze, ili sto se brzina opticaja povecava brze nego 
li cijene. 

Imademo li opce padanje rohnih cijena, onda masa pro- 
metnih sredstava moze ostati ista, ako robna masa naraste u 
istom razmjeru u kojem im je cijena pala, ili ako brzina nov- 
canog opticaja padne u istom razmjeru u kojem i cijene. Masa 
prometnih sredstava moze narasti, ako robna masa raste brze, 
ili brzina prometa pada brze nego sto padaju robne cijene. 

Varijacije raznih cinilaca mogu se uzajamno potirati 
tako da uprkos njihovoj postojanoj nestalnosti ostane po- 
stojana ukupna suma robnih cijena koje treba ostvariti, pa, 
dakle, i masa prometanoga novca. Toga radi, osobito ako pro- 
matramo nesto duze periode, naici 6emo u svakoj zemlji na 
mnogo postojaniji prosjecni nivo prometane novcane mase — 
a izuzev Jake poremecaje koji periodicno nastaju zbog indu- 
strijskih i trgovackih kriza, rjede pak zbog promjene vrijedno- 
sti samoga novca — i na mnogo manja odstupanja od tog pro- 
sjecnog nivoa nego sto bi se od oka moglo oceMvati. 

Zakon po kome kolicinu prometnih sredstava odreduju 
suma cijena prometanih roba i prosjecna brzina novcanog op- 
tica j a, moze se izraziti i ovako, da kolicina novca u opticaju 


78 „Postoji izvjesna odredena mjera, odreden razmjer novca po- 
trebnog u nacianainoj trgovini. Vise ili manje od toga ometalo bi je. 
To je isto kao sto u nekom ducanu treba izvjesna kolicina sitniza za 
potkusurivanje i za izmirivanje takvih placanja koja se ne mogu izmiriti 
ni s najmanjim srebrnim novcem ... Pa kao sto razmjer sitnilia u trgo- 
vini zavisi od broja kupaca, od ucestalosti njihovih kupovina, a poglavito 
od vrijednosti najmanje srebme monete, tako slicno i razmjer zvececeg 
novca (iskovana zlata i srebra), potrebnog za vodenje nase trgovine, 
zavisi od ucestalosti akata razmjene i od iznosa pojediuacnih placanja/^ 
(William Petty: A Treatise of Taxes and Contrihutions. luondon 1667., 
str. 17.) Hume-ovu teoriju branio je protiv J. Bteuarta i drugik A, Young 
u svojoj Tolitical Arithmetic, liondon 1774., gdje ima posebna glava: 
Prices depend on quantity of mo^ney [Cijene zavise od koliCine novca], 
str. 112. i dalje. Napomehuo sam u Zur Kritik etc., str. 149: „On (A.. 


6^ 



84 


I. EOBA I NOVa6 


ili novcanog materijala zavisi od vrijednosti samog novca, ako 
su date suma robnih vrijednosti i prosjecna brzina njihovih 
metamorfoza. Iluzija po kojoj, bas obrnuto, masa prometnih 
sredstava odreduje robne cijene, a da sa svoje strane masa 
novcanog materijala sto se nalazi u nekoj zemlji odreduje masu 
prometnih sredstava,"^ pociva u njenih prvih zastupnika na 
apsurdnoj hipotezi da u prometni proces rohe ydaze bez cijena 
a novae hez vrijednosti, pa da se tamo onda odreden dio robne 
kase razmjenjuje za odreden dio metalne planine.®° 


cj Moneta. Znak vrijednosti 

Iz funkeije koju novae ima kao prometno sredstvo, pro- 
istjece njegov monetarni oblik. Onaj dio tezine zlata koji je 
predstavljen u cijeni ili u noveanom imenu roba, mora u pro- 
metu stati pred njih kao istoimeni zlatnik, kao moneta. Kao 


Smith) precutno otklanja pitanje o kvantitetu moaete u opticaju, treti- 
rajuci novae sasvim pogreSno kao puku robu/' Ovo vazi samo ukoliko 
Smith govori o novcu ex officio [po slu^benoj du5;nosti3» Medutim, o dru- 
gim prilikama, na pr. kad kritizira prijainje sisteme politicke ekonomije, 
ka^e tocno: „Kolidina kovanog novea upravlja se u svakoj zemlji prema 
vrijednosti rob§, stavljenih u promet Vrijednost rob^ koje se u nekoj 
zemlji preko jedne godine kupuju i prodaju zahtijeva izvjesnu kolidinu 
novea da bi se robe pustile u promet i razdijelile medn njihove prave 
potroSade; ali vi§e novea ne mo^e se upotrijebiti. Opticajni kanal pri- 
vladi sumu dovoljnu da ga ispuni, a vi§e od toga nikad ne dopnSta/* 
(Wealth of Nations, knj. IV., gl. I. [sv. III., str. 87., 89], Slidno ovome 
otpodeo je A. Smith svoje djelo uzdizanjem podjele rada ex officio. A 
poslife, u posljednjoj knjizi o izvorima drzavnog dohotka, kad govori o 
A. Fergusonu, svome ucitelju, daje kritiku podjele rada. 

70 „Robne cijene signmo <5e se didi u svakoj naeiji prema povedanju 
kolidine zlata i srebra u njoj; a opet tamo, gdje se u nekoj naeiji smanji 
kolidina zlata i srebra, morat de zbog toga i cijene pasti, i to razmjemo 
onom smanjenjn.” (Jacob Vanderlint; Money answers all Things. London 
1734., str. 5.) Kad se Vanderlint izbMe uporedi s Hume-ovim Esejima, 
ne ostaje ni najmanja smnnja da je Hume poznavao i iskoristio inace 
znaeajni Vanderlintov spis. GlediSte da masa prometnih sredstava odre- 
duje cijene, nalazi se i u Barbona I u jo§ starijih pisaca. ^Nesmetano 
trgovanje*^ veli Vanderlint, „ne moze donijeti gtete, ved samo mnogo 
koristi ... jer ako se novdana masa naeije smanji uslijed trgovine, a to 
se i hoce sprijediti zaStitnim carinama i zabranama uvoza, onda de one 
naeije kojima je novdana masa pritekla, ubrzo iskusiti da sve cijene 
skadu . . . Naprotiv, kod nas de cijene manufaktumih proizvoda i drugih 
roba uskoro toliko pasti, da de se vaga trgovinske bilance opet naklo- 
niti u na§u korist, pa demo take opet povratiti novae.’' (Isto, str. 44.) 

Po sebi se razumi je da svaka pojedina vrsta robe svojom eijenom 
dini jedan element sume cijena svih prometanih roba. Ali je potpuno 
neshvatljivo kako ce se upotrehne vrijednosti, koje su medu sobom ne- 
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sto i utvrdivanje mjerila cijena, tako i kovanje monete pripada 
drzavi. U razlicnosti nacionalnih -umforama koje nose zlato i 
srebro kao moneta, dok ih na svjetskom trzistu opet svlace, 
ispoljava se odvojenost unutrasnjih ili nacionalnih oblasti 
robnog prometa, od op6e oblasti njegova medunarodnog tr- 
zista. 

Zlatna moneta (zlatni kovani novae) i zlatne poluge raz- 
likuju se, dakle, od prirode samo svojim oblikom, i zlato se 
neprestano dade preobracati iz jednog oblika u drugi.®^ Ali i 
put iz kovnice vodi opet u topionicki tiganj.. Naime, u opti- 
caju se zlatnici izlizu, neM vise, neki manje. Zlatno ime i zlatna 
sustina, nominalni sadrzaj i stvarni sa<£:zaj otpocinju proces 


uporedljive, razmijeniti en masse [masovno] s masom zlata i srebra lioja 
se nalazi u drzavi. Dopustimo U da se robni svijet pogresno predstavi 
kao jedna jedina uku'pna rdba od koje svaka pojediaa roba sacinjava 
samo alikvotrd dio, onda demo dobiti ovaj krasni racun: XJkupna roba 
— X centi zlata, roba A = alikvotni dio ukupne robe = isti alikvotni 
dio od X centi zlata. Montesquieu (Manteskje) to poSteno ka^e: „Kad 
nporedimo masu zlata i srebra koja se nalazi n svijetu, s postojecom su- 
mom roba, onda je signmo da se svaki pojedini proizvod i svaka poje- 
dina roba mo^e izjednaciti s odredenim dijelom mase plemenitih metala, 
Vzmimo sad da na svijetu postoji^ iU da se prodaje samo jedan jedini 
proizvod, odnosno jedna jedina roba, i da se ona mo^e podijeliti na iste 
dijelove Jcao i novae, Tada bi odreden dio te robe odgovarao jednakom 
dijelu noveane zalihe, poiovina ukupne robe polovini novdane zalibe 
i t. d. . . . Odredivanje robnih. cijena zavisi u osnovi uvijek od odnosa u 
kome se ukupna masa roba nalazi prema ukupnoj masi novcanili zna-* 
kova.” (Montesquieu: Esprit des Lois, Oeuvres, sv. IIL, str. 12., 13.) O 
daljem razvijanju ove teorije od strane Ricarda, njegova udenika Jamesa 
Milla, lorda Overstonea i t. d. uporedi Zur Krltik etc, str. 140. — 146, i 
str. 150. i dalje. S eklektickom logikom, koja mu je svojstvena, umije 
J. St, Mill biti istog misljenja sa svojim ocem J. Millom, a u isto vrijeme 
i protivnog. Ako uporedimo tekst njegovih uvodnih Principles of PoUtical 
Economy s njihovim predgovorom (prvog izdanja), u kome sam sebe 
oglasuje za Adama Smitha sadasnjice, onda ne znamo cemu da se vi§e 
divimo, naivnosti njegovoj ili naivnosti publike koja ga je na rijed 1 po- 
vjerenje progutala kao Adama Smitba, prema kome se on odnosi otpri- 
like kao general Williams Kars von Kars prema vojvodi od Wellingtona. 
Sva originalna istrazivanja g. J. St. Milla u oblasti politidke ekonomije, 
a ona nisu ni opse^na ni sadr2ajem bogata, naci dete poredana u njegovu 
malenom spisu, ^tampanom 1844. g.: Some Unsettled Questions of PoUtical 
Economy, Locke neposredno govori o vezi izmedu hezvrijednosti zlata i 
srebra i odredivanja njihove vrijednosti kvantitetom, ,,Kako je sklopljen 
sporazum da se zlatu i srebru prida uohrazena vrijednost , . , to unii- 
traSnja vrijednost koja kod ovih metaJa dolazi u obzir, jest samo njihova 
kolicina/^ {Some Considerations etc. 1691., Works, izd. 1T7T-, sv. II., 
str. 15.) 

Naravno da Je potpuno izvan mojeg cilja da govorim o detaljima 
kao sto je „kovnicko'' (taksa za kovanje novea) i tome slicno. Pa ipak, 
kao odgovor romantidarskom sikofantu Adamu Mulleru (Mlleru), koji 
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svoga rastavijanja. Istoimene zlatne monete pocinju bivati 
razlicne vrijednosti, jer im se tezine pocinju razlikovati. Zlato 
kao prometno sredstvo odstupa od zlata kao mjerila cijena, 
a s tim prestaje biti i stvaran ekvivalent za robe kojih cijene 
ostvaruje. Historija ovih zbrka cini srednjovjekovnu liistoriju 
monete i modernu do u 18. vijek. Prirodna tendencija pro- 
metnog procesa da zlatnu stvarnost monete pretvori u zlatni 
privid, ili monetu u simbol njena sluzbenog metalnog sadrzaja, 
priznata je cak i najmodernijim zakonima, koji reguliraju ko- 
liko zlatnik moze izgubiti metala, a da ne postane nesposoban 
za opticaj, t. j. da ne bude demonetiziran. 

Buduci da sam novcani opticaj rastavlja stvarni sadrzaj 
monete od nominalnog sadrzaja, njen metalni zivot od funk- 
cionainoga, to on nosi u sebi latentnu mogucnost da se metalni 
novae u svojoj monetarnoj funkeiji zamijeni znakovima od 
drugog materijala, ili simboiima. Kovati novae od sasvim ma- 
lih tezina zlata ili srebra tehnicki je tesko, a imamo i okolnost 
da su kao mjere vrijednosti u prvo vrijeme sluzili nm metali 
mjesto plemenitijih, srebro namjesto zlata, bakar namjesto 
srebra. Te nam okolnosti pruzaju historijsko objasnjenje uloge 
koju srebrni i bakreni novae igraju kao zamjena za zlatnu 
monetu. Oni zamjenjuju zlato u onim oblastima robnog pro- 
meta gdje se moneta najbrze promece i zbog toga najbrze iz- 
lize, t. j. gdje se kupovine i prodaje najbrze obnavljaju u naj- 
manjem razmjeru. Da bi se sprijecilo da se ovi trabanti ne 
ugnijezde na polozaju samog zlata, odreduju se zakonom 
veoma niski razmjeri do kojih se oni moraju primati pri is- 
plat! namjesto zlata. Razumije se da se posebni krugovi po 
kojima opticu razlicne vrste monete, stjecu jedni u druge. Si- 
tan novae javlja se pored zlata pri isplacivanju razlomaka 


se divi „jedinstvenoj liberalnosti engleske vlade, koja besplatno kuje no- 
vae”, evo slijedeceg suda sir Dudley Noitha (DadU Norta). „Srebro i 
zlato imaju svoju plimu i osjeku kao i druge robe. Kad iz gpanije stignu 
velike kolicine . , . nose ih u Tower (Tauer) i kuju. All ubrzo zatim treba 
zlato i srebro u polugama u svrhu izvoza. A ako sad nema poluga, vec 
je sve iskovano, sta onda? Mora se opet topiti. Vlasnik ne trpi od toga 
nikakvu stetu, jer ga kovanje ne stoji nista. AU naeija Steti; jer ona 
mora pia<5ati pletenje slame koju ce poslije dati magarcima da pojedii. 
Kad bi trgovac (sam North bio je jedan od najvecih trgovaca za vre- 
mena Karla It.) morao placati kovnicko, onda ne bi bez temeljna razloga 
slao svoje srebro u Tower i kovan bi novae uvijek imao vedu vrijednost 
nego srebro u polugama.” (North: Discourses upon Trade. London 1691., 
str. 18.) 
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najmaiijeg zlatnika: zlato' neprestano ulazi u detaljni promet, 
ali ga razmjena u sitan novae isto tako neprestano izbacuje 
napolje.®^ 

Zakon utvrduje proizvoljno metalni sadrzaj srebrnih i ba- 
karnih znakova. U opticaju se oni istrose jos brze od zlatnika. 
Zbog toga njihova monetarna fnnkeija postaje fakticno sasvim 
nezavisnom od njihove tezine, t. j. od svake vrijednosti. Mo- 
netarna egzistencija novea dijeli se potpuno od supstance nje- 
gove vrijednosti. Stoga mogu mjesto njega funkeionirati kao 
moneta i stvari koje su relativno bez vrijednosti, papirne ce- 
dulje. U metalnim noveanim znakovima cisto simbolicki ka- 
rakter donekle je jos prikriven. U papirnom novcu on jasno 
izlazi na vidjelo. Vidi se: ce n'est que le premier pas qui coute 
[samo je prvi korak tezak]. 

Ovdje je rijec samo o drzavnom papirnom novcu s pri- 
nudnim tecajem. On se rada neposredno'iz metalnog prometa. 
Naprotiv kreditni novae iziskuje okolnosti kakve su nam s gle- 
dista jednostavnog robnog prometa jos sasvim nepoznate. Ipak 
6emo uzgred napomenuti da se prirodni korijen kreditnog 
novea nalazi u funkeiji novea kao plateznog sredstva kao sto 
pravi papirni novae izvire iz funkeije novea kao prometnog 
sredstva.^^ 

U prometni proces drzava ubacuje izvana papirne cedulje 
na kojima su stampana noveana imena kao 1 funta sterlinga, 
5 funti sterlinga i t. d. Dotle, dok ove cedulje stvarno opticu 
namjesto istoimene sume zlata, njihovo se kretanje podvrgava 
jedino zakonima samog noveanog optica j a. Zakon, specif ican 
za papirni opticaj, moze da potekne samo iz odnosa reprezen- 
taeije, u kome se papirni opticaj nalazi prema zlatu. A taj 
je zakon Jednostavno u ovome: izdavanje papirnog novea mora 


82 „Kad se kolicina srebrnog- novea nikad ne bi podigla iznad onoga 
koliko je potrebno za sitna piacanja, bilo bi nemognee prikupiti kolidine 
koje bi dostigie za veca placanja . . . Upotreba zlata za velika placanja 
nuzno dovodi i do njegove upotrebe u detaljnoj trgovini. Tko ima zlata 
piatit ce u zlatu i manje nabavke, a s kupijenom robom doblja natrag 
i ostatak cijene u srebru. Na ovaj se nacin suvigno srebro, koje bi inade 
ostalo maloprodavacu na vratu, opet izvlaci iz njegovib ruku 1 predaje 
opcem prometu. Ali, ako ima toliko srebra da mala placanja mogu teci 
bez privlacenja zlata, onda ce detaljista dobiti srebro za svoje male 
prodaje i ono de se nu^no nagomilati u njegovim rukama.” (David Bu- 
chanan: Inquiry into the Taxation afid Commercial Policy of Great Bri-^ 
tain, Edinburgh 1844., str. 248., 249.) 

83 Mandarin finaneija Van-Mao-In bio je sebi uvrtio u glavu da 
Sinu Neba podnese projekt^ kojega je prikrivena svrha biia da kineske 
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se ograniciti na onu kolicinu koliko bi u prometu moralo 
stvarno biti zlata (ili srebra) koje on simbolicki predstavlja. 
Istina je, medutim, da se kolicina zlata koju prometna sfera 
moze u sebe primiti neprestano koleba iznad ili ispod iz- 
vjesnog prosjecnog nivoa. Pa ipak, masa prometanoga me- 
diuma [sredstva] u odredenoj zemlji nikad ne silazi ispod iz- 
vjesnog minimuma koji se utvrduje iskustvom. Sto ova mini- 
malna masa neprestano mijenja svoje sastavne dijelove, t. j. 
sto se uvijek sastoji od drugih zlatnika, naraVno da ni u cemu 
ne utjece na njen opseg i njeno neprestano kretanje po pro- 
metnoj sferi. Zato se ona moze zamijeniti papirnim simbolima. 
A naprotiv, ako se svi prometni kanali danas ispune papirnim 
novcem u pimom stepenu svoje prijemne sposobnosti, onda 
sutra mogu biti prepuni uslijed kolebanja robnog prometa. 
Nestaje svake mjere. A prekoraci li papir svoju mjeru, t. j. 
kolicinu istoimene zlatne monete koja bi mogla biti u prometu, 
onda 6e, da i ne govorimo o opasnosti opceg diskreditiranja, 
u okviru robnog svijeta ipak predstavljati samo onu kolicinu 
zlata ko;ju odreduju unutrasnji zakoni prometa, dakle onu 
kolicinu koja se jedino i mo^e predstavljati. Bude li masa pa- 
pimih cedulja predstavljala recimo po 2 unce zlata umjesto 
po 1, onda 'de 1 f. st. ustvari postati novdanim imenom re- 
cimo ‘/a unce umjesto Vi. Djelovanje je istovjetno kao da se 
ne§to izmijenilo u funkciji zlata kao mjere cijena. Zbog toga 
de se one iste vrijednosti koje su dotle izrazavane cijenom od 
1 f. st., izrazavati sada cijenom od 2 f. st. 

Papimi je novae znak zlata ili noveani znak. Njegov se 
odnos prema robnim vrijednostima sastoji samo u tome sto 
on simbolidki konkretno predstavlja one iste kolifiine zlata u 
kojima su robne vrijednosti idejno izrazene. Papirni je no- 


dr2avne asignate prelvori u konvertibilne novCanice. IzvjeStaJ odbora 
za asignate od aprila 1854. poSteno mu je natrljao usi; ne ka2u da li je 
dobio i propisnu poreiju bambusovih prutova. „Odbor je”, veli se na 
kraju IzvjeStaja, „pa21jivo proucio njegov projekt i nalazi da u njemu 
sve ide u konst trgovaoa, a da Kruni ne donosi nikakve koristi.” (Ar- 
beiten der fCaiserlich Russischen G-esandschaft su Peking iiber China. 
4.MS dew, Russischen von Rr. K. Abel und R. A. Mecklenburg. Berlin 
1858., str. 47. i dalje.) O stalnom demetalisiranju zlatnika uslijed opti- 
caja veli jedan „govemor” Engleske banke kao svjedok pred „House 
of Liords’ Committee” (o „Baaakacts”): „Svake godine nova klasa su- 
verena (ne politlCkih, jer je sovereign i ime funte ste.rliaga) postaje 
suviSe laka. Ona klasa, koja prode kroz godinu kao propisno teika, iz- 
gubi izlizlvanjem dovoljno da idude godine okrene zdjelicu vage protiv 
sebe.” (House of Lords’ ■ Committee 1848., broj 429.) 
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vac znak vrijednosti samo ukoliko predstavlja kolicine zlata 
koje su, kao i kolicine svih ostalih roba, kolicine vrijednosti.®^ 
Naposljetku, postavlja se pitanje, zasto se zlato moze za- 
mijeniti pukim znacima bez vrijednosti? Ali mi smo vidjeli 
da se ono na ovaj nacin moze zamijeniti samo ukoliko se, 
fxinkcionirajuci kao moneta, ili prometno sredstvo, izolira i 
postane nezavisno u toj funkciji. Doduse, osamostaljenje ove 
funkcije ne dogada se za pojedinacne zlatnike, iako se ispo- 
Ijava u daljem prometanju izlizanih zlatnika. Zlatnici su samo 
moneta, odnosno prometno sredstvo, upravo samo donde dok 
se stvarno nalaze u opticaju. Ali sto ne vazi za pojedinacni 
zlatnik, vazi za minimalnu masu zlata koja se moze zamije- 
niti papirnim novcem. Ona stalno obitava u prometnoj oblasti, 
neprekidno funkcionira kao prometno sredstvo i zbog toga 
postoji iskljucivo kao nosilac ove funkcije. Zato njeno kreta- 
nje predstavlja samo trajno prelazenje jednog suprotnog pro- 
cesa u drug! suprotni proces metamorfoze robe, R — N — R, gdje 
se pred robu pojavljuje lik njene vrijednosti samo zato da se 
odmah ponovo izgubi. Samostalno predstavljanje prometne 
vrijednosti robe ovdje je samo kratkotrajan moment. Jednu 
robu odmah opet zamjenjuje druga. Zbog toga i jest dovoljna 
samo simbolicka egzistencija novca u takvom procesu koji ga 
stalno udaljava iz jedne ruke u drugu. Njegova funkcionalna 
egzistencija tako reel apsorbira njegovu materijalnu egzi- 
steneiju. Buduci objektiviran, ali trenutno prolazan refleks 
robnih cijena, on funkcionira jos samo kao znak sebe sama, 
te se zato moze zamjenjivati i znacima.®^ Samo sto noveani 


84 Primjedba uz drugo izdanje, Koliko nejasno shvadanje o razli^nim 
funkeijama novca imaju i najbolji pisci^ o novearstvu, pokazuje, na 
pr., ovo mjesto iz FuUartona: „XJkoliko‘ je u pitanju samo unn- 
tragnji promet, sve one funkcije novca, koje po pravilu vrSe zlatni i 
srebrni novel, mo^e s istim uspjebom vrsiti i opticaj nekonvertibilnili 
nota koje imaju samo umjetnu vrijednost, vrijednost koja po6iva na 
sporazumu, a koju im zakon daje. Ovo je dinjenica koja se, po mom 
uvjerenju, ne moze pobiti. Takva bi vrijednost dostigla za sve potrebe 
koje danas zadovoljava punova^na moneta, pa bi Cak mogia preuzeti 
i funteiju mjerila vrijednosti i cijena, samo ako bi se njeno izdavanje 
dr^alo odgovarajudih granica.’" (Fullarton: Regulation of Currencies, 
2. izd., London 1845., str. 21.) Dakle, zbog toga sto se noveana roba u 
prometii mo^e zamijeniti pukim znacima vrijednosti, ona je iziiSna i kao 
mjera vrijednosti i kao mjerilo cijena! 

8s Iz toga Sto zlato i srebro kao moneta, odnosno iskljucivo u funk- 
ciji prometnog sredstva, postaju znaxnma samih sehe, izvedi NilcolojS 
Barton pravo vladS. „to raise money” [„da povecavaju vrijednost mo- 
nete”], t. j. da, na pr., izvjesnoj kolicini srebra koja se zvaia gros dadu 
ime vede kolicine srebra, recimo talir, pa da tako povjeriocima vrate 
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znak mora imati objektivno drustveno vazenje, a ovo papirni 
simbol dobija prinudnim tecajem. Ova drzavna prinuda vazi 
jedino u okviru unutrasnje prometne oblasti, koje se granice 
podudaraju s granicama kakve zajednice, ali novae samo u 
njoj i moze da se potpuno rastvori u svojoj funkeiji prometnog 
sredstva ili monete, pa stoga moze u papirnom novcu imati 
cisto funkcionalan nacin egzistencije, u vanjstini svojoj odvo- 
jen od njegove metalne supstance. 

3. Novae 

Roba koja funkeionira kao mjera vrijednosti, pa zbog toga 
funkeionira tjelesno ili preko nekog zastupnika kao pro- 
metno sredstvo, jest novae. Zato je zlato (odn. srebro) novae. 
Kao novae ono fimkeionira, s jedne strane, tamo gdje se mora 
pojaviti u svojoj zlatnoj (odn. srebrnoj) tjelesnosti, stoga kao 
noveana roba, dakle ni samo idejno kao u mjeri vrijednosti, 
niti pak zamjenljivo nekim zastupnikom kao u prometnom sred- 
stvu; s druge strane, tamo gdje ga njegova funkeija, bilo da 
je vrsi licno ili preko zastupnika, fiksira kao jedini lik vri- 
jednosti ili jedino adekvatno bice prometne vrijednosti prema 
svima drugim robama kao jednostavnim upotrebnim vrijed- 
nostima. 

a) Zgrtanje blaga 

Neprekidno kruzenje dviju suprotnih metamorfoza robe, 
ili tekuce medusobno odmjenjivanje prodaje i kupovine ispo- 
Ijava se u neumornom opticaju novea, t. j. u funkeiji koju 
vrsi kao prometni perpetuum mobile. Cim se nizanje meta- 
morfoza prekine, cim se prodaja ne dopuni narednom kupo- 
vinom, novae zaustavlja kretanje, ili kako veli Boisguillebert 
(Boagijber), od meuble postaje immeuble [od pokretnog dobra 
nepokretno], od monete novae. 

Od samog pocetka razvitka robnog prometa razvija se i 
nuznost i strast da se zadrzi proizvod prve metamorfoze, pre- 
obrazeni lik robe, njena zlatna licinka.®' Roba se prodaje ne 

groSeve umjesto taHra. „Novac se lzli2e i blva laliSi kad prolazi kroz 
mnoge ruke . . . tl trgovlni se gleda na imenovanje i vaSenje novea, a 
ne na to koliki je sadr^aj srebra . . . Vladin autoritet je taj koji konxad 
metala dini noveem.” (N. Barbon: A Discourse concerning coining etc., 
str. 29., SO., 25.) 

80 ,3ogatstvo u novcu nlje niSta drugo do . . . bogatstvo u proiz- 
vodinaa koji su pretvoreni u novae.” (Mercier de la Rivifere; L^Ordre na- 
tnrel etc., str. 578.) „Suma vrijednosti, izra^ena u proizvodima, samo je 
promijenila oblik.” (Isto, str. 486.) 
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radi toga da bi se kupila neka druga roba, vec da bi se robni 
oblik zamijenio novcanim oblikom. Ovo mijenjanje oblika, is- 
prva puka pomoc u razmjeni materije, sada postaje svrha za 
sebe. Promijenjeni lik robe biva sprecavan da funkcionira kao 
njen apsolutno otudiv lik ili samo trenutan novcani oblik. 
Tako se novae skameni u hlago, a prodavac robe postaje zgr- 
tac blaga. 

Bas u pocecima robnog prometa pretvara se u novae samo 
suvisak npotrebnih vrijednosti. Tako zlato i srebro postaju 
sami od sebe drustvenim izrazima obilja ili bogatstva. Ovaj 
naivni oblik zgrtanja blaga ovjekovjecuje se u naroda kod ko- 
jih cvrsto zatvoren krug potreba odgovara tradicionalnom na- 
cinu proizvodnje udesenom za licne potrebe. Promet je ma- 
ien, kolicina blaga velika. Ovako je u Azijaca, osobito u In- 
dijaca. Vanderlint (Venderlint), koji smatra da masa zlata i 
srebra, koja se u nekoj zemlji nalazi, odreduje robne cijene. 
pita se: Zasto je indijska roba tako jeftina? I odgovara: Zato 
sto indijei zakopavaju novae. Od 1602. do 1734. g., veli on, 
zakopali su 150 miliona f. st., koji su prvotno bill dosli u 
Evropu iz Amerike.®^ Od 1856. do 1866. g., dakle za 10 godina, 
izvezla je Engleska u Indiju i Kinu (metal uvezen u Kinu ve- 
cim dijelom odlazi opet u, Indiju) 120 miliona f. st. srebra, 
koje je prije toga bilo uzeto u razmjenu za australijsko zlato. 

Cim se proizvodnja robe vise razvije, svaki preizvodae 
mora sebi osigurati nervus rerum [„nerv stvari''], „zalog dru- 
stvene modi’’.®® Njegove se potrebe neprestano obnavljaju i 
nalazu mu da neprekidno kupuje tudu robu dok ga proizvo- 
denje i prodavanje vlastite robe stoji vremena i zavisi od 
okolnosti. Da bi kupio bez prodavanja, morao je prije toga 
prodati bez kupovanja. Izvedena u opcem razmjeru, ova ope- 
raeija kao da sama sebi protivurijeci. Medutim, na izvorima 
svoje proizvodnje plemeniti se metali neposredno razmjenjuju 
za drugu robu. Tamo se, dakle, vrsi prodaja (sa strane via- 
snika robe) bez kupovine (sa strane vlasnika zlata ili srebra).®® 
A kasnije prodaje bez narednih kupovina sluze samo daljem 
raspodjeljivanju plemenitih metala medu sve vlasnike robS. 

87 „Postupajuci ovako oni ■uspijevaju da svinaa svojim dobrima I 
svojoj robi odrze ovako niske cijene, (Vanderlint: Money answers etc.^ 
str. 95., 96.) 

88 „Novac je zaXogJ' (John Sellers: Essays about the Poor, Manu- 
factures, Trade, Plantations, and Immorality. London 1699., str. 13.) 

89 Naime, kupovina u kategoridkom smislu ima za pretpostavku 
da je zlato ili srebro vec promijenjeni lik robe, t. j. proizvod prodaje. 
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Ovim putem nastaju na svim tockama robnog saobracaja 
zlatna i srebrna blaga najrazlicnijih opsega. Cim se ukaze mo- 
gucnost da se roba zadrzi kao prometna vrijednost, ili pro- 
metna vrijednost kao roba, budi se i pohlepa za zl&tom. Si- 
renjem robnog prometa povecava se moc novca, tog uvijek 
pripravnog, apsolutno drustvenog oblika bogatstva. „Zlato je 
divna stvar! Tko njega ima, gospodar je svega sto zeli. Nje- 
govom pomoci mogu se cak i duse u raj uvoditi.'’ (Kolumho, 
u pismu s Jamajke 1503.) Buduci da se na novcu ne moze po- 
znati sto se u njega pretvorilo, to se sve, bilo roba ili ne bilo, 
pretvara u njega. Sye je na prodaju, sve se moze kupiti. Pro- 
met postaje velika drustvena retorta u koju svasta upada da 
iz nje izide kao novcani kristal Ovoj se alkemiji ne odupiru 
cak rd moci svetaca, a jos mnogo manje druge ne tako grube 
res sacrosanctae, extra coxnmercium hominum [svete stvari 
koje su izvan trgovine].®^ Kao sto u novcu iscezava svaka kva- 
litativna razlika medu robama, tako i on, sa svoje strane, kao 
radikalan borac za jednakost brise sve razlike.®^ Ali je novae 
i sam roba, vanjska stvar koja moze postati svaeijom privat- 
nom svojinom. Tim putem drustvena moc postaje privatnom 
moci privatnog lica, Zato anticko drustvo i optuzuje novae kao 
sitniz za potkusurivanje svog ekonomskog i moralnog poretka.®^ 
Moderno drustvo, koje je vec u svom djetinjstvu za kose 
izvuklo Plutona (boga bogatstva) iz zemljine utrobe,*^'^ pozdrav- 


80 Henrik III, najkrSdanskiji kralj Francuskc, pijadka svete moci 
manastira i t. d,, da bi ill pretvorio u srebro. Poznato je kakvu nlogu 
igra u grekoj Mstoriji pijadka blaga delfijskog brama od strane Fodana. 
Zna se da su kod starih bramovi slu^ili kao stan boga trgovine. To su 
bile „svele taanke”. Fenidanima, tom trgovackom narodu par exellence, 
novae je vazio kao promijenjeni lik svib stvari. Zbog toga je i bilo u 
redu gto su djcvice, koje su se o praznicima boginje ljubavi podavale 
strancima, zrtvovale boginji dobijenl novae. 

fii „Zlato? dragoejeno, bljegtavo, erveno zlato?... S nesto njega 
mo^e se erno udiniti bijelim, ruzno lijepim, zlo dobrim, staro mladim, 
kukavica junakom, nisko plemenitim. Zasto to, o bogovi Olimpa? Ono 
vam odvlaci svecenika od oltara, ono zdravim ljudima izvladi uzglavlje 
ispod glave. Da, taj erveni rob stvara i raskida svete veze, blagosilja 
prokletnike, pribavlja po§tovanje gubavcu, dovladi lopove na senatorske 
klupe i donosi im titule, podasti i klanjanje. On Je taj koji zbabanoj 
udovici privlaci prosce . . . Prokleta zemljo, pokvarena droljo, gto posija 
razdor u narodu,./^ (Shakespeare: Timon Atenjanin,) 

„Jer nesto gore od novca ljudski dub nije izmislio. On prevrde 
dr^ave i goni ljude iz kuca; udedi zlu mijenja misli u ljudi, te se pieme- 
niti obrada sramoti Iomega; on navodi ljude na svaku podiost i dini ib 
kadrim za svako bezbo^no djelo.»' (Sofokle: Antigona.) 

„Poblepa za blagom nada se 1 samog Plutona izvudi iz utrobe 
zemljine/^ (Atbenaeus: X^eipnosophistaL) 
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Ija u zlatnome gralu [gral — sveti pehar o kome srednjovje- 
kovno pjesnistvo govori da se u njemu cuva Hristova krv] 
sjajno otjelovljenje svog najdubljeg zivotnog principa. 

Kao upotrebna vrijediiost roba zadovoljava kak\m naro- 
citu potrebu i poseban je element materijalnog bogatstva. Ali 
vrijednost robe mjera je za stepen njene privlacnosti prema 
svima elementima materijalnog bogatstva, ona je dakle mjera 
drustvenog hogatstva njena vlasnika. Za barbarski jednostavnog 
vlasnika robe, cak i za zapadno-evropskog seljaka, vrijednost 
je nerazdvojna od oblika vrijednosti, a stoga uvecanje zlatnog 
i srebrnog blaga znaci za njega uvecanje vrijednosti. Na svaki 
nacin, vrijednost se novca mijenja, bilo sto se njemu samom 
mijenja vrijednost, bilo sto se mijenja vrijednost roba. Ali ovo 
ne smeta da, s jedne strane, 200 mica zlata i nadalje vrijedi 
vise nego 100, 300 vise nego 200 i t d., niti, s druge strane, 
da metalni prirodni oblik ove stvari ostane opci ekvivalentski 
oblik svih roba, neposredno drustveno otjelovljenje svega ljud- 
skog rada. Nagon za zgrtanjem blaga od prirode je neumje- 
ren. U pogledu na kvalitet hi na oblik novae je bezgranican» 
t. j. on je opci predstavnik materijalnog bogatstva, jer se ne- 
posredno moze pretvoriti u svaku roba. Ali je ujedno svaka 
noveana suma kvantitativno ogranicena, te stoga kao kupovno 
sredstvo ima ograniceno djelovanje. Ova protivurjecnost izme- 
du kvantitativne ogranicenosti i kvalitativne neogranicenosti 
novca nagoni zgrtaca blaga da se svejednako vraca Sizifovu 
poslu [posiu koji se beskonacno ponavlja] akumulacije. S njim 
je kao i s osvajacem svijeta koji sa svakom novom zemljom 
osvaja samo novu granicu. 

Tko hoce da zadrzi zlato kao noyac, a stoga kao element 
zgrtanja blaga, mora sprecavati njegovo prometanje, mora ga 
sprecavati da se kao kupovno sredstvo ne rastvori u sredstvo 
uzitka. Zbog toga zgrtac blaga i zrtvlije svoja tjelesna uzi- 
vanja zlatnome fetisu. Evandelje samoodricanja za njega je 
ozbiljna stvar. S druga strane, on moze oduzeti od prometa u 
novcu samo ono sto mu dade u robi. Sto vise proizvede, to ce 
vise moci prodati, Zbog toga su radinost, stedljivost i tvrdi- 
cenje njegove glavne vrline, a mnogo prodavati, malo kupo- 
vati, sva njegova politicka ekonomija,®^ 

Uz neposredni oblik blaga ide i njegov estetski oblik, po- 
sjedovanje zlatnih i srebmih roba. Ovo posjedovanje raste s 


„Povecatx sto se viSe moze broj prodavaSa svake robe, smart jiti 
gto se vige mo2e broj kupaca, to su osovine oko kojih se okre6u sve 
mjere politlcke ekonomije.” (Verri: Medita^ioni etc,, str. 52.) 



94 


I. ROBA I NOVAC 


bogatstvom burzoaskog drustva. „Soyons riches ou paraissons 
riches.” [Budimo bogati, ili izgledajmo bogati.] (Diderot.) Tako 
se stvara dijelom sve sire trziste za zlato i' srebro na kome 
se prodaju nezavisno od njihovih nov6anih funkcija, a dijelom 
jedan latentan izvor za pritjecanje novca iz kojega se crpe 
osobito u periodima drustvenih oluja. 

Zgrtanje blaga ispunjava razlicne funkcije u ekonomiji 
metalnog prometa. Prva od tih funkcija proizlazi iz opticajnih 
uslova zlatne i srebrne monete. Vidjeli smo kako sa stalnim 
kolebanjem opsega, cxjena i brzine robnog prometa, masa 
novca u opticaju neumorno nadolazi i opada. Ona, dakle, mora 
biti sposobna da se skupija i siri. Cas se novae mora privuci 
kao moneta i uvuci u promet, cas se moneta mora odgurnuti 
kao novae i izaci iz prometa. Da bi masa novca koja stvarno 
optice uvijek odgovarala stepenu zasicenosti prometne oblasti, 
kolicina zlata i srebra koja se nalazi u nekoj zemlji mora biti 
veca od one koja se nalazi u funkeiji monete. Ovaj uslov ispu- 
njava novae kad se nalazi u obliku blaga. Rezervoari blaga 
sluze ujedno i kao kanali za pritjecanje i kao kanali za otje- 
canje prometanog novca, tako da ovaj nikad ne prepunjuje 
svoje opticajne kanale.°® 

bj Platezno sredstvo 

U neposrednom obliku robnog prometa koji smo dosad 
promatrali postojala je ista veliCina vrijednosti uvijek dvo- 
jako: na jednom polu kao roba, na drugome kao novae. Zbog 
toga su vlasnici roba dolazili jedan s drugim u dodir samo kao 
predstavnici ekvivalenata koji postoje i na jednoj i na drugoj 
strani. Ali, s razvitkom robnog prometa razvijaju se okolnosti 

»» ,.Za vodenje trgovine svakoj je naeiji potrebna odredena suma go- 
tova novca koja se koleba, te je ve6a ili manja prema zahtjevima pri- 
lika . . . Ova kolebanja, ova pllma i osjeka novca, prilagodivaju se izmi- 
jenjenim situaeijama bez niijesanja vlade... Oba vjedra rade nalzmjence: 
kad je nedovoljno novca, poluge se iskivaju u novae; ima li poluga malo, 
novci se tope.” (Sir D. North: Discourses upon Trade, str. 22.) John 
Stuart Mill, koji je dugo bio Cinovnik IstoSnoindijskog druStva, potvrduje 
da u Indijl srebmi nakit jog uvijek funkeionira neposredno kao blago. 
„eim .kamatna stopa stoji visoko, salje se srebrni nakit u kovnicu; 
cim stopa padne, vrada se otud natrag.” (J. St. Mill: Evidence. Bepo 7 -ts 
on Bankacts 1857., br. 2.084.) Prema jednom parlamentamom izvjestaju 
od 1864. o uvozu i izvozu zlata i srebra u Indiji, premagio je 1863. god. 
uvoz zlata i srebra izvoz za 19,367.764 f. st. Za posljednjib osam godina, 
prije 1864., iznosio je vigak uvoza nad izvozom plemenitih metala 
109,652.917 f. St. U toku ovog vijeka iskovano je u Indijl daleko preko 
200 mlliona f. st. 
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zbog kojih se otudivanje robe vremenski razdvaja od ostva- 
renja njene cijene. Bit ce dovoljno da ovdje naznacimo samo 
najjednostavnije medu tim okolnostima. Za proizvodnju neke 
vrste robe treba vi§e, za drugu manje vremena. Proizvodnja 
razlicnih roba vezana je za razlicna godisnja doba. Neka se 
roba rada na svojem trzistu, druga mora putovati na udaljeno 
trziste. Zbog toga neki vlasnik robe moze istupiti kao proda- 
vac prije nego neki drugi istupi kao kupac. Kad se medu 
istim licima neprestano obnavljaju isti poslovi, onda se uslovi 
prodaje roba reguliraju prema uslovima lijihove proizvodnje. 
S druge strane, iskoristavanje izvjesnih vrsta roba, na pr. 
kude, prodaje se za neki odreden period vremena. Upotrebnu 
vrijednost takve robe kupac je stvarno dobio tek posto rok 
istece. On je, dakle, kupuje prije nego je placa. Neki vlasnik 
robe prodaje robu koja postoji, drugi kupuje samo kao jedno- 
stavni predstavnik novca, odnosno kao predstavnik buduceg 
novca. Prodavac postaje povjeriocem, kupac duznikom. Posto 
se ovdje mijenja metamorfoza robe, odnosno razvoj njena 
oblika vrijednosti, to i novae dobija drugu funkeiju. On po- 
staje plateznim sredstvom.^^ 

Karakteri povjerilaca ili duinika potjefiu ovdje iz jedno- 
stavnog robnog prometa. Promjena oblika toga prometa daje 
prodavacu i kupcu ova nova obiljezja. Prema tome, ove su uloge 
prije svega isto tako prolazne kao i uloge kupca i prodavaca, 
a igraju ih naizmjence isti agenti prometa koji igraju i one 
uloge. Medutim, sada suprotnost ima od samog pocetka manje 
prijatan izgled i sposobna je za vecu kristalizaeiju.®’ Ali se isti 
karakteri mogu javiti i nezavisno od robnog prometa. Tako se 
na pr. klasna borba antickog svijeta poglavito krece u obliku 
borbe izmedu povjerilaca i duznika i svrsava se u Rimu pro- 
pascu plebejskog duznika, kojega zamjenjuje rob. U Srednjem 
vijeku borba se zavr§ava propascu feudalnog duznika, koji 
gubeci privrednu podlogu gubi i politicku vlast. Ali se ovdje 


66 Luther razlikuje novae kao Ictipovno i kao platezno si'edstvo. 
„Nanio si mi dvostruku stetu, jer ne mogu ovdje da platim, m tamo dla 
kupim” (Martin Liuther: An die Pfarrherrny wider den Wucher zu pre- 
digest etc. Wittenberg 1540.) 

07 o odnosima duznika i povjerilaca medu engleskim trgovcima u 
poCetku 18. vijeka: „Ovdje u Engleskoj vlada medu trgovcima takav 
dub svireposti, kakav se ne mo^e na»5i ni u kojem drugom drustvenom 
sloju i ni u kojoj drugoj zemlji na svijetu.” (An Essay on Credit and 
the Bankrupt Act. London 1707., str. 2.) 
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u novcanom obliku — a odnos izmedu povjerioca i duznika 
ima oblik novcanog odnosa — ogleda samo suprotnost izmedu 
dubljih ekonomskih uslova zivota. 

Vratimo se oblasti robnog prometa. Oba ekvivalenta, roba 
i novae, ne javljaju se vi§e istovremeno na oba pola procesa 
prodaje. Sad novae funkeionira prvo kao mjera vrijednosti 
pri odredivanju cijene prodate robe. Ugovorena cijena robe 
mjera je ku|)ceve obaveze, t. j. noveane sume koju duguje za 
odreden rok. Zatim funkeionira kao idealno kupovno sredstvo. 
Ma da novae postoji samo u kupcevu obe6anju, on ipak po- 
stizava da roba prijede iz ruke u ruku. Tek kad dode rok 
placanju, stupa plateaio sredstvo stvarno u promet, t. j. pre- 
lazi iz kupceve u prodavacevu ruku. Prometno sredstvo pre- 
tvaralo se u blago zato, sto se prometni proces prekidao kod 
prve faze, odnosno sto se preobrazeni lik robe povlacio iz pro- 
meta. Platezno sredstvo ulazi u promet, ali tek posto je roba 
iz njega ve6 izisla. Novae vise ne sluzi za izvrsenje proeesa. 
On ga zakljucuje samostalno kao apsolutna egzisteneija pro- 
metne vrijednosti, ili opca roba. Prodavac je robu pretvarao 
u novae da bi pomocu novea zadovoljio kakvu potrebu; zgr- 
tac blaga to cini da bi robu sa6uvao u novcanom obliku; duzni 
kupac da bi mogao platiti. Ne bude li platio, prodat ce mu 
imovinu na bubanj. Tako vrijednosni lik robe, novae, postaje 
sada samom svrhom prodaje iz drustvene nuznosti koja pro- 
istjece iz okolnosti samog prometnog pi’ocesa. 

Kupac pretvara novae natrag u robu prije nego §to je 
robu pretvorio u novae, ili izvrSuje drugu metamorfozu prije 
prve. Prodavaceva se roba promede, ali svoju cijenu ostvaruje 
samo u privatnopravnom naslovu na novae. Ona se pretvara 
u upotrebnu vrijednost prije nego se pretvorila u novae. Iz- 
vr§enje njene prve metamorfoze slijedi tek naknadno.*® 

U svakom odredenom periodu prometnog procesa pred- 
stavljaju prispjele obaveze kojima je dosao rok, sumu cijena 
onih roba Sija ih je prodaja izazvala.- Masa novea, potrebna 


98 Prunjedba uz drugo izdanje. Iz slijededeg citata, kojl uzajmlju- 
jem iz svog spisa od 1859., vldjet de se zaSto se u tekstu ne osvrdem na 
protivni oblik: „Obratno tome mo2e se u procesu N — otuditi novae 
kao stvamo kupovno sredstvo i tako se ostvariti cijena robe prije nego 
se ostvari upotrebna vrijednost novea, ill prije nego se otudi roba. Ovo 
se, na pr., svakodnevno dogada u obliku pretplate. Hi u obliku u kojem 
engleska vlada kupuje opijum od indljske raje . . . Ali tada novae djeluje 
samo u ved poznatom obliku kupovnog sredstva . . . Naravno da se i ka- 
pital predujraljuje u novdanom obliku... Ali ovo stanovlSte ne spada 
u vidik jednostavnog prometa.” (Karl Marx: Zur Kritik etc., str. 119., 120.) 
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za ostvarenje ove sume cijena zavisi u prvom redu od opti- 
cajne hrzine plateznih sredstava. Nju odreduju dvije okol- 
nosti: verizenje odnosa povjerilaca i duznika, tako da A do- 
biva novae od svog duznika B, a onda ga dalje isplacuje svom 
povjeriocu C i t. d. — kao i vremenski razmak izmedu raznih 
rokova placanja, Lanac uzastopnih placanja, ili naknadnih pr- 
vih metamorfoza, bitno se razlikuje od prije promatranog pre- 
pletanja metamorfoznih nizova. Opticanje prometnog sredstva 
ne samo da je izraz jedinstva prodavaca i kupaca nego bas 
samo to jedinstvo i postaje tek u noveanom opticaju i pomocu 
njega. Nasuprot tome, kretanje plateznog sredstva izrazava 
drustveno jedinstvo koje postoji vec prije toga kretanja. 

Istovremenost i uporednost prodaja i kupovina postav- 
ijaju granice nadoknadivanju monetarne mase brzinom opti- 
caja. Naprotiv, u ekonomiji plateznog sredstva, one cine novu 
polugu. S koncentriranjem placanja na istom mjestu prirodno 
dolazi do stvaranja narocitih ustanova i metoda za njihovo iz- 
ravnavanje. Na primjer, virmani u srednjovjekovnom Lyonu. 
Dovoljno je da se potrazivanja A-a od B-a, B-a od C-a, C-a 
od A-a i t. d., sucele, pa da se do izvjesnog stepena dokinu 
kao pozitivne i negativne velicine. Onda ostaje da se izravna 
jos samo bilanca duga. Sto vece mase placanja budu obuhva- 
cene koncentraeijom, to ce bilanca biti relativno manja, a 
otud i masa plateznog sredstva u opticaju. 

Funkeija novea kao plateznog sredstva sadrn u sebi jednu 
neposrednu protivurjecnost. Ukoliko se placanja izravnavaju, 
on funkeionira samo idealno kao racunski novae, ili mjera vri- 
jednosti. Ukoliko se mora stvarno platiti, on ne istupa kao 
prometno sredstvo, kao samo trenutni oblik kojega se posred«- 
stvom vrsi razmjena materije, vec kao individualno otjelovlje- 
nje drustvenog rada, kao samostalna egzistencija prometne 
vrijednosti, kao apsolutna roba. Ova protivurjecnost izbija u 
onom momentu produkeionih ili trgovackih kriza koji se zove 
kriza novea,^^ Do nje dolazi samo ondje gdje je neprekidni la- 
nac uzastopnih placanja i umjetni sistem njihovih izravnanja 
potpuno razvijen. Kad opci poremecaji, ma od kuda potjecali, 
pogode ovaj mehanizam, novae se iz iskljucivo idealnog lika 

Krizu Bovea, kako je u tekstu definirana kao narocita faza svake 
opce krize u proizvodnji i trgovini, treba dobro razlikovati od speoijalne 
vrste krize koja se takoder zove kriza novea, ali koja mo^e nastupiti 
samostalno, tako da na industriju i trgovinu djeluje tek reai^cyom. To 
su one krize kojima je centar kretanja novdani kapital, i zbog toga su 
banka, burza i finaneije njihova neposredna oblast. (Marxova primjedba 
uz trece izdanje.) 


Kapital I. 
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racunskog novca iznenadno i neposredno pretvara u zvececi 
novae. Tada ga profane robe vise ne mogu zamijeniti. Upo- 
trebna vrijednost robe postaje bez vrijednosti, a vrijednost joj 
iscezava pred svojim vlastitim pblikom. U prosvjetiteljskoj 
nadmenosti, koju je bilo izazvalo pijanstvo prosperiteta, bur- 
zuj je jos malocas objavljivao da je novae samo tlapnja' Samo 
je roba novae. Samo Je, novae roba! bruji sada medunarodnim 
trastem. Kao sto jelen rice za svjezom vodom, tako sada nje- 
govo sree vapije za noveem, tim jedinim bogatstvom.'™ U krizi 
se suprotnost izmedu robe i lika njene vrijednosti, novea, uz- 
dize do apsolutne protivurjecnosti. Zbog toga Je ovdje sve- 
Jedno u kome se obliku novae JavlJa. Glad za noveem ostaje 
ista, pa bilo da se ima platiti u zlatu ili u kreditnom noveu, 
reeimo u banknotama.'"' 

Promatrajmo sad ukupnu sumu novca koja optice u nekom 
danom periodu vremena. Kad Je dana brzina opticaja promet- 
nih i plateznih sredstava, onda ce ta ukupna suma biti Jednaka 
sumi robnih eijena koje se irnaju ostvariti, vise suma pla6anja 
kojima pada rok, manje iznos placanja koja se prebijaju, i na- 
posljetku manje broj opticaja u kojima isti komad novca na- 
izmjenicno funkeionira sad kao prometno, sad kao platezno 
sredstvo. Na primjer: seljak Je svoje zito prodao za 2 f. st. 
koje na taj nacin sluze kao prometno sredstvo. Sad se on njima 
koristi da plati dug kome je do§ao rok, za platno koje Je bio 
uzeo od tkalca. Iste ove 2 f. st. funkeioniraju sad kao platezno 
sredstvo. Iza toga tkalac kupuje bibliju za gotovo — one opet 


„Ovo iznenadno prebacivanje iz kreditnog u monetarni sistem 
dodaje praktiSnoj panici i teorijsko zgranjavanje, i agenti prometa 
se pred nepronicljivom tajnom svojih vlastitih odnosa/' (Karl Marx: Zur 
Kritih etc,^ str. 126.) „Sirotinja je bez posla, jer bogataSi nemaju novaca 
da je zaposle, iako kao i prije raspolazu istim zemlji§tem i istom radnom 
snagom potrebnom za proizvodnju 2;ive2nih namimica i odijela. A pravo 
bogatstvo naeije sastoji se u njima, a ne u noveu.” (John Bellers: Pro- 
posdls for raising a Colledge of Industry, London 1696., str. 3.) 

101 B3vo kako „amis du commerce” [prijatelji trgovine] eksploati- 
raju oVakve momente: „Jednom prilikom (1839.) podigne pred jednim 
svojim prijateljem neki stari zelenaSki bankar (iz City-a) poklopac na 
puitu svoje privatne kancelarije, pokaza mu zamotuljke novcanica i rece 
s oditim izrazom radosti da tu lezi 600.000 f. st, u papiru; on ih zadr^ava 
da H izazvao oskudicu u noveu, Poslije 3 sata po podne bacit 6e ih na 
trSiSte.” (The Theory of the TJxchanges. The Bank Charter Act of 
London 1864,, str. $1.) Poluslu^beni organ („The Observer”) pi§e 24. 
aprila 1864.: „Kruie dudni glasovi o sredstvima koja su neki upotrijebili 
da izazovu oskudicu u nov6anicama . . . Ma koliko da izgleda neopravdano 
vjerovati da je ma koje takvo sredstvo bilo upotrijebljeno, glasovi o tome 
bill su toliko ra^irenx da zaslu^uju spomena.” 
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funkcioniraju kao prometno sredstvo — i t. d. Uslijed toga, 
cak i kad je dana cijena, brzina novcanog opticaja i ekono- 
mija u placanju, ipak se novcana masa koja optice u odrede- 
nom periodu, recimo u jedan dan, vise ne poklapa s masom 
prometanih roba. U opticaju se nalazi novae koji predstavlja 
robe davno izVucene iz proxneta, a opticu robe kojima ce se 
noveani ekvivalent tek u buduenosti pojaviti. S druge strane, 
placanja, ugovorena u odredeni dan, i placanja kojima tog 
istog dana istice rok, sasvim su nesumjerljive velicine/®“ 

Kreditni novae proistjece neposredno iz funkeije koju no- 
vae ima kao platezno sredstvo, na taj nadin sto obveznice za 
prodanu robu opet opticu radi prenosen j a potrazivanja duga. 
S druge strane, sa sirenjem kredita siri se i funkeija novea 
kao plateznog sredstva. Kao takav on dobiva svojstvene zi~ 
votne oblike u kojima obitava sferu krupnih trgovinskih 
transakeija, dok su zlatna i srebrna moneta potisnute pogla- 
i vito u sferu sitne trgovine/°® 


102 pianos kupovina ili pogodaba izvrsenih ili zakljudenih u toku 
izvjesnog dana nema utjecaja na kolicSinu novea koja je toga dana n 
opticaju; naprotiv, u vedini sludajeva taj de iznos biti izraSen najrazli- 
citijim vucenim mjenicama koje glase na novdane same koje de tek u 
neko kasnije vrijeme biti u prometu . . . Danas izdate mjenice i danas 
otvoreni krediti ne moraju se ni u cemu poklapati sa sutraSnjim ili preko- 
sutraSnjim, ni u nkupnoj suml, ni u visini pojedinadnih iznosa, niti u 
duiSini rokova. Naprotiv, mnogim danas izdatim mjenicama i odobrenim 
kreditima past de rok placanja u isti dan kad i masi drugih obaveza 
koje su ranije postale. o najrazlidnijim datumima. Cesto mjenicama koje 
imaju rokove od 12, 6, 3 Hi 1 mjeseca, pada pladanje upravo u isti dan, 
te se tako povedava masa obaveza koje se toga dana imaju podmiriti.” 
(The Currency Theory Reviewed; in a Letter to the Scottish Feoyle. By 
a Banker in Fnyland, Edinburgh 1845., str. 29., 30. i dalje.) 

103 Radi primjera koliko malo novea stvarno ulazi u same trgo- 
vadke operaeije, evo sheme jedne od najvedih londonskih trgovackih kuca 
(Morrison, Dillon and Co.) o njenim godiSnjim prihodima i rashodima. 
Njene transakeije u 1856. g., koje su iznosile mnoge milione funti, skra- 
dene su na razmjer od jednog miliona. 


PRIMANJA 



IZDAVANJA 


TrgovaCke i hankarske mjeni- 


Mjenice s 

rokom 

302.674 

ce s rokom 

533.596 

Cekovi na 

londonske bankare 

663.672 

Cekovi bankara i t. d. na vide- 


Novdanice 

Engleske banke . 

22.743 

n:Je 

357.715 

Ziato . . 


9.427 

Novcanice zemaljskili banaka . 

9.627 

Srebro i 

bakar 

1,484 

Novcanice Engleske banke . . 

68.554 




Ziato ... 

2^.089 




Srebro i bakar 

1.486 




PoStanske novdane iiputnice , 

' 933 




Ukupna ^uma . . . 

1,000.000 


Ukupna suina . . . 

l,000.00l> 


(Report from the Select Committee on the Bankacts. Juli 1858., str. LXXI.) 
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Kad robna proizvodnja dostigne visinu i opseg izvjesnog 
stepena, fimkcija novca kao plate&iog sredstva pocinje pro- 
dirati i izvan oblasti robnog prometa. On postaje opcom rdbom 
ugovora/"* Rente, porezi i t. d. pretvaraju se iz naturalnih 
davanja u novcana placanja. Koliko je ovo uslovljeno citavim 
ustrojstvom procesa proizvodnje, dokazuje nam, na pr., dva- 
put propali pokusaj Rimskog carstva da sva davanja napla- 
cuje u novcu. Strahovita bijeda francuskog seljaka pod Lju- 
devitom XIV., koju su Boisguillebert, marsal Vauban i 
drug! tako rjecito zigosali, nije se mogla stavljati na teret 
samo velikim porezima nego i pretvaranju naturalnog poreza 
u novcani.“® Kad, medutina, u Aziji naturalni oblik zemlji§ne 
rente, koji je tamo ujedno i glavni element drzavnog po- 
reza, pociva na takvim odnosima proizvodnje koji se nepro- 
mjenljivo reproduciraju kao prirodni odnosi, onda takav na- 
cin pladanja utjece sa svoje strane da se odrzi stari nacin pro- 
izvodnje. On je jedna od tajni samoodrzanja turske drzave. ' 
Bude li u Japanu vanjska trgovina, koju mu je Evropa na- 
metnula, povukla za sobom pretvaranje naturalne rente u nov- 
canu, onda ce njegovoj uzomoj zemljoradnji odzvoniti. Uski 
ekonomski uslovi njena opstanka raspast 6e se. 

U svakoj zemlji vremenom se ustale izvjesni opci rokovi 
placanja. Ti rokovi, ako ne uzmemo u obzir i druge cikluse 
reprodukcije, djelomicno poSivaju na prirodnim uslovima pro- 
izvodnje koji su vezani za mijenjanje godi§njili doba. Isto se 
ovako ureduju i placanja koja ne potjefiu neposredno iz robnog 
prometa, kao porezi, rente i t. d. Novcana masa koja u iz- 
vjesne dane preko godine zatreba da se izvrse pladanja raz- 
bacana po citavoj povrsini drustva, izaziva periodicne, ali sa- 
svim povr§ne poremecaje u ekonomiji plateznih sredstava.“® 


»<>* „Karakter trgovinskog prometa promijenio se u tome smjeru 
da je, namjesto davanja i uzimanja dobara, stupio jedino odnos prodaje 
1 pladamja. Zbog ovoga su se sve vrste prometa . . . svele na CIsto novCane 
poslove.” (An Essay upon Public Credit. 3. izd. London 1710., str. 8.) 

los .,Novac je postao krvnik za sve stvarl.” Financijska je vjeStina 
„retorta u kojoj se golema kolICina dobara pretvara u paru, da bi se 
doblo onaj sudbonosnl talog (novae)”. „Noyac objavljuje rat ditavom 
ljudskom rodu.” (Boisguillebert: Dissertation sur la nature des richesses, 
de I’argent et des tributs. Izd. Daire, Economistes financiers. Paris 1843., 
sv. I., str. 413., 417., 419.) 

toe pred parlamentarnom anketnom komisljom od 18'26. Iznio je’ 
g. Craig (Kreg) slijededi sluCaj: „Na duhovnl ponedjeljak 1824. bila je u 
Edinburgu takva ogromna potrainja novdanica, da u 11 satl nlsmo u ruka- 
ma Imali viSe nl jedne jedlne, Slali smo redom u razne banke da uzmemo 
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Iz zakona o brzini opticaja plateznih sredstava izlazi da za 
sva periodicna placanja, ma kakav im izvor bio, potrebna masa 
plateznih sredstava stoji u upravnom razmjeru prema duBni 
placevnih perioda.^^'^ 

Razvitak novca kao plateznog sredstva primorava na nago- 
milavanje novaca za placanje duznih suma ix roJfcu. S na- 
pretkom burzoaskog drustva iscezava zgrtanje blaga kao sa- 
mqstalan oblik bogacenja, ali, naprotiv, raste s njime u obliku 
rezervnih fondova plateznih sredstava. 


c) Svjetski novae 

Izlazeci iz unutrasnje prometne oblasti, novae opet skida 
sa sebe lokalne obiike koje je u njoj imao: oblike mjerila cijena, 
monete, sitnog novca i znaka vrijednosti, i vraca se u prvobitai 
poluzni oblik plemenitih metala. U svjetskoj trgovini robna 
vrijednost postaje univerzalna, i zato njen samostalni lik stupa 
pred robe kao svjetski novae. Tek na svjetskom trzistu novae 
funkeionira u punom smislu kao roba kojoj je prirodni oblik 
ujedno i neposredan drustveni oblik ostvarenja ljudskog rada 
in abstracto [uzetog uopce]. Nacin njegova zivota postaje 
adekvatan njegovu pojmu. 

gto na zajam, ali ne mogosmo ni§ta dobiti i mnoge su se transakeije 
mogle izvrSiti jedino s pomodu slips of paper (cedulja). Ali u 3 sata 
po podne sve su se novcanice ved bile vratile u banke iz kojih su izaSle. 
Samo su preSle iz jednih. ruku u druge. Ma da efektivni prosjedni pro- 
met novSanica u gkotskoj iznosi manje od 3 miliona f. st, ipak se o 
raznim rokovima pladanja preko godine mora na tr^iSte baciti svaka 
novcanica koja se nalazi u bankama, u svemu oko 7 miliona funti. U 
tim prilikama novcanice imaju da izv 3 ?ge samo jednu jedinu, specif ienn 
funkeiju, a dim je izvrSe, vradaju se natrag u banke iz kojih su izigie.” 
(John Fullarton: Regulation of Currencies. 2. izd. London 1845., str. 
85., primjedba.) Radi razumijevanja dodat cemo da u skotskoj u vrijeme 
kad je Fullarton ovo pisao, nisu za depozite izdavani dekovi vec samo 
novcanice. 

Na pitanje, „da li bi istih 6 miliona (u zlatu) bilo dovoljno 
za prometj ako se u godiSnjem saobracaju treba da obrne 40 'miliona' % 
odgovara Petty majstorski kao i inace: „Odgovaram: da; jer ako bi 
se obrt (obrtanje) vrSio u tako Jeratkim rokovima^ t j. nedjeljno^ kao 
^to se vrsi u saobracaju siromasnih zanatlija i najamnih radnika, za 
koje je svaka subota dan placanja, onda bi vec i ^ 0/53 miliona podmirilo 
potrebu gotova novca za obrt od 40 miliona. Ali, ako je obri tromjesecan, 
kao sto se kod nas piacaju zakupnine i porezi, onda treba 10 miliona. 
Pa zbog toga, ako uzmemo da je prosjedni obrtni period izmedu 1 i 13 
nedjelja, onda moramo nadi sredinu i zbrojiti 10 miliona i xniliona, 
od cega polovina iznosi otpriiike SVs miliona. Dakle, ovaj bi iznos bio 
dovoljan.” (William Petty: Political Anatomy of Ireland 1672. Izd. Lon- 
don 1691., str. 13., 14.) 
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U unutrasnjoj prometnoj oblasti moze same jedna roba 
sluziti kao mjera vrijednosti, a otud kao novae. Na svjetskom 
trzistu sluze kao mjera vrijednosti dvije robe: zlato i srebro/®® 


108 otud i jest besmisleno svako zakonodavstvo koje nacionalnim 
toankama propisuje da kao blago goinilaju same onaj plemeniti metal 
koji funkeionira kao novae u unutrasnjosti zemlje, Poznate su, na pr., 
one ,,lijepe smetnje” koje je Engleska banka sama sebi stvorila. — O 
velikim Mstorijskim epohaina inijenjanja reiativne ^ vrijednosti zlata i 
srebra vidi Karl Marx: Zur Kritik etc,, str. 136. i dalje. — Dodatak 
uz drugo izdanje: Sir Robert Peel pokuSao je svojim Zakonom o han- 
kama (Bankact) od 1844. nadi izlaza iz nevolje time sto je Engleskoj 
banci dozvolio izdavanje novdanica na srebrni bullion [srebrne poluge], 
ali s tim da srebrna zaliba nikad ne premaSi zlatne. Kod toga je 
srebro radunato po cijeni koju je (u zlatu) imalo na londonskom tr- 
gigtu. (Uz detvrio izdanje. — Nalazimo se opet u epohi jake pronijene 
odnosa vrijednosti izmedu zlata i srebra. Prije nekih 25 godina bio je 
odnos vrijednosti zlata prema srebru =?= IS^/g : 1, sada (1890.) iznosi 
oko 22 : 1, i jog srebro neprestanp pada prema zlatu. Ovo je bitno po- 
sljedica prevrata u nadinu proizvodnje ova dva metala. Prije se zlato 
dobivalo gotovo jedino ispiranjem zlatonosnih aluvijainih slojeva, po- 
stalih raspadan jem zlatonosnib kvarenih stijena. Sada ova metoda vi§e 
nije dovoljna i potisnuta je u pozadinu obradivanjem samih zlatonosnih 
kvarcovih ^ica, gto se prije radilo samo u drugom redu, ma da je taj 
postupak ved i starima (Diodor, III., 12,-14.) bio dobro poznat S druge 
strane, ne samo da su na zapadnim ameridkim krgevima otkrivena 
ogromna lezigta srebra ved su i ova, kao i meksikanski srebrni rudnici, 
udinjena pristupadnim pomodu geljeznica, gto je omogudilo da se do- 
vozi moderna Inaginerija i gorivo, a uslijed toga i da se dobijaju naj- 
vcce kolidine srebra s najmanje trogkova. Medutirn, velika je razlika 
u nadinu kako se jedan i drugl metal nalaze u Xicama ruda. Zlato je 
vecinom disto, ali rastepeno u bjelutku u siduSnim kolidinama; zbog 
toga se ditava Mca mora drobiti i zlato ispirati, odnosno izvladiti po- 
mocu me. U ovom sludaju dolazi na 1,000.000 grama bjelutka desto 
jedva 1 do 3, veoma rijetko 30 do 60 grama zlata. Srebra rijetko ima 
distoga, ali se zato nalazi u vlastitim rudama koje se razmjerno lako 
odvajaju od 2ice i koje sadr^e vedinom 40 do 90o/o srebra; ili se nalazi 
u manjim kolidinama u bakamim, olovnim i drugim rudama, oko kojih 
se i samih rad isplati. Vec i iz ovoga izlazi da se, dok se rad oko pro- 
izvodnje zlata prije povecava nego smanjuje, rad oko proizvodnje srebra 
znatno smanjio, gto sasvim prirodno objagnjava pad vrijednosti srebra. 
Ovaj bi se pad vrijednosti izrazio jog vecim padom cijene, kad se cijene 
srebra jos i danas ne bi odrzavale na visini umjetnim sredstvima. Ali 
je srebrno blago Amerike zasad tek maiim dijelom pristupacno, te su 
jaki izgledi da de vrijednost srebra jog dugo vremena i dalje padati. 
Tome jog vige mora pridonijeti relativno opadanje potrebe za srebrom 
za potrebne i luksuzne artikle, i njegovo zamjenjivanje platiranom ro- 
bom, aluminijem i t. d, Po ovome se mo^e oeijeniti kolika je utopija 
kad bimetalisti zamigljaju da bi intemacionalni prisilni kurs opet iz- 
gurao srebro na atari odnos vrijednosti od 1 : 15^/2. Vjerojatnije je da 
ce srebro i na svjetskom trgistu sve vige i vige gubiti svoje noVdano 
svojstvo. — F* K) 
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Svjetski novae funkeionira kao opce platezno sredstvo, kao 
opce kupovno sredstvo i kao apsolutno drustveno otjelovljenje 
hogatstva uopce (engleski: universal wealth). Prevladava 
funkeija plateznog sredstva za izravnavanja medunarodnih 
bilanca. Otuda lozinka merkantilnog sistema i jest — trgo- 
vinska hilanca!^^^ Kao internacionalno kupovno sredstvo sluze 
zlato i srebro uglavnom kad god se iznenada poremeti obicna 
ravnoteza razmjene materija medu raznim naeijama. Napo- 
sljetku, kao apsolutno drustveno otjelovljenje bogatstva zlato 
i srebro sluze tamo gdje se ne radi ni o kupovanju ni o 
placanju, nego se vrsi prijenos bogatstva iz jedne zemlje u 
drugu i gdje je ovo prenosenje u ohliku drugih rohd iskljuceno, 
bilo uslijed konjunktura robnog trzista, bilo uslijed same svrhe 
koja se zeli postici/^® 

Svakoj zemlji potreban je rezervni fond za promet na 
svjetskom trzistu, kao i za unutrasnji promet. Prema tome, 
funkeije blaga potjecu dijelom iz funkeije novea kao unutra- 
snjeg prometnog i plateznog sredstva, dijelom iz njegove 
funkeije kao svjetskog novea..^^®® U ovoj posljednjoj ulozi 


109 Protivnici merkantilnog sistema, koji je svrhu svjetske trgovine 
gledao u izravnanju aktivne trgovinske bilance zlatom i srebrom, sa 
svoje strane su sasvim pogreSno razumjeli funkeiju svjetskog novea. 
Da je krivo shvacanje intemacionainog kretanja plemenitih mstala samo 
ogledalo krivog shvadanja zakona koji reguliraju masu prometnih sred- 
stava, op§irno sam dokazao govoredi o Bicardu (Zur Kritih etc*, str. 
150. i dalje.). Njegovu krivu dogmu: „Nepovoljna trgovinska bilanca 
uvijek je samo posljedica preobilja prometnih sredstava . . . IJzrok iz- 
vozu kovanog novea jest njegova jeftinoca, i on nije posljedica, ved 
uzrok nepovoljne bilance'’ nalazimo stoga ved i u Barhona: j^zravnanje 
trgovinske hilance, ako ga uopde hvde, nije uzrok sto se novae iz zemlje 
izvozi. Ovaj je izvozj naprotiVy posljedica razlike u vrijednosti pleme^ 
nitih met ala u raznim zemljama/^ (N. Barbon; A Discourse concerning 
coining etc., str. 59., 60.) MacCulloch u The Literature of Political Eco- 
nomy, a classified Catalogue, London 1845., hvaii Barbona zbog ove 
anticipaeije, ali svijesno izbjegava da ma i spomene naivne oblike u 
kakvim se u Barbona jo§ javljaju apsurdne pretpostavke „currency 
principle”-a, Vrhunac beskriticnosti, pa cak i nedasnosti, dine u tom 
katalogu odjeljci o historiji teorije novea, gdje MacCulloch samo ma§e 
repom kao dankoliz lorda Overstone-a [nekadaSnjeg bankara Lloyda], ko- 
jega naziva „facile princeps argentariorum’* [istinskim kraljem bankara]. 

110 Na primjer kod supsidija, novdanih zajmova za vodenje rata, 
ill da bi se bankama opet omogudile isplate u metalnom novcu i t d.,. 
vrijednost moze biti nuzna neposredno u novdanom obliku. 

iioa Primjedba uz drugo izdanje. „Ne bih mogao po^eliti uvjerlji- 
vijega dokaza za to koliko su, u zemljama s metalnom valutom, usta- 
nove za prikupljanje metalnog blaga sposobne da odgovore svima zahtje- 
vima podmirenja internacionalnih obaveza bez ikakve primjetne potpore 
iz opce prometnog fonda, nego §to je lakoda kojom je Prancuska, tek 
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aovac mora biti stvarna novcana rdba, fizifiki zlato i srebro. 
Zbog toga James Steuart izricno karakterizira zlato i srebro 
kao money of the world [svjetski novae] za razliku od njihovih 
cisto lokalnih zastupnika. 

Tok zlatne i srebme rijeke dvostruk je* S jedne strane 
ona se iz svojih izvora razlijeva sirom citavog svjetskog trzista, 
gdje je razlicne nadonalne prometne oblasti prihvacaju u 
razlicitom opsegu i pustaju u svoje opticajne kanale da zamijeni 
izlizane zlatne i srebrne novee, da posluzi kao materijal za 
luksuznu robu i da se ukoci u blaga/^^ Ovo se prvo kretanje 
omogucuje neposrednim razmjenjivanjem nacionalnih radova 
koji su ostvareni u robama, s radom koji su u zlatu i srebru 
ostvarile zemlje koje proizvode plemenite metale. S druge 
strane, zlato i srebro neprekidno se krecu tamo i amo izmedu 
razlicnih nacionalnih prometnih oblasti. Ovo kretanje prati 
neprekidne oscilacije mjenicnog tecaja}^^ 

Zemlje s razvijenom burzoaskom proizvodnjom, gdje su 
u bankama blaga u masama koncentrirana, ogranicavaju ta 
blaga na minimum koji zahtijevaju njihove specificne funkei- 
je.^^® Ocita prepunjenost noveanih rezervoara iznad njihova 
prosjecnog nivoa gotovo je uvijek znak zastoja u robnom 
prometu, odnosno znak prekinutog toka metamorfoze robe/^^ 


§to je po^ela da se oporavlja od posljedica pustoSne neprijateljske in- 
vazije, bila kadra da u toku od jedva 27 mjeseci isplati saveznidkim 
silama ratnu od§tetu od blizu 20 irdliona L st., a uz to znatan dio jo§ 
u metalnoiTi noveu, a da novdani opticaj u zemlji nije bio primjetno 
ograniden ni poremeden, niti su mjeniani kursevi imali uznemirujuda 
kolebanja.*” (Fullarton: Regulation of Currencies ^ str. 191.) (Uz detvrto 
izdanje. — Jo§ siiniji dokaz imamo u lakodi kojom je ista Francuska 
od^ 1871. do 1873. za 30 mjeseci bila kadra isplatiti preko deset puta 
vecu ratnu odstetu, koja je takoder znatnim dijelom bila u metalnom 
noveu. — F. E.) 

Ill Novae se razdjeljuje medu naeije razmjerno njihovim potre- 
bama... jer ga uvijek privlace robe.” (Ue Trosne: De V Interet Social, 
str. 910.) „Rudmci koji neprekidno daju zlato i srebro dostavljaju do- 
voljno da svaka naeija dobije tu potrebnu mjeru.” (J. Vanderlint: Money 
answers etc., str. 40.) 

„Mjeni5ni kursevi penju se i padaju svake sedmice; neko vri- 
jeme stoje visoko za neku naeiju, a u drugo vrijeme iste godine dr^e 
se isto tako visoko protiv nje.” (N. Barbon: A Discourse concerning 
coming etc., str. 39.) 

Ove razlicite funkeije mogu dodi u opasan sudar dim se doda 
i funkeija fonda za konvertlranje novdanica. 

„ViSak Zlata iznad bezuvjetnih potreba unutraSnjeg prometa 
mrtva je mliha i ne donosi dobitka zemlji koja ga ima; samo §to se 
u vanjskoj trgovini izvozi i opet uvozi.” (John Bellers: Essays etc.y str. 
12.) „^ta treba raditi kad imamo suvise kovanog novea? Mozemo novee 
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GLAVA CETVRTA 

PRETVARANJE NOVCA U KAPITAL 

1. Opci obrazac kapitala 

Robni promet je polazna tocka kapitala. Ovaj se javlja 
samo tamo gdje su robna proizvodnja i trgovina vec dostigli 
izvjestan stepen ra2:^;itka. Svjetska trgovina i svjetsko tm§te 
otvaraju u 16 . stoljecu modernu historiju kapitala. 

Izuzmemo li materijalni sadrzaj robnog prometa, t. j. 
razmjenu razlicnih apotrebnih vrijednosti, i promotrimo li 
samo ekonomske oblike koje taj proces rada, naci cemo da 
je novae njegov posljednji proizvod. Ovaj posljednji proizvod 
robnog prometa prvi je ohlik u home se javlja kapitaL 

U historijskom pogledu kapital stnpa pred zemljisnu svo- 
jinu svugdje u prvi m^h u obliku novea, kao noveani imetak, 
kao trgovacki i zelenaski kapital.^ Ali nemamo nuzde gledati 
unatrag u historiju kapitalova postanka, da bi se uvidjelp da 


kojima je te^ina propisna, stopiti i preraditi u sjajno stolno posude, 
sudove i predmete od zlata i srebra, ili ih izvesti kao robu onamo gdje 
su potrebni i gdje ih tra^e, ili ih mozemo dati u zajam na kamate onamo 
gdje kamatnjak visoko stoji.*' (W. Petty: Quantulumcunque etc,, str. 
39.) „Novac je samo salo na tijelu dr^ave. Bude li ga malo previse, ti- 
jelo ce se teze kretati, kao Sto de biti bolesno, ako ga bude odviSe 
malo . . . Kao sto sale olaksava igru irdMca i daje hranu kad nema 
iive^nih namimica, kao gto popunjuje neravnine i uljep§ava citavo ti- 
jelo, tako i novae olakSava drzavi kretanje-, donosi givotne namimice 
iz inozemstva kad je u zemlji oskudica, izravnava potrazivania duga . . . 
i uljepSava ejelinu; na svaki nadin”, veli na kraju. s ironijom, „ii prvom 
redu one koji ga vrlo mnogo imaju.” (W. Petty: Political Anatomy of 
Ireland, str. 14.) 

1 Dvije francuske poslovice: „Nulie terre sans seigneur'^ [Nema 
zemlje bez gospodara] i „L/’argent ma pas de mattre” [Novae nema 
gospodara] jasno obilje^avaju suprotnost izmedu vlastx veleposjeda, koja 
pociva na odnosima lidne zavisnosti i gospodstva, i bezlicne vlasti novea. 
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je novae prvi oblik njegova manifestiranja. Ista se povijest 
svakodnevno odigrava pred nasim ociina. Jos uvijek svaki 
novi kapital stupa na pozomicu, t. j. na trziste, bilo robno, 
radno, ili noveano, u prvi mah kao novae, kao novae koji 
putem odredenih procesa treba da se pretvori u kapital. 

Novae kao novae i novae kao kapital razlikuju se u prvi 
mah samo razlicnim ohlikom svoga prorneta. 

Neposredni oblik robnog prometa jest R — N — R, pretva- 
ranje robe u novae i ponovno pretvaranje novea u robu, 
pTodavanje radi kupovanja, Ali pored ovog oblika nalazimo 
i drugi, specif icno razlicit oblik N — R — N, pretvaranje novea 
u robu i ponovno pretvaranje robe u novae, kupovanje radi 
prodavdnja. Novae koji u svom kretanju opisuje ovaj posljednji 
krug, pretvara se u kapital, postaje kapital, pa je vec i po 
svojoj odredbi kapital. 

Pogledajmo izblize promet N — ^R — N. Kao i jednostavni 
robni promet prolazi i on kroz dvije suprotne faze. U prvoj 
fazi, N — R, kupovini, pretvara se novae u robu. U drugoj fazi, 
R — ^N, prodaji, roba se vra6a u oblik novea. A jedinstvo obiju 
faza plod je citavog kretanja koje razmjenjuje novae za robu 
i istu robu opet za novae, koje kupuje robu da bi je prodalo, 
ili, ako ostavimo po strani formalne razlike izmedu kupovine 
i prodaje, koje noveem kupuje robu a robom novae.® Rezultat 
kojim se citav proces zavr’sava jest razmjena novea za novae, 
N — N. Kad za 100 f. st kupim 2.000 funti pamuka, pa qve 
2.000 funti pamuka preprodam za 110 f. st., onda sam na 
kraju krajeva razmijenio 100 f. st. za 110 f. st, razmijenio sam 
novae za novae. . » 

Medutim, sad je doista ocigledno da bi prometni proces 
N — R — N bio bez smisla i sadrzaja, ako bi se ovim obilaznim 
putem imale trampiti dvije jednake noveane vrijednosti, 
dakle na pr. 100 f. st, za 100 f. st. Neuporedivo bi jednostavnija 
i pouzdanija ostala metoda zgrtaca blaga koji svojih 100 f, st. 
zadrzava kod sebe umjesto da ih Maze opasnostima prometa. 
S druge strane, bilo da trgovac preproda za 110 f. st. pamuk 
koji je kupio za 100 f. st, bilo da ga se mora otarasiti za 100 
1 st, pa cak i za 50 f, st., pod svima okolnostima njegov je 
novae opisao narocito i originalno kretanje, sasvim drukeije 
nego li u jednostavnom robnom prometu, na pr. u ruci seljaka 
koji proda zito i dobijenim noveem kupi odijelo. Vazno je, 


2 „Novcem kupujemo robu, robom novae/’ (Mercier de la Riviere: 
UOrdre naturel et essentiel des societ4s poUtiques^ str. 543.) 
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dakle, da se najprije okarakteriziraju razlike u obliku kruznih 
tokoya N — R — N i R — N — R. To ce ujedno donijeti i objasnjenje 
sadrzajne razlike koja se krije iza tih razlika po obliku. 

Pogledajmo najprije sto je zajednicko obadvama oblicima. 

Oba kruzenja rastavljaju se na iste dvije suprotne faze, 
na R — N, prodaju, i na N — R, kupovinu. I u jednoj i u drugoj 
fazi stoje jedan prema drugom ista dva stvarna elementa, 
roba i novae, kao i dvije osobe pod istim ekonomskim maska- 
ma, prodavac i kupac. Oba su kruzenja jedinstvo istih suprotnih 
faza, i oba se puta ovo jedinstvo postizava istupanjem trojice 
ugovaraca, od kojih jedan samo prodaje, drug! samo kupuje, 
a treci naizmjence kupuje i prodaje. 

Ali ono sto vec od pocetka odvaja ova dva kruzna toka, 
H — N — ^R i N — R — N, jest obrnuti red kojim teku suprotne 
faze prometa. Jednostavan robni promet pocinje prodajom, a 
zavrgava se kupovinom, promet novea kao kapitala pocinje 
kupovinom, a zavrsava se prodajom. Tamo je roha, ovdje je 
novae polazna i zavrsna tocka kretanja. Izvrsenju citavoga 
procesa sluzi kao posrednik u prvom obliku novae, u drugom 
obratno roba. 

U prometu R — N — R novae se na kraju pretvara u robu 
koja sluzi kao upotrebna vrijednost. Novae je, dakle, konacno 
izdat U obratnom obliku, N — Jl — N, kupac izdaje novae da 
bi kao prodavac primio novae. Kupujuci robu on baca novae 
u promet da bi ga odande ponovo izvukao prodajuci istu robu. 
On pusta novae iz ruke samo sa zadnjom namjerom da ga se 
ponovo docepa. Zato je njegov novae samo predujmljen,^ 

U obliku R — N — R isti komad novea premje§ta se dva 
puta. Prodavac ga dobija od kupca, a poslije njime isplacuje 
drugog prodavaca. Cjelokupni proces, koji pocinje prinianjem 
novea za robu, zavrsava se izdavanjem novea za robu, U obliku 
N — R — N slucaj je obrnut. Ono sto se ovdje dvaput premjesta 
nije isti komad novea, vec 4sta roba, Kupac je dobija iz ruke 
prodavaca i urucuje je nekom drugom kupeu. Kao sto u 
jednostavnom robnom prometu dvokratno premjestanje istog 
komada novea postize njegovo definitivno prelazenje iz jedne 
ruke u drugu, tako ovdje dvokratno premjestanje iste robe 
izaziva vracanje novea na njegovu prvu polaznu tocku. 


» „Kad se neka stvar kupi radi preprodaje, onda se na to upo- 
trijebljena suma naziva predujmJJenim noveem; a ako se ne knpi da bi se 
ponovo prodala, mo^emo redi da je suma utro§ena.»» (James Steuart: 
Works etc,^ sv. I,, str. 274.) 
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Vracanje novca na svoju polaznu tocku ne zavisi od toga 
da li se roba prodaje skuplje no sto je bila kupljena. Ova Je 
okolnost od utjecaja samo na velicinu novcane sume koja se 
vraca. Sam fenomen vracanja zbiva se cim se kupljena roba 
opet proda, dakle cim se kruzenje N — R — N potpuno opise. 
U ovome je, dakle, cutilno primjetljiva razlika izmedu prometa 
novca kao kapitala i njegova prometa kao pukog novca. 

Kruzenje R — N- — R potpuno je zavrseno cim prodaja neke 
robe donese novae koji ce kupovina neke druge robe opet 
odnijeti. Samo se obnavljanjem, ili ponavljanjem citavog pro- 
cess moze desiti da se novae ipak vrati na svoju polaznu tocku. 
Kad prodam quarter zita za 3 f. st. i za te 3 f. st. kupim 
odijelo, za mene su te 3 f. st. definitivno izdate. S njima nemam 
vise nikakva posla. One pripadaju prodavacu odijela. Prodam 
li sad jos jedan quarter zita, onda mi se novae vraca, ali ne 
uslijed prve transakeije, vec samo zato sto sam je ponovio. 
On se ponovo udaljava od mene cim drugu transakeiju izve- 
dem do kraja i ponovo kupim. Dakle, u prometu R — N — R 
izdavanje novca nema nikakva posla s njegovim vracanjem. 
Naprotiv, u N — R — N vra6anje novca uslovljeno je samim 
nacinom na koji je izdat. Ne bude li vracanja znaci ili da 
operaeija nije posla za rukom ili da je proces prekinut i jo§ 
nije zavrsen, jer mu nedostaje druga faza, prodaja, koja kupo- 
vinu dopunjuje i zavrsava. 

Kruzenje R — N — R polazi od krajnje tocke koju cini neka 
roba, a zavrsava se krajnjom to6kom koju cini neka druga 
roba koja ispada iz prometa i upada u potrosnju. Otuda je 
njegov krajnji cilj potrosnja, zadovoljavanje potreba, jednom 
rijeci upotrehna vrijednost. Naprotiv, kruzenje N — R — N polazi 
od novca kao krajnje tocke i na kraju se vraca na istu krajnju 
tocku. Otuda je sama prometna vrijednost ona pobuda koja ga 
pokrece i cilj koji ga odreduje. 

U jednostavnom robnom prometu imaju obje krajnje tocke 
isti ekonomski oblik. I jedna i druga jesu roba. Uz to su jos i 
robe jednake velicine vrijednosti. Ali su one kvalitativno 
razlicne upotrehne vrijednosti, na pr. zito i odijelo. Sadrzaj 
kretanja saGinjava o^vdje razmjena proizvoda, mijenjanje raz- 
licnih materija koje predstavljaju rad drustva. Drugaeije je 
u prometu N — ^R — N. On se na prvi pogled cini bez sadrzaja, 
jer je tautologican, jer mu je zavrsna tocka puko ponavljanje 
polazne tocke. Obje krajnje toGke imaju isti ekonoiriski oblik. 
Obje su novae, dakle, ne kvalitativno razlicne upotrebne vri- 
jeiiiosti, jer je novae upravo preobrazeni lik roba, lik u kome 
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su njihove posebne upotrebne vrijednosti iscezle. Eazmijeniti 
prvo 100 f. st. za pamuk, a onda opet taj pamuk za 100 f. st., 
dakle, obilaznim putem novae za novae, isto za isto, izgieda 
da je radnja i beseiljna i apsurdna/ Noveana se sunaa moze 
od noveane sume razlikovati uopce samo velicinom. Toga radi 
proces N — R — ne erpe svoj sadrzaj iz nekakve kvalitativne 
razlicnosti svojih krajnjih tocaka, jer obje su novae, nego iz 
njihove kvantitativne razlicnosti. Na kraju se iz prometa izvla- 
ci vise novea no sto je u pocetku u nj bilo ubaceno. Pamuk ku- 
pljen za 100 f. st. proda se opet na pr. za 100-f 10 f. st., ili 110 
f. st. Zbog toga je potpuni oblik ovog proeesa N — — N’, gdje 
je N’ = N + A N, t. j. jednak prvobitno predujmljenoj nov- 
canoj sumi vi§e izvjestan porast. Ovaj porast, ili visak preko 
prvobitne vrijednosti nazivam — visak vrijednosti (engleski: 
surplus value). Tu se prvobitno predujmljena vrijednost, dakle, 
u prometu ne samo odrzava nego i mijenja svoju velicinu, 
dobija visak vrijednosti, drugim rijecima oploduje se. A ovo 
kretanje pretvara nju u kapital. 

Mogude je, doduse, da u R — N — R obadva ekstrema R R, 
na pr. zito i odijelo, budu kvantitativno razlicne velidine vri- 
jednosti. Moze seljak da proda zito iznad vrijednosti ili da kupi 
odijelo ispod vrijednosti. Moze ga i prodavac odijela sa svoje 
strane prevariti. Ali za sam ovaj oblik prometa ovakva razlika 


4 „Ne razmjenjuje se novae za novac’% dovikuje Mercier de la Mi- 
vidre (Mersije de la Rivijer) merkantilistima. (UOrdre naturel etc., str. 
486.) IJ jednom djeiu koje ex professo Cpo struci] govori o „trgovini’* 
i ^^§pekulaciji^^ moze se proditati i ovo: „Svaka se trgovina sastoji u 
razmjenjivanju stvari raznih vrsta; a dobit (za trgovea?) potjece ba§ 
Iz te razlicnosti. Razmijeniti funtu kruha za funtu kruha . . . bilo bi bez 
ikakve dobiti , . . otuda ona korisna razlika izmedu trgovine i igre koja 
je samo razmjena novea za novae” (Th. Corbet: An Inquiry into the 
Causes and Modes of the Wealth of Individuals; or the Principles of 
Trade and Speculation explained, London 1841., str. 5.) Ma da Corbet 
ne vidi da je N — ^N, razmjenjivanje novea za novae, karakteiistican 
oblik prometa ne samo trgovinskog vec i svakoga kapitala, on bar pri- 
znaje da jedna vrsta trgovine, spekulacija, ima ovaj oblik zajedno 5 
igrom; ali onda dolazi MacCulloch i nalazi da je kupovanje radi pro- 
davanja Spekuliranje, te da prema tome otpada razlika izmedu trgovine 
i spekulacije: „8vaki posao u home netJeo kupi proizvod da bi ga opet 
prodao u stvari je §pekulacija” (MacCulloch: A Dictionary practical 
etc. of Commerce. London 1847., str. 1.009.) Neuporedivo naivnije veli 
Pinto, Pindar amsterdamskeburze: ^/Trgovina je igra (ovu je recenicu po- 
zajmio iz Locke-a) a na prosjecima se ne mo^e nigta zaraditi. Kad bi 
kroz du^e vrijeme svi igraCi izgubili sve, trebalo bi im vratiti najveci 
dio dobitka, ako bi se htjelo da se igra ponovi.” (Pinto: Traite de la Cir- 
culation et du Credit. Amsterdam 1771., ,str. 231.) 
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vrijednosti ostaje slucajna. On ne gubi svaku razumnost i 
smisao kao proces N — R — N, ako su oba ekstrema, na pr. zito 
i odijelo, ekvivalenti. Naprotiv, kod njega je ova ekvivalent- 
nost uvjet za normalan tok. 

Ponavljanje ili obnavljanje prodaje radi kupovine nalazi, 
kao i sam ovaj proces, svoju mjeru i svrhu u krajnjoj svrsi 
koja lea izvan njega, u potrosnji, u zadovoljavanju odredenih 
potreba. Naprotiv je u kupovanju radi prodavanja pocetak isti 
kao i zavrsetak, t. j. novae, prometna vrijednost, a vec ovo 
cini da je kretanje beskonacno. Svakako, iz N je postaio 
N + AN, iz 100 f. st. 100 + 10. Ali, promatramo li ih cisto 
kvalitativno, 110 f. st. isto su sto i 100 f. st., naime novae. A 
kvantitativno promatrano, 110 f. st. ogranicena su suma vri- 
jednosti kao i 100 f. st. Kad bi se ovih 110 f. st. iz,dalo -kao 
novae, one bi ispale iz svoje uloge, ne bi vise bile kapital. 
Povuku li se iz prometa, okamenit ce se u blago i ne ce im 
prirasti ni jedna para, ma lezale do sudnjeg dana. Prema tome, 
kad se vec radi o oplodivanju vrijednosti, onda ista potreba 
oplodivanja postoji i za 110 f. st. kao §to je postojala za onih 
100 f. st., jer su obje sume samo ograniceni izrazi prometne 
vrijednosti, dakle jer obje imaju isti poziv da se sirenjem 
priblizuju apstraktnom bogatstvu. Dodu§e, prvobitno preduj- 
mljena vrijednost od 100 f. st. za moment se razlikuje od 10 
f. st. vi§ka vrijednosti koji joj je prirastao u prometu, ali ova 
razlika odmah opet iscezava. Na zavrsetku procesa ne dolazi 
na jednoj strani originalna vrijednost od 100 f. st., a na drugoj 
visak vrijednosti od 10 f. st., nego jedna vrijednost od 110 
f. st. koja se nalazi potpuno u onom obliku koji i treba da ima 
da bi otpocela proces oplodivanja kao i prvobitnih 100 f. st. 
Na zavrsetku kretanja novae izlazi opet kao pocetak kretanja.® 
Zbog toga zavrsetak svakog pojedinacnog kruzenja u kome se 
izvrsuje kupovanje radi prodavanja, sam sobom 6ini pocetak 
za novo kruzenje. Prost robni promet — prodavanje radi 
kupovanja — sluzi kao sredstvo za krajnji cilj koji se nalazi 
izvan prometa, za prisvajanje upotrebnih vrijednosti, za zado- 
voljenje potreba. Nasuprot tome, promet novea kao kapitala 


» „KapitaI se dijeli ... na prvobitni kapital i na debit, prlraStaj 
kapltalov . . . ma <la se u samoj praksi ovaj priraStaj odmab dodaje 
kapitalu i zajedno s njlm stavlja u pokret” (F. Engels: Umrisse zu einer 
Kritik der Nationaldkonomie u Deutsch-franzosiacTie JahrbUcher, heraus- 
gegeben von 'Arnold Ruge und Karl Marx, Paris 1844., str. 99.) 
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cilj je samom sebi, jer se oplodivanje vrijednosti zbiva jedino 
u okviru ovog neprestano obnavljanog kretanja. Otuda kapi- 
talovu kretanju nema mjere.® 

Kao svijestan nosilac ovog kretanja, vlasnik novca postaje 
kapitalist. Njegova je licnost, ili bolje reci njegov je dzep 
polazna i povratna tocka novca. Ohjektivni sadrzaj onoga 
prometa — oplodnja vrijednosti — njegova je subjektivna 
svrha, i kao kapitalist^ t. j. kao personificiran, voljom i svijescu 
obdaren kapital, fimkcionira on samo ukoliko je sve vece 
prisvajanje apstraktnog bogatstva jedina pobuda njegovih ope- 
racija. Upotrehnu vrijednost, dakle, ne treba nikad uzimati 
kao neposrednu svrhu kapitalista.’ Isto tako ni pojedinacnu 


e Aristotel stavlja ekonomiku nasuprot hrematistid. Ukoliko je 
vjegtina privredivanja, ekonomika se ograniCava na nabavljanje dobara 
potrebnih za 2ivot i korisnih za ku<5u ili drSavu. ,,Pravo bogatstvo 
dXrid'tvhg TtXovxog) sastoji se iz ovakvih upotrebnih vrijednosti; jer ko- 
lidina takve vrste posjeda, dovoljna za dobar 2ivot, nije hez granica. 
All ima i druga vrsta vjestine privredivanja koja se vedinoin, i s pra- 
vom, zove hrematistika, i po kojoj izgleda da bogatstvu i posjedu nema 
granica, Trgovina rohom {„fi *ita7triXM^^‘ znadi dosiovno sitnarenje, a 
Aristotel uzima ovaj oblik jer u njeinu prevladava upotrebna vrijednost) 
ne spada od prirode u hrematistiku, jer se ovdje razmjena odnosi samo 
na ono §to je samim njima (kupcu i prodavadu) potrebno.” Zbog toga 
je, razla^e on dalje, prvobitni oblik trgovine i bila trampa^ ali je njenim 
rasprostiranjem nu^no postao novae, Kad je novae bio iznaden, morala 
se trampa nu^no razviti u y.aTu^Xua^f n trgovinu robom, a ova se, u 
protivurjednosti prema svojim prijagnjim tendeiicijama, izgradila u bre- 
matistiku, u vjeStinu praviti novae. Hrematistika se od ekonomike razli- 
kuje u tome „§to je za nju promet izvor bogatstva f'TtoiT^nr.T^ , - 

XQTj^udrcDT^ Sia^oXijgJ, A oko novca izgleda da se okrece zato, §to je 
novae pocetak i Tcraj ovakve vrste razmjene fzd ydg 
r.al 7i;£^ag Trig ^XXaytjg iazLvJ. Stoga je i bogatstvo, za kojim hremati- 
stika tezi, neogranideno. Naime, kao §to je svaka vjegtina koja n svom 
cilju ne vidi sredstvo vec krajnju svrhu, neogranicena u svojem stremlje- 
nju, jer gleda da mu se sve viSe pribli^i dok vjestine koje samo tra^e 
sredstva radi cilja, nisu neogranidene, jer im sama svrha postavlja gra- 
nice, tako nema mede ni cilju hrematistike, koji ide za apsolutnim boga- 
cenjem. Hrematistika nema granica, a ekonomika ih ima . . . ova te^l 
za necim sto se razlikuje od samog novca, ona za njegovim umno^a- 
vanjem . . , Brkanjem ova dva oblika koji zahvacaju jedan u drugi, daje 
nekima povoda da kao krajnji cilj ekonomike smatraju beskonadno odr- 
zavanje i umnozavanje novca.” (Aristotel: BepuhUca, Izd. Bekker^ 

knj. L, gl. 8. i 9. i dalje.) 

7 „Dobra (ovdje u smislu upotrebnih vrijednosti) nisu krajnja 
svrha kapitaJista koji pravi poslove . . . Kjemu je novae krajnja svrha/ ^ 
(Th. Chalmers: On Political Economy etc,^ 2. izd., London 1832., str. 
[165.] 166.) 
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dobit, vec samo neumorno kretanje dobijanja.® Ovaj nagon 
za apsolutnim bogacenjem,® ovaj strastan lov na vrijednost 
zajednicki je u kapitalista i u zgrtaca blaga, ali dok je 
zgrtac blaga samo lud kapitalist, dotle je kapitalist raciona- 
lan zgrtac blaga. Neumorno oplodivanje vrijednosti, koje zgrtac 
blaga tezi da postigne pastenjem da novae izhavi iz prometa/® 
pametniji kapitalist postizava time sto ga jednostavno ponovo 
predaje prometu na milost i nemilost.^®^ 

Samostalni, noveani oblici koje vrijednost roba uzima u 
jednostavnom prometu, sluze samo razmjeni roba i iscezavaju 
u krajnjem rezultatu kretanja. Nasuprot tome, u prometu 
N — R — N, i jedno i drugo, i roha i novae funkeioniraju samo 
kao razlicna ohlicja same vrijednosti, buduci da je novae njeno 
opce, a roba njeno posebno, tako reci samo preruseno oblicje.^^ 
Ona neprestano prelazi iz jednog oblika u drugi ne gubeci se 
u tom kretanju, te se tako pretvara u automatski subjekt. 
Uzmemo li u obzir posebne oblike ispoljavanja koje vrijednost 
izmjenicno uzima u kruznom toku svog zivota oplodujuci se, 
dobit cemo ova obja§njenja: kapital je novae, kapital je roha}^ 
Ustvari pak vrijednost ovdje postaje subjektom procesa u 
kome neprestano mijenjaju6i oblike novea i robe ona mijenja 
i samu svoju velicinu, te se kao visak vrijednosti odvaja od 


8 „Dodu§e, nije da trgovac ne cijeni ni u §to ve6 stedeni dobitak, 
ali mu je pogled ipak uvijek upravljen u bududnost.'’ (A. Genovesi: 
Lezioni di Economia Civile (1765.) Custodijevo izdanje talijanskih eko- 
nomista, Parte Modema, sv. VIII., str. 139.) 

8 „Neutoljiva strast za dobitkom, auri sacra fames [nezasitna glad 
za zlatom] odreduje uvijek kapitalista.” (MacCulloch: The Principles 
of Political Economy. London 1830., str. 179.) Naravno da ovo glediSte 
ne smeta MacCullochu i njegovoj kompaniji da u teorijskim nedoumi- 
cama, na pr. kad raspravljaju o pretjeranoj proizvodnji, tog istog kapi- 
talista pretvore u dobra gradanina kome je jedino stalo do upotrehne 
vrijednosti i koji dak umije planuti vudjorn gladu za dizmama, Sesirima, 
jajima, katunima i drugim najfamilijarnijim vrstama upotrebne 
vrijednosti. 

18 (doslovno „spasavati”) jedan je od karakteristicnih grd- 

kih izraza za zgrtanje blaga. Isto i englesko „to save” znadi i spasa- 
vati i Stedjeti. 

18a „Beskrajnost nije u kretanju stvari naprijed, vec u njihovu 
kru^enju.” (Galiani: Della moneta, str. 156.) 

11 „Ne sadinjava materija kapital, nego vrijednost te materije.” 
(J. B. Say: Trait6 d^Economie Politique. 3. izd., Paris 1817., sv; II,, 
str. 429.) 

12 „Novac (currency!) upotrijebljen u proizvodne svrhe jest kapital.” 
(MacLeod: The Theory and Practice of Banking. London 1855., sv. I., 
gl. 1. [Str. 55.].) ,, Kapital je koliko i roba.” (James Mill: Element e of 
Political Economy. London 1821., str. 74.) 
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same sebe kao prvobitne vrijednosti, oploduje samu sebe. Jer 
je kretanje u kojem ona donosi visak vrijednosti, njeno vlastito 
kretanje, njeno vlastito oplodivanje, dakle samooplodivanje. 
Ona je dobila okultno svojstvo da rada vrijednost, jer jest 
vrijednost. Ona rada zive mladtmce, ili bar nosi zlatna jaja. 

Kao suhjektu koji nosi citav proces, u kome cas uzima, 
a cas skida sa sebe novcani i robni , oblik odrzavajudi se i 
istezudi se u tom mij^njanju, vrijednosti je iznad svega po- 
treban samostalan oblik kojim ce se utvrdivati njena iden- 
ticnost sa samom njdm. Ovaj oblik ima ona samo u novcu. 
Zbog toga ovaj i cini polaznu i zavrsnu tocku svakog procesa 
oplodivanja vrijednosti. Vrijednost je iznosila 100 f. st., sad 
iznosi 110 f. st. i t. d. Ali sam novae vazi ovdje samo kao 
jedan oblik vrijednosti od dva koliko ih ona ima. Ne bude li 
uzeo oblik robe, novae ne de postati kapital. Dakle, novae 
ovdje ne istupa polemicki prema robi kao kod zgrtanja blaga. 
Kapitalist zna da su sve robe, ma koliko otreane izgledale, ili 
ma kako lose mirisale, po vjeroispovijesti i uistinu novae, zidovi 
obrezane duse, a uz to jos i cudotvorna sredstva da se od 
novaca pravi vise novaca. 

Dok u jednostaynom prometu robna vrijednost dobija 
proma upotrebnoj vrijednosti u najboljem slucaju samostalni 
oblik novea, ovdje se ona najedamput predstavlja kao supstan- 
ca koja je u procesu, koja se sama krede, i za koju su i novae 
i roba samo goli oblici. Ali to nije sve. Umjesto da predstavlja 
odnose medu robama, stupa ona sada tako redi u privatne 
odnose sa samom sobom. Kao prvobitna vrijednost ona se 
razlikuje od sebe kao viska vrijednosti, kao sto se bog otae 
razlikuje sam od sebe kao boga sina, a obojica su iste dobi i 
ustvari su samo jedno lice; jer samo pomodu viska vrijed- 
nosti od 10 f. st. postaju predujmljenih 100 f. st. kapital, a 
dim to postanu, dim se rodi sin, a sin rodi oca, njihova razlika 
opet igdezava, te su oba jedno, 110 f. st. 

Vrijednost postaje, dakle, djelujuca vrijednost, Ajelujuci 
novae, a kao takva kapital. Ona dolazi iz prometa, ide ponovo 
u promet, odrzava se i umnozava u njemu, vrada se iz njega 
uvedana i zapodinje uvijek iznova isto kruzenje.^® N — N’, novae 
koji koti novae — money which begets money — tako glasi 
opis kapitala u ustima njegovih prvih tumaca, merkantilista. 


IS „Kapital... perraanentna vrijednost koja se umno2ava.” (Sis- 
mondi: Nouveaux Prmcipes de I’Economie Politique [Paris 1819.], sv. I., 
str. [88.] 89.) 


Kapit^ I. 


8 



114 


n. PKETVAEANJE NO VGA U KAPITAL. 


Istina, kupovati radi prodaje, ili potpunije receno kupovati 
da hi se prodavalo skuplje, N — R — N’, izgleda da je oblik svoj- 
stven samo jednoj vrsti kapitala, trgovackom kapitalu. Ali je 
i industrijski kapital novae koji se pretvara u robu, a proda- 
jom robe ponovo pretvara u vise novea. Cinovi koji se zbivaju 
izmedu kupovine i prodaje, izvan oblasti prometa ni u cemu 
ne mijenjaju oblik ovog kretanja. Najzad, u kamatonosnom 
kapitalu promet N — R — N’ predstavlja se skraceno, u svom 
krajnjem rezultatu, bez srednjeg clana, tako reci lapidarnim 
stilom, kao N — N’, novae jednak s vise novea, vrijednost veca 
od same sebe. 

Prema tome je N — R — N’ stvarno opci dbrazac kapitala, 
kapital kakav se neposredno pokazuje u oblasti prometa. 


2. Protivurjecnosti opceg obrasca 

Prometni oblik u kojem se novae preobrazava u kapital 
protivurijeci svima prije izlozenim zakonima o prirodi robe, o 
vrijednosti, o novcu, i o samom prometu. Ono sto ga razlikuje 
od jednostavnog robnog prometa jest ohrnuti red kojim teku 
ista dva suprotna procesa, prodaja i kupovina. Pa kako bi 
avakva cisto formalna razlika carobnjacki izmijenila prirodu 
tih proeesa? 

I to nije sve. Ovaj ohrnuti red postoji samo za jednog 
medu trojieom poslovnih prijatelja koji jedan s drugim trguju. 
Kao kapitalist kupujem robu od A-a i preprodajem je B-u, 
dok kao jednostavan vlasnik robe prodajem robu B-u, a onda 
kupujem robu od A-a. Za moje poslovne prijatelje A-a i B-a 
ova razlika ne postoji. Oni istupaju samo kao kupae i prodavac 
robe. Ja licno izlazim pred njih svaki put kao jednostavan 
vlasnik novea ili robe, kao kupae ili prodavac, i to u oba niza 
istupam prema jednom lieu samo kao kupae, a prema drugome 
samo kao prodavac, prema jednome samo kao novae, prema 
drugome samo.>kao roba, a ni prema jednom ni drugom ne 
kao kapital, ili kapitalist, ili predstavnik makar £ega sto bi 
bilo nesto vise od novea ili robe, ili sto bi moglo vr§iti kakvo 
drugo djelovanje osim djelovanja novea ili robe. Za mene 
kupovina od A-a i prodaja B-u idu jedna za drugom. Ali veza 
izmedu ova dva cina postoji samo za mene. A ne mari za moje 
poslove sa B-om, B za moje poslove sa A-om. Ako bih odnekud 
pokusao da im objasnim da sam osobito zasluzan sto sam 
ohmuo red, ord bi mi dokazali da grije§im i u samom redu, 
i da 6itava transakeija nije otpocela kupovinom, a zavriila se 
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prodajom, vec da je obrnuto otpocela prodajom, a zavrsila 
se kupovinom. I doista, moj prvi cin, kupovina, bio je s 
gledista A-ova prodaja, a moj dmgi cin, prodaja, bio Je s 
gledista B-ova kupovina. Nego, oni se ne ce na ovome zausta- 
yiti, pa ce kaza.ti da Je citav red bio suviSan, sama opsjena. A 
ce robu prodati neposredno B-U', a B ce Je neposredno kupiti 
od A-a. Time 6e se citava transakcija srozati na jednostran 
cin obicnog robnog prometa, s gledista A-ova na puku prodaju, 
s gledista B-ova na puku kupovinu. Prema tome obrtanjem 
reda nismo prekoracili oblast jednostavnog rohnog prometa, 
te, naprotiv, moramo istraziti da li oblast Jednostavnog robnog 
prometa po prirodi svojoj dopusta oplodivanje vrijednosti koje 
u nju ulaze, pa, dakle, i stvaranje viska vrijednostL 

Uzmimo prometni proces u obliku u kome se predstavlja 
kao puka razmjena robe. Ovo biva uvijek kad dva vlasnika 
robe kupuju robu Jedan od drugog, i kad se bilanca njihovih 
uzajamnih noycanih potrazavanja izravnava na dan placanja. 
Tu novae sluzi kao racunski novae da bi u cijenaTnu izrazio 
vrijednost roba, ali pred same robe stvarno ne izlazi. Ukoliko 
se radi o upotrebnoj vrijednosti jasno Je da oba razmjenjivaca 
mogu biti u dobitku, Obojica otudujix robu koja im Je kao 
upotrebna vrijednost beskoiisna, a dobijaju robu koJa im treba 
za lienu upotrebu. Zatim ovo ne mora biti i Jedina korist. 
A, koji prodaje vino, a kupuje zito, proizvodi mozda vise vina 
nego sto bi zemljoradnik B mogao da proizvede za isto radno 
yrijeme, a zemljoradnik B proizvodi za isto radno vrijeme vise 
zita nego sto bi vinogradar A mogao proizvesti. Dakle, za istu 
prometnu vrijednost dobija A vise zita, a B vise vina nego 
kad bi, da nema razmjene, svaki od njih morao proizvoditi za 
sebe i vino i 2ito. Prema tome se u pogledu upotrebne 
jednosti moze kazati: „razmjena Je transakcija u kojoj su obje 
strane u dohitkvf'}^ S prometnom vrijednoscu stoji drukeije. 
„CovJek koJi ima mnogo vina, a nema zita, trguje s covjekom 
koJi ima mnogo zita, a n^ma vina, i medu sobom oni razmijene 
psenicu u vrijednosti od 50 za vrijednost od 50 u vinu. Ova 
razmjena nije uvecanje prometne vrijednosti ni za Jednog, ni 
za drugog, Jer su i Jedan i,drugi vec prije razmjene imali 
vrijednost Jednaku onoj koju su svaki sebi pribavili putem 


y ^Razmjena je Sudan proces u kome obje ugovome strane dobi- 
jaju, i to uvijek(!).’' (Destutt de Tracy: Traits de la volonte et de ses 
effets. Paris 1S26., str. 68.) Ista je knjiga kasnije izisla kao Traits 
d/Economie Politique. 


8* 
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ove operacije.”“ Stvar se ni u cemu ne mijenja time sto novae 
dolazi da medu robama posreduje kao prometno sredstvo, i 
sto se cinovi kupovine i prodaje osjetno odvajaju." Vrijednost 
roba predstavljena je u njihovim cijenama prije no sto one 
stupe u promet, ona je, dakle, pretpostavka, a ne rezultat 
prometa.^' 

Promatramo li stvar apstraktno, t. j. izuzmemo li slucajne 
okolnosti koje ne proistje6u iz unutrasnjih zakona jednostavnog 
robnog prometa, onda se u njemu, osim zamjenjivanja jedne 
upotrebne vrijednosti drugom, zbiva jedino izvjesna metamor- 
foza, jednostavna promjena robnog oblika. Ista vrijednost, t. j. 
ista kolicina opredmecenog drustvenog rada, ostaje u ruci 
istog vlasnika robe prvo u liku njegove robe, zatim u liku 
novea u koji se roba pretvorila, i na kraju u liku robe u 
koju se opet ovaj novae pretvorio. Ova promjena oblika ne 
sadrzi u sebi neku promjenu velicine vrijednosti. A promjena 
kroz koju u ovom proeesu prolazi sama vrijednost robe, ogra- 
nicava se na promjenu njena noveanog oblika. Ovaj postoji, 
prvo, kao cijena robe ponudene na prodaju, zatim kao suma 
novea koja je vec bila izrazena u eijeni, a naposljetku kao 
cijena neke ekvivalentske robe. Ova promjena oblika sama 
po sebi ne ukljucuje u sebi promjenu velicine vrijednosti, bas 
kao sto to ne ukljucuje na pr. ni razmjenjivanje novcanice od 
5 funti za sovereigne, polusovereigne i si&nge. Dakle, ukoliko 
promet robe dovodi samo do promjene oblika njene vrijednosti, 
dovodi on, kad se pojava asto odigrava, do razmjene ekviva- 
lenata. Stoga i sama vulgama ekonomija, ma koliko malo slu- 
tila sto je vrijednost, kad god hoce da na svoj nacin promatra 
cistu pojavu, pretpostavlja da se potraznja i ponuda poklapaju, 
't. j. da njihovo djelovanje uopce prestaje. Prepaa tome, kad u 
odnosu na upotrebnu vrijednost oba razmjenjivaca mogu da 
budu na dobitku, ne mogu ni jedan ni drug! dobijati u pro- 
•metnoj vrijednosti. Naprotiv, ovdje pravilo glasi: „Gdje ima 
jednakosti nema dobiti.”“ Istina, robe se ne mogu prodavati 
po cijenama koje odstupaju od njihovih vrijednosti, ali se ovo 


15 Mercier de la RiviSre; U Or Are naturel etc., str. 544. 

1 ® „Po sebi je potpuno svejedno da li se koja od ove dvije vrijednosti 
sastoji od novea ili su obadvlje obidne robe.” (Mercler de la Eiviere, 
isto, str. 543.) 

11 „Ne odluduju ugovome strane o vrijednosti; naprotiv ova je 
tltvrdena ved prije zakljudka posla.” (Lie Trosne: De VIntirSt Social, 
atr. 906.) 

18 „Dove S egnalita., non 5 lucro.” (Galiani: Delia Moneta, u Custodl: 
.Pkrte Modema, »v. IV., str. 244.) 
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odstupanje pokazuje kao povreda zakona robne razmjene.^® U 
svom cistom obliku ona Je razmjena ekvivalenata, dakle nije 
sredstvo koje bi razmjenjivaca moglo obogatiti vrijednostima.“® 

Zbog toga su pokusaji da se robni promet prikaze kao 
izvor viska vrijednosti vecinom busije iza kojih se krije jedan 
quid pro quo, brkanje upotrebne i prometne vrijednosti; Tako 
je na pr. u Condillaca (Kondijaka): „Nije tocno da se u raz- 
mjeni robe razmjenjuje jednaka vrijednost za jednaku vri- 
jednost. Naprotiv, i jedan i drugi ugovarac daje uvijek manju 
vrijednost za vecu . . . Kad bi se odista uvijek razmjenjivale 
jednake vrijednosti, onda nijedan ugovarac ne bi bio na 
dohitku. A kad tamo obojica su na dobjftku, ili bar treba da 
jesu. Zasto? Vrijednost stvari sastoji se s^mo u njihovu odnosu 
prema nasim potrebama, Sto je za jednog vise, za drugoga je 
manje, i obratno . . . Ne moze se pretpostavljati da cemo nuditi 
na prodaju stvari neophodne za nasu potrebu ... Mi hocemo 
da otudimo stvar koja nam nije korisna, da bismo dobili 
potrebnu; hocemo da damo manje za vise . . . Bilo je prirodno 
sto se smatralo da se u razmjeni daje jednaka vrijednost za 
jednaku vrijednost kad god su razmijenjene stvari po svojoj 
vrijednosti bile jednake istoj kolicini novca . . . All moramo 
uzeti u rac-un jos jednu stvar; pitanje je ,u tome da li obojica 
razmjenjujemo suvisak za nuzno/’^^ Vidi se kako Condillac 
ne samo da pravi zbrku od upotrebne i prometne vri- 
jednosti nego i doista djetinjasto podmece drustvu razvi- 
jenog robnog prometa takvo stanje u kome proizvodac sam 
proizvodi sredstva za svoj opstanak, a u promet baca samo 
suvisak preko vlastite potrebe.“^ Pa ipak modern! ekonomisti 

„Kazmjena po jednu od dvije strane biti nepovoljna ako 
vanjske okolnosti cijenu obore ili je popnu visoko: tada ce jednakost 
biti povrijedena; ali ta povreda potjece iz onih okolnosti, a ne iz same 
razmjene.” (Le Trosne: De VInterSt Social, str. 904.) 

20 ,,Po svojoj prirodi razmjena je ugovor koji pociva na jednakosti 
i zbiva se izmedu jednakih vrijednosti. Zato ona nije sredstvo m hoga- 
cenje, jer se daje koliko se i prima.” (Le Trosne, isto, str. 903.) 

21 Condillac: Le Commerce et le Gouvernemmt (1776.). Izdanje 
Daire i Molinari u Melanges d*Economie Politique. Paris 1847., str. 
267. [291.1. 

22 Zbog toga Le Trosne odgovara svome prijatelju Condillacu vrio 
tocno: „Postojece druStvo uopce ne zna nl za sto suvi§no.” ITjedno mu 
se podruguje primjedbom da „ako oba razmjenjivaca dobijaju jednako 
vise za Jednako manje, obojica dobijaju jednako.** Zato sto nema ni naj- 
manje pojma o prirodi prometne vrijednosti, Condillac je najzgodniji 
autoritet g-nu profesoru Wilhclmu Boso/zem za njegove rodene djetinjske 
pojmove. Vidi njegove: Die Grundlagen der NationaUokonomie. 3. izda- 
nje, 1858- 
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cesto ponavljaju Condillacov argument, osobito kad hoce 
da razvijeni lik robne razmjene, trgovinu, prikazu kao 
izvor viska vrijednosti. Na primjer „trgovina dodaje proizvo- 
dima vrijednost, jer isti proizvodi imaju vecu vrijednost u 
rukama potrosaca nego u rukama proizvodaca; zbog toga trgo- 
vinu moramo, strogo uzevgi (strictly), smatrati za cin pro- 
izvodnje”.^*’ Ali mi ne placamo robe dva puta, sad njihovu 
upotrebnu vrijednost, a poslije njihovu vrijednost. Ako je 
upotrebna vrijednost robe korisnija kupcu nego prodavacu, 
njen je novcani oblik korisniji prodavacu nego kupcu. Zar 
bi ga inace prodavao? I tako bi se isto moglo kazati da kupac, 
strogo uzevsi (strictly), vrsi „cin proizvodnje”, ako pretvori 
u novae recimo carape kupljene kod trgovea. 

Ako se razmijene robe ili robe i novae jednake prometne 
vrijednosti, t. j. ekvivalenti, ocigledno je da iz prometa nitko 
ne ce izvuci vise vrijednosti no §to je u nj ubacio. Visak 
vrijednosti ne ce biti stvoren. Medutim, u svom cistom obliku 
proces robnog prometa postavlja kao uvjet razmjenu ekvi- 
valenata. Ali u stvamom zivotu stvari se ne zbivaju cisto. Zato 
cemo pretpostaviti da se razmjenjuju npekvivalenti. 

Na svaM nacin, na robnom trzistu stoje jedan prema 
drugom samo vlasnici robS, a mod koju ova lica yrse jedno 
nad drugim, samo je mod njihovih roba. Materijalna razlicnost 
njihovih roba materijalna je pobuda razmjene i dovodi vla- 
snike roba u uzajamnu zavisnost, bududi da ni jedan ni drugi 
ne drzi u ruci predmet svoje licne potrebe, ved obojica drze 
predmet potrebe drugoga. Osim ove materijalne razlicnosti upo- 
trebnih vrijednosti ima medu robama jos samo jedna razlika, , 
razlika izmedu njihova prirodnog i njihova preobrazenog 
oblika, izmedu robe i novea. I tako se vlasnici roba razlikuju 
medu sobom samo kao prodavaci, t. j. kao vlasnici robe, i kao 
kupci, t. j. vlasnici novea. 

Uzmimo sada da je kojom bHo neobjasnjivom povlasticom 
prodavac postao kadar da robu proda iznad njene vrijednosti, 
po 110, ako vrijedi 100, dakle sa 10% nominalnim povedanjem 
cijene. Prodavac, dakle, utjeruje visak vrijednosti u velicini 
od 10. Ali po§to je bio prodavac, pretvara se on u kupca. Sad 
se on susrede s tredim vlasnikom robe, koji kao prodavac 
uziva povlasticu da robu prodaje za 10% skuplje. Na§ covjek 

s* S. P. Newuxan: Elements of Political Economy t Andover and 
New- York 1835., str. 176. 
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kao prodavac dobio je 10, kao kupac on gubi 10.^* Sve ovo 
izlazi ustvari na to da svi vlasnici rob& prodaju jedni drugima 
robe 10% iznad vrijednosti, sto je potpuno isto kao da ih 
prodaju po vrijednosti. Takvo op6e nominalno povecavanje 
robnih cijena izaziva isto djelovanje kao kad bi se robne vri- 
jednosti umjesto u zlatu cijenile recimo u srebru. Novcana 
imena, t. j. robne cijene nadule bi se, ali odnosi medu njihovim 
vrijednostima ostali bi isti. 

Uzmimo obratan slucaj da je privilegija kupca da robe 
kupuje ispod vrijednosti. Ovdje nije potrebno cak ni podsjetiti 
da ce kupac opet postati prodavac; on je bio prodavac prije 
no sto je postao kupac. Kao prodavac on je izgubio 10% 
prije no sto je kao kupac dobio 10%.“ I sve opet ostaje po 
starom. 

Znaci da se^^stvaranje viska vrijednosti, a otud i pretva- 
ranje novca u kapital ne moze objasniti ni time da prodavaci 
prodaju -robe iznad vrijednosti, ni time da ih kupci kupuju 
ispod vrijednosti.^ 

Nitko ne moze ni na koji nacin pojednostavniti problem 
ako u njega pokusa prokrijumcariti strane odnose, dakle, ako 
s pukovnikom Torrensom (Torenzom) kaze: „Efektivna potra- 
znja sastoji se u sposobnosti i naklonosti (!) potrosacd da bilo 
neposrednom bilo posrednom razmjenom dadu za robe izvjesnu 
kolicinu od svih sastavnUi dijelova kapitala, vecu no sto pro- 
izvodnja tih roba stoji.”“ U prometu proizvodaci stoje jedni 
prema drugima samo kao prodavaci i kupci. Tvrditi da visak 
vrijednosti proistjece za proizvodace iz toga §to potrosafii 
placaju robu iznad njene vrijednosti, znaci samo uvijeno kazati 
ono sto jednostavno glasi: Vlasnik robe ima kao prodavac 
privilegiju da prodaje preskupo. Prodavac je robu proizveo 


2* „Uve<5anJe nominalne vrijednosti , proizvoda ... ne donosi debit 
prodavadima . . . jer sto dobijaju kao prodavadi u istoj mjeri gube kao 
kupci.” {The Essential Principles of the Wealth of Nations etc. London 

1797., str. 66.) 

25 „Bude li covjek prisiljen da za 18 llvara dade kolicinu proizvoda 
koja ustvari vrijedi 24, onda 6e kad bude kupovao* dobiti za onih 18 
livara tocno onoliko za koliko bi inace morao platiti 24 livre.” (Le Trosne: 
De l*InterSt Social, str. 897.) 

20 „Hijedan prodavad ne mo^e staino poskupljivati svoju robu a da 
ne bude isto tako primoran da skuplje placa robu drugih prodavaca; iz 
istog razloga ne moze nijedan potroSad neprestano jeftinije kupovati, 
a da isto tako ne bude primoran da neprestano daje jeftinije robu koju 
prodaje.” (Mercier de la Riviere: I/Ordre natural etc,j str. 555.) 

27 R. Torrens: An Essay on the Production of Wealth. London 

1821., str. 349. 
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sam ili zastupa njenog proizvodaca, ali zar nije i kupac sam 
proizveo ili zar i on ne zastupa proizvodaca robe koju njegov 
novae predstavlja? Imamo, dakle, i ovdje proizvodaca prema 
proizvodacu. Sto ih razlikuje jest da ovaj kupuje, a onaj pro- 
daje. Nismo ni za korak odmakli kad smo dosli do toga da 
vlasnik robe pod imenom proizvodaca prodaje robu iznad njene 
vrijednosti, a pod imenom potrosaca robu preskupo placa.^® 

Prema tome dosljedni zastupnici iluzije po kojoj visak 
vrijednosti potjece iz nominalnog uvecanja cijene, ili iz pro- 
davaceve privilegije da robu preskupo prodaje, polaze od pret- 
postavke da ima jedna klasa koja samo kupuje a ne prodaje, 
dakle i da samo trosi a ne proizvodi. Sa stanovista jedno- 
stavnog prometa, do kojeg smo stanovista dosad stigli, posto- 
janje takve klase jog je neobjasnjivo. Ali bacimo pogled una- 
prijed. Novae kojim takva klasa neprestano kupuje, mora joj 
neprestano, bez razmjene, besplatno, po pravu ili po sili, pri- 
tjecati od samih vlasnika roba. Ovoj klasi prodavati robe iz- 
nad vrijednosti znaci samo na prijevaru povratiti besplatno 
izdat novae.®” Tako su maloazijski gradovi placali godisnji da- 
nak u novcu starome Rimu. Tim je noveem Rim od njih kupo- 
vao robe i kupovao ih je preskupo. Maloazijci su varali Riml ja- 
ne otkidajudi od njih putem trgovine dio danka. Pa ipak su 
Maloazijci ostajali prevareni jer im je roba placana njihovim 
vlastitim noveem. Ovo nije metoda za bogadenje, ili stvaranje 
viska vrijednosti. 

Ostanimo zato u granicama robne razmjene, gdje su pro- 
davaci kupci, a kupci prodavaci. Nasa zabuna potjece, mozda, 
otuda gto ova lica nismo promatrali individualno, vec samo 
kao olicene kategorije. 

'Neka vlasnik robe A bude takva vidra da podvali svojim 
kolegama B-u i C-u, ili da mu oni i kraj najbolje volje ne 
uzmognu odvratiti ravnom mjerom. A proda B-u vino koje 
vrijedi 40 f. st. i dobije u razmjenu zito koje vrijedi 50 f. st. 
A je svojih 40 f. 'St. pretvorio u 50 f. st., od manje novaca 


28 „Shva<5aiiie da proflte plafiaju potroSadi slgurno je sasvim besmi- 
sleno. Tko su potroSaSi?” (G. Ramsay: An Essay on the Distribution 
of Wealth. Edinburgh 1836., str. 183.) 

28 „Ako netko ne nade prode svojoj robi, hode li mu g. Malthus onda 
preporuClti da kome drugom da novae da mu robu otkupi?” pita jedan 
^ranuti rikardovac Malthusa, kojl, kao i njegov udenik pop Chalmers, 
uzvelidava ekonomski klasu iskljufiivih kupaca, t. j. potroSaCa. Vidi: An 
Inquiry into those principles respecting the Nature of Demand and the 
Necessity of Consumption, lately advocated by Mr. Malthus etc. London 
1821., str. 55. 
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napravio je vise novaca i pretvorio je svoj novae u kapitaL 
Pogledajmo stvar izblize. Prije razmjene imali smo za 40 f. 
st. vina u ruci A-a i za 50 f. st. zita u ruci B-a, ukupnu vri- 
jednost od 90 f. st. Poslije razmjene imamo istu ukupnn vri- 
jednost od 90 f. st. Prometana vrijednost nije se ni za atom 
uvecala, samo se njena raspodjela medu A-om i B-om izmi- 
Jenila. Na jednoj se strani pokazuje kao visak vrijednosti ono 
sto je na drugoj manjak vrijednosti, na jednoj kao vise, 
na drugoj kao manje. Ista bi se promjena bila dogodila da je 
A, bez zamotanog oblika razmjene, neposredno, ukrao 10 f. 
st. od B-a. Ocigledno je da se suma prometanih vrijednosti 
ne moze povecati promjenom njihove raspodjele, kao sto 2i- 
dov, koji za jednu gvineju [zlatnik] proda neki farthing [pet- 
parac] iz doba kraljice Ane, ne povecava bogatstvo naeije u 
plemenitim metalima. Cjelina kapitalisticke klase neke zemlje 
ne moze samu sebe varati.®® 

Ovako se mozemo do mile volje vrtjeti i okretati, rezul- 
tat ce ostati isti. Razmjenjuju li se ekvivalenti ne ce postati 
visak vrijednosti, a razmjenjuju li se neekvivalenti ni onda 
ne ce postati visak vrijednosti.®^ Promet, robna razmjena, ne 
stvara vrijednost.®® 

Otuda je razumljivo zasto smo u nasoj analizi osnovnog 
kapitalova oblika, oblika kojim on odreduje ekonomsku or~ 
ganizaeiju modemog drustva, u prvi mah ostavili po strani 
njegove popularne i tako reci pretpotopske oblike, trgovacki 
i lihvarski kapital. 


30 Destutt de Tracy, ma da je bio membre de Flnstitut [clan Insti- 
tuta] a mozda bas zbog toga sto je bio — stajao je na suprotnom 
glediStu. Industrijslci kapitalisti, veil on, prave profite time sto .,sve 
prodaju skuplje no sto je stajalo da se proizvede. A kome prodaju? Prije 
svega jedni drugima’’. (Traite de Ja Volonte etc,, str, 239.) 

31 „Razmjena jednakih vrijednosti niti mno^i niti smanjuje masu 
vrijednosti koje se n druStvu naiaze. Razmjena nejednakih vrijednosti . . , 
takoder ni u cemu ne mijenja sumu dmstvenih vrijednosti, makar da 
imovini jednoga dodaje koiiko imovini drugoga oduzima. (J. B. Say: 
Traits d*Economie politique, sv. II., str. 443. i dalje.) Bay, naravno i ne 
brinuci se za posljedice ove redenice, nzima je prilicno doslovno iz fizio- 
krata. Slijededi primjer ce nam pokazati na koji je nacin, radi uvedanja 
svoje viastite „ vrijednosti”, Say eksploatirao njihove spise, koji su u 
to vrijeme bill u dubokom zaboravu. „Najcuvenija” izreka Monsieur Bay-a: 
„On n^achSte des produits qu’avec des produits'’ [Froizvodi se kupajn 
samo proizvodima] (isto, sv. n.. str. 438.) glasi u fiziokratskom origi- 
naln: „L6S productions ne se paient qu’avec des productions/^ [Proizvodi 
se pladaju samo proizvodima.] (Le Trosne: De Vinter St Bocialj, str. 899.) 

32 „Kazmjena nopce ne prenosi vrijednost na prolzvode.*' (F. Way- 
land: The Elements of Political Economy, Boston 1853., str. 168.) 
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U pravom trgovinskom kapitahi najcistije se javlja oblik 
N — R — N’, kupovanje radi skupljeg prodavanja. S druge 
strane, citavo se njegovo kretanje zbiva u okviru prometne 
dblasti. Ali jer je nemoguce da se za pretvaranje novca u ka- 
pital, za stvaranje viska vrijednosti, dade objasnjenje u 
samom prometu, to nam se trgovinski kapital cini nemo^c 
cim se vrsi razmjena ekvivalendta/^ te se zbog toga trgovin- 
ski kapital dade objasniti jedino time da trgovac, koji se pa- 
razitski uvlaci izmedu vlasnika roba koji prodaju i kiipuju, 
vara i jedne i druge. U ovom smislu kaze Franklin: „Rat je 
razhojnistvo, trgovina je prijevara.”^* Ako pak ne cemo da 
oplodivanje trgovinskog kapitala oglasimo naprosto prijeva- 
rom nad proizvodacima robe, onda nam je potreban dugi niz 
meduclanova, kojih, nemamo ovdje gdje robni promet i nje- 
govi jednostavni momenti cine nasu jedinu pretpostavku. 

Sto vazi za trgovinski kapital, vazi jos i vise za lihvarski. 
Kod trgovinskog kapitala imamo bar kretanje prometa, kupo- 
vinu i prodaju, kao posrednika medu krajnostima, t. j. izmedu 
novca koji se baca na trziste i uvedanog novca koji se izvlaci 
s trziSta. Kod lihvarskog kapitala oblik N — R — N’, skracen 
je na krajnosti izmedu kojih ne stoji nista, na N — N’, na no- 
vae koji se razmjenjuje za vise novca, a to je oblik koji pro- 
tivurijeci prirodi novca, te je stoga neobjasnjiv sa stanovista 
robne razmjene. Zato Aristotel kaze: „Budu6i da je hxema- 
tistika dvostruka, te jedna pripada trgovini, druga ekonomici, 
a ova je nuzna i za pohvalu, dok se ona osniva na prometu 
i s pravom je kude (jer ne pociva na prirodi, ve6 na medu- 
sobnom varanju), to ljudi s najpunijim pravom mrze lihvar- 
stvo, jer je u njemu sam novae izvor zarade, a ne upotrebljava 
se za ono za §to su ga iznasli. Jer je on postao radi razmjene 
robd, dok kamata pravi od novaca vise novaca. Otud i njeno 
ime (r6 og — kamata i ono sto je rodeno). Jer, rodeni su 
slicni onima sto ih rodise. A kamata je novae od novca, tako 
da je od svih grana zaradivanja ova najprotivnija prirodi.’”^ 


ss .jlCad bl u njoj vladala neproinjenljivost ekvivalenata, trgovina 
bi bila nemoguda.” (G. Opdyke: A. Treatise on Political Economy. New 
York 1851., str. 69.) „TElazUka izmedu realne vrijednosti i prometne vri- 
jednosti podiva na dinjenlci da se vrijednost neke stvari raalikuje od 
tako zvanog ekvivalenta koji se za nju daje u trgovini, t. j. da taj ekvi- 
valent nije ekvivalent.” F. Engels: Umrisse ssu ekier Kritik der National- 
dkonomie, str. 96.) 

« Benjamin Franklin: Works, sv. n., izdanje Sparks u: Positions 
to be examined concerning National Wealth. 

Aristotel: De Republica, knj. 1., gl. 10- 
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Kako za trgovinsk% tako cemo i za kamatonosni kapital 
u toku naseg istraavanja naci da su izvedeni oblici, i njedno 
cemO' vidjeti zasto se u historiji Javljaju prije modemog os- 
novnog oblika kapitalova. 

Pokazalo se da visak vrijednosti ne moze potjecati iz pro- 
meta, dakle da se gri njegovu stvaranju mora iza leda prometa 
zbivati nesto sto se u samom njeinu ne vidV^ A moze li vi- 
sak vrijednosti potjecati odnekud drugdje nego li iz prometa? 
Promet je zbroj svih (robama odredenih) uzajamnih odnosa 
vlasnika roba. Izvan njega vlasnik roba nalazi se u odnosu jos 
samo prema vlastitoj robi. A sto se tice vrijednosti robe, ovaj 
se odnos ogranicava na to da ona sadrzi izvjesnu kolicinu 
licnog vlasnikova rada, xnjerenu prema odredenim drustve- 
nim zakonima. Ova se kolicina rada izrazava velicinom vri- 
jednosti njegove robe, a kako se velicina vrijednosti pred- 
stavlja racunskim novcem, to se izrazava eijenom od recimo 
10 f. st. Ali se njegov rad ne predstavlja vrijednoScu robe i 
jos jednim viskom iznad njene vlastite vrijednosti, ne eijenom 
od 10, koja bi u isti mah bila i 11, ne vrijednoscu vecom od 
same sehe, Vlasnik robe moze svojim radom da stvara vri- 
jednosti, ali ne vrijednosti koje se oploduju. On moze povedati 
vrijednost neke robe, dodajuci postojecoj vrijednosti nova vri- 
jednost novim radom, na pr. praveci od koze cizme. Ista ma- 
terija ima sada vedu vrijednost, jer sadrzi vecu kolicinu rada. 
Radi toga cizma ima vecu vrijednost nego koza, ali je vrijed- 
nost koze ostala ista. Ona se nije oplodila, nije rodila visak 
vrijednosti za vrijeme izradivanja cizama. Dakle je nemoguce 
da izvan prometne oblasti, ne stupajuci u dodir s drugim 
vlasnicima roba, proizyodac oploduje vrijednost, a to znaci da 
ni novae, odn. robu, ne moze pretvoriti u kapital. 

To znaci da kapital ne moze potjecati iz prometa, kao i 
to da ne moze ni da ne potjece iz prometa. On mora i da po- 
tjece i da ne potjece iz prometa. 

Dosli smo dakle do dvostrukog xezultata. 

Pretvaranje novea u kapital ima objasniti na osnovi 
unutrasnjih zakona robne razmjene, tako 'da kao polazna tocka 
slua razmjena ekvivalenata,^'^ Nas vlasnik novea, koji postoji 


30 „Pod obiSnim uvjetima na trastu profit se ne moze postici xbjz- 
mjenom. JDa nije postojao ve6 prije, ne hi mogao postojati ni posUje ovoga 
posla/^ (Ramsay: An Essay on the Distribution of Wealth, istx. 184;.) 

37 Poslije ovoga sto smo raspravili, citalac ce shvatiti da to znaci 
samo ovo: Stvaranje kapitala mora biti moguce i onda lead je cijena robe 
jednaka njenoj vrijednosti. Ono se ne moze objasniti odstupanjem robnih 
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tek kao kapitalistova gusjenica, mora robe i kupovati i proda- 
vati po njihovoj vrijednosti, a ipak na zavrsetku prometnog 
procesa izvuci vise vrijednosti nego sto je u promet ubacio. 
Pretvaranje kapitalistove gusjenice u leptira mora se izvrsiti 
u oblasti prometa, a u isti mah mora da se ne izvrsi n njoj. 
To su uvjeti problema. Hie Rhodus, hie salta! [Sad pokazi sto 
znas!] 


3. Kupovanje i prodavanje radne snage 

Promjena vrijednosti koja treba da pretvori novae u fca- 
pital ne moze da se zbude na samom noveu. Bude li novae 
posluzio kao kupovno ili kao platezno sredstvo, onda ce ostva- 
riti samo cijene roba koje kupuje ili placa. Ostane li §to je 
bio, zadrzi li svoj vlastiti oblik, skamenit ce se u vrijednost 
kojoj se velicina ne mijenja.^® To znaci da promjena vrijed- 
nosti koju izrazava obrazac N — ^R — N’, pretvaranje novea u 
robu i ponovno pretvaranje robe u novae, mora potjecati iz 
robe. Ali se ona ne moze izvrsiti u drugom cinu prometa, 
R — N’, u preprodaji robe, jer ovaj cin samo vraca robu iz pri- 
rodnog oblika u noveani oblik. A pogledamo li sad prvi cin, 
N — R, kupovinu robe, na6i cemo da je on razmjena ekvivale- 
nata; roba se placa po vrijednosti, ona nema vrijednost ve6u 
od novea koji se u nju pretvorio. Preostaje, dakle, jos samo 
ta moguenost da promjena vrijednosti potjece iz upotrebne 
vrijednosti robe, t. j. iz njene upotrebe ili trosenja. Da bi iz 


cijena od robnih vrijednosti. Odstupe li cijene doista od vrijednosti, onda 
iU prvo moramo svesti na ove, t. j. moramo tu okolnost izuzeti kao slu- 
cajnu, da bismo pred sobom. imali cistu pojavu stvaranja kapitala na 
osnovi robne razmjene, i da nas u njegovu prou^^avanju ne bi bunile spo- 
redne okolnosti koje samo smetaju i nemaju veze sa samim procesom. 
Uostalom, zna se da ovakvo svodenje niukoliko nije samo neki naueni 
postupak. Postojana kolebanja trziSnih cijena, njihovo dizanje i padanje 
naknaduju se, dokidaju se medusobno i svode na prosjednu cijenu kao 
svoje anutraSnje praviio. Prosjecna cijena je zvijezda vodilja trgovea ili 
industrijalca kod svakog podnzeca koje obuhvaca du^i period vremena. 
To jest, oni znaju da se robe, ako nekl dnzii period promatramo kao 
cjelxnu, nstvari ne prodaju ni i^nad ni ispod, ved po svojoj prosjednoj 
cijeni. Prema tome, kad bi nezainteresirano misljenje njima uopce bilo u 
interesu, morali bi oni sebi ovako postavitl problem stvaranja kapitala: 
Kako je moguc postanak kapitala kad cijene regulira prosjecna cijena, 
t j. n krajnjoj analizl vrijednost robe? Velim „u krajnjoj analizf" zalo, 
Sto se prosjeCne cijene ne poklapaju neposredno h veUSinama robnib 
vrijednosti, kako to drze A. Smith, Ricardo i t. d. 

38 „tJ noveanom ohliku... kapital ne proizvodi profit/^ (Ricardo: 
Principles of Political Economy, str. 26T.) 



4. PRETVARANJE NOVCA U KAPITAL 


125 


trosenja neke robe nas vlasnik novaca mogao izvlaciti vrijed- 
nost, mora ga zadesiti sreca da u prometnoj oblasti, na trzistu, 
pronade robu kojoj bi upotrebna vnjednost imala narocito 
svojstvo da bude izvor vrijednosti, dakle koje bi stvarno tro- 
senje i samo bilo opredmecivanje rada, a stoga i stvaranje 
vrijednosti. Takvu narocitu robu vlasnik novca i nalazi na 
trzistu — ta je roba radna sposohnost, t j. radna snaga. 

Pod radnom snagom, ili radnom sposohnoscu, razumijemo 
cjelokupnost fizickih i duhovnih sposobnosti koje postoje u 
tjelesnoj, zivoj licnosti covjekovoj, i koje on stavlja u pokret 
kad god proizvodi upotrebne vrijednosti ma koje vrste. 

Ali da bi vlasnik novca zatekao radnu snagu na trzistu 
kao robu, potrebno je da budu ispunjeni razlicni uvjeti. Sama 
po sebi robna razmjena ne sadrzava drugih odnosa zavisnosti 
osim onih koji potjecu iz same njene prirode. Pod tom se 
pretpostavkom radna snaga moze pojaviti na trzistu kao roba 
samo, ako je, i zato sto je njen Ucni vlasnik, imalac radne 
snage licno, ponudi ili proda kao robu. Da bi je prodao kao 
robu, njen vlasnik mora da bude kadar raspolagati njome, 
mora, dakle, biti Slobodan vlasnik svoje radne sposobnosti, svoje 
licnosti.®® Na trzistu on se susrece s vlasnikom novca, te njih 
dvojica stupaju u medusoban odnos kao ravnopravni vlasnici 
robe, samo s tom razlikom sto je jedan kupac a drugi proda- 
vac; dakle, obojica su pravno jednaka lica. Da bi ovaj odnos 
mogao potrajati, nuzno je da vlasnik radne snage proda je nju 
uvijek samo za odredeno vrijeme, jer bude li je prodao ucijelo, 
jednom za uvijek, prodat ce samog sebe i iz slobodna covjeka 
pretvorit ce se u roba, iz vlasnika robe u robu. Kao licnost mora 
on prema svojoj radnoj snazi uvijek stajati kao prema svome 
vlasnistvu, dakle i kao prema svojoj vlastitoj robi, a to moze 
samo tako, ako svoju robu bude kupcu uvijek stavljao na 
raspolaganje, t. j. ustupao na trosenje samo prolazno, za od- 
reden rok vremena, dakle, ako se njenim otudivanjem ne od- 
rece svojeg vlasnistva nad njorn.**® 

39 U enciklopedijama koje govore o predmetima iz klasi^ne antike 
moze se procitati besmislica da je u antickom svijetu kapltal bio potpano 
razvijen „samo §to nedostajahu slobodni radnik i ustanova kredita”. 
I g. Mommsen iMe u svojoj Historiji Mima jedan quid pro quo za dmglm. 

^0 Zbog toga razlicna zakonodavstva ustanovljuju izvjestan maksi- 
mum za radni ugovor, Svi zakonici u naroda kod kojib je rad Slobodan 
reguliraju uvjete otkazivanja ugovora. U raznim zemijama, osobito u 
Mehsiku (prije americkog gradanskog rata i u teritorijima otcijepljenitn 
od Meksika, a slicno i do Kuzina prevrata u Dunavsklm provincijama) , 
krije se ropstvo pod obiikom piona^e [podloSnost prezadu^enih nadnicara, 
piona]. Pozajmicama koje treba odraditi i koje se prenose s generacije 
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Drugi bitni uvjet za to da vlasnik novca zatece radnu 
snagu na trzistu kao robu jest da njen vlasnik, umjesto da 
bude kadar prodavati robe u kojima se njegov rad opredmetio, 
mom da nudi na prodaju kao robu samu svoju radnu snagu 
koja postoji samo u njegovoj zivoj licnosti. 

Tko god hoce da prodaje robe razlicne od svoje radne 
snage prirodno je da mora imati sredstva za proizvodnju, na 
pr. sirovine, oruda za rad i t. d. Bez koze ne moze praviti 
cizme. Osim toga potrebne su mu i zivotne namirnice. Nitko, 
pa ni onaj §to svira muziku bududnosti, ne moze trositi pro- 
izvode buducnosti, dakle ni upotrebne vrijednosti cije proiz- 
vodenje jos nije dovrseno. Bas kao i prvog da!na kad se po- 
javio na zemaljskoj pozomici, covjek jos uvijek mora da trosi 
svakog dana prije nego sto ce proizvoditi, a i za vrijeme dok 
proizvodi. Ako su ti proizvodi robe, onda se moraju prodati 
posto budu proizvedeni, i potrebe proizvodaceve mogu se ,za- 
dovoljiti tek poslije prodaje. Uz period proizvodnje dolazi jos 
i vrijeme nuzno za prodaju. 

Prema tome, radi pretvaranja novca u kapital mora vla- 
snik novca da zatice na robnom trzistu slobodnog radnika, 
slohodnog u dvostrukom smislu, da kao slobodna licnost ras- 
polaze svojom radnom snagom kao svojom robom, a da, s druge 
strane, nema na prodaju drugih roba, da je lisen svega i gol, 
da je Slobodan od svih stvari potrebnih za ostvarenje svoje 
radne snage. 

Pitanje zasto u prometnoj oblasti ovaj slobodni radnik iz- 
lazi pred njega, ne zanima vlasnika novca koji zatice radno 
trziste kao poseban odsjek robnog trSista. A za ovaj mah to 
ne zanima ni nas. Mi se teorijski drzimo same cinjenice, kao 
sto se i vlasnik novca drzi nje prakticki. Jedno je ipak jasno. 
Priroda ne stvara na jedno j strani vlasnike novca i robd, a na 
drugoj ljude koji su vlasnici samo svojih radnih snaga. Ovaj 
odnos nije ni prirodno-historijski, niti je takav drustveni od- 


aa generaciju postaje ne samo pojedinl radnik ve<5 1 Citava njegova po- 
rodiea stvamo vlasni§tvom drugih lica 1 njihovih porodica. Juares bio je 
uktauo piona2u. Tako zvani car Maksimilijan uvede 'je ponovo dekretom, 
koji je u poslanldkoj kudl u Washingtonu ispravno 2igosan kao dekrat 
za ponovno uvodenje ropstva u Mehsiku. -f- „Od svojih naroCitlh tjelesnlh 
1 umnlh umljeda 1 mogudnosti za djelovanje mogu ja . . . otuditi za drugog 
njihovu vremenski ogra/nidenu upotrebu, jer s tlm ograniSenjem dobijaju 
izvjestan vanjskl odnos prema mojoj cjetini i opdenitosti. Ako bih otudio 
.^tavo svoje vrijeme konkretizirano « radu 1 cjelokupnost svoje proiz- 
vodnje, ja bih onda iidinio vlasniStvom drugoga ono Sto filni njihovu 
saStlnu, svoju op6u djelatnost 1 stvamost, svoju lidnost.” (Hegel; PhUo- 
sopMe des Bechts. Berlin 1840., str., 104., | 67.) 
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nos koji bi bio zajednicki svima historijskim periodima. Oci- 
gledno je on rezultat prethodnog historijskog razvitka, pro- 
izvod mnogih ekonomskih prevrata, propasti citavog niza sta- 
rijih formacija drustvene proizvodnje. 

I one ekonomske kategorije koje smo prije promatrali 
nose historijske tragove. Da bi proizvod postao roha^ moraju 
se ispuniti odredeni historijski uvjeti. Na primjer: dokle se 
god on proizvodi radi neposrednog zadovoljavanja proizvoda- 
ceve potrebe, ne ce postati robom. Da smo dalje istrazivali: 
pod kojim okolnostima svi proizvodi, ili bar vecina njihova, 
uzimaju oblik robe, nasli bismo da se to zbiva samo na osnovi 
sasvim posebnog, kapitalistickog nacina proizvodnje. Ali ovo 
istrazivanje nije spadalo uz analizu robe. Robne proizvodnje 
i robnog prometa moze biti makar bila daleko preteznija masa 
proizvoda namijenjena neposrednoj vlastitoj potrebi i ne pre- 
tvara se u robu, dakle makar treba jos mnogo vremena da bi 
drustveni proces proizvodnje svom sirinom i dubinom dosao 
pod vladavinu prometne vrijednosti. Uvjet, nuzan da bi se 
proizvodu dao ohlik robe, jest da u drustvu postoji toliko raz- 
vijena podjela rada da je vec izvrgeno razdvajanje upotrebne 
od prometne vrijednosti, koje u neposrednoj razmjeni (trampi) 
tek otpocinje. A ovakav stupanj razvitka zajednicki je histo* 
rijski najrazlicnijim ekonomskim drustvenim formacijama, 

Ako pak promatramo novae, vidjet cemo da on pretpo- 
stavlja izvjestan stupanj razvitka robne razmjene. Posebni 
oblici novea, goli ekvivalent robe, prometno sredstvo, platezno 
sredstvo, blago, svjetski novae, obiljezavaju veoma razlicite 
stupnjeve drustvenog procesa proizvodnje, vec prema tome 
kolik je opseg i relativno prevladivanje ove ili one funkeije. 
Ipak nas iskustvo uci da je dovoljan i relativno slabo razvijen 
robni promet da se svi ovi oblici oblikuju. Drugaeije je s ka- 
pitalom. Historijski uvjeti njegove egzistencije nikako nisu 
dati, ako je dat sam robni i noveani promet. On postaje samo 
tamo gdje vlasnik sredstava za proizvodnju i zivotnih namir- 
nica zatice na trzistu slobodnog radnika kao prodavaca svoje 
radne snage, a ovaj jedan historijski uvjet obuhvaca cijeli 
jedan period svjetske historije. Zbog toga kapital vec od sa-- 
mog pocetka objavljuje nastupanje epohe drustvenog procesa 
proizvodnje.*^ 

41 Dakle, ono §to obilje^ava kapitalistigku epohu jest da radna snaga 
uzima za samog radnika oblik robe koja njemu pripada, dakle da njegov 
rad dobija oblik najamnog rada. S druge strane, robni oblik tek od tog 
momenta podinje bivati opcim oblikom proizvodi, rada. 
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Sad nam valja izblize razmotriti tu osobitu robu: radnu 
snagu. Kao i sve druge robe, ima i ona svoju vrijednost.*^ Kako 
se ta vrijednost odreduje? 

Vrijednost radne snage, kao i vrijednost svake druge robe, 
odreduje se radnim vremenom potrebnim za proizvodnju, pa, 
dakle, i za reprodukciju ovog narocitog artikla. Uzeta kao vri- 
jednost radna snaga predstavlja samo odredenu kolicinu pro- 
sjecnog drustvenog rada opredmecenog u njoj. Ona postoji 
samo kao prirodna sposobnost zivog individuuma. Dakle je 
egzistencija zivog individuuma pretpostavka za proizvodnju 
radne snage. Ako je egzistencija individuuma data, onda se 
proizvodnja radne snage sastoji u reproduciranju, t. j. u odr- 
zavanju samog individuuma. Za ovo odrzanje zivom indivi- 
duumu potrebna je izvjesna suma zivotnih namimica. Stoga se 
radno vrijeme potrebno za proizvodnju radne snage svodi na 
radno vrijeme potrebno za proizvodnju tih zivotnih namir- 
nica; drugim rijecima, vrijednost radne snage jest vrijednost 
zivotnih namimica potrebnih za odrzanje njena vlasnika. Ali 
se radna snaga ostvaruje samo svojim ispoljavanjem, potvr- 
duje se samo u radu. Medutim, njenom afirmacijom, radom, 
trosi- se odredena kolicina covjekovih misi6a, zivaca, mozga 
i t. d. sto se mora nadoknaditi. Da bi se trosenje ovoliko po- 
vecalo, nuzno je da i primanje bude ve6e.*® Vlasnik radne 
snage, koji je danas radio, mora i sutra biti kadar da ponovi 
isti proces pod istim uvjetima snage i zdravlja. Dakle, suma 
namimica mora biti dovoljna da zivot radnog individuuma 
odrzi u normalnom .stanju. Same prirodne potrebe, kao hrana, 
odijelo, ogrjev, stan i t. d. razlicne su prema klimatskim i 
drugim prirodnim osobinama ove ili one zemlje. S druge 
strane, sam opseg t. zv. nuznih potreba, kao i nacin njihova 
zadovoljavanja, proizvod je historije, te zbog toga velikim di- 
jelom zavisi od kulturnog stupnja doticne zemlje, a izmedu 
ostaloga bitno i od toga pod kojim uvjetima, dakle i s kakvim 
se navikama i pretenzijama na zivot stvarala klasa slobodnih 


« „Vrijednost ( value or worth) nekog Hovjeka jest, kao i kod svih 
drugih stvari, njegova cljena, a to <Se redl kollko se daje za upotrebu 
njegove snage.” (Th. Hobbes: Leviathan u Works, izd. Molesworth. Lion- 
don 1839. — 44., sv. HI., str. 76.) 

*8 Zbog toga je viUicus staroga Rima, kao ekonom na deln poljo- 
prlvrednlh robova, ..prinxao manji dio nego momci, jer mu je rad bio 
lakSi od njihova”. (Th. Mommsen: RomAsche Oeschichte, [L sv., 2. izd. 
Berlin] 1856., str. 810. 
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radnika.'*'* To znaci da nasuprot ostalim- robama, odredenje vri- 
jednosti radne snage sadrzi izvjestan historijsM i moralni ele- 
ment. Ipak je za neku odredenu.zemlju, i u odredenom pe- 
riodu, dat prosjecan. opseg nuznih ^ivotnih namirnica. 

Vlasnici radne snage smrtni su. A da bi se takvih vlasnika 
neprekidno nalazilo na trzistu, kako to i zahtijeva neprekidno 
obnavljano pretvaranje novca u kapital, moraju se prodavaci 
radne snage ovjekovjeciti „kao sto se svaki zivi individunm 
ovjekovjecuje produzavanjem vrste'\^^ Radne snage koje is- 
trosenost i smrt otrgnu sa trzista, moraju se neprestano zamje- 
njivati bar jednakim brojem novih radnih snaga. Suma zi- 
votnih namirnica potrebnih za proizvodnju radne snage obu- 
hvaca, dakle, i zivotne namimice zamjenika, t, j. radnicke 
djece. Tako se ova rasa osobitih vlasnika robe ovjekovjecuje 
na robnom trzistu.^® 

Da se opca covjekova priroda tako prilagodi, da postigne 
spretnost i vjestinu u nekoj odredenoj grani rada i da postane 
razvijena i specif icna radna snaga, potrebno je odredeno od- 
gajanje ili obrazovanje, koje sa svoje strane stoji odredenu 
sumu robnih ekvivalenata. Velicina troskova oko obrazovanja 
radne snage zavisi od toga da li je tuda pomoc pri njenom iz- 
radivanju bila veca ili manja: Zato su ovi troskovi razliciti. 
Ovi troskovi ucenja, za obicnu radnu snagu gotovo potpuno 
neznatni, ulaze dakle u krug ordh vrijednosti koje su izdate 
da bi se ona proizvela. 

Vrijednost radne snage svodi se na vrijednost neke od-- 
redene sume Bvotnih namirnica. Zato se i ona mijenia kad 
se mijenja vrijednost tih namirnica, t j. kad se rnijenja ve- 
licina radnog vremena potrebnog za njihovu proizvodnju. 

Jedan dio namirnica, na pr. hrana, ogrjev i t. d. trosi se 
svaki dan svjez, i mora se svaki dan zamijeniti novim. Druge 
namimice, kao odijelo, namjestaj i t. d., traju duze vrijeme, 
pa se i zamjenjuju u duzim razmacima. Jedne se robe moraju 
svakodnevno kupovati, odn. placati, druge nedjeljno, tromje- 
secno i t. d. Ali, ma kako ti izdaci bili rasporedeni kroz re- 


44 W. T7i. Thornton pru^a o ovome interesantne podatke u spisu: 
Over-Population and its Remedy. Liondoa 1846. 

45 Petty. 

48 „Prirodna cijena rada . . . sastoji se u takvoj koiidini ^ivatxuh 
namirnica i sredstava u^itka (comforts), kakva je prema Mimi i Mvotnim 
navikama neke zemlje potretona da radnika odr^i i da mu omo^<5i da 
podigne porodicu, dime se osigurava nesmanjena ponuda rada tr^i§tuP 
(R. Torrens: An Essay on the external Corn Trade. Ltondon 1815., str. 62.) 
Ovdje rijed rad stoji pogresno namjesto radna snaga. 


Kapital I. 


9 
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cimo godinu dana, moraju se danomice pokrivati prosjecnim 
dohotkom. Ako sa A oznacimo masu roba koje su za proiz- 
vodnju radne snage potrebne svaki dan, sa B one koje su po- 
trebne svaku nedjelju, sa C koje su potrebne trorajesecno, 

i t. d., onda bi dnevni prosjek ovih roba bio = ■ — A±-^? .,. L± + ., ‘ 

Uzevsi da se u ovoj masi roba potrebnih za prosjecan dan na- 
lazi 6 sail druHvenog rada, onda se u radnoj snazi dnevno 
opredmecuje pola dana prosjecnog drustvenog rada, odnosno 
za svakodnevno proizvodenje radne snage trazi se pola dana 
rada. Ova kolicina rada, potrebna za svakodnevno proizvo- 
denje radne snage, cini njenu dnevnu vrijednost, t. j. vri- 
jednost svakodnevno reproducirane radne snage. Ako i masa 
zlata od 3 silinga ili 1 talira predstavlja pola dana prosjecnog 
drustvenog rada, onda je 1 talir djena koja odgovara dnevnoj 
vrijednosti radne snage. Bude li je vlasnik nudio po jedan 
talir na dan, onda ce njena prodajna djena biti ravna njenoj 
vrijednosti, a kako smo mi uzeli, vlasnik novca koji je voljan 
da svoje talire pretvori u kapital, tu vrijednost i placa. 

Posljednju, ili minimalnu granicu vrijednosti radne snage 
cini vrijednost takve robne mase bez cijeg svakodnevnog pri- 
tjecanja nosilac radne snage, covjek, ne bi mogao obnavljati 
proces svog ^vota, — dakle vrijednost fizicki neophodnih d- 
votnik namimica. Spusti li se djena radne’ snage na taj mi- 
nimum, spustit ce se ispod njene vrijednosti, jer se pod takvim 
okolnostima radna snaga moze odrzavati i razvijati samo u 
krzljavom obliku. Medutim, vrijednost svake robe odreduje 
se onim radnim vremenom koje je potrebno da kakvoca do- 
stavljene robe bude normalne valjanosti. 

Izvanredno je jeftina sentimentalnost nalaziti da je ovakvo 
odredivanje vrijednosti radne snage, kakvo izvire iz same pri- 
rode stvari, grubo, i jadikovati kao na pr. Rossi: „Shvatiti 
radnu sposobnost (puissance de travail), a apstrahirati zivotne 
namirnice rada za vrijeme procesa proizvodnje, znaci shvatiti 
dedo ma§te (etre de raison). Tko kaze rad, tko kaze radna spo- 
sobnost, kaze i radnik i zivotne nEunimice, i radnik i najam- 
nina.”" Tko kaze radna sposobnost ne kaze rad, kao sto ni 
onaj koji kaze sposobnost probavljanja ne kaze probava. Zna 
se da za ovaj proces treba ne§to vise od dobra zeluca. Tko 
ka^e radna sposobnost, taj nije apstrahirao zivotne namirnice 
potrebne za njeno odrzavanje. Naprotiv, vrijednost namirnica 


« RosS: Cours d’Ecowmie Politique. Bruxelles 1842., str. 370. 
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izrazena je u vrijednosti radne sposobnosti. Ne bude li se ova 
prodala, ne ce radniku biti ni od kakve koristi. Naprotiy, on ce 
tada osjecati kako je to strasna prirodna nuznost da je nje- 
gova radna sposobnost zahtijevala izvjesnu odredenu kolicinu 
namirnica za svoju proizvodnju i da ih uvijek nanovo zahti- 
jeva za svoje reproduciranje. Tada ce on, poput Sismondija, 
otkriti da „radna sposohnost . . . nije nista, ako se ne proda”/® 
Posebna priroda ove osobite robe, radne snage, donosi 
sobom da zakljucenjem ugovora izmedu kupca i prodavaca 
njena upotrebna vrijednost jos nije stvarno presla u kupceve 
ruke. Njena je vrijednost, kao i vrijednost svake druge robe, 
Bila odredena prije nego sto je usla u promet, jer je za pp- 
izvodnju radne snage bila utrosena izvjesna odredena kolicina 
drustvenog rada, ali njena upotrebna vrijednost postoji tek u 
naknadnom ispoljavanju snage. Uslijed ovoga se otudenje 
snage i njeno stvarno ispoljavanje, t. j. njena pgzistencija kao 
upotrebne vrijednosti, vremenski ne podudaraju. A kod takvih 
roba,"*" gdje se formalno otudenje upotrebne vrijednosti pu- 
tem prodaje vremenski razilazi s njenim stvarnim ustupanjem 
kupcu, kupcev novae funkeionira vecinom kao platezno sred- 
stvo. U svim zemljama kapitalistickog nacina proizvodnje 
radna se snaga placa tek posto je funkcionirala za vrijeme 
iitvrdeno ugovorom o kupovini, na pr. krajern nedjelje. Prema 
tome radnik svugdje daje kapitalistp unaprijed upotrebnu 
vrijednost svoje radne snage; on dopusta da kupac nju trosi 
prije nego sto mu plati njenu cijenu; to znadi da radnik svugdje 
kreditira kapitalista. Da ovo kreditiranje nip_ prazna tlapnja, 
pokazuje ne samo eventualni gubitak kreditirane najamnine 
kad kapitalist padne pod stecaj,“ vec i citav niz trajnijih po- 
sljedica.®' Medutim, bilo da novae funkeionira kao kupovno, 
bUo kao platezno sredstvo, priroda same robne razmjene ne de 

Sismondi: ISfouvBaux Principes etc*, sv. I., str. 113* 

„Svakl se rad plada tek poSto je udinjen.^* AtIt In^^uiry into those 
Pvinciples TBSpecting the pfettute of Pemondf Btc,^ str» 104,) ,,trrg^ovaSki 
Jeredit morao je podeti onoga 6asa kad je radnik, prvi autor proizvodnje, 
uslijed svojih usteda bio u stanju da na nagradu za svoj rad priCeka ne- 
djelju, dvije nedjelje, mjesec dana i cetvrt godine.” (Ch. Ganilh: Des 
Systemes de VEconomie Politique. 2. izd. Paris 1821., sy. II., str. 150.) 

50 „Radnik daje svoj trud (industry) na kr edit”, ali, lukavo doda]e 

BtoTch: ifUe Tislcira nista^^ osim da y^izgubi fiajamninu . . , ^ Radnik ne 
otuduje nista materijalno^’ . (Storch: Oours d^Economie Politique. Peters- 
bourg 1815., sv. IL, str. 37.) _ . 

51 Prim jer. U I^ondonu posto je dvije vrste pekara, su ,,iuu 

priced”, kojl kruh prodaju po punoj vrijednosti, drugi su „underseUers”, 
kojl ga prodaju ispod vrijednosti.' Ovi drugi cine preko tri eetvrtine od 



132 


n. PRETVARANJE NOVCA XJ KAPITAL 


se Hi u cemu izmijeniti. Cijena radne snage utvrdena je ugo- 
vorom premda se tek kasmje ostvaruje, kao na pr. stanarina* 
Eadna Je snaga prodana ma da ce tek kasnije biti placena. 
Ipak je po cisto shvacanje ovog odnosa korisno da za ovaj mah 
tizmemo kao da vlasnik radne snage dobija njenu ugovorenu 
cijenu odmah pri prodaji. 

Sad znamo kako se odreduje vrijednost koju vlasnik novca 
placa vlasniku ove osobite robe, radne snage, Upotrebna vri- 
jednost koju prvi dobija putem razmjene, pokazuje se tek u 
stvarnom trosenjUy u procesu potrosnje radne snage. Sve stvari 
potrebne za ovaj proces, sirovinu i t. d., kupuje vlasnik novca 
na robnom trzistu i placa ih po punoj cijeni. Proces potrosnje 
radne snage ujedno je i proces proizvodnje robe i viska vri- 
jednostL Potrosnja radne snage, kao i potrosnja svake druge 
robe, vrsi se izvaji irzista, izvan prometne oblasti. Zbog toga 
cemo zajedno s vlasnikom novca i vlasnikom radne snage na- 
pustiti ovu bucnu oblast s povrsine, pristupacnu svacijem oku, 
i poci cemo za njima na skriveno mjesto proizvodnje, gdje na 
nlazu stoji napisano: „No admittance except on business^' 
[TJlaz dozvoljen samo zaposlenima]. Tu ce se pokazati ne samo 
kako kapital proizvodi nego i kako se proizvodi sam kapitak 
Najzad se mora otkriti tajna kako se istjernje profit 

Oblast prometa Hi robne razmjene, u okviru koje vrsi se 
kupovanje i prodavanje radne snage, bila je- nistinu pravi raj 
prirodenih ^ovjekovih prava. U njoj vladaju jedino Sloboda, 


cjelokupnog- broja pekara. (Str. XXXII. u ^Report” vladinog komesara 
H. S. Tremenheera o ^Grievances complaiiied of by the journeymen ba- 
kers etc.”, London 1S62.) Ovi undersellers prodaju gotovo bez izuzetka 
kruh koji je falsificiran primjesama stipse, sapuna, potaSe, kreda, fluori- 
tove praline i slicnih prijatnih, hranljivih i zdravih sastojina. (Vidi gore 
navedenu Plavu knjigu kao i izvjeStaj „Committee of 1855 on the Adul- 
teration of Bread” i dr. Hassala: Adulterations Detectet, 2. izd. London 
1861.) Sir John Gordon izjavio Je pred odborom od 1855. da „siromagak 
koJi zivi od dvije funte kruha na dan, uslijed ovih falsifikata ne dobija 
stvarno ni cetvrtinu hranljive materije, da i ne govorimo o stetnim po- 
sljedicama po njegovo zdravlje”. Kao razlog zbog dega „vrlo velik dio 
radnidke klase”, iako je dobro obavije^ten o falsifikatima, ipak s kruhom 
kupuje stipsu, fluorit i t. d., navodi Tremenheere (u gore navedenom 
izvjestaju, str. XLVIII.) da ih „nu2da siii da od svojih pekara ili chan- 
dler's shop (dudandzija) uzimaju kruh kakav im htjednu pru2:iti”. Bududi 
da ih pladaju tek krajem nedjelje, to i oni „kruh koji njihova porodica 
potrosi preko nedjelje mogu pladati tek krajem nedjelje” i, dodaje Tre- 
menheere navodedi svjedoke: „Opce je poznato da se kruh, izraden sa 
ovakvim primjesama, pravi narodito za ovu vrstu musterija.'" („It is 
notorious that bread composed of those mixtures, is made expressly for 
sale in this manner.”) „U mnogim engleskim poljoprivrednim kotarevima 
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Jednakost, Vlasnistvo i Bentham! Sloboda! Jer se kupac i pro- 
davac neke robe, recimo radne snage, opredjeljuju samo svo- 
jom slohodnom voljom. Oni ugovore zakljucuju kao slobodne, 
pravno Jednake licnostL TJgovor je krajnji rezultat u kome 
njihove volje dolaze do zajednickog pravnog izrazaja. Jedna- 
host! Jer se jedan prema drugom odnose samo kao vlasnici 
rdbu, i razmjenjuju ekvivalent za ekvivalent. Vlasnistvo! Jer 
obojica raspolazu samo svojim. Bentham! Jer i jedan i drugi 
vode racima samo o sebi. Jedina moc koja ih sastavlja i dovodi 
u uzajamni odnos jest moc njihove sebicnosti, njihove posebne 
koristi, njihovih privatnih interesa, I bas zbog toga sto se 
ovako svi brinu svaki za se, a nitko za druge, oni, uslijed 
neke unaprijed odredene harmonije medu stvarima, ili pod 
rukovodstvom izvanredno pronicljivog providenja, vrse samo 
djelo svoje uzajamne koristi, opce koristi, interesa cjeline. 

U casu kad se rastajemo s ovom oblascu jednostavnog pro- 
meta ili robne razmjene, iz koje vulgarni pristasa slobodne 
trgovine uzajmljuje gledista, pojmove i mjerilo za svoje sn- 
denje o drustvu kapitala i najamnog rada, izgleda da se fiziono- 
mija lica nase drame u necem mijenja. Bivsi vlasnik novca 
ide naprijed kao kapitalist, za njim ide vlasnik radne snage 
kao njegov radnik; prvi se znacajno smjeska i hita na posao, 
dok drug! ide plasljivo, opiruci se kao netko koji je na trziste 
iznio vlastitu kozu pa sad moze ocekivati jedino jos — sta- 
vionicu! 


(a jos vi§e u Skotskim) najamnina se plada dvonedjeljno, 6ak i mjesefino. 
Kod ovako dugih rokova placanja poljoprivredni radnik mora sve robe 
kupovati na veresiju ... On mora da plada vede cijene i faktidno je 
vezan za dudan koji ga isisava. Tako na pr. u Horningshamu u 
Wiltsu, gdje je najam mjesedan, plada on 2 silinga i 4 peaca za 1 
stone (14 funti) braSna, koje bi inade platio 1 Mling* i 10 penca.” C„Sixth 
Report” on „Pnblic Healtk” by „The Medical Officer of the Privy Coun- 
cil etc.” 1864,, str. 264.) „Rudni pedatan katuna u Paisley-u i Kll- 
mamock-u (zapadna skotska) izvojevali su 1853. g*. Strajkom skracenje 
roka isplate od mjesec dana na dvije nedjelje.” („Reports of tlie In- 
spectors of Factories 31 st. Oct. 1853.”, str. 34.) Kao dalji uljudan raz- 
vitak kredita sto ga radnik daje kapitalistu moze se smatrati metoda 
mnogih engleskih vlasnika ugljenih I'Udnika, po kojoj radnika pladaju 
tek krajem mjeseca, a u meduvremenu mu kapitalist daje predujmove^ 
desto u robama koje mora pladati iznad njihovih tr^isnih cijena (tnick- 
sistem). „Opci je obicaj vlasnika ugljenih rudnika (coal masters) da 
najamninu pladaju jedamput mjesedno. U meduvremenu odobravaju pre- 
dujmove krajem svake nedjelje. Ovaj se predujam daje u dudanu (naime 
u tommyshopy dudanu koji pripada samom vlasniku rudnika); ljudi ga 
s jedne strane primaju a na drugoj odmah izdaju.” („Cliildren's Employ- 
ment Commission, III Report.” London 1864. str. 38., for. 192.) 



TRECI ODJELJAK 


PROIZVODENJE APSOLUTNOG 
VISKA VRIJEDNOSTI 

GLAVA PETA 

PROCES RADA I PROCES OPLODIVANJA 
VRIJEDNOSTI 

1. Proces rada 

Upotrebljavanje racJne snage jest sam rad. Kupac radne 
snage trosi je na taj nacin sto njen prodavac radi za njega. 
Time njen prodavac postaje stvamo aktivnom radnom snagom, 
postaje radnikom, sto je prije bio same potencijalno. Da bi 
kapitalist predstavio radnikov rad u rohama, mora ga prije 
svega predstaviti u upotrebnim vrijednostima, u stvarima koje 
sluze zadovoljavanju ma kojih potreba. Dakle, ono sto on daje 
radniku da izradi jest kakva narocita upotrebna vrijednost, 
odreden artikl. Opca priroda proizvodnje upotrebnih vrijed- 
nosti, ili dobara, ne mijenja se time sto se vrsi za kapitalista 
i pod njegovom kontrolom. Zato proces rada moramo prvo 
prouciti nezavisno ma od kojeg odredenog drustvenog oblika. 

U prvom redu, rad je proces izmedu covjeka i prirode, 
proces u kome covjek vr§i svoju razmjenu materije s prirodom 
i ovu razmjenu omogucava, ureduje i nadzire vlastitom dje- 
latnoscu. Prema prirodnoj materiji on istupa kao prirodna sila. 
On pokrece prirodne snage svoga tijela, ruke i noge, glavu i 
§aku da bi prirodnu materiju prilagodio obliku upotrebljivu 
za njegov avot. Time sto ovim kretanjem djeluje na prirodu 
izvan sebe i mijenja je, on ujedno mijenja i svoju vlastitu pri- 
rodu. On razvija potendje koje u njoj drijemaju, i potcinjava 
svojoj vlasti igni njenih snaga. Ne radi se ovdje o prvim zi- 
votinjskim instinktivnim obHcima rada. Ono stanje kad se 
ljudski rad jo§ nije bio otresao prvog ns^onskog oblika, daleko 
je ^aostalo u maglama prastarih vremena za stanjem kad 
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radnik istupa na robnom trzistu kao prodavaS vlastite radne 
snage. Mi pretpostavljamo rad u obliku kakav je svojstven samo 
covjeku. Pauk vr§i radove slicne tkalcevim, a gradnjom svo- 
jega sada pdela postiduje ponekog ljudskog graditelja. Ali §to 
unaprijed odvaja i najgorega graditelja od najbolje pfiele, jest 
da je on svoju gradnju izradio u glavi prije nego sto 6e je iz- 
raditi u vosku. Na zavrsetku procesa rada izlazi reznltat kakav 
je na pocetku procesa vec postojao u radnikovoj za/misU, dakle 
idealno. Ne postizava on samo promjenu oblika prirodnih stvari; 
on u njima ujedno ostvaruje i svoju svrhu koja mu je znana, 
koja poput zakona odreduje put i nadin njegova radenja, i ko- 
joj mora da potcini svoju volju. A ovo potdinjavanje nije 
usamljen din. Pored naprezanja organa koji rade trazi se za 
sve vrijeme trajanja rada i svrsishodna volja koja se odituje 
kao paznja, i to tim vise sto radnika manje bude privlacio sa- 
drzaj samog rada ili put i nadin njegova izvodenja, dakle, Sto 
on bude manje uzivao u radu kao u igri svojih tjelesnih i du- 
bovnih sila. 

Jednostavni moment! procesa rada jesu: svrsishodna dje- 
latnost, t. j. sdm rad; predmet na koji rad djeluje; sredstvo 
kojim djeluje. 

• Zemlja (ekonomski se tu raduna i voda) snabdijeva dovjeka 
prvim provijantom, gotovim zivotnim namirnicama;^ bez svoje 
suradnje nju dovjek nalazi kao opci predmet svoga rada. Sve 
stvari koje rad samo odvaja od njihove neposredne spojenosti 
sa cjelinom zemlje jesu predmeti za rad zatedeni u prirodi. 
Tako je s ribom, koju hvatamo i rastavljamo od vode, njena 
zivotnog elementa, tako je s drvetom koje obaramo-u prasumi, 
s rudom koju odlamamo od njene zile. Naprotiv, ako je pred- 
met rada prijaSnjim radom vet tako reci prodiscen, onda ga 
zovemo sirovinom, na pr. odlomljenu rudu koju demo ispirati. 
Svaka je sirovina predmet rada, ali svaki predmet rada nije 
sirovina. Predmet rada samo je onda sirovina, ako je vet 
pretrpio kakvu izmjenu putem rada. 

Sredstvo za rad jest stvar Ui skup stvari koje radnik 
stavlja izmedu sebe i predmeta rada, i koje mu sluze kao 
sprovodnici njegove djelatnosti na tom predmetu. On iskoxi- 
stava mehanidka, fizidka i kemijska svojstva stvari da bi, 


1 „Ono Sto sama priroda dobrovoljno daje, Skrto Je 1 potpimo ne- 
zavisno od ljudl. Otuda nam se dini kao da nam. ga pilroda daje s istom 
namjerom. kao Sto ljudi daju kome mladom Coyjeku malu svotu da mu 
omogude da radi za sebe i steCe imanje.” (James Steuart: Principles 
of Political Economy, izd. Dublin 1770., sv. I, str. 116.) 
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shodno svrsi koju je sebi postavio, njima kao silama djelovao 
na druge stvari.* Predmet koji radnik neposredno dohvaca, — 
ako izuzmemo prisvajanje gotovih namirnica, na pr. plodova, 
kod cega mu kao sredstva za rad sluze jedino vlastiti tjelesni 
organi, — nije predmet rada, ve6 je sre^tvo za rad. Na ovaj 
nacin pretvara on stvari iz okolnoga svijeta u organe svoje 
djelatnosti, u organe koje dodaje svojim vlastitim tjelesnim 
organima, produzujuci svoje prirodno tijelo uprkos bibliji. 
Kao sto mu je prvobitni magazin za provijant zemlja mu je 
i prvobitni arsenal sredstava za rad. Ona mu pruza na pr. 
Teamen kojim se baca, kojim tre, pritiskuje, sijece i t. d. I 
sama zemlja postaje sredstvo za rad, aU da bi ona sluzila kao 
sredstvo za rad u zemljoradnji treba opet citav niz drugih 
sredstava za rad i relativno ve6 jako razvijena radna snaga.® 
Cim se proces rada makar nesto razvio, ve6 su mu potrebna 
preradena sredstva za rad. U najstarijim pecinama gdje su 
ljudi zivjeli nalazimo kamenog oruda i oruzja. Pored preradena 
Tiamena, drveta, kostiju i Skoljaka, glavnu ulogu sredstva za 
rad igra u poSetku covjekove totorije pripitomljena zivotinja, 
dakle zivotinja ve6 izmijenjena radom, odgojena.'* Upotreblja- 
vanje i stvaranje sredstava za rad, ma da je u klici osobina 
i nekojih zivotinjskih vrsta, daju specificno obiljezje procesu 
ljudsTcog rada, zbog cega FranTclin definira covjeka kao 
„a toolmalcing animal”, kao zivotinju koja pravi alate. Istu 
vaznost koju za upoznavanje i^cezlih zivotinjskih vrsta ima 
grada fosilnih kostura, imaju i ostaci sredstava za rad za 
rasudivanje o iscezlim ekonomskim dru§tvenim formaeijama. 
Ekonomske epohe ne razlikuju se po onome sto se pravi, nego 
po tome Jcdleo se pravi, kojim sredstvima za rad.® Sredstva za 
rad ne samo da su mjerilo za stupnjeve razvitka fiovjekove 
radne snage, vec nam otkrivaju i drustvene odnose u kojima 


2 „Koliko je lukav, um je toliko i modan. Lukavost se uopde sa- 
stoji u posrednoj djelatnosti koja, ostavljajuci da predmeti utje^u jedan 
na drugi shodno svojoj vlastitoj prirodi i da se jedan na drugom radedi 
zamore, Ipak ostvaruje samo svoju svrhu, makar da se sama neposredno 
ne mijeSa n onaj proces,” (Hegel: Ensyhlopadie, Erster Teil. Die Logik, 
Berlin. 1840., str. 382.) 

8 XJ made bijednom spisn: TMorte de VBconomie Politique^ Paris 
1815,, GanilJi zgodno reda fiziokratima veliki niz procesa rada koji sn 
pretpostavka za zemljoradnju u ti2em smislu. 

* tJ Eiflexions sur Ig Formation et la Distrihntion • des Eichessea 
(1786.) Twrgot dobro razlaiSe vaznost pripitomljene ^votinje za podetke 
kulture. 

8 Od svih stvari, prave luksuzne robe imaju najmanje znadenja za 
tehnoloSko uporedivanje raznih epoha proizvodnje. 
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se radi. Medu samim . sredstvima za rad pruzaju nam meha- 
nicka sredstva, koja ukupno mozemo nazvati kosturom i 
misicnim sistemom proizvodnje, daleko odlucnija obiljezja za 
karakter izvjesne epohe drustvene proizvodnje, nego li sredstva 
koja slaze samo za drzanje predmeta rada i koja ukupno 
mozemo oznaciti kao sistem posuda proizvodnje, kao sto su 
na pr. cijevi, bacve, kotarice, krcazi i t d. Ova sredstva igraju 
znacajnu ulogu tek kod kemijske proizvodnje.®^ 

Pored stvari koje omogucavaju djelovanje rada na predmet 
rada, i koje na ovaj ili onaj naSin sluze dakle kao sprovodnici 
djelatnosti, spadaju u sredstva procesa rada, kad se ovaj uzme 
u sirem smislu, i svi ohjektivni uvjeti koji su god nuzni da 
bi se proces izvrsio. Ovi ne ulaze u nj neposredno, ali se on 
bez njih ili nikako ne moze izvrSiti, ili pak samo nepotpuno. 
Opce sredstvo za rad ove vrste opet je sama zemlja; jer ona 
daje radniku locus standi [mjesto na kome stoji], a njegovu 
procesu polje djelatnosti (field of employment). Inace, vec 
radom postignuta sredstva za rad ove vrste jesu na pr. radio- 
nice, kanali, putovi i t. d. 

Dakle, covjekoya djelatnost u procesu rada izaziva pomocu 
sredstava za rad promjenu na predmetu rada, promjenu koja 
se unaprijed postavlja kao svrha. Proces se gasi u proizvodu. 
Njegov je proizvod upotrehna vrijednost, kakva prirodna ma- 
terija koju je covjek, mijenjajuci joj oblik, prilagodio svojim po- 
trebama. Kad se spojio sa svojim predmetom. On se opredmetio, 
a predmet je obraden. Sto se na strani radnika ispoljavalo kao 
kretanje, ocituje se sada na strani proizvoda kao svojstvo miro- 
vanja, kao postojanje. On je preo, a proizvod je preda. 

Ako citav proces promatramo sa stanovi§ta njegova re- 
zultata, proizvoda, onda se oba, i sredstvo za rad i predmet 
rada, ispoljavaju kao sredstva za proizvodnju,^ a sam rad kao 
proizvodan radJ 


5a Primjedba xm drugo izdaaja Makar koliko da dosadaSnji Msto- 
ridari malo poznaju razvitak materijalne proizvodnje, dakle osnovu di- 
tavog drugtvenog Sivota, a stoga i fiitave prave Mstorije, ipak su bar 
prethistorijsko doba podijebii na osnovi prirodnjaSkib, a ne na osnovi 
tako zvanik Mstorijskili istxazivanja, na kameno, broncano i ^eljezno 
doba, prema materijalu oruda i oru^ja. 

6 Na primjer, izgleda 6udno nazvati sredstvom m proi^vodnju n 
ribolovu ribu koja Jo§ nije uhvadena. Ali dosad Jos nije pronadena vje- 
stina da se ribe ulove u vodama gdje ih nema. 

7 Ova definicija proizvodnog rada, kakva izlazi sa stanoviSta Jedno- 
stavnog procesa rada, nikako nije dovoljna za kapitalistiiSki naSin pro- 
izvodnje. 
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Dok neka upotrebna vrijednost izlazi iz procesa rada 
kao proizvod, druge upotrebne vrijednosti, proizvodi ranijih 
procesa rada, ulaze u nj kao sredstva za proizvodnju. Ista 
upotrebna vrijednost koja cini proizvod jednog rada, sredstvo 
je za proizvodnju u drugom radu. Zato proizvodi nisu samo 
rezultat, vec su ujedno i uvjeti za proces rada. 

Izuzev ekstraktivnu industriju, koja predmete svoga rada 
nalazi gotove u prirodi, kao rudarstvo, lov, ribarstvo i t. d. 
(zemljoradnja samo u prvom stepenu, kad krfii dotle neobra- 
divano tlo), sve industrijske grane obraduju predmete koji su 
sirovina, t. j. predmete ve6 procis6ene radom, koji su i sami 
proizvod rada. Tako je na pr. sa sjemenom u zemljoradnji. 
Zivotinje i bUjke, koje se obicno smatraju za prirodne pro- 
izvode, u svome sadasnjem obliku proizvodi su ne samo mozda 
proslogodisnjeg rada, nego proizvodi preobrazaja koji se pod 
covjekovim nadziranjem i posredstvom njegova rada vrsio 
postupno kroz mnoge generacije. A sto se tice narocito sred- 
stava za rad, njihov ogroman broj pokazuje i najpovrsnijem 
gledaocu tragove minulog rada. 

Sirovina moze sacinjavati glavnu supstanciju nekog pro- 
izvoda, a moze u6i u njegovo stvaranje i kao iskljucivo po- 
moSna materija. Sredstvo za rad troSi pomocnu materiju; tako 
parni stroj tro§i ugalj, kotac ulje, tegledi konj sijeno; ili se 
pomocna materija dodaje sirovini da bi na njoj proizvela 
kakvu materijalnu promjenu, kao sto se klor dodaje nebije^- 
Ijenu platnu, ugalj 2eljezu, boja pamuku i t. d.; ili pomocna 
materija sluzi da se sdm rad moSe izvoditi, kao na pr. materije 
koje se upotrebljavaju za osvjetljavanje i grijanje radionice. 
RazUka izmedu glavne i pomocne materije i§cezava u pravoj 
kemijskoj industriji, jer se tu nijedna od upotrijebljenih stro- 
vina vise ne javlja kao supstancija proizvoda.® 

Buduci da svaka stvar ima svakojakih osobina, te je stoga 
moguce da se razlicito iskoristava, to i jedan isti proizvod 
moze da bude sirovina za veoma razlicne procese rada.' Zito 
je na pr. sirovina za mMnara, tvornicara skroba, pecara rakije, 
odgajivaca stoke i t. d. Kao sjeme ono je sirovina i za pro- 
izvodnju njega samog. Tako i ugalj izlazi iz rudarske indu- 
strije kao proizvod, a ulazi u nju kao sredstvo za proizvodnju. 


8 starch razlikuje sirovinu u uiem smislu, kao „mati6re”, od po- 
modnih materija, „mat6riaux”; CiherbuHez oznaduje pomodae materije 
kao „matiSres instrumentaies”. 
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Jedan isti proizvod moze u istom procesu rada sluziti i 
kao sredstvo za rad, i kao sirovina. Na primjer u tovljenju 
stoke, gdje je obradivana sirovina, stoka, u isto vrijenae i sred- 
stvo za pripravljanje gnojiva. 

Neki proizvod koji ve6 ima oblik gotov za potrosnju, moze 
opet postati sirovinom za neki drugi proizvod, kao grozde za 
vino. Hi pak rad otpusta od sebe proizvod u oblicima u kakvim 
je upotrebljiv opet samo kao sirovina. Sirovina u ovom stanju 
zove se poluizradevina, a bolje bi joj prilicHp ime stupnjevani 
proizvod, kao sto su pamuk, konac, preda i t. d. Moguce je 
da prvobitna sirovina, makar da je vec i sama proizvod, mora 
proci kroz citavu skalu raznih procesa i da u njima stalno 
nanovo funkcionira kao sirovina izmijenjenog oblika, sve do 
posljednjeg procesa rada koji ce je otpustiti od sebe kao go- 
tovu namimicu Hi gotovo sredstvo za rad. 

Vidimo, dakle, ovo: Hoce li se neka upotrehna vrijednost 
javiti kao sirovina, kao sredstvo za rad Hi kao proizvod, zavisi 
potpuno od funkcije koja joj je u procesu rada odredena, od 
mjesta koje u njemu zauzima, a s mjestom se mijenjaju i ona 
njena odredenja. 

Stoga, ulazeci u nove procese rada kao sredstva za pro- 
izvodnju, proizvodi gube karakter proizvoda. Oni funkdoni- 
raju jo§ samo kao predmetni cinioci zivog rada. Za prelca je 
vreteno samo sredstvo kojim prede, Ian samo predmet koji 
on ispreda. Na svaki naciti, bez prediva i bez vretena ne moze 
se presti. Zbog toga se, pocinjuci predenje, pretpostavlja da 
se ovi proizvodi nalaze na lieu mjesta. Ali sto su Ian i vreteno 
proizvodi minulog rada, za sam ovaj proces isto je toliko sve- 
jedno koHko je za cin hranjenja svejedno sto je kruh proizvod 
minulog rada seljakova, mlinareva, pekareva i t. d. Naprotiv. 
Ako u procesu rada sredstva za rad istaknu svoj karakter 
proizvoda minulog rada, mogu to uSiniti samo svojim nedo- 
stacima. Noz koji ne sijece, preda koja se neprestano kida, 
i t. d., zivo podsjedaju na nozara A i na vostaca prede E. U 
uspjelom proizvodn ne vidi se da su njegove upotrebne oso- 
bine postignute minulim radom. 

Stroj koji ne sluzi u procesu rada beskoristan je. Osim 
toga on pada pod razornu moc prirodnog mijenjanja materije. 
Zeljezo rda, drvo trune. Preda koja se ne izatka Hi ne isplete, 
propali je pamuk. Zivi rad mora te stvari dohvatiti, probuditi 
iz mrtvih i pretvoriti ih iz samo mogucHi u stvame i dje^o- 
tvorne upotrebne vrijednosti, Istina, obliznute plamenom rada 
koji ih je tjeiesno prisvojio, nadahnute njime za svoje svrsi- 
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shodne i profesionalne funkcije u njegovu procesu, one se 
takoder trose, ali se trose svxsishodno, kao elementi stvaranja 
novih upotrebnih vrijednosti, novih proizvoda sposobnih da kao 
avotne namimice udu u individualnu potrosnju ili kao sred- 
stva za proizvodnju u nov proces rada. 

Prema tome, dok postojeci proizvodi nisu samo rezultat, 
nego su i uvjeti za postojanje procesa rada, dotle je s druge 
strane njihovo ubacivanje u njega, dakle njihov doticaj sa 
zivim radom, jedino sredstvo da se ti proizvodi minulog rada 
odrze i ostvare kao upotrebne vrijednosti. 

Kad tro§i svoje materijalne elemente, predmet i sredstvo, 
jede ih; on je dakle proces potrosnje. Ova se proizvodna po- 
trosnja razlikuje od individualne potrosnje time, sto ova druga 
tro§i proizvode kao zivotne namirnice zivog individuuma, a 
prva ih trosi kao Mvotne namirnice rada, aktivne radne snage 
individnuma. Zbog toga je proizvod individualne potrosnje 
sdm potrosac, a rezultat proizvodne potrognje proizvod razlican 
od potrosaca. 

TJkoliko su mu sredstvo i predmet vec i sami proizvodi, 
rad trosi proizvode da bi stvarao proizvode, ili trosi proizvode 
kao sredstva za proizvodenje proizvoda. Ali kako se proces 
rada prvobitno zbiva samo medu covjekom i zemljom koja 
postoji i bez njegove suradnje, to u njemu sluze i takva sred- 
stva za proizvodaju koja postoje od prirode, koja ne pred- 
stavljaju spoj prirodne materije i ljudskog rada. 

Proces rada, kako smo ga prikazali u njegovim jednostav- 
nim apstraktnim momentima, svrsishodna je djelatnost radi 
izradivanja upotrebnih vrijednosti, radi prisvajanja prirodnih 
stvari za Iju^ke potrebe, op6i uvjet za razmjenu materije 
medu Covjekom i prirodom, vjeciti prirodni uvjet za zivot 
ljudi, a stoga i jest ne samo nezavisan ma od kojega oblika 
toga zivota, nego naprotiv jednako svojstven svim oblicima 
ljudskog drustva. Zato i ne smatramo za potrebno da radnika 
prikazujemo u odnosu prema drugim radnicima. Za nas je 
bilo dovoljno uzeti covjeka i rad na jednoj strani, a prirodu 
i njene materije na drugoj. Kao sto po ukusu psenice ne cemo 
poznati tko ju je uzgojio, tako ni po procesu rada ne vidimo 
pod kojim se uvjetima vmi, da h pod brutalntm korbacem 
nadzoniika robova ili pod bojazljivim okom kapitalista, da li 
ga vrsi Cindnat obradujuCi nekoliko jugera [jarmova] svoje 
zemlje Hi divljak koji zvijerku ubija kamenom.” 


» Valjda je iz tog do krajiiostt logiSnog razloga pukovnflc Torrens 
ottodo da Jeapitat vodi poiijeklo od — divljakova kamena. „U prvom 



5. PROCES RADA I PROCES OPL.ODIVANJA VRIJEDNOSTI 


141 


Vratimo se nasem kapitalistu in spe, Bili smo ga ostavili 
kad je na robnom trzistu kupio sve cinioce potrebne za proces 
rada: predmetne cinioce, ili sredstva za proizvodnju, i licnog 
cinioca, ili radnu snagu. Bistrim okom poznavaoca izabrao je 
za svoj narociti posao, predenje, izradu cizama it. d., pogodna 
sredstva za proizvodnju i raiie snage. Nas kapitalist, dakle, 
prionuo je da trosi robu koju je kupio, radnu snagu; t. j. on 
pusta da nosilac te radne snage, radnik, svojim radom trosi 
njegova sredstva za proizvodnju. Naravno da se opca priroda 
procesa rada ne mijenja time sto ga radnik vrsi za kapitalista 
umjesto za sebe sama. Ali kapitalistovo mijesanje ne mo& u 
prvi mah da izmijeni ni odredeni put ni nacin pravljenja ciza- 
ma ili predenja precte. U prvi mah on mora da uzima radnu 
snagu onakvu kakvu> je nalazi na trzistu pa, dakle, i njen rad 
onakav kakav potjece iz vremena kad jos nije bilo kapitalista. 
Preohramj samog nacina proizvodnje potcinjavanjem rada 
kapitalu moze se dogoditi tek kasnije, pa ga tek kasnije mo- 
zemo i promatrati. 

Sad, kao proces potrosnje radne snage od strane kapitalista, 
proces rada pokazuje dvije osobite pojave. 

Radnik radi pod nadzorom kapitalista kome njegov rad 
pripada. Kapitalist pazi da se rad obavlja u redu i da se sred- 
stva za proizvodnju upotrebljavaju svrsishodno, dakle da se 
sirovina ne rasipa, a da se orude za rad stedi, t. j, da se razo- 
rava samo onoliko na koliko njegova upotreba u radu pri- 
morava. 

A drugo: proizvod je vlasnistvo kapitalista, ne i|^posrednog 
proizvodaca, radnika. Kapitalist placa recimo dnevnu vrijed- 
nost radne snage, Dakle mu njena upotreba pripada za jedan 
dan kao i upotreba svake druge robe, na pr. konja, kad ga 
uzme pod najam za jedan dan. Upotreba robe pripada njenu 
kupcu, a vlasnik radne snage, dajuci svoj rad, daje uistinu 
samo upotrebnu vrijednost robe koju je prodao, Od trenutka 
kad je uSao u kapitalistove radionice pripala je upotrebna 
vrijednost njegove radne snage, dakle njena upotreba, rad, 
kapitalistu. KupivU radnu snagu kapitalist je mrtvim elemen- 
tima za tvorbu proizvoda, koji takoder njemu pripadaju, pri- 

kamenu koji je divljak bacio na gonjenu zvijer, u prvom. siapu koji je 
Uohvatio da skine s drveta plod koji rukama nije mogao dohvatiti, vi- 
dimo prisvajanje izvjesnog artikla u svrliu sticanja nekog drugog, i na 
ovaj nacin otkrivamo — porijeklo hapitala/’ (R. Torrens: An Essay on 
the Production of Wealth etc,, str. 70., 71.) Vjerojatno se ovim prvim 
stapom dade objasniti i zasto u engleskom rijec „stock^^ madi i stap i 
kapital. 
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pojio sam rad kao ziv kvasac, S njegova gledista, proces rada 
samo je potrosnja robe radne snage koju je kupio, ali koju 
moze da trosi samo ako joj doda sredstva za proizvodnju, 
Proces rada proces je medu stvarima koje je kapitalist kupio, 
medu stvarima koje njemu pripadaju. Stoga njemu pripada 
i sav pToizvod toga procesa, bas kao i proizvod procesa vrenja 
u njegovu vinskom podrumu/® 


2. Proces oplodivanja vrijednosti 

Proizvod — vlasnistvo kapitalista — upotrehna je vrijed-- 
nost, preda, cizme i t. d. Ali, ma da cizme u neku ruku cine 
temelj drustvenog napretka, a nas je kapitalist odlucan na- 
prednjak, on ipak ne izraduje cizme cizama radi. Uopce, u rob- 
noj proizvodnji upotrehna vrijednost nije stvar qu’on aime pour 
lui meme [koju vole radi nje same]. Tu se upotrebne vrijednosti 
uopce proizvode zato sto su, i ukoliko su materijalna podloga, 
nosioci prometne vrijednosti, A nasem je kapitalistu stalo do 
dvoga. Prvo, on hoce da proizvodi upotrebnu vrijednost koja 
ima prometne vrijednosti, artikl namijenjen prodaji, robu. A 
drugo, hoce da proizvodi robu koje je vrijednost veca od zbroja 
vrijednosti roba koje se zahtijevaju za njenu proizvodnju, 
sredstava za proizvodnju i radne snage, za koje je na robnom 
trzistu predujmio svoje lijepe novce. On hoce da proizvodi ne 
samo upotrebnu vrijednost^ nego i robu, ne samo upotrebnu 
vrijednost nego i vrijednost, i ne samo vrijednost nego i visak 
vrijednosti, 

I doista, kako se ovdje radi o robnoj proizvodnji, ocigled- 
no je da smo dosada promatrali samo jednu stranu procesa. 


10 ^Proizvodi se prisvajaju prije nego gto se pretvore u kapital; 
ovo pretvaranje ne moze da ih oslobodi onog prisvajanja.”’ (Cherbuliez: 
Riche ou Pauvre. Izd. Paris 1841., str, 53., 54.) „Time sto svoj rad 
prodaje za izvjesnu kolicinu zivotniii namirnica ( appro visionnement), 
proleter se potpuno odrice svakog ndjela u proizvodu. Prisvajanje pro- 
izvoda ostaje isto kao i prije; spomenutim sporazumom ono nije niuko- 
iiko izmijenjeno. Proizvod pripada iskljudivo kapitalistu, koji je dao siro- 
vine i zivotne namirnice. Ovo je stroga posljedica zakona prisvajanja, 
^ojeg je temeljni princip bio upravo protivan, naime da svaki radnik 
ima isklju5ivo pravo vlasniStva nad svojim proizvodom,” (Isto, str.. 58.) 
James Hill: Elements of Political Economy etc,, str. 70. „KIad radnici 
rade pod najam, kapitalist je vlOrSnik ne samo kapitala (ovdje misli na 
sredstva za proizvodnju), nego i rada (of the labour also). Ako pojmom 
kapitala, kako se to obifino dini, obuhvatimo 1 najamninu koja se placa 
radnicima, onda Je hesmislem govoriti o radu odvojeno ad kapitala, XJ 
tome smislu rije5 kapital sadrM oboje, i kapital i rad.” 
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Jer, kao sto je sama roha jediastvo upotrehne mijednosti i 
vrijednostij take i proces njene proizvodnje mora biti jedm- 
stvo procesa rada i procesa stvaranja vrijednosti 

Promotrimo sad proces proizvodnje i kao proces stvaranja 
vrijednosti, 

Znamo da je vrijednost svake robe odredena kolicinom rada 
materijaliziranog u njenoj upotrebnoj vrijednosti, radnim vre~ 
menom potrehnim drustvu za njeno proizvodenje. Ovo vrijedi 
i za proizvod koji nas kapitalist dobija kao rezultat procesa 
rada. Prvo imamo, dakle, izracunati rad opredmecen u tom 
proizvodu. 

Neka to bude na pr. preda, 

Za proizvodenje prede bila je potrebna prvo njena siro- 
vina^ recimo 10 funti pamuka. Vrijednost samog pamuka ne- 
mamo sto ispitivati, jer pamuk je kapitalist kupio na trzistu 
po vrijednosti, redmo za 10 sUinga. Rad koji se zahtijeva za 
proizvodnju pamuka vec je u cijeni pamuka predstavljen kao 
opci drustveni rad, Zatim cemo uzeti da ntrosena masa vre-- 
tena, koja neka nam bude predstavnik upotrijebljenih sred- 
stava za rad, ima vrijednost od 2 silinga. Ako je masa zlata 
od 12 silinga proizvod od 24 radna sata, ili dva radna dana, 
onda na prvom mjestu izlazi da su u predi opredmecena dva 
radna dana. 

Okolnost da je pamuk izmijenio oblik i da je utrosene 
mase vretena potpuno nestalo, ne treba da nas zbunjuje. Po 
opcem zakonu' vrijednosti, ako je vrijednost 40 funti prede 
jednaka vrijednosti 40 fimti pamuka vise vrijednost jednog 
vretena t, j. ako je potrebno isto radno vrijeme da se proiz- 
vedu obje strane ove jednadzbe, onda ce recimo i 10 funti 
prede biti ekvi valent za 10 funti pamuka i V 4 vretena. U tome 
slucaju, isto radno vrijeme predstavlja se jedamput u upo- 
trebnoj vrijednosti predi, drugi put u upotrebnim vrijedno- 
stima paimxku i vretenu. Vrijednosti je, dakle, svejedno da 
li se javlja u predi, vretenu, ill pamuku. Sto vreteno i pamuk, 
umjesto da mirno leze jedno pokraj drugoga, stupaju u pro- 
cesu predenja medu sobom u vezu koja mijenja njihove upo- 
trebne oblike i pretvara ih u predu, dodiruje njihovu vrijed- 
nost isto toliko malo, kao da su jednostavno bili razmijenjeni 
za ekvivalentnu predu. 

Radno vrijeme zahtijevano za proizvodnju pamuka dio je 
radnog vremena zahtijevanog za proizvodnju prede kojoj je 
pamuk sirovina, te se zbog toga sadrzi u predi. Isto je i s 
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radnim vremenom zahtijevanim za proizvodnju one mase 
vretena, bez Sijeg se utroska, ili potrosnje, pamuk ne moze 
ispresti.“ 

Prema tome, ukoliko dolazi u obzir vrijednost prede, dakle 
radno vrijeme zahtijevano za njenu proizvodnju, mo^ se 
razlicni odvojeni procesi rada, rastavljeni po vremenu i mjestu, 
a kroz koje se mora pro6i da bi se proizveli sam pamuk i 
potrosena masa vretena i da se naposljetku iz pamuka i vretena 
nacini preda, smatrati kao razlifine uzastopne faze jednog te 
istog procesa rada. Sav rad sadrzan u predi minuli je rad. 
Sto je radno vrijeme, zahtijevano za proizvodnju elemenata 
od kojih je ona stvorena, minulo prije i stoji u davAoproglom 
vremenu, dok je naprotiv rad koji je utrosen u zavrsnom pro- 
cesu, u predenju, bli2i sadasnjem, i stoji u proslom vremenu, 
ta okolnost je bez ikakve vaznosti. Treba li za gradenje kakve 
ku6e izvjesna masa rada, recimo 30 radnih dana, onda se na 
cjeldkupnoj kolicini radnog vremena, pripojenog ku6i, ne 
mijenja nista time §to je trideseti dan usao u proizvodnju 29 
dana poslije prvog. I tako mozemo potpuno uzeti kao da je 
radno vrijeme, sadrzano u materijalu za rad i u sredstvu za 
rad, utroseno samo u prijasnjem procesu predenja, prije rada 
koji je na'kraju dodat u obliku predenja. 

Vrijednosti sredstava za proizvodnju, pamuka i vretena, 
izrazene cijenom od 12 silinga, cine, dakle, sastavne dijelove 
vrijednosti prede, ili vrijednosti proizvoda. 

Samo sto moraju biti ispunjena dva uvjeta. Prvo, pamuk 
i vreteno morali su stvarno posluziti za proizvodnju neke 
upotrehne vrijednosti. U nasem slucaju morala je iz njih postati 
preda. Vrijednosti je svejedno koja ce je upotrebna vrijednost 
nositi, ali je neka upotrebna vrijednost mora nositi. Druga je 
pretpostavka da je bilo upotrijebljeno samo ono radno vri- 
jeme koje je pod datim drustvenim uvjetima proizvodnje po- 
trebno. Dakle, ako je za ispredanje jedne funte prede potrebna 
samo 1 funta pamuka, onda se u stvaranje 1 funte prede 
smije utrositi samo 1 funta pamuka. Isto je i s vretenima. 
Dodu li kapitalistu hirevi da umjesto zeljeznih upotrijebi zlatna 
vretena, ipak ce u vrijednosti prede vaziti samo drustveno 
potrebno radno vrijeme, t. j. radno vrijeme potrebno za pro- 
izvodnju zeljeznih vretena. 

“ „XJtjecaja na odredivanje vrijednosti robS, nema samo rad koji 
je na njih neposredno utroSen, nego-i rad utroSen na posude, alate i 
zgrade koji su potpomji toga rada.” (Ricardo: The Principles of Political 
Economy, str. 16.) 
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Sad znamo kolik dio vrijednosti prede saSinjavaju sredstva 
za proizvodnju, pamuk i vreteno. On iznosi 12 silinga, ili otjelov- 
IJena dva radna dana. A sad se postavlja pitanje, sta je s onira 
dijelom vrijednosti sto ga rad samog prelca dodaje pamiakn. 

OvaJ rad moramo sada promatrati sa sasvim drugog sta- 
novista negoli za vrijeme procesa rada. Tamo se radilo o 
svrsishodnoj djelatnosti preobracanja pamuka u predu. Sto je 
rad svrsishodniji, to je preda bolja, ako uzmemo da su sve 
ostale okolnosti jednake. Prelcev se rad specificno razlikovao 
od drugih proizvodnih radova, i ova se razlicnost ocitovala 
licno i predmetno u posebnoj svrsi predenja, u posebnom na- 
cinu njegova radenja, u posebnoj prirodi njegovih sredstava 
za proizvodnju, i u posebnoj upotrebnoj vrijednosti njegova 
proizvoda. Pamuk i vretena sluze kao zivotne namirnice 
prelackog rada, ali se njima ne mogu naciniti izoluceni topovi. 
..Nasuprot tome, ukoliko stvara vrijednost, t. j. ukoliko je izvor 
vrijednosti, prelcev se rad ni po cemu ne razlikuje od rada 
busaca topa, ili, sto nas se ovdje vise tice, od radova sadioca 
pamuka i vretenara, ostvarenih u sredstvima za proizvodnju 
prede. Jedino zbog ove istovjetnosti mogu gajenje pamuka, 
pravljenje vretena i predenje sacinjavati dijelove iste ukupne 
vrijednosti, vrijednosti prede, koji se razlikuju samo kvanti-^ 
tativno. Sad se ovdje vise ne radi o kvalitetu, osobini, ni sadr- 
zaju rada, vec jedino jos o njegovoj kolicini a ovu treba na- 
prosto brojitis Pretpostavit cemo da je prelacki rad jednosta^ 
van, prosjecan drustven rad. Kasnije cemo vidjeti da suprotna 
pretpostavka u ovome ne moze nista izmijeniti. 

Za vrijeme procesa rada rad se postojano preobraca iz 
oblika nemira u oblik stalnosti, iz oblika kretanja u oblik 
predmetnosti. Na zavrsetku jednoga sata kretanje predenja 
pretvara se u izvjesnu kolicinu prede, dakle se u pamuku 
opredmetila izvjesna kolicina rada, jedan radni sat Kazemo 
jedan radni sat, t. j. jednosatni utrosak prelceve radne snage, 
jer ovdje prelacki rad ima vaznosti samo ukoliko je trosenje 
radne snage, a ne ukoliko je specifican rad na predenju. 

A sad, od odlucne je vaznosti da se za vrijeme trajanja 
toga procesa, t. j, pretvaranja pamuka u predu, utrosi samo 
drustveno potrehno radno vrijeme, Ako se a funti pamuka 
pod normalnim, t. j. prosjecnim drustvenim uvjetima proiz- 
vodnje, mora za 1 sat pretvoriti u b funti prede, onda kao 
radni dan od 12 sati vazi samo onaj radni dan koji 12 Xa funti 
pamuka pretvori u 12Xb funti prede. Jer, racuna se da jedino 
dru§tveno potrebno radno vrijeme stvara vrijednost 


Kapital X. 


ID 
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Kao i sam rad, tako se ovdje i sirovina i proizvod pokazuju 
u sasvim drukcijoj svjetlosti negoli sa stanovista samog pro- 
cesa rada. Ovdje sirovina vazi samo kao usisavac izvjesne ko~ 
Heine rada. Tim se usisavanjem ona zbiljski pretvara u predu,, 
jer se radna snaga utrosila u obliku predenja i pripojila njoj. 
Ali je proizvod, preda, sada Jos samo mjera za rad §to ga Je 
pamuk usisao. Ako se za 1 sat uprede l^/s funte pamuka, 
odnosno, ako se pretvori u iVs funte prede, onda 10 funti 
prede oznaduju 6 usisanih radnih sati. Odredene, iskustvom. 
utvrdene koUBne proizvoda predstavljaju sada Jedino odredene 
kolicine rada, odredenu masu sevrsnutog radnog vremena. 
One su Jos samo otjelovljenje jednog sata, dva sata, jednog; 
dana drustvenog rada. 

Sto Je rad bio preladM, njegov materijal pamuk, a pro- 
izvod preda, ovdje Je svejedno, kao sto Je svejedno i to sto- 
Je sam predmet rada vec proizvod, dakle sirovina. Da Je radnikr 
umjesto u predionici bio uposlen u ugljenokopu, predmet rada, 
ugljen, bio bi dat od prirode. Pa ipak bi izvjesna kolicina 
ugljena odlomljenog od sloja, recimo Jedna centa, predstav- 
IJala izvjesnu odredenu kolicinu usisanog rada. 

Kod prodaje radne snage bili smo uzeli da Joj-Je dnevna 
vrijednost = 3 silinga, i da Je u ta 3 silinga oliceno 6 sati 
rada, dakle da Je tolika kolicina rada potrebna da se proiz- 
vede prosjecna suma svakodnevnih radnikovih zivotnih na- 
mirnica. A sad, ako nas prelac za 1 radni sat pretvori l^/a. 
funte pamuka u l^/s funte prede, “ onda ce za 6 sati pretvoriti 
10 funti pamuka u 10 funti prede. Znaci da za trajanja pro- 
cesa rada pamuk usisa 6 radnih sati. Buduci da se ovo radno- 
vrijeme predstavlja u kolicini zlata od 3 silinga, to samo pre- 
denje dodaje pamuku vrijednost od 3 sUinga. 

Pogledajmo sad ejelokupnu vrijednost proizvoda, 10 funti. 
prede. U njima su se opredmetila 2^/2 radna dana, 2 dana 
sadrzana u pamuku i vretenskoj masi, a dana rada usisanog 
za vrijeme procesa predenja. Isto radno vrijeme predstavljeno 
Je zlatnom masom od 15 silinga. Cijena koja odgovara vri- 
Jednosti 10 funti prede iznosi dakle 15 silinga, cijena 1 funte 
prede 1 siling i 6 penca. 

Nas se kapitahst zabezeknuo. Vrijednost proizvoda jedna- 
ka je vrijednosti predujmljenog kapitala. Predujmljena se vri- 
jednost nije oplodila, nije donijela visak vrijednosti, novae 
se, dakle, nije protvorio u kapital. Cijena 10 funti prede iznosi. 


12 Brojevi su ovdje sas-vim proizvoljai. 
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15 silinga, a 15 silinga bilo je izdato na robnom trzista za 
elemente stvaranja proizvoda, ili, sto je isto, za cinioce pro- 
cesa rada: 10 silinga za pamuk, 2 silinga za utrosenu vreten- 
sku masu, 3 silinga za radnu snagu, Nahujala vrijednost prede 
ne pomaze nista, jer je njena vrijednost samo zbroj vrijednosti 
koje su prije bile razdijeljene na pamuk, vretena i radnu 
snagu, a ni sad ni nikada ne moze visak vrijednosti proistje* 
eati iz ovako jednostavnog zbrajanja postojecih vrijednosti.^ 
Sada su se sve ove vrijednosti koncentrirale u jednoj stvari, 
ali one su to bile i u novcanoj sumi od 15 silinga dok se nije 
razbila na tri kupovine. 

Samo po sebi ovaj rezultat ne treba da zacudi. Vrijednost 
1 funte prede jest 1 siling i 6 penca, i zato bi za 10 funti 
prede nas kapitalist morao na robnom trzistu platiti 15 silinga. 
Bilo da svoju privatnu kucu kupi gotovu na trzistu, bilo da 
je sam gradi, nijedna mu od ovih “operacija ne ce uvecati 
novae predujmljen u sticanje kuce. 

Kapitalist koji se nesto razumije u vulgarnoj ekonomiji 
kazat ce, mozda, da je svoje novee predujmio u namjeri da 
iz njih nacini vise novaca. Ali je i put u pakao poplocan 
dobrim namjerama, pa je on lijepo mogao imati namjeru da 
pravi novee i bez proizvodenja/^ On prijeti. Vise se ne 6e 
dati uhvatiti. Ubudu6e ce robu kupovati gotovu na trziStu 
umjesto da je sam izraduje. Ali, ako sva njegova bra6a kapi- 
talisti ovako postupe, gdje ce onda naci robe na trzistu? A 
novae ne moze jesti. On se uprepodobio. Valja imati na umu 
njegovu uzdrBjivost. Mogao je svojih 15 silinga i proigrati. 
Umjesto toga on ih je utrosio proizvodno, nacinio je od njih 
predu. Ali zato ima predu mjesto griznje savjesti, Ni za zivu 
glavu ne smije on pasti u ulogu zgrtaca hlaga, koji nam je 


13 Ovo je temeljno naSelo na kojem po5iv^ fiziokratsko ucenje o 
neproizvodnosti svakog nezemljoradnickog rada, i ono je neofoorivo — 
za ekonomista od struke. „Ova metoda da se nekoj robi uracunaju vri- 
jednosti raznih drugih roba, na pr. piatnu 2ivotne nainirnice koje potroSi 
tkalac, ili da se razne vrijednosti take reci jedna preko druge nasla^u 
na jednu jedinu, cini da ova nabuja za odgovarajudi iznos . . . Izraz zbra- 
janje vrlo zgodno opisnje nacin na koji se stvara proisvodova eijena; 
ova je cijena samo zhroj raznih prikupljenih i zbrojenih vrijednosti; aU 
^hrajanje nije mno^enje/’ (Mercier de la Riviere: UOrdre naturel etc,, 
str. 599.) 

Tako je na pr. od 1844. do 1847, izvukao jedan dio svog kapitala 
iz proizvodnog posla da ga izgubi u §pekuiacijama na ^eljeznickim akei- 
jama. Tako je u vrijeme americkog gradanskog rata zatvarao tvomicu 
i bacao tvorniCke radnike na ulicu da bi igrao na iiverpoolskoj pa- 
muenoj burzi. 


10* 
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pokazao sto ispada iz askeze. A osim toga, gdje niceg nema, 
i car je bez prava. Ma kolika bila zasluga njegova odricanja, 
nema nicega cime bi mu se ono posebno platilo, posto je vri- 
jednost proizvoda, koja izlazi iz procesa, jednaka samo sumi 
robnih vrijednosti koje su u nj bile ubacene. Neka se, dakle, 
umiri time sto je vrlina nagrada za vrlinu. Umjesto toga on 
postaje nasrtljiv. Njemu preda ne treba. On je nju proizveo 
radi prodaje. Pa nek je proda, Hi sto je jos jednostavnije, nek 
ubuduce proizvodi samo stvari za licnu upotrebu: uostalom 
ovo i jest recept koji mu je njegov kucni lijeCnik MacCulloch 
ve6 propisao kao oprobano sredstvo protiv epidemije pre- 
tjerane proizvodnje. On se prkosno propinje. Vaijda rad- 
nik nije u zraku svojim golim udovima proizvodio robu, stva- 
rao djela rada? Zar mu nije on dao materiju kojom je i u 
kojoj je jedino i mogao otjeloviti svoj rad? A jer se najveci 
dio druStva sastoji iz ovakvih golaca, zar on nije svojim sred- 
stvima za proizvodnju, svojim pamukom i vretenima, ucinio 
dru§tvu neizmjernu uslugu, a i samom radniku kojega je 
povrh toga snabdjeo jos i zivotntm namirnicama? I ne treba 
li tad sebi tu uslugu naplatiti? Ali zar mu radnik nije uslugu 
vratio pretvorivsi pamuk i vretena u predu? A osim toga ovdje 
se i ne radi o uslugama}^ Usluga je samo korisno djelovanje 
neke upotrehne vrijednosti, bilo robe, bilo rada.“ A ovdje se 
radi o prometnoj vrijednosti. On je radniku platio vrijetoost 
od 3 silinga. Radnik mu je vratio tocan ekvivalent u vrijed- 
nosti od 3 §ilmga, koju je dodao pamuku, vratio mu je vri- 
jednost za vrijednost. Nas prijatelj, jo§ malocas onoliko kapi- 
talisticki naduven, najedamput zauzima skromni stav svoga 
radnika. Zar nije i on sam radio? Zar nije izveo rad nadgle- 

15 „Nek ti pjevaju hvale, neka te kite i ukraSavaju . . . Ali tko god 
uzme viSe lli bolje nego Sto daje, taj Uhvari. To ne znadi svome bliinjemu 
udinlti uslugu nego Stetu, kao Sto je Sine lopovi i razbojnlci. Nije usluga 
i dobrodinstvo prema blidnjem sve Sto se naziva uslugom i dobrodinstvom. 
Preljubnlk i preljubnica dine jedno drugom uslugu i veliko zadovoljstvo. 
Reiter [njemadki konjanlk] dini veliku uslugu palikudi pomaSuci ga da 
na drumu pljadka i da ratuje protiv zemlje i naroda, Papisti dine veliku 
uslugu naSima, jer umjesto da ih sve bez izuzetka podave, spale i ubiju 
ill ostave da istrunu u tamnicama, oni neke ostavljaju u Sivotu i tjeraju 
ih od kuce lli im uzimaju sve sto imajtu I sftm sotona dini veliku, ogromnu 
uslugu svojim slugama . . . Jednom rijedi, svljet je svaki dan pun usluga 
i dobrodlnstava, sjajnih i znadajnlh.” (Martin Luther: An die Pfarrherrn, 
wider den WuoJter su predigen etc. Wittenberg 1540.) 

u o ovome sam u Zur Kritik der Politisohen Oekonorme, str. 14., 
izmedu ostaloga primijetio: „Shvatljlvo Je kollku „uslugu” kategorlja 
„u$luga’* (service) mora diniti vrsti ekonomista kao Sto su J. B. Say i 
F. Bastiat” 
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danja, vrhovnog nadzora nad preicima? Ne stvara li i ovaj 
njegov rad vrijednost? Sam njegov overlooker (nadzornik) i 
sam njegov manager (direktor) slijezu ramenima. Ali je za to 
vrijeme on s veselim osmijehom ve6 povratio svoju staru 
fizionomiju. Citavom onom zalopojkom on nas je samo peckao. 
Ne da on za to ni prebijene pare. Ovakva i slicna suplja 
svrljanja i blebetanja ostavlja on profesorima politicke eko- 
nomije, koji su za ovo posebno pladeni. On licno praktican je 
covjek, koji istina ne promisli uvijek o svemu sto 6e izvan 
posla kazati, ali uvijek zna sto u poslu cioi. 

Pogledajmo izblize. Dnevna vrijednost radne snage izno- 
sila je 3 silinga, jer je u njoj samoj opredmeceno pola mdnog 
dana, t. j. jer namimice koje su u jednom danu potrebne 
za proizvodnju radne snage stoje pola radnog dana. Ali, mi- 
nuli rad koji se nalazi u radnoj snazi, i zivi rad koji ona 
mo2e da dt, troskovi njena dnevnog odrzanja i njeno dnevno 
tro§enje dvije su sasvim razlicne velicine. Onaj odreduje njenu 
prometmi vrijednost, ovaj sacinjava njenu upotrebnu vrijed- 
nost. Sto je polovina radnog dana potrebna da ga za vrijeme 
od 24 sata o^zi u avotu, nikako ne sprecava radnika da radi 
citav dan. Dakle, vrijednost radne snage i njeno iskoristavanje 
u procesu rada dvije su razliSne velicine. Ovu razliku u vri- 
jednosti imao je kapitalist u vidu kad je kupovao radnu snagu. 
Njena korisna osobina da pravi predu ili cizme bila je samo 
conditio sine qua non [neizostavni uvjet], jer da bi stvorio 
vrijednost, rad se mora utrositi u korisnom obliku. A sto je 
bilo presudno, jest posehna upotrehna vrijednost ove robe da 
bude izvor vrijednosti, i to od vi§e vrijednosti no sto je sama 
ima. To je ona posebna usluga koju kapitalist od nje iscekuje. 
U ovome on postupa po vjecnim zakonuiia robne razmjene. 
I doista, prodavac radne snage, kao i prodavac svake druge 
robe, ostvaruje njenu prometnu vrijednost, a otuduje njenu 
upotrebnu vrijednost. Onu ne moze dobiti, ako ovu ne d§ od 
sebe. Upotrebna vrijednost radne snage, sam rad, ne pripada 
njenom prodavacu, kao sto ni upotrebna vrijednost prodatog 
ulja ne pripada prodavacu ulja. Vlasnik novca platio je dnevnu 
vrijednost radne snage; stoga njemu pripada njena jedno- 
dnevna upotreba, rad preko citavog dana. Okolnost da jedno- 
dnevno o&zanje radne snage stoji samo polovinu radnog dana, 
ma da radna snaga moze da djeluje, da radi citav dan, i sto 
je vrijednost koju njena upotreba stvara kroz jedan dan 
zbog toga dvaput ve6a od njene vlastite dnevne vrijednosti, 
osobita je sreca po kupca, ali nije nepravda prema prodavaSu. 
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Nas kapitalist predvidio je ovaj slucaj koji mu izmamljuje 
smijeh. Zbog toga radnik nalazi u radionici sredstva za pro- 
izvodnju potrebna ne same za sestsatni, nego za dvanaest- 
satni proces rada. Ako je 10 funti pamuka usisalo 6 radnih 
sati i pretvorilo se u 10 funti prede, onda ce 20 funti pamuka 
usisati 12 sati rada i pretvoriti se u 20 Junti prede. Pogledajmo 
proizvod produzenoga procesa rada. Sada je u 20 funti prede 
opredmeceno 5 radnih dana, 4 u utrosenoj masi pamuka i 
vretena i 1 koji je pamuk usisao za vrijeme procesa predenja. 
Z.la tn i izraz 5 radnih dana jest 30 silinga, ili 1 f. st. i 10 
silinga. To je, dakle, cijena 20 funti prede. Funta prede stoji 
kao i prije 1 sdlng i 6 penca. Ali zbroj robnih vrijednosti 
ubacenih u proces iznosio je 27 silinga. Vrijednost prede iznosi 
30 silinga. Vrijednost proizvoda narasla je za Vg iznad vri- 
jednosti predujmljene u njegovu proizvodnju. Tako se 27 
Silinga pretvorilo u 30. Predujmljenih 27 silinga donijeli su 
viSak vrijednosti od 3 silinga. Majstorija je najzad uspjela. 
Novae se pretvorio u kapital. 

Svi uslovi problema rijeseni su, a zakoni robne razmjene 
niukoliko nisu povrijedeni. Ekvivalent je razmijenjen za ekvi- 
valent. Kao kupac, kapitalist je svaku robu platio po njenoj 
vrijednosti, pamuk, vretensku masu, radnu snagu. Zatim je 
uradio sto cini svaM kupac robd. Bio je potrosaS njihove upo- 
trebne vrijednosti. Proces potroSnje radne snage, koji je 
ujedno i proces proizvodnje robe, dao je proizvod od 20 fimti 
prede u'vrijednosti od 30 silinga. Sad se kapitalist vrada na 
trziste i prodaje robu kao sto je prije kupovao. Funtu prede 
prodaje po 1 sOing i 6 penca, ni paru iznad ni paru ispod 
njene vrijednosti. Pa ipak izvlaci iz prometa 3 silinga vise 
nego sto je prvobitno u njega bio ubacio. Cita.v ovaj tok, pre- 
tvaranje njegova novea u kapital, zbiva se u prometnoj oblasti, 
i ne zbiva se u njoj. Zbiva se posredstvom prometa, jer je 
uvjetovan kupovinom radne snage na robnom trzistu. Ne zbiva 
se u prometu, jer ovaj samo uvodi u proces oplodivanja vri- 
jednosti koji se zbiva u oblasti proizvodnje. I tako je „tout 
pour le mieux dans le meilleur des mondes possibles” [sve 
najbolje udeseno u najboljem od svih mogucih svjetova]. 

Pretvarajuci novae u robe koje sluze kao materijalni stvara- 
oci nekog novog proizvoda, ili kao cinioci procesa rada, i priklju- 
dujuci njihovoj mrtvoj predmetnosti zivu radnu snagu, kapita- 
list pretvara vrijednost, minuli, opredmeceni, mrtvi rad u ka- 
pital, u vrijednost koja se sama oploduje, u cudoviste koje ima 
svoju du§u, koje pocinje „raditi” kao da u njemu toplo sree kuca. 



5. PROCES RADA I PHOCES OPDODIVANJA VRIJEDNOSTI 


151 


Uporedimo li sad proces stvaranja vrijednosti s procesom 
oplodivanja vrijednosti, onda proces oplodivanja vrijednosti 
nije nista drugo do proces stvaranja vrijednosti produzen 
preko izvjesne tocke. Potraje li proces stvaranja vrijednosti 
samo do tocke na kojoj 6e vrijednost radne snage koju kapi- 
talist plada, biti nadoinadena novim ekvivalentom, onda je 
on jednostavno proces stvaranja vrijednosti. Potraje li preko 
te tocke, postat ce procesom oplodivanja vrijednosti. 

Ako zatim uporedimo proces stvaranja vrijednosti s pro- 
cesom rada, onda se ovaj posljednji sastoji u posebnom ko- 
risnom radu koji stvara upotrebne vrijednosti. Ovdje se kre- 
tanje promatra kvalitativno, promatra se njegov poseban put 
i nacin, svrha i sadrzaj. Isti proces rada prikazuje se u pro- 
cesu stvaranja vrijednosti samo sa svoje kvantitativne strane. 
Radi se jos jedino o vremenu koje je radu potrebno za nje- 
govo operiranje, ili o trajanju trosenja radne snage. Sredstva 
za proizvodnju djeluju ovdje kao puka sredstva za usisavanje 
rada, a sama predstavljaju jedino kolicmu rada koja je u njima 
otjelovljena. Ona ulaze u racun jos samo kao odredene koli- 
cine opredmecenog rada. Bio sadrzan u sredstvima za proiz- 
vodnju ili bio dodat radnom snagom, rad se racuna jos samo 
po svojoj vremenskoj mjeri. On iznosi toliko i toliko sati, 
dana i t. d. 

Ali se on racuna samo ukoliko j? vrijeme, utro§eno u pro- 
izvodenje upotrebne vrijednosti, druStveno potrebno. Ovo obu- 
hvaca vise' stvari. Radna snaga mora funkcionirati pod nor- 
malnim uvjetima. Ako kao sredstvo za rad u predionici u dru- 
§tvu gospodari stroj predilica, onda se radnik ne smije metnuti 
za kolovrat. Namjesto pamuka normalne valjanosti ne smije 
mu se dati olos koji se svaM 6as_kida. TJ oba slucaja on bi 
utrosio vige vremena nego sto je za proizvodenje jedne funte 
prede drugtveno potrebno, a ovaj visak u vremenu ne bi stvo- 
rio ni vrijednost, ni npvac. Medutim, normalni karakter pred- 
metnih cinilaca rada ne zavisi od radnika, vec od kapitalista. 
Dalji je uvjet normalni karakter same radne snage. U struci 
u kojoj se upotrebljava, ona mora imati vladajudu prosjecnu 
mjeru spretnosti, vjestine i brzine. Na trzistu rada nas je ka- 
pitalist i kupio radnu snagu normalne valjanosti. Ova se radna 
snaga mora utrositi s obicnom prosjecnom mjerom napreza- 
nja, s drustveno uobicajenim stepenom intenzivnosti. Na ovo 
kapitalist pazi s isto tol&o strahovanja, s koliko i na to da se 
vrijeme ne rasipa u neradu. On je radnu snagu kupio za iz- 
vjestan rok. On nastoji da dobije sto je njegovo. Ne ce da ga 
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potkradaju. Naposljetku — a za ovo isti gospodin ima vlastiti 
code penal [kazneni zakonik] — ne smije se vrsiti nesvrsisho- 
dan utrosak sirovine i sredstava za rad, jer rasipana sirovina 
ili sredstva za rad predstavljaju izlisno potro§ene kolicine 
opredmecenog rada, te se stoga ne racunaju i ne ulaze u pro- 
izvod stvaranja vrijednosti.” 

Vidi se: razlika izmedu rada ukoliko stvara upotrebnu 
vrijednost, i istoga rada ukoliko stvara vrijednost, razlika koju 
smo prije bili dobili analiziranjem robe, predstavila se sada 
kao razlika razlicnih strana procesa proizvodnje. 

Kao jedinstvo procesa rada i procesa stvaranja vrijed- 
nosti, proces proizvodnje je proces proizvodnje robi; kao je- 
dinstvo procesa rada i procesa oplodivanja vrijednosti on je 
kapitalisticki proces proizvodnje, kapitalisticki oblik robne |>ro- 
izvodnje. 

Prije smo napomenuli da je za proces oplodivanja vri- 
jednosti sasvim svejedno da li je rad koji je kapitalist pri- 


w Ovo je jedna medu okolnostiiaa koje poskupljuju proizvodnju za- 
snovanu na ropstvu. XJ njoj se, kako su to stari zgodno izrazili, radnik 
razlikovao samo kao instmmentum vocale [crude koje govori] od 2i- 
votinje koju su nazivali instmmentum semivocale [orude koje ima glas],. 
i od mrtvog alata koji su nazivali instmmentum mutum [nijemo orude]. 
Ali on daje osjetiti i ^ivotinji i alatu da on nije §to su oni, ve<5 Sovjek.^ 
Do ponosnog uvjerenja da se razlikuje od njih dolazi rolb tim putem 
§to njima zlo postupa i pustoSi ih con amore [s pravom nasladom]. Zato 
u ovom nacinu proizvodnje vagi ekonomsko naSelo da se upotrebljavaju 
samo najgriiblja, najglomaznija oruda, ali koja se bas zbog te te§ke 
nezgrapnosti ne mogu lako upropastiti. Zbog toga su se, do izbijanja 
gradanskog rata, nalazili u robovskim drgavama na obali Meksikanskog 
zaliva plugovi stare kineske konstrukcije, koji zemlju riju kao svinja 
ili krtica, ali je ne sijeku i ne prevrcu. Upor. J. E. Cairnest The Slave 
Power, London 1862,, str. 46, i dalje. U svojoj knjizi Sea Bord Slave 
States [str. 46. i d.] prica Olmsted izmedu ostalog: „Pokazali su mi ovdje 
alate kojim kod nas nijedan covjek ciste pameti ne bi opterecivao radnika 
kome mora pla(5ati najamninu; drzim da njihova straJbovita tegina i ne- 
otesanost cine rad s njima tegim bar za lOo/o nego sa alatima Sto se u 
nas upotrebljavaju. Ali su me uvjeravali da je pametno ne davati ro- 
bovima u ruke lak^e i manje grube alate s obzirom na nemaran i ne* 
zgrapni nacin na koji ih robovi upotrebljavaju. Onakva oruda kakva 
mi stalno i s koriscu dajemo naSim radnicima, ne bi na gitnim poljima 
Virginije izdrgala ni jedan dan, ma da je zemlja tamo laksa za oranje 
i manje kamenita nego kod nas. Isto mi je tako na pitanje zbog Sega 
se svuda na farmama upotrebljavaju mazge mjesto konja, kao prvi 1 
odevidno odludni razlog navedeno da konji ne bi izdrgali postupanje koje 
mazge neprekidno podnose od Cmaca; Oni konje neprestano ili pretjerano 
napregu ili ih tuku dok ne obogalje; naprotiv, mazge izdrzavaju i batine 
i neurednu hranu bez narocite stete, 1 ne de nazepsti ni razboljeti se dak 
i kad ih zapuste i pretjerano napregu. Treba mi samo da odem do pro* 
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svojio jednostavan prosjecan drustveni rad, ili je komplicira- 
niji rad, rad vece specificne teBne, Ead koji prema drustveno 
prosjecnom radu vazi kao visi i kompliciraniji, ispoljavanje 
je takve radne snage u koju ulaze veci troskovi obrazovanja, 
cija proizvodnja stoji vise radnog vremena, te otuda ima i 
vecu vrijednost od jednostavne radne snage. Pa kad vrijednost 
te snage stoji na visem stupnju, onda se ona ispoljava i *u 
visem radu i, u istim razmacima vremena, opredmecuje se 
u razmjerno visim vrijednostima. Ali ma koliko stupnjeva iz- 
nosila razlika medu prelackim i draguljarskim radom, onaj 
komad rada kojim radnik nakita nadoknaduje samo vrijednost 
vlastite radne snage, kvalitativno se niukoliko ne razliknje od 
dodatnog komada rada kojim stvara visak vrijednosti. I n 
ovom kao i u onom slucaju dolazi se do viska vrijednosti samo 
kvantitativnim viskom rada, produzenjem. trajanja istog pro- 
cesa rada; u onom slucaju procesa proizvodenja prede, u ovom 
procesa proizvodenja nakita.^® 


zora sobe u kojoj radim, pa da vidim kako se sa stokom. postupa na naSin 
koji bi za svakog* zakupnika na sjeveru bio povod da dotifinog radnika 
smjesta najuri.” 

18 Razlika izmedu viseg i jednostavnog rada, ^skilled'* i „unskilled la- 
bour” [vjegtog i neukog, kvalificiranog i nekvalif iciranog], podiva diielom 
na pukim iluzijama ili bar na razlikama koje su davno prestale biti stvarne, 
te zive jos samo u tradicionalnim shvadanjima; dijeloin pak na nemocnl- 
jem polo^aju nekih slojeva radniSke klase, koji im manje no drugima 
dopusta da izvojSte vrijednost svoje radne snage, Slndajne okolnosti 
igraju' kod toga tako veliku ulogu da iste vrste rada mijenjaju mjesta. 
Na primjer, gdje je tjelesna snaga radnicke klase oslabljena i relativno 
iscrpena kao sto je u zemljama razvijene kapitalistiSke proizvodnje, 
radovi koji su inace uglavnom grubi i zahtijevaju mnogo fiziSke snage, 
izvrcu se u vise, dok se mnogo finiji radovi srozavaju na stepen jedno- 
stavnog rada. Tako na pr. u Engleskoj rad bricklayera (zidara) stoji na 
mnogo viSem stepenu od rada tkalca damasta. S druge strane, rad fustian 
cutter-a (strigaca pamucnog barsuna), makar da stoji mnogo tjelesnog 
napora, a povrh toga je i nezdrav, vaii kao „jednostavan” rad. Uostalom 
ne treba uobrazavati da tako zvani „skill€d labour” po kolicini zauzima 
giroko mjesto u radu nacije, Laing (Lieng) raduna da u Engleskoj (iWa- 
iesu) na jednostavnom radu podiva egzistencija 11 miiiona ljudi. Kada se od 
18 miiiona stanovnika, koliko je bilo u vri jeme njegova spisa, odbije 1 mi- 
lion aristokrata i milion i po paupera, skitnica, zlodinaca, prostitutki i t. d., 
ostaje 4,650.000 srednje klase, radunajuci u nju i manje rentijere, ci- 
novnike, knjizevnike, umjetnike, ucitelje i t, d* Da bi istjerao ta 4^/^ 
miiiona, racuna on u radni dio srednje klase, pored bankara i t. d,, i 
sve foolje pladene „tvomic7ce radnike’^! Ni bricklayers [zidari] ne fade 
medu „potenciranim radnicima”. Tako mu onda ostaje onih 11 miiiona. 
(S. Daing: National Distress etc*, London 1844. [str. 51. i d] „Velika 
klasa koja za sredstva svog izdrzavanja mo^e da da samo obidan rad, 
sacinjava veliku narodnu masu.” (James Mill u dlanku Colony, Bwpyle- 
ment to the Bncyclopasdia Britannica^ 1831. [str. 8.].) 
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S druge strane, u svakom se procesu stvaranja vrijedno- 
sti visi rad uvijek mora svoditi na prosjecan drustven rad, 1 
dan vigeg rada na recimo x dana jednostavnog.*’ Kada se 
ugledni ekonomisti srde na ovu „sanaovoljnu tvrdnju”, onda 
se doista smije kazati da od mnogog drveca ne vide sumu. Ono 
sto se njima pricinjava kao teoreticarsko izvijanje, jednosta- 
van je postupak koji se iz dana u dan ponavlja na svim stra- 
nama svijeta. Svugdje bez razlike, vrijednosti najrazlicnijih 
roba izrazavaju se u novcu, t. j. izvjesnona odredenom kolici- 
nom zlata ili srebra. Ve6 same to svodi razlicne vrste radova 
koje te vrijednosti predstavljaju, u razlicnim razmjerima, na 
odredene kolicine jedne te iste vrste jednostavnog rada, rada 
koji proizvodi zlato i srebro. Ustedit 6emo jedan suvisan posao 
i pojednostavnit demo analizu, ako uzmemo da radnik, kojega 
kapitalist upotrebljava, vrSi jednostavan prosjecan drustven rad. 


GL.AVA SESTA 

POSTOJAN KAPITAL I PROMJENLJIV KAPITAL 

Razlicni cinioci procesa rada itnaju i razlican udio u 
tvorbi vrijednosti proizvoda. 

Dodavanjem neke odredene kolicine rada, pri £emu ne 
uzimamo u obzir odreden sadrzaj, svrhu i tehnicki karakter 
toga rada, radnik dodaje predmetu rada novu vrijednc^st. S 
druge strane, vrijednosti utrosenih sredstava za proizvodnju 
nalazimo ponovo kao sastavne dijelove vrijednosti proizvoda, 
recimo vrijednost pamuka i vretent u vrijednosti prede. Vri- 
jednost sredstava za proizvodnju odrzava se, dakle, njenim 
prenosenjem na proizvod. Ovo se prenosenje zbiva za vrijeme 
pretvaranja sredstava za proizvodnju u proizvod, u procesu 
rada. Njega izvrsuje rad. Ali kdko? 

Ra^ik ne radi dvostruko u jedno te isto vrijeme, ne radi 
jedamput da pamuku doda vrijednost svojim radom, a drugi 
put da odrzijijegovu staru vrijednost ili, sto je isto, da na pro- 
izvod, predu7 prenese vrijednost pamuka koji preraduje i vre- 
tena kojima radi. Staru vrijednost on odrzava jednostavno 
time sto dodaje novu. Ali budu6i da su dodavanje nove vri- 
jednosti predmetu rada i odrzanje stare vrijednosti u proiz- 

“ ..Gdje se govori o radu kao mjerilu vrijednosti, nuSno se misli 
na rad odredene vrste . . . Onda je lako iznadi odnos u kome druge vrste 
radova stoje prema onoj.” (Outlines of Political Economy. London 1832., 
str. 22., 23.) 
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vodu dva sasvim razlicna rezultata koje radnik postizava isto- 
vremeno, premda same jedamput radi u isto vrijeme, ocigledno 
je da se ovakav dvostruk rezultat moze objasniti samo dvo- 
stranoscu njegova rada, Ovaj mora da u jednom svojstvu 
stvara vrijednost dok u istom casu, u drugom svojstvu, odr- 
zava ili prenosi vrijednost. 

Kako svaki radnik dodaje radno vrijeme," a time i vri- 
jednost? Uvijek samo u obliku svog narocitog proizvodnog na- 
cina rada. Prelac dodaje radno vrijeme samo predenjem, tka- 
lac tkanjem, kovac kovanjem. Ali svrsishodnoscu oblika u kome 
oni dodaju rad uopce, a time i novu vrijednost, predenjem, 
tkanjem i kovanjem, sredstva za proizvpdnju, pamuk i vre- 
tena, preda i razboj, zeljezo i nakovanj postaju elementima 
stvaranja nekog proizvoda, neke nove upotrebne vrijednostL^^ 
Stari oblik njihove upotrebne vrijednosti gubi se, ali samo 
da se rodi u nekem novom obliku upotrebne vrijednosti. Me- 
dutim, kad smo promatrali proces stvaranja vrijednosti, izislo 
je da, kad se neka upotrebna vrijednost svrsishodno trosi na 
proizvodenje kakve nove upotrebne vrijednosti, radno vrijeme 
potrebno za izradu utrosene upotrebne vrijednosti sacinjava 
dio radnog vremena potrebnog za izradu nove upotrebne vri- 
jednosti, dakle, da je to takvo radno vrijeme koje se sa utro- 
senih sredstava za proizvodnju prenosi na novi proizvod. 
Radnik, dakle, ne odrzava vrijednosti utrosenih sredstava za 
proizvodnju, odnosno ne prenosi ih na proizvod kao sastavne 
dijelove njegove vrijednosti dodavanjem rfda uopce, nego po- 
sehnim korisnim karakterom, specificnim proizvodnim obli- 
kom ovog dodatog rada. U svojstvu ovakve svrsishodne pro- 
izvodne djelatnosti, predenja, tkanja, kovanja, rad, samo sto 
ih se dotakne, budi iz mrtvih sredstva za proizvodnju, ulijeva 
im duh cinilaca procesa rada i spaja se s njima u proizvode. 

Kad specificki proizvodni rad radnikov ne bi bio prede- 
nje, on ne bi pretvarao pamuk u predu, pa, dakle, ne bi ni 
vrijednost pamuka ni vretena prenosio na predu. Naprotiv, 
ako isti radnik promijeni poziv i postane stolar, on ce opet 
kao i dotle svojim radnim danom dodavati vrijednost svome 
materijalu. Dakle, on je dodaje svojim radom ne Sto je rad 
prelacki ili stolarski, vec sto je apstraktan, drustven rad uopce, 
i dodaje vrijednost odredene velicine ne stoga sto mu rad ima 
poseban koristan sadrzaj, nego stoga sto traje neko odredeno 


20 „Rad nadoknaduje novom tvorevinom ono §to je unistio.” (An 
Essay on the Political Economy of Nations. London 1821., str. 13.) 
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vrijeme. Prema tome, vrijednostima pamuka i vretena prel- 
cev rad dodaje novu vrijednost u svom opcem, apstraktnom 
svojstvu, kao utrosak ljudske radne snage, a u svom kon- 
kretnom, posehnom, korisnom svojstvu, kao proces predenja, 
on prenosi na proizvod vrijednost tih sredstava za proizvodnju 
i tako u proizvodu odrzava njihovu vrijednost. Zato je njegov 
rezultat u isti mah dvostran. 

Cisto kvantitativnim dodavanjem rada dodaje se nova 
vrijednost, kakvocom dodatog rada odrzavaju se u proizvodu 
stare vrijednosti sredstava za proizvodnju. Ovo se dvojako 
djelovanje istoga rada uslijed njegova dvojakog karaktera 
opipljivo ocituje u raznim pojavama. 

Uzmi da kakav pronalazak osposobi prelca da za 6 sati 
isprede toliko pamuka koliko je prije ispredao za 36 sati. Kao 
svrsishodna, korisna, proizvodna djelatnost, njegov je rad use- 
sterostrucio svoju snagu. Njegov proizvod je §est puta veci, 36 
umjesto 6 funti prede. Ali 36 funti pamuka usisavaju sada 
samo toliko radnog vremena koliko je prije usisavalo 6 funti. 
Svakoj se funti dodaje sest puta manje novog rada negoli po 
staroj metodi, a stoga i samo Ve prijasnje vrijednosti. S druge 
strane, proizvod, 36 funti prede, sadrzi sada sesterostruku vri- 
jednost pamuka. U 6 sati predenja odrSava se i prenosi na pro- 
izvod sest puta ve6a vrijednost sirovine, makar da se istoj ri- 
'rovini dodaje sest puta man ja nova vrijednost. Ovo nam po- 
kazuje kako se svojstvo u kome rad za vrijeme istog nedje- 
Ijivog procesa odrzava vrijednost, bitno razlikuje od svojstva' 
u kome stvara vrijednost. Sto vi§e potrebnog radnog vremena 
ude za vrijeme operacije predenja u istu kolicinu pamuka, 
tim je veca nova vrijednost koja se pamuku dodaje, ali sto se 
vi§e funti pamuka isprede za isto radno vrijeme, tim je vefia 
stara vrijednost koja se odrzava u proizvodu. 

Uzmi obrnuto, da se proizvodnost prelackog rada ne pro- 
mijeni, dakle, da prelcu i sad treba isto onoliko vremena ko- 
liko i prije da funtu pamuka pretvori u predu, ali da se pro- 
mijeni prometna vrijednost samog pamuka, da se cijena 1 
funte pamuka popne ili padne 6 puta. U oba slucaja prelac 
ce i dalje dodavati istoj kolicini pamuka isto radno vrijeme, 
dakle, istu vrijednost, i u oba ce slucaja za jednako vrijeme 
proizvoditi jednaku kolicinu prede. Pa ipak je vrijednost koju 
sa pamuka prenosi na svoj proizvod, predu, jednom gest puta 
manja, a drugi put sest puta veca nego prije. Ovako je isto 
i kad sredstva za rad poskupe ili pojeftine, a njihove usluge 
u procesu rada ostanu nepromijenjene. 



6. POSTOJAN KAPITAL I PROMJENLJIV KAPITAL 


157 


Ostanu li tehnicki uvjeti procesa predenja isti, a ne pro- 
mijeni li se takoder ni vrijednost njihovih sredstava za pro- 
izvodnju, onda ce prelac i sad za jednako radno vrijeme tro- 
siti jednake kolicine sirovine i masinerije nepromijenjenih vri- 
jednosti. Tada vrijednost koju on u proizvodu odr^ava stoji u 
upravnom razmjeru prema novoj vrijednosti koju dodaje. Za 
dvije nedjelje dodaje dvaput vise rada nego za jednu nedjelju, 
dakle i dvaput vise vrijednosti, a ujedno potrosi i dvaput vise 
materijala dvaput vece vrijednosti i utrosi dvaput vise strojeva 
dvaput vece vrijednosti, dakle odrzava u proizvodu od dvije 
nedjelje dvaput vise vrijednosti nego u proizvodu od ne- 
djelje dana. Pod datim neizmijenjenim uvjetima proizvodnje 
radnik odrzava tim vise vrijednosti sto vise vrijednosti dodaje, 
ali ne odrzava vise vrijednosti zato sto dodaje vise vrijednosti, 
nego zato sto vrijednost dodaje pod uvjetima koji se ne mije- 
njaju i koji su nezavisni od samog njegova rada. 

Svakako da se u relativnom smislu moze kazati da radnik 
odrzava stare vrijednosti uvijek u istom razmjeru u kojem 
dodaje novu vrijednost. Bilo da se pamuk od 1 silinga popne 
na 2 silinga, ili da padne na 6 penca, on te u proizvodu od 
jednog sata odrmti uvijek samo polovinu vrijednosti pamuka 
prema proizvodu od dva sata, pa ma kako se mijenjala vri- 
jednost pamuka. Zatim, ako se promijeni proizvodnost nje- 
gova vlastitog rada, bilo da poraste ili da opadne, on ce, na 
pr., za jedan radni sat ispresti vise ili manje pamuka nego 
■ prije, pa ce, dakle, u proizvodu od jednog radnog sata i odr- 
Sati vise ili manje pamukove vrijednosti. Uza sve ovo on ce 
u dva radna sata odrSati dvaput vise vrijednosti nego u 
jednom. 

Ako izuzmemo cisto simbolicno predstavljanje vrijednosti 
u zndku vrijednosti, onda vrijednost postoji jedino u kakvoj 
upotrebnoj vrijednosti, u kakvoj stvari. (Promatran jedino kao 
nosilac radne snage i sam je covjek prirodni predmet, stvar, 
ma da ziva i samosvijesna, a sam je rad materijdlno ispolja- 
vanje te radne snage.) Zbog toga, ako propadne upotrebna 
vrijednost, propada i vrijednost. Sredstva za proizvodnju, gu- 
beci svoju upotrebnu vrijednost, ne gube ujedno i vrijednost, 
jer ustvari njihova upotrebna vrijednost gubi u procesu rada 
svoje prvobitno oblicje samo zato da bi u proizvodu dobila 
neko drugo oblicje. Ali koliko je god za vrijednost vazno da 
postoji u nekoj upotrebnoj vrijednosti, toliko joj je svejedno 
u kojoj postoji, kao sto to pokazuje metamorfoza rob^. Iz 
ovoga izlazi da u procesu rada vrijednost prelazi sa sredstva 
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za proizvodnju na proizvod samo ukoliko sredstvo za proiz- 
vodnju, uz svoju ^mostalnu upotrebnu vrijednost, bude guhilo 
1 svoju prometnu vrijednost. Ono ustupa proizvodu samo onu 
vrijednost koju gubi kao sredstvo za proizvodnju. Ali se u 
ovom pogledu materijalni cinioci procesa rada drze razlicito. 

Ugljen kojim se stroj lozi nestaje bez traga; isto tako i 
ulje kojim se maze osovina kotaca, i t. d. Boja i druge po- 
mocne materije nestaju, ali se pokazuju u proizvodovim oso- 
binama. Sirovina cini sustinu proizvoda, ali oblik joj je izmi- 
jenjen. Dakle, sirovina i pomocne materije gube samostalno 
oblicje pod kojim su usle u proces rada kao upotrebne vri- 
jednosti. Drukcije je s pravim sredstvima za rad. NeM alat, 
stroj, tvornicka zgrada, posuda i t. d. sluze u procesu rada 
samo dotle dok uscuvaju svoj prvobitni oblik i dok su kadri 
da sutradan opet udu u proces rada u istom obliku kao i dan 
prije. Pa kako ova sredstva za rad za citava svog avota odrza- 
vaju prema proizvodu svoje samostalno oblicje, tako ga odr- 
zavaju i iza svoje smrti. Lesine. strojeva, alata, radionica 
i t. d. i dalje postoje odvojeno od proizvoda koje pomogose 
napraviti. A promatramo li citav period za vrijeme kojeg takvo 
sredstvo za rad sluzi, od dana njegova ulaska u radionicu do 
dana njegova progonstva u sobu za stareS, vidjet cemo da mu 
je za to vrijeme rad potpuno istrosio upotrebnu vrijednost, 
te da je stoga njegova prometna vrijednost potpuno presla na 
proizvod. Na primjer, ako se kakav stroj predilica istrosio za 10 
godina, onda je za vrijeme desetogodisnjeg radnog procesa 
cjelokupna njegova vrijednost presla na desetogodisnji pro- 
izvod. Znaci da vijek nekog sredstva za rad obuhvaca veci 
ili manji broj procesa rada koji se njime vrse. A sredstva za 
rad prolaze kao i covjek. U jedan dan svaki je covjek za 24 
sata blizi grobu. Ali se ni na jednom covjeku ne poznaje tocno 
za koliko se dana grobu vec priblizio. To ipak ne sprecava osi- 
guravajuca drustva da iz prosjecnog ljudskog vijeka izvlaSe 
vrlo pouzdane i, sto jos vise vrijedi, vrlo unosne zakljucke. 
Tako je i sa sredstvom za rad. Zna se iz iskustva koliko se 
vremena prosjeeno drzi neko sredstvo za rad, na pr. neki .stroj. 
Uzmimo da njegova upotrebna vrijednost u procesu rada traje 
samo 6 dana. U tome slucaju on gubi svakog radnog dana 
prosjeSno Ve svoje upotrebne vrijednosti, uslijed cega dnevnom 
proizvodu ustupa ^/e svoje vrijednosti. Na ovaj se nacin izra- 
cunava trosenje svih sredstava za rad, to ce re6i “koliko dnevno 
gube od upotrebne vrijednosti i koliko, prema tome, ustupaju 
od svoje vrijednosti proizvodu. 
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Tako se jasno pokazuje da sredstvo za proizvodnju nikad 
lie ustupa proizvodu vise vrijednosti nego sto samo gubi u 
procesu rada anistavanjem svoje vlastite upotrebne vrijedno- 
sti. Kad ono ne bi imalo vrijednosti za gubljenje, t. J. kad ne 
bi i samo bilo proizvod ljudskog rada, ono ne bi ustupalo vri- 
jednost proizvodu. Ono bi slualo kao element stvaranja upo- 
trebne vrijednosti, ne sluzeci stvaranju prometne vrijednosti, 
Takav je siucaj sa svima sredstvima za proizvodnju koja po- 
stoje od prirode, bez covjekove suradnje, kao sto su zemlja, 
vjetar, voda, zeljezo u rudnoj zili, drvo u prasumi i t. d. 

Ovdje nailazimo na drugu zanimljivu pojavu. Uzmimo 
da neki stroj vrijedi 1.000 f. st. i da se istro§i za 1.000 dana. 
U tom slucaju prelazi sa stroja samo ^/looo njegove vrijednosti 
na njegov dnevni proizvod. U isti mah, ma da sa sve manjom 
Mvotnom sposobnoscu, djeluje u procesu rada uvijek citav stroj, 
Vidimo, dakle, da neki cinilac procesa rada, neko sredstvo za 
proizvodnju, ulazi cijelo u proces rada, ali samo djelomicno 
u proces stvaranja vrijednosti, Razlika izmedu procesa rada 
i procesa stvaranja vrijednosti ogleda se u ovom slucaju u nji- 
hovim materijalnim ciniocima na taj nacin, sto se u jednom 
te istom procesu proizvodnje isto sredstvo za rad kao element 
procesa rada racuna cijelo, a kao element stvaranja vrijednosti 
samo djelomicno, 

21 Ovdje se ne radi o popravdma sredstava za rad, strojeva, zgrada 
i t, d. Stroj koji se nalazi na popravku ne funkcionira kao sredstvo za 
rad ved kao materijal rada, Ne radi se njime ved na njemu samom, da 
bi se zakrpila njegova upoirebna vrijednost. Za nasu svrhu mo^emo 
ovakve radove na popravku uvijek zaniigijati kao da spadaju u rad po- 
treban za proizvodnju sredstva za rad. XJ tekstu je rijed o takvom tro- 
senju kome nikakav lijecnik ne moze pomodi i koje postepeno donosi 
smrt, o onoj „vrsti trosenja koje se ne moze popravljati s vremena na 
vrijeme, i koje naposljetku dovodi na pr. neki noz u stanje da no2ar 
kaze da se novo sjecivo viSe ne ispladuje”. Vidimo u tekstu da, na pr., 
neki stroj ulazi do u svaki pojediaacni proces rada, ali samo djelomidno 
u istovremeni proces oplodivanja vrijednosti. Po tome mozete suditi o 
slijededem brkanju pojmova: „Ricardo govori o izvjesnoj kolidini rada 
koju graditelj strojeva utrosi gradeci strojeve za pletenje darapa'’ kao 
da se sadrzi u vrijednosti na pr. jednog para darapa. „Ali sav rad koji 
izraduje svaki pojedini par darapa . . . obuhvada i sav rad graditelja 
stroja, a ne samo izvjesni dio; jer neki stroj izraduje doduse mnogo pari, 
ali nijedan poseban par ne bi mogao biti izraden bez ditava stroja/' (Ob- 
servations on certain verbal disputes in Political Economy particularly 
relating to Value, and to Demand and Supply, London 1821,, str. 54.) 
Fisac, neobicno saraoljubljiv ,, wiseacre” [pametnjakovid], ima u svojoj 
konfuziji, pa, dakle, i u svojoj poiemici, samo utoiiko pravo, sto ni Ri- 
cardo niti ikoji drugi ekonomist pnje ni poslije njega nije tocno razli- 
kovao ohje strane rada, a jos manje da je analizirao razlidxte njibove 
uloge u procesu stvaranja vrijednosti. 
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S druge strane, moze biti obrnut slucaj da neko sredstvo 
za proizvodnju ude cijelo u proces stvaranja vrijednosti, iako 
u proces rada ulazi samo djelomicno. Uzmi da pri upredanju 
pamuka bude svaki dan na 115 funti 15 funti otpadaka, koji 
nisu preda nego samo devil’s dust [pamu£na prasina]. Pa ipak, 
ako je ovaj otpadak od 15% normalan, ako prosjecno prera- 
divanje pamuka ne moze biti bez njega, onda u vrijednost 
prede ulazi vrijednost tih 15 funti otpadaka, koje ne cine ele- 
ment prede, upravo kao i vrijednost onih 100 funti koje cine 
njenu sustinu. Upotrebna vrijednost 15 funti pamuka mora 
otici u prasinu da bi se napravilo 100 funti prede. Propast toga 
pamuka uvjet je za proizvodnju prede. Upravo zbog toga nje- 
gova vrijednost i prelazi na predu. Ovo vazi za sve ekskre- 
mente procesa rada, bar ukoliko ne budu sacinjavali nova 
sredstva za proizvodnju, a stoga i nove samostalne upotrebne 
vrijednosti. Tako se u velikim tvornicama strojeva u Man- 
chester-u mogu vidjeti brda zeljeznih otpadaka, koje su di- 
vovski strojevi sljugtili kao strugotinu, kako uvece na velikim 
kolima putuju iz tvornice u Ijevaonicu da se dan kasnije vrate 
iz Ijevaonice u tvornicu kao masivno zeljezo. 

Sredstva za proizvodnju prenose svoju vrijednost na nov 
oblik proizvoda samo ukoliko u procesu rada gube vrijednost 
u oblifax svoje stare upotrebne vrijednosti. Ocevidno je da je 
maksimum guhitka koji njihova vrijednost moze pretrpjeti u 
procesu rada ogranicen velicinom prvobitne vrijednosti s ko- 
jom ulaze u proces rada, Ui radnim vremenom zahtijevanim 
za proizvodnju samih njih. Stoga sredstva za proizvodnju ni- 
kad ne mogu dodati proizvodu vise vrijednosti nego sto sama 
imaju nezavisno od procesa rada u kome sluze. Moze neki ma- 
terijal za rad, stroj, sredstvo za proizvodnju, biti makar ko- 
liko koristan: ako stoji 150 f. st., recimo 500 radnih dana, ne 
ce cjelokupnom proizvodu, kojega stvaranju sluzi, nikad dodati 
vise od 150 f. st. Njegovu vrijednost ne odreduje proces rada 
u koji ulazi kao sredstvo za proizvodnju, nego proces rada iz 
kojeg izlazi kao proizvod. U procesu rada ono sluzi kao upo- 
trebna vrijednost, kao stvar korisnih osobina, te stoga ne bi 
ustupalo proizvodu nikakvu vrijednost da nije samo imalo 
vrijednosti ptije nego sto je uslo u proces.“ 


» stoga se da raarumjeti koliko je besmisleno kad otuSnl J. B. Say 
hode da viSafc vrijednosti (kainate, profit, rentu) izvede iz „services pro- 
ductifs” (proizvodnih usluga), Sto ih svojim upotrebnim, vrijednostinm 
dine sredstva za proizvodnju, zemlja, oruda, koSa i t. d., u procesu rada. 
G. Wilhelm Roscher, koji ne propuSta nijednu prillku da crno na bijelo 
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Dok proizvodni rad pretvara sredstva za proizvodnju u 
elemente stvaranja nekog novog proizvoda, dotle se na drugoj 
strani zbiva seoba dusa njihovih vrijednosti. Iz istrosenoga 
tijela prelazi vrijednost u novo stvoreno tijelo. Ali se i ova 
seoba dusa vrsi za ledima stvarnog rada. Eadnik ne moze do- 
davati nov rad, ne moze dakle stvarati novu vrijednost, a da 
ne odrzava stare vrijednosti, jer rad mora dodavati uvijek u 
odredenom korisnom obliku; a ne moze ga dodavati u ko- 
risnom obliku a da proizvode ne ucini sred'stvima za proizvo- 
denje drugih proizvoda, cime i prenosi njihovu vrijednost na 
novi proizvod. To znaci da aktivni, zivi rad, ima od prirode 
dar da dodajuci vrijednost odrzava vrijednost, a ovaj prirodni 
dar ne stoji radnika nista dok kapitalistu donosi mnogo: odr- 
zanje postojece kapital-vrijednosti.^^ Dokle god poslovi glatko 
teku, dotle je kapitalist i suvise udubljen u iscjedivanje viskova 
da bi uocio ovaj besplatni dar rada. On ga osjetno zapaza tek 
kad nastupe silom izazvani prekidi procesa rada, krize.^ 


ne registrira valjane apologetidarske misli, uzvikuje: y^Veoma je Mno 
zapaSanje J, B. Say^a (Traitey sv. I., gl. 4.): vrijednost koju proizvede 
uljani mlifiy po odbitku svih troskova, doista je nesto novo, ne§to 
se bitno razlikuje od rada koji je bio tvorac* uljanog mlina/' (Die Grund- 
lagen der Nationdlolconomie. 3. izdanje, 1858., str. 82., primjedba.) Veoma 
tocnof yyJJlje^’ koje je uljani mlin napravio, ne§to je veoma razlicno od 
rada koji je izradio mlin. A pod „vrijedno§cu" g. Eoscher razumijeva 
takve stvari kao y/alje^% jer yyulje” ima vrijednost, dok se u ,,prirodi'' 
nalazi mineralnog ulja, iako reiativno ne „vrlo mnogC; svakako da na 
ovo cilja njegova druga opaska: „Ona (priroda!) gotovo nikako ne stvara 
prometne vrijednosti^^ [str. 79.]. S prirodom je kod Roschera kao s dje- 
tetom u lude djevojke, koje je bilo „sasvim malo’^ Isti „ozbiljni ucenjak"’ 
(,, savant serieux’O primjeduje istom prilikom: ,,I Ricardova skola obidno 
svodi kapital pod pojam rada kao „pristeden rad’\ To je nespretno( ! ) 
jer(!) je vlasnik kapitala(!) ne§to vised) uradio, a ne samo(?!) pro- 
izveoi^) i(??) odrzao isti (koji?): on se ttpra'uo( ?! ?) uzdrzao od licnog 
u^ivanja i za to on na pr. (!!!) zahtijeva kamate.’' (Isto.) Kako je 
yySpretna’^t ova yyanatomsko-fizioloska metoda^^ politiSke ekonomije koja 
bas yyVrijednosf’ objasnjava puldm yyZahtjevom”, 

22a „Od svih sredstava za rad u poljodjelstvu . . . ljudski je rad one 
na koje je zakupnik najvise upucen da bi dobio naknadu za svoj ka- 
pitah Ostala dva — tegleca marva i . - . kola, plugovi, xnotike i t, d. — 
nisu nista bez izvjesne kolicine onog prvog*.” (Edmund Burke: Thoughts 
and Details on Scarcity, originally presented to the Eight Bon. W. Titt 
in the Month of November 1795, Izd. London 1800., str. 10.) 

23 u „Timesu” od 26. novembra 1862., neki tvornicar u eijoj pre» 
dionici radi 800 radnika, i koji nedjeljno trosi prosjecno 150 bala istodno- 
indijskog ili oko 130 bala ameridkog pamuka, jada se pred publikom 
iznosedi joj sto ga godisnje stoji mirovanje rada u njegovoj tvornici. Te 
troskove on cijeni na 6.000 f. st. Medu ovim troskovima nalaze se mnoge 
stavke koje se nas ovdje ne ticu, kao zemljiSna renta, porezi, preniije 
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Ono sto se u sredstvima za proizvodnjii uopce potrosi jest 
njihova upolrebna vrijednost, trosenjem koje rad stvaia pro- 
izvode. Njihova se vrijednost uistinu ne trcsi,^^ pa dakle ne 
maze ni da se reproducira, Ona se odrzava, ali ne zato sto bi 
se samom njom vrsila neka operacija u procesu rada, vec zato 
sto se upotrebna vrijednost u kojoj je prvobitno zivjela do- 
duse izgubila, ali se izgubila samo u nekoj novoj upotrebnoj 
vrijednosti, Stoga se vrijednost sredstava za proizvodnju po~ 
novo javlja u vrijednosti proizvoda, ali se, tocno receno, ne 
reproducira. Sto se proizvodi jest nova upotrebna vrijednost 
u kojoj se ponovo javlja stara prometna vrijednost.^^ 

Drugacije je s licnim ciniocem procesa rada, s aktivnom 
radnom snagom. Dok rad svojim svrsishodnim oblikom prenosi 
na proizvod vrijednost sredstava za proizvodnju i odrzava je, 
svaM moment njegova kretanja stvara dodajnu vrijednosty novu 
vrijednost, Uzmimo da se proces proizvodnje prekine u momen- 
tu kad je radnik proizveo ekvivalent za vrijednost vlastite radne 


osiguranja, place radnika koji se angaiiraju na godinu dana, manager-a 
[direktora], knjigovode» iniSenjera i t d. XJz to on raduna 150 f. st. uglja 
da se tvornica s vremena na vrijeme zagrlje t da se po potrebi stavi n 
pogon parni stroj, zatim najamninu za radnike koji povremenim radom 
j.odr^avaju strojeve u toku'^; naposljetku 1,200 f. st. na propadanje stro- 
jeva, jer „vrijeme i prirodni einioci raspadanja ne 6e ohustaviti svoje 
djelovanje zbog toga §to je parni stroj obustavio svoje kretanje”. On 
izrieno naglaSuje da je ovu svotu od 1.200 f. st. oznaSio toliko niskp 
zato gto se strojevi ved nalaze u vrlo troSnom stanju. 

yyProizvodna potro§nja: gdje potroSnja neke robe dini dio procesa 
proizvodnje . . . U tim sludajevima ne vrH se potro§nja vrijednosti/^ (S. 
P. Newman: JEJsments of Political Economy, str. 296.) 

U jednom sjeveroameridkom ud^beniku koji je do^ivio mo2da 
dvadeset izdanja, piSe: „Ne igra ulogu u kojem de se obliku kapital opet 
javiti.” Iza razvucenog nabrajanja sviju mogudih stvari koje xilaze u pro- 
izvodnju i kojih se vrijednost opet javlja u proizvodu, kaze se na kraju: 

razne vrste hrane, odijela i stana, nu^e za egzistenciju i udobnost 
ljudi, podlo2ne su promjenama. One se tro§e s vremena na vrijeme, i 
njihova se vrijednost ponovo javlja u novoj snazi koju daju tijelu i dubu, 
te tako stvaraju nov kapital za novu primjenu u procesu proizvodnje.'' 
(F. Wayland: The Elements of Political Economy, str. 31., 32.) Da ne 
govorlmo o ostalim cudnovatim stvarima, redi demo da ono §to se po- 
novo javlja u obnovljenoj snazi nije recimo cijena kruha, vec one nje- 
gove supstance koje stvaraju krv. A naprotiv, ono sto se ponovo javlja 
kao vrijednost snage nisu givotne namimice nego vrijednost tih namir- 
nica. Iste namirnice, makar bile upola jeftinije, proizvode upravo isto 
toUko miSida, kostiju i t. d,, ukratko istu snagu, ali ne snagu iste vri- 
jednosti, Ovo preobradanje ^vrijednosti" u „snagu" i sva farizejska ne- 
preciznost slu^e tome da prikriju svakojako uzaludan pokusaj da se wsa/c 
vrijednosti silom isteSe iz jednostavnog ponovnog javljanja predujmljenlb 
vrijednosti. 
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snage, i da je sestsatnim radom dodao vrijednost od 3 silinga. 
Ova vrijednost cini suvisak vrijednosti proizvoda preko oniK 
njeiiih sastavnih dijelova koji potjecu iz vrijednosti sredstava 
za proizvodnju. Ona je jedina originalna vrijednost koja je 
postala u ovome procesUy jedini dio vrijednosti proizvoda pro- 
izveden putem samog procesa. Svakako, ona samo nadokna- 
duje novae sto ga je kapitaiist uloao u kupovinu radne snage, 
a radnik ga opet izdao na zivotne namirnice. Obzirom na iz- 
dana 3 silinga nova vrijednost od 3 silinga ispoljava se samo 
kao reprodukeija. Ali je ona reproducirana istinski, a ne samo 
prividno kao vrijednost sredstava za proizvodnju. Naknadi- 
vanje jedne vrijednosti drtigom ovdje je omoguceno stvara- 
njem nove vrijednosti, 

Ali mi vec znamo da proces rada traje preko momenta 
do kojeg bi bio reproduciran puki ekvivalent za vrijednost 
radne snage, i dodat predmetu rada. Umjesto 6 sati, koliko 
je za ovo dovoljno, traje proces rada 12 sati. Svojim djelo- 
vanjem radna snaga ne vrsi dakle jedino reproduciranje svoje 
vlastite vrijednosti, vec proizvodi i izvjestan suvisak vrijedno- 
sti. Ovaj visak vrijednosti jest suvisak vrijednosti proizvoda 
preko vrijednosti elemenata utrosenih na njegovo stvaranje^ 
t. j. sredstava za proizvodnju i radne snage. 

Izlozivsi razlicne uloge sto ih razlicni cinioci procesa rada 
igraju u stvaranju vrijednosti proizvoda, mi smb ustvari oka- 
rakterizirali funkeije razlienih sastavnih dijelova kapitala * u 
procesu njegova vlastitog oplodivanja, Suvisak ejelokupne vri- 
jednosti proizvoda preko zbroja vrijednosti elemenata njegova 
stvaranja jest suvisak oplodenoga kapitala preko prvohitno 
predujmljene kapital-vrijednostL Sredstva za proizvodnju s 
jedne strane, i radna snaga s druge strane, samo su razlicni 
oblici egzistencije koje uzima prvobitna kapital-vrijednost ski- 
dajuci noveani oblik i pretvaraju6i se u cinioce procesa rada. 

Onaj dio kapitala koji se preobraca u sredstva za proiz-- 
vodnju, t. j. u sirovinu, pomocne materije i sredstva za rad, 
ne mijenja dakle u procesu proizvodnje veliHnu svoje vri- 
]ednostL Zato ga zovem postojanim (konstantnim) dijelom ka- 
pitala, ili krace: postojani kapital, 

Naprotiv, onome dijelu kapitala koji se preobraca u radnu 
snagu, mijenja se vrijednost u procesu proizvodnje. On re- 
producira svoj vlastiti ekvivalent, a povrh njega jos i jedan 
suvisak, visak vrijednosti koji se i sam moze mijenjati, koji 
moze biti veci ili manji. Iz postojane velicine ovaj se dio ka- 
pitala neprestano pretvara u promjenljivu (varijabilnu). Zato 
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ga zovem promienljiviTn dijelom kapitala, ill krace: pro- 
mjenljivi kapital. Isti sastavni dijelovi kapitala koji se sa sta- 
novista procesa rada razlikuju kao objektivni i subjektivni 
cinioci, kao sredstva za proizvodnju i radna snaga, razlikuju 
se sa stanovista procesa oplodivanja vrijednosti kao postojani 
kapital i promjenljivi kapital. 

Pojam postojanog kapitala ni na koji nacin ne iskljucuje 
prevrat u vrijednosti njegovih sastavnih dijelova. Uzmi da 
funta pamuka stoji danas 6 penca, i da se sutra popne na 1 
giling jer je zetva pamuka omanula. Stari pamuk, koji se i dalje 
preraduje, kupljen je po vrijednosti od 6 penca, ali sad on 
vrijednosti proizvoda dodaje dio od 1 sUinga. Ali i ispreden 
pamuk koji se mozda vec promede trzistem kao preda dodaje 
proizvodu dvaput vise vrijednosti nego sto je spocetka sam 
imao. Medutim, jasno je da su ove promjene u vrijednostima 
nezavisne od oplodivanja vrijednosti pamuka u samom pro- 
cesu predenja. Da stari pamuk cak nikako, nije ni usao u pro- 
ces rada, mogao bi se sada preprodati po 1 siling umjesto po 
6 penca. Naprotiv: sto je manji broj procesa rada pamuk pro- 
sao, to je ovaj rezultat izvjesniji. Zbog toga, u slucaju ovakvih 
prevrata u vrijednosti, zakon gpekulacije glasi da se spekulira 
sirovinom u njenom najnerazvijenijem obliku, dakle, radije 
predom negoli tkaninom, a radije samim pamukom negoli 
predom. Promjena vrijednosti potjece ovdje iz procesa koji pro- 
izvodi pamuk, a ne iz procesa u kome pamuk funkcionira kao 
sredstvo za proizvodnju, i prema tome kao postojan kapital. 
Istina, vrijednost robe odredena je koliCinom rada, koju ona 
u sebi sadra, ali je sama ta kolicina drustveno odredena. Pro- 
mijeni li se radno vrijeme drustveno potrebno za njenu pro- 
izvodnju — a na pr. ista l^olicina pamuka predstavlja pri ne- 
povoljnoj zetvi vecu kolicinu rada nego pri povoljnoj — onda 
to reagira na staru robu, koja stalno vazi samo kao pojedi- 
nacan primjerak svojeg roda,®* koje se vrijednost uvijek mjeri 
drustveno potrehnim radom, dakle, uvijek i radom potrebnim 
pod postojecim drustvenim uvjetima. 

Kao sto vrijednost sirovine, tako se moze mijenjati i vri- 
jednost sredstava za rad, koja ve6 sluze u procesu proizvodnje, 
na pr. .masinerije i t. d., pa dakle i onaj dio vrijednosti koji 
s njih prelazi na proizvod. Ako uslijed kakvog novog izuma 
bude na pr. potreban manji utrosak rada za reproduciranje 


26 „Svi proizvodi jedne vrste tvore zapravo masu kojoj se cijena 
odreduje generalno i bez obzira na bli^e okolnosti pojedinadniii siuca- 
jeva,*' (Le Trosne: De I’Int&rSt Social^ str. 893,) 
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masinerije iste vrste, stara ce masinerija izguhiti vise ili manje 
u vrijednosti^ pa ce stoga i proizvodu ustupiti razmjerno ma- 
nje vrijednosti. Ali i ovdje promjena u vrijednosti potjece iz- 
van procesa u kome stroj funkcionira kao sredstvo za proiz- 
vodnju. U ovome procesu ona ne ustupa proizvodu vise vri- 
jednosti nego sto je ima nezavisno od tog procesa. 

Kao sto promjena u vrijednosti sredstava za proizvodnju, 
iako na njih reagira i kad su vec usla u proces, ne mijenja 
njihov karakter postojanog kapitala, tako ni promjena u raz- 
mjeru izmedu postojanog i promjenljivog kapitala ne dodiruje 
njihovu funkcionalnu razlicnost. Tehnicki uvjeti procesa rada 
mogu se preinaciti recimo tako, da tamo gdje Je prije 10 
radnika s 10 alata male vrijednosti preradivalo razmjerno 
main masu sirovine, sada 1 radnik sa skupim strojem prera- 
duje sto puta vedu kolicinu sirovine. U tom bi slucaju jako 
porastao postojani kapital, t. j. masa vrijednosti upotrijebljenih 
sredstava za proizvodnju, a promjenljivi dio kapitala, onaj sto 
je predujmljen u radnoj snazi, veoma bi se smanjio. Ali ova 
promjena mijenja samo odnos velicine medu postojanim i pro- 
mjenljivim kapitalom, t. j. razmjer po kojem se cjelokupni ka- 
pital dijeli na postojane i promjenljive sastavne dijelove, dok 
naprotiv i ne dodiruje razliku izmedu postojanog i promjen- 
ljivog. 


GLAVA SEDMA 

STOPA VISKA vrijednosti 

1. StupanJ eksploatacije radne snage 

ViSak vrijednosti sto ga je u procesu proizvodnje stvorio 
predujmljen! kapital K, ili oplodnja predujmljene kapitaUvri- 
jednosti K, predstavlja se u prvom redu kao suvisak vrijedno- 
sti proizvoda iznad sume vrijednosti elemenata koji su ga 
proizvelL 

Kapital K rastavlja se na dva dijela, na novcanu svotu 
p koja je bila izdata na sredstva za proizvodnju, i na drugu 
novcanu svotu pr, izdatu na radnu snagu: p predstavlja onaj 
dio vrijednosti koji se pretvorio u postojani, pr u promjenljwi 
kapital. U prvi je mah, dakle, K==p+pr. Na primjer: neka 
predujmljeni kapital iznosi 500 f. st. od cega je 410 f. st. po- 
stojan (p), a 90 f. st. promjenljiv kapital (pr). Na zavrsetku 
procesa proizvodnje dobija se roba koje je vrijednost = (p+pr) 
+v, gdje V znaci visak vrijednosti, na pr. 410 1 st. {p) + 90 
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f. st. (pr) + 90 f. st. (v). Prvobitni kapital K pretvorio se u K’, 
iz 500 1 st. u 590 1 st Razlika izmedu oba jest = v, visku 
vrijednosti od 90 f. st. Buduci da je vrijednost elemenata pro- 
izvodnje jednaka vrijednosti predujmljenog kapitala, onda je 
zbilja tautologija reel da Je suvisak proizvodove vrijednosti 
preko vrijednosti elemenata njegove proizvodnje jednak vri- 
jednosti dobijenoj oplodenjem predujmljenog kapitala, ili da 
je jednak proizvedenom visku vrijednosti. 

Ipak je potrebno ovu tautologiju izblize odrediti. Ono sto 
se uporeduje s vrijednosti proizvoda jest vrijednost eleme- 
nata proizvodnje utrosenih na stvaranje proizvoda. Ali smo 
vidjeli da onaj dio primijenjenog postojanog kapitala koji se 
sastoji od sredstava za rad ustupa proizvodu samo jedan ko- 
mad svoje vrijednosti, dok drugi komad produzava zivot u 
starom obliku. Buduci da ovaj drugi ne igra ulogu u stvara- 
nju vrijednosti, to se ovdje na nj ne cemo ni osvrtati Njegovo 
uvlacenje u racun ne bi nista pridonijelo. Uzmi da se p == 410 
i, st. sastoji od 312 L st. sirovine, od 44 f. st. pomocnih ma- 
terija i od 54 f. st. masinerije koliko se istrosi u procesu, a 
da vrijednost stvamo upotrijebljene masinerije iznosi medutim 
1.054 f. st. Kao vrijednost predujmljenu u stvaranje vrijednosti 
proizvoda racunamo samo 54 f. st., koliko masinerija guhi svo- 
jim funkeioniranjem i koliko prema tome ustupa proizvodu. 
Da smo uracunali i onu 1.000 f. st. koja produzuje Mvjeti u 
starom obliku kao parni stroj i t. d., onda bismo je morali 
uracujiati na ohjema stranama, na strani predujmljene vri- 
jednosti i na strani vrijednosti proizvoda,^®^ te bismo tako do- 
bili 1.500 f. st, odnosno 1.590 1 st. Razlika, t. J. visak vri- 
jednosti, bila bi i sad 90 f. st. Zbog toga cemo pod postojanim 
kapitalom, predujmljenim u proizvodnju vrijednosti, uvijek 
razumijevati samo vrijednosti sredstava za proizvodnju istro- 
senih u proizvodnji, ukoliko iz same veze ne bude jasno da je 
obrnuto. 

Kad smo ovu pretpostavku ucinili, vratimo se obrascu 
K = p+pr, koji se pretvara u K' = (p+pr)+v, a upravo time 
pretvara K u K'. Znamo da se vrijednost postojanog kapi- 
tala u proizvodu samo nanovo pojavljuje, Znaci da se pro- 
izvedena vrijednost, koja je u procesu stvarno novoproizve- 
dena, razlikuje od vrijednosti proizvoda dobijene iz procesa. 


26 ^ ,jAko vrijednost upotrijebljenog stalnog kapitala iira5unaino kao 
izdatak kapitala, onda na kraju poslovne godine moramo preostalu vri' 
jednost toga kapitala ura^unati u godiSnje prihode.” (Malthus: Principles, 
of Political Economy • 2. izd., Liondon 1836., str. 269.) 
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Stoga ona nije, kako se cini na prvi pogled, (p+pr)+v, ili 
410 f. st. (p) + 90 f. st. (pr) + 90 f. st. (v), nego pr + v, ili 90 
f. st. + 90 1 st. Stoga novoproizvedena vrijednost nije 590 f. 
st, nego 180 f. st. Kad bi p, postojani kapital, bio = 0, dmgim 
rijecima: kad bi bilo industrijskih grana gdje kapitalist ne bi 
morao upotrebljavati proizvedena sredstva za proizvodnju — 
ni sirovinu, ni pomocne materije, niti oruda za rad — vec 
samo radnu snagu i materije koje postoje od prirode, onda ne bi 
bilo postojanog dijela vrijednosti za prenosen je na proizvod. 
Taj element vrijednosti proizvoda, u nasem primjeru 410 f. 
st., otpao bi, ali bi proizvedena vrijednost od 180 f. st., koja 
sadrzi 90 f. st. viska vrijednosti, ostala iste velicine kao i kad 
bi p predstavljalo najvecu svotu vrijednosti. Imali bismo: 
K — (0+pr)=pr, a K', oplodeni kapital = pr+v. Dakle bi 
K’ — K bilo kao i prije = v. Naprotiv, ako bi v bilo = 0, dru- 
gim rijecima, ako bi radna snaga, koje se vrijednost preduj- 
mljuje u promjenljivom kapitalu, proizvela samo ekvivalent, 
onda bismo imali: K=:p+pr, a K' (vrijednost proizvoda) = 
(p+pr)+0, te bi stoga K bilo = K\ Vrijednost predujmljenog 
kapitala ne hi se oplodila. 

Doista mi vec znamo da je visak vrijednosti samo poslje- 
dica onog mijenjanja vrijednosti koje se zbiva s pr, onim di- 
jelom kapitala koji je preobracen u radnu snagu, dakle da je 
pr+v = pr+Apr (pr+prirastaj od pr). Ali se stvarna promje-’ 
na vrijednosti i razmjer u kojem se vrijednost mijenja za- 
magljuje time sto porast promjenljivog sastavnog dijela ka- " 
pitala povlaci i rastenje cjelokupnog predujmljenog kapitala. 
On je iznosio 500, sada iznosi 590. Dakle, cista analiza procesa 
trazi da se potpuno izuzme onaj dio vrijednosti proizvoda, 
u kome se samo ponovo pojavljuje vrijednost postojanog ka- 
pitala, dakle da se postojani kapital p svede na nulu i take 
primijeni matematicki zakon o operiranju s promjenljivim i 
postojanim veKcinama, gdje se postojana velicina veze s pro- 
mjenljivom samo putem zbrajanja i oduzimanja. 

Druga jedna teskoca potjece iz prvohitnog oblika pro- 
mjenljivog kapitala. Tako je u gornjem primjeru K' = 410 
f. st. postojanog kapitala + 90 1 st. promjenljivog kapitala 4* 90 
f. st. viska vrijednosti, Ali, 90 f. st. jesu data, dakle postojana 
velicina, te stoga izgleda neumjesno postupati s njom kao da 
je promjenljiva. Ali 90 f. st. (pr) ili 90 f. st. promjenljivog 
kapitala ovdje je zapravo samo simhol za proces kroz koji ta 
vrijednost prolazi, Onaj dio kapitala, koji je predujmljen u 
kupovinu radne snage^ odredena je kolicina opredmecenog 
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rada, dakle vrijednost postojane velicine kao i vrijednost 
kupljene radne snage. Ali u samom procesu proizvodnje stupa 
na mjesto predujmljenih 90 f. st. zaposlena radna snaga, na 
mjesto mrtvog zivi rad, na mjesto stalne pokretna velicina, 
na mjesto postojane promjenljiva. Rezultat toga jest da se 
reproducira pr plus prirastaj od pr. Sa stanovista kapitali- 
sticke proizvodnje citav je ovaj tok kretanje same vrijednosti 
koja je prvobitno postojana, a onda se preobraca u radnu 
snagu. Toj se vrijednosti pripisuje i proces i njegov rezultat. 
Pa ako je zbog toga obrazac: promjenljivi kapital od 90 f. st, 
ili vrijednost koja se oploduje, protivurjecan, to je samo stoga, 
sto izrazava protivurjecnost koju kapiMisticka proizvodnja 
sadrzi u sebi. 

Na prvi pogled, svodenje postojanog kapitala na nulu 
moze izgledati cudno. Ali se ono u svakidasnjem zivotu nepre- 
stano vr§i. Kad netko hoce da izracuna na pr. dobit Engleske 
u pamucnoj industriji, on ce prije svega odbiti cijenu pamuka, 
placenu u Sjed. Drzavama, Indiji, Egiptu i t. d., t. j. svest ce 
na nulu onu kapital-vrijednost koja se samo ponovo pojavljuje 
u vrijednosti proizvoda. 

Na svaki nacin da je od velikog ekonomskog znacenja ne 
samo odnos viska vrijednosti prema onom dijelu kapitala iz 
kojega neposredno potjece, i kojega promienu vrijednosti 
predstavlja, nego i prema cjelokupnom predujmljenom kapi- 
taliL Zbog toga cemo se ovim odnosom opsezno baviti u trecoj 
knjizi. Da bi se vrijednost jednog dijela kapitala oplodila 
njegovim preobracanjem u radnu snagu, mora se drugi jedan 
dio kapitala pretvoriti u sredstva za proizvodnju. Da bi pro- 
mjenljivi kapital mogao funkcionirati, mora se u odgovaraju- 
cim razmjerima predujmiti postojanog kapitala, sto zavisi od 
odredenog tehnickog karaktera procesa rada. Ali okolnost da 
za neki kemijski proces treba retorti i drugih posuda ne spre- 
cava da se pri analizi apstrahira od same retorte. Sve dok 
stvaranje vrijednosti i mijenjanje vrijednosti promatramo 
same za sebe, t. j. cisto, sredstva za proizvodnju, ta niaterijalna 
oblicja postojanog kapitala, pruzat ce nam samo materiju u 
kojoj treba da se ustali tekuca radna snaga koja stvara vri- 
jednost, Zato i jest svejedno kakva je ta materija po svojoj 
prirodi, da li je pamuk ili zeljezo. Svejedno je i kolika je 
vrijednost te materije. Jedino, nje mora da bude u dovoljnoj 
mjeri da moze usisati kolicinu rada koja se ima utrositi za 
vrijeme procesa proizvodnje. Kad je ta masa data, moze njena 
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vrijednost rasti ili opadati,* moze biti cak i bez vrijednosti, kao 
zemlja i more, aii na proces stvaranja i mijenjanja vrijednosti 
to ne ce imati nikakvog utjecaja.®'^ 

Zato cemo postojani dio kapitala prvo svesti na nulu. 
Uslijed toga se predujmljeni kapital svodi od p+pr na pr, 
a vrijednost proizvoda (p+pr)+v na proizvedenu vrijednost 
(pr+v). Ako je data proizvedena vrijednost = 180 f. st, koje 
predstavljaju rad sto tece za sve vrijeme trajanja procesa pro- 
izvodnje, onda imamo da oduzmemo vrijednost promjenljivog 
kapitala, koja je = 90 f. st*, da bismo dobili visak vrijedno- 
sti = 90 f. st, Ovdje broj 90 1 st = v izrazava apsolutnu veli- 
cinu proizvedenog viska vrijednosti. Ali je ocigledno da njegovn 
razmjernu velicinu, dakle razmjer u kojem se promjenljivi ka- 
pital oplodio, odreduje odnos viska vrijednosti prema pro- 

mjenljivom kapitalu, odnos izrazen razlomkom Znaci n 
gornjem primjeru: = 100%. Ovo razmjerno oplodivanje 

vrijednosti promjenljivog kapitala, ili razmjernu velicinu 
viska vrijednosti, zovem stopa viska vrijednostV^ 

Vidjeli smo da za vrijeme jednog odsjeka procesa rada 
radnik proizvodi samo vrijednost svoje radne snage, t. j. vri- 
jednost potrebnih mu zivotnih namirnica. Kako proizvodi pod 
stanjem koje pociva na drustvenoj podjeli rada, on svoje zi- 
votne namirnice ne proizvodi neposredno; u obliku kakve 
narocite robe, recimo prede, proizvodi on vrijednost jednaku 
vrijednosti njegovih zivotnih namirnica, ili novca kojim ih 
kupuje. Dio radnog dana koji na to upotrebljava veci je ili 
manji, vec prema vrijednosti njegovih prosjecnih dnevnih zi- 
votnih namirnica, dakle prema prosjecnom dnevnom radnom 
vremenu koje se iziskuje za njihovo proizvodenje. Ako vri- 
jednost njegovih dnevnih Mvotnih namirnica predstavlja pro- 
sjecno 6 opredmecenih radnih sati, onda radnik mora raditi 
prosjecno 6 sati da bi nju proizveo. Da ne radi za kapitaiista 
vec za sebe sama, potpuno nezavisno, on bi opet — ako sve 


27 Primjedba uz drugo izdanje. Po sebi je razumljivo da, kako veil 
Lukrecije, ,,nU posse creari de n%hilo'\ Iz nista ne mo^es stvoriti nista. 
„Stvaranje vrijednosti” jest preobracanje radne snage u rad. Sa svoje 
strane radna je snaga prirodna materija preoforacena u covjekov or- 
ganizam. 

28 Isto kao sto Engiez upotrebljava „rate of profits” (profitna 
stopa), „rate of interest” (kamatna stopa) i t d. Vidjet ce se iz trece 
knjige da je profitnu stopu lako skvatiti dim se poznaju zakoni visl^a 
vrijednosti Obrnutim putem ne de se razumjeti nl Fun, ni Fautre [ni 
jedno ni drugo]. 
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ostale okolnosti ostanu iste — morao raditi prosjecno isti 
alikvotni dio dana da bi proizveo vrijednost svoje radne snage 
i da bi time stekao zivotne namirnice koje su mu potrebne za 
njegovo odrzanje, odnosno za njegovo stalno reproduciranje. 
Ali buduci da u onom dijelu radnog dana za vrijeme kojega 
proizvodi dnevnu vrijednost radne snage, recimo 3 silinga, pro- 
jzvodi samo ekvivalent za njenu vrijednost koju je kapitalist 
vec platio,^®^ dakle za vrijeme kojega novostvorenom vrijedno-- 
scu samo naknaduje vrijednost predujmljenog promjenljivog 
kapitala, to se ovo proizvodenje vrijednosti ispoljava kao puko 
reproduciranje. Zato ovaj dio radnog dana, za vrijeme kojega 
se vrsi to reproduciranje, nazivam potrebno radno vrijeme, a 
rad utrosen za to vrijeme potreban rad.^® Potreban za radnika, 
jer ne zavisi od drustvenog oblika njegova rada. Potreban za 
kapital i kapitalisticki svijet, jer je stalni opstanak radnika 
temelj na kome stoji. 

Drugi period procesa rada, kad radnik izdire preko gra- 
nica potrebnoga rada, doista stoji radnika rada, utroska radne 
snage, ali ne stvara vrijednost za njega. On stvara visak vri- 
jednosti koji se na kapitalista smijesi svom drazi tvorevine iz 
nicega. Ovaj dio radnog dana zovem visak radnog vremena, 
a rad utrosen za to vrijeme: visak rada (surplus labour). Koliko 
je po saznanje vrijednosti uopce od odlucne vaznosti da je 
shvatimo kao samo scvrsnuto radno vrijeme, kao samo opred- 
mecen rad, toliko je i po saznanje viska vrijednosti od odlucne 
vaznosti da ga shvatimo kao scvrsnut visak radnog vremena, 
kao samo opredmeeen visak rada. Samo po ohliku u kome se 
taj visak rada cijedi iz neposrednog proizvodaca, radnika, 
razlikuju se ekonomske drustvene formacije, na pr. drustvo 
ropstva od drustva najamnog rada.^® 


28 a (Primjedba uz trece izdanje. Ovdje pisac upotrebljava obicni je- 
zik ekonomije. Citalac de se sjetiti da je na strani 124. bilo dokazano, 
da u stvamosti ne „kreditira’' kapitalist radnika, ved radnik kapita- 
iista. — F. E.) 

Dosada smo u oyom spisu izraz „potrebno r<idno vrijeme'^ upo- 
trebljavali za ono radno vrijeme koje je druStvu nopde potrebno za pro- 
izvodenje neke robe. Odsad demo ga npotrebljavati i za ono radno vri- 
jeme koje je potrebno za proizvodenje specificne robe radne snage. XJpo- 
treba istib strudnih izraza u razlicitom smislu nezgodna je, ali se ni u 
kojoj nanci ne da sasvim izbjedi. Uporedite, na pr., vise i ni^e dijelove 
matematike. 

so S genijalnosdu zbilja dostojnom jednog Gottscheda (GotSeda) dini 
g, Wilhelm Thukydidea Roscher (Vilhelm Tukidid Roger) otkride da ako 
se danas za stvaranje vi^ka vrijednosti, odn. vi^Tca proizvoda, i za aku- 
mulacijn spojenu s njime treba zabvaliti „stedljivosW^ kapitalista koji 
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Buduci da je vrijednost promjenljivog kapitala = vrijed- 
nosti radne snage koju kupuje; buduci da vrijednost ove radne 
snage odreduje potrebni dio radnog dana, dok sa svoje strane 
visak yrijednosti biva odreden suvisnim dijelom radnog dana, 
to izlazi: Visak vrijednosti odnosi se prema promjenljivom 
kapitalu kao visak rada prema potrehnom radu, t j. stopa 

viska vrijednosti Oba omjera izrazavaju isti 

odnos u drukcijena obliku, jednom u obliku opredmecenog, 
drugi put u obliku tekuceg rada. 

Zbog toga je stopa viska vrijednosti egzaktan izraz za 
stepen eksploatacije radne snage od strane kapitala^ odnosno 
radnika od strane kapitalista.®®^ 

Po nasoj pretpostavci bila je vrijednost proizvoda = [410 
1 st. (p) + 90 f. st. (pr)] + 90 f. si (v), a predujxnljeni kapi- 
tal = 500 f. st. Kako je visak vrijednosti — 90, a predujmlje- 
ni kapital = 500, dobilo bi se po obicnom nacinu racunanja 
da je stopa viska vrijednosti (koju brkaju s profitnom 
stopom) =;=:18%, atoje proporcionalan broj toliko iiizak da bi 
mogao tronuti g. Careya (Kerija) i druge harmonicare. Ali, 
ustvari, stopa viska vrijednosti nije = ili ~ :p— , nego 
dakle nije ve6 == 100%, preko pet puta vise od pn- 
vidnog stepena eksploatacije. I sad, makar da u datom slucaju 
ne poznajemo apsolutnu velicinu radnog dana, pa ni period 
procesa rada (dan, nedjelja dana i t. d.), najzad ni broj radnika 
koje promjenljivi kapital od 90 f. st. istovremeno pokrece, 

pokazuje nam stopa viska vrijednosti mogucnoscu svog 

za to ^zahtijeva recimo kamatu”, — naprotiv „na najni^ini stupnje- 
vima kulture . . . jaci prisiijavaju slafeije na „§tednju'\ {Die Grundlagen 
etc,, str. 78.) Na stednju radaf Ili nepostojecih suvisnih proizvoda f Ono 
sto jednog Roschera i kompaniju prisiljava da vise-manje jasne razloge 
kojim kapitalist opravdava svoje prisvajanje postojecih vi§kova vrijed- 
nosti preokrenu u razloge postanJca viska vrijednosti, jest osim stvarnog 
neznanja jos i apologeticSarska bojazan od savjesne analize vrijednosti 
i viska vrijednosti, kao i od rezultata koji bi se policiji mogao udiniti 
sumnjiv i opasan. 

30a Primjedba nz drugo izdanje. lako je tocan izraz za stepen eks- 
pioatacije radne snage, stopa vi§ka vrijednosti nije izraz i za apso- 
lutnu velidinu eksploatacije. Na primjer, kad je potreban rad = 5 sati 
i visak rada == 5 sati, stepen eksploatiranja je = lOOo/o- Vell5ma eks- 
ploatacije ovdje se mjeri s 5 sati. Naprotiv, ako je potreban rad — 6 
sati, a visak rada = 6 sati, onda je stepen eksploatacije i opet lOOs/o, 
dok je velidina eksploatacije porasla za 20»/o, od 5 na 6 sati. * 
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pretvaranja u tocno uzajamni odnos dvaju sastavnih 

dijelova radnog dana. On iznosi 100%. Dakle, radnik je radio 
polovinu dana za sebe, a drugu za kapitalista. 

Ukratko, metoda za izracunavanje slope viska vrijednosti 
ova je: Uzimamo cijelu vrijednost proizvoda i svodimo na nulu 
postojanu kapital-vrijednost, koja se u njemu samo ponovo 
pojavljuje. Suma vrijednosti koja preostaje jedina je vrijed- 
nost koja je u procesu pravljenja robe stvarno proizvedena. 
Ako je visak vrijednosti dat, onda ga oduzimamo od te pro- 
izvedene vrijednosti da bismo nasli promjenljivi kapital. Po- 
stupat cemo obrnuto, ako je dat promjenljiv kapital, a trazimo 
visak vrijednosti. A kad su oba data, onda imamo da izvedemo 
jos samo zavrsnu operaciju, da izracunamo odnos viska vri- 
jednosti prema promjenljivom kapitalu, 

lako je metoda ovako jednostavna, ipak ce biti zgodno 
dati nekoliko primjera da se citalac uvjezba u nacinu pro- 
matranja koji je temelj metode, a na koju nije privikao. 

Prvo, primjer predionice sa 10.000 mule-vretena, koja is- 
preda americki pamuk u predu JV® 32 i nedjeljno proizvodi 
1 funtu prede po vretenu. Otpadak je 6%. Znaci, nedjeljno 
se 10.600 f. pamuka preradi u 10.000 f. prede i 600 f. otpadaka. 
Aprila 1871. stoji ovaj pamuk T/* penca po funti, dakle 10.600 
f. stoji okruglo 342 f. st. Zatim, 10.000 vretena zajedno s ma- 
sinerijom za pripremno upredanje i parnim strojem stoji 1 
f. st. po vretenu, dakle 10.000 f. st. Njihovo godisnje trosenje 
iznosi 10% = 1.000 f. st. ili nedjeljno 20 f. st. Zakupnina za 
tvornicku zgradu iznosi 300 f. st., ili 6 f. st. nedjeljno. IJgljen (4 
funte na sat i konjsku snagu, na 100 konjskih snaga (po indika- 
toru), i za 60 sati nedjeljno, ukljucujubi i grijanje zgrade) 11 tona 
nedjeljno, tona po 8 sil. i 6 penca, stoji okruglo 4^/2 f. st. ne- 
djeljno: pltn 1 f. st. nedjeljno, ulje 4^2 f. st. nedjeljno, dakle 
sve pomocne materije 10 f. st. nedjeljno. Postojani dio vri- 
jednosti iznosi dakle 378 f. st. nedjeljno. Najamnina iznosi ne- 
djeljno 52 f. st. Cijena prede je 12^/4 penca po funti, dakle za 
10.000 funti = 510 f. st., visak vrijednosti, 510 — 430 = 80 f. 
st. Postojani dio vrijednosti = 378 f. st. svest cemo na nulu, 
jer ne spada u vrijednost stvorenu za nedjelju dana. Ostaje 
za nedjelju dana proizvedena vrijednost od 132 = 52 (pr) + 80 

(v) f. st. Dakle je stopa viska vrijednosti ■— = 153'^/»3%. Ako 
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je prosjecni radni dan desetosatni, onda izlazi: potreban rad 
= sata, a visak rada = 6^/33 sata.®^ 

Za 1815. god. daje Jacob slijedeci racun koji je za nasu 
svrhu dovoljan, ma da je prethodnim izravnanjem raznih po- 
zicija postao vrlo manjkav. On uzima da je cijena psenice 80 
sil. po quartern, a da je prosjemi prinos 22 bushela po acre-u, 
tako da acre donosi 11 f. st. Evo tog racuna: 


Proizvodnja vrijednosti po acre-u 


Sjeme pgenice . . . 1 f. st. 9 sil. 

Gnojivo 2 f. st. 10 §il. 

Najamnina 3 t st 10 sil. 


Svega . . . 7 f. st. 9 §il. 


Deseci, porezi, takse 1 f- st. 1 §il. 

Renta 1 f. st. 8 §il. 

Zakupnikov profit 
i interes 1 f. st. 2 §iL 

Svega . . . 3 f. st. 11 §iL 


Ovdje je visak vrijednosti — razumije se pod pretpo- 
stavkom da je cijena proizvoda jednaka s njegovom vrijednoscu 
— rasporeden na razne rubrike, profit, interes, desetke i t. d. 
Za nas te rubrike nemaju znacenja. Mi cemo ih zbrojiti ujedno 
i dobiti jedan visak vrijednosti od 3 f. st. i 11 sil. One 3 f. st. 
i 19 sil. za sjeme i gnojivo svest cemo na nulu, jer su postojan 
kapital. Ostaju kao predujmljen promjenljiv kapital 3 f. st. i 10 
sil. na cije je mjesto proizvedena nova vrijednost od 3 f. st. i 

iO sil. + 3 f. st. i 11 sil. Dakle ^ = T"H^fHnr i^inosi preko 
100%. Radnik upotrebljava vise od polovine radnog dana na 
proizvodenje viska vrijednosti, koji razne osobe, pod raznim 
izgovorima, dijele izmedu seheJ^^ 


2. Predocivanje proizvodove vrijednosti razmjernim 
dijelovima proizvoda 

Vratimo se primjeru koji nam je pokazao kako kapitalist 
od novca pravi kapital. Potrehni rad njegova prelca iznosio je 
6 sati, visak rada toliko isto; znaci da je stepen eksploatacije 
radne snage 100%. 

Si Primjedba uz dnigo izdanje. Primjer koji je u prvom izdanju 
bio iznijet o jednoj predionici iz I860., sadrzao je nekoliko faktickib po- 
gre§aka. Fodatke iznijete u tekstu, skroz tocne, dobio sam od jednog 
manchesterskog tvomicara. — Valja navesti da je u Engleskoj stara 
konjska snaga racunata prema promjeru cilindra, dok se nova broji 
po stvarnoj snazi koju bilje^i indlkator. 

3ia Dati racuni sluze samo radi ilustracije. Naime pretpostavlja 
se da su cijene = vrijednostima. U trecoj de se knjizl vidjeti da se ovo 
svodenje ne vr§i na ovako jednostavan nacin, cak ni za prosjecne cijene* 
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Proizvod dvanaestosatnog radnog dana jest 20 funti prede 
u vrijednosti od 30 silinga. Citavih ®/io ove predine vrijednosti 
(24 sil.) sacinjava vrijednost utrosenih. sredstava za proiz- 
vodnju (20 f. pamuka 20 sil., vretena i t. d. 4 sil.) koja se same 
ponovo pojavljuje, drugim rijecima sastoje se od postojanog 
kapitala. Ostale ®/io jesu nova vrijednost od 6 sil. koja je po- 
stala za vrijeme procesa predenja. Od nje polovina naknaduje 
predujmljenu dnevnu vrijednost radne snage, ili promjenljivi 
kapital; druga polovina cini visak vrijednosti od 3 sil. Dakle 
je ejelokupna vrijednost 20 funti prede ovako sastavljena: 

vrijednost prede od 30 silinga = 24 silinga (p) + [3 silinga 

(pr)-|-3 silinga (v)] 

Kako ovu ejelokupnu vrijednost predstavlja ejelokupni 
proizvod od 20 funti prede, izlazi da mora biti moguce i razli- 
cite elemente vrijednosti predstaviti razmjernim dijelovima 
proizvoda. 

Ako vrijednost neke prede, od 30 sil., postoji u 20 funti 
prede, onda ®/io te vrijednosti, odn. njen postojani dio od 24 
sil., postoje u ®/io proizvoda, ili u 16 funti' prede. Od ovoga 
IS^/s 1 predstavlja vrijednost sirovine, upredenog pamuka, 
20 sil.; a 2Vz f. vrijednost utrosenih pomocnih materija i sred- 
stava za rad, vretena i t. d., 4 Sil. 

Na osnovi toga, ISVs f. prede predstavljaju sav pamuk 
koji je ispreden u ejelokupnom proizvodu od 20 f. prede, siro- 
vinu ejelokupnog proizvoda, ali i nista preko toga. Istina, u 
ovoj kolicini prede ima samo 13V3 funti pamuka u vrijednosti 
od ISVs sil., ali dodana im vrijednost od BVs sil. cini ekviva- 
lenat za pamuk koji je ispreden u ostalih SVs f. prede. To je 
kao da je s ovih zadnjih funti prede pamuk ocerupan, kao da 
se sav pamuk cjplokupnog proizvoda sabio u IS^/s f. prede. 
Protivno tome, one sad ne sadrze ni atoma od vrijednosti utro- 
senih pomodnih materija i sredstava za rad, kao ni od nove 
vrijednosti stvorene u procesu predenja. 

Isto tako, slijedece 2^js f. prede, u kojima se nalazi 
ostatak postojanog kapitala (= 4 sil.) predstavljaju jedino vri- 
jednost pomocnih materija i sredstava za rad utrosenih u eje- 
lokupni proizvod od 20 f. prede. 

Stoga osam desetina proizvoda, ili 16 f. prede, makar da 
su, promatrane tjelesno, kao upotrebna vrijednost, kao preda, 
isto tako tvorevina prelackog rada kao i ostatak proizvodovih 
dijelova, ne sadrze U toj vezi prelackog rada, rada koji bi bio 
usisan za vrijeme samog procesa predenja. Kao da su se bez 
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predenja pretvorile u predu, i kao da je njihov oblik prede 
cista obmana. I doista, kad ih kapitalist proda za 24 sil. i 
ovim novcem ponovo kupi svoja sredstva za proizvodnju, po- 
kazuje se da 16 f. prede jesu — samo prerusen pamuk, vre- 
tena, ugljen i t. d. 

Obratno od toga, preostale Vio proizvoda, iM 4 f. prede, 
predstavljaju sada jedino novu vrijednost od 6 sil., proizve- 
denu u dvanaestosatnom procesu predenja. Sto je u njima 
imalo od vrijednosti iskoristenih sirovina i sredstava za rad, 
biio im je ve6 izvadeno iz utrobe i pripojeno prvim 16 f. prede. 
Prelacki rad, otjelovljen u 20 f. prede, koncentriran je u ®/io 
proizvoda. To je kao da je prelac ispreo 4 f. prede u zraku ili 
s takvim pamukom i vretenima koji, postojeci od prirode, bez 
sudjelovanja ljudskog rada ne dodaju proizvodu nikakvu vri- 
jednost. 

Od 4 f. prede, u kojima na taj nacin egzistira citava vri- 
jednost koju proizvodi dnevni proces predenja, jedna polovina 
predstavlja samo vrijednost koja zamjenjuje vrijednost utro- 
sene radne snage, dakle promjenljivi kapital od 3 sil., a druge 
2 f. prede samo visak vrijednosti od 3 sil. 

Buduci da se prelcevih 12 radnih sati opredmecuju u 6 
sil., to je u 30 gil. vrijednosti prede opredmeceno 60 sati rada. 
Oni se nalaze u 20 f. prede, od fiega je ®/io, ili 16 f. otjelovlje- 
nje 48 radnih sati minulih prije procesa predenja, naime otje- 
lovljenje rada opredmecenog u sredstvima za proizvodnju 
prede, a ®/io. Hi 4 f., naprotiv za otjelovljenje 12 radnih sati 
utrosenih u samom procesu predenja. 

Prije smo vidjeli da je vrijednost prede jednaka zbroju 
nove vrijednosti stvorene u njenu proizvodenju i vrijednosti 
koje su vec prije postojale u sredstvima za njenu proizvodnju. 
Sada se pokazalo kako se sastavni dijelovi vrijednosti proiz- 
voda, funkcionalno ili pojmovno razlicni, mogu predociti raz- 
mjernim dijelovima samog proizvoda. 

Ovo rastavljanje proizvoda — rezultata procesa proiz- 
vodnje — na jednu kolicinu proizvoda koja predocuje samo 
rad sadrzan u sredstvima za proizvodnju, ili postojani dio ka- 
pitala, na drugu kolicinu koja predocuje samo potrehan rad 
dodat u procesu proizvodnje, ili promjenljivi dio kapitala, i 
na trecu kolicinu proizvoda koja predocuje samo visak rada 
dodat u istom procesu, ili visak vrijednosti, koliko je jedno- 
stavno toliko je i vazno, kao sto ce pokazati njegova kasnija 
primjena na zamrsene i jog nerijegene probleme. 
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Promatrasmo malocas cjelokupni proizvod kao gotov re- 
zultat dvanaestosatnog radnog dana. Ali ga mi mozemo pratiti 
i u procesu njegova postanja, a da djelomicne proizvode ipak 
predocimo kao dijelove proizvoda razlicne po funkcijama. 

Prelac proizvodi za 12 sati 20 f. prede, dakle za jedan 
sat i^/s a za 8 sati 13^3 f-> dakle djelomican proizvod kojega je 
vrijednost jednaka cjelokupnoj vrijednosti pamuka koji se is- 
prede za cio radni dan. Na isti nacin, proizvod narednog sata 
i 36 minuta jest = f. prede, te stoga predstavlja vrijednost 
sredstava za rad istrosenih za vrijeme 12 sati rada. Isto tako, 
u narednom satu i 12 minuta prelac proizvodi 2 f. prede = 3 
sil., vrijednost proizvoda jednaku citavoj proizvedenoj vri- 
jednosti koju stvara za 6 sati potrehnoga rada. Naposljetku, 
u posljednjih ®/5 sati proizvodi on opet 2 funte prede, koje je 
vrijednost jednaka visku vrijednosti stvorenom njegovim po- 
ludnevnim viskom rada. Ovaj naSin racunanja sluzi engleskom 
tvornicaru za domacu upotrebu, i on ce na pr. kazati da za 
'prvih 8 sati, ili za ^/s rackiog dana, istjeruje svoj pamuk, i t. d. 
Vidi se da je obrazac ispravan, ustvari samo prvi obrazac pre- 
nesen iz prostora, gdje dijelovi proizvoda leze gotovi jedan 
kraj drugoga, u vrijeme, gdje idu jedan za drugim. Ali se na 
ovaj obrazac mogu nadovezati i veoma barbarske predodzbe, 
naime u glavama koje su isto toliko prakticki zainteresirane 
u procesu oplodivanja vrijednosti, koliko im je u interesu da 
ga i teorijski ne razumiju. Tako se moze umisljati da na pr. 
nas prelac za prvih 8 sati svoga radnoga dana proizvodi, od- 
nosno naknaduje vrijednost pamuka, iduceg sata i 36 minuta 
vrijednost utrosenih sredstava za rad, iduceg sata i 12 minu- 
ta vrijednost najamnine, a da gazdi tvornice, proizvodenju 
viska vrijednosti, posveduje samo duveni „posljednji sat”. Tako 
se prelcu tovari na leda dvostruko cudo da pamuk, vretena, 
pami stroj, ugljen, ulje i t. d. proizvodi u istom trenutku kad 
pomocu njih prede, te da od jednog radnog dana datog stepena 
intenzivnosti pravi pet takvih dana. Naime, u na§em primjeru, 
proizvodnja sirovine i sredstava za rad zahtijeva 2^/6 = 4 
dvanaestosatna radna dana, a njihovo pretvaranje u predu 
jos jedan radni dan od 12 sati. Da pljackaska pohlepa u ova 
cuda vjeruje, i da nikad ne oskudijeva u doktrinarnim siko- 
fantima koji ih dokazuju, pokazat ce nam slijedeci primjer 
od historijske znamenitosti. 
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3. Seniorov „Posljednji sat” 

Jednog lijepog jutra 1836. god. dobio je Nassau W. Se- 
nior (Sinijer), cuven sa svoje ekonomske nauke i lijepoga stila, 
u neku ruku Clauren medu engleskim ekonomistima, poziv da 
iz Oxforda ode u Manchester da tu uci politicku ekonomiju 
umjesto da je u Oxfordu predaje. Tvornicari ga izabrase za 
glavnog borca protiv nedavno uvedenog Factory Act [tvomic- 
kog zakona] i protiv agitacije za desetosatni radni dan, koja je 
isla i preko tog zakona. Sa urodenim prakticnim ostroumljem 
oni su dosli do saznanja da g. profesor „wanted a good deal of 
finishing” [da mu treba jos mnogo da bi bio potpuno pecen]. 
Zato su mu pismeno porucili da dode u Manchester. Sa svoje 
strane, g. profesor stilizirao je lekciju, koju je dobio od man- 
chesterskih tvornicara, u knjizici: Letters on the Factory Act, 
as.it affects the cotton manufacture. London 1837. Tu se, iz- 
medu ostalog, moze procitati i ova krasota: 

„Pod sadasnjim .zakonom ne moze nijedna tvornica koja 
zaposluje lica ispod 18 godina raditi duSe od lF/% sati dnevno, 
t. j. po 12 radnih sati prvih 5 dana, i 9 sati u subotu. Slijededa 
analiza (!) pokazat 6e, pak, da se u takvoj tvomici sva cista 
ddbit izvlaci iz posljednjeg s&ta. Tvornicar ulozi 100.000 f. st. 
— 80.000 f. st. u tvornifikim zgradama i strojevima, 20.000 
u sirovinama i najamnini. Godisnji obrt tvornice, pod pret- 
postavkom da se kapital obrde jedamput godisnje, i da bmto- 
dobit iznosi 15%, cini roba koje vrijednost iznosi 115.000 f. 
st. . . . Od ovih 115.000 f. st. svaka od 23 polovine sata radnog 
dana proizvodi dnevno ®/ii5 Hi Vas. Od ove'^^/as koje sadinja- 
vaju svih 115.000 f. st. (constituting the whole £ 115.000), 
^®/ 23 , t. j. 100.000 od 115.000, naknaduju samo kapital; Vas, ili 
5.000 f. st. od 15.000 bruto-dobiti (!), .naknaduje trosenje tvor- 
nice i masinerije. Preostale ^/as, t. j. obje posljednje polovine 
sata svakog dana, proizvode cistu dobit od 10%. Prema tome, 
kad bi tvornica, pri jednakim cijenama, smjela raditi 13 sati 
mjesto iP/a, onda bi se, uz nekih 2.600 f. st. dodatka na opti- 
cajni kapital, cista dobit vise no udvostrucila. S druge strane, 
kad bi se sati rada smanjili za 1 sat na dan, cista bi dobit 
iscezla, a za l^/a sat iscezla bi i bruto-dobit.”^^ 


82 Senior u gore Bavedenom spisu, str. 12., 13. Ne demo ulaziti b 
one dudne tvrdnje koje su za na§u svriiu ravnodusne, na pr. da na- 
knadu utrogene maSinerije i t. d., dakle jednog sastaynog dijela Tcapi- 
tala, tvomidari racimaju u dobit, bruto ili neto, prljavu ili distu, Ne 


Kapital I. 


12 
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I ovo g. profesor zove „analiza''! Kad je vec povjerovao 
jadikovkama tvornicara da radnici najveci dio dana rasipajii 
na proizvodenje, pa stoga i na reproduciranje, ili naknadiva- 
nje vrijednosti zgrada, strojeva, pamuka, ugljena i t. d., onda 
je svaka analiza bila izlisna. Trebalo je da odgovori jedno- 
stavno ovako: Gospodo! Ako se kod vas bude radilo 10 sati 
umjesto 11^/2, a ostale okolnosti ostanu iste, onda ce se dnevno 
trosenje pamuka, masinerije i t. d. smanjiti za 1^/2 sat. Dobit 
cete dakle upravo koliko cete izgubiti. Vasi ce radnici ubuduce 
rasipati 1^/2 sat manje na reproduciranje, t. j. naknadivanje 
predujmljene kapital- vrijednosti. Da im nije vjerovao na ri- 
jec, vec da je kao covjek koji se u ovoj stvari razumije, sma- 
trao da je potrebno izvrsiti analizu, morao bi u takvoj stvari 
koja se poglavito okrece oko odnosa ciste dobiti prema veli- 
cini radnog dana, zamoliti tvornicare da ne trpaju na sarenu 
gomilu strojeve u tvornicke zgrade, sirovinu i rad, vec da 
budu ljubazni da odvoje na jednu stranu postojani kapital sa- 
drzan u tvornickoj zgradi, masineriji, sirovini i t. d., a na 
drugu stranu kapital predujmljen u najamniriama. Pa kad bi 
onda, po tvornicarskom racunu, izislo da radnik za ^/2 radnog 
sata, dakle za 1 sat, reproducira, odn. naknaduje svoju na- 
jamninu, imao bi analiticar da nastavi: 

<5emo se osvrnuti ni na to jesu li cifre to^ne ili ne. Da ne vrijede mnogo 
vi§e od tako zvane „anal%ze^\ dokazao je Leonhard Bormr u A Letter 
to Mr* Senior etc*, London 1837. Leonhard Homer, jedan od Factory 
Inquiry Commissioners [komesara za proucavanje prilika u tvornica* 
ma] iz 1833., a do 1859. inspektor rada, ustvari tvorni^ki cenzor, stekao 
je hesmrtne zasluge za radnicku klasu Fngleske. Cijeloga ^ivota vodio 
je horbu ne same sa ogorSenim tvornddarima, nego i s ministrima, ko- 
jima je foilo od neuporedivo vece va^nosti da broje „glasove^^ tvornidkih 
gazda u Donjem Domu, nego li sate rada „ruku'' u tvomici. 

Dodatak trideset i drugoj primjedbi. Seniorovo iznosenje konfuzno 
je, da i ne govorimo o netoSnostima sadr^aja, Elvo §ta je on upravo 
htio da kaze: Tvomicar zaposluje radnike ID/ 2 , ili 2^/2 sata dnevno, 
Kaogod i svaki posebni radni dan, tako se i godisnji rad sastojl od 
111/2 ili 23/2 sati (puta broj radnih dana preko godine). S tom pretpo- 
stavkom, 23/3 radnih sati proizvode godignji proizvod od 115.000 f. st.; 
1/2 radnog sata proizvodi 1/33 X 115.000 f. st; 2(^/3 radnih sati proizvode 

X 115.000 f. St., t. 3 . naknaduju samo predujmljeni kapitsd. Ostaju 
3/3 radnog sata, koje proizvode 3/33 X 115.000 f. st. ~ 15.000, t. j. bruto- 
dobit Od ove radnog sata, 1/2 radnog sata proizvodi V 23 X 115.000 
L st 5.000 f. st,, t. j. proizvodi samo naknadu za trogenje tvornice 1 
maginerije, Posljednje dvije polovine radnog sata, t. j. posljednji sat 
rada, proizvode 2 /^^ x 115.000 f. st ^ 10.000 f. st, t. j. cistu dobit. XT 
tekstu Senior pretvara posljednje 2/23 proizvoda u dijelove samog rad- 
nog dana. 
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Vi iznosite da radnik u pretposljednjem satu proizvodi 
svoju najamninu, a u posljednjem vas visak vrijednosti, cistu 
dobit. Kako a jednakim periodima on proizvodi iste vrijedno- 
sti, to proizvod pretposljednjeg sata ima istu vrijednost kao i 
proizvod posljednjeg. Zatim, on vrijednost proizvodi samo iz- 
davanjem rada, a kolicina njegova rada mjeri se njegovim 
radnim vremenom, Po vasim navodima ovo iznosi 11^/2 sati 
dnevno. Jedan dio ovih 11^/2 sati trosi on na proizvodenje, odn* 
naknadivanje svoje najamnine, drugi na proizvodenje vase 
ciste dobiti. Drugo nista ne radi preko citavog svog radnog 
dana. Medutim, buduci da su, po vasim navodima, njegova 
najamnina i visak vrijednosti, koji vam on donosi, vrijednosti 
jednake velicine, ocigledno je da svoju najamninu proizvodi 
za 5^/4 sati, a vasu cistu dobit za drugih 5^/4 sati. Zatim, kako 
je vrijednost prede, proizvedene za 2 sata, jednaka zbroju vri- 
jednosti njegove najamnine i vase ciste dobiti, mora se ta 
vrijednost prede mjeriti sa 11^2 radnih sati, proizvod pret- 
posljednjeg sata sa 5^4 radnih sati, a posljednjega ditto! Sad 
dolazimo na skakljivu tocku. Dakle pazite! Pretposljednji sat 
rada obican je sat rada kao i prvi. Ni plus, ni moins [ni vise, 
ni- manje]. Pa kako prelac onda moze da za jedan radni sat 
proizvede vrijednost prede koja predocuje 5V4 radnih sati? 
Doista, on takva cudesa ne pravi. Upotrebna vrijednost, koju 
on proizvodi za jedan radni sat, jest odredena kolicina prede, 
Vrijednost te prede mjeri se sa 5 V 4 radnih sati, od kojih se 
4 V 4 bez njegova sudjelovanja nalaze u sredstvima za proiz- 
vodnju koliko utrosi za 1 sat, u pamuku, masineriji i t. d., a 
^/4, ili 1 sat, dodaje on sam. Pa kako se njegova najamnina 
proizvodi za 5V4 sati, a i preda proizvedena za jedan radni 
sat predenja sadrzi 5^/4 sati rada, to nije nikakva carolija sto 
je vrijednost, proizvedena za 5 V 4 sati njegova predenja, jedna- 
ka vrijednosti proizvoda od 1 sata predenja. All ste'^vi pot- 
puno u zabludi kad drzite da on gubi makar jedan jedini atom 
svoga radnog dana na reproduciranje, odn. „naknadivanje” 
vrijednosti pamuka, masinerije i t. d. Time sto njegov rad iz 
pamuka i vretena pravi predu, time sto prede, vrijednost pa- 
muka i vretena sama sohom prelazi na predu. Za ovo se ima 
zahvaliti kvalitetu njegova rada, ne njegovu kvantitetu, Na 
svaki nacin za 1 sat on ce na predu prenijeti vise vrijednosti 
pa'muka i t. d. nego za sata, ali samo zato sto za 1 sat is- 
prede vise pamuka nego za sata. Sad, dakle, shvacate: Sto 
ste kazali da radnik u pretposljednjem satu proizvodi vri- 
jednost svoje najamnine, a u posljednjem vasu cistu dobit, 


12 ^ 
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znaci samo to da je u predi proizvedenoj za 2 sata njegova 
radnog dana, stajali ti satovi naprijed ili pozadi, otjelovljeno 
11^/2 sati rada, upravo onoliko sati koliko ih ima citav njegov 
radni dan. A kazati da za prvih 5®/4 sati proizvodi svoju na- 
jartminu, a u posljednjih 5®/4 sati vasu cistu dobit, znaci opet 
samo to da vi prvih 5^4 sati pla6ate, a posljednjih 5 V 4 sati 
ne pla6ate. Gfovorim 0 placanju rada umjesto o placanju radne 
snage, jer hocu da to kazem vasim zargonom. Ako, gospodo, 
budete sad uporedili radno vrijeme koje placate s radnim 
vremenom koje ne placate, naci 6ete da se odnose kao pola 
dana prema pola dana, dakle 100%, sto je svakako valjana 
procentna stopa. Takoder je izvan svake sumnje da vi, goneci 
vase „ruke” da umjesto IIV 2 izdiru 13 sati, gto lici na vas kao 
jaje jajetu, dodajete onaj suvisak od 1^/2 sati samo visku rada, 
te 6e ovaj od 5®/4 sati porasti na 7 V 4 sati, cime ce stopa viska 
vrijednosti porasti od 100% na 126 ®/23%. Naprotiv, ako se 
nadate da ce se ona, dodavanjem jednog i po sata, od 100% 
popeti na 200%, pa cak i preko 200%, t. j. da ce se „vige no 
udvostruciti”, onda ste i odvise sumanuti san^inici. S druge 
strane — srce 6ovjekovo cudna je stvar, osobito kad se nosi 
u kesi — i suvise ste ludi pesimisti kad se bojite da ce vam 
skradenjem radnog dana od 11^/2 sati na 10^/2 sati propasti sva 
cista dobit. Doista ne 6e. Pod pretpostavkom da sve ostale 
okolnosti ostanu kakve su bile, past ce vi§ak rada od 5®/4 na 
4®/4 sati, Sto joS uvijek daje sasvim postenu stopu viska vri- 
jednosti, naime 82^^23%. A sudbonosni „posljednji sat”, 0 
kome ste vise napricali negoli hilijasti o propasti svijeta, 
prazno je brbljanje. VaS gubitak nije takav da biste njime iz- 
gubili vasu „ctstu dohit” niti da bi djeca oba spola, koja rin- 
taju za vas, izgubila „cisto6u duse”.^^^ 

32a Dok je Semor doka 2 ivao da Cista dobit tvomiCara, da egzU 
stencija engleske pamucne industrije, da^ veliCina Engleske na svjetskom 
trMstu vise o koncu y/posljednjeg sata Tada’% dotle je opet dr, Andrew 
Tire (Endru Jur) dokazivao jo§ i to da Ce tvomiCkoj djeci i mladim oso- 
bama ispod 18 godina, ako ne budu dr^ane u toplom i cistom moralnom 
zraku tvomiCke radionice punih 12 sati, veC budu „jedan sat*’ ranije pu- 
^tene u du§evno bladan, frivolan vanjski svijet, lijenost i porok oduzeti 
spasenje du§e. Od 1848. g. tvomicki inspektori neumorno peckaju tvorni- 
Care s „posljednjim**, „sudbonosnim satom*% u svojim polugodignjim Re- 
ports [izvjeStajima] . Tako g. Howell (Hauel) u svom izvjegtaju od 31. 
naaja 1855. ka^e: „Kad bi slijedeCi ogtroumni raCun (navodi Seniora) bio 
toCan, onda bi znaCilo da su sve pamuCne tvomice u Sjedinjenoj Kralje- 
vini radile s gubitkom od 1850. naovamo”. (^Reports of the Insp. of 
Fact for the half year ending 30th April 1855.**, str. 19., 20.) Kada se 
1848. g. zakon o desetosatnom radu nalazio pred parlamentom, nagnase 
tvomiCari nekolicinu radnika u predionicama lana, koje su rastrkane 
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Kad jednom bude doista kucnuo vas „posljednji saf\ sje- 
tite se oxfordskog profesora. A sad: U nekom boljem svijetu 
rado bih se s vama cesce vidao. Addio! , . U tmbu ,,po- 
sljednjeg sata’' koji je Senior otkrio 1836., ponovo je, u „Lon~ 

po selima izmedu grofovija Dorset i Somerset, da podnesu protivupeticiju, 
u kojoj se, izmedu ostaiog, kaze i ovo: „Moiioci, roditeiji, dr^e da bi 
jos jedan sat besposlidenja mogao imati jedino taj uspjeh da njiliovu 
djecu demoralizira, jer je lijenost mati svih poroka.’* Ka ovo odgovara 
inspektorski izvjestaj od 31. oktobra 1848.: „Atmosfera u predionicama 
lana, gdje rade djeca ovih vrlih i njeSnih roditelja, zasidena je toliko 
bezbrojnim desticama prasine i vlakana od sirovine, da je izvanredno ue- 
ugodno proboraviti u preladkim sobama makar samih 10 minuta, jer 
to mo2;ete izdr^ati samo s mukom, jer vam se odi, u§i, nozdrve i usta 
smjesta napune oblacima lanene pradine od kojih ne mo^ete pobjedi. 
Sam rad, iislijed groznidave 2urbe maiinerije, iziskuje neumorno tro- 
senje vjestine i kretanja pod nadzorom painje koja se nikad ne zamara, 
pa je malo okrutno navoditi roditelje da izraz „lijenost” primjenjuju 
na rodenu djecu, koja su, kad odbijemo vrijeme za jelo, ditavib. 10 sati 
prikovana za ovakav posao, u ovakvoj atmosferi . . . Djeca rade du^e 
nego seoski nadnidari u susjednim selima . . . Ovakvo nemilosrdno lupe- 
tanje o „lijenosti i poroku'' mora se ^gosati kao najpustije brbljanje i 
'‘bajbesramnije licemjerstvo . . . Onaj dio javnosti koji se prije nekib 
dvanaest godina bunio protiv pouzdanja kojim se javno i sasvim ozbilj- 
no, uz sankciju visoke vlasti, proglaiavalo da cijela ,jdista dohit” tvor- 
nidara potjede iz ^/posljednjeg sata^^ rada, i da de s toga razloga skra- 
denje radnog dana za jedan sat uniStiti distu dobit; taj dio publike, ve- 
limo, te^ko da de povjerovati svojim odima kad sad bude na§ao da se 
originalno otkride o vrlinama „posljednjeg sata” odonda toliko usavr- 
§ilo, da sad obuhvada ne samo nego u podjednakoj mjeri i 

,/moraV\ Po tome, ako bi se trajanje djedjeg rada svelo na punib 10 
sati, propao bi sa cistom dobiti poslodavca i djetinji moral, jer i jedno 
i drugo zavise od ovog posljednjeg, sudbonosnog sata.” („Rep. of Insp. 
of Fact, for 31st Oct. 1848.”, str. 101.) Zatim isti izvjeStaj donosi uzorke 
„morala” i „vrlme” gospode tvornidara, smicalice, podvale, mamce, pn- 
jetnje, falsifikate i t, d. §to su ib upotrijebili da bi od malog broja sasvim 
zapuStenib radiaika izvukii potpise na takve peticije koje su poslije pod- 
metali parlamentu kao peticije ditave industrijske grane, dita-vib gro- 
fovija. — Za sadaSnje stanje tako zvane ekonomske „nau7ce^’ u najvecoj 
je mjeri karakteristicno da niti sam Senior, koji je kasnije energidno 
istupao isa tvornicko zakonodavstvo, sto mu sluzi na cast, niti njegovi 
prvi ni kasniji oponenti nisu umjeli rasvljetiiti lazne zakijucke „origi- 
nalnoga otkrida”. Oni su se pozivali na stvarno iskustvo. „ZaSto” i 
„kako’» ostalo je za njib tajna. 

33 Svojim izletom u Manchester g. profesor je ipak u nedem profi- 
tlrao! IT Letters on the Factory Act sva cista dohit, ^profit” I 
i dak jo§ „nesto vi^e” visi o jednom neplacenom satu radniJcova rada! 
Godinu dana prije toga, u Outlines of Political Economy, koje je napisao 
na dobro i korist oxfordskib studenata i obrstzovanib filistara, on je na- 
suprot Ricardo vom odredenju vrijednosti radnim vremenom „otk:rio” da 
profit potjede iz rada hapiioMsta, a Tcamata iz njegove askeze, njegove 
„apstmencije^\ BudalaStina je bila stara, ali rijec „apstinenGija'^ nova 
Gospodin Boseher dao je izrazom ^EnthoMung’^ [uzdr^ljivost] todan nje- 
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don Economist'’ od 15. aprila 1848., dunuo James Wilson, Je- 
dan od glavnih ekonomskih mandarina, polemizirajuci protiv 
zakona o desetosatnom radu. 


4, Visak proizvoda 

Onaj dio proizvoda (^/lo od 20 f. prede, ili 2 f. prede u pri- 
mjeru pod 2), koji predocuje visak vrijednosti, nazvat cemo 
visak proizvoda (surplus produce, produit net). Kao sto stopu 
viska vrijednosti ne odreduje odnos viska vrijednosti prema 
cjelokupnoj sumi, nego prema promjenljivom sastavnom di- 
jelu kapitala, tako i velicinu viska proizvoda ne odreduje od- 
nos toga viska prema ostatku cjelokupnog proizvoda, nego 
prema onom dijelu proizvoda koji predocuje potreban rad. Kao 
sto je proizvodnja viska vrijednosti ona svrha koja odreduje 
kapitalisticku proizvodnju, tako se i stepen velicine bogatstva 
mjeri ne apsolutnom velicinom proizvoda, vec relativnom ve- 
licinom viska proizvoda.^^ 

Zbroj potrebnog rada i viska rada tih vremenskih perioda 
za kojih radnik proizvodi vrijednost koja naknaduje vrijednost 
njegove radne snage i visak vrijednosti, cini apsolutnu veli- 
cinu njegova radnog vremena — radni dan (working day). 


maSki prijevod, dok su 'ga njegovi zemljaci, koji su u latinskom bill ma- 
il je potkovani od njega, Wirtovi, Schulzovi i drugi Michelovi, pokalude- 
rili u „odric(mje’\ 

34 „Za individuuma koji ima kapital od 20'. 000 f. st. i diji profit! iznose 
godignje 2.000 f. st., bilo bi potpuno svejedno da li njegov kapital zaposluje 
100 ill 1.000 radnika, da li se proizvedene robe prodaju za 10.000 ili za 
20.000 f. st., samo ako u svima tim slucajevima njegov profit ne bi spao 
ispod 2.000 f. st. Zar nije i stvarni interes nacije isti tSkav ? Akouzmemo 
da njeni stvami fiisti prihodi, njene rente i profit! ostanu isti, onda nije 
ni najmanje vazno da li se nacija sastoji od 10 Hi od 12 milijuna sta- 
novnika.” (Ricardo: The Principles etc,, str. 416.) Davno prije Ricarda 
rekao je fanatik viska proizvoda Arthur Young, pisac inace prolivene 
brbljavosti i nekriticnosti, ciji glas stoji u obmutom razmjeru prema nje- 
govim zaslugama, izmedu ostalog i ovo: „Od kakve bi koristi u nekoj 
modemoj kraljevini bila citava neka provincija koje bi zemlju obradivali 
sitni, nezavisni seljaci na nafiin staroga Rima, pa makar kako valjano? 
Kakvu bi to imaJo svrhu osim da se proizvode ljudi („the mere purpose 
of breeding men”) sto samo za sebe nema nikakve svrhe” („is a most 
useless purpose”). Arthur Young: Political Arithmetic etc,, London 1774., 
str. 47. 

Dodatak primjedbi trideset i petvrtoj. Hopkins tocno primjecuje: 
Oudna je „ta velika naklonost da se suvisak bogatstva (net wealth) pri- 
kaSe kao koristan po radnicku klasu, jer joj omogucava da radi. Ali, 
sto on to postizava, odigledno ne potjede otuda sto sacinjava suvisak’\ 
(Th. Hopkins: On Bent of Land etc,, London 1828., str. 126.) 
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GDAVA OSMA 

RADNI DAN 

L Granice radnog dana 

Bili smo posU od pretpostavke da se radna snaga kupuje 
i prodaje po svojoj vrijednostL Njenu vrijednost odreduje radiio 
vrijeme potrebno da se ona proizvede, kako je i kod svake 
druge robe. Ako proizvodnja radnikovih prosjecnih dnevnih 
zivotnih namirnica iziskuje 6 sati, onda radnik mora prosjecno 
raditi 6 sati da bi svaki dan proizveo svoju radnu snagu, odn. 
da bi reproducirao vrijednost koju prima kad svoju radnu 
snagu proda. U tom slucaju, potrehni dio njegova radnog dana 
iznosi 6 sati i stoga je, pod inace jednakim okolnostima, data 
velicina, Ali time jos nije data i velicina samog radnog dana. 

a b 

Uzmimo da linija i— j— i— j— i— {— f predocuje trajanje, 

t. j. duzinu potrebnog radnog vremena, recimo 6 sati. Prema 
tome za koliko budemo produMli liniju a — ^b, za 1, 3 ili za 6 
sati i t. d., dobit cemo tri razlicne linije: 


I. radni dan 


IL radni dan 

h 


8 ' 9 


IJJ. radni dan 




8 ' 9 ' 10 ' 11 ' 12 ' 


koje predocuju tri razlicita radna dana od 7, 9 i 12 sati. Pro- 
duzetak linije be predocuje visak rada. Buduci da je radni 
dan = ab + be, iM ac, to njegova duzina zavisi od promjenljive 
velicine be. Kako je ab dato, to se odnos be prema ab uvijek 
moze izmjeriti. U 1. radnom danu on iznosi Ve, u II. radnom 
danu ®/6, u III radnom danu ®/6 od ab. Dalje, buduci da omjer 

Oflreauje stopu viska vrijednosti, to je ova 

data cim je dat onaj odnos. U gomja tri razlicita radna dana 
ona iznosi odnosno 50, odnosno 100%, Obmuto, sama 

stopa viska vrijednosti ne bi nam dala velicinn radnog dana. 
Ako bi ona iznosila na pr, 100%, radni dan mogao bi imati i 
osam, i deset, i dvanaest i t. d. sati. Ona bi pokazivala da su 
oba sastavna dijela radnog dana, potrebni rad i visak rada. 
jednaki po velicini, ali ne i koliki je svaki od njih. 
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Radni dan nije, dakle, postojana ved promjenljiva velicina. 
Istina, jedan njegov dio odreden je radnim vremenom po- 
trebnim za neprestano reproduciranje samoga radnika, ali se 
njegova cjelokupna velicina mijenja s duzinom, s trajanjem 
viska rada. Stoga je radni dan odrediv, ali po sebi i za sebe 
neodreden.®® 

Premda radni dan nije postojana ve6 promjenljiva veli- 
6ina, ipak se moz;e mijenjati samo u izvjesnim granicama. Ali 
njegovu minimalnu granicu nije moguce odre^ti. Svakako, 
ako svedemo na nulu produzetak linije, be, t. j. visak rada, 
debit cemo minimalnu granicu, t. j. onaj dio dana za vrijeme 
kojega radnik nuzno mora raditi ako hoce da se odrzi. Ali 
na osnovi kapitalistiSkog nacina proizvodnje, potrebni rad 
moze sacinjavati uvijek samo jedan dio njegova radnog dana, 
dakle se radni dan nikada ne moze skratiti na taj minimum. 
Nasuprot tome, radni dan ima mdksimalnu granicu. Preko 
izvjesne granice on se ne da produziti. Tu maksimalnu granicu 
odreduju dvije stvari. Prvo, fizicka granica radne snage. 
Covjek moze za vrijeme prirodnog dana od 24 sata izdati samo 
odredenu kolicinu zivotne snage. Tako konj moze da radi iz 
dana u dan samo po 8 sati. Za vrijeme jednog dijela dana 
snaga mora pocivati, spavati, za vrijeme drugog dijela fiovjek 
mora da podmiruje druge fizifike pbtrebe, da se hrani, cisti, 
odijeva i t. d. Osim na te posve fizicke granice, produzenje 
radnog dana udara i o moraine granice. Radniku treba vre- 
mena za zadovoljavanje dusevnih i drustvenih potreba, kojih 
je opseg i broj odreden opcim stanjem kulture. Prema tome 
se mijenjanje radnog dana krece uokvireno fizickim i driistve- 
nim granicama. Ali su obje granice vrlo elasticne prirode i 
dopustaju najveci razmak. Tako nailazimo na radni dan od 
8, 10, 12, 14, 16, 18 sati, dakle najrazlicitijih duzina. 

Kapitalist je kupio radnu snagu po njenoj dnevnoj vri- 
jednosti. Njena upotrehna vrijednost pripada njemu za vrijeme 
radnog dana. On je dakle stekao pravo da se koristi radniko- 
vim jednodnevnim radom. Ali §to je radni dan?’® U svakom 


.(Radni dan neodredena je oznaka, on mo2e biti dugaCak ill kra- 
tak.” (An Essay on Trade and Commerce, containing Observations on 
Taxation etc., London 1770., str. 73.) 

38 Ovo je pitanje kudikamo vainije od cuvenoga pitanja sto ga je 
sir Robert Peel (Pil) bio upravio Trgovadkoj komori u Birxninghamu (Bir- 
mingemu): „What is a pound?” [Sto je to funta (sterlinga) ?], pitanje 
koje je moglo samo zato biti postavljeno Sto je Peel isto tako slabo po- 
znavao prirodu novea kao i „Iittle shilling men” (provlncijski trgovci) 
Iz Birminghamai. 
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slucaju nesto manje od obicnog dana. Za koliko manje? Ka- 
pitalist ima svoje vlastito misljenje o toj ultima Thule, o toj 
krajujoj, nuznoj granici radnog dana. Kao kapitalist, on je 
samo otjelovljen kapital. Njegova je dusa dusa kapitala. A 
kapital ima jedan jedini Sivotni nagon, nagon da se oploduje, 
da stvara visak vrijednosti, da svojim postojanim dijelom, 
sredstvima za proizvodnju, usisava sto je moguce vecu masu 
vi§ka rada.” Kapital je mrtav rad koji ozivljava kao vampir 
samo usisavajuci Mvi rad, i koji utoliko vise zivi ukoliko vise 
od njega usisa. Vrijeme za koje radruk radi, vrijeme je za 
koje kapitalist trosi radnu snagu koju je od njega kupio.“ 
Ako radnik svoje raspolozivo vrijeme troSi za se, on potfaada 
kapitalista/® 

Kapitalist se, dakle, poziva na zakon robne razmjene. On, 
kao i svaki drugi kupac, nastoji istjerati iz upotrebne vri- 
jednosti svoje robe sto je mogude vecu korist. Ali se iznenada 
di2e radnikov glas, koji je u zahuktalosti procesa proizvodnje 
bio zamuknuo: 

Roba koju sam ja tebi prodao, razlikuje se od druge robne 
fukare time sto njezina upotreba stvara vrijednost, i to vri- 
jednost vecu nego sto ona sama stoji. Zbog toga je ti i kupuje§. 
Sto se na tvojoj strand pokazuje kao oplodivanje kapitala, na 
mojoj je suvisno izdavanje radne snage. Ti i ja poznajerno 
na trzigtu samo jedan zakon, zakon robne razmjene. A po- 
trosnja robe ne pripada prodavafiu koji je otuduje, vec kupcu 
koji je stice. Tebi stoga pripada upotreba moje dnevne radne 
snage. Ali njena dnevna prodajna cijena treba da me osposobi 
da je reproduciram, dakle i da je iznova mogu prodati. Ne 
uzimajudi u obzir prirodno troSenje uslijed starosti i t. d., ja 
moram biti sposoban da sa istim normalnim stanjem snage, 
zdravlja i svjezine radim i sutra kao danas. Ti mi stalno 
propovijedas evandelje „stedljivosti” i „uzdrzljivosti”. Pa 


37 y,Zadatah kapitatista je da iz izdatog* kapitala istjera sto je wo- 
guce vedu sumu rada/^ („D^obterdr 'du capital d^pensd la plus forte som^ 
me du travail possible/^ (J. G. Courcelle-Seneuil: Trait e theorique et 
pratique des entreprises industrieUes, 2. izd. Paris 1857.* str. 62.) 

38 „Gubitak jednog radnog sata dnevno od ogromne je stete za trgo- 
vinsku dr2av*u.’* „Medu radnim rukama ove zemlje vlada vrlo veiika po- 
trosnja lukmznih predmeta^ osobito medu tvomickim plebsom; uz to 
trose % vrijeme^ a to je najkohnije rasipanje/^ (An Wssay on Trade and 
Commerce etc. London 1770., str. 47., 153.) - 

30 „Ako slobodni radnik dopnsti sebi samo trenutak odmora, pije- 
sniva ekonomija, koja ga prati uzneimrena pogleda, tvrdi da je on pot- 
krada.*' (N. Lingnet: TMorie des Lois Oiviles etc. London 1767., sv. II,, 
str. 466.) 
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lijepo! Ja cu svojim Jedinirn imanjem, svojom radnom snagora, 
upravljati kao razuman i §tedljiv domacin, i uzdrzavat cu se 
od svakog bezumnog rasipanja. Hocu da od nje svakog dana 
preobracam u djelatnost, u kretanje, u rad samo onoliko koliko 
se slaze s njenim normalnim trajanjem i zdravim razvitkom. 
Bezmjernim produzivanjem radnog dana ti mozes za jedan 
dan iz mene iscijediti vecu kolicinu radne snage nego sto ja 
mogu nadoknaditi za 3 dana. Sto ti na taj nacin dobijas u 
radu, gubim ja u supstanci rada. Iskoristavati moju radnu 
snagu i pljackaski mi je oduzimati dvije su sasvim razlicite 
stvari. Ako prosjecni vijek prosje&iog radnika koji radnu 
snagu trosi s razumnom mjerom iznosi 30 godina, onda je 
vrijednost moje radne snage koju ti meni iz dana u dan 

placag, ■ 335^ 3i) ili -75^ njene cjelokupne vrijednosti. Ali ako 

ti nju potrosis za 10 godina, ti mi onda placas dnevno V10950 
umjesto-Vseso od njene cjelokupne vrijednosti, dakle samo 
njene dnevne vrijednosti, krades mi dakle dnevno ^/s vrijed- 
nosti 'moje robe. Placas mi jednodnevnu radnu snagu, a trosis 
trodnevnu. To je protivno nasem ugovoru i zakonu robne 
razmjene. Zahtijevam, dakle, radni dan normalne duzine i ne 
obraiam se tvom srcu kad to zahtijevam; jer kad se radi 0 
novcu, prestaje -sentimentalnost. Ti si mozda uzoran gradanin, 
mbzda clan dru§tva za zastitu zivotinja, mozda cak uziva§ glas 
sveca, ali onoj stvari koju ti prema meni predstavlja§, ne bije 
srce u grudima. Sto u njoj izgleda da kuca, kucanje je mog 
rodenog srca. Ja zahtijevam normalan radni dan zato sto 
zahtijevam vrijednost svoje robe kao i svaki drugi prodavac.‘“ 
Vidi se: kad ne uzmemo u obzir te sasvim elasticne gra- 
nice, sama priroda robne razmjene ne povlaci nikakve granice 
radnom danu, pa dakle ni visku rada. Kapitalist brani svoje 
pravo kao kupac kad pokusava da radni dan ucini §to je 
mogude du 2 im i da od jednog radnog dana, ako samo moze, 
napravi dva. S druge strane, specificna priroda prodate robe 
bgranicava kupcu njenu potrosnju, a radnik nastoji na svome 
pravu kao prodavac, kad ho 6 e ograniciti radni dan na odredenu 
normalnu velicinu. Ovdje imamo, dakle, antinomiju, pravo 
protiv prava, oba potvrdena zakonom robne razmjene u istoj 


40 Za vrijeme vellkog Strajka Sto su ga londonski gradevinarski rad- 
nld vodili 1860. — 61., za skradenje radnog dana na 9 sati, objavio je 
njUiov odbor izjavu koja se gotovo poklapa s obranom naSeg radnika. 
Izjava pravi s dosta ironlje aluziju na to Sto najbjeSnjeg profitaSa medu 
„building masters” [graditeljlma], nekog sir M. Peto, „bije glas da je 
svetac”. (Istl Peto proSuo se kasnije zbog svog divovskog bankrotstva.) 
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mjeri. Izmedu jednakih prava odlucuje sila. I tako se u histo- 
riji kapitalisticke proizvodr.je normiranje radnog dana pred- 
stavlja kao hdrha za grantee radnog dana — borba izmedu 
ukupnog kapitalista i ukupnog radnika, t. j. izmedu kapitali- 
sticke klase i radnicke klase. 


2. Kurjacka glad za viskom rada. Tvornicar i bojar 

Nije kapitfi pronasao visak rada. Svuda gdje jedan dio 
drustva ima monopol sredstava za proizvodnju, mora radnik, 
bio Slobodan ili ne, da radnom vremenu potrebnom za njegovo 
odrzanje dodaje i suvisno radno vrijeme da bi proizveo" 
zivotne namimice za vlasnika sredstava za proizvodnju. Sve- 
jedno je da li je taj vlasnik atenski xa^dg xayaS-dg [aristokrata], 
etrurski teokrat [vladajuci svecenik], dvis romanus [rimski 
gradanin], normanski baron, americM vlasnik robova, vlaski 
bojar, moderni veleposjednik ili kapitalist.^^ Medutim je jasno 
da je u takvoj ekonomskoj drustvenoj formadji, u kojoj ne 
prevladuje prometna nego upotrehna vrijednost . proizvoda, 
, visak rada ogranicen uzkn ili sirim krugom potreba, ali da iz 
samog karaktera proizvodnje ne proizlazi neogranicena potreba 
za viskom rada. Zato u Starom vijeku prekomjemi rad uzima 
strahovite oblike kad se god -radilo o tome da se prometna 
vrijednost dobije u njenu samostalnom Mku, u proizvodnji 
zlata i srebra. Tjerati radnika da se ubije radedi, to je tamo 
bio sluzbeni oblik pretjeranog rada. Citajte samo Diodora 
SicUijanca.^ Ipak su to izuzed u starom svijetu. Ali cim na- 
rodi, kojih se proizvodnja jos krece u niMm oblidma robovskog 
rada, kuluka i t. d., budu uvuceni u svjetsko trziste kojim 


„Oni sto rade prehraxijuju time ujedixo i pensioners hoji se sovu 
ibogatasi, i sehe same" (Edmund Burke: Thoughts and Details on Bear- 
oity. London 1800., str. 2.) 

42 Vrlo je naivna primjedba koju Niebuhr cini u svojoj Edmische 
•Geschichte: „Promatrac ne moze sebi zatajiti da djela kao §ta su etrur- 
ska, kojih nas ruseVine zadivljuju, imaju za pretpostavku feudalne go- 
spodare i kmetove u malim { ! ) drzavama.” Mnogo je dublje rekao 
Sismondi da „brusseiske cipke^' imaju za pretpostavku najamnog* gospo- 
dara i najamnog slugu. 

43 „covjek ne mo2e pogledati te nesretnike (u rudnicima zlata iz- 
medu Egipta, Etiopije i Arabije), koji ne mo^ <Sak ni da odrzavaju svoje 
tijelo u cistoci ni da pokrivaju svoju golotinju, a da se ne sazah nad nji- 
hovim jadnim udesom. Jer tu nema obzira ni postede za foolesne, oronule, 
za starce, za zensku slabost. Gonjeni udarcima svi moraju 1 dalje raditi, 
dok smrt ne ucini kraj njihovim patnjama i nevoiji.” { Diodor Sidlija- 
nac: Bistort jska hihlioteha, knj. 3., gl. 13.) 
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vlada kapitalisticki nacin proizvodnje i koje razvijajuci prodaju 
njihovih proizvoda u inozemstvo cini vanjsku trgovinu njiho- 
vim preteznim interesom, nakalemljuje se na barbarske stra- 
hote ropstva, kmetstva i t. d. civilizirana strahota pretjeranog 
rada. S tog razloga je rad Crnaca u juznim drzavama Americke 
Unije sacuvao unekoliko patrijarhalan karakter dok je god 
proizvodnji poglavita svrha bila zadovoljavanje neposredne 
vlastite potrebe. Ali sto je izvoz pamuka vi§e postajao zivot- 
nim interesom onih dr^va, to je i pretjerani rad Crnca, a tu 
i tamo i potrognja njegova zivota za sedam godina rada, sve 
viSe postajao ciniocem proracunatog i racundzijskog sistema. 
Nije se vise radilo o tom da se iz Cmca istjera izvjesna masa 
korisnih proizvoda, ve6 da se proizvodi visdk vrijednosti. 
Slicno je s kulukom, na pr. u Podunavskim Knezevinama. 

Od osobitog je interesa uporediti kurjacku glad za viskom 
rada u Podxmavskim Knezevinama s takvom istom gladu 
u engleskim tvornicama, jer kod kulucenja visak rada ima sa- 
mostalan, 6utilno primjetan obHk. 

Uzmimo da radni dan iznosi 6 sati potrebnog rada i 6 
sati vigka rada. U tom slucaju slobodni radnik daje kapitalistu 
nedjeljno 6X6 ili 36 sati vi§ka rada. To je isto kao kad bi 
nedjeljno radio 3 dana za sebe, a 3 dana besplatno za kapita- 
lista. Ali se to ne vidi. Vigak rada i potrebni rad slivaju se 
ujedno. Stoga isti odnos mogu da izrazim, na pr., i ovako: da 
radnik u svakoj minuti rack 30 sekundi za sebe, a 30 sekundi 
za kapitalista. Kod kuluka je drukSije. Potrebni rad, koji 
obavlja na pr. vlaski seljak za svoje samoodrzanje, prostorno 
je odvojen od njegova viska rada za bojara. Jedan obavlja 
on na svom vlastitom polju, drug! na gospodarevu dobru. 
Prema tome, oba dijela radnog vremena postoje samostalno 
jedan pored drugog. U obliku kuluka visak rada tocno se 
razbkuje od potrebnog rada. Ocevidno je da ta razlika vanj- 
skih oblika ni u cemu ne mijenja kvantitativni odnos izmedu 
viska rada i potrebnog rada. Tri dana viska rada nedjeljno 
ostaju tri dana rada koji samom radniku ne donose nikakav 
ekvivalent, zvao se taj rad kuluk ili najamni rad. Kapitalistova 
se kurjacka glad za viskom rada pokazuje n teznji za bez- 
mjernim produzivanjem radnog dana, a kod bojara jednostav- 
nije u neposrednom lovu na dane kulucenja.^^ 


SUjedede se odnosl na prilike u rumunjskim provincljama kakve 
BU 1)116 prije prevrata koji je IzvrSen i>osUje Krimskog rata. 
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Kuluk u Podunavskim Knezevinama bio je spojen s natu- 
ralnim rentama i drugim sto ide uz kmetstvo, ali je sacinjavao 
glavni danak vladajucoj klasi. Gdje je takav slucaj, tu kuluk 
rijetko potjece iz kmetstva, vec naprotiv, vecinom obrnuto, 
kmetstvo iz kuluka.^^^ Takav je slucaj u rumunjskim provin- 
cijama. Prvobitni nacin proizvodnje bio je zasnovan na zajed- 
nickom vlasnistvu, ali ne na zajednickom vlasnistvu slaven- 
skoga, a jqs manje indijskog oblika. Jedan dio zemljista 
obradivali su clanovi zajednice samostalno kao slobodno pri- 
vatno vlasnistvo, drugi dio — ager publicus — obradivali su 
zajednicki. Proizvodi ovog zajednickog rada sjuzili su dijelom 
kao rezervni fond za nerodicu i druge nezgode, dijelom su 
isli u drzavnu blagajnu za pokrice troskova na rat, vjeru i 
druge zajednicke izdatke. U toku vremena prigrabili su vojni 
i crkveni dostojanstvenici zajednicki posjed, a s njime i radove 
vezane uza nj. Rad slobodnih seljaka na njihovoj zajednickoj 
zemlji pretvorio se u kuluk zja faadljivce zajednicke zemlje. 
S tim su se ujedno razvili i kmetovsM odnosi, svakako samo 
stvarno, a ne na zakonskoj osnovi, dok ih Rusija, osloboditeljica 
svijeta, pod izlikom da ukida kmetstvo nije ozakonila. Zakonik 
o kulucarskom radu, koji je 1831, proklamirao ruski general 
Kiseljev, diktirali su, razumije se, bojari. Tako je Rusija jednim 
udarcem osvojila magnate Podunavskih Knezevina i odobra- 
vanje liberalnih kretena cijele Evrope. • 

Prema ,,Reglement organique’^ — tako se zove onaj zako- 
nik o kulucenju — svaki vlaski seljak duguje tako zvanom 
vlasniku zemljista pored jedne mase pojedinacno pobrojanih 
naturalnih davanja: 1. dvanaest radnih dana uopce, 2. jedan 
dan poljskog rada i 3, jedan dan vucenja drva. Dakle u svemu 
14 dana preko godine. Ali s dubokim poznavanjem politicke 
ekonomije zakonodavac nije uzeo radni dan u obicnom smislu, 


44a (Primjedba uz tre(Se izdanje. — To isto vaM i za Njema^Sku, a 
specijalno za Prusku isto^no od Elbe. U 15. vijeku bio je njemaSki seijak 
obavezan na izvjesna davanja u proizvodu i radu, ali je inaSe bar stvarno 
bio Slobodan Sovjek. Njemacki kolonisti ’ u .Brandenburgu, Pomeraniji, 
sleziji i Isto6noj Pruskoj bili su cak i pravno priznati kao slobodni. Po- 
bjeda plemstva u seljackom ratu udinila je tome kraj. I nisu samo pobi- 
jedeni ju^nonjemacki seljaci ponovo postali kmetovima. Jo§ od sredine 
16. vijeka bill su istocnopruski, brandenburski, pomeranski i §leskl a 
uskoro zatim i schleswig-holsteinski (slezvig-bolStajiiski) slobodni seljaci 
poni^eni na polo2aj kmetova. (Maurer: Geschichfe def Fronhofej der 
Bauemhofe und der Bofverfasmng in Deutschland, Erlangen 1862. /63., 
sv. IV. — Meitzen: Der Boden und die Xandwirtschaftlichen VerJidltnisse 
des preussischen Staates nack dem G-ehietsumfange von 1^66, 

— Hanssen: Leiheigenschaft in Schleswig-Holstein,) — F, E.) 
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vec radni dan potrehan za izradu prosjecnog dnevnog proiz- 
voda, a prosjecni dnevni proizvod tako je lukavo odredio da 
nikakav div ne bi s njim na kraj izisao za 24 sata. Suhoparnim 
rijecima prave ruske ironije izjavljuje stoga sam „Reglement” 
da se pod 12 radnih dana ima razumjeti proizvod nicnog rada 
od 36 dana, a pod 1 danom poljskog rada 3 dana, pod 1 danom 
povoza drva isto tako 3 dana. Svega 42 dana kuluka. Ali na 
ovo dolazi jo§ i tako zvana jobadzija, sluzbe na koje go- 
spodar zemlje ima pravo za izvanredne potrebe proizvodnje. 
Svako selo mora razmjerno velicini svog stanovnistva godisnje 
davati odreden kontingent za jobadaju. Ovaj dodajni kuluk 
cijeni se za svakog vlaskog seljaka na 14 dana. Na taj nacin, 
propisani kuluk iznosi godiSnje 56 radnih dana. Ali u Vlaskoj 
poljoprivredna godina broji zbog rdave klime samo 210 dana, 
od cega treba odbiti 40 dana na nedjelje i praznike, 30 dana 
prosjecno na nevrijeme, ukupno 70 dana. Ostaje 140 radnih 
dana. Odnos kuluka prema potrebnom radu ili 66^/3%, 

izrazava mnogo manju stopu viska vrijednosti nego §to je ona 
koja odreduje rad engleskog poljoprivrednog ih tvornickog 
radnika. Medutim, ovo je samo zakonom propisani kuluk. A 
„Reglement organique” znao je da u jos „liberalnijem” duhu 
nego englesko tvornicko zakonodavstvo olaksa svoje izigrava- 
nje. Posto je od 12 dana nacinio 54, on je nominalni dnevni 
posao svakog od ta 54 dana kuluka tako definirao da je jedan 
dio uvijek morao ostati za slijedede dane. Na primjer, za 1 
dan je trebalo opljeviti toliki komad zemljista koji za tu ope- 
raciju, osobito kod kukuruza, iziskuje dvostruko vise vremena. 
Zakonski dnevni posao za pojedine poljoprivredne radove moze 
se tako protumaciti da dan pocinje u maju, a svrsava se u 
oktobru. Za Moldavsku su odredbe jos ostrije. „Dvanaest dana 
Reglement organique”, uzviknuo je neki bojar pijan od pobje- 
de, „iznose 365 dana u godini!”^® 

Dok je Reglement organique Podunavskih Knezevina bio 
pozitivan izraz kurjacke gladi za viskom rada, kojoj je svaM 
paragraf davao zakonsko priznanje, dotle su engleski Factory- 
Acts [tvornicki zakoni] negativni izrazi iste kurjacke gladi. 
Putem prisilnog ogranicavanja radnog dana od strane drzave, 
i to od strane drzave kojom vladaju kapitalist i veleposjednik, 
- ti zakoni obuzdavaju kapitalovu teaiju za bezmjernim isisa- 
vanjem radne snage. Bez obzira na danomice opasnije bujanje 

4® ViSe pojedinosti naxSi de fiitalac u B. Regnault; Bistoire politique 
et sociale des Principaut4s Danubiennes. Paris 1855. [Str. 303., 321. 
i dalje.] 
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radnickog pokreta diktirala je ogranicenje radnog dana ona 
ista nuznost koja je nagnala Engleze da svoja polja dubre 
guanom. Ista slijepa gramzljivost koja je iscrpla zemlju, za- 
sjekla je u sam korijen zivotnu snagu nacije. Periodicne epi- 
demije dokazivale su to u Engleskoj isto tako jasno kao u 
Njemackoj i Francuskoj opadanje vojnicke mjere/® 

Factory-Act od 1850., koji sad (1867.) vazi, dopusta pro- 
sjecno 10 sati rada na dan preko nedjelje, t. j. za prvih 5 dana 
u nedjelji 12 sati, od 6 sati izjutra do 6 sati uvece, od cega 
po zakonu otpada V 2 sata na dorucak i 1 sat na rucak, ostaje, 
dakle, IOV 2 radnih sati, i 8 sati za subotu, od 6 sati izjutra do 
2 sata poslije podne, od cega ^/2 sata ide na dorucak. Ostaje 
60 radnib. sati: po lO^/a za prvih 5 dana u nedjelji i 1^1 2 za 
posljednji dan.'*^ Postavljeni su narociti cuvari zakona, tvor- 
nicki inspektori, koji su potcinjeni ministarstvu unutrasnjih 
poslova, i kojih izvjestaje objavljuje parlament svakih sest 
mjeseci. Ti izvjestaji pruzaju neprestanu i sluzbenu statistiku 
kurjacke gladi kapitalista za viskom rada. 

Cujmo za casak tvornicke inspektore.^® 

„Varalica tvornicar pocinje rad cetvrt sata prije 6 sati 
izjutra, nekad koju minutu prije, nekad koju minutu kasnije, 
a svrsava cetvrt sata poslije 6 sati po podne, nekad koju minutu 
ranije, nekad koju minutu kasnije. Od polovine sata koja je 


46 „XJop(5e mo^e se re<5i da organska bida napredtiju u izvjesnim gra- 
nicama, ako prekorace srednju mjeru svoje vrste. Covjekova se tjelesna 
mjera smanjuje, ako fiziSki ill druStveni odnosi ometaju njegovo napre- 
dovanje. tJ svima evropskim zemljama gdje postoji regrutiranje, opala 
, je od njegova uvodenja srednja tjelesna mjera odraslik mu^karaca i uopde 
njihova vojnicka sposobnost. Prije revolucije (1789.) bio je u Francuskoj 
minimum za pjeSake 165 cm; 1818. (zakon od 10. marta) 157 cm; po 
zakonu od 21. marta 1832., 156 cm; prosjecno se tamo preko polovine 
regmta odbija zbog nedovoljnog rasta i tjelesnih nedostataka. XT Sakson- 
skoj je vojnidka mjera 1780. bila 178, sad je 155 centimetara. U Pruskoj 
je 157. Prema podacima koje je u Bayerische Zeitung od 9. maja 1862. 
iznio dr. Meyer j izlazi da je u Pruskoj, radunajuci prosjeSno za 9 godina, 
od 1.000 pczvanib na regrutacij]i bilo 716 nesposobno za slu^bu u vojsci: 
317 zbog nedovoljne visine, 399 zbog tjelesnih nedostataka . . . 1858. Ber- 
lin nije bio kadar dati svoj kontingent dopunske momSadi, nedostajalo 
je 156 ljudi.*' (J. v. Liebig: Bie Ohemie in ihrer Armendung auf AgrU 
Tcultur und Physiologie. 7. izd. 1862., sv. I.> str. 117., 118.) 

47 Historija tvornickog zakona od 1850. bit ce iznijeta kasnije u 
ovoj glavi. 

48 Pocetnog perioda krupne industrije u Engleskoj do 1845. dotidem 
se samo ovdje-ondje; o tome ce ditalac nadi vi§e u Die Lage der arbei- 
tenden Klasse in England od Friedricha Engelsa, Leipzig IS 40 , [Srpski 
prijevod: Folozaj radnicke klase u Engleskoj. Preveli N. Tomic i N. 
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nominalno odredena za dorucak, otkida on s pocetka i s kraja po 
5 minuta, a po 10 minuta zakida s pofietka i s kraja sata odre- 
denog za rucak. Subotom radi cetvrt sata, kad vise kad manje, 
poslije dva sata po podne. Na taj nacin njegova dobit iznosi: 


Prije 6 sati izjutra . . . 
Poslije 6 sati po podne . . 
Od vremena za dorucak . . 
Od vremena za ru6ak . . 


S uh 0 tom : 

Prije 6 sati izjutra . . . 
Od vremena za dorucak . . 
Poslije dva sata po podne . 


15 minuta 
15 

10 „ 

20 „ 


60 minuta 

. 15 minuta 
. 10 „ 

. 15 „ 


JJhupno m 5 dana: 
300 minuta 


Ukupni nedjeljni 
dohitak: 

340 minuta 


Hi 5 sati i 40 minuta nedjeljno, sto pomnozeno s 50 radnih 
nedjelja po odbitku 2 nedjelje za praznike ili slucajne prekide, 
iznosi 27 radnih 

„Akd se radni dan produzi dnevno po 5 minuta preko 
normalnog trajanja, iznosi to godisnje 2^/2 radna dana.”®° 
„Jedan sat vise rada na dan, dobijen na taj nacin sto se sad 
tu sad tamo ugrabi po koja minuta, cini da godina ima 13 
mjeseci umjesto 12.''®^ ^ 

Krize, kada se proizvodnja prekida i kad se r^di samo 
„kratko vrijeme”, samo nekoliko dana u nedjelji, razumije se 


Bogdanovic. SocijalistiSka Biblioteka, sv. 9. Beograd 1911.] Koliko je 
duboko Engels sbvatio duh kapitalistigkog nadina proizvodnje, dokazuju 
Factory Reports, Reports on Mines [izvje§taji tvomidkib i rudnickih in- 
spektora] i t. d. objavljeni poslije a kako je divno umio slikati 

pojedinosti tadaSnjih prilika vidi se iz najpovrSnijeg poredenja njegova^ 
spisa sa sluSbenim izvjeStajima Children's Employment Commission, 
1863. — 67. [komisije za proucavanje djedjeg rada], koji su objavljeni 18 
do 20 godina kasnije. Naime, u njima se govori o onim granama indu-^ 
strije u koje do 1862. jog nije bilo uvedeno tvomidko zakonodavstvo, a 
dijelom ni sad jos nije uvedeno. Tu dakle prilike nisu mijeganjem izvana 
pretrpjele neku naro^itu promjenu prema prilikama koje je Engels bio 
opisao. Ja sam uzeo primjere poglavito iz perioda slobodn^ trgovine po- 
slije iz onog rajskog vremena o kome koliko hvalisavi toliko na- 

ucno ubogi torbari slobodne trgovine trabunjajn Nijemcima citava brda. 
XJostalom Engleska ovdje stoji u prednjem planu samo zato sto je klasi- 
can predstavnik kapitalistiCke proizvodnje i sto jedino ona ima nepre- 
kidnu slu2benu statistiku o stvarima o kojima je ovdje rijec. 

^8 Suggestions etc, hy Mr, L. Horner^ Inspector of Factories^ u: 
FUctories Regulation Act, Ordered hy the House of Commons to he prin- 
ted 9, August 1B$9,, str. 4., 5. 

50 BIFj za 31. oktobar 1856., str. 35. 

51 RIF^ za 30. april 1858., str. 9. 
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da ni ii cem ne mijenjaju nagon za produzivanjem radnog 
dana. Sto se manje poslova pravi, tim veci mora biti dobitak 
na napravljenom poslu. Sto se manje vremena moze raditi, 
tim veci mora biti visak radnog vremena. Tako tvomicki 
inspektori izvjestavaju o periodu krize od 1857. do 1858.: 

„Moze se smatrati da je nedosljednost da bude ikakvog 
pretjeranog rada u vrijeme kad trgovma ide rdavo, ali njeno 
rdavo stanje podbada bezobzirne ljude da prekorace zakon; 
na taj nacin osiguravaju oni sebi ekstraprofit/^ „U isto vrije- 
me”, kaze Leonhard Horner, „kad su 122 tvornice u mom 
kotaru potpuno napustene, kad 143 miruju, a sve druge rade 
kratko vrijeme, produzuje se s pretjeranim r adorn preko za- 
konom odredenog vremena.”^® „Ma da se”, kaze g. Howell 
„u vecini tvornica zbog rdavog stanja poslova radi samo pola 
vremena, dobijam i sad isti broj zalbi da se radnicima svaki 
dan ukrade (snatched) ^/2 ili ^/i sata zakidanjem od vremena 
za objede i odmor koje im je zakonom zajamceno.”^® 

Ista se pojava ponovila u manjem stepenu za vrijeme 
strahovite pamucne krize od 1861. — 1865.^^ 

„Kad zateknemo radnike na poslu za vrijeme sati za jelo 
ili inace u nezakonito vrijeme, kaze nam se pokadsto da oni 
nikako ne ce da napuste tvornicu, i da ih moraju silom tjerati 
da prekinu rad (ciscenje strojeva i.t. d.), a osobito subotom 
poslije podne. Ali to sto „ruke” ostaju u tvornici kad se 
strojevi smire, dogada se samo zato .sto im izmedu 6 sati 
izjutra i 6 sati uvece, u zakonom propisane radne sate, nije 
dopusteno da obave te poslove.”®® 

„Ekstraprofit koji se pravi pretjeranim radom preko za- 
konskog vremena, cini se za mnoge tvomicare i odvec veliko 


52 Isto, str. 43. 

53 Isto, str. 25. 

54 BIF, za 30. april 1861. Vidi Appendix No. 2 u: BIF, za 31. okto- 
bar 1862., str. 7., 52., 53. XJ drugom polugodiStu 1863. prekoraSenja sm 
opet postala brojnija. Upor. BIF, za 31. oktobar 1863., str. 7. 

55 RIF, za 31, oktobar I860., str. 23. S kakvim su se fanatizmom, 
prema iskazima koje su tvornicari dali pred sudom, njihove tvornidke 
ruke protivile svakom prekidanju rada u tvornici, pokazuje ovaj kurio- 
zum: Pocetkom juna 1836. primi§e magistrati [policijski suci] u Dews- 
buryu (Yorkshire) [Djusberiju (JorkSir)] prijave da su vlasnici osani 
velikih tvornica u blizini Batleya (Betlija) povredili tvomiSM zakon. 
Jedan dio te gospode bio je optu2en da je kod njib 5 djedaka izmedu 12 
i 15 godina rintalo od petka u 6 sati izjutra pa do 4 sata po podne u su~ 
botu, a da im nikakav odmor nije bio dopu^ten osim za jelo i i saf spa- 
vanja o ponoci. A ta su djeca imala obavljati neprekidni tridesetosatni 
rad u „shoddy-hole”, kako se zove jazbina u kojoj se dijaju vunene krpe 


Kapital I. 


13 
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iskusenje a da bi mu se mogli oprijeti. Oslanjaju se na srecu 
da ne ce biti uhva6em i racunaju da 6e im cak i u slucaju 
otkrica neznatnost novcanih kazni i sudskih trogkova jos 
uvijek osigurati hilancu s dohitkom.”^^ ,,Gdje se dodajni rad 
dobiva mnozenjem sitnih krada u toku dana („a multiplication 
of small thefts”), tu inspektori nailaze na gotovo nesavladljive 
poteskoce u pogledu njihova dokazivanja.”" Te „sitne krade” 
vremena za jelo i odmor radnika, koje kapital vrsi, oznacavaju 
tvornicki inspektori kao „petty pilferings of minutes”, kradice 
minuta,'® ..snatching a few minutes”, smotavanje minuta,®* 
ili, kako to radnici tehnicki zovu, ..nibbling and cribbling at 
meal times” (zajedanje i zakidanje od vremena za jelo).“ 

Vidi se, u ovoj atmosferi- stvaranje viska vrijednosti 
pomocu viska rada nije tajna. „Kad dopustite”, rekao mi je 
neki vrlo uvazen tvornicar, „da se kod mene radi dnevno samo 
10 minuta preko vremena, medete mi u dzep 1.000 f. st. godi- 
snje.”®* „Atomi vremena elementi su dobiti.”°' 

U tom pogledu nista nije karakteristicnije od oznake ..full 
timers” [punovremenjaci] za radnike koji rade puno vrijeme, 
i „half timers” [poluvremenjaci] za djecu ispod 13 godina koja 
smiju raditi samo 6 sati.“ Tu se radnik naprosto pretvorio u 
olicenje radnog vremena. Sve su individualne razlike svedene 
na razlike izmedu radrdka koji rade puno vrijeme i radnika 
koji rade pola vremena. 


i gdie more od oblaka praSine, otpadaka i t. d. prisiljava Cak i odraslog 
radnika da veze maramtf preko usta radi zaStlte svojih pluda! Gospoda 
optuzeni dadose rijec namjesto zaMetve — jer su kao kveJceri imali i od- 
vl§e religioznih skrupula da bi poloail saMetvu — da su otd u svom ve- 
likom milosrdu dopuStaU jadnoj djeci Cetiri sata spavanja, aU da tvrdo- 
glava djeca nlsu htjela nikako u postelju! Gospoda kvekeri osudeni su 
na 20 f. St. globe. Dryden (Drajden) je naslutio eve kvekere: 

» I- 

lisac, nabijen la^nim svetiteljstvom, 

Bojao se kletve ali lagao kao vrag 
S licem isposnika i pogledom sveca, 

I ne usudi se grijeSiti — dok ne ocita moiitvu! 

se RIF^ za 31. oktobar 1856., str. 34. 
s7 Isto, str. 35. 

58 Isto, str. 48. 

58 Isto. 
eo Isto. 

Isto. 

es Moments are the elements of profit, (BIF^ za 80. april I860., str. 56.) 
e» Ovaj je izraz stekao pravo gradanstva u tvornici i u izvjeStajima 
tvornidkih inspektora. 
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3. Grane engleske industrije n kojima zakoD ne ogranicava 

eksploataciju 

Promatrali smo dosad nagon za produzivanjem radnog 
(Jana, vampirsko-kurjacku glad za viskom rada na podnicju 
na kome su strahoviti ispadi, za koje jedan engleski burzoaski 
ekonomist kaze da ih nisu nadmasile grozote Spanjolaca prema 
americkim crvenokoscima,®^ naposljetku udarili kapitalu lance 
zakonskog ogranicenja, Bacimo sad pogled na neke grane 
proizvodnje u kojima je isisavanje radne snage jos i danas 
neobuzdano ili je do juce bilo. 

„G. Broughton (Brauton), Count! Magistrate [mirovni su- 
dac], izjavio je kao predsjednik mitinga odrzanog u opcinskoj 
dvorani u Nottinghamu 14, januara 1860, da medu gradskim 
stanovnistvom koje se bavi fabrikacijom cipaka vlada bijeda i 
patnja kakve ostali civiUzirani svijet ne poznaje . . . Djecu od 9 
do 10 godina izvlace iz njihovih prljavih postelja u 2, 3 ili 4 sata 
izjutra i prisiljavaju ih da za odrzanje golog zivota rade do 
10, 11 i 12 sati nodu, dok im udovi ne uvenu i tijelo se ne 
sparusi, dok im crte lica ne otupe i ne izgube izgled Ijudskdh 
bi6a, vec padnu u kamenu ukocenost da je jezovito samo i 
vidjeti je. Mi se ne cudimo sto su g. Mallett i dmgi tvornicari 
istupili radi protesta protiv svakog . raspravljanja . , . Ovaj 
sistem kako ga je opisao precasni g, Montagu Valpy (Montegju 
Valpi), sistem je neogranicenog ropstva, ropstva u socijalnom, 
fizickom, moralnom i intelektualnom pogledu . . . Sto se moze 
misliti 0 gradu koji odrzava javnu skupstinu da bi molio da se 
radno vrijeme za muskarce ogranici na 18 sati dnevno! , . . Mi 
deklamiramo protiv virdzinskih i karolinskih plantazera. A da 
li je trgovanje Crncima, sa svima strahotama bi^a i trgovine 
ljudskim mesom, odvratnije od ovog laganog ubijanja ljudi, 
koje se vrsi da bi kapitalisti izvlacili dobit iz proizvodnje 
velova i ovratnika?”®® 

Industrija lonaca (pottery) u Staffordshire-u (Stafordsiru) 
bila je za posljednje 22 godine predmet triju parlamentarnih 
anketa, kojih se rezultati nalaze u izvjestaju sto ga je .Scriven 

„Po3ilepa tvornicara, kojih okrutnost u njihovoj jurnjavi za do- 
bitkom ne zaostaje za okrutnosdu koju su %anjolci pokazali iza osvo- 
jenja Amerike traced! zlato.*' (John Wade: History of the Middle and 
Working Classes, 3. izd., London 1833., str. 114.) Teorl^ski dio ove knjige, 
neka vrsta osnove politidke ekonomije, ima pone§to §to je za njeno vri- 
jeme orxginalno, na pr. o trgovinskiin krizama. Histarijski dio^kipti 
bestidnim piagijatima iz Sir M. Eden: History of the Poor, London 179&. 

Londonski JDaily Telegraph od 17. januara 1860. 


13^ 
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1841. g. uputio na „Chiiaren’s Employment Commissioners”, u 
izvjestaju dr. Greenhowa (Grinhaua) od I860., objavljenom po 
nalogu sanitetskog cinovnika Privy Council-a [tajnog vijeca]. 
(PHR, III., I, 102.— 113.) i naposljetku u izvjestaju g. Longe-a 
od 1863. u „First Report of the Children’s Employment Com- 
mission” od 13. juna 1863. Za moj zadatak je dovoljno da iz 
izvjestaja od 1860. i 1863. uzmem nekoliko svjedocanstava same 
eksploatirane djece. Po djeci se mogu izvesti zakljucci i za 
odrasle, osobito za djevojke i zene, i to u jednoj industrijskoj 
grani prema kojoj predenje pamuka i tome slicno izgleda vrlo 
ugodan i zdrav posao.®' 

Williamu Woodu (Viljemu Vudu), starom devet godina, 
„bilo je 7 godina i 10 mjeseci kad je poceo raditi”. Od prvog 
dana on je „ran moulds” (nosio izradenu robu s kalupom u su- 
sionicu i zatim vracao prazne kalupe). On dolazi svaki dan pre- 
ko nedjelje na posao u 6 sati izjutra, a prestaje tek oko 9 sati 
uve6e. „Radim do 9 sati uvece syih sedam dana u nedjelji. Tako 
sam radio na pr. i za posljednjih 7 — 8 nedjelja.” Dakle pet- 
naestosatni rad za sedmogodisnje dijete! J. Murray (Dz. Murej), 
djecak od 12 godina, izjavio je: „I run moluds and turn jigger 
(ja nosim kalupe i okrecem kolo). Dolazim u 6, ponekad u 4 
sata izjutra. Radio sam cijelu proslu no6 do 8 sati jutros. Nisam 
bio u postelji od pretprosle no6i. Osim mene radilo je 8 ili 9 
drugih djec^a cijelu pro§lu no6. Svi su, osim jedndga, jutros 
ponovo dosh. Dobijam 3 gilinga i 6 penca nedjeljno. Ne dobi- 
jam niSta vise kad radim cijdu noc. Posljednje nedjelje radio 
sam dva puta cijele noci.” Fernyhough (Fernihaf), djecak od 
10 godina: „Ja nemam uvijek cijeli sat za rucak; cesto samo 
po sata: svakog cetvrtka, petka i subote.”®’ 

Dr. Greenhotv izjavljuje da je ljudski vijek u loncarskim 
kotarevima Stoke-upon-Trent-a i Woolstanton-a izvanredno 
kratak. Ma da je u kotaru Stoke zaposleno u lonfiarnicama samo 
30.6%, a u Woolstanton-u samo 30.4% muskog stanovnistva 
iznad 20 godina, ipak u prvom kotaru dolazi vise od polovine, 
h u drugome oko dvije petine smrtnih sluSajeva iia plucne 
bolesti kod muskaraca te kategorije. Dr, Boothroyd (Butrojd), 
prakticni lijeSnik iz Hanley-a (Henlija), izjavljuje: „Svako na- 
redno pokoljenje loncara krgljavije je i slabije od prethodnoga.” 
Isto tako drugi lijecnik, g. McBean (Mak Bin): „Otkako sam 
prije 25 godina zapoceo svoju praksu medu lonfiarima, ova se 

«« Uporedi Engels: PoloSaj radniffhe Klase m EnglesTcoj, Leipzig 
1845., str. 249. do 251. [Srpski prljevod, Beograd 1911., str. 221. — ^222.] 

07 CEO, I., 1863. Evidence, str. 16., 19., 18. 
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klasa neobicno izrodila, sto se pokazuje u sve vecem smanjiva- 
nju stasa i tezine.” Ove su izjave uzete iz izvjestaja dr. Green- 
how-a od 1860.“ 

Iz izvjestaja komesara od 1863. slijedece: Dr. J. T. Arledge 
(Dz. T. Arledz), giavni lijecnik bolnice u North Stafforshire, 
kaze: „Kao klasa predstavljaju loncari, muskarci i zene, fizicki 
i moralno izrodeno stanovnistvo. Oni su po pravilu zakr^jali, 
rdavo gradeni i cesto deformiranih prkju. Stare prerano i krat- 
ka su vijeka. Flegmaticrd su i malokrvni; uporni nastupi dispe- 
psije, poremedaji jetara i bubrega i reumatizam odaju slabost 
njihova sastava. Ali su iznad svega podlo^ plucnim bolestima; 
zapaljenju pluca, susici, bronhitisu i sipnji. Jedan oblik sipnje 
nalazi se samo kod njih i poznat je pod imenom loncarske 
sipnje ili loncarske susice. Od skrofuloze, koja napada zlijezde, 
kosti i druge dijelove tijela, boluje vise od dvije trecine lon- 
cara. Sto izrodavanje (degenerescence) stanovniStva ovog ko- 
tara nije jos mnogo ve6e, ima se zahvaliti samo regrutiranju 
radnika iz okoMih zemljoradnickih kotareva i brakovima sa 
zdravijim rasama.” G. Charles Pearson (Carls Pirson), doskora- 
snji House Surgeon (kucni lijefinik) iste bolnice, pise u pismu 
komesaru Longe-u izmedu ostaloga i ovo: „Mogu govoriti samo 
na osnovi licnog pronaatranja, a ne statisticki, ali ne oklijevam 
da vas uvjerim kako uvijek uskipim od gnjeva kad pogledam 
tu jadnu djecu, kojih se zdravlje zrtvuje da bi se zadovoljila 
lakomost njihovih roditelja i poslodavaca.” On nabraja uzroke 
bolestima loncara, i prelazeci od manje vaznih na vaznije, stav- 
Ija kao vrhimac „long hours” („dugo radno vrijeme”). Izvjestaj 
komisije nada se da „ova manufaktura, koja zauzima take 
odlican polozaj u ocima svijeta, ne ce duze nositi na sebi Ijagu 
da njen velik uspjeh prati fizicko izrodavanje, raznovrsna tje- 
lesna stradanja i rana smrt radnog stanovnistva, kojeg su 
radom i umjesnosdu postignuti tako veliki rezultati”.®' Ono sto 
vaa za loncarsku industriju u Engleskoj, vaa i za Skotsku.’® 

Manufaktura zigica datira od 1833., kad je pronaden nacin 
da se fosfor stavi na samo drvee. Ona se od 1845. brzo razvila 
u Engleskoj, a iz gusto naseljenih dijelova Londona rasirila 
se narocito prema Manchester~u, Birmingham-u, Liverpool-u, 
Bristol-u, Norwich-u, Newcastle-u i Glasgow-u, a s njom se 
rasprostrijese i sklopci (vilicni gre), koje je neki becki lijecnik 
jos 1845. oznacio kao osobitu bolest zigicara. Polovina rad- 


es PSR, m., str. 102., 104., 105. 
® OEG, 1863., str. 24., 22. I XC. 
™ Isto, str. XLVU. 
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nika su djeca ispod 13 i mlade osobe ispod 18 godina. Ova je 
manufaktura zbog svoje nezdravosti i odvratnosti take ozlo- 
glaSena da joj samo najpropaliji dio radnicke klase, polugladne 
udovice i t. d., daje svoju djecu, „izdrpanu, polugladnu, sasvim 
zapustenu i neodgojenu djecu”.''^ Od svjedoka koje je preslu- 
savao komesar White (Uajt) (1863.) bilo ih je 270 ispod 18 go- 
dina, 50 ispod 10 godina, 10 ih je imalo samo 8, a 5 samo 6 
godina. Radni dan kretao se od 12 do 14 i 15 sati; uz to nocni 
rad i neuredni objedi, vecinom u samim prostorijama za rad, 
koje su okruzene fosforom. Dante bi nasao da ta manufaktura 
nadmasuje i najgroznije njegove fantazije o paklu. 

U tvornicama tapeta grublje se vrste stampaju strojevima, 
finije rukom (block printing). Najzivlji su poslovi od pocetka 
oktobra do kraja aprila. Za vrijeme tog perioda rad u njima 
traje cesto i gotovo bez prekidanja od 6 sati izjutra do 10 sati 
uvece i dublje u noc. 

J. Leach (Dz. Lie) izjavljuje: „Pro§le zime (1862.) od dje- 
vojcica nije se na posao vratHo njih 6 uslijed bolesti dobijenih 
pretjeranim radom. Da bi ostale odrzao budne, moram na njih 
vikati.” W. Duffy (V. Djufi): „Djeca su cesto tako umoma da 
ne mogu drzati o£i otvorene, a i mi to mozemo cesto puta doista 
samo s mukom.” J. Lightbourne (Dz. Lajtborn): „Meni je 13 
godina . . . Prosle smo zime radili do 9 sati uvefie, a pretprosle 
i do 10. Prosle sam zime gotovo svako vece morao plakati, toli- 
ko su me boljele noge.” G. Apseden (Di. Epsiden): „Imao sam 
obicaj da ovog mog malisana, kad mu je bilo 7 godina, nosim 
tamo i natrag po snijegu, on je obicno radio 16 sati! . . . Cesto 
sam puta kleknuo da ga nahranim dok je on stajao uz stroj, jer 
ga on nije smio ostaviti ni zaustaviti.” Smith, clan fi:^e neke 
manchesterske tvornice koji je upravljao njenim poslovima: 
„Mi (misli „ruke” koje rade za „nas” gazde) radimo bez pre- 
kidanja za jelo, tako da je dnevni rad od 10‘/2 sati gotov u 
4^/2 sata poslije podne, a sve poslije toga prekovremeni je 
rad.” (Da li i taj g. Smith sluSajno ne jede nista Sitavih 


n isto, str. LIV. 

72 Ovo se ne smije uzeti kao visalc radnog vremena u naSem smislu. 
Ta gospoda smatraju radni dan od lO^/a sati kao normalan radni 
koji dakle iskljuSuje i normalni viSak rada. Tada poSinje prekovremeni 
rad” koji se neSto bolje pla<5a. Imat cemo kasnije priliku vidjeti da se 
upotreba radne snage za vrijeme tako zvanog normalnog radnog dana 
plada ispod vrijednosti, tako da je „prekovremeni rad’* puko lukavstvo 
kojim kapitalist cijedi vise „viska rada”. a to uostalom ostaje i onda 
kad se radna snaga, upotrebljavana za vrijeme „normalnog radnog da- 
na**, stvamo placa po punoj vrijednosti. 
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IOV 2 sati?) Mi (isti Smith) rijetko prestajemo prije 6 
sati uvece (on misli s trosenjem „nasih” ljudskih strojeva), 
tako da mi (opet isti gospodin) cijele godine stvarno 
radimo prekovremeno . . . Djeca i odrasli (152 djeteta i 
mlade osobe ispod 18 godina i 140 odraslih) radili su bez 
razlike kroz svih posljednjih 18 mjeseci prosjecno najmanje 
7 dana i 5 sati u nedjelji ili 78^2 sati nedjeljno. Za 6 nedjelja 
navrsenih 2. maja ove god. (1863.), prosjek je bio vedi — 8 
dana ili 84 sata na nedjelju!” Ipak taj isti g. Smith, koji toliko 
silno uziva da kao neki vladalac govori u prvom lieu mnozine, 
dodaje smjeskajuci se: „Ma§mski je posao lak.” Tako isto 
govore poslodavci kod kojih se stampa rukom (block printing): 
„Rucni rad je zdraviji od masinskog.” Uglavnom su se gg. 
tvornicari s negodovanjem izjasnili protiv prijedloga „da se 
strojevi zaustave bar u pauzama kad se uzima jelo”. G. Otley 
(Otli), direktor tvomice tapeta u Borough-u (u Londonu), kaze: 
„Zakon koji bi dopustao da se radi od 6 sati izjutra do 9 sati 
uvece, jako bi nam (!) se svidio, ali radno vrijeme od 6 sati izju- 
tra do 6 sati uvece, propisano tvomickim zakonom, nije nam (1) 
zgodno ... Mi zaustavljamo stroj za vrijeme rucka (kakva ve- 
likodusnostl). Ovo stajanje stroja ne prouzrokuje neki osjetan 
gubitak u papiru i boji.” „Ali”, dodaje on s punim razumijeva- 
njem, „mogu pojmiti da nitko ne voli ni takav gubitak/’ Komi- 
sijski izvjestaj naivno misli da strah nekih „vode6ih firm!” da 
ne izgube u vremenu, t. j. u vremenu kad prisvajaju tudi rad, 
cime bi bio „izgubljen profit”, da taj strah nije „dovoljan 
razlog” da djeca ispod 13 godina i mlada lica ispod 18 godina 
za vrijeme ditavih 12 — 16 sati „ostanu bez rucka” niti da im 
se jelo dodaje za vrijeme samog procesa proizvodnje, kao sto 
se parnom stroju dodaje ugljen i voda, vuni sapun, kotacu 
ulje i t. d., kao puka pomocna materija sredstva za rad/^ 

Ako ne uzmemo u obzir strojno mijesanje kruha, koje 
se tek odskora podelo uvoditi, vidjet cemo da je od svih 
industrija u Engleskoj pekarska do danas ocuvala najstarinskiji 
nacin proizvodnje, nacin koji po svjedocenju pjesnika iz doba 
Rimskog carstva, datira jos iz pretkrscanskih vremena. Ali 
mi znamo ved od prije da je kdpital u prvi mah ravnodusan 
prema tehnickom karakteru procesa rada ko jim zavlada. . On 
ga u pocetku usvaja kakvog ga zatjece. 

Nevjerojatno falsificiranje kruha, osobito u Londonu, prvo 
je otkrio, u svom izvjeStaju 0 falsificiranju Bivotnih namirnica. 


n CEC, 1863., Evidence, str. 123., 124., 12S., 140. i UV. 
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odbor* imenovan od Donjeg Doma (1S55. do 1856,) i spis Dr. 
Hassal: Adulterations detected,'^^ Posljedica tih otkrica bio je 
zakon od 6. augusta I860.: „for preventing the adulteration 
of articles of food and drink’’ (za sprecavanje falsificiranja 
hrane i pica), zakon bez ikakva uspjeha, jer je, razumije se, 
najnjeznije vodio racuna o svakom pristalici slobodne trgovine 
koji kupovinom i prodajom falsificiranih roba zeli da „to turn 
an honest penny” [da posteno zaradi neku paru]."^® Sam je 
odbor manje-vise naivno formulirao svoje uvjerenje da slobodna 
trgovina u sustini znaci trgovinu falsificiranim ili, kako to 
Englezi duhovito kazu, „sofisticiranim materijama”. Doista 
ova „sofistika” umije bolje od Protagore od crnoga napraviti 
bijelo, a od bijeloga crno, i bolje od Eleata ad oculos (ocigledno) 
dokazati kako je sve stvarno puka prividnosV^ 

U svakom slucaju, ovaj odbor pokrenuo je publiku da 
obrati painju na svoj „svagdasnji kruh”, pa i na pekarnice. 
Istovremeno odjeknu na javnim skupstinama i u peticijama 
parlamentu krik londonskih pekarsl^ pomocnika o preko- 
vremenom radu i t. d. Krik je bio tako snazan da je g. H. S. 
Tremenheere, takoder clan mnogo spominjane komisije od 1863., 
imenovan za kraljevskog istraznog komesara. Njegov izvjestaj’^ 
zajedno s izjavama svjedoka uzbudio je javnost, ne njeno srce 
vec zeludac. Englez, jak u poznavanju biblije, znao je doduse 
da covjek ako nije hozjom miloscu kapitalist, veleposjednik ili 
sinekurista, mora jesti kruh u znoju lica svoga, ali nije znao 


74 Stipsa, fino istucana ili pomijesana sa solju, normalan je trgo- 
vinski artiki i nosi zaadajno ime „baker’s stuff” (pekarski materijal). 

75 Kao §to je poznato, dad je vrlo snazan oblik ugljika, te ga kapi- 
taiistiCki dimnjacari proUaju engleskim zakupnicima kao gnojivo. 1862. 
morao je britansM „Juryman” (porotnik) u jednoj pamici rijesiti da li 
je cad, s kojom je bez kupceva znanja bilo pomijeSano 90o/o prasine i 
pijeska, „prava” dad u „trgovackom” smislu ili je „falsificirana” cad u 
zakonskom smislu. „Amis du commerce”, [prijatelji trgovine] rijesise 
da je to „prava” trgovinska dad, odbise zakupnikovu tuzfou, i povrh 
toga osudise ga da plati pamidke tro§kove. 

76 Francuski kemidar ChevaUier (sevalje) nabrojao je u jednoj ras- 
pravi o „sofistikacijama” [falsificiranjima] roba preko 600 artikala, a za 
mnoge medu njima nabrojao je po 10, 20 pa 1 30 raznih nacina falsifici- 
ranja. On dodaje da sve nadine ne poznaje i da nije naveo ni sve koji su 
mu poznati. Za seder navodi 6 vrsti falsificiranja, za ulje 9, za maslac 
10, za so 12, za mlijeko 19, za krub 20, za rakiju 23, za br^no 24, za doko- 
ladu 28, za vino 30, za kavu 32 i t. d. Cak ni blagi gospod bog nije uma- 
kao toj sudbini, kao §to se mo^e vid jeti iz: Rouard de Card: De la falsi- 
fication des substances sctcramentales, Paris 1865, 

77 Report etc, relating to the Grievances complamed of by the Jour- 
neymen Bakers etc, liondon 1862. i Second Report etc, London 1863. 
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da u svome svagdasnjem kruhu mora jesti izvjesnu kolicinu 
ljudskog znoja pomijesanog s gnojem iz cireva, paucinom, 
lesevima bubasvaba i trulim njemackim kvascem, a da i ne 
govorimo o stipsi, pjescanom kamenu i ostalim ugodnim mine- 
ralnim sastojcima. Zato je bez obzira na Njenu Svetost „Free- 
trade” [„slobodnu trgovinu”], dotle „slobodni” pekarski posao 
bio podvrgnut nadzoru drzavnih inspektora (krajem parla- 
mentarne sesije 1863.). Istim zakonom zabranjen je rad od 9 
sati uvece do 5 sati izjutra za pekarske pomocnike ispod 18 
godina. Ova odredba govori vise nego debele knjige o pre- 
tjeranom radu u ovoj naoko patrijarhalnoj grani rada. 

„Rad londonskog pekarskog pomocnika pocinje po pravilu 
u 11 sati nocu. On prvo zamijesi tLjesto, vrlo tezak posao koji 
traje do ®/4 sata, vec prema veliSini i finoci peciva. Zatim 
lijeze na dasku za mijesanje, koja ujedno sluii kao poklopac 
nacava, i spava nekoliko sati s jednom brasnenom vredom pod 
glavom, a sa drugom preko sebe. Zatim pocinje brz, neprekidan 
rad od 4 sata: mijesanje tijesta, mjerenje, davanje oblika, 
metanje u pbd, vadenje iz peci i t. d. Temperatura u pekarni- 
cama iznosi '75 do 90 stepeni [2'^P^32" C], a u malim pekar- 
nicama bit ce prije visa nego niza. Kad se svrsi s izradom kru- 
ha, vekni i t. d., zapocinje .raznoSenje kruha: i jedan znatni dio 
nadnicara, posto je obavio te§ki nodni rad koji smo gore 
opisali, nosi preko dana kruh u kosarama ili ga razvozi 
kolicima od kuce do* kude, a u meduvremenu radi katkad i 
u pekarrdci. Prema godiSnjem dobu i velidini posla, rad se 
zavrsava izmedu 1 i 6 sati poslije podne, dok drugi dio pomoc- 
nika radi u pekarnici do u kasnu vecer.’"® „Za vrijeme lon- 
donske sezone pocinju u Westendu pomocnici pekara koji peku 
kruh po „ptmoj” cijeni redovno u 11 sati nocu i zaposleni su 
pecenjem kruha do 8 sati iduceg jutra, s jednim ili dva pre- 
kida koji su cesto vrlo kratki. Onda raznose kruh na sve strane 
do 4, 5, 6, cak i do 7 sati uvece, ili se u pekarnici have i pe- 
cenjem dvopeka. Poslije zavrsena posla ostaje im za spavanje 
6, cesto samo 5 ili 4 sata. Petkom rad uvijek podinje ranije, 
oko 10 sati uvede, i traje bez prekida, bho da se kruh izraduje 
ili raznosi, do 8 sati uvece slijedede subote, a ponajcesde do 4 
ili 5 sati u nedjelju izjutra. Nedjeljom moraju radnici dolaziti 
u pekarnicu dvaput ili triput preko dana po jedan ili dva sata 
da pripreme posao za idudi dan . . . Pomocnici ^underselling 
masters”-a (pekara koji prodaju kruh ispod pune cijene), a 


7® Isto, First Report etc., str. VL 
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kao gto smo ve6 napomenuli, ovi sacinjavaju ®/4 londonskih 
pekara, imaju jos duze radno vrijeme, all je njihov rad ogra- 
nxcen gotovo iskljucivo na pekarnicu, jer njihovi majstori, 
izuzev liferacija sitnicarijama, prodaju samo u vlastitoj pro- 
davaonici. Pred kraj nedjelje, . . . t. j. u cetvrtak, pocinje kod 
njih rad u 10 sati nocu i traje samo s neznatnim prekidima 
do subote duboko u no6.”’® 

Sto se tice ..underselling masters”-a, tu i sama burzoazija 
shva6a da „nepla6en rad pomocnika (the unpaid labour of the 
men) cini osnovicu njihove konkurencije”.®“ I pekar koji 
prodaje po punoj cijeni (..full priced baker”) optuzuje istraznoj 
komisiji kao kradljivce tudeg rada i falsifikatore svoje kon- 
kurente koji prodaju ispod pune cijene. „Oni se odrzavaju 
samo varanjem publike i time sto iz svojih pomodnika istjeruju 
18 sati rada za najamninu od 12 sati.”*‘ 

Falsificiranje kruha i stvaranje klase pekara koji prodaju 
kruh ispod pune cijene, podelo se razvijati u Engleskoj od 
pocetka 18. vijeka, cim je ovaj zanat izgubio cehovsld karakter 
i cim je iza nominalnog pekarskog majstora stao kapitalist u 
liku mlinara ili bragnarskog^enta.“ Tim je bio udaren temelj 
kapitalistickoj proizvodnji. ^zmjernom produzivanju radnog 
dana i nocnom radu, ma da je u Londonu nocni rad ozbiljno 
uhvatio korijena tek 1824.®^ 

Iz ovog sto smo iznijeli, razumjet 6e se zasto komisijski 
izvjestaj ubraja pekarske pomocnike u kratkovjecne radnike, 
koji, sretno izmakavsi normalno desetkovanje djece svih dije- 
lova radnicke klase, rijetko dozive 42 godine zivota. Pa ipak 
uvijek ima premnogo kandidata za pekarski posao. Vrelo 
odakle London dobavlja te „radne snage” jesu: Skotska, po- 
Ijoprivredni kotarevi zapadne Engleske i — Njemacka. 


’!o Isto, str. TJXXI. 

80 George Read: The History of Baking. London 1848., str. 16. 

81 Report (Hirst) etc. Evidence. Iskaz ..full priced baker’’-a Cheese- 
naan-a, str. 108. 

82 George Read: The History of Baking. London 1848. Krajem 17. 
i poSetkom 18. vijeka razni ..factors” (agenti). koji su se uvlaclU u sve 
moguce grane rada, bili su i slu2beno Sigosani kao ..Public Nuisances” 
[javno zloj. Tako je na pr. Grand Jury [veliki sud od 12 do 23 porotnika 
koji odluCuje o valjanosti optu2be i stavljanju optu2enoga pod sud] 
odr^avajuci detvorogodiSnje zasjedanje mirovnih sudaca grofovije So- 
merset, uputio Donjem Domu ..presentment” [predstavku]. u kojoj se 
izmedu ostalog ka2e: .,da su ti agenti iz Blackwell Hall-a (Blekvel Hola) 
javno zlo 1 Stetnl po odjevnu industriju 1 da ih kao zlo treba ukinutl”. 
(The Case of our English Wool etc. London 1685.. str. 6.. 7.) 

80 Hirst Report etc., str. VUL 
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Od 1858. do 1860. organiziraSe pekarski pomocnici u Irskoj 

0 vlastitom trosku velike skupstine za agitaciju protiv no6nog 

1 nedjeljnog rada. Publika je, na pr. na majskom zboru u 
Dublinu I860., s irskom toplinom pristala uz njih. Tim pokre- 
tom izvojevan je doista uspjesno iskljucivo dnevni rad u 
Wexford-u, Kilkenny-u, Clonmel-u, Waterford-u i t. d. „U Li- 
merick-u, gdje su stradanja nadnicara-pomocnika bila, kao sto 
je poznato, jjrevrsila svaku mjeru, pokret je propao uslijed 
otpora pekarskih majstora, a narocito pekara-mlinara. Primjer 
Limerick-a doveo je do reakcije u Ennis-u i Tipperary-u. U 
Corku, gdje se javno nezadovoljstvo ispoljilo velikom zestinom 
osujetili su majstori pokret upotrebom svoje modi da pomoc- 
nike izbace na ulicu. U Dublinu su majstori davali najodlucniji 
otpor, i proganjanjem pomocnika koji su stajali na delu agita- 
cije, prisilili su ostale na popuStanje i pokornost u pogledu 
nocnog i nedjeljnog rada.”^* Komisija engleske vlade, naoru- 
zane u Irskoj do zuba, cinila je neumoljivim pekarskim maj- 
storima Dublina, Limericka, Corka i t. d. bojazljive prigovore: 
„Odbor drzi da su radni satovi ograniceni prwodnim zakonima 
koji se ne mogu nekaznjeno vrijedati. Time §to pod prijetnjona 
da ce ih izjuriti prisiljavaju radnike na povredu svog religio- 
znog uvjerenja, na neposlusnost prema zemaljskim zakonima 

. i na preziranje javnog misljenja (sve se ovo posljednje odnosi 
na nedjeljni rad), unose- majstori zlu krv izmedu kapitala i 
rada i daju primjer opasan po religiju, moralnost i javni pore- 
dak . . . Odbor drzi da je produzivanje radnog dana preko 12 
sati uzurpatorski zahvat u radnikov domaci i privatni zivot, 
a mijesanje u domaci zivot jednog covjeka i u ispunjavanje 
njegovih porodicnih duznosti kao sina, brata, supruga i oca, 
vode rezultatima kobnima po moral. Rad preko 12 sati ide za 
tim da potkopa radnikovo zdravlje, vodi prijevremenom sta- 
renju i ranoj smrti, i tako baca u nesrecu radnicke porodice 
kojima se ba§ u najnuznijem trenutku otima („are deprived”) 
potpora i staranje glave porodice.”*® 

To je sto se tice Irske. S druge strane Kanala, u Skotskoj, 
poljoprivredni radnik, covjek od pluga, ogorfieno ukazuje na 
svoj rad od trinaest i cetmaest sati pod najsurovijom klimom 
i s dodatkom rada od 4 sata u nedjelju (u toj zemlji subotara!).*® 


84 Beport of Committee on the Baking Trade in Ireland for ISBt 

85 Isto. 

80 Javna skupstina poljoprivrednih radnika u Lasswade-u (LasYedti) 
kod Glasgowa odr^ana 5. januara 1866. (Vidi: Workman's Advocate od 
13. januara 1866.) Stvaraoje Trade Uniona [sindlkata] poljoprivrednih 



204 


III. PROIZVODENJE APSOLUTNOG VISKA VRIJEDNOSTI 


U isto vrijeme stoje pred jednim londonskim Grand Jury tri 
zeljeznicka radnika, kondukter, strojovoda i skretnicar. Velika 
zeljeznicka nesreca poslala je stotine putnika na drugi svijet. 
Nemarnost zeljeznickih radnika uzrok je nesreci. Oni su pred 
porotnicima jednoglasno izjavili da je prije 10 do 12 godina 
njihov rad trajao samo* 8 sati dnevno. Za vrijeme posljednjih 
5 do 6 godina rad je postepeno dognran na 14, 18 i 20 sati, a 
pri osobito velikoj navali izletnika, kao u sezonama posebnih 
vlakova, traje rad cesto neprekidno 40 do 50 sati. A oni su 
obicni ljudi, a ne kikiopi. Na izvjesnoj tocki radna ih snaga 
izdaje. Obuzima ih malaksalost. Njihov mozak prestaje misliti, 
a o5i vidjeti. Skroz i skroz „respectable British Juryman'' 
[postovanja dostojni britanski porotnici] odgovorio im je pre- 
sudom kojom ih salje narednom zasjedanju krivicnog suda 
radi „manslaughter" [nehoticnog ubistva], a u blagonaklonom 
dodatku izrazava skromnu zelju da bi gospoda kapitalisti, ze- 
Ijeznicki magnati, mogli ubudu6e biti izdagniji u kupovanju 
potrebnog broja „radnih snaga" i ..uzdrzljiviji’' ili „nesebic- 
nijV' ili ,,stedljivijf' u isisavanju placene radne snage.®^ 


radnika krajem 1865., najprije u gkotskoj, Mstorijski je dogadaj, XT jednom 
od najpotlafienijih poljoprivrednih kotareva Kngleske, u Buckinghamshi- 
re-u (BakingemSiru), stupise najamni radnici marta 1867. u veliki Strajk 
za povigenje nedjeljne najamnine od 9 do 10 na 12 Silinga. — (Iz izlo- 
^enoga se vidi da pokret engleskog poljoprivrednog proletarijata, koji je 
bio potpnno slomljen otkako su njegove silovite demonstracije poslije 
1830. bile ugusene, a osobito od uvodenja novih zakona o sirotinji, poSinje 
iznova Sezdesetih godina, a 1872. postaje epohalan. Na ovo, kao i na 
Plave Knjige o polozaju engleskih poljoprivrednih radnika, koje su izi§le 
1867., vratit cu se u Drugoj knjizi. Dodatak uz trece izdanje,) 

87 ^’Reynold’s Paper*' od 20. januara 1866. Odmah zatim donosi isti 
nedjeljni list iz broja u broj citavu masu novih zeljeznidkih nesreca, 
pod „sensational headings” [senzacionainim naslovima]: „Fearful and 
fatal accidents” [Strahoviti i krvavi nesretni sludajevi], „AppaUing tra- 
gedies” [U2asne tragedije] i t. d. Na to odgovara jedan radnik s North 
Staffordline (Nort Staford pruge): „Svatko zna kakve su posijedice kad 
pa^nja vlakovode ili lozaSa popusti za casak. A zar je mogude da bude druk- 
cije kad se rad produ^uje bez mjere, po najgorem vremenu, bez odmora i 
podinka? Neka vam siijededi slucaj posluzi kao primjer za ono §to se 
svakodnevno dogada. Proslog ponedjeljka poceo je neki lozac vrlo rano 
svoj radni dan. Zavrgio ga je poslije 14 sati i 50 ininuta. Ali jos prije 
nego §to je dospio popiti caj, pozvase ga ponovo na posao . . . Sad je radio 
jos 14 sati i 25 mlnuta; on je dakle morao tegliti 29 sati i 15 ininuta 
bez prekida. Ostatak njegova rada ovako je rasporeden: srijeda 15 sati, 
detvrtak 15 sati i 35 minuta, petak 141/2 sati, subota 14 sati i 10 ininuta, 
ukupno 88 sati i 40 ininuta na nedjelju. A sad zamislite koliko se iz- 
nenadio kad mu isplati§e samo §est radnih dana. Bio je novajlija i pitao 
je Sto kompanija razumije pod jednim radnim danom. Odgovori§e mu: 
13 sati, dakle 78 sati nedjeljno. A tko de mu onda platiti 10 sati i 40 
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^ Iz sarene gomile radnika svih profesija, doba i spolova, 
koji se oko nas zustrije tiskaju nego duse pobijenih oko Odise- 
ja, i na kojima se i kad ne nose Plavu Knjigu pod paznhom, na 
prvi pogled opaza pretjeran rad, uzet cemo jos dvije figure 
kojih upadljiva suprotnost dokazuje da su pred kapitalom svi 
ljudi jednaki — uzet cemo pomodnu radnicu i kovaca, 

Posljednjih nedjelja juna 1863, donijeli su svi londonski 
dnevni listovi biljesku sa „senzacionalnim’' natpisom: Death 
from simple Overwork (Umrla naprosto od pretjeranog rada). 
Radilo se o smrti Mary Anne Walkley (Marije Ane Volkli), 
dvadesetogodisnje pomodne radnice zaposlene u Jednoj posto- 
vanja dostojnoj dvorskoj pomodnoj manufakturi koju je 
eksploatirala neka gospoda s dobrocudnim imenom Elise, 
Stara, toliko puta ispricana historija, bila je sada ponovo 
otkrivena:®® Ove su djevojke radile prosjecno W/z sati, ali 
za vrijeme sezone radile su cesto i 30 sati bez prekida. „Radna 
snaga” koja ih je izdavala, odrzavana im je time sto im je 
s vremena na vrijeme davan cherry, porto ili kava. A bio 
je bas vrhunac sezone. Trebalo je dok se okrenes izra- 
diti gala toalete plemenitih lady (ledi) za bal koji je davan 
u cast nove princeze od Walesa (Velsa). Mary Anne Walkley 
radila je 26^/2 sati bez prekida zajedno sa 60 drugih dje- 
vojaka, koje su radile u dvjema sobama, po 30 u svakoj, 
u kojima je bila jedva trecina potrebne kubature zraka; nocu 
su spavale po dvije u jednom krevetu u jednoj od onih jazbina 
u kojima je jedna spavaca soba odijeljena pregradama od 
dasaka.®® I to je bila jedna od boljih londonskih pomodnih 


minuta prekovremenog rada? Poslije dugog natezanja dadoSe mu 
uaknadu od 10 penca.” (Isto, od 4. febniara 1866.) 

88 Upon: Friedrich Engels: Die Lage etc,, str. 253., 254. [FoloBaj 
radnicke klase u Engleskoj, Srpski prijevod, str. 224., 225.] 

89 Dr, DetTiehy (Uetebi), lijednik na sluzbi u Board of Health [sani- 
tetski savjet] izjavio je tom prilikom: „Minimum zraka za odrasle tre- 
baio bi da bude 300 kubnih stopa ix spavaonici, a 500 kubnih stopa u sobi 
za stanovanje.” Dr, Richardson (Ridardson) primarius jedne londonske 
bolnice: „K:roja6ice svih vrsta, pomodne radnice i obicne krojacice pate 
od stostruke nevolje — od pretjeranog rada, oskudice zraka, nedovoljne 
hrane ili slabe probave. U cjelini uzevM ovo je zanimanje uvijek zgodnije 
za Sene nego za muSkarce. Ali je nedaca te profesije sto je, osobito u 
prijestolnici, postala monopolom nekih 26 kapltalista koji pomocu pri- 
nudnih sredstava koja potjeSuiz kapitala (that sprin from capital) silom 
Istjeruju ustedu iz rada (force economy out of labour; hoce da ka^e: §tede 
jaa, troskovima rasipajudi radnu snagu). Njihovu moc osjeca cijela ktoa 

ovih radnica. XJzmogne U neka krojadica stedi mali krug musterija, 
konkurencija je natjeruje da se ubije radeci kod kuce da bi ga odrzala, 
a sila okolnosti nagoni je da i svoje pomodnice optereti istim pretjera- 
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radionica. Mary Anne Walkley razbolila se u petak i umrla 
u nedjelju, ne svrsivM prije toga, na cudenje gospode Elise, 
sasvim svoj posao. Lijecnik Keys (Kiz), koji je kasno pozvan 
pred samrtnicku postelju, posvjedocio je pred ^Coroner^s Jury'^ 
[porotnim sudom za pregled mrtvaca] suhoparnim rijecima: 
„Mary Anne Walkley umrla je od pretjerano dugog tada u 
pretrpanoj radionici, u pretijesnoj, slabo provjetravanoj spa- 
vaonici/’ Nasuprot tome izjavio je „Coroner's Jury'*, u namjeri 
da lijecniku da lekciju iz dobrog vladanja: „Pokojnica je 
umrla od kapi, ali ima mjesta hojazni da je njena smrt uhrzana 
pretjeranim radom u prepxmjenoj radionici i t. d. Nase „bijele 
robove"\ uzviknuo je ,, Morning Star'% organ gospode pristalica 
slobodne trgovine, Cobdena (Kobdena) i Brighta (Brajta), „nase 
hijele robove rad tjera u grob, i oni propadaju i umiru bez 
muzike".®® 

,,Ubiti se pretjeranim radom nije na dnevnom redu samo 
u pomodnim radioriicama, vec na hiljadu mjesta, cak mozemo 
kazati na svakom mjestu gdje posao ide dobro . . . Uzmimo za 


nim radom. Ako joj posao ne pode za rukom, ill ako ne moge samostalno* 
raditi, ona se ol)rada kakvom salonu gdje rad nije manji, ali gdje je 
placa sigurnija. U takvom poloSaJu postaje ona rohinjom koju svako- 
talasanje druStva baca tamo i amo; sad kod kude u nekoj sobici umire 
od gladi, ili je blizu toga, sad opet radi 15, 16, dak i 18 sati dnevno u 
Jedva podnoSljivom zraku i uz hranu koja se, kad bi dak i bila dobra, 
ne mo2e probaviti, jer nema dovoljno dista uzduha. Od tih ^rtava ^ivi 
sugioa, koju bolest izaziva jedino pokvaren zrak." (Dr. Richardson: 
Work and Overwork u Social Science Review, 18. juli 1863.) 

^Morning Star^% od 23. juna 1863. ^Times’’ se koristio ovim slu- 
dajem da bi obranio amerikanske vlasnike robova od Brighta i drugova. 
U dlanku se ka^e: „Mnogi od nas dr2e da mi, dokle god na§e vlastite 
mlade ^ene ubijamo pretjeranim radom, zamjenjujuci pucanje kamd2:ije 
bicem gladi, tesko da imamo prava dizati drvlje i kamenje na porodice 
koje su se rodile kao vlasnice robova i koje evoje robove barem dobrO' 
hrane i od njih zahtijevaju umjeren rad.” („Times^^ od 2. jula 1863.) 
Na isti nacin ^Standard’’, jedan torijevski list, drzi propovijed casnom 
ocu Newman Hali-u (Njumen Holu): „On iskljuduje iz crkve vlasnike 
robova, ali se bogu moli zajedno s dobrim ljudima koji kodijase i omni- 
buske konduktere iz Londona i t. d. tjeraju da rade dnevno samo 16 satl 
za gladnu nadnicu.” Najzad je progovorio i prorok, g. Thomas Carlyle 
(Toma Karlajl), o kome sam jos 1850. pisao: „Gemj je otisao do da- 
vola, kult je ostao.” IT kratkoj paraboli svodi on jedini znacajni doga- 
daj suvremene historije, ameridki gradanski rat, na to da Petar sa sje- 
vera hode svom silom da rascijepa glavu Pavlu s juga zato §to Petar 
sa sjevera naima svog radnika f^na dan^^, a Pavle s juga „na do Mvof\ 
(Macmillan’s Magazine, liias Americana in nuce. Svezak za august 1863. 
[str, 301.]) Eto u 5emu je bila sr^ simpatije koju su torijevci pokazivali 
prema najamnim radnicima, naravno gradskim, a ni za iivu glavu aeo- 
skim! Kad se taj mjehur od sapunicerasprsnuo, ukazalase sr2: ropstvot 
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primjer kovace. Ako smijemo vjerovati pjesnicima, od kovaca 
nema snaznijeg i veselijeg covjeka. On se dize u zoru i rasipa 
varnice prije simca; on jede i pije i spava kao nitko. Proma- 
trano cisto fizicki, on se, ako umjereno radi, nalazi doista u 
jednom od najboljih polozaja za covjeka. All podimo za njim 
u grad, pogledajmo teret rada koji je navaljen na tog snaznog 
covjeka, i raspitajmo se koje mjesto zauzima na listama 
smrtnosti u nasoj zemlji. U Marylebone-u (Merilebonu) O^dnoj 
od najvecih londonskih cetvrti) umire godisnje od 1.000 kovaca 
njih 31, ili 11 iznad prosjecne smrtnosti odraslih ljudi u Engle- 
skoj. Ovo zanimanje, ova gotovo instinktivna umjetnost covje- 
canstva, po sebi bez zamjerke, postaje jedino uslijed pretjeranog 
rada razaraS covjekov, Kovac moze na dan udariti toliko puta 
ceMcem, koraknuti toliko koraka, udahnuti toliko puta, obaviti 
toliko posla i zivjeti prosjecno, recimo 50 godina. Ali njega 
prinudavaju da na dan udari vise udaraca, da ucini vise ko- 
raka, da cesce dise, jednom rijeci da svoje Mvotno djelo poveca 
dnevno za jednu cetvrtinu. On to i pokusava i rezultat je 
ovaj: za jedan ogranicen period obavi rada za jednu cetvrtinu 
vise, ali umire u 37. umjesto u 50. godini.'’®^ 


4. Dnevni i nocni rad. Sistem smjena 

Postojani kapital, t. j. sredstva za proizvodnju, proma-^ 
trana sa stanovista procesa oplodavanja vrijednosti, imaju 
samo taj zadatak da usisavaju rad, a sa svakom kapljicom rada 
i razmjernu kolicinu viska rada, Ako ona to ne cine, onda je 
i njihova gola egzistencija negativan gubitak za kapitalista, 
jer za vrijeme dok leze neiskoristavana, predstavljaju besko- 
risno predujmljen kapital. Taj gubitak postaje pozitivan cim 
prekid iziskuje nove izdatke za ponovni pocetak posla. Pro- 
duzivanje radnog dana preko granice prirodnog dana do u noc 
djeluje samo kao palijativ i samo donekle gasi vampirsku zed 
za zivom krvi rada. Otuda proizlazi unutrasnji nagon kapita- 
listicke proizvodnje da prisvaja rad za vrijeme cijelog dana 
od 24 sata. Ali je fizicki nemoguce da se iste radne snage 
isisavaju dan i noc bez prestanka. Da bi se otklonila ova fizicka 
smetnja, trebalo je uvesti smjenjivanje radnih snaga trosenih 
danju i nocu. Ovo se smjenjivanje moze vrsiti razlicitim me- 
todama i moze biti udeseno, na pr., ovako da jedan dio radnog 


91 Dr. Elchardson: Work hnd Ov&noork u Social Science Review 
od 18 . jula 1863 . [str. 476 . 1 dalje]. 
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osoblja bude jednu nedjelju na dnevnom radu, a drugu ne- 
djelju na nocnom radu i t. d. Zna se da je ovaj sistem smjena, 
ovaj naizmjenican rad, prevladavao u doba^pryog cvjetanja 
engleske pamucne industrije, a sada prevladava u predioni- 
cama pamuka moskovske gubernije. Ovaj dvadeseticetirisatni 
proces proizvodnje postoji kao sistem jos i danas u mnogim 
dosad ,,slohodnim'' industrijskim granama Velike Britanije, 
medu ostalim kod visokih peci, u kovacnicama, valjaonicama 
i drugim metalskim tvomicama Engleske, Walesa i Skotske. 
U tim industrijama radi se 24 sata ne samo svih sest radnih 
dana nego vecinom i u nedjelju. Radnici su muskarci i zene, 
odrasli i djeca oba spola. Dob djece i mladih osoba krece se 
izmedu 8 (u nekim slucajevima izmedu 6) i 18 godina.®^ U 
nekim granama rade i djevojke i zene nocu zajedno s muskim 
osobljem.®® 

Da i ne govorimo o opcim stetnim posljedicama nocnog 
rada,®'^ neprekidno trajanje procesa proizvodnje kroz 24 sata 
pruza vrlo dobru priliku da se prekorace granice nominalnog 
radnog dana. Tako na pr. u gore spomenutim vrlo napornim 
industrijskim granama sluzbeni radni dan za svakog radnika 
iznosi vecinom 12 sati nocnog ili dnevnog rada; Ali je pretje- 
rivanje preko te granice u mnogim slucajevima, da upotre- 
bim rijeci engleskog sluzbenog izvjestaja, „zbilja strahovito'' 


82 CEG, in., 1864., str. IV., V., VI. 

03 „Kako u Staffordsliire-u, tako i u Ju^nom Walesu, rade mlade 
djevojke i zene m ugljenokopima i slagalistima koksa ne samo danju 
ved i nodu. U izvjestajima koji su podnoseni parlamentu, vi§e se puta 
ukazivalo na velike i odigledne zle posljedice takvog posteipka. Te zene 
koje se, radedi zajedno s xnugkarcima, teSko po odijelu mogu razUko- 
vati od njih, prljave od blata i dima, gube po^tovanje prema sebi sa- 
mima i postaju niskog karaktera. Ovo je Iskljudivo nu^na posljedica 
njihova nezenskog zanimanja.” [Isto, 194., str. XXVI. Upor. IV. Re- 
port (1865.), 61. str. XEEIl] Isto je ovako i u tvomicama stakla. 

84 „Izgieda prirodno”, kaSe jedan tvomicar celika koji upotrebljava 
djecu za nodni rad, „da djecaci koji rade nodu, ne mogu danju spavati 
niti se posteno odmoriti, ved preko dana neumomo svrljaju na sve 
strane.” (GEC, IV., 63., str. XEEI.) O va^nosti suncane svjetlosti za odr- 
^anje i razvitak tijela izjavljuje Jedan lijednik, izmedu ostalog, i ovo: 
jjSvjetlost djeiuje neposredno i na tkivo tijela dajudi mu dvrstinu i ela- 
sticnost. Misici zivotinja kojima se uskrati normalna kolidina svjetlosti, 
postaju mlitavi i neelasticni, Sivci gube rastezljivost uslijed oskudice 
nadraSaja i sve sto raste, biva sprecavano da se potpuno razvije . . . 
Sto se djece tide, za njihovo je zdravlje sasvim neophodno da za vrijeme 
jednog dijela dana neprestano pritjede obilna dnevna svjetlost i neposredne 
simceve zrake. Svjetlost pomade da se brana preradi u dobru krv koja 
stvara tkivo, a odvrSduje miSidno vlakno kad se ono ved stvara. Isto 
tako ona djeiuje kao sredstvo za nadra^ivanje organa vida i time iza- 
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(„truly fearful”).®^ /,Nijedan covjek’', kaze se tamo, ,,ne moze 
razmisljati o masi rada koju prema iskazima svjedoka moraju 
obaviti djecaci od 9 do 12 godina, a da neodoljivo ne dode do 
zakljucka da se ta zloupotreba vlasti od strane roditelja i 
poslodavaca ne smije duze dopustati.”®^ 

„Metoda po kojoj djecaci rade izmjenicno danju i nocu 
vodi, kako za vrijeme poleta posla tako i za vrijeme obicnog 
poslovanja, besramnom produzivanju radnog dana. To produ- 
avanje nije u mnogim slucajevima samo okrutno vec upravo 
i nevjerojatno, Silom okolnosti dogada se da ponekad djecak 
koji ima da smijeni dragoga, ne dode iz ovog ili iz onog razloga. 
Tada ga mora zamijeniti jedan ili vise djecaka kojih je radni 
dan ve6 svrsen. Taj sistem je tako opce poznat da je direktor 
jedne valjaonice na moje pitanje kako se ispunjuju mjesta 
odsutnih djecaka odgovorio: Znam da vam je to isto tako 
poznato kao i meni, i nije se ustrucavao priznati fiinjenicu.”*’' 
„U jednoj valjaonici, u kojoj je nominalni radni dan 
trajao od 6 sati izjutra do 5^/2 sati uvece, radio je neki djecak 
4 noci svake sedmice do najmanje 8V2 sati uvece slijedeceg 
dana . . . i to je trajalo 6 mjeseci.’' „Neki drugi radio je kad 
mu je bilo 9 godina, pokatkad 3 dvanaestosatne smjene uza- 
stopce, a u uzrastu od 10 godina uzastopce 2 dana i 2 noci/^ 
„Treci, kome je sad 10 godina, radio je triput nedjeljno od 
6 sati izjutra do 12 sati nocu, a ostalih dana od 6 sati izjutra 
do 9 sati uvece.*’ „Cetvrti, kome je sada 13 godina, radio je 
cijele sedmice od 6 sati po podne do 12 sati u podne drugog 
dana, a ponekad 3 smjene uzastopce, na pr, od ponedjeljka 
izjutra do utorka uveSe.” „Peti, sad mu je 12 . godina, radio 
je 14 dana u jednoj Ijevaonici zeljeza u Stavely-u (Stevliju) 
od 6 sati izjutra do 6 sati uvece i nesposoban je da to i dalje 
cini.” Devetogodisnji George Allinsworth (Dzordz Olinsvort): 
„Dosao sam ovamo proslog petka, Narednog dana imali smo 
poceti u 3 sata izjutra. Ostao sam ovdje dakle citavu noc. 

ziva vecu djelatnost u razliditim funkcijama mozga." G. W. Strange, 
primarius „Opce bolnice” u Worcester-u (Vusteru), iz €ijeg smo spisa 
„0 zdravljv/^ uzeli gornje mjesto, pise u pismu jednom dlanu anketne ko- 
itiisije g. White-u: „Prije sam imao priUke n Lancashire-u (lankasiru) 
promatrati posljedice nodnog rada na tvomicku djecu, i n-asu'prot omi~ 
Ijenoj tvrdnji nekih poslodai»aca izjavljujem odluCno da djes5je zdravije 
od toga brzQ stradava/* (CEG, IV., 284., str. 55.) Da ovakve stvari uopde 
mogu biti predmet ozbiinoga spora, najbolje pokazuje kako kapltalisticka 
proizvodnja djeluje na „funkcije mozga'^ kapitalista i njihovih slugu. 

Isto, 57., str. XII. 

Isto, (IV. Report 1865.), 58., str. XIL 
97 Isto. 


Kapital L 
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Stanujem 5 milja odavde. Spavam na podu na koznoj pregaci, 
a pokrivam se jednim kaputicem. Druga dva dana bio sam 
ovdje u 6 sati izjutra. Da! ovdje je vrlo toplo! Prije nego sto 
sam dosao ovamo^ radio sam cijelu godinu kod visoke peci. To 
je bilo vrlo veliko poduzece na selu. Subotom sam takoder 
pocinjao u 3 sata izjutra, ali sam barem mogao ici kuci na 
spavanje, jer je bilo blizu. Drugih dana pocinjao sam u 6 sati 
izjutra, a svrsavao u 6 ili 7 sati uvece’' i t. d.*’® 

Da cujemo sad kako sam kapital shvaca taj dvadesetice- 
tirisatni sistem. Eazumije se da on prelazi sutke preko pre- 
tjerivanja sistema, preko njegove zloupotrebe koja dovodi dO’ 
„svirepog i nevjerojatnog” produzivanja radnog dana. Oni 
govore samo o ^ynormalnom^^ obliku sistema. 

Gg. Naylor (Nejlor) i Vickers (Vikers), tvornicari celika,. 
koji zaposljavaju 600 do 700 osoba, a od toga samo 10% ispod 
18 godina, a* od ovoga opet samo 20 djecaka kao nocno osoblje, 
izjavili su ovo: „Djecaci ne trpe od vrucine ni najmanje. Tern- 
peratura je vjerojatno 86° do 90° [30° do 32° C] . . . U kovacni- 
cama i valjaonicama rade ruke dan i noc na smjenu, ali se 
naprotiv sav ostali posao obavija danju izmedu 6 sati izjutra i 
6 sati uvece, U kovacnici se radi od 12 do 12 sati. Neke ruke 


88 isto, str, Xin. Stupaiij obrazovanosti till „radnih snaga'' razu- 
mije se da je morao bit! oiiakav kakav nam se pokazuje iz slijedecib 
dijaloga s jednim dlanom anketne komisije: Jeremija Baynes (Hejnz) 
djecak od 12 godina: . . Oetiri puta detiri jesu osam, ali detiri 6etvrtice 
jesu gesnaest . . . Kralj je onome koji ima sav novae i zlato. (A king is Hm 
that has all the money and gold.) Mi imamo kralj a, kazu da je on kra- 
Ijica i zovu je princeza Aleksandra. Kazu da se ona udala za kraljidinog 
sina. Princeza je muSkarac.’' W. Turner (V. Terner) kome je 12 godina: 
„Ne ^ivim u Engleskoj. Mislim da ima takva zemlja, ali dosad nisam nista 
znao 0 tome.” Johri Morris od 14 godina: „Cuo sami da govore da je bog stvo- 
rio svljet, da se cio svijet podavio osim jednog (Sovjeka, 6uo sam da je 
neki covjek bio mala ptica.” William Smith, 15 godina: „Bog je napra- 
vio 5ovjeka, covjek je napravio 2enu.” Edward Taylor, star 15 godina: 
„Ne znam nigta o Londonu.” Henry Matthewman (Henri Metjumen), 
star 17 godina: „Idem ponekad u erkvu . . . Jedno ime o kome su propo- 
vijedali, bio je neki Isus Exist, ali ne mogu kazati nikakvo drugo ime, a 
ne mogu niSta reel ni 6 njemu. On nije bio ubijen, vec je umro kao i drugi 
ljudi. U izvjesnom pogledu on nije bio kao ostali ljudi, jer je bio reli- 
giozan u izvjesnom pogledu, a drugi to nisu.” (He was not the same as 
other people in some ways, because he was religious in some ways, and 
others is n’t. — Isto, 74., str. XV.) „Vrag je dobar covjek. Ja ne znam 
gdje on zivi.” „Krist je bio nevaljalac.” („The devil is a good pei'son. I 
don’t know where }ie lives.” „Christ was a wicked man.”) „Ta^djevojcica 
(,od 10 godina) znala je sricati God Dog [psovka], a nije znala kralji- 
5ino ime.” (CEC, V., 1866., str. 55., br. 278.) Isti sistem kao u spomenu- 
tim metalskim tvomicama viada i u tvornicama stakla i papira. U tvor- 
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rade stalno nocu ne dolazeci nikad u dnevnu smjenu . . . 
Mi ne drzimo da nocni rad utjece na zdravlje (gg. Naylor-a i 
Vickers-a?) drukcije od dnevnog rada i vjerojatno je da ljudi 
bolje spavaju, kad se stalno odmaraju u isto vrijeme negoli 
da se to mijenja . . . Otprilike 20 djecaka ispod 18 godina radi 
u nocnoj smjeni . . . Bez nocnog rada djecaka ispod 18 godina 
ne bismo mogli dobro izaci na kraj (not well do). Nas prigovor 
je — povecanje troskova proizvodnje, Tesko je imati kvalifi- 
ciraiie radnike i poslovode, ali djecaka mozemo dobiti koliko 
hocemo , . . Razumije se da ogranicenje nocnog rada, s obzirom 
na neznatan razmjer djecaka koje mi zaposljavamo, ne bi za 
nas bilo ni od neke velike vaznosti ni od nekog velikog inte- 
resa/'^^ 

G. J. Ellis, clan firme John Brown et Co,, tvornica celika 
i zeljeza, kod koje je „dan i noc, u smjenama’' zaposleno 3.000 
odraslih muskih i djecaka, i to jednim dijelom u teskom radu 
na celiku i zeljezu, izjavljuje da u velikim Ijevaonicama celika 
dolaze 1 ili 2 djecaka na 2 odrasla radnika. U njihovu podu- 
zecu ima 500 djecaka ispod 18 godina, a od toga trecina, ili 
170, ispod 13 godina. Sto se tice predlozene zakonske izmjene, 
g. Ellis misli: „Ne drzim da bi bilo vrlo pokudno (very 


nicama papira, gdje se papir izraduje pomodu strojeva, no6ni je rad 
pravilo za sve poslove izuzev sortiranje prnja. tJ nekim se sluSajevima 
nocni rad pomocu smjena produ^je neprekidno kroz ditavu sedmlcu^, 
obiSna od nedjelje u 12 sati nodu do slijedeee subote u 12 sati nodu. Osoblje 
kome je red da radi n dnevnoj smjeni, radi 5 dana po 12\ i jedan 18 sati, a 
nodna smjena radi 5 noci po 12 i jednu. noc 6 sati svake nedjelje. U 
drugim slucajevima radi svaka smjena 24 sata, jedna za drugom, smje- 
njujudi se svaki dan. Jedna smjena radi 6 sati ponedjeljkom, a 18 sati 
u subotu da namiri 24 sata. U drugim slu5ajevima uveden je nekakav 
srednji sistem: Svi koji rade na strojevima za pravljenje papira, rade 
preko ci 3 ele nedjelje 15 do 16 sati dnevno. TJ ovom sistemu, ka^e Lord, 
clan anketne komisije, 5mi se da su ujedinjena sva zla dvanaestosatnib 
i dvadeseticetirisatnlh smjena. Djeca ispod 13 godina, mlade osobe is- 
pod 18 i zene rade po tom nodnom sistemu. IT dvanaestosatnom sistemu 
moral! su oni ponekad, zbog nedolaska smjenjivada, da rade dvije smjene 
uzastopce; dakle 24 sata. Iskazi svjedoka potvrduju da djedaci i dje- 
vojcice vrlo cesto rade preJcovremeno, te cesto sastave 24, pa i 36 sati 
besprekidnog rada, U radionicama za giaziranje, gdje je rad „nepro- 
mjenljiv i neprekidan” ima djevojcica od 12 godina, koje preko cijelog 
mjeseca rade po 14 sati dnevno „bez ikakvog redovnog odmora ili pre- 
kxdanja, izuzev dvije, najviSe tri neuredne pauze po V 2 sata za objede”, 
U nekim , tvomicama, u kojima je redovan nodni rad sasvim napustenj 
radi se strahovito mnogo ^prekovremeno, i to „cesto na najprljavijim, 
najvrucim i najjednolidnijim poslovima'". (€EC, IV., 1865., str. XibcviII- 
i XXXIX ) 

98 CEG, rv., 1865., 79., str. XVI.' 
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objectionable), da se osobe ispod 18 godina ne mogu zaposlja- 
vati duze od 12 sati u 24 sata. Ali ne drzim da bi se uposlja- 
vanje djecaka iznad 12 godina u nocnom radu moglo makar 
samo ograniciti. Sto vise, mi bismo radije prihvatili zakon po 
kome se djecaci ispod 13, pa i ispod 14 godina, uopce ne bi 
mogli uzim’ati na rad, nego zakon koji bi nam branio da 
upotrebljavamo preko noci djecake koje vec imamo. Djecati 
moraju raditi naizmjence u dnevnoj i nocnoj smjeni, jer ijudi 
ne mogu neprestano obavljati nocni rad; to bi upropastilo 
njihovo zdravlje. Drzimo da nocni rad svake druge nedjelje 
nije tako skodijiv. (Gg. Naylor i Vickers, u skladu s interesima 
svoga poduzeca, naprotiv misle da bas periodican nocni rad 
koji se periodicno mijenja, moze skoditi.) Mi nalazimo da su 
Ijudi koji izmjenicno rade i nocu isto tako zdravi kao i oni 
koji rade samo danju ... Na zabranu uposljavanja djecaka 
ispod 18 godina u nocnom radu mi cinimo prigovor zbog pove- 
canja troskova, ali je to ujedno i jedini razlog. (Da, cinicke 
naivnosti!) Dramo da bi to povecanje bilo vece nego sto bi 
Base poduzece (the trade), s dumim obzirom na svoje uspjesno 
poslovanje, moglo pravedno podnositi. (As the trade with due 
regard to its being successfully carried out could fairly bear! 
Kakva seprtljanska frazeologija!) Ead je ovdje rijedak i mogao 
bi postati nedovoljan uslijed ovakve uredbe'’ (t j. Ellis, Brown 
et Co. mogli bi doci u kobnu nepriliku da moradnu placati 
punu vrijednost radne snage),^^ 

„Kiklop, tvornica celika i zeljeza'’ gg. Caramel et Co. (Ke- 
rnel i Komp.), radi u istom velikom razmjeru kao i receno po- 
duzece: J. Brown et Co. Poslovni direktor te tvornice bio je 
predao vladinom komesaru White-u svoj iskaz pismeno, ali 
kad mu je kasnije rukopis vracen radi revizije, smatrao je za 
potrebno da ga utaji. Ali g. White ima dobro pamcenje. On se 
sasvim tocno sjeca da je za tu gospddu kiklope zabrana nocnog 
rada za djecu i mlade osobe „nemoguca stvar; to bi bilo isto 
sto i obustaviti rad u njihovu poduzecu’\ a ipak njihovo po- 
duzece jedva da broji nesto vise od 6% djecaka ispod 18 i 
samo 1% ispod 13 godina!^®^ 

O istom predmetu izjavljuje g. E. F. Sanderson, clan firme 
Sanderson, Bros, et Co. (Braca Senderson i Komp.), valjaonica 
i kovacnica celika u Attercliffe-u: „Velike bi poteskoce nastale 
iz zahrane nocnog rada za djecake- ispod 18 godina, a glavna 
bi bila u povecanju troskova koje bi zamjenjivanje djecackog 

100 Isto, 80, str. XVI. 

tn Isto, 82, str. XVH. 
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rada radom odraslih nuzno povuklo za sobom. Koliko bi to 
iznosilo, ne mogu reci, ali vjerojatno ne bi bilo toliko da bi 
tvornicar mogao povisiti cijenu celika, a to znaci da bi sav 
gubitak pao na njega, jer bi se Ijiidi (bas su tvrdoglavi!) 
prirodno opirali da ga cm snoseJ' G. Sanderson ne zna 
koliko placa djecu, ali „to mozda iznosi 4 do 5 silinga 
na glavu nedjeljno . . . Rad djecaka takav je da Je opce- 
nito uzevsi (,, generally’’ raziimije se ne tivijek ,,u poseb- 
nom slucaju”) snaga djecaka upravo dovoljna^ pa prema 
tome ne bi iz vece snage ljudi proistjecala nikakva dobit koja 
bi izmvnala gubitak, ili bi se to dogodilo jedino u nekim pri- 
likama gdje treba raditi s vrlo teskim masama metala. Ni 
ljudima se ne bi svidalo da medu sobom vise nemaju djece, 
jer su ljudi manje poslu§ni. Osim toga, djecaci moraju rano 
poceti da bi izucili posao. pgranicavanjem djecaka jedino na 
dnevni rad ovaj se cilj ne bi postigao.” A zasto ne? Zasto 
djecaci ne mogu uciti zanat danju? Tvoj razlog? „Zato sto bi u 
tom slucaju ljudi, koji rade jedne nedjelje danju, a druge 
nocu, bili odvojeni od djecaka svoje smjene za poiovinu vre- 
mena, i tako bi propala polovina profita koji iz njih istjeruju. 
Naime, poucavanje koje oni daju djecacima, racuna se kao dlo 
najamnine djecaka i stoga stavlja Ijude u mogucnost da dodu 
do jeftinijeg djecackog rada. gvaki bi covjek izgubio poiovinu 
svog profita.” (Drugim rijecima, gg. Sanderson! morali bi da 
jedan dio najamnine odraslih radnika plate iz vlastitog dzepa 
umjesto nocnim radom djecaka. Profit gg, Sandersona nesto 
bi pao u tom slucaju, i to i jest pravi razlog za Sandersone 
zasto djecaci ne mogu danju uciti svoj zanat./®" Osim toga, ovo 
bi ljudima, koje sada smjenjuju djecaci, natovarilo nocni rad 
i oni to ne bi izdrzali. Kratko i jasno, teskoce bi bile tolike, 
da bi vjerojatno dovele do potpunog ukidanja nocnog rada, 
„Za proizvodnju samog celika”, kaze E. F. Sanderson, „to ne 
bi cinilo ni najmanju razliku, ali!” Ali gg. Sandersoni imaju 
preca posla nego da prave celik. Pravljenje celika samo Je 
izgovor za pravljenje viska vrijednosti. Talionice, valjaonice 
1 t. d,, zgrade, masinerija, zeljezo, ugljen i t. d. imaju da rade 
nesto vise nego da se samo pretvaraju u celik. Sve su ove 
stvari tu zato da usisavaju visak rada, a razumije se da za 24 

nase doba koje toliko razinislja i rezonira, onaj koji ne 
umije naci dohar razlog za sve, ina i za najgore i ixajnaopackije, mura 
da jos nije daleko odmakao. Sve sto je u svljeta upropasteno, bilo je 
upropasteno s dobrim razlogom.'* (Hegel: Enzyklopddie, Erster Teil: 
Die Logik. Berlin 1840., str, 249.) 
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sata usisaju vise nego za 12 sail. Doista, te stvari daju Sander- 
sonima, u ime boga i prava, uputnicu na radno vrijeme izvje- 
snog broja ruku za puna 24 sata u jednom danu, ali cim se 
prekine njihova funkcija usisavanja rada, one gube karakter 
kapitala, pa su prema tome cista steta za Sandersone. ,^Ali hi 
tada bilo gubitka na tako skupoj masineriji, koja bi polovinu 
vremena lezala neiskoristavana, a za takvu masu proizvoda 
koju smo mi kadri izraditi pod sadasnjim sistemom, mi bismo 
morali udvojiti prostorije i strojeve, a to bi udvojilo i inve- 
sticije.” Ali zasto bas ovi Sandersoni traze da budu povlasteni, 
kad ostali kapitalisti smiju raditi samo danju, te im zbog toga 
zgrade, masinerija i sirovina leze nocu „neiskoristene”? „Istina 
je”, odgovara E, F. Sanderson u ime svih Sandersona, „istina 
je da taj gubitak radi neiskoristavanja masinerije podnose sve 
manufakture u kojima se radi samo danju. Ali upotreba 
talionickih peci prouzrokovala bi u nasem slucaju ekstra- 
gubitak. Ako bismo odrzavali vatru u pecima, upropastavali 
bismo gorivo (umjesto sto sad upropascuju zivote radnika), a 
ako ne bismo odrzavali vatru, imali bismo gubitak u vremenu 
zbog ponovnog lozenja i dobivanja potrebnog stupnja topline 
(dok je gubitak vremena za spavanje 6ak i osmogodisnje djece 
dobitak u radnom vremenu za sandersonovski soj),‘a i same 
bi pe6i stradale uslijed mijenjanja temperature*’ (dok te iste 
pe6i nista ne stradaju od dnevnog i nocnog mijenjanja rada).^°® 

103 CEOy rv., 1865., str. 85. Kad su gospoda tvomicari stakla dali 
izraza svojoj njeiSnoj bojaznl da su ^/redovne pauze za jelo” djeci ne- 
mogudCj jer bi inade odredena koUdina toplote koju peci zraSe, bila „cist 
gubitak^^j odnosno j/propala^^ bi, dao im je White, 61an anketne komi- 
sije, slijede<5i odgovor iz koga se vidi da je on „uzdr^ljivogcu'\ „odri- 
canjem"’ i „§tedljivoscu'' kapitalista u izdavanju svoga novca i njiho- 
vim Timur 'Tamerlanskim „raspikucstvom” u troSenju ljudskih Mvota 
bio sasvim drukSije dimut nego Ure, Senior i t. d*, i njihovi jadni nje- 
macki imitatori Roscher i t. d. „Radi osiguranja redovnih pauza za jelo 
vjerojatno ce se rasipati ne§to veca kolicina topline nego sada, ali ni 
u novcanoj vrijednosti to nije niSta prema rasipanju Mvotne snage („the 
waste of animal power”), rasipanju koje kraljevina ima otuda §to djeca 
koja rade u tvornicama stakla, i to djeca koja su upravo u godinama 
kad se raste, nemaju ni toUko odmora da mogu svoje jelo na miru po- 
jesti i probaviti.” (Isto, str. XL.V.) I to u „godini napretka”, 1865.! Da 
i ne govorimo o troSenju snage pri dizanju i nosenju, takvo dijete u 
tvornicama boca i biljura 'prelazi za vrijeme neprekidnog obavljanja 
svoga posla 15 do 20 (engleskih.) milja za 6 sati! A rad traje 5esto 
puta 14 do 15 sati, U mnogim tvorhicama stakla vlada sistem sest- 
satnih smjena, kao u predionicama u MoskvL „U Sitavom nedjeljnom 
radnom vremenu ima najviSe 6 sati neprekidnog odmora, ali se od toga 
ima odbiti vrijeme za dolazak i odlazak dz tvomice, za pranje, odije- 
vanje i jedenje, §to sve tra^i vremena. Na taj nadin i ovaj odmor po- 
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5. Borba za normalan radni dan. Prinudni zakoni za pro- 
diizivanje radnog dana od sredine 14. do kraja 17. vijeka 

,,Sto je to radni dan?'' Koliko je vrijeme za koje kapital 
smije trositi radnu snagu koje je dnevnu viijednost platio? 
Dokle se radni. dan moze produzivati preko radnog vremena 
potrebnog za reproduciranje same radne snage? Na ova pitanja, 
vidjeK smo, kapital odgovara: radni dan iznosi dnevno puna 
24 sata uz odbitak od nekoliko sati za odmor bez kojih bi 
radna snaga bila apsolutno nesposobna da se ponovo prihvati 
posla. Prije svega, samo se po sebi razumije da radnik cijelog 
svog zivota nije nista drugo do radna snaga, i da je prema 
tome sve njegovo raspolozivo vrijeme, po prirodi i po pravu, 
radno vrijeme, dakle da pripada samooplodavanju kapitala, 
Vrijeme potrebno da se covjek izgradi, da se duhovno razvije, 
da vrsi drustvene funkcije i da Mvi drustvenim zivotom, 
vrijeme za slobodnu igru fizickih i duhovnih snaga, cak i 
nedjeljni odmor — pa makar i u zemlji poboznih subotara^®^ 
— kakva lakrdija! Ali u svom bezmjernom slijepom nagonu, 
u svojoj vampirskoj gladi za viskom rada, kapital premasuje 
tie samo moraine vec i cisto fizicke rmksimalne grantee radnog 
dana. On uzurpira vrijeme^za rastenje, za razvijanje tijela i 
njegovo odrzavanje u zdravlju. On otima vrijeme potrebno za 
trosenje svjezeg zraka 1 sunceva svijetla. On zakida od vre- 


staje jo§ manji. Nema vremena za igru ni za svje2 zrak, osim na ra6un 
spavanja tako potrebnog djeci, koja u tako ^arkoj atmosferi obavljaju 
tako naporan rad ... Fa i kratki san lake se prekida, jer nodu 
mora samo da se bndi, a danju ga budi larma izvana.” G. White navodi 
i ove siuSajeve: neki djeSak radio je 36 sati uzastopce; djeca od W 
godina rintaju do S sata nocu, onda spavaju u tvomici do 5 sati izjnira 
(3 sata!), kajia opet zapodinju nov radni dan! „Masa rada'% kaiu re- 
daktori opceg izvjestaja, Tremenheere i Tufnell, „koju djedaci, dje- 
vojke i zene daju dok se nalaze . u toku dnevnog i nodnog rada (,^speU 
of lahour”) basnoslovna je.’" (Isto, str. XUII. i XLIV.) A za to vri- 
jeme dogada se mo^da da se kapitalist, tvomidar stakia, ,jpun odri- 
canja” u kasni sat noci vraca iz kluba ponapit i nesigurna koraka, 
pjevuseci idiotski: „Britons never, never shall be slaves!” [Britanci ne 
ce nikad, nikad biti robovi!] 

u Engleskoj, na pr., ima jog uvljek sludajeva na selu da neki 
radnik bude osuden na zatvor zato sto obesvecuje nedjelju radedi u 
vrticu pred svojom kucom. Istoga radnika ka^njavaju za krgenje ngo- 
vora, ako nedjeljom, pa makar i iz religioznih muSica, ne dode n tvor- 
nicu metala. papira ili stakia. Pravovjerni parlament ne zna za obesve- 
cenje nedjelje kad se ono zMva u ,.procesu oplodavanja” kapitala- tJ 
jednom memorandumu f august a J86S.J, u kome nadnicari londonskih 
prodavaonica rihe i Mvine tra^e ukidanfe nedjeljnog rada, stoji da nji- 
hov. rad iznosi za prvih sest dana u sedmici po 15 sati, a nedjeljom 8 
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mena za jelo i gdje god je moguce nastoji ga pripojiti procesu 
proizvodnje, tako da se radniku dodaje hrana kao da je kakvo 
sredstvo za rad, kao sto se punom kotlu dodaje ugalj, a masi- 
neriji loj ili ulje. Zdrav san za pribiranje, obnavljanje i osvje- 
zavanje zivotnih snaga on svodi na onoliko sati umrtvljenosti 
koliko je neophodno za ponovno ozivljavanje apsolutno iscrpe- 
nog organizma. Umjesto da normalno odrzavanje radne snage 
odredi ovdje granicu radnog dana, bas obrnuto, najvece moguce 
dnevno izdavanje radne snage, pa ma kako ono bilo bolesno, 
nasilno i mucno, odreduje granicu radnikovu pocinku. Kapital 
ne pita za trajanje zivota radne snage, Sto njega zanima jedino 
je i samo maksimum radne snage koji se moze pustiti u tok 
za jedan radni dan. Ovaj cilj on postizava skracivanjem 
trajanja radne snage, kao sto lakom poljoprivrednik postizava 
veci prinos pljackajuci plodnost zemljistu. 

Produzujuci radni dan, kapitalisticka proizvodnja, koja 
je po svojoj sustini proizvodnja viska vrijednosti, usisavanje 
viska rada, ne proizvodi, dakle, samo krzljavljenje ljudske 
radne snage otimajuci joj normalne moraine i fizicke uvjete 
razvijanja i potvrdivanja. Ona proizvodi i prijevremeno iscrp- 
Ijenje i uhijanje same radne snage,^^^ Ona produzuje radnikov 
period proizvodnje u jednom datom roku skracujuci mu zivot, 

Ali vrijednost radne snage ukljucuje vrijednost roba po- 
trebnih za reprodukciju radnika, ili za produzenje radnicke 
klase. Kad prema tome kapiital u svom bezmjernom nagonu 
za samooplodavanjem nuzno ten da produzi radni dan protivno 
prirodnim zakonima, on time skracuje zivotni period poje- 
dinih radnika, a time i trajanje njihove radne snage, te se 
javlja potreba za sto brzom zamjenom istrosene radne snage, 
dakle se imaju ciniti veci troskovi za roprodukciju radne 
snage, upravo kao sto je dio vrijednosti nekog stroja koji treba 


do 10 sati. Ujedno nam taj memorandum kaze da je glavni raziog tog 
,,nedjeljnog rada’' prefinjeno gurmanstvo aristokratskih poho^njaJca iz 
Exeter Hall~a [lokal gdje se skupljaju iondonski poboznjacij. Ti „sveci'’, 
tako revRosni cute curanda” [u staranju za svoje biagoutrobije], 
pokazuju svoje krScanstvo predanoscu s kojom podnose pretjerani rad, 
neimastinu i gladovanje trecih osoba. Obsequium ventris istis (radni- 
cima) perrxiciosius est. [Za njih (radmke) opasno je da prepune sto- 
make.] 

les smo u prija^njim izvjestajima iznijeli izjave vise iskusnih 
tvomiSara... koje, su dokaz da prekovremeni rad sigurno povlaci m 
sdbom opasnost da fee radna maga radnika. prerano iscrpe,^^ (OEG, IV. 
Rep,, 1865., str. Xm.) 
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dnevno reproducirati tim veci sto se on brze trosi. Stoga 
se cini da je kapital u svom vlastitom interesu upucen na 
normalan radni dan. 

Vlasnik robova kupuje svog radnika kao §to kuptije konja. 
Kad izgubi roba, on gubi i kapital koji se mora naknaditi novim 
izdatkom na trzistu robova. Ali „mogu rmna polja Georgije i 
mocvare Mississippi~a najkobnije i razorno djelovati na covje- 
kov sastav, ipak to pustosenje ljudskih zivota nije toliko, da 
se ne bi moglo popraviti crpljenjem iz obilnih rezervorara Vir- 
ginije i Kentucky~a (Kentakija). Ekonomski obziri koji bi, uko- 
liko izjednacuju interese gospodara s odrzanjem robova, u neku 
niku mogli biti Jamstvo za covjecno postupanje s robovima, 
pretvaraju se poslije uvodenja trgovine robovima bas naprotiv 
u razloge krajnjeg upropastavanja robova, Jer cim je moguce 
popuniti upraznjeno mjesto roba dovozom iz inozemnih crnac- 
kih torova, postaje trajanje njegova zivota manje vazno od 
njegove proizvodnosti dok je u zivotu. Zbog toga u zemljama 
koje uvoze robove, vlada vrhovno nacelo robovske privrede, 
da se najuspjesnija ekonomija sastoji u tome da se iz ljudske 
marve (human chattle) za sto je mogu6e krace vrijeme iscijedi 
sto je moguce veci prinos rada. Bas se u tropskoj privredi, gdje 
su godisnji profit! cesto puta jednaki cjelokupnom kapitalu 
plantaza, najbezobzirnije zrtvuje zivot Crnaca. Tako je poljo- 
privreda Zapadne Indije, te vjekovne kolijevke bajoslovnog 
bogatstva, progutala milione afrikanske rase. Tako je danas 
Kuba, koje prihodi iznose milione, koje su vlasnici plantaza 
knezovi, ona oblast gdje vidimo kako se robovi ne samo hrane 
najgorom hranom i muce bez prekida i do potpunog iscrpljenja, 
nego i kako se jedan veliki dio njihov svake godine direktno 
unistava sporom torturom pretjeranog rada i oskudicom sna 
i odmora'^^°® 

Mutato nomine de te fabula narratur! [Pod drugim imenom 
ovdje se o tebi govoril] Mjesto trgovina robovima citaj trziste 
rada, mjesto Kentucky i Virginija — Irska i zemljoradnicki 
kotarevi Engleske, Skotske i Walesa, mjesto Afrika — Kje- 
macka! Culi smo kako pretjeran rad kosi pekare u Londonu, 
pa ipak je londonsko trziste rada uvijek prepuno njemackim 
i drugim kandidatima smrti za pekarski posao. Loncarstvo je, 
kao sto smo vidjeli, ona industrijska grana u kojoj se najkrace 
zivi. Znaci li to da nema dovoljno loncara? Josiah Wedgwood, 

los J. C. Cairnes: The Slave Power, str. 110,, 111. 
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pronalazac modernog lancarstva, i sam porijeklom obican 
radnik, izjavio je 1785. pred Donjim Domom da cijela manu- 
faktura zaposljava 15.000 do 20.000 osoba.^®’ Godine 1861. 
iznosilo je stanovnistvo samo u gradskim sjedistima ove indu- 
strije u Velikoj Britaniji 101.302. „Pamucna industrija stara 
je 90 godina . . . Za tri generacije engleskog naroda pojela je 
ona devet generacija pamucnih radnika.”^°® Na svaki nacin, 
u pojedinim epohama groznicava poleta, trziste rada pokazuje 
znatne praznine. Tako na pr. 1834. Ali su tada gospoda tvor- 
nicari predlozili clanovima Sirotinjske komisije (Poor Law 
Commissioners) da „suvisno stanovnistvo’ ' poljoprivrednih kra- 
jeva posalju na sjever, izjavljujuci da bi ga ^tvornicari mogli 
apsorbirati i potrositV'.^^^ Bas tako su glasile njihove rijeci. 
„U Manchesteru bili su naznaceni agenti s pristankom clanova 
Sirotinjske komisije. Izradeni su i predati agentima popisi 
poljoprivrednih radrdka. Tvornicari su trcali u urede i posto 
su izabrali sto je bilo za njih, odasiljane su porodice s juga 
na sjever Engleske. Ovi ljudski paketi slati su s etiketama 
bas kao obicne trgovacke bale, kanalima i teretnim kolima — 
neki su se dovlacili pjesice, a mnogi su izgubljeni i polugladni 
lutali po industrijskim kotarevima. Ovo se razvi u pravu 
trgovacku granu. Donji Dom tesko ce u ovo povjerovati. Ta 
redovna trgovina, to prodavanje ljudskog mesa produzilo se 
i dalje, i manchesterski agenti kupovali su i prodavali te ljude 
manchesterskim tvornicarima isto onako redovno kao sto su 
Crnci prodavani sadiocima pamuka u jumim drzavama . . . 
Godine 1860, pamucna industrija bila je na svom vrhuncu. 
Opet je bilo nedovoljno ruku. Tvornicari se opet obratise na 
agente mesa, kako ih publika naziva, a ovi pretrazise sprudove 
Dorseta, bfegove Devona i nizine Wiltsa, ali je suvisno sta- 
novnistvo bilo vec potroseno.” „Bury Guardian” jadikuje kako 
bi se poslije zakljucenja englesko-francuskog trgovinskog ugo- 
vora moglo apsorbirati 10.000' ruku vise, a mala kasnije trebalo 
bi jos 30.000 ili 40.000. Posto su agenti i podagenti trgovine 
mesom 1860. g. procistili poljoprivredne kotareve bez vidnijeg 
rezultata, „obratila se deputacija tvornicara g. Villiersu, pred- 
sjedniku Poor Law Board-a [Vrhovne sirotinjske uprave] s 

107 John Ward: History of the Borough of Stoke-^upon'-Trent, Lon- 
don 1843., str. 42. 

108 Ferrandov govor u Donjem Domu od ^7. aprila 1863, 

109 „That the manufactures would absorb it and use it upJ^ Tako 
su doslovno glasile rijedi tvomidara pamuka. (Isto.) 
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molbom da se ponovo dozvoli snabdijevanje siromasnom djecom 
i sirocadi iz ^Workhouses” [sirotinjsMh domova]”^^® 

Ono sto iskustvo uglavnom pokazuje kapitalistu jest ne- 
prestano suvisno stanovnistvo, t. j. stanovnistvo suvisno u 


110 isto. Uprkos najboljoj voiji da izide u susret tvornidarima, 
VilUers je „pod pritiskom zakona” morao da odbije njihovu molbu. Ali 
predusretljivost mjesnih sirotinjskih uprava pomo^e toj gospodi da ipak 
postignu svoju svrhu. G. A. Redgrave, tvornidki inspektor, uvjerava da 
ovaj put sistem po kome se sirodad i sirotinjska djeca imaju „zakon.ski’'’ 
smatrati kao apprentices (Segrti) „nije bio praden starixn neprilikama"’ 
— (o ovim „neprilikama” uporedi Engels: Die Lage der arbeitenden 
Klasse etc.) [Srpski prijevod, Polo&aj radnidke Mase u Engleskoj, str. 
168. — ^169.] — ma da je u jednom sludaju „sistem svakako bio zloupo- 
trijebljen, i to kad su djevojke i mlade ^ene iz poljoprivrednih kotareva 
^kotske dovedene u Lancashire i Cheshire.” U ovom „sisteinu” tvorniSar 
zakljuduje ugovor s upravom sirotinjskih domova za odredene rokove. 
On daje djeci hranu, odijelo i stan, kao i neki mali doplatak u novcu. 
^udnovato zvu6e ni^e navedene rijedi g. Redgrave-a, a narodito ako uz- 
memo na um da je godina 1860. cak i medu godinama prosperiteta en- 
gleske pamudne industrije bila jedinstvena i da su osim toga najarnnine 
bile visoke, jer je izvanredna potraSnja rada nai§la na smetnje u depo- 
pulaciji Irske, u besprimjernom iseljavanju iz engleskih i Skotskih po- 
ljoprivrednih kotareva u Australiju i Ameriku, kao i u pozitivnom opa- 
danju stanovnUtva u nekim engleskim poljoprivrednim kotarevima, dje- 
lomidno uslijed sretno postignutog sloma Mvotne snage, a djelomidno 
uslijed toga §to su trgovci ljudskim mesom ved prije bill iscrpli ras- 
polo^ivo stanovnistvo. I svemu tome uprkos kaze g. Redgrave: „Ova 
vrsta rada (djeca iz sirotiSta) tra^i se samo onda kad se druga ne 
moze naci, jer ovo je skup rad (high-priced labour). Obidna najamnina 
za djedaka od 13 godina iznosi otprilike 4 Silinga nedjeljno. Ali 50 ili 
100 takvih djedaka hraniti, odijevati, snabdjeti krovom, lijednickom po- 
moci i odgovarajudim nadzorom, i jos im povrh toga dati i doplatak 
u novou ne mote se postidi sa 4 silinga na giavu nedjeljno.” (RIR, za 
30. april I860., str, 27.) G, Redgrave zaboravlja da ka^e kako ce radnik 
sve ovo modi sam postidi za svoje maliSane s njihovom najamninom 
od 4 silinga, kad to tvornicar nije kadar za 50 ili 100 djedaka koji za- 
jedno stanuju, zajedno se hrane i imaju zajednidki nadzor. Da citalac 
iz teksta ne bi izvukao pogredan zakljucak, moram ovdje primijetiti 
da se engleska pamudna industrija, otkako je stavljena pod odredbe 
tvornickog zakona od 1850. s njegovim propisima o radnom vremenu 
i t. d., smatra kao uzorna indttMrija Engleske. Engleski pamudni radnik 
stoji u svakom pogledu bolje od svoga druga s kontinenta. „Pruski tvor- 
nidki radnik radi najmanje 10 sati nedjeljno vi§e od svoga engleskog 
takmaca, a kad radi kod kuce na vlastitu razfooju, otpada dak i ta gra- 
nica njegovih dodatih sati rada.” (RIF, za 31. oktobar 1855., str. 103.) 
Gore spomenuti tvornicki inspektor Redgrave putovao je poslije indu- 
strijske izlo^be od god, 1851. na kontinent, specijalno u Francusku i 
Prusku, da bi ispitao prilike u tamosnjim tvornicama. On ka^e da pru- 
ski tvornicki radnik „prima najamninu koja je dovoljna za nabavku 
proste hrane i maJo zadovoljstva na koja je on navikao 1 s kojima je 
zadovoljan ... On Sivi gore i ima te^i rad nego engleski radnik.” (RIF, 
za 31. oktobar 1853., str. $5.) 
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odnosu prema casovitoj potrebi oplodivanja kapitala, makar 
da njegov materijal sacinjavaju zakrzljale, kratkovjecne gene- 
racije koje se brzo sustizu i koje su tako reci nezrele uzabra- 
Istina, s druge strane, iskustvo pokazuje razumnom pro- 
matracn kako je kapitalisticka proizvodnja, koja, historijski 
govoreci, datira jedva od juce, brzo i duboko zasjekla u sami 
korijen narodne snage, kako je izroctavanje industrijskog sta- 
novnistva usporeno samo neprestanim usisavanjem primitiv- " 
nog elementa sa sela, i kako i sami poljoprivredni radnici vec 
poanju propadati, uprkos svjezem uzduhu i principle of 
natural selection [principu prirodnog odabiranja] koji medu 
njima svemocno vlada dopustajuci da se odrze samo najsna- 
znije jedinke/^® Kapital koji ima tako „dobre razloge'’ da porice 
patnje radnicke generacije koja ga okruzuje, rukovodi se u 
svom prakticnom kretanju tako da na njega izgled na buducu 
apsolutnu izrodenost covjecanstva i depopulaciju koja se naj- 
zad ne ce moci zaustaviti, djeluje upravo koliko i mogucnost 
da se zemlja surva u sunce. U svakoj spekulaciji s akcijama 
svatko zna da oluja jednom mora izbiti, ali se svatko nada da 
ce ona mlatnuti po glavi njegova bliznjeg, posto, je on sam 
sabrao zlatnu kisu i sklonio je na sigumo mjesto. Apres moi le 
deluge! [Poslije mene potop!] to je lozinka svakog kapitalista 
i svake kapitalisticke nacije. Stoga je kapital bezobziran prema 
radnikovu zdravlju i trajanju njegova zivota, gdje god ga na 
taj obzir ne prisili drustvo^^^ Na optuzbu o tjelesnom i dusev- 

„Om koji pretjerano rade, umiru zapanjujucom brzinom, ali 
mjesta onih koji propadnu, odmah se popune, i ovo cesto mijenjanje 
osoha ne izaziva na pozornici nikakvu promjenu.” (England and Ame- 
rica. London 1833., sv. L, str. 55. Pisac j5?. G. WaTcefield,) 

13 2 Vidi: Public Health, Sixth Report of the medical Officer of the 
Privy Council 1863,^ objavljen u Londonu 1864. Ovaj izvjeStaj govori na- 
rocito o poljoprivrednim radnicima. „Neki su htjeli da Sutherland (Sader- 
lend) predstave kao veoma unapredenu grofoviju, ali je jedna skorasnja 
anketa otkrila da su se ovdje, u kotarevima koji su nekad bili cuveni s 
Ijepote ljudi i hrabrosti vojnika, ^itelji izrodili u mrsavu i zakr^ljalu 
rasu. Na najzdravijim polo^ajima, na padinama bregova okrenutih morn, 
obrazi njihove djece blijedi su kao §to mogu biti samo u smradnoj 
atmosferi zabacenih iondonskih ulicica.” (Thornton: Over-population 
and its Remedy^ Lfondon 1846., str. 74., 75.) Oni doista lice na onih 
30.000 ^gallant Highlanders” [viteskih fordana] koji u glasgowskim 
wynds i closes [ulicicama i prolazima] zive zajedno s prostitutkama i 
lopovima. 

„Ma da je zdravlje stanovnistva tako va&n element nacional- 
nog kapitala, bojimo se da moramo priznati da kapitalisti nimalo ne 
paze da se to biago odrzi i saCuva . . . Obzir prema zdravlju radnika bio 
je tvomifiarimanametnut” (j/Vimes^^, 5, novemhar 1861.) „Ljudi iz West ^ 
Riding-a postadoSe liferanti sukna za cijeli svijet . . . Zdravlje radnoga 
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nom krzljavljenju, preranoj smrti, mucenju pretjeranim ra- 
dom, on odgovara: Kako bi nas ta patnja mogla tistati, kad 
ona povecava nase zadovoljstvo (profit)? Ali, uglavnom, to i 
ne zavisi od dobre ili rdave volje pojedinog kapitalista. Slo- 
hodna konkurencija je uzrok sto unutrasnji zakoni kapitali-- 
sticke proizvodnje vaze za pojedinacnog kapitalista kao vanjski 
prinudni zakon.^^ 

Utvrdivanje normalnog radnog dana rezultat je horhe 
izmedu kapitalista i radnika, borbe koja je trajala nekoliko 
stotina godina. Pa ipak historija ove borbe pokazuje dvije 
mprotne struje. Uporedimo, na pr., danasnje eixglesko tvor- 
nicko zakonodavstvo s engleskim radnickim zakonima [Sta- 
tutes of Labourers] od 14. do sredine 18. vijeka.^^® Dok 
modem! tvbrnicki zakon nasilno skracuje radni dan, oni 
su zakoni nastojali da ga nasilno produce, Svakako da nam 
pretenzije kapitala u embrionalnom stanju, kada Je on tek 
pocinjao svoj avot, dakle kad jos nije bio kadar da pukom 
silom ekonomskih odnosa osigura pravo nsisavanja dovoljne 
koHcine viska rada, vec je morao ’ traziti i pomoc drzavne 
vlasti, da nam, dakle, tadasnje njegove pretenzije izgledaju 
sasvim skromne ako ih ■uporedimo s koncesijama koje on mora 


naroda bi ^rtvovano, i rasa bi se izrodita za nekoliko generacija da nije 
nastupila reakcija, Ogranideno je radno vrijeme djece i t. d.” (Report 
of the Registrar General for October 1861,) 

Zbog toga je, na pr., podetkom 1863. g. 26 firmi koje imaju 
velike loncarnice u Staff ordshire-n, medu kojima i J. Wedgwood (D^. 
Ved^vud) i sinovi, moUlo jednim memorandumom za^^prinudnu intervene 
ciju drzave^\ ^Konkurencija s drugim kapitalistima*^ ne dozvoljava im da 
jjdohrovoljno'* ogranice radno vrijeme djece i t d. „I zato ma koliko da mi 
ialimo gore spomenuta zla, bilo bi nemogu^e otkioniti ib ma haUvim 
sporazumom izmedu tvornicara,., S obzirom na sve te momente mi 
smo dosii do uvjerenja da je potrebno donijeti jedan prinudni zaJcon.^* 
(CMC, I., 1863., str. 322.) 

Bodatak primjedbi 114. Skora proSlost pru^a nam jedan jo§ mnogo 
jadi primjer. Visoka cijena pamuka, u epohi veoma i^iva posla. dala je 
povoda vlasnicima tkaonica pamuka u Blackbumu (Blekbernu) da za- 
jednickim sporazumom skrate radno vrijeme u svojim tvomicama za 
jedan odredeni rok. Rok je trebao istedi otprilike krajem novembra 
(1871.). Medutim su bogatiji tvornidan. u tvomicama kojih se i prede i 
tka, iskoristili smanjenje proizvodnje izazvano sporeizumom 1 proSirili 
su svoja poduzeca, te su tako na radun malih tvomicara napravili velike 
profite. NaSavSi se u nevolji, ovi se sad obratise — tvornidkim radni- 
cima i pozvaSe ih da se ozbiljno late agitacije za devetosatan radni dan, 
obecavajuci im i novdane priloge u tu svrhu! 

ns Ovi radnidki zakoni, kakve istovremeno nalazimo u Francuskoj, 
Hoiandiji i t. d., bill su u Engleskoj formalno ukinati tek 1813., po§to 
su ih odnosi proizvodnje ved odavno bili udinili izliSnima. 
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ciniti u svojoj muzevnoj dobi, opiruci se i gund^juci. Treba da 
proteknu vjekovi dok ^Slobodan'’ radnik, uslijed razvijenog 
kapitalistickog nacina proizvodnje, dobrovoljno pristane, t. j. 
bude drustveno prisiljen da za cijenu svojih uobicajenih Mvot- 
nih namirnica prodaje cijelo aktivno vrijeme svojeg zivota, 
cak i samu svoju radnu sposobnost, svoje pravo prvorodstva 
za zdjelu sociva. Stoga je prirodno sto se produzenje radnog 
dana, koje je kapital od sredine 14. do kraja 17. vijeka poku- 
savao da putem drzavne prinude naturi odraslim radnicima, 
poklapa otprilike s onom granicom radnog vremena koju je 
u drugoj polovini 19. vijeka drzava ovdje-ondje povukla pre- 
tvaranju djecje krvi u kapital. Ono sto je danas na pr. u 
Massachusetts-u (Masacusetsu), doskora najsiobodnijoj drzavi 
sjeveroamericke republike, proklamirano od strane drzave kao 
granica rada za djecu ispod 12 godina, bilo je u Engleskoj jos 
u sredini 17, vijeka normalan radni'dan za zadrigle zanatlije, 
snazne poljoprivredne radnike i divovske kovace.^^® 

Prvi Statute of Labourers (23., Eduard III., 1349.) imao je 
svoj neposredan izgovor (ne svoj uzrok, jer je zakonodavstvo 
ove vrste trajalo vjekovima bez tog izgovor a) u velikoj kugi 
koja je desetkovala stauovnistvo, tako da je, kao sto neki tori- 
jevski pisac kaze, „teskoca da se unajme radnici po razumnoj 
cijeni (t. j. cijeni koja 6e njihovim poslodavcima davati razumnu 
kolicinu viska rada) postala nepodnosljiva’’.^^'^ Stoga su silom 
zakoxia naturene razumne najamnine, a tako isto i granice rad- 
nog dana. Posljednja tocka, koja nas na ovom mjestu jedino i 

lie „Nijedno dijete ispod 12 godina ne smije raditi ni u kojem tvor- 
nickom poduzedu du^e od 10 sati dnevnoJ^ (G-eneral Statutes of Massa^ 
chusetts. 63., ch. 12. — Pojedini zakoni donijeti su od 1836. do 1858.) 
„Radno vrijeme od 10 sati ima se smatrati kao zakonski radni dan kako 
u svima industrijskim poduzedima pamuka, vune, svile, papira, lana i 
stakla, tako i u zeljeznoj i metalnoj industriji. Propisuje se da utauduce 
nijedan mladid, zaposlen u kakvoj tvomici, ne smije biti zadr^an ni pri- 
sUjen da radi duze od 10 sati dnevno ili 60 sati nedjeljno. Nijedan maio- 
Ijetnik ispod 10 godina ne smije biti namjesten kao radnik u tvomici 
u ovoj drzavi/' (State of New Jersey. An act to limit the hours of la-- 
hour etc. 61 and 62. — Zakon od 11. marta 1855.) „Nijedan djecak izmectu 
12 i 15 godina ne smije biti zaposlen u tvornickom poduzecu du&e od 11 
sati dnevno niti prije 5 sati izjutra niti posUje 7^/2 sati uvecer.'’ (Revised 
Statutes of the State of Rhode Island etc. Gl. 39., § 23., 1. juli 1857.) 

Sophisms of Free Trade. 7. izd., London 1850., str. 205. Isti tori- 
jevac inace priznaje: ,,’Zakoni koji su uredivali pitanje najamnina protiv 
radnika, a u korist poslodavaca odrzali su se pune 464 godine. Stanov- 
ni§tvo se povecalo, ‘te ovi zakoni postadose suviSnom smetnjom.'' (Isto, 
str. 206.) 
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zanima, ponovljena je u statutu od 1496. (pod Henrikom VIL). 
Radni dan svih zanatlija (artificers) i poljoprivTednih radnika 
trebalo je da u ono vrijeme od marta do septembra traje od 5 
sati izjutra do izmedu 7 i 8 sati uvece, sto uostalom nikad nije 
bilo provedeno; ali satovi za jelo iznosili su za dorucak 1 sat, za 
rucak P /2 sat, za uzinu V 2 sata, dakle upravo jos jedamput 
onoliko koliko predvida tvomicM zakon koji je sada na snazi.“® 
Zimi je trebalo da se radi od 5 sati izjutra do raraka, s istim 
prekidima. Jedan Elizahetin statut od .1562, za sve radnike 
,,najmljene na dan ili na nedjelju'’, ostavlja netaknutom duzinu 
radnog dana, ali pokusava da vrijeme za jelo ogranlci na 2^/2 
sata Ijeti, a 2 sata zimi. Rucak treba da traje samo 1 sat, a 
„popodnevno spavanje od ^/2 sata” dozvoljava se samo od sre- 
dine maja do sredine augusta. Za svaki sat odsustva treba od 
najamnine odbiti 1 peni. U praksi je polozaj radnika bio mnogo 
povoljniji nego u statutu. William Petty, otac politicke eko- 
nomije i u neku ruku pronalazac statistike, kaze u spisu koji 
je objavio u posljednjoj trecini 17. vijeka: „Radnici (labouring 
men, zapravo tadasnji poljoprivredni radnici) rade dnevno 10 
sati, a pojedu nedjeljno 20 obroka, t. j. radnim danima po tri 
obroka dnevno, nedjeljom po dva; iz ovoga se jasno vidi da 
bi se deseti dio spomenutog poreza dao utjerati, ako bi radnici 
htjeli da poste petkom uvece i da rucaju za PI 2 sat, dok im 
sada za ovaj objed treba dva sata, od 11 do 1 preko podneva, 
ako bi dakle V 20 vise radili, a ^/ 2 o manje trosili.^^^ Zar dr. Andrew 
Ure nije imao prava da zakonski prijedlog o dvanaestosatnom 
radnom danu od 1833. g. proglasi za vracanje u doba mraka? 
Istina je, odredbe spomenute u statutima i kod Petty-a vaze 
i za ^apprentices'" (segrte). Ali kako je s djecjim radom stajalo 
jos krajem 17. vijeka, vidi se iz slijedede tuzbe: „Nasa mladez 
u Engleskoj ne radi nista sve dok ne pode u segrte, a onda 
im naravno treba jos mnogo vremena — 7 godina — dok ne 


1 J 8 j, Wade (D^. Vejd) s pravom primjecuje povodom ovog statata: 
„Iz statuta od 1496. vidi se da su izdaci za hranu racunati kao tredlna 
prilioda zanatiije, a kao polovina prihoda poljoprivrednog” radnika, §to 
pokazuje da su radnici tada bill nezavisniji nego sad, kad hrana radnika 
u poljoprivredi i manufakturi iznosi mnogo vedi dio njibovih najamni- 
na.” (J, Wade: History of the Middle and Working Classes, S. izd., str. 
24., 26. i 577.) Ako i najpovrsnije pogledamo na Ohronicon Pretiosum 
etc. By Bishop Fleetwood, t. izd. London 1707., 2. izd. London 1745.,. 
vidjet cemo da Je potpuno netocno misljenje da ta razlika potjece moMa 
iz razlike u odnosu izmedu sadasnjilr i ondasnjih cijena zivotnih. namir- 
nlca i odijela. 

ns W. Petty: Political Anatomy of Ireland, 1672. Izd. 1691., str. 10» 
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postanu svrsene zanatlije.” Njemacka, naprotiv, ubire pohvalu 
zbog toga sto se u njoj djeca od kolijevke bar za „nesto malo 
zanimanja odgajaju'’.^^^ 

Jos za vrijeme najveceg dijela 18. vijeka, do epohe krupne 
industrije, nije kapitalu polazilo za rukom da se placanjem ne- 
djeljne vrijednosti radne snage domogne citave radnikove nedje- 
Ije; izuzetak cine poljoprivredni radnici. Okolnost da su mogli 
zivjeti citavu nedjelju s najamninom od 4 dana, nije se cinila 
radnicima dovoljan razlog da i ostala dva dana rade za kapi- 
talista. Jedan dio engleskih ekonomista, u sluzbi kapitala, naj- 
bjesnje je napadao tu samovolju, drugi je branio radnike. Da 
cujemo, na pr., polemiku izmedu Postlethwayta (Poslvejta), ciji 
je Trgovinski rjecnik uzivao u ono vrijeme isti glas kao danas 
Elicni spisi MacCullocha i MacGregora, i prije navedenog pisca 
Essay on Trade and Commerce^^^ 


A Discourse on the Necessity of Encouraging Mechanic Industry, 
liondon 1689., str. 13. Macaulay (Mekole), koji je englesku historiju fal- 
sificirao prema interesima vigovaca i bur^oazije, ovako deklamira: 
„Fraksa se djeca prerano upoSljavaju prevladavala je u 17. vijeku u 
.stepenu gotovo nevjerojatnom za tadaSnje stanje industrije. U Norwichu 
(Norvidu), sredistu vunarske industrije, smatralo se da je dijete od 6 
.godina sposobno za rad. Razni piscl onoga doba, a medu njima i mnogi 
koji su bill smatrani kao izvanredno dobronamjerni, spominju s. „exulta- 
tion” (s usliidenjem) dinjenicu kako u tom gradu sami djedaci i djevoj- 
‘dice stvaraju bogatstvo koje prelazi njihovo vlastito izdr^avanje za 
12.000 f. St. godiSnje. Sto tocnije istraSujemo historiju proSlosti, sve vi§e 
nalazimo razloga da odbijemo shvadanje po kome nase doba obiluje no- 
vim drustvenim nevoljama. Ono §to je novo, jest inteligencija koja zlo 
‘Otkriva i dovjednost koja ga lijedi." (^Bistory of England” I., str. 419.) 
Macaulay nas je mogao obavijestiti i o tome kako „izvanredno blago- 
nakloni^’ amis du commerce [prijateljl trgovine] u 17. vijeku s „exulta- 
tion” [ushidenjem] pridaju kako je u nekom sirotiStu u Holandiji bilo 
zaposleno jedno dijete od 4 godine i da je primjer ove „vertu mise en 
pratique” [u praksi provedene vrline] pro§ao kao uzor kroz sve spise 
humanitaraca a la ^Macaulay do vremena A. Smitha. Tocno je da se s 
razvijanfem manufakture^ koja se suprotstavlja zanatstvu, pokazuju tra- 
govi eksploatiranja djece koje u izvjesnom stepenu oduvijek postoji kod 
seljaka, i to utoliko vise §to je te^i jaram koji tisti zemljoradnika. Ten- 
dencija kapitala jasna je, ali su same 6inj,enice jog toliko rijetke kao 
pojave dvoglave djece. Zato su njih vidoviti „amis du commerce” s 
„exultation” opisali, za svoje suvremenike kao i za potomstvo, kao po- 
jave osobito znadajne ,i divijenja dostojne, preporuCujuci ih za imiti- 
ranje. Isti gkotski ijeporjedivi sikofant Macaulay ka^e: „Danas se duje 
-da ljudi govore samo o nazatku, a vidi se samo napredak,” Kakve oci, 
a tek kakve ugi! 

121 Najgoropadnije optu^be protiv radnika iznio je u tekstu spome- 
nuti pisac anonimne knjige: An Essay on' Trade and Commerce, con- 
taining Observations on Taxation etc, Lrondon 1770., a i prije u svome 
;spisu: Considerations on Taxes, London 1765. I Polonius Arthur Young 
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Postlethwayt kaze izmedu ostalog: „Ne mogu zavrsiti ovo 
nekoliko.napomena a da se ne obazrem na otrcane fraze mnogih 
da radnik (industrious poor), kad bi za 5 dana primio dovoljno 
za izdrzavanje, ne bi htio raditi punih 6 dana, Iz ovoga oni 
zakljucuju da je nuzno pomocu poreza i kojim bilo drugim 
sredstvima poskupljivati cak i najnuznije zivotne namirnice, da 
bi se zanatlije i manufakturni radnici prisilili da neprekidno 
rade 6 dana nedjeljno, Moram moliti za dopustenje da budem 
drukcijeg misljenja nego ti veliki politicari koji lome koplja 
za neprekidno ropstvo radnog naroda ove kraljevine („the per- 
petual slavery of the working people’’), oni zaboravljaju poslo- 
vicu j,all work and no play makes Jack a dull boy'' [sam rad 
bez igre zaglupljuje], Zar se Englezi ne isprsavaju zbog geni- 
jalnosti i umjesnosti svojih zanatlija i manufakturnih radnika 
koji su engleskoj robi pribavili opce povjerenje i glas? Kojoj 
se okolnosti ima da zahvali za ovo? VJerojatno jedino nacinu 
na koji se nas radni narod, iduci za svojim cudima, umije razo- 
nodavati. Da su oni bili prinudeni cijele godine raditi svih 6 
dana u nedjelji^ ponavljajuci stalno isti posao, zar to ne bi otu- 
pilo njihqv duh i ucinilo ih glupo-uraornim umjesto cilim i okret- 
nim, i zar ne bi nasi radnici uslijed takvog vjecitog robovanja 
izgubili svoj glas umjesto da ga odrze? . . . Kakvu Vjestinu mo- 
zemo ocekivati od ovako izmucenih Mvotinja (hard driven ani- 
mals)? . , . Mnogi od njih obave za 4 dana toliko posla koliko 
Erancuzi za 5 ili 6 dana. Ali ako Englezi treba da budu vjeciti 
robijasi, valja se bojati da ce se izroditi (degenerate) gore od 
Erancuza. Ako je nas narod cuven za svoje hrabrosti u ratu, 
zar mi ne kazemo da se za to ima zahvaliti s jedne strane rost- 
bifu i pudingu u njegovu tijelu, a s druge strane ne manje 
ustavnom duhu slobode? A zasto vecoj genijalnosti, energiji i 
umjesnosti nasih zanatlija i manufakturnih radnika ne bi uzrok 
bila sloboda kojom se oni na svoj vlastiti nacin razonoduju? 
Nadam se da ont nikad vise ne ce izgubiti te povlastice ni debar 
zivot, iz kojega podjednako potjece i njihova radna sposobnost 
i njihova sreanost!”^^^ 

(Folonije Artur Jang*}, necuven statisticki brbljavac, dolazi u isti red. 
Medu braniteljima radnika stoji na prvom mjestu Jacob VanderUnt 
s djelom: Money ansvers aJP things, London 1734.^ svecenik Nathaniel 
Forster n An Enquiry into the Causes of the Present High Price of 
Provisions, London 1767., dr. Price (Prajs), a osobito Postlethwayt, 
kako u dodatku uz njegov Universal Dictionary of Trade and Commerce^ 
tako i u Great Britain's Commercial Interest explained and improved. 
2, Izd. London 1755. Same cinjenice zabiljeMi su i mnogi drugi pzsci iz 
istog vremena, me<fu ostalima Josiah TueJeer (Dzosaja Teker). 

Postlethwayt, isto djelo: Firsf Preliminary Discourse^ str, 14. 


Kapital I. 


15 
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Na ovo odgovara pisac knjige Essay on Trade and Com-- 
merce: 

„Ako praznovanje sedmog dana u nedjelji vazi kao- hozja 
zapovijest, onda to ukljucuje da ostali dani nedjelje pripadaju 
radu (on misli kapitalu, kao sto cemo odmah vidjeti), i onda 
se ne mogu napadati zbog svireposti oni koji traze da se ta 
zapovijest bozja postuje . . . Da je covjecanstvo uopce po svojoj. 
prirodi sklono udobnosti i lijenosti, pokazuje nam rdavo isku- 
stvo s nasom manufakturnom svjetinom, koja prosjecno ne radi 
vise od 4 dana u nedjelji, osim kad zivotne namirnice posku- 
pe . . . Uzmima da bushel psenice predstavlja sve radnikove zivot- 
ne namirnice i da stoji 5 silinga, i da radnik svojim radom 
zaradi dnevno 1 siling. Tada mu je dovoljno da radi samo 5 dana 
preko nedjelje; a same 4, ako bushel bude stajao 4 silinga . . . 
Ali kako je najamnina u citavoj kraljevini, uporedena s eije- 
nom zivotnih namirnica, na mnogo vecoj visini, to manufakturni 
radnik koji radi 4 dana ima visak novea s kojim ostatak nedjelje 
provodi u besposlicenju . . . Nadam se da sam dovoljno kazao 
da objasnim kako umjeren rad za vrijeme od 6 dana u nedjelji 
nije nikakvp ropstvo. Nasi poljoprivredni radnici rade tako i, 
kako po svemu izgleda, oni su najsretniji medu radnicima (la- 
bouring poor),^^^ ali Holandani Tade tako i u manufakturama 
i cini se da su vrlo sretan narod, Tako rade i Francuzi, ukoliko 
im ne smetaju mnogi praznici^, . Ali nasa je svjetina uvrtje- 
la sebi u glavu fiksnu ideju, da njoj, kao Englezima, pripada po 
pravu rodenja povlastica da budu slohodniji i nezavisniji od 
radnika ma u kojoj drugoj evropskoj zemlji. Ukoliko ta ideja 
utjece na hrabrost nasih vojnika, ona moze biti od neke kori- 
sti; ali sto je manje budu imali manufakturni radnici, tim bolje 
po njih same i po drz^vu. Radnici ne treba nikad da se sma- 
traju nezavisnima od svojih pretpostavljenih („independent of 
their superiors’’) . . . Krajnje je opasno ulijevati hrabrost svje- 
tini u trgovackoj drzavi kao sto je nasa, gdje su mozda sedam 
osmina stanovnistva ljudi s malo ili bez ikakva vlasnistva . . 
Lijecenje ne ce biti potpuno dok se nasa industrijska sirotinja 
ne odluci da radi 6 dana za istu sumu koju sada zaradnje za 4 


iss An Essay etc. On sam prica na str. 96. u cexnu se vec 1770. g. 
sastojala „sreca'' engleskih poljoprivrednih radnika, „N3ihove su radne 
snage („their working powers”) uvijek do krajnosti napregnute („on 
the stretch”); oni ne mogu Mvjeti gore nego sto 2ive (,,they cannot 
live cheaper than they do”), niti teze raditi” („nor work harder”). 

124 Ved samim pretvaranjem gotovo svih tradicionalnih praznika u 
radne dane protestantstvo igra vaznu ulogu u postanju kapitala. 

125 An Essay etc,, str. 15., 41., 96., 97,, 55., 57, 
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dana.^“® U tu svrhu kao i za „istrebljenje besposlicarenja, raz- 
vrata i mastanja o slobodi”, ditto „za smanjenje sirotinjske 
takse, za potpomaganje duha radinosti i snizenje cijene rada u 
manufakturama'" predlaze nas vjerni borac za kapital kao opro-- 
bano sredstvo da se takvi radnici, koji su na teret javnom milo- 
srdu, jednom rijeci pauperi, zatvore u neki y^idealni dom rada''' 
(idealni sirotinjski dom, an ideal workhouse). „Od takvog se 
doma mora napraviti dom uzasa (House of Terror)" U ovom 
,,domu uzasa", tom „idealnom domu rada", treba da se radi\,14: 
sati dnevno, racunajuci tu svakako i dovoljne odmore za jelo,. 
tako da ostane punih 12 sati rada”.^^^ 

12 radnih sati u „idealnom domu rada", u kuci uzasa od 
1770,! 63 godine kasnije, 1833,, kad je engleski parlament u 
cetiri tvornicke grane snizio radni dan za djecu od 13 do 18 
godina na punih 12 radnih sati, cinilo se da je engleskoj indu- 
striji dosao sudnji dan! Godine 1852., kad je Louis Bonaparte 
(Luj Bonapart) pokusao da se dodvori burzoaziji izmjenom za- 
konskog radnog dana, kriknuo Je francuski radni narod kao 
jedan covjek: „Zakon koji skracuje radni dan na 12 sati, jedino 
je dobro sto nam je os^talo od republikanskog zakonodavstvaP’^^®* 
U Zilrichu je rad djece preko 10 godina ogranicen na 12 sati; u. 
Aargau je god. 1862, rad djece izmedu IS i 16 godina sveden, 
od na 12 sati; u Austriji 1860., za djecu izmedu 14 i 1& 
godina takoder na 12 satV^^ Kakav „napredak od 1770 ", uzvi- 
knuo bi Macaulay „s ushicenjem”. 


126 isto, str. 69. Jacob Vanderlint objasnio je jo§ 1734. da je tajna 
kapitalistidkih ^albi na iijenost radnog- naroda naprosto u tom sto bi za. 
istu najamninu litjeli imati 6 iimjesto 4 radna dana. 

127 An Essay etc., str. 242.: „Od ovakvog idealnog doma radw 
mora se nadiniti .,dom u^asa”, a ne pribjeziste za sirotinju gdje bl se ona 
dobro hranila, toplo i Ujepo odijevala, i samo malo radila”. 

128 this ideal workhouse the poor shall work 14 hours in a day^ 
allowing proper time, for meals, in such manner that there shall remain 
12 hours of neat labour.’' (Isto.) „Francuzi se”, veli on, „smiju naMm 
zanesenjadkim idejama o slobodi.” (Isto, str. 78.) 

526 „Oni su iznosili da je glavni razlog njihovu opiranju da rade 
duze od 12 sati to §to je zakon koji je propisivao 12-satno radno vrijeme 
jedino dobro sto im je ostalo'od republikanskog zakonodavstva” (RIF,z3l 
31. oktobar 1856., str. 80.) Francuski zakon o dvanaestosatnom radnom 
danu od 5. septembra 1850., burzoasko izdanje dekreta provizome vlade 
od 2. marta 1848., protege se na sva atehers [poduzeca] be^ razlihe. Prije 
tog zakona bio je radni dan u Francuskoj neograniden. XJ tvomicama 
trajao je 14, 15 i vi§e sati. Vidi: Des classes ouvrieres en France perir- 
dant Vannee 1848. Far M. Blanqui. G-nu Blanqui“U, ne revolucionaru nego 
ekonomistu, povjerila je vlada vrSenje ankete o polo^aju radnika. 

ISO Belgija se i s pogledom na uredivanje radnog dana potvrduje 
kao uisoma bur&oasha drMva. Lord Howard de Welden (Hauard de Vel- 
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„Dom uzasa” za paupere, koji je god. 1770. za kapitalovu 
dusu jos bio san, podize se nekoliko godina kasnije kao ogro- 
man „dom rada” za same manufakturne radnike. Njegovo je 
ime bilo tvornica. A ovaj put ideal je izblijedio pred stvafnoscu. 


6. Borba za normalan radni dan. Prinudno zakonsko 
ogranicavanje radnog vremena. Englesko tvornicko 
zakonodavstvo od 1883. do 1864. 

Dok su kapitalu bili potrebni vjekovi da radni dan produzi 
do njegovih maksimalnih normalnih granica, a zatim preko njih 
do grantee prirodnog dana od 12 sati,^^^ sada, poslije rodenja 
krupne industrije u posljednjoj trecini 18. vijeka, nastade silo- 
vita i bezmjerna jurrijava slicna lavini. Srusene su sve prepreke 
morala i prirode, dobi i spola, dana i no6i. Cak su se i poj- 
movi dana i noci, seljacki jednostavni u starim statutima, bili 
toliko rasplinuli, da je engleski sudac jos 1860. morao pokazati 
doista talmudisticko' ostroumlje da bi „mjejodavno” izjavio sto 
je dan, a §to noc.‘®^ Kapital je slavio orgije. 

Cim se radnicka klasa, zaglusena galamom proizvodnje, 
unekoliko ponovo osvijestila, zapoce njen otpor, najprije u En- 
gleskoj, kolijevci krupne industrije. Pa ipak su svi ustupci koje 
je ona otela, ostaU cisto nominalni kroz trideset godina. Od 1802. 
do 1833. parlament je donio 5 zakona o radu, ali je bio toliko 

den), opunomodeni ministar Ungleske u Bruxellesu (Brislu), izvjeStava 
12. maja 1864. Ministarstvo vanjskih poslova u Londonu: ,, Ministar Ro- 
gier (Ro^je) izjavio mi je da djedji rad nije ■ ograniden niti opdim zako- 
nom, niti kakvim lokalnim uredbama; da se vlada posljednjih triju go» 
dina na svakoj sjednici nosi mi§lju da podnese skupStini zakon o tome 
predmetu, ali uvijek nailazi na nesavladljivu smetnju u ljubomornom 
strahu od svakog zakona koji bi bio u protivurjecnosti s nacelom potpune 
slohode Todar^ 

^ 131 „Nema sumnje, vrlo je ^alosno sto se ma koja klasa ljudi mora 
muciti 12 sati dnevno. Ako tome dodamo i vrijeme za jelo i vrijeme za 
dolazak i odlazak iz radionice, onda to iznosi ustvari 14 sati od 24 
koliko ih dan intra . . . Da ne govorimo o zdravljuj svatko de se, nadam 
se, suglasiti da je s moralnog stanoviSta ovakvo potpuno, neprekidno 
zauzimanje vremena radnib klasa, od rane mladosti (13 godina), a u 
„slobodnim” industrijskim granama od mnogo mlade dobi, izvanredno 
^kodljivo i Strabo Vito zlo . . . U interesu javnog morala i podizanja va- 
Ijanog stanovnistva, radi omogucenja razumnog uzivanja zivota ogro- 
mnoj masi naroda, mofa se nastojati da se u svima poslovnim granama 
jedan dio radnog dana rezervira za razonodu i dokolicu.” (Deonbard 
Horner u za 31. decembar 1841.) 

132 vidi Judgement of Mr, J, H. Otway , Belfast^ Hilary BessionSj 
County Antrim 18S0, 
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prepreden da nije odobrio ni pare za njihovo priiiudno izvrsa- 
vanje, za potrebno cinovnistvo i t. Oni ostase mrtvo slovo 
na papiru. „Cinjenica je da su prije zakona od g. 1833. djeca 
i mlade osobe radile {„were worked”) citavu noc, citav dan, 
ili i obo'je ad libitum [po 

Tek s Tvornickim zakonom od 1833. — koji obuhvaca tvor- 
nice pamuka, vune, lana i svile — pocinje u modemoj indn- 
striji normalan radni dan. Nista nije kadro okarakterizirati duh 
kapitala kao historija engleskog tvornickog zakonodavstva od 
1833. do 1864! 

Zakon od 1833. kaze: ohican tvornicki radni dan pocinje 
od 5^2 sati izjutra, a svrsava se u 8^/2 sati uvece, a u tim gra- 
nicama, u tom periodu od 15 sati mogu se po zakonu nposliti 
mlade osobe (t. j. osobe izmedu 13 i IS god^ina) ma u koje doba 
dana, ali uvijek s pretpostavkom da jedna te isia mlada osoba 
ne radi vise od 12 sati na dan, izuzev izvjesne narocite pred- 
videne slucajeve. Sesti odjeljak zakona odreduje da u toku dana 
svakoj takvoj osobi s ogranicenim radnim vremenoxn treba osta- 
viti za jelo najmanje IV2 sat.” Zaposljavanje djece zspod 9 
godina, s izuzecima koje cemo kasnije spomenati, zabranjeno 
je; rad djece od 9 do 13 godina ogranicava se na 8 sati dnevno. 
Nocni rad, t. j. po ovom zakonu rad izmedu 8^/2 sati uvece i 5^/2 
sati izjutra, zabranjuje se za sve osobe izmedu 9 i 18 godina. 

Zakonodavci su bili tako daleko od pomisli da ogranice 
slohodu kapitala u isisavanju odrasle radne snage, ili kako to 
oni nazivaju „slobodu rada'\ da su izmudrovali narocit sistem, 
da bi sprijecili takvu strahovitu posljedicu tvornickog zakona. 

„Veliko zlo tvornickog sistema kako Je on danas ureden”, 
kaze se u prvom izvjestaju centralnog odbora Komisije od 25. 
juna 1833., „sastoji se u tome sto cini nuznim da se djecji rad 
produzi do krajnje dnzine radnog dana odraslih. Jedinj lijek 

Vrlo je karakteristidno po re^im Louisa PMMppe-a (Luja FL 
lipa), „kralja gradanina”, da jcdtni tvornicki zakon, koji je pod njim 
donljet 22. marta 1841., niJcad nije bio izvr^en. Taj se zakon ticao jedino 
djecjeg rada. Po njemu je bilo propisano radno vrijeme od 8 sati za djecu 
od 8 do 12 godina, 12 sati za djecu izmedu 12 i 16 godina i t d. s mnogo 
izuzetaka po kojima je dozvoljen nodni rad cak i djeci od 8 godina. XJ toj 
zemlji gdje se svaka sitnica ureduje policijskim putem, nadzor i pri» 
nudno provodenje toga zakona bilo je prepusteno dobroj volji „prijatelja 
trgovine”! Tek od 1853. g. postoji u jednom jedinom okrugu, Nord, pla- 
cen viadin inspektor. Nije manje karakteristicno po razvitak francuskog 
drustva uopee sto je zakon Louisa Philippe-a sve do revolucije od 1848. 
bio jedini te vrste u citavoj francuskoj tvornici zakona, koja je svojom 
mre^om obuhvatlla sve i sva! 

134 eiF, za 30. april I860., str, 51. 
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ovome zlu, bez ogranicavanja rada odraslih — sto hi hilo zlo 
vece od onog koje treha da se izhjegne — cini se da je plan 
da se upotrijebe dvije smjene djece.’' Stoga je, pod imenom 
relejnog sistema (.^System, of Relays^^; relej znaci, na francu- 
skom i na engleskom, smjenjivanje postanskih konja na razli- 
citim stanicama) ovaj plan i izveden, tako da se na pr. od 
sati izjutra do 1^/2 sat po podne uprezala jedna smjena djece 
izmedu 9 i 13 godina, a od 1^/2 do 8 V 2 sati uvece druga smje- 
na i t d. 

Kao nagrada za to sto su najdrskije ignorirali sve zakone 
o djecjem radu koji su bill donijeti za posljednje 22 godine, 
bila je gospodi tvomicarima sada i pilula pozlacena. Parlament 
odredi da poslije 1. marta 1834, nijedno dijete ispod 11 godina, 
poslije 1. marta 1835, nijedno dijete ispod 12 godina, poslije 
1. marta 1836. nijedno dijete ispod 13 godina ne smije raditi 
u tvornici duze od 8 sati! Ova „liberalnost” koja tako stedi 
„kapitar' utoliko je vrednija priznanja sto su Dr. Farre, sir A. 
Carlisle, sir Bj Brodie, sir C. Bell, g. Guthrie i t. d., ukratko 
najznatniji londonski lijecnici i kirurzi, bili izjavili u svojim 
iskazima pred Donjim Domom da je odlaganje opasno! Dr. Farre 
izrazio se jos malo grublje: „Potrebno je odmah donijeti zakon 
radi zastite od svih ohlika prerane smrti, a sigumo je da ovaj 
(tvornicki) sistem moramo smatrati kao jednu od najsvirepijih 
metoda za njeno nastupanje.’’^^® Isti taj „reformirani parla-’ 
ment, koji je iz njeznosti prema gospodi tvornicarima osudio 
djecu ispod 13 godina da jos dugo godina rade u tvornickom 
paklu sedamdeset i dva sata nedjeljno, zabranio je, naprotiv, 
u Aktu o emancipaciji, kojim je sloboda isto tako davana kaplji- 
cu po kapljicu, vlasnicima plantaza da odsada nijedan Cmac rob 
ne smije raditi duze od 45 sati nedjeljno! 

All se kapital s time nije nikako izmirio i povede visego- 
disnju i sumnu agitaciju. Ona se okretala poglavito oko dobi 
kategorijd koje su pod imenom djece bile ogranicene na osam- 
satni rad i podvrgnute izvjesnom prinudnom pohadanju skole. 
Po kapitalistickoj antropologiji djetinjstvo prestaje u desetoj 
ili najkasnije u jedanaestoj godini. Sto se vise blizio rok punog 
izvrsivanja tvomickog zakona, kobna 1836., tim su bjesnji bivali 
tvornicari. Njima je doista uspjelo da toliko zastrase vladu da 
je ona 1835. predlozila da se granica djecje dobi snizi od 13 
na 12 godina. Medutitn pritisak izvana postajao je sve opasniji. 

135 ^Legislation is equally necessary for the prevention of death, in 
any form in which it can he prematurely inflicted, and certainly this 
must be viewed as a most cruel mode of inflicting it.” 
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Bonji Bom izgubi smjelost. On se odupre da se trinaestogodisnja 
djeca bacaju duze od 8 sati dnevno pod juggernautov (dzager- 
natov) tocak kapitala, i zakon od 1831 stupi na snagu. On osta- 
de bez izmjena do 1844. 

Za vrijeme od 10 godina dok je zakon isprva djelomicno, 
a zatim potpuno regulirao rad u tvornicama, sluzbeni izvjestaji 
tvornickih inspektora obiluju zalbama o nemogucnosti njego- 
va izvodenja. Buduci da je zakon od 1833. ostavljao kapita- 
listickoj gospodi slobodu da u granicama petnaestosatnog perio- 
da od 5^2 sati izjutra do 8^/2 sati uvece mogu svakoj ,,mladoj 
osobi” i svakom „djetetu’' odredivati da ma n koje vrijeme 
zapocne, prekine i dovrsi rad od 12 odijosno 8 sati, i da isto 
tako razlicitim osobama odrede razlicite satove za jelo, izna- 
dose gospoda uskoro nov „relejni sistem^' po kome se radni 
konji ne mijenjaju na odredenim stanicama, vec se na relejnim 
stanicama stalno opet nprezu. Ne cemo se dalje zadrzavati na 
Ijepoti toga sistema, jer se kasnije na nj moramo vratiti. Ali 
se vec na prvi pogled vidi da je on ponistavao ne same, duh 
eitavog tvornickog zakona, nego i samo slovo njegovo. Kako 
da tvornicki inspektori pri onom kompliciranom knjigovodstvu 
o svakom pojedmom djetetu i svakoj mladoj osobi iznude 
zakonom propisano radno vrijeme i da osigurajn zakonom pro- 
pisane pauze za jelo? U mnogim tvornicama -uskoro je opet 
nekaznjeno procvalo staro brutalno bezakonje. Na Jednom sa- 
stanku s ministrom unutraSnjih poslova (1844.) dokazali su tvor- 
nicki inspektori da je svaka kontrola pod novoizmisljenim relej- 
nim sistemom nemoguca.^^® Ali su se okolnosti dotle bile jako 
izmijemle. Tvornicki radnici, osobito poslije 1838., uzese Zakon- 
ski prijedlog o desetosatnom radnom danu za svoju ekonpmsku 
lozinku, a Charter za svoju politicku izbornu parolu. Cak je i 
jedan dio tvornicara, koji su svoje tvomice bill uredili prema 
zakonu od 1833., obasipao parlament predstavkama o nemo- 
ralnoj „konkurenciji” „lazne brace” kojima veca drskost ill 
sretnije mjesne prilike dopustaju da gaze zakon. Uz to, ma da 
su tvornicari kao pojedinci stalno zeljeli slobodno pustiti uzde 
staroj gramzljivosti, predstavnici i politicke vode tvomicke klase 
naredise drukeiji stav i drukeiji govor prema radnicima. Oni 
su zapoceli borbu za ukidanje Zakona o zitu, a za pobjedu im 
je bila potrebna pomoc radnika! Zato oni obecase ne samo 
dvaput veci komad kruha, nego i usvajanje zakona 0 deseto- 
satnom radu za hiljadugodisnje carstvo slobodne trgovine.^^^ 


136 EIF^ za 31, oktobar 1849,, str 6. 

137 BIF, za 31. oktobar 1848., str. 98. 
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Stoga su se tim manje smjeli boriti protiv jedne mjere koja Je 
isla same za stvarnim provodenjem zakona od 1833. Najzad 
torijevci ugrozeni u svojim najsvetijim interesima, zemljisnoj 
rentij zagrmjese kao filantropi koje su ^sramni postupeV'^^^ 
njihovih neprijatelja zbunili. 

Tako postade dopunski Tvornicki zakon od 7. juna 1844. 
koji stupi na snagu 10. septembra 1844. Njime je medu zasti- 
cene radnike uvedena jedna nova kategorija, naime zene preko 
18 godina. One su u svakom pogledu izjednacene s mladim 
osobama, njihovo radno vrijeme ograniceno je na 12 sati, zabra-- 
njen im je nocni rad i t. d. Prvi put, dakle, osjetilo se zakono* 
davstvo prinudenim da neposredno i sluzbenO' kontrolira i rad 
punoljetnih. U tvornickom izvjestaju od 1844. do 1845. primje- 
cuje se ironicki: „Nije nam poznat ni jedan jedini slucaj da 
su se odrasle zene potuzile na ova mijesanje u njihova pra- 
Rad djece ispod 13 godina bio je sveden na 6V2, a pod 
izvjesnim uslovima na 7 sati dnevno.^^® 

Da bi sprijecio zloupotrebe laznog ,/relejnog sistema^\ zakon 
je izmedu ostalog propisao i ove vazne pojedinosti: „Radni dan 
djece i mladih osoba ima se racunati od vremena kad ma koje 
dijete ill mlada osoba zapocne izjutra raditi u tvornici/’ Prema 
tome, ako na pr. A zapocne u 8 sati izjutra, a B u 10, ipak se 
radni dan B-a mora svrsiti u isti sat kad i onog prvog. Pocetak 
radnog dana mora se oznaciti kakvim javnim satom, na pr. 
najblizim zeljeznickim satom, prema kome se ima udesiti tvor- 
nicko zvono. Tvornicar mora objesiti u tvornici krupno nastam- 
panu objavu s naznacenjem pocetka, kraja i odmora radnog 
dana. Djeca koja pocinju rad prije 12 sati u podne ne smiju 
se upotrijebiti poslije 1 sat po podne. Popodnevna smjena mora 
se, dakle, sastojati iz druge djece nego prijepodnevna. Svima 
zasticenim radnicima mora se dati 1^/2 sat za jelp u isto doha 
dana, od toga najmanje I sat prije 3 sata po podne. Djeqa i 
mlade osobe ne smiju se upotrebljavati duze od 5 sati do 1 sat 
u podne, a da nemaju bar ^/2 sata odmora za jelo, Djeca, mlade 
osobe i zene ne smiju se za vrijeme jela zadrzavati u tvornickim 
prostorijama gdje se vrsi ma kakav proces rada i t. d. 

Vidjeli smo: Te odredbe koje idu u potankosti, koje period 
rada, njegove granice i odmore odreduju tako vojnicki jedno- 


338 Leonhard (Lionard) Horner i sluzheno upotrebljava izraz „ne» 
farious practice*'. (RIF, za 31. oktohar 1859., str. 7.) 

130 RIF, za 30. septemhar 1844., str. 15. 

Zakon je dopustao da se djeca zapoSljavaju 10 sati ako ne rade 
svaki dan vec svaki drugi. Ta je odredba inace ostala bezuspjeSna. 
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liko prema udarcu zvona, nikako nisii bile iznenadan proizvod 
maste parlamentaraca. One su se postepeno razvile iz prilika, 
kao prirodni zakoni modernog nacina proizvodnje. Sto su one 
formulirane, sto su dobile sluzbeno priznanje i bile proglasene 
od strane drzave, Jest rezultat dugih klasnih borbi. Jedna od 
prvih njihovih posljedica bila je da je praksa podvrgla pod iste 
granice i radno vrijeme odraslih muskih tvornickih radnika^ 
jer Je u vecini procesa proizvodnje neophodna kooperacija (su- 
radnja) djece, mladih osoba i zena. Stoga je, uopce uzevsi, dva- 
naestosatni radni dan vazio opce i jednoliko za vrijeme od 
1844. do 1847. u svima industrijskim granama na koje se tvor- 
nicko zakonodavstvo odnosilo. 

Ipak tvornicari ne bi dopustili ovaj „napredak’’ da nisu kao 
odStetu dobili i Jedan ^nazadak”. Na njihov poticaj snizio Je 
Donji Dom minimalnu doh djece koja se mogu eksploatirati od 
9 na 8 godina, da bi se tako osigurao ,^dodatak u prilivu tvor- 
nicke djece'% koji kapitalu pripada po bozjim i po ljudskim 
zakonima.^^^ 

Godine 1846. i 1847. cine epohu u ekonomskoj historiji 
Engleske. Opozivanje zakona o zitu, ukidanje uvoznih Carina 
na pamuk i druge sirovine, progla§enje slobodne trgovine zvije- 
zdom vodiljom zakonodavstva! Ukratko, nastade Mljadugodi- 
snje carstvo, S druge strane, tih istih godina, dostigose carti- 
sticki pokret i agitacija za desetosatni radni dan svoj vrhunac. 
Oni nadose saveznike u torijevcima koji su gorjeli od zelje za 
osvetom. Uprkos fanaticnom otporu vjerolomnih pristalica slo- 
bodne trgovine, s Brightom i Cobdenom na celu, usvoji par- 
lament zakonski prijedlog o desetosatnom mdu, za ko Jim se 
tako dugo tezilo. 

Novi tvornicki zakon od 8, juna 1847. propisivao je da od 
I. jula 1847. ima provizomo da stupi na snagu skracenje radnog 
dana „mladih osoha^^ (od 13 do 18 godina) i svih radnica na 
11 sati, ali od 1. maja 1848. ima stupiti na snagu definitivno 
ogranicenje na 10 satL U ostalome zakon je bio samo dodatak 
radi dopune zakona od 1833. i 1844. 

Kapital poduze prethodnu borbu da bi sprijecio potpuno 
uvodenje zakona od 1. maja 1848. I, stovise, sami su radnici 
trebaii da toboze podstaknuti iskustvom pomognu rusenje svog 
vlastitog djela. Trenutak Je bio zgodno izabran. „Moramo se 
sjetiti da Je uslijed strahovite krize od 1846. — 47. vladala velika 


„Buduci da M ogranifienje njihova radnog vremena izazvalo 
jaku potragnju (djedje radne snage), drM se da bi nov pritiv djece od S 
do 9 godina pokrio potrebn.” (Isto, str. 13.) 
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bijeda medu tvomickim radnicima, jer su mnoge tvornice radile 
samo kratko vrijeme, a druge obustavile rad. Stoga je znatan 
broj radnika bio u teskom polozaju, mnogi u dugovima. Zbog 
toga se prilicno pouzdano moglo* pretpostaviti da ce oni r^do 
htjeti raditi duze kako bi izravnali prijasnje gubitke; mozda 
isplatili dugove, izvadili svoj namjestaj iz zalagaonice, nakna- 
dili prodane stvari, ili nabavili sebi i porodici novo odijelo.^’^^“ 
Gospoda tvornicari pokusase da prirodnu posljedicu tih okol- 
nosti pojacaju opcim snizenjem, najamnina za 10%. To bijase 
kao neko svecano otvaranje nove ere slobodne trgovine. Zatim 
je doslo jos jedno snizenje za 8Wo cim je radni dan bio skra- 
cen na 11, a za dvostruko cim je definitivno skracen na 10 sati. 
Gdje god su, dakle, prilike dopustale, najamnine su bile sni- 
zene najmanje za 25%.^^^ Pod ovako povoljno pripremljenim 
okolnostima, zapocese agitirati medu radnicima za opozivanje 
zakona od 1847. Pri ovome se nije prezalo ni od kakvog sred- 
stva prijevare, zavod:enja i prijetnje, ali sve uzalud. Sto se tice 
ono pola tuceta molbi, u kojima su se radnici morali zaliti „da 
ih je zakon podjarmio^', to su na usmenom saslusanju sami 
molioci izjavili da su im potpisi iznucteni. „Oni jesu podjarmlje- 
ni, ali ih podjarmljuje netko drug! a ne tvornicki zakon.”^^ 
Ali kad tvornicarima ne pode za rukom da radnike nauce go- 
voriti u njihovu smislu, nadadose sami tim vecu dreku u ime 
radnika kroz stampu i parlament. Oni denuncirahu tvorniSke 
inspektolte kao neke konventovske komesare koji su radnike 
nemilosrdno zrtvovali svojim reformatorskim musicama. I ovaj 
manevar propade. Tvornicki inspektor Leonhard Horner poduze 
licno i preko svojih podinspektora saslusavanje mnogobrojnih 
svjedoka u tvornicama Lancashire-a. Po prilici oko 70% saslu- 
sanih radnika izjasni se za 10 sati, mnogo manji procenat za 
11, a sasvim neznatna manjina za starih 12 sati.^^® 


RIF, za 31. oktobar 1848., str. 16. 

143 „Ustanovio sam da ljudima koji su primaJi 10 §il. nedjeljno od- 
bijaju 1 §iL na raSun opceg sni^enja najamnine od lOVo, a zatim 1 Sil. 
i 6 penca §to je radiio vrijeme skradeno, svega dakle dva sil. i 6 penca; 
pa ipak je vedina svemu uprkos bila odludno za prijedlog o desetosat- 
nom radnom danu.'' (Isto.) 

144 „Potpisujuci molbu ujedno sam izjavio da dinim ne^to rdavo.” 
— „Fa zasto ste je onda potpisali?” — „Zato Sto bi me u slucaju opi- 
ranja izbacili na ulicu'\ I izvjestilac dodaje: „Molilac se je doista osjedao 
„ugnjeten”, ali ne bas od tvomidkog zakona.'* (Isto, str. 102.) 

145 Isto, str. 17. XT kotaru g. Hornera saslusano je ovako 10.270 
odraslih, muskih radnika u 181 tvorrdci. Njibovi xskazi nalaze se u JDo- 
datku polugodisnjem inspekcijskom izv jestaju od oktobra 1848. #Ova sa- 
sluSanja svjedoka sadrSe dragocjen materijal u drugom pogledu. 
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Drugi manevar izVrsen „na lijep nacin” bio Je da odrasle 
muske radnike natjeraju da rade 12 do 15 sati, pa da se onda 
ta cinjenica oglasi kao najbolji izraz vruciB zelja proletera. All 
^,nemilosrdiii” tvornicki inspektor Leonhard Horner stvori se 
opet na lieu mjesta. Vecina ^prekovremenih’^ izjavi da bi oni 
„mnogo vise voljeli da rade 10 sati za manju najamninu, all 
da ne mogu birati; toliki su od njih bez posla, toliki su prelci 
prinudeni raditi kao jednostavni „piecers” (vezaci), a ako bi 
se usprotivili da rade po duzem radnom vremenu, na njihovo 
bi mjesto odmah dosli drugi, tako da se za njih pitanje po- 
stavlja ovako: ili raditi po duzem radnom vremenu ili lezati 
na ulici''.^^® 

Prethodni ratni pohod kapitala nije uspio, i zakon o deseto- 
satnom radnom danu stupi na snagu I. maja 1848. Ali je za 
to vrijeme neuspjeh cartisticke partije, vode koje su pobacane 
u tamnice a organizaeije rasprsene, vec bio pokolebao samo- 
pouzdanje engleske radnicke klase. Uskoro zatim pariska junska 
pobuna i njeno krvavo ugusenje ujedinise kako u kontinental- 
noj Evropi, tako i u Engleskoj, sve frakeije vladajucih klasa, 
zemljoposjednike i kapitaliste, burzanske kurjake i piljare, pro- 
tekeioniste i pristalice slobodne trgovine, vladu i opozieiju, po- 
pove i slobodne mislioce, mlade ktirve i stare opatice, pod zajed- 
nickom lozinkom: za spasavanje vlasnistva, religije, porodice, 
drustva! Radnicka klasa bi svugdje postavljena izvan zakona, 
anatemisana, podvrgnuta pod des siiBpects^' [zakon protiv 
sumnjivaca]. Dakle se gospoda tvornicari nisu morali duze 
ustrucavati. Oni se otvoreno pobunise ne samo protiv zakona 
o desetosatnom radnom danu, vec i protiv cijelog zakonodav- 
stva koje je od 1833. pokusavalo da bar donekle obuzda 
bodno'" isisavanje radne snage. To je bio ,, Proslavery Rebellion'' 
[pobuna vlasnika robova] u malom koju su vodili vise od dvije 
godine s cinicnom bezobzirnoscu i teroristickom energijom; i 
jedno i drugo bilo je tim jeftinije sto je pobunjeni kapitatalist 
stavljao na kocku samo kozu svojih radnika. 

Da bi se bolje razumjelo ovo sto nize iznosimo, moramo 
podsjetiti da su sva tri tvornicka zakona od 1833.,' 1844. i 1847. 
bili u vaznosti, ukoliko nisu jedan drugog mijenjali; da nijedan 
od njih nije ogranicavao radni dan muskih radnika iznad 18 
godina i da je od 1333. petnaestosatni period od 5^/2 sati izju- 


146 Isto. Vidi u vise puta spomenutom izvjeStaju iskaze koje je sa- 
kupio sam Horner pod. br, 69., 70., 71., 72., 92„ 93. i iskaze koje je zabi- 
Ije^io podinspektor A. pod br. 51., 52., 58., 59., 62., 70. u Dodatku. Oak je 
i jedan tvornidar kazao istinn. Vid! br. 14 i 265 u izvjeStaju. 
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tra do 8 V 2 sati uvece ostao kao zakonski za vrijeme koga 

su mlade osobe i zene imale obavljati pod propisanim uvjetima 
isprva rad od 12 , a kasnije od 10 sati. 

Tvornicari otpocese rajestirnicnim otpustanjem jednog di“ 
Jela, ponekad i polovine zaposlenih mladih osoba i radnica, i 
uspostavise za odrasle muske radnike gotovo :^aboravljeni nocni 
rad. Zakon o desetosatnom radnom danu, vikali su, ne dozvo- 
Ijava im drug! izborP^^ 

Drug! se korak ticao zakonskih odmora za jelo. Cujmo tvor- 
nicke inspektore: „Otkako su radni sati svedeni na 10 , tvorni- 
cari tvrde, ma da svoje glediste u praksi jos ne provode do* 
krajnjih konzekvencija, da ako se na pr. radi od 9 sati izjutra 
do 7 sati uvece, oni udovoljavaju zakonskim propisima dajuci 
1 sat za jelo prije 9 sati izjutra i sata posUje 7 sati uvece, 
dakle IV 2 sat za jelo. U nekim slucajevima oni sad dozvolja- 
vaju polovinu ili cijeli sat zarucak, aliujedno nastoje danikaku 
nisu duzni da i jedan dio tog 1^/2 sata dopuste u toku deseto- 
satnog radnog dana.’^^^® Dakle, gospoda tvornicari su tvrdili 
da do krajnosti jasne odredbe o pauzama za jelo u zakonu od 
1844. dopustaju radnicima da jedu i piju kod svoje kuce samo 
prije njihova dolaska u tvornicu i poslije njihova odlaska iz 
tvornice! A za§to radndci i ne bi rucali prije 9 sati izjutra? Ali 
krunski pravnici rijesise, ipak, da se propisane pauze za jelor 
„moraju davati za vrijeme odmora u toku stvarnog radnog 
dana, i da je nezakonito goniti ljude da rade 10 sati uzastopce 
bez prekida od 9 sati izjutra do 7 sati uve£e.’'^^^ 

Poslije ovih dobrocudnih demonstracija nacinio je kapital 
uvod u svoju hunu korakom koji je odgovarao slovu zakona od 
1844., koji je dakle bio legalan. 

Doduse, zakon od 1844. zabranjivao je uposljavanje djece od 
8 do 13 godina poslije 1 sat po podne, ako su bila zaposlena do 
12 satL Ali on nikako nije regulirao sestiposatni rad djece kojih. 
radno vrijeme poHnje u 12 sati ili kasnije! Osmogodisnja djeca 
mogla su dakle, ako pocnu rad u 12 sati, biti upotrijebljena od 
12 do 1, 1 sat; od 2 sata do 4 sata poslije podne, 2 sata, i od 
5 sati do 8^/2 uvece, 3 V 2 sata, svega zakonskih 6^/2 sati! Ili jos 
bolje. Da bi njihovu upotrebu prilagodili radu odraslih wluskih 
radnika do 8^/2 sati uvece, bilo je dovoljno da ih tvornicari ne 
zaposle prije 2 sata po podne, a onda su ih mogli drzati u tvor- 
nici bez prekida do uvece! „I sad se izricito priznaje da se 

W7 BIF, za 31. oktobar 1848., str. 133., 134. 

1*8 BTF, za 30. april 1848., str. 47. 

RIF, za 31. oktobar 1848., str. 130. 
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u posljednje vrijeme, uslijed gramzljivosti tvornicara da rade 
s masinerijom duze od 10 sati, zavela u Engleskoj praksa da 
se djeca oba spola, od 8 do 13 godina, poslije odlaska svih mla- 
dih osoba i zena iz tvornice ostavljaju da rade sama s odraslim 
muskarcima do 8^/2 sati uvece/’^^® Radnici i tvomicki inspektori 
protestirase iz higijenskih i moralnih razloga. Ali kapital od~ 
govori: 

moju du§u grijeh! Ja zakon, kaznu 
I izvr^enje obveznice tra2im/^ 

I doista je, prema statistickim podacima iznijetim pred Do- 
nji Dom 26, jula 1850., uprkos svim protestima, 15. jula 1850. 
bilo 3.742 djeteta koja su radila na ovaj nacin u 275 tvornica.^®^ 
I to je kapitalu bilo male! Njegove risovske oci otkrise da zakon 
od 1844. ne dopusta petosatni rad prije podne bez odmora od 
najmanje 30 minuta za osvjezenje, ali da za popodnevni rad 
ne propisuje nista. Zato on zatrazi i dobi to zadovoljstvo da 
osmogodisnja radnicka djeca ne same izdiru za njih neprekidno 
od 2 do 8^/2 sati uvece, vec i da gladuju! 

„Jest, grudi njegove, 

IJ obvezmei 

To sto su se, kao Shylock (Sajlok), drzali slova zakona od 
1844., ukoliko se njime regulira djeeji rad, imalo je da tyorni- 
carima samo omoguci pripremanje otvorene pohune protiv istog 
zakona ukoliko se njime regulira rad ,,mladih osoha i zena'\ 
Sjetimo se da je glavna svrha i sadrzaj onog zakona bilo ukida- 
nje „laznog relejnog sistema'\ Tvornicari otpocese svoju pobu- 
nu jednostavnom izjavom dasuodjeljei zakona od 1884. koji su 
zabranjivali tvornicarima da proizvoljno dijeleci tvomicki dam 


iso Isto, str. 142. 

RIF, za 31. oktobar 1850., str. 5., 6. 

152 priroda kapitala ostaje ista, bilo da je on razvijeiiog ill nerazvi- 
jenog oblika. U zakoniku koji su vlasnici robova nametnuli Novom 
Meksiku neposredno pred podetak Americkog gradanskog rata stoji ovo: 
„Radiiik je, ukoliko je kapitaiist kupio njegovu radnu Saagu, njegov 
(kapitalistov) novac.^^ („Tlie labourer is his [the capitalist’s] money 
Istog su misljenja biii i rimski patrieiji. Novae koji su bili uzajmill ple- 
bejskom duzniku pretvorio se preko njegovik ^ivotnih namirnlca u meso 
i 'krv duznika. Stoga je to „meso i krv” bilo „njiliov novae’’. Iz toga je 
ponikao Zakon od deset tabliea, dostojan Siiylocka! Ne 6emo istrazivati 
da 11 Je tocna Linguet-ova (Lengeova) pretpostavka da su patrieijski 
vjerovnici & vremena na vrijeme priredlvaii s one strane Tibera gozbe 
na kojima se siu2;ilo kuhano meso duzmka, kao ni Baumerova pretpo- 
stavka o krscanskoj tajnoj veceri. 
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od 15 sati na manje odsjeke, proizvoljno upotrebljavaju mlade 
osobe i zene, bill ,,relativno hezazleni (comparatively harmless) 
dokle god je radno vrijeme bilo ograniceno na 12 sati. Pod za~ 
konom o desetosatnom radnom danu oni su nepodnosiva ne- 
pmvda (hardship). Stoga oni sasvim hladno saopcise inspek-- 
torima da su se uzdigli iznad slova zakona, i da ce na svoju 
mku ponovo uvesti stari sistem.^®^ Oni tvrdahu da je to u inte- 
resu samih rdavo savjetovanih radnika „da bi im se mogle 
platiti vece najamnine’'. „To je jedini moguc. plan da se pod 
zakonom o desetosatnom radnom danu ocuva industrijska pre- 
vlast Velike Britanije.’'^®^ „Pod relejnim ce sistemom mozda 
biti tesko otkrivati nepravilnosti, ali sto mari? (what of that?) 
Zar ce se veliki tvornicki interes ove zemlje tretirati kao 
neka podredena stvar samo zato da bi se tvomickim inspekto- 
rima i podinspektorima ustedilo malo vise truda (some little 
trouble)?”^, 

Razumije se, svi ovi izgovori ne pomogose nista. Tvornicki 
inspektori poduzese korake kod suda. Uskoro je ministar 
unutrasnjih poslova, sir George Grey, bio obasut takvim obla- 
kom tvornicarskih molbi da je jednom okruznicom od 5. augu- 
sta 1848, prepo*rucio inspektorima „da uglavnom ne interve- 
niraju zbog povrede slova zakona dok se ne bude imao dokaz 
da se relejni sistem zloupotrebljava da bi se mlade osobe i 
zene nagnali da rade preko 10 sati’’. Na to je tvornicki inspektor 
J. Steuart dozvolio tako zvani sistem smjena za vrijeme pet- 
naestosatnog tvornickog dana u cijeloj Skotskoj, gdje je ubrzo 
procvjetao na stari nacin. Naprotiv, engleski tvornicki inspek- 
tori izjavise da ministar nema diktatorske moci da stavlja 
zakone izvan snage i nastavise sa sudskim progonima protiv 
pobunjenih vlasnika robova. 

Ali cemu svako izlazenje pred sud, kad su sudovi, county 
magistrates , donosili rjesavajuce presude? U tim su sudovima 
gospoda tvornicari bill suci sami sebi. Primjer: Neki Eskrigge 


153 mw, za so. april 1848., str. 28. 

154 Tako medu ostalima i filantrop Ashworth (Es'oort) u svome 
kvekerski odvratriom pismu Leonhardu Homeru. {RIF, za 30. aprii 
1840., str. 4.) 

155 UIF, za 30. april 1848., str. 134. 

156 Isto, str. 140. 

157 Ovi „county magistrates'*, „veuKi neplaceni”, kako ih naziva 
W, Cohhett (V. Kobet), jesu neplaceni miroviol suci koji se uzimaju medu 
videnim ljudima grofovije. Ovo su ustvari vlcLStelinsM sudovi vladajucih 
klasa. 
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(Eskridz), tvornicar pamuka, clan firme Kershaw, Leese & Co., 
predlozio je tvornickom inspektoru svoga kotara shemu relejnog 
sistema za svoju tvornicu. Buduci da je bio odbijen, drzao se 
isprva pasivno. Nekoliko mjeseci kasnije dode pred gradski 
mirovni sud u Stockport-u neki individuum po imenu Robinson 
takoder tvornicar pamuka, pa ako ne Petko, a ono bar srodnik 
Eskrigge-ov, optuzen da je uzeo isti relejni sistem koji je 
Eskrigge bio izmislio. Zasjedavala su 4 suca, od kojih su trojica 
bill tvornicari pamuka, a na celu im je bio isti neizbjemi 
Eskrigge. Eskrigge rijesi Robinsona i onda izjavi da ono sto je 
dozvoljeno Robinspnu nije zabranjeno ni Eskrigge~u. Oslanja- 
juci se na svoje punovazno rjesenje on odmah uvede taj 
sistem u svojoj vlastitoj tvornici.^®® Vec sam sastav tih sudova 
bio je doista otvorena povreda zakona.^®® „Ova sudska lakrdija'% 
uzvikuje tvomicki inspektor Howell (Hauel), „vapije za lije- 
kom ... Hi podesite zakon prema ovim presudama, ili neka ga 
prim jen juju manje pogresivi sudovi, koji ce u svima ovakvim 
slucajevima svoja rjesenja podesavati prema zakonu. Koliko 
se cezne za placenim sucima!''^®® 

Krxmski pravnici izjavise da je tvornicarsko tumacenje 
zakona od 1848. besmisleno,. ali se spasioci drustva nisu dali 
zbuniti. „Posto sam”, izvjestava Leonhard Homer, „pokusao 
da pomocu 10 progona u 7 razlicnih sudskih kotareva iznu- 
dim postovanje zakona, a samo u jednom slucaju bio pomognut 
od strane sudaca . . . smatram da je dalje progonjenje zbog 
obilazenja zakona beskorisno. Onaj dio zakona koji je bio 
sastavljen da se stvori jednoobraznost u radnom vremenu . . . 
ne postoji vise u Lancashire-u. Ni ja ni moji podredeni a- 
novnici nemamo nikakva sredstva da se uvjerimo, da li se 
mlade osobe i zene ne zaposljavaju preko 10 sati u tvornicama 
s relejnim sistemom . . . Krajem aprila 1849. radilo je vec 118 
tvomica u mome kotaru po toj metodi, i njihov broj u po- 
sljednje vrijeme brzo raste. Uopce uzevsi, one rade sada 13V^ 
sati, od 6 izjutra do 7^^ sati uvece.’”®^ Vec decembra 1848. 


EIFy za 30. april 1849., str. 21., 22. Upor. sllcne prlmjere na 
istom. mjestu, str. 4., 5. 

168 Olanom 1. i 2. zakona izdatog pod Williamom (Viljemom) IV., 
gl. 24., § 10., poznatog pod imenom zakona Sir John Hobhousea (ser Dzon 
Hobhausa), zabranjuje se svakom vlasniku predlonice ili tkaonice, ill 
njegovu ocu, sinu i bratu, da vr§i nlogu mirovnog suca u pitanjima koja 
se ticu Tvornickog zakona. 

J 60 za 30. april 1849. 

161 isto, str. 5. 
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imao Je Leonhard Horner spisak od 65 tvornicara i 29 tvor- 
nickih nadzornika koji su jednoglasno izjavljivali da pod 
.relejnim sistemom nikakav sistem nadzora ne moze sprijeciti 
najstrahovitiji pretjeran rad/®^ Ista djeca i mlade osobe cas 
se guraju iz predionice u tkaonicu i t. d., cas se, kroz period 
od 15 sati, premjestaju iz jedne tvornice u drugu (shifted)/®^ 
Kako da se vrsi nadzor nad sistemom „koji zloupotrebljava 
rijec smjenu da bi radnike beskrajno raznoliko mijesao kao 
karte i svaki dan tako pomice satove rada i odmora za razlicite 
osobe, da jedna ista potpuna smjena radnika nikad ne radi 
zajedno na istom mjestu u isto vrijeme!’’^®"* 

Ali bez obzira na stvarni pretjeran rad, ovaj je tako zvani 
relejni sistem bio izrod kapitalove fantazije kakvu Fourier (Fu- 
rje) nikad nije premasio u svojim humoristicnim skicama 
„courtes seances'’ [kratkim sjednicama], samo sto je privlacnost 
rada bila pretvorena u privlacnost kapitala. Pogledajte one 
tvornicarske sheme koje je dobra stampa hvalila kao uzor „onoga 
sto razuman stepen brizljivosti i metode moze izvrsiti” („what 
a reasonable degree of care and method can accomplish"). 
Radno osoblje podijeljeno je cesto puta na 12 do 15 katego- 
rija, a ove opet stalno mijenjaju svoje sastavne dijelove. Za 
vrijeme petnaestosatnog perioda tvomickog dana privlacio je 
kapital radnika sad za 30 minuta, sad za 1 sat, a onda ga je 
ponovo privukao u tvornicu i opet izbacio iz nje, goneci ga 
tamo-amo u rastrkanim komadicima vremena, ne gubeci vlasti 
nad njim dok se ne navrsi 10 sati rada. Kao na pozornici, 
morale su se iste osobe jedna za drugom javljati u razlicitim 
scenama razlicitih cinova. Ali kao sto glumac za vrijeme citavog 
trajanja drame pripada pozornici, tako sada i radnici pripadaju 
tvornici za vrijeme od 15 sati, ne racunajuci u to vrijeme za 
dolazak i odlazak. Satovi odmora pretvorise se tako u satove 
prinudnog besposlicenja koji mlade radnike tjeraju u krcmu, 
a mlade radnice u bordel. Zbog svake nove dosjetke koju je 
kapitalist svakodnevno izmisljao da bi mogao odrzavati u kre- 
tanju svoju masineriju 12 ill 15 sati ne povecavajuci radno 
osoblje, radnici moraju progutati svoje jelo cas u ovom cas u 
onom otpatku vremena. Za vrijeme agitacije za desetosatni 
radni dan vikali su tvornicari da radnicka banda podnosi peti» 
cije ocekujuci da ce za desetosatni rad primiti dvanaestosatnu 


163 BIF^ za SI. oktobar 1849., str. 6. 

163 BJF, za SO. aprii 1849., str. 21. 

164 bIF, za 1, decembar 1848,, str. 95. 
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najamninu. Sad su oni okrenuli medalju. Oni placaju deseto- 
satnu najamninu za dvanaestosatno i petnaestosatno raspola- 
ganje radnom snagomP®® Tako se pudel iscauiio u MefistoMa 
i tako su tvornicari primijenili zakon o desetosatnom radnom 
danu! To bijahu iste dostojanstvene pristalice slobodne trgovine 
koji su znali prosuziti iz ljubavi prema covjecanstvu i koji su 
punih 10 godina, za vrijeme agitacije protiv zakona o zitu, 
izracunavali radnicima na paru, kako je pri slobodnom uvozu 
zita desetosatni rad sa sredstvima engleske industrije potpuno 
dovoljan da se kapitalisti obogate.^®® 

Dvogodisnja buna kapitala bi najzad okrunjena presudom 
jednoga od cetiri najvisa suda u EngleskoJ, Court of Exchequer 
[visi financijski sud], koji je povodom jednog slucaja, iznijetog 
preda nj 8. februara 1850., rijesio da su tvornicari doduse radili 
protivno’^smislu zakona od 1844., ali da i sam taj zakon sadrzi 
izvjesne rijeci koje ga cine besmislenim. „Ovom presudom bio 
je zakon o desetosatnom radnom danu ukinut.”^®'^ Masa tvor- 
nicara koji su dotle jos zazirali od primjene relejnog sistema 
za mlade osobe i radnice, prionuse sada na nJ objerucke.*®® 

Ali s tom prividno konacnom pobjedom kapitala nastupi 
odmah i preokret. Radnici davahu dotle pasivan, ma da nesa- 
lomljiv i svakodnevno obnavljan otpor. Sad stadose protesti- 
rati glasnim prijetnjama na zborovima u Lancashire-u i York- 
shire-u. Dakle toboznji zakon o desetosatnom radnom danu 
puka je obmana, parlamentarna prijevara, i nikad nije ni po- 
stojao! Tvornicki inspektori hitno izvijeste vladu da se klasna 
suprotnost nevjerojatno zaostrila. Izvjestan dio samih tvomi- 
cara gundase: „UsliJed protivurjecnih rjesenja sudaca zavladalo 
je sasvim abnormalno i anarhisticko stanje. Drugi zakon vazd 
u Yorkshire-u, drugi u Lancashire-u, drugi u nekoj parohiji 


Vidi RIFj za SO. april 1849., str. 6., kao i opgimo iziaganje ,,sMf* 
ting system’ '-a [sistema prebacivanja] tvomiekih iaspektora Howeila 
(Hauela) i Saundersa u BIF za 31. oktobar 1848. Vidi i molfou koju Je 
s proljeda 1849. svecenstvo Ashtona (Astona) i okoline uputilo kraljici 
protiT shift system-a. 

^66 ijpor. na pr. R. H. Greg.: The Factory Question and the Ten 
Hours BUI, London 1837. 

187 p. Engels: Die englische ZehmtwidenhiU (u moine Sasopisu 
Rheinische Zeitung* PoUtisch-dkoTiomische Revue, Aprilheft 1850., str. 
13.) Isti „visoki” sud pronaSao Je, za vrijeme ameridkog gradanskog 
xata, u zakonu protiv naoruzavanja gusarskih brodova kvadicu kojoni 
je taj zakon bio izvrgnut u sustu suprotnost 
RIF, za 30. april 1850. 


Kapltftl I. 


16 
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Lancashire-a, drugi u njenom neposrednom susjedstvu. Tvor- 
nicar xi veliMm gradovima moze obilaziti zakon, dok onaj na 
selu ne nalazi dovoljno potrebnog osoblja za relejni sistem, a 
jos manje za premjestanje radnika iz jedne tvornice u drugu 
i t. d/’ A za kapital, prvo pravo covjeka jest jednako pravo 
eksploatiranja radne snage. 

Pod takvim okolnostima doslo je do kompromisa izmedu 
tvornicara i radnika, koji je parlament zapecatio novim dopun-^ 
skim tvornickim zakonom od 5. augusta 1850, Radni dan 
„mladih osoba i zena'' produzen je za prvih pet dana u nedjelji 
od 10 na IOV2 sati, za subotu je skracen na 1^1 2 sati. Rad se 
mora obaviti izmedu 6 sati izjutra i 6 sati uvece/®® s odmorom 
od IV2 sata za jelo, koji se ima dati u jedno isto vrijeme i 
prema odredbama od 1844. i t. d. Tim je jednom zauvijek 
ucinjen kraj relejnom sistemu.^'^® Za rad djece ostao je na snazi 
zakon od 1844. 

Jedna kategorija tvornicara osigurala je sebi' ovaj put, 
kao §to i prije, narocita prava na proletersku djecu. To su bili 
tvornicari svile. Godine 1833. oni su prijeteci urlikali: „ako 
im se oduzme sloboda da djecu svake dohi gule 10 sati dnevno, 
njihove 6e se tvomice zatvoriti'’ („if the liberty of working 
children of any age for 10 hours a day was taken, away, it 
would stop their works’^). Nemoguce im je kupiti dovoljan 
broj djece iznad 13 godina, I oni iznudise zeljenu povlasticu. 
Kasnijim istraMvanjem utvrdilo se da je taj izgovor gola laz/^^ 
sto im ipak nije smetalo da kroz 10 godina iz krvi male djece, 
koja su radi obavljanja svoga rada morala biti podizana na 
stolice, predu svilu 10 sati dnevno/^^ Zakon od 1844. „oduzeo’’ 
im je doduSe „slobodu” da djecu ispod 11 godina gule duze od 
6^/2 sati, ali im je nasuprot tome osigurao povlasticu da djecu 
izmedu 11 i 13 godina gule 10 sati dnevno i ukinuo prinudno 
skolovanje propisano za ostalu tvomicku djecu. Sad je to 
ucinjeno pod ovim izgovorom: „Finoca tkiva iziskuje takvu 
njeznost prstiju, da se ona moze osigurati samo ranim ulaskom 
u tvornicu.’’^’® Radi njeznih prstiju klana su, dakle, cijela 
djeca, kao rogata marva u juznoj Rusiji radi koze i loja. 


16ft Zlmi se mote rad obavljati izmedu 7 sati izjutra i 7 sati uveSe. 

170 „Sadasnji zakon (od 1850.) rezultat je kompromisa kojlm su se 
radnici odrekli blagodati desetosatnog radnog dana da bi dobili prednost 
istovremmog podinjanja i ssavr§avanja rada za one kojib je rad bio 
ograniden"'. (RIF, za 30. april 1852., str. 14.) 

171 RTF, za 30. septembar 1844., str. 13. 

172 Isto. 

i7» Isto, str. 20. 
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Najzad, 1850., povlastica koja je bila data 1844. ogranicena je 
na tvornice gdje se uvrce i namotava svileni konac, ali je tu, 
kao odsteta za „slobodu’' oduzetu kapitalii, radno vrijeme 
djece od 11 do 13 godina povecano od 10 na lOV^ sati. Izgovor: 
„Rad u tvornicama sviie laksi je nego u dragim tvornicama i 
ni na koji nacin nije tako stetan po zdravlje/’^''* Sluihena 
lijecnicka istraga potvrdila je kasnije da je, naprotiv, „pro- 
sjecna stopa smrtnosti izuzetno visoka u svilarskim kotarevima, 
a da je medu zenskim dijelom stanovnistva cak i veca nego 
u pamucnim kotarevima Lancashire-a”.^’® Uprkos protestima 
tvornickih inspektora, koji su ih ponavljali svako pola godine, 
traje ova zioupotreba do ovog casa.^”® 

Zakon od 1850. pretvorio je petnaestosatni period od 5^/2 
sati izjutra do 8^/3 uvece u dvanaestosatni period od 6 sati 
izjutra do 6 sati uvece, jedino za „mlade osobe i zene”. Dakle 
ne i za djecu, koja su se jog uvijek mogla iskoristavati ^/2 
sata prije pocetka i 2^/3 sata nakon svrsetka toga perioda, 

174 BJJP, za 31. oktobar 1861., str. 26. 

175 isto, str. 27. Uopce uzevSi, radnidko stanovnigtvo koje je potpa- 
dalo pod tvornicki zakon veoma se popravilo u tjelesnom pogledn. IJ 
tome se sia2u izjave svih lijecnika, a i viastito me je pronaatranje u 
razlidnim periodima o tome uvjerilo. Fa ipak, i bez obzira na ogromnu 
stopu smrtnosti djece u prvoj godini 2ivota, slu2beni izyjegtaji dr-a 
Greenbowa pokaznju nepovoljno zdravstveno stanje tvornidkih kotareva u 
poredenju s „poljoprivrednim kotarevima normalnog zdravija"^ Za dokaz 
neka izmedu ostalog poslu2i i siijededa tabela iz njegova xzvjeStaja od 1861: 


Ime kotara 

Procentna 
stopa od- 
rasbh mu-' 
skaraca za- 
poslenih u 
industriji 

Stopa 1 
smrtnosti | 
od piu6nihi 
bolesti na 
svakih 
100.000 
muskaraca 

Procentna 
stopa od- 
raslih Sen a 
zaposlenih 

1 u 

i industriji 

Stopa 
smrtnosti 
od plucnib 
bolesti na 
svakih 
100.000 
2ena 

Vrsta* 

2enskog 

zanimanja 

Wigan 

14,9 

598 

18,0 

644 

Pamuk 
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Londarija 

Woolstanton 

30,4 
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13,9 » 
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8 zdravili poljopri- 
vrednib kotareva 

- 

305 


340 

-» 


176 Poznato je s koiiko su se malo volje engleske „pristaiice slo- 
bodne trgovine” odrekli zaatitne carine za manufakturu sviie. Namjesto 
zastite protiv uvoza iz Francuske do§la je sad nezasticenost engleske 
tvomicke djece. 
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makar da ukupno trajanje njihova rada nije smjelo prelaziti 
6V2 sati. Za vrijeme diskusije o zakonu, tvornicki inspektori 
podnijeli su parlamentu statistiku o bestidnim zloupotrebama 
te anomalije. No sve uzalud. Zadnja je misao bila da se, kad 
dodu godine poleta, radni dan odraslih radnika opet izgura 
iia 15 sati, i to pomocu djece. Iskustvo narednih triju godina 
pokaza da takav pokusaj mora propasti uslijed otpora odraslih 
muskih radnika/'^ Stoga je zakon od 1850. najzad dopunjen 
1853. zabranom „da se djeca zaposljavaju ujutro i uvece, prije 
i poslije mladih osoba i zena’'. Od toga vremena tvornicki 
zakon od 1850. regulirao je, s malim izuzecima, radni dan 
svih radnika u Indus trij skim granama koje su pod njega 
potpadale.^^® Od donosenja prvog tvornickog zakona bilo je 
dotle proslo pola 

Izvan svoje prvohitne sfere zahvatilo je zakonodavstvo 
najprije sa „Printwork^s Act” (zakonom o stamparijama katuna 
i t. d.) od 1845. Kako je nerado kapital dopustio ovu novu 
„ekstravaganciju”, vidi se iz svakog retka toga zakona! On 
ogranicava radni dan za djecu od 8 do 13 godina i zene na 16 
sati, izmedu 6 sati izjutra i 10 sati uvece, bez ikakvih zakonskih 
odmora za jelo. On dopusta da se muski radnici iznad 13 
godina po miloj volji gule dan i noc/®® On je parlamentarno 
nedonosce,^®^ 


m BIF, za 30. april 1853., str. 31, 

178 Za, vrijeme sjajnih godina engleske pamudne industrije, 1850. i 
I860., poku^aSe neki tvorniSari da mamcem visokih nadnica pridobiju 
odrasle radnike za produ^enje radnog dana. Radnici na rucnoj i na me- 
hanickoj predilici ncinise tome kraj predstavkom koju su uputili po- 
slodavcima i u kojoj se pored ostaJoga kaze: „Iskreno govoreci, nas nam 
je zivot na teretu, i dokle god za tvornicu budemo vezani gotovo dva dana 
nedjeljno (20 sati) duze od ostalih radnika, osjecat cemo se kao heloti 
u ovoj zemlji, i sami sebi predbacujemo da ovjekovjecujemo sistem koji 
i nama i nasem potomstvu skodi tjelesno i moralno. Toga radi mi vam 
s poStovanjem izjavljujemo da od nove godine ne cemo raditi ni minutu 
preko 60 sati nedjeljno, od 6 do 6, po odbitku I 1/2 sata za zakonske od- 
more.” (BIF, za 30. april I860., str. 30.) 

179 o sredstvima koja redakcija ovoga zakona pruza za njegovo ga- 
zenje uporedi Parlamentarni izvjestaj: Factory Regulations Acts (od 6. 
augusta 1859.) i u njemu: Leonhard Horner; „Suggestions for Amending 
the Factory Acts to enable the Inspectors to prevent illegal working, 
now become very prevalent”. 

„ir mome kotaru, za proteklo pola godine (1857,), djeca od 8 
godiha pa navise dirincila su ustvari od 6 sati izjutra do 9 sati uvece.” 
(BIF, za 31. oktobar 1857., str. 39.) 

181 „Zakon o stamparijama katuna (Printwork’s Act) smatra se 
kao neuspio, kako- u pogledu odgojnih, tako i u pogledu zastitnih mjera.” 
(BIF, za 31. oktobar 1862., str, 52.) 
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Pa ipak je nacelo pobijedilo kad je pobijedilo u krupnim 
industrijskim granama, koje su svojstvena tvorevina modernog 
nacina proizvodnje, Njihov cudesan razvitak od 1853. do I860., 
uporedo s tjelesnim i moralnim preporodom tvornickih rad- 
nika, pada i slijepcu u oci. Sami tvornicari, od kojih su pede- 
setogodisnjim gradanskim ratom korak po korak izvojevane 
zakonske granice i pravila za radni dan, hvalisavo ukazivahu 
na kontrast s jos „sIobodnim'' podrucjem eksploatacije.^®" Sad 
farizeji „politicke ekonomije” proglasise da je uvidanje nu- 
znosti zakonskog reguliranja radnog dana karakteristicna nova 
tekovina njihove „nauke”.^®^ Lako je razumjeti da je sad, posto 
su se tvornicki magnati pokorili i izmirili s neizbjeznim, 
otporna snaga radnicke klase rasla s brojem njenih saveznika 
u drustvenim slojevima koji nisu bill neposredno zainteresirani. 
Otuda relativno brz napredak od 1860. 

Bojadisaonice i bjeljare^®^ bile su 1860. podvrgnute pod 
tvornicki zakon od 1850., tvornice cipaka i carapa 1861. Uslijed 
prvog izvjestaja .^komisije za proucavanje uposljavanja djece"’ 
(1863.) zadesi ista sudbina i radionice svih robd od gline (ne 
samo loncamice), radionice zigica, kapsli, patrona, tvornice 
tapeta, radionice za strizenje pamucnog barsuna (fustian 


182 Tajko na pr. JE?. Potter u pismu j^Timesu’% od 24. marta 1863. 

Times’ ' ga podsjeca na bimu tvorni^ara protiv zakona o desetosatnom 

radnom danu. 

183 Izmedu ostalih i g. W, Newmarch (V. Njumard), suradnik i 
izdavac Tooke-ovog (Tukovog) djela: History of Prices, Da li je kuka- 
vicko popustanje javnom misljenju naucni napredak? 

184 Zakon od bjeljarama i bojadisaonicama, koji je donijet I860., pro- 
pisuje da se radni dan od 1. augusta 1861. privrenieno sni^ava na 12, a 
od 1. augusta 1862. konacno na 10 sati, t. j. na IO 1/2 sati za oblSne radne 
dane i 71/2 sati za subote. Ali kad je nastupila zla godina 1862., stara se 
igra ponoviia. Gospoda tvornicari uputiSe parlamentu molbu da za jog 
jednu godinu dozvoli dvanaestosatno zapogljavanje mladih osoba i ge- 
na... „Pri sadagnjem stanju poslova (u doba pamudne krize) biio bl 
po radnike veoma korisno da im se dozvoli raditi 12 sati dnevno i da 
tako istjeraju sto vedu nadnicu . . . Vec je bilo uspjelo da u Donjem Doniu 
bude podnijet zakonski prijediog u tome smislu. On je propao zbog agi- 
tacije radnika u skotskim bjeljarama.” {RIF, za 31. oktobar 1862., str. 
14., 15.) Poragen ovako od samlh radnika, u ime kojih je toboz govorio, 
kapital je pomodu pravnlckih naocara otkrio da je i zakon od 1860. 
g. pun dvosmislica kao i svi zakoni o „zagtiti rada’* i da mu ove omo- 
gucuju da radnike na preganju sukna i apreturi („calenderers'' i 
shers"’) iskljuci iz zastite zakona. Englesko sudstvo, uvijek vjerni sluga 
kapitala, sankcioniralo je ovu smicalicu presudom Common Pleas-a 
igradanskog suda], „Ovo je izazvaio medu radni cima veliko nezadovolj“ 
stvo i za zaljenje je da je jasna namjera zakonodavceva osujecena pod 
izgovorom da je neka rijeS bila nejasno deflnirana,’' (Isto, str. IS.) 
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cutting) i mnogobrojne radove koji su bill skupljeni pod izra- 
zom ^finishing'' (posljednje dotjerivanje). God. 1863. stavljena 
su ,,poduzeca za hijeljenje na slohodnom zraku’"^^^ i pekarnice 
pod posebne zakone; izmedu ostalog, prvi zabranjuje nocni rad 
djece, mladih osoba i zena (od 8 sati uvece do 6 sati izjutra), 
a drugi zaposljavanje pekarskih pomocnika ispod 18 godina 
izmedu 9 sati uvece i 5 sati izjutra. Na kasnije prijedloge 
spomenute komisije, koji prijete oduzimanjem „slobode” svima 
vaznijim engleskim industrijskim granama, izuzev zemljoradu, 
rudarstvu i saobracaju, jos cemo se vratiti.^®®^ 

185 viasnici „bjeljara na otvorenom polju’^ izigrali su propise zakona 
od 1860. o „bjeljarama” pomocu la^i da oni zene nodu ne zaposljavaju. 
Tvornidki inspektori razgolitise ovu laz, a u isto vrijeme i radnicke pe- 
ticije lisise parlament njegovih predodzbi punih poljske svje^ine i mirisa 
o bjeljarama na otvorenom polju. U tim zracnim bjeljarama upotreblja- 
vane su suSionice zagrijavane od 32o do 38o Ceiziusa, a u njima su po- 
glavito radile djevojke. „Cooling” (rashladiti se) tehnifiki je izraz za 
povremeno izlazenje iz susionice na 6ist zrak. „Petnaest djevojaka u 
su§ionicama, vrudina od 27o do 32o C za laneno platno, 388 c i vi§e za 
batist. Dvanaest djevojcica glade i sla^u (batist it. d.) u maloj sobl, 
otprilike 10 stopa u kvadratu, u sredini koje se nalazi zatvorena pec. 
Djevojcice stoje oko pedi iz koje bije strahoviti ^ar i brzo suSi batist za 
one koje ga glade. Broj radnih sati za ove „ruke” neograniden je. Kad 
ima posla, rade one mnogo dana uzastopce do 9 ili 12 sati nodu.*' (RIF^ 
za oktobar 1862., str. 56.) Neki lijecnik izjavio je: „Poduzode ne dozvo- 
Ijava posebne satove za rashladivanje, ali kad temperatura postane ne- 
podnolljiva ili se ruke radnica isprljaju od znoja, dopu§ta im se da izadu 
na koju minutu . . . Iskustvo koje sam stekao lijededi bolesti ovib radnica, 
prisiljava me da konstatiram, da njiJiovo zdravstveno stanje stoji mnogo 
ni&e od zdravstvenog stanja pamucnih prelja (dok ih je kapital u svojim 
molbama parlamentu naslikao u Rubensovoj maniri kao zdrave i pre- 
zdrave!), Najkarakteristicnije njihove bolesti jesu: susica, bronhitis, 
bolesti maternice, histerija u najuzasnijem obliku i reumatizam. Po mom 
misl^enju, sve su ove bolesti prouzrokovane, posredno ili neposredno, 
pretjerano zagrijanim zrakom radionica u kojima rade i pomanjkanjem 
dovoljno topla odijela koje bi ih, zimskih mjeseci, zaStitilo od hladne i 
vlazne atmosfere kad se vracaju s rada.” (Isto, str. 56., 57.) O zakonu 
od 1863., koji je naknadno bio donesen uprkos otporu veselih „bjeljara 
na otvorenom polju’^ kazu tvornicki inspektori: „Ovaj zakon nije pro- 
masio samo u pogledu zaStite radnika koju izgleda da pruza ... on je 
tako formuliran da zastita stupa na snagu tek kad zene i djeca budu na 
radu zateceni poslije 8 sati uvece, pa i za ovo je propisani nacin dokazi- 
vanja tako odreden da tesko dolazi do kaznjavanja.” (Isto, str. ”52.) „Kao 
djelo ricinjeno u covje5ne i odgojne svrhe, on je u svemu potpuno proma- 
sio. Te§ko se moze nazvati covjecnim to sto se zenama i djeci dozvoljava, 
ilij sto je jedno istOj sto se primoravaju da rade na dan 14 pa i vise sati, 
bez odmora za jelo ili s odmqrima, kako gdje ved bude, bez ogranicenja 
dobi, bez razlike spola i bez obzira na drustvene navike porodica i oko- 
line u kojoj se bjeljare nalaze.” (BIFy za 30. april 1863., str. 40.) 

issa (Primjedba uz drugo izdanje.) Od 1866.' g., kad sam pisao gor- 
nji tekst, nastupila je nova reakcija. 
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7. Borba za normaliai radni dan. Reakcija engleskog 
tvornickog zakonodavstva na drnge ssemlje 

Citalac se sjeca da je, kad apstrahiramo od S¥akog pre- 
obrazaja samog nacina proizvodnje koji moze proiza6i iz pot* 
cinjavanja rada pod kapital, proizvodenje viska vrijednosti, ill 
dohijanje viska rada specificni sadrzaj i svrha kapitalisticke 
proizvodnje. On se sjeca da sa dosad razvijenog gledista samo 
samostalan i prema tome zakonski punoljetan radnik sklapa 
iigovor s kapitalistom kao prodavac svoje robe. Sto onda u 
nasoj historijskoj skici glavnu ulogu igra s jedne strane mo- 
derna industrija, a s druge rad tjelesno i pravno nedoraslih, 
jest stoga sto smo u prvoj gledali samo narofiitu oblast, a u 
drugome samo narocito snazan primjer za isisavanje rada, 
Ne zahvacajuci unaprijed u kasnija izlaganja, moiemo iz samog 
sklopa historijskih cinjenica izvesti ovo: 

Prvo: One industiije koje sn prvo bile revoltacionirane 
vodom, parom i masinerijom, te prve tvorevine modernog 
nacina proizvodnje, predionice i tkaonice pamuka, vime, lana 
i svile, bile su prve koje su zadovoljile nagon kapitala za 
bezmjernim i bezobzirnim produzivanjem radnog dana, Proim* 
jenjeni nacin materijalne proizvodnje i njemu odgovarajuci 
drustveni odnosi proizvodaca^®® radajn najprije bezmjerna pre- 
tjerivanja, a zatim, nasuprot tome, izazivaju drustvenu kontro* 
lu, koja zakonskim putem ogranicava, ureduje i uniformira 
radni dan s njegovim odmorom. Stoga se ta kontrola za vrije* 
me prve polovine 19. vijeka javlja samo u obliku iznimnih za- 
kona.^^^ Cim je ona osvojila oblast na kojoj je novi naSin pro* 
izvodnje nastao, pokazalo se da su u meduvremenu potpale pod 
pravi tvornicki rezim ne samo mnoge druge grane proizvodnje, 
vec da su i manufakture s vise ili manje zastarjelim naCinom 
rada, kao loncarnice, staklare i t. d., staromodni zanati kao pe* 
karski posao i najzad sam rastrkani t. zv. kucni rad, kao izrada 
klinaca i t. d./^® vec odavno potpali pod kapitaiisticku eksploa- 

^jDr^anje i jedne i druge Mase (IcapitalistiSke i radnidke) re- 
zultat je priiika u kojima se svaka od njih nalazi.” (BZF, za 31. oktofoar 
1848., str. 113.) 

„Profesije na koje su se ogranicenja odnosOa, bile su u vezi 
s izradom tekstilne robe pomodu pame i vodene snage. Svaka grana 
rada morala je ispunjavati dva usiova da bl se na nju mogla primijeniti 
tvomicka inspekcija: upotreba pame i vodene snage i preradivanje odre- 
denih tkanina.” {MIFj za 31. oktobar 1864., str. 8.) 

iss Izvanredno bogat materijal o stanju te taka zvane hudne Indu-* 
strije nalazi se u izvjeStaJima Children's Employment Commission. 
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tadju bag koliko i tvornice. Stoga je zakonodavstvo prinudena 
da se postepeno oslobodi karaktera izuzetnosti, ili da, u zemlja- 
ma gdje se kao u Engleskoj postupa po rimskoj kazuistici [od 
slucaja do slucaja], po volji proglasi tvornicom (factory) koja 
bilo kuca u kojoj se radi/®® 

Drugo: Historija reguliranja radnog dana u nekim gra- 
nama proizvodnje, u drugima borba koja se za to reguliranje 
jos vodi, ocigledan su dokaz da pojedinacan radnik, radnik 
kao ^Slobodan” prodavac svoje radne snage bezotporno pod- 
lijeze kad kapitalisticka proizvodnja dostigne izvjestan stepeii 
zrelosti. Zato je ustanovljavanje normalnog radnog dana pro- 
izvod dugotrajnog, vise ili manje otvorenog gradanskog rata 
izmedu kapitalisticke klase i radnicke klase. Kao sto borba 
zapocinje na terenu moderne industrije, tako se ona i odigrava 
najprije u njenom zavicaju, u Engleskoj Engleski tvomicki 
radnici bili su prvi borci ne samo engleske vec uopce moderne 
radnicke klase, kao sto su i njihovi teoreticari prvi bacili 
rukavicu teoriji kapitala.^®^ Zato filozof tvornice XJre (Jur) zigose 
kao neizgladivu sramotu engleske radnicke klase sto je na 


ise ,,Zakoiii donijeti u posljednjoj sesiji (1864.) . . . obakvadaju mnoge 
grane rada koje se po nacSinu rada jako razlikuju. Da bi neko poduzede 
zakonski bilo oznadeno kao tvomica, nije vi§e nu^an preduslov da za 
pogon maSina radilica upotrebljava mebardSku snagu.” (BIF^ za 31. 
oktobar 1864., str. 8.) 

XJ Belgijiy tome raju evropskog liberalizma, nema ni traga ovom 
pokretu, Gak i u Bjemm ugljenohopima i metalnim rvdnicima eksploati- 
raju se radnici oba spola i svih dobi potpuno „slobodno” kako u pogledu 
duMne radnog dana^ tako i u pogledu perioda rada, Tu na 1.000 osoba 
dolazi 733 muSkarca, 88 Sena, 135 djecaka i 44 djevojdice ispod 16 go- 
dxna. Kod visokih pedi i t. d. dolazi na svaku 1.000: 668 muSkaraca, 140 
^ena, 98 djedaka i 85 djevojdica ispod 16 godina. Uz to je jog i najam- 
nina niska, a eksploatacija odraslih i neodraslih radnika strahovita; pro- 
sjedna nadnica iznosi 2 gil. i 8 penca za muskarce, 1 sil. i 8 penca za 
gene, 1 gil. i 21/3 penca za djedake. Ali je zato Belgija 1863. gotovo udvo- 
strudila kolicinu i vrijednost izvoza ugljena, zeljeza i t. d. prema izvozu 
od 1850. 

Kad je Robert Owen (Oven), u podetku drugog decenija ovoga 
vijeka, ne samo teoretski zastupao nuznost ogranidavanja radnog dana, 
ved i stvamo uveo desetosatni radni dan u svojoj tvornici u New La- 
nark-u (Nju Danarku) [Skotska], ismijavano je to kao komunistidka 
utopija, a tako isto i njegovo „spajanje proizvodnog rada s odgajanjem 
djece’" i radnidka zadrugai'ska poduzeda koja je on stvorio. Danas je 
prva. utopija tvomicki zakon, druga figurira kao sluzbena fraza u svima 
„Tvomickira zakonima”, a treda, Stovige, slugi za prikrivanje reakcionar* 
nib obmana. 
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svojoj zastavi ispisala lozinku f,robovanje tvornickim zakoni- 
ma'% protivno kapitalu koji se muski bori za ,,potpunu slobodu 

Fmncuska polako hramlje za Engleskom. Trebalo je da 
dode fehruarska revolucija da se rodi zakon o dvanaestosat- 
nom radnom koji ima mnogo vise nedostataka nego 

njegov engleski original. Uprkos tome revolncionarna francu- 
ska metoda pokazala je svoje osobene prednosti. Jednim 
mahom on diktira svima radionicama i tvornicama bez razlike 
istu granicu radnog dana, dok englesko zakonodavstvo protiv 
volje popusta pritisku prilika sad na ovoj, sad na onoj tocki, 
i nalazi se na najboljem putu da donese na svijet kakav nov 
pravnicki kaos.^®'^ S druge strane francuski zakon proklamira 
u nacelu one za sto se u Engleskoj borba vodi samo u ime 
djece, neodraslih i zena i sto se tek odskora zahtijeva kao 
opce pravo.^®® 

U Sjedinjenim Drzavama Sjeverne Amerike bio je kocen 
svaki samostalan radnicki pokret dokle god je u jednom dijelu 
republike bilo nakaze od ropstva. Radnik bijele koze ne moze 


Ure (francuski prijevod): PMlosopMe des Manufactures, Paris 
1836,, sv, H., str. 30., 40., 67., 77., i t. d. 

193 XT izvjeStaJu Internaciondlnog statisfidkog kongresa u Parizu 
1855. stoji izmedu ostalog: „Prancuski zakon, koji trajanje dnevnog* rada 
u tvornicama i radionicama ogranidava na 12 sati„ ne odreduje todne 
granice izmedu kojih bi se ovaj rad kretao ( periods ), propisujuci samo 
za djedji rad period od 5 sati izjutra do 9 sati uvede. Stoga se jedan dio 
tvormcara slu2i pravom koje im ova kobna sutnja daje, te rade hez 
prekida, iz dana u dan izuzev§i mo^a nedjeljom. XJ tu svrbu oni * upo- 
trebljavaju dvije smjene radnika, od kojih nijedna ne pro vodi u radio* 
nici vise od 12 sati, ali posao u poduzecu traje dan i noc. Zakon je zado- 
voljan, a da li je i dovjednost?"’ Pored „razomog utjecaja nodnog rada 
na ljudski- organizam*’ istice se 1 „ubitadni utjecaj toga Sto radnici 
oba spoia rade nodu zajedno u slabo osvijetljenim radionicama”. 

„XJ mome kotaru, na pr, u zgradama koje pripadaju jednoj istoj 
tvornici, jedan je isti tvornidar bjeljar i bojadisar podvrgnut „Zakonu o 
bjeljarama i bojadisaonicama’% Stampar podvrgnut „Zakonu o §tampari- 
jama katuna”, i „apreter” podvrgnut „Tvomidkom zakonu'^” (Report of 
Mr. Baker u B/F, za 31. oktobar 1861., str. 20.) Posto je nabrojao ne- 
jednake odredbe tih zakona i komplikaeije koje iz toga proizlaze, ka&e 
g. Baker (Bejker): „Vidi se koliko te^ko mora bit! osigurati izvrsenje 
ova tri zakona, ako viasnik tvornice hode da ih obilazi.” Ali su gospodi 
pravnicima ovim osigurani procesi. 

185 Hajzad tvomicki inspektori nalaze smjelosti da ^kazu: „Ovi 
prigovori (kapitala protiv zakonskog ogranicavanja radnog vremena) 
moraju pasti pred visim nadeiom prava rada . . . Dolazi vrijeme kad 
prestaje tvomidarevo pravo na rad njegova radnika 1 kad on sam postaje 
gospodar svoga vremena, cak i kad se ne radi o potpunoj iscrpljenosti.” 
(EIF, za 31. oktobar 1862., str, 54.) 
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se osloboditi tamo gdje radnik erne koze nosi zig ropstva. AM 
iz smrti ropstva odmah je iznikao iznova pomladen zivot. 
Prvi plod gradanskog rata bila je agitaeija za osmosatni radni 
dan, koja se strahovitom brzinom rasiri od Atlantskog do 
Tihog Oceana, od Nove Engleske do Kalifornije. Opci radnicki 
kongres u Baltimoru (16. augusta 1866.) proglasuje: „Prvi i 
veliki zahtjev sadasnjice, da bi se rad ove zemlje oslobodio 
od kapitalistickog ropstva, jest donosenje zakona po kome bi 
8 sati imalo biti normalan radni dan u svima drzavama ame- 
ricke Unije. Mi smo odlucili zaloziti svu svoju moc radi po- 
stignuca tog slavnog rezultata.”^®® Istovremeno je (pocetkom 
septembra 1866.) ,,Medunarodni Radnicki Kongres'' [Kongres 
Prve Internacionale] u Zenevi zakljucio na prijedlog london- 
skog Generalnog Vijeca: „Mi objavljujemo da je ogranicenje 
radnog dana jedan od prethodnih uslova bez kojega sva ostala 
nastojanja oko oslobodenja moraju propasti ... Mi predlazemo 
8 sati rada kao zakonsku gmnicu radnog dana," 

Tako je radnicki pokret, ponikavsi instinktivno na oba- 
dvije strane Atlantskog Oceana iz samih odnosa proizvodnje, 
potvrdio rijeci engleskog tvornickog inspektora R, J. Saun- 
dersa: „Dalji koraci u svrhu drustvene reforme ne mogu se 
poduzimati s izgledom na uspjeh, ako se prethodno ne ogra- 
nici radni dan i ako pridrzavanje njegovih propisanih granica 
ne bude strogo prinudno.”^®’ 

Mora se priznati da nas radnik izlazi iz procesa proizvod- 
nje drukeiji nego sto u rtj ulazi. Na trzistu on se pojavio kao 
vlasnik robe „radne snage” prema vlasnicima drugih roba, 
kao vlasnik robe prema vlasniku robe. Ugovor, kojim on svoju 
radnu snagu prodaje kapitaMstu, dokazuje tako reci erno na 
bijelo da on sobom slobodno raspolaze. Poslije svrsene trgovine 
otkriva se da on „nije hio Slobodan agent", da je vrijeme, koje 
mu je raspolozivo za prodaju njegove radne snage, vrijeme za 

180 ,,Mi, radnici iz Dunkirka (Dankerka), izjavljujemo da je duzina 
radnog dana, kakvu tra^i danaSnji sistem, prevelika i da radniku ne 
ostavija vremena za odmor i razvijanje, da ga Ibaca u podlo^nistvo koje 
je samo malo holje od ropstva („a condition of servitude but little better 
than slavery"'). Stoga smo zakljudili da je za Jedan radni dan dovoljno 
8 saU i da si zakonom mora priznati kao dovoljno; da pozivamo u pomoc 
stampu, tu moenu polugu ... i da sve koji nam tu pomoc otka^u, sma- 
tramo neprijateljxma reforme rada i radnidkih prava." (Zakljucci rad- 
nika u Dunkirku, dr^avi New-York, 1866.) 

187 BIjF, za oktobar 1848., str. 112. 
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koje je on prinuden da Je prodaje/®® da ga ustvari njegova 
pijavica ne pusta „dokle god se ijedan misic, ijedna tetiva, 
ijedna kap krvi moze iskoristitf ’1®® Za obranu od ,,zmije njiho- 
vih muka’' [H. Heine] radnici moraju zbiti svoje redove i da 
kao klasa izvojuju drzavni zakon/ nadmocnu drustvenu pre- 
prekUf koja ce cak i njih same sprecavati da dobrovoljmm 
ugovorima s kapitalom prodaju sebe i svoj porod u smrt i 
ropstvo.“^“ Namjesto gizdavog kataloga ^neotudivih covjekovih 
prava’’ stupa skromna Magna Charta zakonski ogranicenog 
radnog dana, koji „najzad jasno pokazuje kad se svrsava 
vrijeme koje radnik prodaje, a kad pocinje vrijeme koje pri- 
pada samom njemu’\^^^ Quantum mutatus ab illo! [Kakva 
ogromna promjena!] 


108 „Uc5stalom ovi su postupci (na pr. manevri kapitala od 1848. do 
1850.) pruMli neoborive dokaze da sio la^ne one toliko ponavljane tvrdnje, 
kako radnicima zaStita nije potrehna, vec da ih treba smatrati kao pot* 
puno slohodne u rmpolaganja jedinim vlasniMvom koje imajUf radom svo- 
jik ruku i znojem svoga dela.” (EIF^ za 30. april 1850., str. 45.) ^^lobodan 
rad, ako se uopde moie ovako nazvati, treba cak i u slobodnoj zemljl 
zastitu sna^ne ruke i zakona,^* fEIF^ za 31. oktobar 1864., str. 34.) 
jyDozvoUtij a to znadi isto Mo i siliti . . . raditi 14 sati na dan s odmorom 
ili bez odmora za jelo i t. dJ' (EIF, za 30, april 1863., str. 40.) 

1B9 Friedrich Engels: Palo&aj radmcke klase u Engleskoj^ str. 5. 

200 Zakon o desetosatnom radnom vremenu ,.spasia je u industrijsklm 
granama, koje je obuhvatio, radnike od potpune degeneracije i z^titio 
ih je u zdravstvenom pogledu” (RIF, za 31. oktobar 1859., str. 47.) 
,,Kapital (u tvomicama) ne moze nikad odr^avati masinei-iju u kretanju 
preko izvjesnog ogranicenog vremenskog perioda, a da to ne na§kodi 
zaposlenim radnicima, kako u pogledu zdravlja, tako i u pogledu morala; 
a oni j^isu kadn da se sami zaMite/* (Isto, str. 8.) 

aw „Jog je veda blagodat u tome §to je najzad povudena jasna gra* 
nica izmedu onog radnikovog vremena koje pripada njemu samom i 
onoga koje pripada njegovom poslodavcu, Sada radnik zna kad se svr- 
sava vrijeme koje on prodaje, a kad pocinje vrijeme koje mu samome 
pripada, i kako ovo unaprijed tocno zna, kadar je da tinaprijed raspolaze 
vlastitim svojim minutama za vlastite svoje ciljeve.” (Isto, str. 52.) 
nivsi tako radnike gospodarima viastitog svog vremena, tvomicki zakoni 
daii su im moralnu energiju koja ih priprema za eventuaino vrsenje poll- 
tickih prava.” (Isto, str. 47.) S otmjenom ironijom i vrlo opreznim izra- 
zima tvornicki inspektori nagovjestavaju da sada§nji zakon o deseto- 
satnom radnom danu u neku ruku oslobodava i kapltaiiste od prirodne 
brutalnosti koju imaju kao puko olidenje kapitala, i da im je dao vremena 
da se malo „obrazuju”. Ranije su „tvornicari imali vremena samo za 
noveane poslove, a sluge samo za rad.” (Isto, str. 48.) 
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GLAVA DEVETA 

STOPA I MASA VISKA VRIJEDNOSTI 

Kao i dosad, tako se i u ovoj glavi pretpostavija da je 
vrijednost radne snage, dakle za reproduciranje ili odrzavanje 
radne snage potrehni dio radnog dana, data postojana Welicina. 

Posto se ucini ta pretpostavka, onda je sa stopom data 
ujedno i masa viska vrijednosti koju pojedinacni radnik pruza 
kapitalistu u odredenom periodu vremena. Na primjer, ako 
potrebni rad iznosi dnevno 6 sati, a ovi se izrazavaju kolicinom 
zlata od 3 silinga = 1 talir, onda je 1 talir dnevna vrijednost 
jedne radne snage, ili kapital- vrijednost predujmljena u naj- 
mljenje jedne radne snage. Ako stopa viska vrijednosti iznosi 
100% y onda ce ovaj promjenljivi kapital od 1 talira proizvoditi 
masu viska vrijednosti od 1 talira, t. j. radnik ce dnevno davati 
masu viska rada od 6 sati. 

Ali promjenljivi kapital je novcani izraz cjelokupne vri- 
jednosti svih radnih snaga koje kapitalist istovremeno upo- 
trebljava. Njegova vrijednost jednaka je, dakle, prosjecnoj 
vrijednosti jedne radne snage puta broj upotrijebljenih radnih 
snaga. Kad je, dakle, vrijednost radne snage poznata, onda 
velicina promjenljivog kapitala stoji u upravnom razmjeru 
prema broju istovremeno zaposlenih radnika. Ako je dnevna 
vrijednost jedne radne snage — 1 talir, onda se mora preduj- 
miti 100 ili n talira kapitala, da bi se dnevno eksploatirdlo* 
100 ili n radnih snaga. 

Isto tako: bude li promjenljivi kapital od 1 talira, koji 
predstavlja dnevnu vrijednost jedne radne snage, dnevno 
proizvodio 1 talir viska vrijednosti, onda ce promjenljivi ka- 
pital od 100 talira proizvoditi dnevno 100 talira viska vrijed- 
nosti, a kapital od n talira dnevno visak vrijednosti od 1 
talir X n. Dakle, masa proizvedenog viska vrijednosti ravna 
je visku vrijednosti sto ga daje radni dan pojedinacnog radnika 
puta broj upotrijebljenih radnika. Ali budu6i da osim toga, 
kad je vrijednost radne snage poznata, masu viska vrijednosti 
koju pojedini radnik proizvodi odreduje stopa viska vrijednosti^ 
drugim rijecima odnos radnikova viska rada prema njegovu 
potrebnom radix, to izlazi ovaj prvi zakon: Masa viska vrijed- 
nosti koju stvara neki promjenljivi kapital jednaka je velicini 
tog predujmljenog promjenljivog kapitala puta stopa viska 
vrijednosti; ili odredena je slozenim odnosom izmedu broja 
radnih snaga koje jedan kapitalist istovremeno eksploatira i 
stepena eksploatacije pojedine radne snage. 
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Budemo li, dakle, sa V oznacili masu vi§ka vrijednosti, 
sa V visak vrijednosti koji jedan radnik daje prosjecno na dan, 
sa pr promjenljivi kapital koji se dnevno predujmljuje u 
kupovanje jedne radne snage, sa Pr cjelokupnu sumu pro- 
mjenljivog kapitala, sa rs vrijednost jedne prosjecne radne 

snage, sa -7- ) stepen njenog eksploatiranja, a sa n 

broj upotrijebljenih radnika, onda demo dobiti: 


I rs x-fxn 


Mi stalno pretpostavljamo ne samo da je vrijednost jedne 
prosjecne radne snage postojana, nego i da su radnici koje 
kapitalist upotrebljava svedeni na prosjecne radnike. Ima 
izuzetnih slucajeva, gdje proizvedeni visak vrijednosti ne raste 
razmjerno broju eksploatiranih radnika, ali onda ni vrijednost 
radne snage nije vise postojana, 

U proizvodnji neke odredene mase viska vrijednosti moze 
se zbog toga opadanje jednog cinioea naknaditi porastom 
drugoga. Smanji li se promjenljivi kapital, a istovremeno se 
u istom razmjeru povisi stopa viska vrijednosti, masa proizve- 
denog viSka vrijednosti ne ce se promijenitL Ako, pod prija- 
snjim pretpostavkama, kapitalist mora predujmiti lOO talira 
da bi na dan eksploatirao 100 radnika, i ako stopa viska vri- 
jednosti iznosi 50%, onda ovaj promjenljivi kapital od 100 
talira daje visak vrijednosti od 50 talira, ili od 100 X 3 radna 
sata. Ako se stopa viska vrijednosti udvostruci, ili se radni 
dan iimjesto od 6 na 9 produM od 6 na 12 sati, onda ce i za 
polovinu smanjeni promjenljivi kapital od 50 talira dati visak 
Vrijednosti od 50 talira ili od 50 X 6 radnih sati, Smanjivanje 
promjenljivog kapitala moze se, dakle, izravnati razmjernim 
uvecanjem stepena eksploatiranja radne snage, ili opadanje 
broja uposlenih radnika izravnava se razmjernim produzenjem 
radnog dana. U izvjesnim granicama, dakle, kapital moze 
iscijediti vise rada a da ne mora uvecavati broj uposlenih 
radnika,"^^ Obrnuto, opadanje slope viska vrijednosti ostavlja 
masu proizvedenog viska vrijednosti nepromijenjenu, ako raz- 
mjerno poraste veHcina promjenljivog kapitala ili broj uposle- 
nih radnika. 

202 Ovaj osnovni zakon Izgleda da je nepoznat gospodi iz valgame 
ekonomlje. Ti na^paki Arhimedi mlsle da su u odredivanju trzisuih 
cijena rada pomocu potra^nje i ponude iia§li todku, ue da svijet dignu 
iz stozera, nego da ga zaustave. 
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Medutim, naknadivanje broja radnika, iii velicine pro- 
mjenljivog kapitala, povecavanjem stope viska vrijednosti, ili 
produzivanjem radnog dana, nailazi na nepremostive prepreke. 
Makar kolika da je vrijednost radne snage, dakle bilo da 
radno vrijeme potrehno z'a odrzanje radnika iznosi 2 ili ,10 sati^ 
cjelokupna vrijednost koju radnik moze proizvoditi iz dana u 
dan uvijek je manja od vrijednosti u kojoj su se opredmetila 
24 radna sata, manja je na pr. od 12 silinga ili 4 talira ako je 
to novcani izraz od 24 opredmecena radna sata. Pod nasom 
prijasnjom pretpostavkom, po kojoj se iziskuje 6 radnih sati 
dnevno da se reproducira sama radna snaga ili da se naknadi 
kapital-vrijednost predujmljena u njenu kupovinu, promjen- 
Ijiv kapital od 500 talira, koji uposljava 500 radnika uz 100% 
stopu viska vrijednosti, ili uz radni dan od 12 sati, proizvodi 
dnevno visak vrijednosti od 500 talira, iii 6 X 500 radnih 
sati. Neki kapital od 100 talira,* koji upotrebljava 100 radnika 
dnevno uz 200-procentnu stopu viska vrijednosti, ili uz radni 
dan od 18 sati, proizvodi masu viska vrijednosti od samo 200 
talira ili 12 X 100 radnih sati. Cjelokupna vrijednost koju on 
proizvodi, ekvivalent predujmljenog promjenljivog kapitala 
plus visak vrijednosti, ne moze nikad, dok se ovako fadi, dostici 
na dan sumu od 400 talira ili od 24 X 100 radnih sati. Apsolutna 
granica prosjecnog radnog dana, koji je po prirodi manji od 24 
sata, sacinjava apsolutnu granicu za naknadivanje smanjenog 
promjenljivog kapitala povecanom stopom viska vrijednosti, ili 
smanjenog hroja eksploatiranih radnika povecanim stepenom 
eksploatacije radne snage, Ovaj drugi zakon, tako ocigledan, 
vazan je za objasnjavanje mnogih pojava koje potjecu iz 
tendency e kapitala, koju cemo kasnije izloziti, da koliko je 
god vise moguce reducira broj radnika koje zaposljava ili svoj 
promjenljivi sastavni dio preobracen u radnu snagu, protivu- 
rjecno svojoj drugoj tendenciji da proizvodi sto je moguce vecu 
masu viSka vrijednosti. I obrnuto. Ako poraste masa upotrije- 
bljenih radnih snaga, ili velicina promjenljivog kapitala, ali ne 
razmjerno smanjenju stope viska vrijednosti, onda opada masa 
proizvedenog viska vrijednosti. 

Iz toga sto masu proizvedenog viska vrijednosti odreduju 
dva cinioca: stopa viska vrijednosti i velicina predujmljenog 
promjenljivog kapitala, potjece jos jedan, trecl zakon, Kad 
je data stopa viska vrijednosti, ill stepen eksploatacije radne 
snage, i data vrijednost radne snage ili velicina potrehnog 
radnog vremena, samo se po sebi razumije da, je masa proiz- 
vedene vrijednosti i viska vrijednosti utoliko veca ukoliko je 
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veci pTomjenljivi kapitah Ako je data granica radnog dana, 
isto tako i granica njegova potrebnog sastavnog dijela, onda 
masa vrijednosti i viska vrijednosti koju proizvodi pojedini, 
kapitalist ocigledno zavisi iskljucivo od mase rada koju on 
pokrece. A ova, pod datim pretpostavkama, zavisi od mase 
radne snage ili hroja radnika koje on eksploatira, a ovaj broj 
je sa svoje strane odreden velicinom prorrijenljivog kapitala 
koji je on predujmio. Kad je data stopa viska vrijednosti i kad 
je data vrijednost radne snage, mase proizvedenog viska 
vrijednosti stoje u upravnom razmjeru prema velicinama 
predujmljenih promjenljivih kapitala, Ali mi znamo da kapi- 
talist dijeli svoj kapital na dva dijela. Jedan dio predujmljuje 
on u sredstvima za proizvodnju. To je postojani dio njegova 
kapitala. Drug! dio preobraca u zivu radnu snagu, Ovaj dio 
sacinjava njegov promjenljiv kapital, Na osnovi istog nacina 
proizvodnje dolazi u razlicnim granama proizvodnje do razlicite 
podjele kapitala na postojani i na promjenljivi sastavni . dio. 
U okviru jedne iste grane proizvodnje ovaj se odnos mijenja 
kad se promijeni tehnicka osnovica i drustvena kombinacija 
procesa proizvodnje. Ali ma kako bila izvrSena podjela nekog 
datog kapitala na postojani i promjenljivi dio, bilo da se pro- 
mjenljivi dio odnosi prema postojanom kao 1 : 2, kao 1 : 10, 
ili kao 1 : X, to nicim ne ce taknuti u gore postavljeni zakon, 
jer se prema nasoj prijasnjoj analizi vrijednost postojanog 
kapitala doduse ponovo javlja u vrijednosti proizvoda, ali ne 
ulazi u novostvorenu proizvedenu vrijednost. Naravno, da se 
upotrijebi 1.000 prelaca, potrebno Je vise sirovina, vretena 
i t. d. nego da ih se upotrijebi 100. Ali se vrijednqst tih 
nakriadnih sredstava za proizvodnju moze dizati, padati, ostati 
jednaka, moze biti velika ili mala, ona 6e ostati bez ikakva 
utjecaja na proces oplodavanja vrijednosti radnih snaga koje 
ih pokrecu. Zakon koji smo gore konstatirali uzima dakle 
ovaj oblik: Kad je data vrijednost radne snage i kad je stepen 
njene eksploatacije jednak, onda mase vrijednosti i viska 
vrijednosti, koje razni kapitali proizvode, stoje u upravnom 
razmjeru prema velicinama promjenljivih sastavnih dijelova 
ovih kapitala, t. j. njihovih sastavnih dijelova preobracenih u 
zivu radnu snagu, 

Jasno je da ovaj zakon protivurijeci svakom iskustvu koje 
se zasniva na vanjskom liku pojava. Svatko zna da tvornicar 
prede, koji, kad se izracunaju procentualni dijelovi cjelokupnog 
primijenjenog ^Japitala, upotrebljava relativno mnogo posto- 
janog a malo promjenljivog kapitala, ipak zbog toga ne upljac- 



256 


III. PK0IZV03DENJE APSOLUTNOG VIgKA VRIJEDNOSTI 


ka manje dobiti, ili viska vrijednosti, od kakvog pekara koii 
pokrece relativno mnogo pramjenljivog a malo postolanos 

kapitala. Za rjesenje ove prividne protivurjecnosti potrebni su 
JOS mnogi srednji clanovi, kao sto sa stanovista elementarne 
algebre treba mnogo srednjih clanova da se razttmije da — 

moze predstayljati neku stvarnu velicinu. Makar da klasicna 
ekonomija nikad nije formulirala ovaj zakon, ona ga se 
instmktivno pridrzava, jer je on nuzna posljedica samog 
zakona vnjednosti. Ona pokusava da ga na silu pravljenom 
apstrafcajom spasi od protivurjecnosti koje pojava pokazuie. 
Kasnije cemo vidjeti kako se Ricardova skola spotakla o ovai 

ekonomija, koja^ se „doista nicemu 
^ ovdje, kao j svugdje inace, protiv zakona 
pojav|, oslanjajuci se na vanjski izgled. Protivno Spinozi ona 
drzi da je „neznanje dovoljan razlog”. 

Rad koji cjelokupni kapital nekog drustva pokrece iz dana 
u dan nioze se smatrati kao jedan jedii)i radni dan. Ako broi 

milion, a prosjecni radni dan jednog 
radn^a 10 sati, onda se drustvem radni dan sastoji iz 10 miliona 
sati. Kad je duzma ovog radnog dana data, pa bilo da je njegove 
gramce povukla priroda ili drugtvo, moze se masa viska 
vrijednosti povecayati samo povedavanjem broja radnika, t. i. 
radnickog stanovnistva. Rastenje stanovnistva cini ovdje mate- 
matidsu granicu za proizvodenje vi§ka vrijednosti od strane 
cjelokupnog drustvenog kapitala. I obrnuto. Kad je data veli- 
cma stanovn^tva, onda tu granicu cini moguce produzivanie 
radnop dana. U iducoj 6e se glavi vidjeti da ovaj zakon vaii 
g^oriM^ vrijednosti o kakvom smo dosad 

proizvodnje viska vrijednosti 

nreSn^tr^f sumu novca Hi vrijednosti 

Capital, vec da je za ovo pretvaranje naprotiv 
pretpostayka da se u ruci pojedinog vlasnika novca ili roba 
odreden minimum novca ili prometne vriied- 
prornjenljivog kapitala jest cijena kostanja 
jedne poje dmacne radne snage koja se preko djele godine iz 

205 Blige o ovome u „eetvrtoj knjizi”. 

(ecoiZn^h'uJe) pnvredwanje 

dne^ Sni ^ 5 -i® vehdma, na pr. 1 irnlioa radnika po 10 sati 
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dana u dan iskoristava radi sticanja viska vrijednosti Da je 
taj radnik sam vlasnik svojih sredstava za proizvodnju, i kad 
bi se zadovoljio time da zivi kao radnik, bilo bi mu za ovo 
dovoljno ono radno vrijeme koje je potrebno za reproduciranje 
njegovih zivotnih namirnica, recimo 8 sati dnevno. Njemu bi 
dakle i sredstava za proizvodnju trebalo same za 8 sati dnevno. 
Drukcije je kod kapitalista kome radnik osim tih 8 sati mora 
da radi recimo jos 4 sata viska rada: njemu je potrebna i 
jedna dodatna suma novca radi nabave dodatnih sredstava za 
proizvodnju. Ali, da bi od svakodnevno prisvajanog viska 
vrijednosti mogao da zivi kao sto zivi radnik, t. j. da bi mogao 
zadovoljavati svoje nuzne potrebe, on M prema nasoj pretpo- 
stavci ved morao da upotrebljava dva radnika. U tome slucaju, 
svrha njegove proizvodnje bila bi puko licno izdrzavanje, ne 
uvecavanje bogatstva, a ovo drugo medutim cini pretpostavku 
kod kapitalisticke proizvodnje. Da bi zivio samo dva puta 
bolje nego obican radnik, i da bi samo polovinu proizvedenog 
viska vrijednosti opet pretvarao u kapital, morao bi uzeti 
osam puta veci broj radnika i predujmiti promjenljiv kapital 
8 puta ve6i od minimuma, Svakako da on moze i vlastitim 
rukama da neposredno prione na proces proizvodnje kao sto 
cini njegov radnik, ali 6e tada biti samo neka sredina izmedu 
kapitalista i radnika, ,,sitan majstor**. Podignuta do izvjesnog 
stupnja, kapitalisticka proizvodnja zahtijeva da kapitalist bude 
kadar upotrebljavati na prisvajanje, a stoga i na kontrolu 
tudeg rada, kao i na prodavanje proizvoda toga rada cijelo 
vrijeme za koje on funkcionira kao kapitalist, t,' j, kao olifien 
kapital.*®® Srednjovjekovni cehovi gledali su da pretvaranje 


20 S „Zakupnik (farmer) ne smije i sam raditi; ako bx to ipak Clnio, 
on 6e time po mome miSljenju biti samo na gubitku. On treba da se zanima 
opdim nadziranjem svoga podxizeda: on mora nadzirati vr§ada, ako ne 
da mu najam plada uludo i da mu Mto ostane u snopu; kosci, zeteoci 
i t. d. moraju se nadzirati. On neprekidno mora prolaziti Sitav zakupljeni 
prostor da se niSta ne bi propustilo; a to bi se dogodilo ako bi se on 
vezao za jedno mjesto.” (An Inquiry into the Contiections between the 
present Price of Provisions^ and the Biise of Warms etc. By a Warmer. 
London 1773., str. 12.) Ovaj spis veoma je zanimljiv. U njemu se mo^e 
studirati postanak ,, capitalist farmer^’-a [kapitalistickog zakupnika] Hi 
merchant farmer” -a [trgovaSkog zakupnika], kako ga pisac izriSno 
naziva, i vidjeti kako se kapitalisticki zakupnik sam uzdi^e hvaiom nad 
,, small farmer*’-om [sitnim zakupnikom], kome je u prvom redu stalo 
do svog ilSnog izdr^avanja. »,XJ pnd mah biva kapitaiistidka klasa dje- 
lomidno, a poslije toga potpuno oslobodena od nu^nostl mdnog rada.” 
(Rlchrd Jones: Textbook of Lectures on the Political Economy of Na- 
tions, Hertford 1852., Lecture III., str. 39.) 


Kapital I. 


17 



258 


in. PROIZVOBENJE APSOLUTNOG VISKA VRIJEDNOSTI 


zanatlijskog majstora u kapitalista silom sprijece time sto su 
na vrlo malen maksimum ogranicavali broj radnika koje je 
jedan majstor mogao uposljavati. Vlasnik novca ili robe pre- 
tvara se istinski u kapitalista tek kad minimalna suma pre- 
dujmljena u proizvodnju daleko premasa srednjovjekovni 
maksimum. I ovdje se kao i u prirodnim naukama potvrduje 
tocnost zakona sto ga je Hegel otkrio u svojoj logici, zakon 
da se cisto kvantitativne promjene na izvjesnoj tocki preokrecu 
u kvalitativne razlike.^®®^ 

Minimum sume vrijednosti kojim svaki vlasnik novca ili 
roba mora raspolagati da bi se iscahurio u kapitalista, drukciji 
je na razlicnim stupnjevima razvitka kapitalisticke proizvodnje, 
a kad je stupanj razvitka dat, drukciji je u svakoj oblasti 
proizvodnje prema njihovim posebnim tehnicMm uslovima. 
Izvjesne oblasti proizvodnje zahtijevaju vec u pocetku kapi- 
talisticke proizvodnje takav minimum kapitala kakav se jos 
ne moze nalaziti u rukama pojedinaca. O^o izaziva s jedne 
strane drzavnu potporu privatnim osobama za ovakve poslove, 
kao u Colbertovo vrijeme u Francuskoj i kao u nekim 
njemackim drzavama sve do u nasu epohu, a dijelom" stvaranje 
drustava sa zakonskim monopolom — tih preteca modemih 
akcionarskih drustava — za vodenje izvjesnih industrijskih 
i trgovackih grana.“®® 


l^e cemo se pojedinacno zadrzavati na promjenama koje 
je odnos izmedu kapitalista i najamnog radnika pretrpio u 
toku procesa proizvoAije, dakle ni na daljim novim momentima 
koji odreduju kapital, Naglasit cemo ovdje samo nekoliko 
glavnih tocaka. 

205a Molekularna teorija modeme kemije, koju su naucno razvili 
prvo Laurent (Loran) i Gerhardt (2erar), pofiiva na istom zakonu. (Do- 
datak uz trede izdanje. — Ova primjedba mo^e za ljude koji se ne have 
kemijom biti prilicno nejasna. Pisac govori ovdje o „homolognim seri- 
jama” ugljikovodidnih spojeva, koje je tako prvi nazvao Ch. Gerhardt 
1843., 1 od kojih svaki ima svoju vlastitu algebarsku formulu. Tako na 
pr, serija parafina: CnH 2 a+ 2 ; normalnih alkohola: CnH 2 n +2 0; nor- 
mainih masnih kiselina: Cn i mnoge druge. U ovim primjerima 

dpvoljno Je samo kvantitativno dodavanje CH 2 moiekularnoj formuli, 
pa da se svaki put nacini kvalitativno drukdije tijelo. Sto se tice ucesda 
Laurenta i Gerhardta u utvrdivanju ove va^ne dinjenice, koje Je Marx 
precijenio, uporedi: Kopp: Entwicklung der Chemiey Miinchen 1873., str. 
TOO,, i 716., i Schorlemmer; Eise aTid Progress of Organic Chemistry, 
London 1879., str. 54. P. E.) 

206 Ovakve je ustanove Martin Luther nazivao: Die Gesellschaft 
Monopolla'\ 
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U okviru procesa proizvodnje kapital se razvio u komandu 
nad radom, t. j. nad djelujucom radnom snagom, nad samim 
radnikom. Oliceni kapital, kapitalist, pazi da radnik svoj posao 
vrsi kako treba i s duzrdm stepenom intenzivnosti* 

Dalje se kapital razvio u prinudni odnos koji prisiljava 
radnicku klasu da dade vise rada nego sto uski krug njenih 
vlastitih zivotnih potreba propisuje. A kao proizvodac tade 
radljivosti, kao cjedilac viska rada i eksploatator radne snage, 
natkriljuje on energijom, neumjerenoscu i sigurnoscu djelo- 
vanja sve prijasnje sisteme proizvodnje koji su pocivali na 
neposredno prinudnom radu, 

U prvi mah kapital podvrgava sebi rad s onim tehnickim 
uslovima u kojima ga u njegovu historijskom razvitku 
zatekne. On dakle ne mijenja odmah nacin proizvodnje. Stoga 
se proizvodenje viska vrijednosti u obliku koji smo dosad 
razmatrali putem jednostavnog produzivanja radnog dana 
pokazivalo kao nezavisno od svake promjene samog nacina 
proizvodnje. Njegovo djelovanje nije u staromodnoj pekarnici 
bilo manje uspjesno negoli u modernoj predionici pamuka. 

Dok smo proces proizvodpje promatrali sa stanovista 
procesa rada, sredstva za proizvodnju nisu prema radniku 
stajala kao kapital, vec samo kao sredstvo i materijal njegove 
svrsishodne proizvodne djelatnosti. U stavionici koza, na pr., 
koze su za njega naprosto predmeti njegova rada. Nije kapi- 
talist onaj kome on kozu stavi. Drukcije je cim smo proces 
proizvodnje stall promatrati s gledista procesa oplodavanja 
vrijednosti. Sredstva za proizvodnju smjesta se pretvorise u 
sredstva za usisavanje tudeg rada. Sad nije vise radnik taj 
koji upotrehljava sredstva za proizvodnju, vec sredstva za 
proizvodnju upotrebljavaju radnika. Umjesto da on njih trosi 
kao materijalne elemente svoje proizvodne djelatnosti, ona 
trose njega kao ferment svog vlastitog zivotnog procesa, a 
zivotni proces kapitala sav je u tome sto se krece kao vrijed- 
nost koja se sama oploduje. Talionicke peci i radionicke zgrade 
koje se nocu odmaraju i ne usisavaju zivi rad jesu „cist gubi- 
tak' („mere loss'’) za kapitalista. Zato talionicke peci i radio- 
nicke zgrade predstavljaju „pravnu osnovu na nocni rad’* 
radnih snaga. Vec samo pretvaranje novca u materijalne 
cinioce procesa proizvodnje, u sredstva za proizvodnju, pre- 
tvara ova u osnovu za pravno i prinudno pravopolaganje na 
rad i na visak rada tudih osoba u korist njihova vlasnika. 
Uzet cemo naposljetku i jedan piimjer koji ce nam pokazati 
kako se u svijesfi kapitalistickih glava odrazava ovo iskretanje, 


17 ^ 
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moglo bi se red ispreturavanje odnosa izraedu mrtvog i zivog 
rada, izmedu i vrijednosti i snage koja vrijednost stvara. Za 
vrijeme bune engleskih tvornicara od 1848. do 1850., napisao 
je „sef predionice lana i pamuka u Paisley-u (Pejsliju), Carli- 
sle, sinovi i Komp., jedne od najstarijih i najuglednijih firmi 
zapadne Skotske, koja je osnovana 1752. i kojom kroz cetiri 
generacije npravlja ista porodica” — ovaj dakle krajnje inte- 
ligentni gentleman napisao je u Glasgow Daily Mail od 25. 
aprila 1849. pismo"^^ pod naslovom: Relejni sisteTn, gdje mu se 
izmedu ostalog potkrala slijedeca smijesna bezazlenost: „Da 
pogledamo sad kakva zla povlaci za sobom skracivanje radnog 
vremena od 12 na 10 sati . . . Ona su od krajnje ozbiljnog ustrba 
po tvornicareve izglede i vlasnistvo, Ako je on (t. j. njegove „ru- 
ke'*) radio 12 sati, pa mu se rad ogranici na 10, onda se svakih 
12 strojeva ili vretena njegova poduzeca srozavaju na 10 („then 
every 12 machines or spindles, in his establishment, shrink 
to 10’'), a ako bi htio tvornicu prodati, 12 strojeva ili vretena 
cijenilo bi se jos same kao 10, tako da bi u cijeloj zemlji bila 
odbijena jedna sestina od vrijednosti svake tvornice/^® 

U ovbm od predaka naslijedenom kapitalnom mozgu za- 
padne Skotske toliko se vrijednost sredstava za proizvodnju, 
vretena i t. d. slila ujedno s njihovim kapitalskim svojstvom 
da se sama oploduju, odnosno da svakodnevno gutaju odredenu 
kolicinu tudeg besplatnog, neplacenog rada, da sef kuce 
Carlisle & Co. zbiljski umislja da bi mu se pri prodaji njegove 
tvornice platila ne samo vrijednost vretena, nego povrh toga i 
oplodivanje njihove vrijednosti; ne samo rad koji se u njima 
sadrzi i koji je potreban za proizvodnju vretena iste vrste, 
nego i visak rada koji ona pomazu isisavati iz valjanih Skota 
u Paisley-u. I bas zbog toga on drzi da ce se i prodajna cijena 
svakih 12 strojeva predilica srozati na cijenu od 10 strojeva, 
ako se radni dan bude skratio za 2 sata! 


S07 RIF, ZB 30. april 1849., str, 59. 

isto, str. 60. TvomiCki inspektor Steuart (Stjuart), i sto gkot, 
a pTOtivno engleskim tvorniCkim inspektorima potpuno utonuo u kapita- 
llsttCkl naSin miSljenJa, izriSno napominje da je ovo pismo, koje prilai^e 
avome izvje^taja, ^najkorisnije saopdenje §to ga je ikad ucinio neki od 
tvomidara koji se slasSe relejnim slstemom, i da je ono sasvim zgodno da 
otkloKi predrasude i bojazan prema tom sistemu*^ 
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PROIZVOBENJE RELATIVNOG 
VISKA VRIJEDNOSTI 

GLAVA DESETA 

POJAM RELATIVNOG VISKA VRIJEDNOSTI 

Onaj dio radnog dana u kome radnik proizvodi samo 
ekvivalent vrijednosti radne snage koju kapitalist placa, 
uzimali smo dosad kao postojanu veUcin% a pod datim aslo- 
vimu proizvodnje, na izvjesnom datom stupnju privrednog 
razvitka drustva, on to i jest Preko tog svog potrehnog radnog 
vremena radnik je mogao raditi 2, 3, 4, 6 i t. d. sati. Od 
velicine toga produzenja zavisila je stopa viska vrijednosti i 
velicina radnog dana, Ali, dok Je potrebno radno vrijeme bilo 
postojano^ cjeioknpni radni dan bio je naprotiv promjenljiv. 
Pretpostavi sada takav radni dan kod koga nam Je data i 
velicina i podjela na potreban rad i visak rada. Nek linija ac^ 

a be 

I j 1 j { 1 1 { j { 1 j 1 

predstavlja dvanaestosatni radni dan, komad ab 10 sati po- 
trebnog rada, a komad 5c 2 sata viska rada. Pa kako se sad 
moze povedati proizyodnja viska vrijednosti, t. j. prddnziti 
visak rada, a da se linija ac vise nikako ne produzi, odnosno 
nezavisno od svakog njenog produzivanja? 

Uprkos datim granicama radnog dana ac, izgleda da Je 
5c produzivo, ako i ne protezanjem preko svoje krajnje tocke 
c, koja je u isto vrijeme i krajnja tocka radnog dana ac, a ono 
pomicanjem svoje pocetne tocke 5 u suprotnom smjerti prema 
a. Uzmi da je ¥ — 5 na iiniji ac: 

a b' b c 

[ i i } 1 i i 1— { i 1 1 1 

ravno polovini od be, ill Jednom radnom satu. Pa kad se n 
dvanaestosatnom radnom danu ac, tocka 5 pomakne na 5", 
onda se be rasteze u b'c, visak rada raste za polovinu, od 2 
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na 3 sata, ma da radni dan jos uvijek ima samo 12 sati kao i 
prije. No ovo protezanje viska rada od be na od 2 na 3 
sata ocigledno je nemoguce ako se istovremeno potrebni rad 
ne skupi od ah na ah\ od 10 na 9 sati. Produzenju viska rada 
odgovaralo bi skracenje potrehnog rada, drugim rijecima Jedan 
dio radnog vremena koji je dotle radnik stvarno za sebe 
upotrebljavao, pretvorio bi se u radno vrijeme za kapitalista. 
Ono sto bi se promijenilo ne bi bila duzina radnog dana, vec 
njegova podjela na potrebni rad i visak rada. 

S druge strane, kad je data velicina radnog dana kao i 
vrijednost radne snage, ocigledno je data i velicina samog 
viska rada. Vrijednost radne snage, t. j. radno vrijeme po- 
trebno za njenu proizvodnju, odreduje se onim radnim vre- 
menom koje je potrebno za reprodukciju njene vrijednost!. 
Ako kolicina zlata od pola silinga ili 6 penca predstavlja jedan 
sat rada, te ako dnevna vrijednost radne snage iznosi 5 silinga, 
onda radnik mora dnevno raditi 10 sati da bi naknadio 
dnevnu vrijednost svoje radne snage koju mu kapital plada, 
t. j. da bi proizveo ekvivaient vrijednosti svojih potrebnih 
dnevnih zivotnih namirnica. S vrijednoscu ovih Mvotnih na- 
mirnica data je vrijednost njegove radne snage/ s vrijednoscu 
njegove radne snage data je velicina njegova potrehnog 
radnog vremena. A velicina viska rada dobija se oduzimanjem 
potrehnog radnog vremena od ukupnog radnog dana. Oduzmemo 
li 10 sati od 12, ostat ce 2, i tu se ne da vidjeti kako se pod 
datim uslovima visak rada moze produziti preko 2 sata. 
Svakako kapitalist moze platiti radniku i samo 4 silinga i 6 
penca umjesto 5 silinga, pa i jos manje. Za reproduciranje* ove 
vrijednosti od 4 silinga i 6 penca dovoljno bi bilo 9 radnih 
sati, uslijed cega bi od dvanaestosatnog radnog dana pripalo 
visku rada 3 umjesto 2 sata, a sam visak vrijednosti popeo bi 
se od 1 silinga na 1 siling i 6 penca. Ali bi ovaj rezultat bio 

1 Vrijednost prosjeCne najamnine odreduje se onim sto je radniku 
potrebno „da zivi, da radi i da se plodi'^ (William Petty: Political Ana- 
tomy of -Ireland 1672., str, 64.) „Cijenu rada uvijek odreduje cijena 
votnih namirnica.” Radnik ne dobija najamnxnu koja mu pripada „cim . . , 
njegova najamnina ne sti^e da preyna radnikovu niskom polozaju odgoji 
porodicu kakvu radnici fiesto imaju"'. (J. Vanderlint: Money answers etc., 
str, 15.) „Obidnom radniku, koji ima samo svoje ruke i svoju umje§nost, 
preostaje jedino da drugima prodaje svoj rad . . . U svakom radu, dakle, 
mora dodi do toga da se radnikova najamnina ogranidava na ono Sto je 
za njegovo odr^anje bezuslovno potrebno.’" .(Turgot: deflexions etc.. 
Oem>res, izd. Daire, sv. I., str. 10.) „Cijena zivotnih namirnica stvarno 
sa^hjava tro^kove pi'oizvodnje rada.” (Malthus: Inquiry into etc. Rent. 
London 1815., str. 48., primjedba.) 
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postignut jedino oharanjem radnikove najamnine ispod vri- 
jednosti njegove radne snage, Sa 4 siiinga i 6 penca, koje 
proizvodi za 9 sati, raspolaze on sa ^/lo zivotnih namirnica 
manje nego prije, te ce se zbog toga njegova radna snaga 
.samo skuceno reproducirati. Visak rada u ovom siucaju pro- 
duao bi se samo prekoracenjem svoje normalne granice^ 
njegovo bi se podrucje prosirilo samo uzurpatorskim zakida- 
njem od podrucja potrebnog radnog vremena. Kraj sve vazno- 
sti uloge koju ova metoda igra u stvarnom kretanju najamnine^ 
mi smo ga ovdje iskljucili nasom pretpostavkom da se tohe, 
pa dakle i radna snaga, kupuju i prodaju po punoj svojoj 
vrijednostL Kad se takva pretpostavka vec ucini, onda se 
radno vrijeme potrebno za proizvodnju radne snage, ili za 
reproduciranje njene vrijednosti, moze smanjiti ne stoga sto 
bi radnikova najamnina pala ispod vrijednosti njegove radne 
snage, vec jedino ako sama ta vrijednost padne. Kad je duzina 
radnog dana data, produzenje viska rada mora poteci iz skrace- 
nja potrebnog radnog vremena, a ne obratno da skracenje po- 
trebnog radnog vremena potjece iz produzenja viska rada. U 
nasem primjeru mora vrijednost radne snage stvarno pasti za 
^/lo da bi se potrebno radno vrijeme skratilo za ^/lo, od 10 na 9 
sati i da se uslijed toga vi§ak rada produzi od 2 na 3 sata. 

No sa svoje strane ovakvo padanje vrijednosti radne 
snage za ^/lo nslovljava da se ista masa zivotnih namirnica, 
koja je ranije proizvodena za 10, sada proizvodi za 9 sati. A 
to je nemoguce bez povecanja proizvodne snage rada, Na 
primjer, s datim sredstvima moze jedan obucar naciniti par 
cizama za radni dan od 12 sati. Bude li se htjelo da za isto 
vrijeme nacini dva para cizama, onda se proizvodna snaga 
njegova rada mora ndvojiti, a ona se ne moze udvojiti bez 
neke promjene u njegovim sredstvima za rad ili u metodi 
njegova rada ili u obadvome istovremeno. To znaci da mora 
doci do revolucije u uslovima za proizvodnju njegova rada, 
t- j. u njegovu nacinu proizvodnje, a otud u samom procesu 
rada. Pod povecanjem proizvodne snage rada razumijemo ovdje 
nopce svaku promjenu u procesu rada kojom se skracuje radno 
vrijeme drustveno potrebno za proizvodenje neke robe, kad 
dakle manja kolicina rada stice snagu da proizvodi vecu 
kolicinu upotrebne vrijednostL® Dok smo dakle kod proizvodnje 

2 „“CJsavr§iti vjestine znadi samo prona<5i nove vrste postupalta 
pomcx5u kojih ce se neki proizvod izradivati a manje radnih snaga, 
ili {sto je isto) za krade vrijeme/^ (Oalianl: JDeUa Monet a, str. 159.) 
„U§teda u tro§kovima proizvodnje moge biti samo iisteda u kolicini rada 
ntrogenoj na proizvodnju.*' (Sismondi: Etudes etc,, sv. L, str. 22.) 
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viska vrijednosti u dosad promatranom obliku polazili od 
pretpostavke da je nacin proizvodnje dat, dotle za proizvodnju 
viska vrijednosti putem pretvaranja potrebnog rada u visak 
rada nije nikako dovoljno da kapital zavlada procesom rada 
u njegovu historijski naslijedenom ili zatecenom ohliku, pa da 
samo produzi njegovo trajanje. On mora revolucionirati teh- 
nicke i drustvene uslove procesa rada, dakle sam nacin pro- 
izvodnje, da bi povecao proizvodnu snagu rada, a povecavsi 
proizvodnn snagu rada snizio vrijednost radne snage i tako 
skratio onaj dio radnog dana koji je potreban za njeno repro- 
duciranje. 

Visak vrijednosti koji se proizvodi produmjuci radni dan 
nazivam apsolutnim viskom vrijednosti; naprotiv onaj visak 
vrijednosti koji potjece iz skracenja potrebnog radnog vremena 
i odgovarajude promjene u odnosu medu velicinama obadva 
sastavna dijela radnog dana, nazivam — relativnim viskom 
vrijednosti. 

Da bi snizilo vrijednost radne snage, mora povecanje 
proizvodne snage zahvatiti one industrijske grane kojih pro- 
izvodi odreduju vrijednost radne snage, koji dakle ili spadaju 
u krug uobicajenih zivotnih namirnica ili mogu biti zamjena 
za njih. Ali vrijednost neke robe ne odreduje se jedino kolici- 
nom rada koji joj daje posljednji oblik, ve6 isto tako i onom^ 
masom rada koju sadrze sredstva za njenu proizvodnju. Na 
primjer, vrijednost jednih cizama ne odreduje se samo obu- 
carsMm radom, nego i vrijednoscu koze, Ijepila, zice i t. d. 
Prema tome, povecanje proizvodne snage i odgovarajuce 
pojeftinjenje robd u industrijama koje isporucuju materijalne 
elemente postojanog kapitala za pravljenje potrebnih zivotnih 
namirnica, sredstva i materijal za rad, takoder snizuju vrijed- 
nost radne snage. Nasuprot tome, u onim granama proizvodnje 
koje ne isporucuju ni potrebne zivotne namirnice, ni sredstva 
za proizvodnju potrebna za njihovo pravljenje, povecanje 
proizvodne snage ne dodiruje vrijednost radne snage. 

Pojeftinjena roba naravno snizuje vrijednost radne snage 
samo pro tanto, t. j. samo u onom razmjeru u kojem ona ulazi 
u reprodukciju radne snage. Tako su na pr. kosulje potrebna 
zivotna namirnica, ali samo jedna medu mnogima. Kad one 
pojeftine, smanjuju se jedino radnikovi izdaci na kosulje. 
Medutim, cjelokupna suma potrebnih namirnica sastoji iz 
razlicnih roba, sve proizvoda odvojenih industrija, i vrijectoost 
svake takve robe sacinjava uvijek alikvotan dio vrijednosti 
radne snage, Ova se vrijednost smanjuie kad se skrati radno 
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vrijeme potrebno za njeno reproduciranje, a ukupno skracenje 
tog radnog vremena jednako je zbroju njegovih skracenja u 
svima onim odvojenim granama proizvodnje. Ovaj op6i rezaltat 
uzimamo ovdje kao da je neposredni rezultat i neposredna 
svrha u svakom pojedinom slucaju. Kad neki kapitalist pove- 
cavsi proizvodnu snagu rada pojeftini recimo kosuljej nikako 
ne znaci da on mora imati svrhu da u odgovarajucoj mjeri 
snizi vrijednost radne snage, a time i potrebno radno vrijeme; 
ali samo ukoliko na kraju krajeva pridonese takvom rezultatu, 
pridonijet ce on i povisenju opce stope viska vrijednostV Mora 
se praviti razlika medu opcim i nuznim tendendjama kapitala 
i ohlicima u kojima se one ispoljavaju. 

Ne cemo sad ulaziti n to na koji se nacin unutrasnji zakoni 
kapitalistiSke proizvodnje ispoljavaju u vanjskom kretanju 
kapitalsl, kako se namecu kao prinudni zakon konkurencije, 
uslijed cega se u svijesti individualnog kapitalista pokazuju 
kao pobude koje ga pokrecu, ali je i nnaprijed ovoliko jasno: 
naucna analiza konkurendje moguca je samo ako se shvati 
unutrasnja priroda kapitala, bas kao sto je prividno kretanje 
nebeskih tijela razumljivo samo onome koji poznaje njihovo 
stvarno ali osjetilima neprimjetno kretanje. Ipak radi razumi- 
jevanja proizvodnje relativnog viska vrijednosti, i to iskljuciva 
na osnovi dosad postignutih reziiltata, imamo napomenuti 
slijedece. 

Ako kolicina zlata od 6 penca ili silinga predstavlja 
jedan sat rada, onda se u dvanaestosatnom radnom danu 
proizvodi vrijednost od 6 silinga. Uzmimo da se s datom 
proizvodnom snagom rada izradi 12 komada robe u tih 12 
radnih sati. Neka vrijednost sredstava za proizvodnju, sirovine 
i t d., utrosenih na svaki komad, iznosi 6 penca. Pod tim 
okolnostima pojedina roba stoji 1 siling, naime 6 penca za 
vrijednost sredstava za proizvodnju, 6 penca za novu vrijed- 
nost dodatu u toku njena izradivanja. A sad neka bi kojem. 
kapitalistu poslo za rukom da udvoji proizvodnu snagu rada, 
te da take u dvanaestosatnom radnom danu proizvede 24 
namjesto 12 komada robe ove vrste. Ako se vrijednost sredsta- 
va za proizvodnju nije promijenila, onda se vrijednost pojedine 
robe snizuje sada na 9 penca, naime iznosi 6 penca za vrijed- 
nost' sredstava za proizvodnju i 3 penca za novu vrijednost 

s „Kad poboljSavSi strojeve tvoraicar dobije dvaput vi§e proizvo- 
da . . . bit 6e (na krajii krajeva) a dobitku samo ukolllco ga to bade 
osposobilo da radnika jeftmije odljeva ... 3 da tako radniku pripadne 
manji dio ukupnog prinosa.'*" (Ramsay: An Essay on the Distribution 
etc., str. 168., 169.) 
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dodatu posljednjim radom. TJprkos udvojenoj proizvodnoj 
snazi, radni dan stvara sad kao i prije novu vrijednost od 6 
siiinga, no ova se sada razdjeljuje na dvaput vise proizvoda. 
To znaci da na svaki pojedini proizvod otpada jos samo ^/24 
mjesto ^/i 2 od te ukupne vrijednosti, 3 penca umjesto 6. Ill, 
sto je isto, sada se sredstvima za proizvodnju, pretvarajuci 
ih u pi'^oizvod i racunajuci svaki komad zasebno, pridodaje Jos 
samo pola radnog sata umjesto prijasnjeg citavog radnog sata. 
Individualna vrijednost te robe sada je ispod njene drustvene 
vrijednosti, t, j. ona stoji manje radnog vremena nego velika 
gomila istih predmeta koja se proizvodi pod prosjecnim dru- 
gtvenim uslovima. Komad prosjecno stoji 1 siling ili predstavlja 
2 sata drustvenog rada; s promijenjenim nacinom proizvodnje 
on stoji samo 9 penca ili sadrzi samo radni sat. Ali prava 
vrijednost neke robe nije njena individualna, vec njena drw- 
Uvena vrijednost, t. j. ne mjeri se radnim vremenom koliko. 
je roba stvarno stajala proizvodaca u pojedinacnom slucaju, 
vec radnim vremenom drustveno zahtijevanim za njeno pro- 
izvodenje. Prema tome, ako kapitalist koji primjenjuje novu 
metodu bude prodavao svoju robu po njenoj drustvenoj vri- 
jednosti od 1 siiinga, on ce je prodavatL za 3 penca iznad njene 
individualne vrijednosti i tako ostvariti ekstra-vi§ak vrijednosti 
od 3 penca. No s druge strane, njemu se dvanaestosatni radni 
^ dan predstavlja u 24 komada robe umjesto u 12. Pa da bi 
prodao proizvod jednog radnog dana, potrebna* mu je dvostruka 
proda ili dvaput vede trzxste. Ako okolnosti ostanu iste, njegova 
roba ce osvojiti siri prostor na trzistu samo ako joj cijena bude 
manja. Zbog toga ce je on prodavati iznad njene individualne, 
a ispod njene *drustvene vrijednosti, recimo po 10 penca 
komad. Na ovaj nacin iz svakog pojedinog komada izvlaci on 
jos uvijek ekstra-visak vrijednosti od 1 penca. Za njega se 
ovo povecanje viska vrijednosti zbiva, pa bilo da njegova roba 
spada u krug potrebnih zivotnih namimica ili ne, dakle bilo 
da utjece na odredivanje opce vrijednosti radne snage, ili ne. 
Prema tome i bez obzira na ovu posljednju okolnost, za svakog 
pojedinog kapitalista postoji pobuda da povecanjem proizvodne 
snage rada robu ucini jeftinijom. 

Medutim povecana proizvodnja viska vrijednosti potjece 
cak i u tom slucaju iz skracenja potrebnog radnog vremena 

i odgovarajuceg produzenja viska rada.^^ Neka je potrebno 
\ 

3a ^Profit ne zavxsi od vlasti koju netko mo^e imati da raspolai;e 
proiisvodom rada drugik ljudi, ved od njegove vlmti da raspolaSe samim 
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radno vrijeme bilo 10 sati, ili neka Je dnevna vrijednost radne 
snage iznosila 5 silinga, visak rada 2 sata, a uslijed toga dnevno 
proizvodeni visak vrijednosti 1 siling. Ali nas kapitalist pro- 
izvodi sada 24 komada i prodaje ih po 10 penca komad, ili sve 
za 20 Mlinga. Kako je vrijednost sredstava za proizvodnju 
Jednaka 12 silinga, to 14^/5 komada robe naknaduju samo 
predujmljeni postojani kapital. Preostalih 9^/5 komada pred- 
stavljaju 12-satni radni dan. Kako je cijena radne snage = 5 
silinga, to se potrebno radno vrijeme predstavlja u 6 komada 
proizvoda, a visak rada u 3^/5 komada. Odnos potrebnog rada 
prema visku rada, odnos koji je pod prosjecnim drustvenim 
uslovima iznosio 5:1, sada je 5:3. Isti se rezultat dobija i ovako: 
Vrijednost proizvoda dvanaestosatnog radnog dana Jest 20 si- 
linga. Od ovog otpada 12 silinga na vrijednost sredstava za 
proizvodnju, koja se samo nanovo javlja. Preostaje dakle 8 
silinga kao novcani izraz vrijednosti koja predstavlja radni 
dan. Taj novcani izraz veci je od novcanog izraza prosjecnog 
drustvenog rada iste vrste, od kojega se 12 sati izrazavaju u 
samo 6 silinga. Kad koji ima izuzetnu proizvodnu snagu djeluje 
kao potenciran rad, ili stvara u istim odsjecima vremena vece 
vrijednosti nego prosjecni drustveni rad iste vrste, Ali nas 
kapitalist placa i sad kao i prije samo 5 silinga za dnevnu 
vrijednost radne snage. Zbog toga je radniku, umjesto prija- 
snjih 10, sada potrebno jos samo 7^/3 sati za reprodukciju te 
vrijednosti. Zbog toga se njegov vi§ak rada povecava za 2^/5 
sata, a visak vrijednosti, koji on proizvodi, od 1 na 3 silinga. 
Prema tome, kapitalist koji primjenjuje poboljsani nacin pro- 
izvodnje prisvaja veci dio radnog dana za visak rada nego. 
ostali kapitalisti u istom poslu. On cini kao pojedinac ono sto 
cini kapital kao cjelina pri proizvodenju relativnog viska 
vrijednosti. Ali s druge strane, onoga ekstra-viska vrijednosti 
nestaje cim novi nacin proizvodnje postane opci i time se izgubi 
razlika izmedu individualne vrijednosti jeftinije proizvodenih 
rob§ i njihove drustvene vrijednosti, Isti onaj zakon odredi- 
vanja vrijednosti radnim vremenom, koji se kapitalistu namece 
u tome obliku da svoju robu mora prodavati ispod njene dru- 
stvene vrijednosti, goni njegove takmace, kao prinudni zakon 

radom. Bade li u stanju da svoju robu prodaje skuplje dok najamniue 
njegovih radnika ostaju iste, imat 'de od toga odiglednu debit . . . Bit de 
mu dovoljan manji dio onoga §to proizvodi da onaj rad stavl u kretanje, 
a uslijed toga ostat de njexnu samom veci dio,” (Owtlines of Political 
Economy, London 1832., sir, 49., 50.) 
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konkurencije, da i oni uvedu novi nacin proizvodnje.^ Cijeli 
ovaj proces dodiruje, dakle, opcu stopu viska vrijednosti samo 
ako Je povecanje proizvodne snage rada zahvatilo one grane 
proizvodnje, dakle pojeftinilo one robe koje ulaze u krug 
potrebnih zivotnih namirnica, te uslijed toga sacinjavaju ele- 
mente vrijednosti radne snage, 

Vrijednost rohd stoji u obrnutom razmjeru prema proiZ’- 
vodnoj snazi rada, Isto tako i vrijednost radne snage, jer je 
odreduju robne vrijednosti. Nasuprot tome, relativni visak 
vrijednosti stoji u upravnom razmjeru prema proizvodnoj snazi 
rada. On raste kad raste proizvodna snaga, a pada kad ona 
pada. Prosjecni drnstveni radni dan od 12 sati, pod pretpo- 
stavkom da se vrijednost novca ne mijenja, proizvodi stalno 
istu vrijednost proizvoda, na pr. od 6 siiinga, ma kako se ova 
suma vrijednosti razdjeijivaia na ekvivalent vrijednosti radne 
snage i visak vrijednosti* Ali,, bude li uslijed povecanja pro- 
izvodne snage vrijednost dnevnih zivotnih namirnica, a uslijed 
toga i dnevna vrijednost radne snage pala od 5 na 3 siiin- 
ga, onda ce visak vrijednosti porasti od 1 na 3 siiinga. Da bi se 
reproducirala vrijednost radne snage, bilo je prije potrebno 
10, a sada treba jos samo 6 radnih sati. Cetiri radna sata oslo- 
bodila su se i mogu se pripojiti oblasti viska rada. Prema tome 
je unutrasnji nagon i neprestana tendencija kapitala da pove- 
cava proizvpdnu snagu rada, kako bi robu ucinio jeftinijom i 
kako hi pojeftinivsi robu ucinio jeftinijim i samog radnika,^ 


* „Kad moj susjed proizvede mnogo s malo rada, te zbog toga 
nzmogne jeftinije prodavatl, moram i ja te2iti da prodaiem isto tako* 
jeftino. Tako svaki pronalazak, svaki postupak i svaki stroj kojx omo- 
gudavaju da se neki rad izvede s manje ruku, a otud 1 jeftinije, nagonl 
druge da se dadu na utakmicu, da primijene ili isti pronalazak, isti po- 
stupak, ili isti stroj, ili da pronadu §to slicno, da bi svi ostali na istom 
nivou i da nijedan ne uzmogne prodavatx jeftinije od svog susjeda/' (The 
Advantages of the East India Trade to England, London 1720., str, 67.) 

6 „Ma u kojem se razmjeru smanjivali izdaci jednog radnika, u 
istom de se razmjeru smanjivati i njegova najamnina, ako se u isto 
vrijeme ukinu ogranicenja nametnuta industriji.” (Considerations concer- 
ning taking off the Bounty on Corn exported etc, London 1753., str. 7.) 
„Interes' xndustrije i trgovine zaiitijeva da ^ito i sve zivotne namirnice 
budu §to je mogude jeftinije, jer ono §to njih poskupljuje, poskupljuje 
i najamnine . - . tf svima zemljama, gdje je industrija slobodna, mora 
cijena zivotnih namirnica » utjecati na cijenu rada. Ova ce pasti kad god 
^votne namimice pojeftine." (Isto, str. 3.) ,,Najamnine padaju u istom 
razmjeru u kojem proizvodne snage rastu, Stroj na svaki nadin sma- 
njuje cijenu ^votnih namirnica, ali u isto vrijeme smanjuje i cijenu 
radnika/* (A Prize Essay on the Comparative Merits of Competition and 
Co-operation, London 1834., str. 27.) 
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Apsolutna vrijednost robe sama je po sebi ravnodusna 
kapitalistu koji je proizvodi. Njega interesira samo visak vri- 
jednosti koji se u robi nalazi a u prodaji ostvaruje. Ostvariva- 
nje viska vrijednosti samo po sebi ukljucuje i naknadu za 
predujmljenu vrijednost. Pa kako relativni visak vrijednosti 
xaste u upravnom razmjeru prema razvijanju proizvodne snage 
rada, dok vrijednost roba pada u obrnutom razmjeru prema 
istom razvijanju, kako dakle isti identicni proces pojeftinjava 
robe, a povecava visak vrijednosti koji se u njima sadra, to 
se rjesava i zagonetka zasto se kapitalist, kome je stale samo 
do proizvodenja prometne vrijednosti, neprestano trudi da 
snizuje prometnu vrijednost robe. To je protivurjecnost kojom 
je jedan od osnivaca politicke ekonomije, Quesnay (Kenej), 
kinjio svoje protivnike i na koju su mu ovi ostali du^ni odgo- 
vora. „Vi priznajete”, veli Quesnay , „da ukoliko se vi§e, .bez 
ustrba po proizvodnju, moze u fabrikaeiji industrijskih pro- 
izvoda ustedjeti na troskovima ili skupoejenim radovima, uto- 
liko ce ta usteda biti korisnija, jer smanjuje.cijenu izradevine. 
Pa opet drzite da se proizvodnja bogatstva, koja potjece iz 
radova industrijalaca, sastoji u povecavanju prometne vrijed- 
nosti njihovih izradevina.”® 

Prema ovome, stednji rada razvijanjem proizvodne snage 
rada’' u kapitalistickoj proizvodnji ni najmanje nije cilj da 
^krati radni dan, Ona cilja jedino na skracenje radnog vre- 
mena potrebnog za proizvodenje odredene kolicine robe, Sto 
pri povecanoj proizvodnoj snazi svoga rada radnik u jednom 
^atu proizvodi na pr. deset puta vise robe nego prije, sto mu 
je dakle za svaki komad robe potrebno deset puta manje 
radnog vremena, ne znaci nikakvu zapreku da on i dalje radi 
12 sati kao i prije, te u 12 sati proizvede 1.200 komada umje- 
-sto prije 120. Sto vise, njegov se radni dan moze i produziti, 
take da sada u 14 sati proizvede 1.400 komada i t. d. Zbog 
toga se u ekonomista takvoga kova kakvi su MacCulloch., Ure^ 
Senior i tutti quanti kako se sve ne zovu, moze na Jednoj 


0 Quesnay: Dialogues etc., str. 188., 189. 

7 „Ti gpekuianti koji toliko gledaju da uStede na radu radnika koje 
moraju pladati.” (J. N. Bidaut: Du Morwpole qui s^etabUt dam les arts 
indiistriels et le commerce. , Paris 1828., str. 13.) ,,Poduzetnik 6e uvijek 
udiniti §to mu je u modi da'nStedi vremena i rada.’" (Dugald Stewart: 
Works ed. by Sir W. Hamilton. Edinburgh 1855., sv. HI., Lectures on 
Political Economy, str, 318.) „Interes kapitaiista jest da proizvodne 
snage radnika, koje upoSljavaju, budu §to vede. Bva njihova paSnja gotovo- 
je iskljudivo upravljena na uvedanje te snage,"" (R. Jones: Textbook etc., 
Xiecture m.) 
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strani citati da radnik treba biti zahvalan kapitalu sto razvija 
proizvodne snage, jer se time skracuje potrebno radno vrijeme, 
a na drugoj strani da tu zahvalnost mora posvjedociti time 
sto ce odsad raditi 15 umjesto 10 sati. Razvijanje proizvodne 
snage rada ima u okviru kapitalisticke proizvodnje za cilj da 
skrati onaj dio radnog dana u kome radnik mora raditi za 
sama sehe, da bi se bas time produMo onaj drugi dio radnoga 
dana u kome on moze raditi hesplatno za kapitalista, U kolikoj 
se mjeri ovaj rezultat dade postici i bez pojeftinjavanja roba, 
pokazat ce se kod narocitih metoda za proizvodenje relativnog 
viska vrijednosti, koje cemo sad uzeti u ispitivanje. 


GL.AVA JEDANAESTA 

KOOPERACIJA 

Kao sto smo vidjeli, kapitalisticka proizvodnja pocinje 
stvamo tek tamo gdje jedan isti individualni kapital istovre- 
meno zapo§ljava ve6i broj radnika, dakle gdje proces rada 
prosiruje svoj opseg i daje proizvod u vecem kvantitativnom 
razmjeru. DJelovan'je veceg broja radnika u isto vrijeme i u 
istom prostoru (ili, ako se hoce, na istom polju rada) radi pro- 
izvodenja iste vrste robe pod komandom istog kapitalista, 
historijski je i pojmovno polazna tocka kapitalisticke proiz- 
vodnje. U pogledu samog nacina proizvodnje manufaktura se 
na pr. u svojim pocecima razlikuje od cehovske zanatske ra- 
dinosti jedino vecim brojem radnika zaposlenih od strane istog 
kapitala. Radionica cehovskog majstora samo se prosirila. 

Razlika je, dakle, u prvi mah samo kvantitativna. Vidjeli 
smo da je masa viska vrijednosti, koju proizvodi neki dati 
kapital, ravna visku vrijednosti koji stvara pojedini radnik, 
puta broj istovremeno nposlenih radnika. Sam po sebi ovaj 
broj ni xi cemu ne mijenja stopu viska vrijednosti, t. j. stepen 
eksploatacije radne snage, a u pogledu proizvodnje rohne 
vrijednosti uopce kvalitativna promjena procesa rada izgleda 
indiferentna. To proistjece iz same prirode vrijednosti. Ako se 
dvanaestosatni radni dan ostvaruje u 6 silinga, onda ce se 
1.200 takvih radnih dana ostvariti u 6 silinga X 1.200. TJ 
jednom slucaju pripojeno je proizvodima 12 X 1.200, u dru- 
gome 12 radnih sati. U proizvodnji vrijednosti, veliki broj 
radnika predstavlja samo mnoge pojedince. Prema tome, za 
proizvodnju vrijednosti svejedno je da li 1.200 radnika pro- 
izvode sv^ zasehno ili udruzeni pod komandom istog kapitala. 
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Pa ipak u izvjesnim granicama nastaje neka modifikacija. 
Had ostvaren u vrijednosti rad je prosjecrxog drustvenog kva- 
liteta, dakle ispoljavanje prosjecne radne snage. A prosjecna 
velicina uvijek postoji samo kao prosjek mnogih razlicitih 
individualnih velicina iste vrste, U svakoj grani industrije, 
individualni radnik Petar ili Pavle odstupa vise ili manje od 
prosjemog radnika. Ova individualna odstupanja, koja se u 
matematici zovu „grijeske’’, uzajamno se potim i iscezavaju 
cim uzmemo zajedno veci broj radnika. Cuveni sofist i sikofant 
Edmund Burke (Berk) drzi da iz iskustva koje je stekao na 
praksi kao zakupnik moze tvrditi da se vec „kod tako male ce- 
tice’^ od 5 poljoprivrednih nadnicara gubi svaka individualna 
razlika, da dakle ma koja petorica odraslih engleskih poljopri- 
vrednih nadnicara uzetih zajedno izrade za isto vrijeme upravo 
toliki posao koliko i ma koja druga petorica engleskih poljo- 
privrednih nadnicara.® Bilo kako mu drago, jasno je da je 
ukupni radni dan veceg broja istovremeno uposlenih radnika, 
podijeljen brojem radnika, sam po sebi dan prosjecnog dru- 
stvenog rada. Recimo da Je radni dan pojedinca dvanaesto- 
satan. U tome slucaju radni dan dvanaestorice istovremeno 
zaposlenih radnika sacinjava txkupni radni dan od 144 sata, 
i ma da rad svakog od dvanaestorice vise ili manje odstupa od 
prosjecnog druStvenog rada, tako da pojedincu moze ustrebati 
vise ili manje vremena za isti posao, ipak radni dan svakoga 
pojedinca, kao V 12 ukupnog radnog dana od 144 sata, ima pro- 
sjecni drustveni kvalitet. A za kapitalista koji zaposljava dva- 
naest radnika, radni dan postoji kao ukupni radni dan dva- 
naestorice. Radni dan svakog pojedinca postoji kao alikvotni 
dio ukupnog radnog dana sasvim nezavisno od toga da li 
dvanaestorica rade povezano jedan s drugim ili se sva veza 
njihovih radova sastoji samo u tome sto rade za istog kapita- 
lista. Suprotno tome, ako od 12 radnika budu po 2 zaposleni 
kod sitnih majstora, onda ce biti stvar slucaja hoce li svaki 
pojedini majstor proizvesti istu masu vrijednosti i time 

j* — 

8 „Nesumnjivo je da izmedu vrijednosti radova raznih Ijudi ima 
razlike, Oni se razlikuju po snazi, umjegnostl i paznji. Ali su me moja 
vlastita tp^Sna opazanja uvjeriia da makar koja gr^ipa od S Ijiidi odrede- 
nog lizrasta daje isto toliko rada koliko ma koja druga takva grnpa. 
To znaci da ce medu 5 takvik ljudi jedan imati sve osobine dobrog rad- 
nika, jedan rdavoga, dok ostala tri stoje na sredlni i pribMujn se vi§e 
ili manje prvom ili drugom. Dakle, ved u ovako maJoj gomilici od 5 
radnika naiazi se pravilan prosjek onog Sto mogu uraditi kojih bilo 5 
IjndL'* (E. Burke; Thoughts and Details etc.;, str. 16.) — Upon Quite- 
let-ova (Ketleova) istra^ivanja o prosjecnom individuumu. 
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ostvariti opcu stopu viska vrijednosti. Dogadala bi se indivi- 
dualna odstupanja. Ako bi koji radnik na proizvodenje neke 
robe utrosio znatno vise vremena nego sto je drustveno po- 
trebno, ako bi radno vrijeme koje Je za njega individualno 
potrebno odstupalo od drustveno potrebnog ili prosjecnog 
radnog vremena, onda njegov rad ne bi vaao kao prosjecan 
rad ni njegova radna snaga kao prosjecna radna snaga. Ona 
se ne bi nikako prodavala ili bi se prodavala samo ispod pro- 
sjecne vrijednosti radne snage. Dakle, pretpostavlja se odreden 
minimum umjesnosti u radu, a kasnije 6emo vidjeti da kapi- 
taiisticka proizvodnja nalazi sredstava da ovaj minimum mjeri. 
Pa ipak minimum odstupa od prosjeka, ma da se, s druge 
strane, mora placati prosjecna vrijednost radne snage. Zbog 
toga bi od. onih 6 sitnih majstora Jedan istjerao vise, drugi 
manje no sto iznosi opca stopa viska vrijednosti. Za drustvo 
bi se ove nejednakosti uzajamno ukidale, ali ne bi i za poje- 
dine majstore. Prema tome, zakon oplodivanja vrijednosti 
potpuno se ostvaruje za pojedinog proizvodaca tek kad pro- 
Izvodi kao kapitalist, kad istovremeno upotrebljava mnogo 
radnika, kad dakle od samog pocetka stavlja u pokret prosje- 
can drustveni rad.^ 

I onda kad nacin rada ostdne isti, istovremena upotreba 
veceg broja radnika ima za posljedicu revoluciju u materi- 
jalnim uslovima procesa rada. Zgrade u kojima radi mnogo 
iijih, skladigta sirovina i t d., posude, oruda, aparati i t. d., 
koji slu^e mnogima istovremeno ili izmjenicno, ukratko jedan 
■dio sredstava za proizvodnju sada se u procesu rada trosi 
zajedniekL S jedne strane, prometna vrijednost roba, pa dakle 
i sredstava za proizvodnju, ni najmanje se ne uvecava ako 
se makar kako uveca iskoristavanje njihove upotrehne vri~ 
jednostL S druge strane, uvecava se razmjer sredstava za 
proizvodnju koja se zajednicki upotrebljavaju. Soba u kojoj 
20 tkalaca radi sa svojih 20 razboja mora biti^prostranija od 
sobe nezavisnog tkalca koji ima dva pomocnika. Ali proizvesti 
radionicu za 20 osoba stoji manje rada nego proizvesti 10 
radionica za po 2 osobe. Vrijednost zajednickih i u masi koncen- 
triranih sredstat^a za proizvodnju ne raste dakle razmjemo 
njihovu opsegu i korisnom ucinku. Zajednicki trosena sred- 


' 8 G. profesor Roscher pretendira da je otkrlo da 1 kroja^Sica, koja 
:gda profesorica zaposli za 2 dana, uradi vi§e nego 2 kroja^Sice koje za* 
posli jednog istog dana. Neka g. profesor svoja promatranja procesa 
kapitallstieke proizvodnje ne vr§i u djedjoj sobi i ne pod okoinostima 
gdje nema glavne osobe kapitalista. 
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stva za proizvodnju ustupaju pojedinom proizvodu manji sa- 
stavni dio vrijednosti, dijelom sto se cjelokupna vrijednost 
koju daju od sebe istovremeno razdjeljuje na vecu masu 
proizvoda, dijelom sto — kad ih uporeimo s izoliranim sred- 
stvima za proizvodnju — ulaze u proces proizvodnje doduse 
s apsolutno vecom, ali s obzirom na njihov djeiokrug, s rela- 
tivno manjom vrijednoscu. Ovim se smanjuje jedan sastavni 
dio vrijednosti postojanog kapitala, pa dakle, razmjerno nje- 
govoj velicini, i cjelokupna vrijednost robe. Postizava se isti 
ucinak kao da su sredstva za proizvodnju te robe jeftinije 
proizvedena. Ova ekonomija u upotrehi sredstava za proiz- 
vodnju potjece samo iz njihova zajednickog trosenja u procesu 
rada mnogo njiK A ovaj karakter uslova druHvenog rada ili 
drustvenih uslova rada, protivno raskomadanim i relativno 
skupim sredstvima za proizvodnju izoliranih samostalnih rad- 
nika ili sitnih majstora, dobijaju sredstva za proizvodnju cak 
i onda kad mnogo njih radi samo u istoj prostoriji^ a ne jedni 
s drugima. Jedan dio sredstava za rad stice ovaj drmtveni 
karakter prije no sto ga stekne sam proces rada. 

Ekonomiju sredstava za proizvodnju valja uopce razma-. 
trati s dvostrukog gledista. Prvo, ukoliko robe cini jeftinijima 
i time smanjuje vrijednost radne snage. Drugo, ukoliko mi- 
jenja odnos viska vrijednosti prema cjelokupnom predujmlje- 
nom kapitalu, t. j. prema sumi vrijednosti njegovih postojanih 
i promjenljivih sastavnih dijelova. O ovoj posljednjoj stvari 
raspravlja se tek u prvom odjeljku trece knjige ovog djela, 
kamo, veze radi, prebacujemo i ponesto sto vec ovamo spada. 
Tok analize namece ovo cijepanje predmeta koje ujedno od- 
govara i duhu kapitalisticke proizvodnje. Naime, buduci da 
u njoj sredstva za proizvodnju istupaju pred radnika samo- 
staino, to se i njihova ekonomija ispoljava kao narocita ope- 
racija koja se radnika nista ne tice, te je stoga odvojena od 
metoda koje povecavaju njegovu Menu proizvodnost. 

Oblik rada mnogo njih, koji u istom procesu proizvodnje, 
ili u razlicnim ali povezanim procesima proizvodnje rade na- 
poredo i zajedno po jednom planu, zove se kooperaeija^^ 

Kao sto se napadna snaga konjanickog eskadrona ili otpor- 
na snaga pjeSadijskog puka bitno razlikuje od sume napadne 
i obrambene moci koju svaki konjanik i pjesak pejedinaeno 
razvija, tako se i zhroj mehaniekih snaga izoliranih radnika 

' io ConcouTS des forces [suraUnja snaga]. (Destutt de Tracy: Traits 
de la YolontS etG._, str. 78.) 


Kapitai I. 


18 
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razlikuje od drustvene snage koja se razvija kad mnoge ruke 
istovremeno ucestvuju u istoj nepodijeljenoj operaciji, na pr. 
kad treba podici kakav teret, okrenuti kakvu nicicu ili odstra- 
niti kakvu smetnju.^^ Tu pojedinacni rad ne bi nikako mogao 
postici ucinak kombiniranog rada, a ako bi i mogao, bilo bi 
to samo za mnogo duze vrijeme ili samo u sicusnom razmjeru. 
Ne radi se ovdje samo o povecanju individualne proizvodne 
snage putem kooperacije, vec o stvaranju proizvodne snage 
koja sama po sebi mora biti masovna snaga^^^ 

Osim novog stepena snage koji proizlazi iz stapanja mno- 
gih snaga u jednu ukupnu snagu, izaziva sam drustveni dodir 
u vecini proizvodnih radova utakmicu i narociti podrazaj zi- 
votnih duhova (animal spirits) koji uvecavaju individualnu 
plodnost pojedinaca, take da 12 osoba zajedno proizvedu u 
istovremenom radnom danu od 144 sata mnogo veci ejelokupni 
proizvod nego 12 izoliranih radnika od kojih svaki radi po 
12 sati ili jedan radnik koji radi 12 dana uzastopce.^® To dolazi 
otuda sto je coyjek od prirode ako ne politicka zivotinja kao 
sto misli Aristotel/® a ono svakako drustvena zivotinja. 

Makar da mnogo njih istovremeno i zajednicki izvode 
isti posao ili posao iste vrste^ ipak individualni rad svakoga, 


„Ima mnogo operaeija tako jednostavnili, da ne dopuStaju pod- 
razdjeljivanje, a ipak se dadu izvesti jedino zajednidkim djelovanjem 
mnogo pari ruku. Na primjer, podizanje neke velike grede na kola . . . 
ukratko, svaki rad koji se ne mo^e izvesti a da se mnogo pari ruku ne 
pomaSu uzajamno i istovremeno pri istoj nedjeljivoj radnji.*' (E, G. Wa- 
kefield: A view of the Art of London 1849., str. 168.) 

lia „Dok jedan covjek uopce nije u stanju, a deset ijudi mora se 
naprezati da bi podiglo teret od jedne tone, mo2e stotina Ijudi to uraditi 
ako se svaki prihvati i samo jednim prstom.” (John Bellers: Proposed^ 
for raising a coUedge of industry, London 1696., str. 21.) 

12 „u tome (kad jedan zakupnik upotrijebi isti broj radnika na 300 
acre-a (ekra) umjesto da ih upotrijebi deset zakupnika na po 30 acre-a) 
ima koristi i od broja momaka koji zajedno rade, koristi koju samo 
prakticar umije cijeniti. Cini se da je samo sobom razumljivo da se 1:4 
odnosl kao 3:12, aii za praksu to ne vazi. Jer se o 2etvi, kao i pri mno- 
gim drugim posiovima gdje treba ^uritx, rad izvodi bolje i br2e kad se 
okupe mnoge radne snage. Tako o ^etvi 2 vozara, 2 natovaraSa. 2 doda- 
vaca, 2 grabijara i ostali na plastu ili u magazinu urade zajedno dvaput 
vise no sto bi isti broj radnih snaga uradio ako bi bio razdijeljen na 
razne radne grupe (gangs) po raznim zakupima (farms).” fAn hiquirg 
into the Connection between the present Price of Provisions and the Size 
of Farms By a Farmer, London 1773., str. 7., 8.) 

la Aristotelova definieija ustvari je u tome, da je svaki dovjek po 
prirodi gradanin. Ona je za klasifini Stari vijek isto tollko karakterlsticna 
koliko Je za Amerikanca karakteristidna Franklinova definieija da je 
covjek od prirode izradivad alata. 
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kao dio ukupnog rada, moze predstavljati razne faze samog 
procesa rada kroz koje predmet rada, uslijed kooperiranja, 
brze prolazi. Na primjer, kad zidari nacine lanac od ruku da 
kamen za gradnju iznesu s podnozja na vrh skela, svaki od 
njih radi isti posao, pa ipak ove pojedinacne radnje cine pove- 
zane dijelove jedne ukupne radnje, cine posebne faze kroz 
koje mora da prode svaki kamen u procesu rada, i kroz koje 
ga recimo 24 ruke nkupnog radnika brze prenose negoli dvije 
ruke svakog posebnog radnika koji bi se na skele penjao i 
silazio/"* Predmet rada prolazi isti prostor za krace vrijeme, 
S druge strane, rad je kombiniran kad se na pr. kakva gradnja 
otpocne u isto vrijeme s vise strana, makar da kooperatori 
vrse isti ili slicni posao. Kombinirani radni dan od 144 sata 
koji se na predmet rada baca s mnogo strana u prostoru, — 
jer kombinirani ili ukupni radnik ima oci i ruke i sprijeda 
i pozadi, te je u izvjesnom stepenu sposoban da se svugdje 
nalazi — unapreduje cjelokupni proizvod brze nego sto bi to 
ucinilo 12 dvanaestosatnih radnih dana vise ili manje izoliranih 
radnika, koji se svoga posla moraju jednostranije lacati. Razni 
dijelovi proizvoda, prostorno odvojeni, sazrijevaju ovdje u 
isto vrijeme, 

Naglasili smo da mnogo njih koji se medusobno dopunjuju 
rade isti ili slicni posao zbog toga sto taj najjednostavniji ohlik 
zajednickog rada igra veliku ulogu cak i u najsavrsenijem 
tipu kooperacije, Ako je proces rada kompliciran, onda vec 
sama masa Ijhdi koji zaJedno rade omogucava da se razne 
operacije razdijele na razne ruke, da se toga radi istovremeno 
izvedu i time skrati radno vrijeme potrebno za izradu cjelo- 
kupnog proizvoda.^® 


„Moramo napomenuti i to da ova djelomiSna podjela rada mo&e 
nastupiti i ondje gdje su svi radnici zaposleni oko istog posla. Na pri- 
mjer, zidari koji dodajudi cigiu s ruke na ruku prenose istu na visoke 
skele rade svi isti posao, pa ipak ima medu njima izvjesna vrsta podjele 
rada koja se sastoji u tome §to svaki od njih prenosi ciglu na izvjesnom 
dijelu staze i §to svi zajedno dine da ona do krajnjeg ciija dospije mnogo 
br^e nego kad bi svaki od njih sam nosio svoju ciglu na vrh skele.” (F. 
Skarfoek: TMorie des richesses sociales, 2, izd. Paris 1840.. sv, L, str. 
97., 98.) 

„Ako treba izvesti kakav kompliciran posao, onda se vise radnji 
mora istovremeno izvr^iti. Ovaj vrsi jednu, dok onaj u isto vrijeme vr§i 
neku drugu, a svi zajedno pridonose rezultatu koji jedan pojedinac ne 
bi bio kadar- postici. Ovaj vesla, dok onaj upravlja kormiiom, a tredibaca 
mrezu ili ostl, i tako uspljeva ribolov, koji bi bez tog zajednickog dje- 
lovanja (concours) bio nemogud.” (Destutt de Tracy: Traits de la Vo- 
lante etc., str. 78.) 
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U mnogim granama proizvodnje ima kriticnih momenata^ 
t j. takvih perioda odredenih samom prirodom procesa rada, 
za vrijeme kojih rad mora postici odredene rezultate. Treba 
li na pr. 'ostrici stado ovaca ili pokositi zito i sabrati Ijetinu 
sa izvjesnog broja jutara, kolicina i kvaiitet proizvoda zavisit 
ce od toga hoce ii se operacija poeeti i zavrsiti u odredeno 
vrijeme, Ovdje je propisano koliko vremena moze zauzeti 
proces rada, kao sto je recimo i u lovu na sledeve. Iz jednoga 
dana pojedinac moze da istjera samo jedan radni dan od reci- 
mo 12 sati, ali kooperacija njih 100 na pr. prosiruje jedan 
dvanaestosatni radni dan u radni dan od 1.200 sati. Kratkoca 
radnog roka naknaduje se velicinom mase rada koja se u 
odlucnome momenta baca na polje proizvodnje. Pravovremeno 
djelovanje zavisi ovdje od istovremene upotrebe mnogih 
kombiniranih radnih dana, opseg korisnog ucinka od hroja 
radnika^ ali Je ovaj broj avijek manji od broja radnika koji bi 
izolirani imali da postignu isti ucinak u istom roku.^^ Zato sto 
ove kooperacije nema na zapadu Sjedinjenih Drzava, ni u onim 
dijelovima Istocne Indije gdje je engleska vladavina razorila 
staru opcinu, i dogada se da se svake godine tamo upropasti 
masa zita, a ovdje masa pamuka.^’' 

Na jednoj strani kooperacija omogucava da se protegne 
prostor na kome se rad vrsi, te je stoga za izvjesne procese 
rada potrebna vec radi prostorne povezanosti predmeta rada, 
kao pri isuMvanju zemljista, zagacivanju, navodnjavanju, gra- 
denju kanala, puteva, zeljeznica i t. d. S druge strane, ona 
omogucava da se suzi prostor na kome se rad vrsi, iako u isti 
mah uvecava razmjer proizvodnje. Ovo ogranicavanje prostora 
na kome se rad vrsi uz istovremeno prosirivanje oblasti nje- 
gova djelovanja, cime se usteduje masa neproizvodnih troskova 


le „Da se oni (poljoprivredni radovi) izvrSe u odludnom dasu, uto* 
liko je od vede va^nosti.^’ (An Inquiry into the Connection between the 
present Price etc., str. 7.) „U zemljoradnji nema va^nijeg dinioca od 
cinioca vremena.*^ (Liebig*: JJeher Theorie und Praxis in der Landwirt'- 
schaft. [Braunschweig] 1856., str. 23.) 

« jedna nezgoda koju bi tesko tko mogao ocekivati u zemiji 
koja izvozi rad vi§e no ma koja druga zemlja na svijetu, izuzev moMa 
saxno Kinu i Englesku, jest nemogudnost da se prikupi dovoljno mnostvo 
radnih snaga za berbu pamuka. To ima za posljedicu da velika masa 
ploda ostane neobrana, dok se drug! dio sabire tek sa zemlje posto je 
plod opao te se jjamuk naravno obojio i dijelom iskvario, tako da se 
sadilac zhog toga sto se u pravo vrijeme oslcudijevalo na radnicima 
mora izmiriti s gubitkom velikog dijela zetve, na koju Engleska ceka 
s toliko brige/' (Bengal BurJcaru. Bi-Monthly Overland Summary of News. 
22. jula 1861.) 
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(faux frais), proistjece iz nagomilavanja radnika, iz pribliza- 
vanja raznih procesa rada i iz koncentracije sredstava za 
proizvodnju/® 

Uporeden s jednakim. zbrojem izoliranih individualnih 
radnih dana, kombinirani radni dan proizvodi vece mase upo- 
trebne vrijednosti, te stoga smanjuje radno vrijeme potrebno 
za proizvodnju nekog odredenog korisnog ucinka. Bilo da u 
datom slucaju on tu povecanu proizvodnu snagu stice zato 
sto povecava mehanicku potenciju rada, ili sto prosiruje pro- 
stornu oblast njegova djelovanja, ili sto u odnosu prema 
razmjeru proizvodnje prostorno suzava polje proizvodnje, ili 
sto u kriticnom momentu ostvaruje mnogo rada u maio vre- 
mena, ili sto budi revnost pojedinaca razigravajuci njihove 
zivotne duhove, ili sto istovrsnim operacijama mnogo njih 
udara zig kontinuiteta i mnogostranosti, ili sto razne operacije 
vrsi u isto vrijeme, ili sto stedi sredstva za proizvodnju upo- 
trebljavajuci ih zajednicki, ili sto individualnom radu daje 
karakter prosjecnog drustvenog rada, — pod svima tim okol- 
nostima specificna proizvodna snaga kombiniranog radnog dana 
jest drustvena proizvodna snaga rada ili proizvodna snaga 
drustvenog rada. Ona proizlazi iz same kooperacije. U zajed- 
nickom planskom djelovanju s drugima radnik uklanja mede 
koje su postavljene pojedincu i razvija snagu svojega roda/® 

18 „Kad se obradivanje zemije unaprijedi, onda se sav kapital i sav 
rad koji je prije bio razbacan na 500 acre-a, a mo^da i na vi§e, upo- 
trebijava na temeljito obradivanje 100 acre-a.” Ma da se ,,prostor ama- 
njio (is concentrated) u odnosu prema iznosu primijenjenog kapitala i 
rada, ipak se oblast pi*oizvodnje prom'uje u poredenju s onom oblasti 
proizvodnje koju je prije posjedovao i obradivao izolirani, nezavisni 
proizvodac.” (R. Jones: An Essay on the Distribution of Wealth. On 
rent. London 1831., str. 191.) 

18 „Snaga pojedinca veoma je neznatna, ali ujedinjenje tih ne- 
znatnili snaga stvara ukupnu snagu koja je veca od .zbroja djelomicnih 
snaga. Fa zbog toga ved i samo ujedinjenje snaga moze skratiti vre- 
raensko trajanje njibova rada i proSiriti oblast njegova udlnka.” (G-. R. 
Carli, biijeska uz P. Verri: Meditaziom sulla Economia PoUtica, sv. XV., 
str. 196.) — Dodatak francuskom izdanju: „Zajedni5ki rad posti^e rezul** 
tate kakve rad pojedinca nikad ne bi dao. ^to brojnije bude covjecan- 
stvo, to ce vi§e proizvodi udruzene privredne marljivosti prekoradivati 
zbroj koji bi se dobio jednostavnim zbrajanjem na osnovi toga namno- 
^avanja. U mehanickim vjestinama, kao i u naucnim radovlma, jedan 
Sovjek kadar je da za jedan dan stvarno postigne vise negoli neki Izo- 
lirani individuum za sve vrijeme svoga ^ivota. Nacelo matexnatidara, 
da je ejeiina ravna zbroju svojili dijeiova, vise nije todno kad ga primi- 
jenimo na nas predmet. IT pogledu rada, tog velikog stupa opstanka co- 
vjedanstva, mo^e se kazati da proizvod udruzenih napora znatno pre* 
ma^uje sve sto su napori izoliranih. individuum a ikad mogli izraditi.” (Th. 
Sadler: The Law of Population. liondon 1850.) 
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Kako radnici uopce ne mogu neposredno suradivati a da 
ne budu zajedno, uslijed cega je dakle uslov za njihovti 
kooperaciju da budu zbijenL u odredenom prostoru, to ni 
najamni radnici ne mogu kooperirati a da ih jedan isti kapital, 
isti kapitalist istovremeno ne upotrebljava, dakle ako istovre- 
meno ne kupi njihove radne snage. Zbog toga cjelokupna 
vrijednost tih radnih snaga, ili suma najamnina radnika za 
dan, nedjelju i t. d., mora biti skupljena u kapitalistovu dzepu 
prije no sto se same radne snage okupe u procesu proizvodnje. 
Isplatiti najedamput 300 radnika, makar i za cigli dan, zahti- 
jeva veci predujam kapitala nego isplacivanje manjeg broja 
radnika iz nedjeije u nedjelju za vrijeme atave godine. Broj 
radnika koji kooperiraju, ili razmjer kooperacije, zavisi dakle 
na prvom mjestu od velicine kapitala koji pojedini kapitalist 
moze predujmiti za kupovinu radne snage, t. j. od toga u 
kolikom opsegu svaki pojedini kapitalist raspolaze Mvotnim 
namirnicama mnogih radnika, 

A kako je s promjenljivim, tako je i 5 postojanim kapita- 
lorn. Na primjer, predujam za sirovinu 30 puta je veci za 
kapitalista koji zaposljava 300, negoli za svakog od 30 kapi- 
talista koji zaposljavaju po 10 radnika. Doduse, opseg vrijed- 
nosti i materijalna masa zajednicki trosenih sredstava za rad 
ne rastu u istom stepenu kao broj zaposlenih radnika, ali rastu 
znatno. Dakle, koncentriranje vecih masa sredstava za proiz- 
vodnju u rukama pojedinih kapitalista jest materijalan uslov 
za kooperaciju najamnih radnika, a opseg kooperacije, ili 
razmjer proizvodnje, zavisi od opsega te koncentracije. 

Ispocetka se ispoljilo da je potrebna stanovita minimalna 
velicina individualnog kapitala da bi broj istovremeno eksploa- 
tiranih radnika, a otud masa proizvodenog viska vrijednosti bila 
dovoljna da samog poslodavca oslobodi od rucnog rada, da od 
sitnog majstora nacini kapitalista i da tako formalno ustanovi 
kapitalisticki odnos, Sada se ona ispoljava kao materijalan uslov 
za pretvaranje mnogih raskomadanih i medusobno nezavisnih 
individualnih procesa rada u kombiniran drustven proces rada. 

Isto se tako komanda kapitala nad radom spocetka ispo- 
Ijavala samo kao formalna posljedica toga sto radnik umjesto 
za sebe radi za kapitalista, a uslijed toga pod nj ego vim zapo- 
vjednistvom. S kooperacijom mnogih najamnih radnika razvija 
se komanda kapitala u pogodbu za samo izvodenje procesa 
rada, u pravi uslov za proizvodnju. Sada kapitalistova komanda 
na polju proizvodnje postaje isto onoliko neophodna koliko 
generalova komanda na bojistu. 
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Svaki neposredni drustven ili zajednicM. rad u velikom 
razmjeru trazi vise ili manje da se njime upravlja, kako bi 
se dovele u sklad individualne djelatnosti i izvrsile opce 
funkcije koje proizlaze iz kretanja cjelokupnog proizvodnog 
tijela, kretanja koje se razlikuje od kretanja njegovih samo- 
stalnih organa. Violinista koji svira sam, dirigira sam sobom, 
orkestru je potreban dirigent. Ova funkcija upravljanja, nad- 
ziranja i posredovanja postaje funkcijom kapitala cim rad 
koji mu je podlozen postane kooperativan. Kao specificna funk- 
cija kapitala dobija funkcija upravljanja specificna obiljezja. 

Pobuda koja pokrece i svrha koja odreduje kapitalisticki 
proces proizvodnje jest u prvom redu sto je moguce vece 
samooplo&ivanje kapitala/® t, j. sto je moguce vece proizvo- 
denje viska vrijednosti, pa prema tome sto je moguce ve6e 
eksploatiranje radne snage od strane kapitalista. S masom 
istovremeno upotrebljavanih radnika raste i njihov otpor, a 
s njime nuzno i pritisak kapitala radi savladivanja toga otpora. 
Kapitalistova uprava nije samo narofiita funkcija koja proizlazi 
iz prirode drustvenog procesa rada i koja pripada tome 
procesu, ona je ujedno i osobito funkcija eksploatiranja jednog 
drustvenog procesa rada, a uslijed toga uslovljena je neizbje- 
znom suprotnos6u izmedu eksploatatora i materijala njegove 
eksploatacije. Isto tako, s porastom opsega sredstava za pro- 
izvodnju koja prema radniku stoje kao tude vlasnistvo, raste 
nuznost kontrole nad njihovom prikladnom upotrebom.^^ Zatim 
je kooperacija najamnih radnika jednostavno djelovanje ka- 
pitaia koji ih istovremeno zaposljava. Vezanost njihovih funk- 
cija i njihovo jedinstvo kao ukupnog proizvodnog tijela leze 
izvan njih u kapitalu koji ih okuplja i drzi u zajednici. Uslijed 

20 ,,praviti profit . . . jedina je svrha poslova.” ( J. Vanderiint: Money 
answers etc,, str. 11.) 

21 Spectator, list engleskih filistara, donosi u broju od 3. juna 1866., 
da je posllje uvodenja neke vrste ortaStva izmedu kapitalista i radnika 
u „Dru§tvu za fabrikaciju zice*' u Manchesteru* „prvi rezuitat bio brzo 
opadanje rasipanja materijala, jer radnici nisu uvidali za§to bi o3ai svoje 
vlasnistvo vi§e rasipali nego drugi poduzetnici svoje; a raslpanje mate- 
rijala, pored vanjskili nezgoda, izvor je najte^ih gubitaka u fabrikaciji*'. 
Isti list istice kao osnovnu manu kooperativnih poku§aja u RocMale-u: 
„Oni su pokazali da radnidki kooperativi mo^ uspjeSno rukovoditi du- 
canima, tvomicama i gotovo svima oblicima industrije, a oslm toga iz- 
vam^edno su popravili polo^aj samih tih Ijudi, all* alii, onda nisu osta- 
vili nijedno vidno mjesto koje bi mogao zauzeti kapitalisi** Quelle 
horreur! [Kakva strahotai] 
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toga im se povezanost njihovih radova idejno prikazuje kao 
plan, a u praksi kao autoritet kapitalista, kao sila tude volje 
koja njihovu djelatnost podvrgava svojoj svrsi. 

Pa dok je uslijed toga kapitalisticko upravljanje po svojem 
sadrmju dvostmko zbog dvostrukosti samog procesa proizvod- 
nje kojim treba upravljati, a koji Je s jedne strane drustven 
proces rada za izradu izvjesnog proizvoda, a s druge strane 
proces oplodivanja kapitala, — po svome obliku ono Je despot- 
sko. S razvijanjem kooperacije u vecem razmjeru ovaj despo- 
tizam razvija svojstvene oblike. Kao sto se u pocetku kapitalist 
oslobada rucnog rada cim njegov kapital dostigne onu mini- 
malnu velicinu, kojom tek i pocinje prava kapitalisticka pro- 
izvodnja, tako sad funkciju neposrednog i neprekidnog nadzora 
nad pojedinim radnicima i radnickim grupama on sam ustupa 
posebnoj vrsti najamnih radnika. Kao sto vojsci treba Ju oficiri 
i podoficiri, tako i masi radnika koJi rade zaJedno pod koman- 
dom istog kapitala trebaju industrijski visi oficiri (upravnici, 
managers) i podoficiri (nadzornici, Arbeitsaufseher, foremen, 
overlookers, contremaitres), koji za vrijeme procesa rada 
komandiraju u ime kapitala. Vrsiti nadzor postaje njihovom 
iskljucivom funkcijom. Kad uporeduje nacin proizvodnje 
nezavisnih seljaka ili samostalnih zanatlija s robovskom pri- 
vredom na plantazama, politick! ekonomist racuna taj nadzor- 
nicki rad u faux frais de production [lame troskove proizvod- 
nje].®^^ A naprotiv, kad promatra kapitalisticki nacin proizvod- 
nje, on tu funkciju upravljanja, ukoliko ona proizlazi iz pri- 
rode zajednickog procesa rada, identificira s istom funkcijom 
ukoliko je uslovljena kapitalistickim a otud antagonistickim 
karakterom toga procesa.-^ Kapitalist nije kapitalist zato sto 
upravlja industrijom, vec postaje industrijskim zapovjednikom 
zato sto je kapitalist. Vrhovno zapovjednistvo nad industrijom 

2ia Profesor Cairnes (Kernez), posto je ^superintendence of labour’" 
[nadzor nad radom] prikazao kao jedno od glavnih obiije^ja robovske 
proizvodnje u juznim dr^avama Sjeverne Amerike, nastavlja: „Selia6kom 
viasniku (Sjeverne Amerike) pripada sav proizvod njegova zemiji^ta, 
zato njemu ne treba podstreka za napor. Tu nadzor postaje potpuno su- 
viSan."" (Cairnes: The Slave Power, str. 48., 49.) 

Sir dames Bteuart, koji se uopde odUkuje jasnim uocavanjem 
karakteristicnib dru§tvenib razlika raznih nacina proizvodnje, primje- 
cuje: „cime veiika poduzeca u manufakturi uniStavaju male radionice 
(private industry) ako ne time sto se priblizuju jednostavnosti robovske 
privrede?"" (Principles of Political Economy. London 1T67., sv. I., str. 
167., 168.) 
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postaje atribut kapitala kao sto je u feudalno doba zapovjed- 
nistvo u ratu i u sudstvu bilo atribut zemljisnog'vlasnistva.^^® 

Radnik je dotle vlasnik svoje radne snage dok se kao 
njen prodavac pogada s kapitalistom, a prodavati moze samo 
ono sto ima, svoju individualnu, izoliranu radnu snagu. Ovaj 
se odnos ni u cemu ne mijenja time sto kapitalist kupi 100 
radnih snaga mjesto jedne, ili sto zakljuci ugovor sa lOO medu- 
sobno nezavisnih radnika umjesto s jednim. On moze tu stotinu 
radnika upotrijebiti, a da oni i ne rade zajednicki. Stoga kapi- 
talist placa vrijednost stotine samostalnih radnih snaga, ali ne 
plada kombiniranu radnu snagu njih sto. Kao nezavisna lica 
radnici su pojedinci koji stupaju u odnos sa istim kapitalom, 
ali ne i izmedu sebe. Njihova kooperacija otpocinje tek u 
procesu rada, ali u procesu rada oni su vec prestali pripadati 
sebi samima. Kad u taj proces udu, oni postaju jecino tijelo 
s kapitalom. Kao kooperanti, kao udovi jednog radnog orga- 
nizma, oni su samo poseban nacin egzistencije kapitala. Tako 
Je proizvodna snaga koju radnik razvija kao drustven radnik 
— proizvodna snaga kapitala. DruUvena proizvodna snaga rada 
razvija se besplatno cim radnici budu stavljeni pod odredene 
uslove, a kapital ih stavlja pod te uslove. Zato sto drustvena 
proizvodna snaga rada ne stoji kapital nista, zato sto, $ druge 
strane, radnik nju ne razvija prije no §to sam njegov rad ne 
pripadne kapitalu, ispoljava se ona kao proizvodna snaga koju 
kapital ima od prirode, kao njegova unutrasnja proizvodna 
snaga. 

DJelovanJe Jednostavne kooperacije kolosalno se pokazuje 
u divovskim djelima starih Azijaca, Egipcana, Etruscana i t. d. 
„Dogadalo se u minula vremena da su te azijske drzave, 
podmirivsi svoje civilne i vojne troskove, raspolagale izvjesnim 
suvi§kom zivotnih namirnica koji su mogli trositi na sjajna i 
korisna djela. Njihova komanda nad rukama i misicama gotovo 
citavog netezackog stanovnistva i iskljucivo pravo monarha 
i svecenstva da raspolazu onim viskom pruzise im sredstva za 
podizanje onih velikih spomenika kojim ispunise zemlju . , . 
Za pokretanje ogromnih statua i ogromnih masa kojih trans- 
port izaziva divljenje, rasipnicki Je upotrebljavan gotovo samo 
ljudski rad. Broj radnika i koncentriranje njihovih napora bili 

22a Otuda hi Auguste Comte (Ogist Kont) 1 njegova skola na Isti 
nacin mogli dokazivati i vjecnn nu^ost feudalnUi gospodara, kao Sto 
su to u^inili za kapitaiistieke gospodare. 
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su za ovo dovoljni. Tako isto vidimo kako se veiiki sprudovi 
koraija dizu iz dubina oceana, narastu u otoke i stvaraju 
cvrsto tlo, makar da je svaki individualni ulagac (depositary) 
sicusan, slab i neugledan. Netezacki radnici azijskih monarhija 
malo sto mogu pridonijeti djeiu osim svojih individualnih 
tjelesnih napora, ali njihov broj cini njihovu snagu, a vlast 
koju su monarhija i svecenstvo imali da upravljaju tim masama 
dala je zivot onim divovskim djelima. Takva su poduzeca bila 
omogucena time sto su dohoci, od kojih su radnici zivjeli, bili 
koncentrirani u jednoj ili u malo ruku/'^® Ova vlast azijskih i 
egipatskih kraljeva ili etrurskih teokraia i t. d. presla je u 
modernom drustvu na kapitalista, pa bilo da on istupa kao 
izoliran kapitalist ili, kao kod akcionarskih drustava, u vidu 
kombiniranog kapitalista. 

Kooperacija u procesu rada, kakvu vidimo da prevladuje 
u pocecima kulture covjefianstva, kod lovackih naroda^^^ ili 
recimo u zemljoradnji indijske opcine, pociva s jedne strane 
na zajednickom vlasnistvu uslova za proizvodriju, a s druge 
strane na tome sto izolirani individuum nije bio kadar preki- 
nuti pupkovinu kojom je bila vezana za svoje pleme ili zajed- 
nicu, kao sto se ni kod pcela individuum ne moze otrgnuti od 
kosnice. I po jednom i po drugom ona se razlikuje od kapita- 
listicke kooperacije. Sporadicna primjena kooperacije u veli- 
kom razmjeru u antickom svijetu, Srednjem vijeku i moder- 
nim kolonijama, pociva na odnosima neposrednog gospodstva 
i podloznosti, vecinom na ropstvu. Nasuprot tome, kapitalistic- 
ka kooperacija unaprijed ima za pretpostavku siobodnog na- 
jamnog radnika koji svoju radnu snagu prodaje kapitalu. A 
historijski, opet, ona se razvija u suprotnosti prema seljackoj 
privredi i nezavisnom zanatlijskom radu, bilo da ovaj ima 
cehovski oblik ili ne.®^ Prema njima se kapitalisticka koopera- 
cija ne javlja kao neki narociti historijski oblik kooperacije, 


23 R. Jones: Textbook of Lectures etc,, str. 77., 78. Staroasirske, 
egipatske i druge zbirke u Londonu i drugim evropskim prijestolnicama 
odigiedno nam svjedoce o onom kooperativnom procesu rada. 

23a Linguet u svojoj Theorie des Lois civiles mo^da ne govori krivo 
kad lov oznacuje kao prvi oblik kooperacije* a lov na ljude (rat) kao 
jedan od prvih oblika lova. 

24 Sitna seljadka privreda i nezavisni zanatski rad, koji oboje di- 
jelom cine osnovu feudalnog nadina proizvodnje, a dijelom se poslije 
njegova raspada javijaju pored kapitalistickog nacina rada, bill su i 
ekonomska osnova klasidnih zajednica u njihovo najboije doba, kada 
se primitivno istodnjadko zajednidko vlasnistvo biio raspalo, a sistem 
ropstva jo§ nije bio ozbiljno oviadao proizvodnjom. 
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nego se sama kooperacija javlja kao historijski oblik koji je 
svojstven kapitalistickom procesu proizvodnje^ i po home se 
on specificno razUkuje, 

Kao sto se drustvena proizvodna snaga rada koju koope- 
racija razvija ispoljava kao proizvodna snaga kapitala, tako se 
i sama kooperacija ispoljava kao specifican oblik kapitalistickog 
procesa proizvodnje, u suprotnosti prema procesu proizvodnje 
izoliranih nezavisnih radnika, pa i sitrdh majstora. To je prva 
promjena koju stvarni proces rada pretrpi kad se podredi 
kapitalu. Ova se promjena vrsi prirodnim putem. Njena pret- 
postavka, istovremena zaposlenost veceg broja najamnih rad- 
nika u istom procesu rada, polazna je tocka kapitalisticke 
proizvodnje. Proces rada poklapa se sa samom egzistencijom 
kapitala. Pa, dok se uslijed toga kapitalistifiki nacin proizvodnje 
s jedne strane^ispoljava kao historijska nuznost za pretvaranje 
procesa rada u drustven proces, s druge strane se ovaj drustven 
oblik procesa rada ispoljava kao metoda koju kapital upo- 
trebljava da bi s vecim profitom eksploatirao proces rada 
povecavajuci njegovu proizvodnu snagu. 

Kooperacija, u ovom jednostavnom obliku u kome smo je 
dosad promatrali, poklapa se s proizvodnjom u vecem razmje^ 
ru, ali nije neki evrsti, karakteristicni oblik neke posebne 
epohe razvitka kapitalistickog nacina proizvodnje. U najboljem 
slucaju ona se otprilike takvom ispoljava u jos zanatskim 
pocecima manufakture®® i u onoj vrsti krupne poljoprivrede 
koja odgovara manufakturnom periodu i koja se od seljacke 
privrede bitno razlikuje jedino masom istovremeno upotreblja- 
vanih radnika i opsegom koncentriranih sredstava za proiz- 
vodnju. Jednostavna kooperacija jos je uvijek oblik koji pre- 
vladuje u takvim granama proizvodnje gdje kapital operira 
u velikom razmjeru, a gdje podjela rada ili stroja ne igraju 
znacajnu ulogu. 

Kooperacija ostaje osnovni oblik kapitalistickog nacina 
proizvodnje, ma da se sam njen jednostavni izgled javlja kao 
posehan oblik pored njenih razvijenih oblika. 


25 ^,Zar ujediiijavanje ximjesnosti, marljivosti i takmiceiija mnogo 
njlh na jednom istom poslu nije metoda da se posao nnaprijedi? I zar 
bi EngleskoJ foilo moguce na drugi nadin svoju vunarsku maxmfakturu 
dovestl do ovakvog savrsenstva?’" (Berkeley: The Querist London 1750.t 
str. 56., § 521.) 
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GLAVA DVANAESTA 

PODJELA RADA I MANUFAKTURA 

1, Dvojako porijeklo manufakture 

Kooperacija koja pociva na podjeli rada dobija klasican 
oblik u manufakturi, Kao karakteristican oblik kapitalistickog 
procesa proizvodnje ona prevladuje za vrijeme pravog rnanu- 
fakturnog perioda, koji traje otprilike od sredine 16. do po- 
sljednje trecine 18. vijeka. 

Manufaktura nastaje na dva nacina. 

Prvi iiacin: Radnici raznovrsnih, samostalnih zanata, kroz 
cije ruke neki proizvod mora proci dok potpuno ne bude zreo, 
bivaju okupljeni u jednoj radionici, pod komandom jednog 
kapitalista. Na primjer, kocije su bile zajednicki proizvod 
radova velikog broja nezavisnih zanatlija: kolara, sedlara, kro- 
jaca, bravara, remenara, strugara, gajtanara, staklara, boja- 
disara, lakirera, pozlatara i t. d. U manufakturi kocija sve 
ove zanatlije ujedinjeni su u jednoj radionici gdje istovremeno 
rade dodajuci jedan drugom svoj proizvod. Istina, kocije se ne 
mogu pozlatiti prije no sto budu napravljene. Ali ako se u 
isto vrijeme pravi mnogo kocija, onda se neprekidno' neke 
mogu pozlacivati, dok druge prolaze kroz koju prethodnu fazu 
procesa px^oi^vodnje. Dok se ovako radi, stojimo jos na zemlji- 
stu jednostavne kooperacije, koja radi sa onakvim ljudskim i 
stvamim materijalom kakav je zatekla, Ali brzo nastupa bitna 
promjena. Krojac, bravar, remenar i t. d., koji su zaposleni 
samo kod izrade kocija, postepeno gube naviku da svoj star! 
zanat rade u punom njegovom opsegu, a s tim gube i sposobnost 
za nj. S druge strane, njihova djelatnost, postavsi jednostrana, 
dobija sada oblik najsvrsishodniji za suzeni djelokrug. Manu- 
faktura kocija pojavila se isprva kao kombinacija (spajanje) sa- 
mostalnih zanata. Postepeno ona se pretvorila u podjelu proiz- 
vodnje kocija na njene razne posebne operacije; svaka od ovih 
kristalizira se u iskljucivu funkciju jednog racinika, a cjelinu 
svih operacija izvrsuju ti djelomicni radnici udruzenL Isto tako 
je i manufaktura sukna i citav niz drugih manufaktura postao 
spajanjem raznik zanata pod komandom istog kapitala.®® 

26 Navodimo slijedece da bismo pruzili modemiji primjer za ovaj 
nacin stvaranja manufakture. Fredionice i tkaonice svile u nyonu i Ni- 
mesu (Kimu) (Francuska) „sasvim su patrijarhaine. U njima je zapo- 
sleno mnogo ^ena i djece, ali bez pretjerana rada i bez ustrba po njibovo 
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All manufaktura postaje i obrnutim putem. Jedan isti 
kapital zaposli istovremeno, u istoj radionici mnogo zanatlija 
koji rade isti ili istorodan posao, na pr. prave papir, slova ili 
igle. To je kooperacija u najjednostavnijein obliku. Svaki od 
ovih zanatlija (mozda s jednim ili dva pomocnika) izraduje 
citavu robu vrseci po redu razne operacije koje njena izrada 
zahtijeva. On i dalje radi na star! svoj zanatlijski nacin. No 
uskoro vanjske okolnosti stvaraju povod da se koncentriranost 
radnika u istom prostoru i istovremenost njihovih radova 
drukcije iskoristi. Zatreba na pr. da se u odredenom roku 
isporuci veca kolicina gotove robe, Stoga se rad podijeli 
Umjesto da se ostavi da isti zanatlija vrsi razne operacije jednu 
za drugom, one se razdvoje, izoliraju, rasporede u prostoru 
jedna pored druge i svaka se povjeri drugom zanatliji, tako 
da svi kooperanti zajedno istovremeno vrse sve operacije. Ova 
slucajna podjela ponovi se, pokaze svoje osobite prednosti i 
postepeno dobije cvrstinu sistematske podjele rada, Iz indivi- 
dualnog proizvoda samostalnog zanatlije, koji radi razne po- 
slove, roba se pretvara u drustveni proizvod Jednog skupa 
zanatlija, od kojih svaki stalno vrsi samo jednu te istu djelo- 
micnu operaciju. Iste operacije koje su se kod njemackog 
cehovskog proizvodaca papira slijevale jedna u drugu kao 
uzastopne djelomicne operacije postaju u nizozemskoj manu- 
fakturi papira samostalne kao djelomicne operacije mnogih 
radnika koji ih vrse uporedo u kooperaciji. Cehovski iglar iz 
Niirnberga osnovni je element engleske manufakture igala. 
Ali dok je onaj jedan iglar redao mozda 20 operacija jednu 
za drugom, ovdje 20 iglara uskoro vrse svaki samo po jednu 
od 20 operacija, a i ove se, pod utjecajem iskustva, jos mnogo 
vise cijepaju, podvajaju i postaju samostalne kao iskljucive 
funkcije pojedinacnih radnika. 

zdravlje. Poduzeda ih ostavi jaju u njihovim lijepim dolinama Drdme-a, 
Vara, Isdre-a i Vaucluse-a, tamo gaje svilenu bubu i odmotavaju kokone; 
ona nikad ne postaju pravim tvomidkim poduzedima. Kad se toduije pro- 
matra , . . princip podjele rada pokazuje ovdje posebnu odiiku. Ima mnogo 
namotacica, prelaca svilenog konca, bojadisara, gladara osnove, pa dak 
1 tkalaca; ali oni nisu sjedinjeni u istoj radionici i ne zavise od istog 
kapitaiista. Svi su oni samostalni.'' (A. Blanqui: Cours d’£Jconomie In- 
dustrielle. Recueilll par A. Blaise. Paris 1838./39., str, T9.) Otkako je 
Blanqui ovo napisao, razni nezavisni radnici bili su djeiomidno ujedinjeni 
u tvornicama. (Uz cetvrto xzdanje. — A otkako je Marx ovo pisao, za- 
vladao je u tim tvornicama mehanicki razboj i potisnuo brzo rucni raz- 
boj. I industrija sviie u Crefeidu umjeia hi o tome nesto ispricati. 

F. E.) 
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Dakle, nacin postanka manufakture, njeno izrastanje iz 
zanata je dvojako. S jedne strane, ona proizlazi iz komhiniranja 
mznovTsnih samostalnih zanata, koji guhe samostalnost i 
postaju u tolikoj mjeri jednostrani da u procesu proizvodnje 
neke robe sacinjavaju jos samo djelomicne operacije koje se 
medusobno dopunjuju. S druge strane, ona proizlazi iz koope- 
racije zanatUja istog zanata, rastavljajuci isti individualni zanat 
na razlicite njegove posebne operacije i cineci ih samostalnim 
u tolikoj mjeri, da svaka postaje iskljucivom funkcijom 
posebnog radnika. Znaci dakle da manufaktura s jedne strane 
u neki proces proizvodnje uvodi podjelu rada ili je jos vise 
razvija, a s druge strane kombinira prije odvojene zanate. All 
ma kakva jos bila polazna tocka u ovom ili onom slucaju, njen 
zavrsni lik ostaje uvijek isti; ona je mehanizam proizvodnje 
ciji su organi ljudi. 

Za pravilno razumijevanje podjele rada u manufakturi 
bitno je imati na umu slijedece momente: ’ U prvom redu, 
analiza procesa proizvodnje na njegove posehne faze poklapa 
se ovdje apsolutno s rastavljanjem kakve zanatUjske djelat- 
nosti na razne njene djelomicne operacije, Bila slozena ili 
jednostavna, operacija ostaje zanatska i toga radi zavisna je 
od snage, umjesnosti, brzine i pouzdanosti kojom pojedinacni 
radnik rukuje svojim orudem. Zanat ostaje osnovom. Ova 
uska tehnicka osnova iskljucuje svaku istinski naucnu ana- 
lizu procesa proizvodnje, jer svaki djelomicni proces, kroz koji 
proizvod prolazi, mora biti izvodljiv kao djelomicni rad zanat- 
lije. Bas zbog toga sto zanatlijska umjesnost ovako ostaje 
osnovom procesa proizvodnje, svaki se radnik prilagodava 
iskljucivo jednoj djelomicnoj funkciji, a njegova radna snaga 
pretvara se u dozivotni organ te djelomicne funkcije. Napo- 
sljetku, ova podjela rada je jedna posebna vrsta kooperacije, 
te poneke njene prednosti ne proizlaze iz-tog posebnog oblika 
vec iz opce prirode kooperacije. 

2* Djelomicni radnik i njegov alat 

Udemo li sad blize u pojedinosti, bit ce nam odmah jasno 
da radnik koji dozivotno vrsi jednu te istu jednostavnu ope- 
raciju pretvara cijelo svoje tijelo u iskljuciv automatski organ 
te operacije, uslijed Sega trosi na nju manje vremena nego 
zanatlija koji izmjenicno izvodi citav niz operacija. A kombi- 
nirani ukupni radnik, koji sacinjava zivi mehanizam manu- 
fakture, sastoji se iz samih takvih djelomicnih radnika. Zbog 
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toga se, u poredenju sa samostainim zanatom, proizvodi vise 
za manje vremena^ odnosno povecava se proizvodnost rada.” 
Osim toga, posto djelomican rad postane samostalan kao isklju- 
civa funkcija jedne osobe, usavrsava se i metoda djelomicnog 
rada. Iskustvo pokazuje da neprestano ponavljanje istog ogra- 
nicenog cina i usredotocenje paznje na taj ograniceni cin uce 
radnika da zeljeni korisni ucinak postigne s najmanje napora. 
A kako u istom vremenu uvijek zajedno zive razne radiiicke 
generacije i zajedno rade u istim manufakturama, to se tako 
stecena tehnicka umijeca ubrzo ustaljyju, goniilaju i prenose.^^ 

Od djelomicnog radnika manufaktura doista pravi virtuoza 
time sto u unutrasnjosti radionice reproducira i tjera do 
krajnosti samoniklu podjelu zanata koju je u drustvu zatekla. 
S druge strane, to sto ona djelomicni rad pretvara u zivotni 
poziv jednog covjeka odgovara nagonu prijasnjih drustava da 
zanate u£ine nasljednim^ da ih okamene u kastama^ ill da ih 
okostaju u cehovima, ako odredeni uslovi dovedu do raznoli- 
kosti individuume, protivurjecne kastinstvu* Kaste i cehovi 
proizlaze iz istog prirodnog zakona po kojem se vrsi odyajanje 
biija i zivotinja u vrste i podvrste, samo sto se na izvjesnom 
stupnju razvitka nasljednost kasta ill iskljucivost ceha dekre- 
tira kao drustven zakon^^ 

„Nikad nitko nije nadma§io finocu muselina iz Dakke, 
niti krasotu i postojanost boja na katunima i drugim tkaninama 
iz Koromandela, Pa ipak se oni proizvode bez kapitala, bez 
strojeva, bez podjele rada ili ma kojeg drugog sredstva koje 
evropskoj fabrikaciji pruza tolike prednosti. Tkalac je izolirani 


„§to se ve<5a podjela rada izvrSi u kakvoj veoma razaolikoj grani 
manufakture i rad dodijeli raznim djelomi&im radnicima, to 6& boija 
i br^a biti izrada a manji gubitak u vremenu i radu/' (The advantages 
of the East India Trade, London 1720., str, 71.) 

28 „Rad koji glatko tece samo je prenesena umjegnost.” (Th. Hodgs- 
kin: Popular Political Economy. [London 1827.], str. 48.) 

29 vjegtine su . . , u Egiptu dostigle veliko savrSenstvo. Jer samo 
u ovoj zemlji zanatlije nikako ne smiju zakoradivati u poslove koje druge 
klase gradana, vec moraju vrsiti samo poziv kojl njlhovu rodu pripada 
po nasljedstvu ... IT drugih naroda zanatlije rasipaju svoju paznju na 
suvi§e mnogo predmeta . . . Oas pokusavaju sa zemljoradnjom, Sas se 
upiistaju u trgovacke poslove, ^as se have s dvije tri vjc§ltne istovre- 
meno. U slobodnim dr2avama vedinom tree na narodne skup§tine ... A 
u Egiptu, naprotiVv svaki zanatlija dopada teske kazne ako se umljeSa 
u drzavne poslove ili se istovremeno bude zanlmao s vi§e vjegtina. Ha 
taj nacin nista nije kadro poremetiti njihovu profesionalnu vrednocu . . . 
Osim toga, kako od svojib predaka imaju mnoga pravila. revno misle 
o tome da iznadu jo§ i nove prednosti.” (Dlodor Sicilijanac: Eistorijsha 
MUioteka^ knj. I., gL 74. [str, 117,, 118.].) 
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individuum koji izraduje tkanine po narudzbi kupca, i to na 
razboju najjednostavnije gradenom, koji se katkad sastoji 
samo od drvenih, grubo sklopljenih letava. Na tome razboju 
nema cak ni vratila za namotavanje osnove, tako da je razboj 
dugacak koliko cijela osnova i postaje tako nezgrapan i opsezan 
da mu u kolibi proizvodacevoj nema mjesta; zato on mora 
raditi pod vedrim nebom, gdje ga svaka promjena vremena. 
prekida.^® 

Tu virtuoznost dala je Indijcu, bas kao i pauku, jedino 
ona naslijedena posebna umjesnost koja se gomilala s genera- 
cije na generaciju i prelazila s oca na sina. Pa ipak takav 
indijski tkalac izvodi veoma slozen rad ako ga uporedimo s 
vecinom manufakturnih radnika. 

Zanatlija, koji uzastopno vrsi razne djelomicne procese u 
proizvodnji kakve izradevine, mora cas mijenjati mjesto, cas 
crude. Prelazenjem s jedne operacije na drugu prekida se tok 
njegova rada i u neku ruku stvaraju se pore u njegovu radnom 
danu. Te pore bivaju uze cim on citav dan bez prekida vrsi 
jednu te istu operaciju, t. j. sto se manje njegova operacija 
mijenja, to se vise gube te pore. Povecana proizvodnost ima 
se tu pripisati bilo povecanom trosenju radne snage u jednom 
datom periodu vrepaena, dakle povecanoj intenzivnosti rada, 
bilo opadanju neproizvodnog trosenja radne snage. Naime, 
onaj visak u trosenju snage koji se zahtijeva pri svakom 
prijelazu iz mirovanja u kretanje, naknaduje se kad se produz:! 
trajanje jednom postignute normalne brzine. S druge strane, 
neprekidno trajanje jednolikog rada razorava naponsku i 
zamajnu snagu zivotnih duhova, koji nalaze okrepljenja i drazi 
bas u mijenjanju djelatnosti. 

Proizvodnost rada ne zavisi jedino od virtuoznosti radni- 
ka, vec i od savrsenosti njegovih alata. Alati iste vrste — kao 
oruda za sjecenje, busenje, tucanje, udaranje i t. d. — npo- 
trebljavaju se u raznim procesima rada, a u istom procesu 
rada isti instrument sluzi za razne operacije. Ali cim se 
razlicne operacije kakvog procesa rada rastave i svaka djelo- 
micna operacija dobije u ruci djelomicnog radnika oblik najsa” 
vrseniji, a otud i iskljuciv, nastaje potreba da se izmijeni oblik 
alata koji su dotle slunli u razne svrhe. U kome ce se pravcu 

njihov oblik mijenjati, zavisi od posebnih teskoca koje radnici 


30 Historical and descriptive Account of British India etc.. By Hugh 
Murray y lames Wilson etc. Edinburgh 1832., sv, II., str. 449. [450.]. Ka 
indijskoni razboju osnova je razapeta vertijcalno. 
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iskuse primjenjujuci neizmijenjeni oblik. Karakteristicno je 
po manufakturu diferenciranje i specijaliziranje oruda za rad; 
putem diferenciranja dobijaju oruda iste vrste posebne oblike 
udesene za posebne upotrebe, a specijaliziranjem svako takvo 
orude moze imati punoga ucinka samo u ruci specijaliziranog 
djelomicnog radnika. Samo u Birinmghamu pravi se oko 500 
raznih vrsta cekica od kojih ne samo sto svaki siuzi za poseban 
proces proizVodnJe, vec cesto mnoge vrste sluze samo za razne 
operacije jednog istog procesa. Manufaktura pojednostavljuje 
alate, poboljsava ih i daje im razne oblike prilagodavajuci ih 
iskljucivim posebnim funkcijama djelomicnih radnika.^^ S tim 
ona ujedno stvara i materijalne uslove za masinerijti, koja se 
sastoji iz kombinacije jednostavnih instrumenata. 

DJelomicni radnik i njegovo orude jednostavni su elementi 
manufakture. Pogledajmo je sad kao cjelinu. 

3, Oba osnovna oblika manufakture — heterogena manufaktura 
i organska manufaktura 

Po svome sastavu manufaktura ima dva osnovna oblika 
koji se bitno razlikuju, ma da se katkad mogu i izmije§ati^ i 
koji narocito kod kasriijeg pretvaranja manufakture u masinsku, 
krupnu industriju igraju sasvim razlicne uloge. Ovaj dvostruki 
karakter potjece iz prirode same izradevine. Ova je rezultat 
bilo posve mehanickog sastavljanja samostalnih djelomicnih 
proizvoda, bilo niza povezanih procesa i manipulacija. 

Lokomotiva se na pr. sastoji od preko 5.000 samostalnih 
dijelova. No ona ne moze posluziti kao primjer za prvu vrstu 
prave manufakture, jer je tvorevina krupne industrije. Ali 
moze sat koji je i William Petty uzeo za ilustriranje manu- 
fakturne podjele rada, Od individualne tvorevine number skog 
zanatlije, pretvorio se sat u drustveni proizvod nebrojenih dje- 
lomicnih radnika kao sto su: Ijevaci sirova metala, izradivaci 
opruga, brojcanika, spiralne opruge, busaci rupa za kamenje i 
izradivaci rubinske poluge, izradivaci kazaljki, kutije, zavrtnje- 

Si IT svome epohalnom djelu Postanak vrsta primjecuje Darwin ti 
pogledu prirodnih organa biljaka i Mvotinja: „DoMe god jedan te isti 
organ treba da slu^i za izvodenje raznih radova, dade se raziog njegovoj 
promjenljivosti naci mozda u tome sto prirodno odabiranje s manje brizlji- 
vosti odrzava ill nguSuje svako malo odstupanje od oblika, nego kad bi 
taj isti organ bio odreden samo za neku posebnu svrhu, Tako i nozevi 
kojima se sijeku svakojake styari mogu uglavnom biti prilicno jednog 
oblika, dok alat odreden samo za jednu upotrebu mora imati drtikSiji 
oblik za svaku dmkdiju upotrebu." 


Kapital I. 


19 
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va, pozlatari. Ali se i ovi dijele na mnoge podvrste kao sto su: 
izradivac tockova (mjedenih zasebno, celicnih zasebno), malih 
zupcanika, tockova kazaljki, acheveur de pignon (koji ude§ava 
tockove na mall zupcanik, glaca fasete i t. d.), izradivac oso- 
Vina, plantenr de feissage (koJi namjesta izvjesne tockove i 
male zupcanike u mehanizam), finisseur de barillet (koji reze 
zupce na tockovima, dotjeruje rape na potrebna velicinu, kali 
regulator i zatvarac), izradivac zapinjace, kod cilindarske zapi- 
njace opet izradivac cilindra, zapinjace njihala, usponskog toe- 
ka, regulatora, planteur d'echappement (koji namjesta zapinja- 
cu), repasseur de barillet (sasvim dovrSava leziste oprage i regu- 
latora), glacar celika, glacar todkova, glacar zavrtnjeva, slikar 
cifara, izradivac brojeanika (tali emajl na bakar), fabricant 
de pendants (pravi samo alku na kutiji), finisseur de charni^re 
(udesava mjedeni cavao u §arku i t d.), faiseur de secret (pravi 
oprugu od koje odskace zaklopac), graver, cizeler, polisseur de 
boite (glacar kutije) i t. d. i t. d. i naposljetku repasseur koji 
sastavlja cijeli sat i otprema ga navijenog. Samo mali broj dije- 
lova sata prode preko nekoliko ruku i sva ova membra disjecta 
sjedinjuju se tek u ruci koja ih naposljetku spaja u mehanicku 
ejelinu. 

Ovdje, kao i kod svih slicnih izradevina, ovaj sasvim vanj- 
ski odnos gotovog proizvoda prema raznovrsnim njegovim ele- 
mentima ostavlja slucaju ho6e li ucesnike spojiti u istoj radio- 
nici. Djelomicni radovi mogu se vrsiti cak i nezavisno, kao za- 
sebna zanimanja, kao gto je slucaj u kantonima Waadt (Vat) i 
Neufchatel (Nefsatel), dok na pr. u Zenevi postoje velike manu- 
fakture satova, t. j. tam6 vlada neposredna kooperaeija djelo- 
micnih radnika pod komandom jednog kapitala. Pa i u ovom 
posljednjem slucaju rijetko da se u samoj manufakturi izraduje 
brojeanik, opruga i kutija. Kombinirano manufakturno podu- 
zece ovdje je imosno samo pod izuzetnim okolnostima, jer je 
konkureneija najveca medu radnicima koji hoce da rade kod 
kuce, jer raskomadanost proizvodnje na mnoge heterogene 
procese ne dopusta neku vecu upotrebu zajednickih sredstava 
za rad i jer kapitalist, kad je fabrikaeija rastrkana, usteduje 
izdatke na radionicku zgradu^i drugo.®^ Pa ipak se polozaj vec 

82 1854. g. proizvecleno je u 2enevi 80.000 satova, ni petina proiz- 
vodnje kantona Neufch§,tel. Sam Chaux-de-Fonds (So-de-Fon), koji se sav 
nxo^e smatrati kao jedna jedinstvena manufaktura satova, liferuje godi- 
inje dvapnt vi§e od Zeneve. Od 1850. do 1861. liferovala je Sieneva 750,000 
satova. Vidi: Report from Geneva on the Watch Trade u Report hy H. 
M/s Secretaries of Bmhassy and Legation on the Manufactures^ Com^ 
mercB etc. No. 6, 1863, Ako ve<5 sama nevezanost procesa, na koje je 
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i ovih djelomicnih radnika, koji rade kod svoje kuce, ali za 
kapitalista (tvornicara, etablisseur-a), potpuno razlikuje od 
polozaja samostalnog zanatlije, koji radi za vlastite kupce.^® 

Druga vrsta manufakture, koja predstavlja njen savrsen 
oblik, proizvodi izradevine koje prolaze kroz vezane faze razvit- 
ka, kroz niz postupnih procesa, kao sto na pr. zica u manu- 
fakturi sivacih igala prolazi kroz rake 72, pa cak i 92 sped- 
ficna djelomicna radnika. 

Ako takva manufaktura kombinira prije rastrkane zanate, 
ona smanjnje prostornu odvojenost posebnih faza proizvodnje 
dotiSne izradevine. Skracuje se vrijeme njena prijelaza iz jed- 
nog stadija u drugi, kao i rad koji te prijelaze vrsi.^^ Ovim 
putem se, u uporedbi sa zanatskim radom, dobija veca proiz- 
vodna anaga, a ovaj dobitak potjefie ustvari iz opceg koopera- 
tivnog karaktera manufakture. S druge strane, osobiti njen 
princip podjele rada zahtijeva da se izdvoje razlicne faze proiz- 
vodnje koje jedna prema drugoj postaju samostalnim zanatlij- 
skim djelomicnim radovima. Da bi se uspostavila i odrzavala 
veza medu izdvojenim funkcijama, izradevina mora stalno da 
se prenosi iz rake u ruku i iz procesa u proces. S gledista fcrup- 
ne industrije ovo je nedostatak, karakteristican po manufaktu- 
ru, koji skupo stoji, a potjece iz samog principa manufakture.®^ 

Promatramo li kakvu odredem! kolicinu sirovine, na pr. 
krpa u manufakturi papira, ili zice u manufakturi igala, vidimo 
da ta sirovina prolazi u rukama raznih djelomicnih radnika 
kroz niz uzastopnih faza proizvodnje dok ne dobije svoj zavrsni 


rastavljena proizvodnja izradevina koje se samo sastavljaju^ jako ote- 
iava pretvaranje takvik manufaktura u krupno industry ska masinsko* 
poduzede, kod satova imaju pored toga jo§ i druge dvije smetnje: si- 
duSnost i tananost njegovih elemenata i njegov luksuzni karakter, a 
otud i raznolikost. Tako se u najboljim iondonskim firmama preko ci« 
tave godine izradi jedva tuce satova koji bi bill slidni, dok tvornica 
Vacheron & Constantin, koja s uspjehom upotrebljava strojeve, pro- 
izvodi najviSe tri do 6etiri vrste razlicne po velidini i obliku. 

U urarstvu, tom klasicnom primjeru heterogene manufakture, 
mo^e se vrlo todno prou^^avati gore spomcnuto diferendranje i specijaU- 
ziranje instrumenata za rad kao posljedlca razlaganja zanatlijske dje- 
latnosti. 

„Gdj6 su Ijudi zajedno u takvoj blizini, mora rad oko prijenosa 
biti manji/' (The Advantages of the East India Trade. liondon 1720., 
str. 106.) 

ss ,3azdvajanje raznih stupnjeva proizvodnje kroz koje prolazi pro- 
izvod u manufakturi, a §to je posljedica primjene rudnog rada, izvan- 
redno povedava troSkove proizvodnje. Gubitak potjede poglavito iz same 
udaijenosti medu pojedinim procesima proizvodnje.^* (The Imdustw of 
Nations. London 1855. Dio H., str. 200.) 


19 ^ 
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oblik. Naprotiv, promatramo li radionicu kao jedan ukupan 
mehanizam, vidimo da se sirovina istovremeno nalazi odje- 
damput u svima fazama proizvodnje. Ukupni radnik, kombini- 
ran iz djelomicnih radnika, jednim dijelom svojih mnogih ruku 
naoruzanih alatima isteze zicu, dok je u isto vrijeme dnigim 
rukama i alatom ispravlja, drugim sijece, silji i t. d. Razni 
postupni procesi, vrseni vremenski jedan za drugim, pretvoreni 
su u procese koji se vrse jedan pored drugoga u prostoru. Stoga 
se za isti period vremena dobije vise gotove robe.^® Istina, ova 
istovremenost proistjece iz opceg kooperativnog oblika cje- 
lokupnog procesa, ali manufaktura ne same da zatjece uslove 
za kooperaeiju, vec ih djelomice i sama stvara razlaganjem 
zanatlijske djelatnosti. S druge strane, ona postizava ovu dm- 
stvenu organizaeiju rada tek prikivanjem istog radnika za istu 
djelomienu radnju. 

Buduci da je djelomicni proizvod svakog djelomicnog rad- 
nika ujedno i poseban stup’anj razvitka jedne iste izradevine, 
to radnik radniku, ili grupa radnika drugoj grupi dodaje svoj 
proizvod kao sirovinu. Rezultat rada jednoga cini polaznu tocku 
drugoga, Stoga jedan radnik neposredno daje posla drugom 
radniku. Iskustvom se ustanovljuje koliko je radno vrijeme 
potrebno da se postigne zeljeni korisni ucinak u svakom djelo- 
micnom procesu, a cjelokv^ni mehanizam manufakture pociva 
na pretpostavci da se za data radno vrijeme postizava neki dati 
rezultat Jedino pod tom pretpostavkom mogu razlicni procesi 
rada koji se medusobno dopunjuju teci neprekidno, istovremeno 
i prostorno naporedo. Jasno je da ova neposredna zavisnost 
medu radovima, a otud i medu radnicima, nagoni svakog poje- 
dinca da za svoju funkeiju upotrijebi samo potrebno vrijeme, 
na koji se nacin postizava i sasvim drukeiji kontinuitet, jedno- 
likost, pravilnost, red,^^ a osobito ve6a intenzivnost rada negoli 
u nezavisnom zanatu, pa cak i u jednostavnoj kooperaeiji. To 
sto se na jednu robu upotrebljava samo radno vrijeme drustve- 
no potrebno za njenu izradu, ispoljava se kod proizvodnje robe 

^6 „Oixa (podjela rada) prouzrokuje i tiStedu vremena, jer rastavlja 
rad na razne radnje, koje se sve mogu vrsitl u isto vrijeme ... To sto 
se svi razlicni procesi rada koje bi pojedinac morao izvoditi jedan za dru- 
gim vr§e istovremeno, omogucuje da se izradi velika koiiCina na pr. igala 
za isto vrijeme za koje bi inaSe jedina igla bila tek odsjecena ill izgla- 
dana.” (Dugald Stewart: Works etc-, sv. m., 1855,, Lectures on Politi- 
cal Economy y str. 31,9.) 

37 „gto je veca raznovrsnost radnika zaposlenih u kakvoj manu- 
fakturi ... to je ve6i red i pravilnost svakog posla; ovaj ce nuzno biti 
Izveden za manje vremena, rad mora opasti.” (The Advantages of the 
Mast India Trade^ str. 68.) 
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uapce kao nesto sto se namece izvana, konkurencijom, Jer po- 
vrsno receno, svaki proizvodac mora robu prodavati po njenoj 
trMsnoj cijeni Medutim, u manufakturi, izradivanje date koli- 
cine proizvoda za dato radno vrijeme postaje tehnickim zako- 
nom samog process proizvodnje,^^ 

Ali, kod razlicnih operacija, neke iziskuju duze^ neke krace 
vrijeme, nslijed cega u jednakim periodima vremena lifertiju 
nejednake kolicine djelomicnih proizvoda. Pa ako se hoce da 
jedan isti radnik iz dana u dan vrsi samo jednu te istu opera- 
ciju, onda se za druge operacije mora uzeti razmjerno drukciji 
broj mdnika, na pr. 4 Ijevaca i 2 prelamaca na Jednog glacara 
u manufakturi stamparskih slova, gdje jedan ijevac izlije za 
jedan sat 2.000 slova, prelamac prelomi 4.000, a glacar ocisti 
8.000 Ovdje imamo princip kooperacije ponovo u njegovu 
najjednostavnijem obliku, t. j. istovremenu zaposlenost mnogo 
njih koji rade posao iste vrste; all on sada izrazava organski 
odnos. Prema tome, manufakturna podjela rada ne samo da 
pojednostavnjnje i umnozava kvalitativno razlicne organe nkup- 
nog drustvenog radnika, nego stvara i matematicki ntvrdeni 
razmjer za kvantitativni opseg tih organa, t. j. za relativni broj 
radnika ili relativnu velicimi radnickih grupa u svakoj posebnoj 
Innkciji, Razvijajuci kvalitativnu rasclanjenost ona razvija pra- 
vilo kvantiteta % razmjernost druHvenqg procesa rada. 

Kad iskrustvo utvrdi najprikladniji razmjeriii broj raznih 
grupa djelomicnih radnika za neki odreden razmjer proizvod- 
nje, onda se ovaj razmjer moze prosiriti samo ako se broj rad- 
nika svake posebne grupe pomnozi jednim te istim brojem.®® 
Ovome treba dodati jos i to da isti individuum moze podjednako 
dobro da izvodi izvj esne radove pri vecem kao i pri manjem 
razmjeru proizvodnje, na pr. nadzor, transport djelomicnih pro- 
izvoda iz jedne faze proizvodnje u drugu i t. d. Dati samostal- 
nost ovim funkcijama ili prenijeti ih na narocite radnike, postaje 
dakle unosno tek kad se poveca broj zaposlenih radnika, ali to 
povecanje mora odmah obuhvatiti razmjerno sve grupe. 


88 Medutim, u mnogim. gxanama, manufakturno poduzede posti^e 
ovaj rezultat samo nepotpuno, jer ne umije da sigurno kontrolira op<5e 
kemijske i fizxcke nslove procesa proizvodnje. 

88 „Kad iskustvo, ved prema posebnoj prirodi prol 2 JVGda svake ma- 
nufakture, naudi ljude i najkorisnijem nacinu na koji ce proxzvodnju 
ra^dlaniti na djelomicne radnje, i broju radnika potrebnom za njih, onda 
de poduzeca, koja ne upotrebljavaju broj radnika koji tom razmjeru od- 
govara, fabricirati s vi§e tro§kava . . . Ovo je jedan od nzroka ogromnom 
uvecavanju industrijskih poduzeca.” (Ck. Babbage: On the Economy of 
Machinery. London 1832., gl, XXI., str. 172., 173.) 
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Pojedinacna grupa, koju sacinjava izvjestan broj radnika 
koji vrse istu djelomicnu fxmkciju, sastoji se iz istorodnih ele- 
menata i posebni je organ cjelokupnog mehanizma. Ali je u 
nekim manufakturama i sama grupa organizirano radno tijelo, 
dok se ukupni mehanizam tvori ponavljanjem ili mnozenjem tih 
elementarnih proizvodnih organizama. Uzmimo na pr. manu- 
fakturu staklenih boca. Tu imamo tri bitno razlicne faze. Prvo 
pripremnu fazu, spremanje staklene kase, mijeSanje pijeska, 
vapna i t. d. i topljenje te mjesavine u tekucu staklenu masu.^" 
U ovoj su prvoj fazi zaposleni razni djeloxnicni radnici, kao sto 
i u zavrSnoj fazi odnosenje boca iz susionica, njihova sortiranja, 
pakovanja i t. d. Izmedu tih dviju faza stoji pravi staklarski 
posao, t. J. preradivanje tekude staklene mase. I^d istog otvora 
jedne staklene peci radi grupa koja se u Engleskoj zove hole 
(rupa) i koja je ovako sastavljena: 1) jedan bottle maker (izra- 
^vac boca) ili finisher (udesavac), 2) jedan blower (duhac), 3) 
jedan gatherer (skupljac), 4) jedan putter up (koji reda na 
gomilu) ili whetter off (lirusac) i 5) jedan taker in (pomodni 
radnik koji nosi duhano staklo u hladionicu). Ova petorica dje- 
lomicnih radnika sacinjavaju pet posebnih organa jednog jedi- 
nog radnog tijela koje moze da djeluje samo kao cjelina, dakle 
samo neposrednom kooperacijom njih petorice. Nedostaje li 
jedan u ovom tijelu od pet udova, ono je uzeto. Ali ista staklar- 
ska pec ima vise otvora, u Engleskoj na pr. 4 do 6, i u svakom 
je zemljan tiganj s tekucim staklom kod kojega je zaposlena 
po jedna grupa od pet radnika sastavljena na isti nacin. Sastav 
svake posebne grupe pociva ovdje neposredno na podjeli rada, 
dok je veza koja spaja razne istorodne grupe jednostavna koope- 
racija; ova kooperacija omogucava da se, zbog zajednicke po- 
trosnje, ekbnomicnije upotrebljava jedno sredstvo za proizvod- 
nju, u gornjem primjeru staklarska pec. Takva ped sa svojih 
4 do 6 grupa cini jednu staklaru, a jedna manufaktura stakla 
ima vise ovakvih staklara, kao i uredaje i radnike za pripremne 
i zavrsne faze proizvodnje. 

Naposljetku, manufaktura, isto kao sto djelomicno potjeCe 
iz spajanja raznih zanata, moze i da se razvije u spoj raznih 
manufaktura. Tako ve6e engleske staklare same proizvode svoje 
zemljane tiganje za taljenje, jer od njihove kakvoce bitno zavisi 
uspjeh ili neuspjeh posla. je s manufakturom proizvoda 
skopfiana i proizvodnja jednog sredstva za proizvodnju. I obr- 
nuto, manufaktura jednog proizvoda moze se vezati s manu- 

«• U Engleskoj je ped za taljenje odvojena od pedi na kojoj se 
staklo preraduje; u Belgijl na pr. ista ped slu2l za oba process. 
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fakturama u kojima isti proizvod sluzi kao sirovina ili s ma- 
nufakturama proizvodS od kojih se taj proizvod kasnije sastav- 
IJa. Tako na pr. nalazimo manufakturu biljxira (kristalnog sta- 
kla) spojenu s brusionicom stakla i s Ijevaonicom mjedi; s ovom 
posljednjom radi optakanja raznih staklenih predmeta meta- 
lom. U tome slucaju razlicne spojene mamifakture jesu odje- 
Ijenja jedne ukupne manufakture, prostorno vise ili manje 
razdvojena, a u isto su vrijeme medusobno nezavisni procesi 
proizvodnje, svaki s posebnom podjelom rada. Uprkos izvjesnim 
prednostima koje spojena manufaktura pruza, ona, dok ostaje 
na vlastitoj osnovi, ne moze da postigne stvarno tehniSko jedin- 
stvo. Do ovoga se dolazi tek kad se manufaktura pretvori u 
masinsku industriju. 

Manufaktumi period, koji ubrzo svijesno postavlja prindp 
skracivanja radnog vremena potrebnog za proizvodnju robe,*’' 
razvija tu i tamo i upotrebu strojeva, osobito za izvjesne jedno- 
stavne uvodne procese koji se moraju vrsiti u masama i s veli- 
kim utroskom snage. Tako se na pr. u manufakturl papira 
mljevenje krpa ubrzo pocelo -vrSiti u narocitim mlinovima, a u 
talionicama metala rude su tucane u tako zvanim rudarskim 
mlinovima.*^ Eimsko carstvo ostavilo nam je vodenicu kao pri- 
marni oblik svake masinerije.** Zanatlijski period ostavio nam 
je u naslijede velike pronalaske kompasa, baruta, stampe i auto- 
matskog sata. Ali uglavnom masinerija ipak igra onu sporednu 
ulogu koju joj Adam Smith pripisuje pored podjele rada.** 
Sporadicna upotreba strojeva postala je veoma vazna u 17. vi- 

Ovo se mo^e nadi, pored ostalih, i u ovih pisaca: W. Pettya, Jolma 
Bellersa (Dzona Belerza), Andrew-a Yarranton-a (Bndrju-a Jarantona), 
The Advantages of the Bast India Trade i J. Vanderlinta. 

42 XT Prancuskoj se joi krajem 16. vijeka slu^e mu^arom i reSetom 
za tucanje i pranje rude. 

43 <5itava historija razvitka maSineriJe dade se pratiti na Mstoriji 
Utnog mlina, Tvornica se u Engleskoj Jo§ uvijek zove mill (mlin). U 
njemaSkim tehnoloSkim splsima iz prvih decenija 19. vijeka jo§ se na- 
iazi izraz Miihle (mlin) ne samo za svaku maSineriju kojoj pogon daju 
prirodne sile, nego i za sve manufakture koJe upotrebljavaju maJin- 
ske aparate. 

44 Kao §to 6e se bli^e vidjeti iz detvrte knjige ovoga spisa, A. Smith 
nije dao ni jedno jedino novo nadelo o podjeli rada. Aii ono sto mu daje 
ofoiljezje politi^kog ekonomista koji je slntetiSki obuhvatio manufaktumi 
‘period jest njegovo sna^no naglasavanje podjele rada. Fodredena uloga 
koju je dodjeljivao maSineriji izazvala je u podetku krapne industrije 
Lauderdalesovu (lioderdelovu), a u razvijenoj epoM Ure-ovu poiexniku. 
Osim toga A. Smith brka i diferendranfe instrumenata — n 5emu su 
sami djelomifim radnici manufakture bili vrlo aktivni — s pronalaskom 
stTO§a, Ne manufaktumi radnici, ve<5 uCenjaci, zanatlije, cak 1 seljaci 
(Brindley) i t. d. igraju ulogu u pronalasku stroja. 



296 


IV. PROIZVODENJE HELATIVNOG VISKA VRIJEDNOSTI 


jeku, jer je velikim matematicarima onoga vremena pruzila 
prakticne oslonce i poticanje za stvaranje moderne mehanike. 

Masinerijom^ koja je svojstvena manufakturnom periodu^ 
ostaje sam iz mnogih djelomicnih radnika sastavljen ukupni 
radnik. Razlicne operacije koje proizvodac neke robe izmjenicno 
vrsi i koje se preplecu u cjelini njegova procesa rada zaoku- 
pljaju ga na razne nacine. U ovoj mora razviti vise snage, u onoj 
vise vjestine, u trecoj opet vise paznje i t. d., a isti individuum 
nema svih ovih osobina u jednakom stepenu. Posto se razne 
operacije rastave, izdvoje i postanu samostalne, vrsi se i po- 
djela, klasificiranje i grupiranje radnika prema preteznim nji- 
hovim osobinaxna. Ako njihove prirodne osobitosti i cine osnovu 
na koju se podjela rada nakalemljuje, ipak manufaktura, kad 
se vec nvede, razvija radne snage koje su po prirodi sposobne 
samo za jednostranu posebnii funkciju. Sada ukupni radnik ima 
sve proizvodne osobine u jednakom stepenu virtuoznosti, a 
ujedno ih i najekonomicnije trosi, jer sve svoje organe, koji 
su individualizirani u posebnim radnicima i radnickim grupa- 
ma, upotrebljava iskljucivo* na posebne njihove funkcije.^^ Dje- 
lomicni radnik jednostran je i nesavrsen, ali ga bas to cini 
'savrsenim organom ukupnog radnika.^® Navika na jednu jedno- 
stranu funkciju pretvara ga u organ te funkcije koji djeluje sa 
sigumoscu prirodnog organa, dok ga povezanost cjelokupnog^ 
mehanizma nagoni da djejuje pravilno kao dio nekog stroja.'^'^ 

Kako su razlicne funkcije ukupnog radnika jednostavnije 
ili slo2enije, nize ill vise, to i njegovi organi, individualne ridne 
snage, zahtijevaju razlicne stepene obrazovanosti, uslijed cega 
su veoma razlicne vrijednostL To znaci da manufaktura razvija 
hijerarhiju radnik snaga, kojoj odgovara izvjesna skala radnic- 
kih najamnina. Ako je, s jedne strane, individualni radnik pri- 
lagoden i dozivotno vezan za neku jednostranu ftinkciju, tada 


*5 „Dijele<5i izradu nekog predmeta na viie razlidnik operacija, od 
kojili svaka zahtijeva vjegtinu i snagu razlicnog stepena, vlasnik ma- 
nufakture mo^e da nabavi tocno onu koli^inu snage i vjeitine koja od- 
govara svakoj operaciji. A ako bi naprotiv citav posao imao da izradi 
samo jedan radnik, onda bi jedan te isti individuum morao imati do- 
voljno vje§tine za najfinije operacije, a dovoljno snage za najnapornije.'' 
(Ch. Babbage: On the Economy of Machinery, London 1832., gl. XVIIL) 
Na prim jer, jednostrana razvijenost mi§ica, iskrivljenost ko- 
stiju i t. d. 

« Na pitanje Slana anketne komisije, kako se medu zaposlenim 
mladim radnicima odr^ava marljivost, vrlo je tocno odgovorio g. W* 
Marshall^ glavni upravitelj jedne manufakture stakla: „Svoj p<)sao oni 
ba§ i ne mogu zanemarivati; cim jednom pocnu, moraju i produziti; oni 
m tada samo dijelom jednog stroja/^ (OECy IV., 1865,, str, 247,) 
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se i razlicne operacije rada prilagodavaju Mjerarhijl prirodnih 
i stecenih umjesnosti.'^® Ali u svakom procesu proizvodnje ima 
izvjesnih jednostavnih radnja za koje je bez daljeg sposoban 
svaki covjek, Sada se i ove radnje izdvajaju iz svog labavog 
jedinstva s vaznijim momentima djelatnosti i postaju isklju- 
civim fiinkcijama. 

Stoga, u svakom zanatu koji zahvati, manufaktura stvara 
klasu tako zvanih nevjestih radnika, kakve je zanatska radinost 
strogo iskljucivala. Posto je na racun citave radne sposobnosti 
razvila do virtuoznosti sasvim jednostranu specijalnost, manu- 
faktura pocinje praviti specijalitet vec i od potpune nerazvi- 
jenosti. Uz hijerarhijsku podjelu na stupnjeve ide tada i jedno- 
stavna podjela radnika na kvalificirane i nekvalificirane. Za ove 
posljednje potpuno otpadaju troskovi oko izucavanja, a za one 
prve, kad ih uporedimo sa zanatlijom, smanjuje se uslijed 
pojednostavljenja funkcije. U oba slucaja vrijednost radne snage 
pada.*^® Izuzetaka ima ukoliko rastavljanje procesa rada rada 
nove opce funkcije kakvih u zanatskoj radinosti nije bilo nikako 
ili bar ne u tom opsegu. Relativno opadanje vrijednosti radne 
snage koje potjece iz otpadanja ili opadanja troskova oko izu- 
cavanja, donosi samo sobom neposredno vece oplodivanje kapi- 
tala, jer sve ono sto skracuje vrijeme potrebno za reproduci- 
ranje radne snage, prosiruje oblast viska rada. 

4, Podjela rada n manufakturi i podjela rada u drtistvu 

Promatrali smo isprva porijeklo manufakture, onda njene 
jednostavne elemente, djelomicnog radnika i njegov alat, napo- 
sljetku cjelokupni njen mehanizam. Sada cemo ukratko dodir- 
nuti odno’S izmedu podjele rada u manufakturi i drustvene 
podjele rada koja cini opcu osnovu svake robne proizvodnje. 

Velidajiidi krupnu indviMriju dr, Ure oStrije osje(5a obilje^ja svoj- 
stvena manufakturi od prija^njih ekonomista, koJi iiisu bill kao on po- 
lemiCki zaintereslrani, pa Cak i od.svojih suvremeMka, na pr. Babhage~a 
(Bebld:^a), koji ga istina nadmaAuje kao matematl5ar I mehani^^ar, ali 
koji krupnu industriju ipak promatra sa stanoviSta manufakture. Ure 
primje<Suje: „Sustmu podjele rada dini prilagodivanje radnika svakoj po- 
sebnoj operaciji.’' S druge strane, on tn podjelu oznacuje kao ^jprilago'- 
divanje radova rasliSnim individualnim sposobnostima’', i naposljetky 
karakterizira citav manufaktumi sistem kao „sistem podjele zli stupnje- 
vanja rada prema rangu umje^nostf* kao „podjeIu rada prema raznim 
stepenima umjegnostr* i L d, (Ure: Philosophy of Manufactures^ str. 
19, — 22, i dalfe,) 

49 „Buduei da je svakom zanatliji . . . bilo -omoguceno da se vje^ba- 
njem usavrsi u jednoj speci jainoj operaciji, postao je on 1 jeftiniji radnik,^' 
(Ure: Philosophy of Manufactures, str. 19.) 
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Imamo li u vidu jedino rad sam, onda razdvajanje drustvene 
proizvodnje na velike njene rodove, kao poljoprivredu, indu- 
striju i t. d. mozemo oznaciti kao opcu podjelu rada^ diobu ovih 
rodova proizvodnje na vrste i podvrste kao posehnu podjelu 
rada, a podjelu rada u okviru Jedne radionice kao pojedinacnu 
podjelu rada,^^ 

Podjela rada u okviru drustva i odgovarajuce ogranicava- 
nje individuuma na posebne sfere zanimanja polazi u svome 
razvitku, kao sto i podjela rada u okviru manufakture, sa su- 
protnih polaznih tocaka. U okviru porodice a daljim razvit- 
kom u okviru plemena, samonikla podjela rada potjece iz razlika 
u spolu i dobi, pociva dakle na posve fiziolosko] osnovi, i biva 
sve prostranija sto se zajednica vise siri, stanovnistvo raste, 
a osobito uslijed sukoba medu raznim plemenima i podjarmlji- 
vanja jednog plemena od strane drugog. S druge strane, kao 
sto sam prije napomenuo, razmjena proizvoda pojavljuje se na 
onim tockama gdje razne porpdice, plemena, zajednice i t. d. 
dodu u dodir medu sobom; jer se u prvim danima kulture 
samostalno ne suceljavaju privatne osobe vec porodice, ple- 
mena i t. d. Svaka zajednica nalazi u svojoj prirodnoj okoUni 
drukcija sredstva za proizvodnju i drukcije zivotne namirnice. 
Zato se i razlikuju po nacinu proizvodnje, po nacinu zivota i 
proizvodima. Ova samonikla razlicnost jest ono sto pri dodiru 
medu zajednicama izaziva razmjenjivanje njihovih proizvoda, 
a postepeno zatim i pretvaranje tih proizvoda u robe. Razmjena 


50 „Pod 3 ela rada polazi od razdvajanja rajrazliditijih profesija da 
zavrsi s takvom podjelom kod koje se proizvodnja jednog artikla raz- 
djeljuje medu vige radnika, kao u manufakturf (Storch: Cours d^Eco- 
nomie Politique. Parxsko izdanje, knj. I,, str. 173.) „U naroda koji su 
dostigli izvjestan stupanj civilizacije nalazimo tri vrste podjele rada; 
prva, koju nazivamo podjelom rada uopce, vodi podjeli proizvodada na 
poljoprivrednike, industrijalce i trgovce; ona se tiCe triju glavnih grana 
nacionalnog rada; druga vrsta, koja bi se mogla na^ivati posehnom po- 
djelom rada, jest rastavijanje svakog roda proizvodnje na vrste . , . treca 
VTSta, koju treba oznaciti kao podjelu radnje ili podjelu rada u pravom 
smislu, jest ona koja se javlja u okviru pojedinadmh zanata i profe- 
sija.., a rasprostranjena je u vedini manufaktura i radionica.'" (Skar- 
bek: Theories des Richesses sociaZes. Paris 1840., 2. izd., sv. I., 
str. 84., 85.) 

Primjedba uz trede izdanje. — Kasnije veoma temeljne studije 
na koje se pisac dao o prastarim prilikama u kojima su ljudi 2ivjeli, do- 
vele su ga do rezultata da se prvobitno nije porodica razvila u pleme, 
ved obmuto da je pleme prvobitni samonikll oblik udru2enja ljudi zasno- 
vanog na krvnom srodstvu, tako da su se tek kasnije, kad su se ple- 
menske veze pocele kidati, iz toga cijepanja razvill toliki razliciti oblici 
porodice. F. B. 
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ne dijeli proizvodnju na razlicne sfere, ve6 te razlicne sfere 
dovodi u odnos i tako ih pretvara u grane cjelokupne drustvene 
proizvodnje, grane koje vise ili manje zavise jedna od druge. 
Tu drustvena podjela rada postaje putem razmjene prvohitno 
razlieitih ali medusobno nezavisnih sfera proizvodnje. Tamo 
gdje polaznu tocku cini fizioloska podjela rada, posebni organi 
jedne neposredno povezane cjeline odlucuju se jedni od drugih, 
rastavijaju se, a glavni poticaj za ovaj proces rastavljanja do- 
lazi od razmjene s tudim zajednicama i ti organi postaju samo- 
stalni sve do granice do koje postoji mogucnost da se razmje- 
nom proizvoda kao rohd odrzava jedinstvo svih razlicnih radova, 
U jednom pravcu ovo Je gubljenje saxnostalnosti za one 
koji su Je prije imali, u drugom sticanje samostalnosti za 
one koJi je prije nisu imali. 

Svaka razvijena podjela rada, omogncena robnom razmje- 
nom, ima za osnovu razdvajanje grada i sela^^ Moze se reel 
da se citava ekonomska historija drustva svodi na kretanje ove 
suprotnosti, aU u nju ovdje ipak ne cemo ulaziti. 

Kao sto materijalnu pretpostavku za podjelu rada u manu- 
fakturi cini izvjestan broj istovremeno za^slenih radnika, tako 
materijalnu pretpostavku za podjelu rada u drustvu cini veli^ 
Sna stanovnistva i njegova gustoca, koje ovdje zamjenjuju 
zbijenost radnika u istoj radionici,®^ Ali, ta gustoca je nesto 
relativno. Zemlja koja je relativno rijetko naseljena, ali su joj 
saobracajna sredstva razvijena, ima gusce stanovnistvo nego 
gusce naseljena zemlja s nerazvijenim saobracajnim sredstvi- 
ma; tako su na pr. sjeverne drzave americke Unije gusce 
naseljene nego Indija.®® 

61 Ovu je toSlcu Bajbolje obradio sir James Steuart* KolUco je danas 
maio poznato njegova djelo, koje je iziSlo 10 godina prije Wealth of 
Nations, vidi se izmedu ostalog i iz toga §to Malthusovi obo^avaoci i 
ne znaju da je ovaj u prvom izdanju svoga spisa o mUonu stanovnistva, 
ako ostavimo na stranu njegov disto deklamatorski dio i neSto prepi- 
sano od popova Wallace-a (Volesa) i Townsend-a (Taunzenda), gotovo 
jedino prepisao Steuarta. 

62 „Kako radi dru§tvenog prometa, tako i radi onoga sjedinjavanja 

snaga kojim se uvedava proizvodnost rada, potrefona je odredena gustoda 
stanovnistva^* (James Mill: Elements of Political Economy, London 
1821., str. 50.) viSe raste broj radnika, to je veda i proizvodna 

snaga drnStva, razmjemo tome porastn, a pomnoiSeno nspjehom podjele 
rada,** (Tb. Hodgskin: Popular Political Economy, str. 125., 126.) 

5s Usiljed veiike potra^nje pamuka, podevSi od 1861., pro^irena je u 
nekim made gusto naseljenim kotarevima Istodne Indlje proizvodnja 
pamuka na radun proizvodnje rx2e. Zbog toga je na mnogim mjestima 
nastala glad, jer se uslijed oskudice saobradajnih. sredstava, a otud i 
oskudice fizidkog Jedinstva, manjak ri5e u jednom kotaru nije dao iz- 
ravnati dovozom Iz drugih kotareva. 
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Buduci da robna proizvodnja i robni promet jesu opca 
pretpostavka kapitalistickog nacina proizvodnje, to i manufak- 
tiirna podjela rada zahtijeva da se podjela rada u okviru dru- 
stva vec razvila do izvjesnog stepena zrelosti. I obmuto, manu- 
faktiirna podjela rada reakcijom razvija i ixmnozava drustvenu 
podjelu rada. Uporedo s diferenciranjem instruinenata za rad 
ide i sve jac'e diferenciranje zanata koji te instrumente proiz- 
vode.^^ Zahvati li manufakturna radinost neki zanat koji je 
dotle kao glavni ili kao sporedan bio vezan s drugim zanatiraa, 
a vrsio ga je isti proizvodac, onda se ovi zanati odmah razdva- 
jaju i postaju samostalni jedan prema driigom. Zahvati li ma- 
nufaktura koji posebni stupanj proizvodnje neke robe, onda 
se razni stupnjevi njene proizvodnje pretvaraju u razlicne ne^ 
zavisne zanate. Ve6 smo bili nagovijestili da tamo, gdje je 
izradevina samo mehanicki iz djelomicnih proizvoda sastavljena 
cjelina, 1 sami djelomicni radovi mogu steci samostalnost po» 
sebnih zanata. Da bi se podjela rada u okviru jedne manufakture 
izvela savrsenije, cijepa se jedna te ista grana proizvodnje na 
razne, dijelom sasvim nove manufakture, prema tome kakva je 
razlika medu'njenim sirovinama ili medu oblicima koje jedna 
ista sirovina moze dobiti. Tako je ve6 u prvoj polovini 18. vijeka 
samo u Francuskoj tkano preko 100 raznih vrsta svilenih tka- 
nina, a u Avignonu na pr. bio je zakon da se „svaki ucenik 
moze posvetiti samo jednoj vrsti izrade i da ne smije isto- 
vremeno izucavati izradivanje vise vrsta tkanina’^ Manufaktur-- 
ni rad, koji iskoristava sve sto je posebno, daje novoga podstre- 
ka teritorijalnoj podjeli rada koja posebne grane proizvodnje 
progoni u posebne krajeve neke zemlje.^® Prosirenje svjetskog 
trzista i kolonijalni sistem, koji spadaju u krug opcih uslova 
za postojanje manufakture, pruzaju manufakturnom periodu 
bogat materijal za podjelu rada u drustvu. Nije ovdje mjesto 
da dublje zalazimo u dokazivanje kako ona pored ekonomske 
zahvaca i svaku drugu oblast drustvenog zivota i svugdje 
udara temelj onom izgradivanju strucnosti, specijalnosti i ras- 

54 Tako je u Holandiji ved za sedamnaestog vijeka fabrikacija tka- 
lackik cunkova bila posebna industrijska grana. * 

55 manufakturli vune u Engleskoj nije podvojena na razne 
dijelove ili grane koje su vezane za odredena mjesta, gdje se jedino i 
ppglavito proizvode vrste doticne grane: fine tkanine u Somersetshire-n, 
grube u Yorksbire-u, dvostruke §irine u Exeter-u, krep u Nordwicb~n, 
polnvuneni raaterijali u Kendalu, debad u Whitney-u, i t. d.?*' (Berkeley: 
The Querist, 1750., § 520.) 
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parcavanju covjeka, koje je jos ucitelju A. Smitha, A. Fergu- 
sonu, izmamilo usklik: „Mi smo nacija helota i nema vise slo- 
bodnih gradana medu nama.”®® 

Ipak tiprkos mnogim analog! jama i povezanosti medu po- 
djelom rada u radionici, ove se dvije podjele rada razlikuju 
ne samo po stepenu vec i u sustinL Analogija se ocigledno ne 
da osporiti kad izmedu raznih poslovnih grana postoji intimna 
veza, na pr. odgajivac stoke proizvodi strove koze koje stavljac 
preraduje, a obucar od njih pravi obucu. Tu svako proizvodi 
postupan proizvod, a posljednji gotov lik kombiniran je proiz- 
vod njihovih posebnih radova. Ovamo treba dodati jos i razne 
grane rada koje odgajivacu stoke, stavijacu koze i obucaru 
pruzaju sredstva za proizvodnju. Sad bi tkogod mogao sa A, 
Sraithom umisliti da se ova drustvena podjela rada razlikuje 
od manufakture samo suhjektivno, tako bar za promatraca koji 
u ovoj jednim pogledom moze da obuhvati razne djelomicne 
radove zajedno dok mu u onoj rasturenost ovih po prostranim 
povrsinama i veliki broj ljudi zaposlenih u svakoj posebnoj 
grani smetaju da uoci jedinstvo/'^ All sto u^ostavlja jedlnstvo 
medu nezavisnim radovima odgajivaca, stavljaca i obucara? 
To sto proizvodi svakoga medu njima postoje kao robe. A §to 
naprotiv karakterizira manufakturnu podjelu rada? Da djelo- 
micni radnik ne proizvodi robn.^^ Tek se zajednicki proizvod 


58 A. Ferguson: History of Civil Society, Hdinhurgh 1767, Dio IV., 
odjeljak 11., str. 285. 

57 XJ pravim manufakturama, veil on, podjela rada izgleda veca, 
jer „oni sto su zaposleni u raznim granama rada mogu desto biti na 
okupu u istoj radionici i svi biti obuhvaeeni jednim pogledom kakvog 
promatraca. A naprotiv u onim velikim manufaMurama(l), koje imaju 
da zadovolje bitne potrebe velike narodne mase, svaka pojedina grana 
rada zapoSljava toliki broj radnika da je nemoguce okupiti ih u istoj 
radionickoj zgradi . . . Ta podjela nije ni izdaleka ovako odigledna'". 
(A. Smith: Wealth of ISfationSj knj. L, gl. 1.) Ouveni stav u istoj glavi, 
koji podinje rijedima: „Promatrajte imovinu najobicnijeg zanatlije ili 
nadnidara u kojoj civiliziranoj i naprednoj zemlji'* i t, d., a onda dalje 
opisuje kako su nebrojeni i raznoliki zanati koji suraduju da bi se za- 
dovoljile potrebe obicnog radnika prilicno je od rijeci do rijeci koplran 
iz primjedaba B, de Mandevilles-a (B. de Mandvila) na svoju Fable of 
the Bees, or Private Vices, Publich Benefits, (Prvo izdanje bez primje- 
daba 1706., s primjedbama 1714.) 

58 „I tako nema vi§e nicega §to bismo mogli oznacitl kao prirodnu 
najamninu za rad pojedinaca. Svaki radnik proizvodi samo dio od cje- 
line, a kako je svaki dio sam za sebe bez vrijednosti i bez koiisti, to 
nema nicega sto bi radnik mogao prisvojiti 1 o demu bi mogao reel: Ovo 
je proizvod moga rada, ovo mogu zadr^ati za sebe!'' f Labour defended 
against the Claims of Capital. Ixmdon 1825., str. 25.) Plsac ovog od- 
lidnog spisa jest prije navodeni Th, BodgsMn, 
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djelomicnih radnika pretvara u Podjela rada u krilu 

dmstva ostvamje se kupovanjem i prodavanjem proizvoda 
raznih grana rada, a Jedinstvo djelomicnih radova ii manufak- 
turi prodajom razli^ixih radnih snaga jednom istom kapitalistu 
koji ih upotrebljava kao kombiniranu radnu snagu. Mannfak- 
turna podjela rada ima za pretpostavku koncentriranje sred- 
stava za proizvodnju u rukama jednog kapitalista, a drustvena 
podjela rada rasparcanost sredstava za proizvodnju medu mno- 
ge nezavisne proizvodace roba. Dok u manufakturi gvozdeni 
zakon razmjernoga broja ili razmjernosti podvrgava odredene 
mase radnika pod odredene funkcije, dotle slucaj i cud po svo- 
joj volji gospodare raspodjelom proizvodaca roba i njihovih 
sredstava za proizvodnju medu razlicne grane drustvenog rada. 
Istina, razlicne oblasti proizvodnje neprestano teze da uspo- 
stave ravnotezu. Kako se ta ravnoteza postizava? S jedne stra- 
ne, svaki proizvodac robe mora da proizvodi upotrebnu vri- 
jednost, dakle mora da zadovolji neku drustvenu potrebu, ali 
je opseg tih potreba razlicit po kvantitetu, i razlicne mase po~ 
treba intimno se spajaju u prirodan sistem. S druge strane, 
zakon vrijednosti roba odreduje koliko drustvo moze od svog 
ukupnog raspolozivog radnog vremena utrositi na proizvodenje 
svake posebne robne vrste. Ali ova neprekidna teznja razlicnih 
oblasti proizvodnje da se uravnoteze u djelovanju je samo kao 
reakcija na stalno narusavanje ravnoteze. Pravilo koje se kod 
podjele rada u radionici unaprijed i planski provodi, djeluje 
kod podjele rada u drustvu samo naknadno, kao unutrasnja, 
nijema prirodna nuznost koja se zapaza na promjeni barometra 
trasnih cijena, i koja u proizvodacima roba saviaduje samo- 
volju koja ne zna za pravila. Manufakturna podjela rada ima 

s8a Primjedba iiz drugo izdanje. nustraciju ove razlike izmedu 
dniStvene i manufaktarne podjele rada doMli su yankees (jenki, Ameri- 
kanci) na prakti^an nadin. Jedan od novih poreza koji su se izlegli u 
Washin^onu za vrijeme gradanskog rata bio Je prirez od 6o/o na „sve 
industrijske proizvode”. Pitanje: Sto je industrijski proizvod? Odgovor 
zakortodavca: Neka je stvar proizvedena, „kad je napravljena’^ (when 
it is made), a napravljena je kad je gotova za prodaju. Evo sad jednog 
piimjera izmedu mnogih: Manufakture u New-Yorku i Fhiladelphiji 
„pravile'’ su prije kiSobrane sa svim priborom. Ali kako je kiSobran 
mixtum compositum (mjeSavina) sasvim razliditih sastavnih dijelova, 
postage ovi postepeno izradevina poslovnih grana nezavismli medu so- 
bom i vodenih na raznim mjestima. Sad su njihovi djelomicnl proizvodi 
ulazili kao samostalne robe u manufakturu kisobrana koja ih Je jog samo 
s^tavljala u cjelinu. Takve artikle yankees okrstige „assembled ar- 
ticle*^ (sabrani artikli), a to su ime sasvim i zasluzili sabirudi porez. 
Tako je kigobran „sabirao” prvo 6o/o nameta na cijenu svakog^ svog 
dijela, a onda opet 60/0 na svoju ukupnu cijenu. 
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za pretpostavku bezuslovan autoritet kapitalista nad ljudima 
koji cine proste udove ukupnog mehanizma koji njemu pripa- 
da; drustvena- podjela rada stavlja jedne prema drugima neza- 
visne proizvodace roba, koji ne priznaju drugog autoriteta do 
autoriteta konkurencije, prinudu koju na njih vrsi pritisak nji- 
hovih medusobnih interesa, kao sto i u zivotinjskom carstvu 
borba svih protivu svih vise ili manje odrzava uslove egzisten- 
cije svih vrsta. Otud se i dogada da ista burzoaska svijest koja 
manufakturnu podjelu rada, t. j. dozivotno prikivanje radnikovo 
za jednu djelomicnu radnju i bezuslovno potcinjavanje djelo- 
micnih radnika pod kapital, slavi kao organizaciju rada koja 
povecava njegovu proizvodnu snagu, isto tako punim glasom 
agoge svaku svijesnu druitvenu kontrolu i uredivanje drugtve- 
nog procesa proizvodnje kao zahva6anje u nepovrediva prava 
vlasnigtva, u slobodu i u samoopredjeljivu- „gemjalnost” indi- 
vidualnog kapitalista. Veoma je karakteristidno da najgore gto 
odugevljeni hvalioci tvomickog sistema nmiju kazati protiv 
svakog opdeg organiziranja drustvenog rada, jest da bi se pod 
njim 6itavo drustvo pretvorilo u tvornicu. 

Dok^ su u drustvu kapitalistiSkog nacina proizvodnje anar- 
hija drustvene podjele rada i despotizam manujakturne podjele 
rada jedno drugim uslovljeni, dotle naprotiv, prijasnji dru- 
stveni oblici, u kojima se specijaliziranje zanata razvilo pri- 
rodnim putem, zatim kristaliziralo i najzad uzakonilo, pni^aju 
s jedne strane sliku planske i autoritativne organizacije dru- 
gtvenog rada, dok s druge strane potpuno iskljucuju podjelu 
rada u samoj radionici, ili je razvijaju samo u sicusnom raz- 
mjeru, ali samo sporadifino i slucajno.®* 

Na primjer, one prastare, male indijske zajednice, koje 
jednim dijelom jos produzuju zivjeti, pocivaju na zajednickom 
vlasnistvu zemlje, na neposrednoj povezanosti zemljoradnje i 
zanata i na ustaljenoj podjeli rada, koja pri zasnivanju novih 
zajednica sluM kao dati plan i nacrt. One. cine organske cjeline 
proizvodnje, dovoljne same sebi i kojih se oblast proizvodnje 
kre6e izmedu 100 do 1.000 acre-a. Glavna masa proizvoda izra- 
duje se za neposrednu vlastitu potrebu opcine, dakle ne kao 
roba, uslijed Sega je i sama proizvodnja nezavisna od one po- 

„Mo2e se eak postavlti kao opde pravilo da Sto manje autoritet 
upravya podjeloni rada u druStvu, to je vlSe razvijena podjela rada u 
unutraSnjosti radionics, to je vise ona potdinjena autoriteta jednog fio- 
vjeka. Prema tome, autoritet u radionici i autoritet u drustvu stoje je-i 
dan prema drugom, s obzlrom. na podjelu rada, u obmutom raumjeru” 
(Karl Marx: Misdre de la Philosophie. Paris 184T., str. 130., 131.,) [Nag 
prijevod, Izdaaje Kultura, latinicom, str. 115.] 
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djele rada do koje robna razmjena dovodi u indijs'kom drustvu 
kao cjelini. Samo suvisak proizvoda pretvara se u rofau, dje- 
lomicno opet tek u ruci drzave koja od pamtivijeka uzima 
odredenu kolicinu kao natiaralnu rentxi. Razrii krajevi Indije 
imaju razne oblike zajednice. U najjednostavnijem obliku opci- 
na obradiije zemlju zajednicki i dijeli njene proizvode medu 
svoje clanove, dok se svaka porodica zanima i predenjem, tka-» 
njem i t. d., kao uzgrednim kiicnim zanatom. Pored ove jedno- 
liko zaposlene mase nalazimo i „glavnog stanovnika'% suca, 
policajca i poreznika u jednoj osobi; knjigovodu koji vodi racun 

0 zemljoradnji i katastrira i registrira sve sto se na to odndsi; 
treceg cmovnika koji goni zlocince, stiti strane putnike i prati 
ih od sela do sela; granicara ‘koji cuva granice opcine prertia 
snsjednim opcinama; vodnog nadzornika koji iz zajednickih 
vodnih rezervoara dijeli vodu za svrhe zeniiljoradnje; hramana 
koji vrsi vjerske funkcije; ucitelja koji opcinsku djecu na pije- 
skti nci citati i pisati; kalendarskog hramana koji kao astrolog 
kaze kad je vrijeme za sjetvu i zetvu, a kad je rdav ili dobar 
cas za svaki poseban zemljoradnicki posao; jednog kovaca i 
jednog drvodjelju koji izraduju i popravljaju sav zemljorad- 
nicki alat; loncata koji pravi posude za selo; brijaca/peraca za 
ciscenje odijela, zlatara, ponegdje i pjemika, koji»u nekim seli- 
ma zamjenjnje zlatara, a u nekim ucitelja. Ovo tuce osoba izdr- 
zava se o trosku opcine. Poraste li stanovnistvo, onda se na 
neobradenom zemljistu naseljava nova opcina po uzoru stare. 
Mehanizam opcine pokazuje plansku podjelu rada, ali je mann- 
faktuma podjela rada nemoguca jer se trziste za kovaca, drvo- 
djelju i t. d. ne mijenja, i sto, u najboljem slucaju, prema veli- 
cini sela, umjesto jednog kovaca, loncara i t. d. budu njih dvo- 
Jica ili trojica,®^ Zakon koji ureduje podjelu rada u opcini dje- 
luje ovdje neokrnjivim autoritetom prirodnoga zakona, dok 
svaki posebni zanatlija, kao kovac i t d., vr§i na tradicionalan 
nacin, ali samostalno i ne priznavajuci nikakav autoritet u svo- 
Joj radionici, sve radnje koje spadaju u njegovu struku. Jedno- 
stavan proizvodni organizam ovih zajednica koje su dovoljne 
same sebi, koje se stalno reproduciraju u istqm obliku i koje 
se, kad slucajno budu razorene, opet podizu na istom mjestu 

1 pod istim imenom,®^ daju nam kljuc za rjesenje tajne nepro- 

60 Lieut. Col. Mark Wilks: Historiccd STcetches of the South of In- 
dia, London 1810, — ^17., sv. I., str. 118.' — ^20. Dobar pregled raznih oblika 
indijske zajednice daje George Campbell: Modern India, London 1852. 

61- „TJ ovim jednostavnim oblicima . . . Mvjeli su domoroci od pamti- 
vijeka. Granice sela samo su rijetko mijenjane; i ma da su ratovi, glad 
i epidemija desto ostedivali pa dak i uniitavali sela, ipak se ime njikovo, 
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mjenljivosti azijskih drustava, prema kojoj stalno raspadanje i 
ponovno stvaranje azijskih drzava i neprekidno mijenjanje dina- 
stija cine tako upadijivu suprotnost. Struktura osnovnih eko- 
nomskih elemenata drustva ostaje izvan utjecaja politickih oluja. 

Cehovski zakoni, kao sto smo vec napomenuli, ogranicava- 
juci do krajnosti broj pomocnika koje je pojedini majstor smi'o 
zapo§lJavati, sprecavali su ovoga da se pretvori u kapitalista. 
Osim toga, on je mogao zaposljavati kalfe iskljucivo u zanatu 
u kome je bio majstor. Ceh je ljubomorno odbijao svako zako- 
racavanje trgovackog kapitala u proizvodnju tog jedinog slo- 
bodnog oblika kapitala koji je imao prema sebi. Trgovac Je 
mogao kupiti svaku robu, jedino ne rad kao robu. Trpjeli su 
ga kao agenta zanatlijskih proizvoda. Kada bi vanjske okolnosti 
izazvale dalju podjelu rada, postoje6i cehovi cijepali su se na 
podvrste ili su se uz stare nadovezali novi, ali nikako ne obuhva- 
cajuci razne zanate u jednoj radionici. Zbog toga je cehovska 
organizacija iskljuGivala manufakturnu podjelu rada, pa ma 
koliko da je cehovsko izdvajanje, izoliranje i izradivanje zanata 
spadalo u uslove za materijalnu egzistenciju manufaktunaog pe- 
rioda. Jednom rijeci, radnik i njegova sredstva za proizvodnju 
ostadose vezani jedan s drugim kao puz i njegova kucica, pa je 
tako nedostajao prvi uslov za manufakturu: da sredstva za pro- 
izvodnju postanu, u obliku kapitala, nezavisna prema radniku. 

Dok podjela rada u dru§tvu kao cjelini, potjecala ili ne 
potjecala iz robne razmjene, pripada najrazlicnijim drustvenim 
ekonomskim formacijama, dotle je manufakturna podjela rada 
sasvim specificna tvorevina kapitalistickog naSina proizvodnje. 


5. Kapitalisticki karakter manufakture 

Veci broj radnika pod komandom jednog istog kapitala pri- 
rodna je polazna tocka kako kooperacije uopce, tako i manu- 
fakture. Nasuprot tome, manufakturna podjela rada cini da 
pove6anje broj a upotrijebljenih radnika postane tehnickom 
nuznoscu. Sad postojeca podjela rada propisuje svakom poje- 
dinom kapitalistu minimum radnika koji mora upotrebljavati. 
S druge strane, prednosti jos vece podjele rada imaju za uslov 

granice, interesi pa cak i porodice odi’^avahu kroz mnoge generacije. 
Stanovnici ne vode brigu o propadanju i dlobama kraljevstava; sve dok 
selo ostaje nepodijeljeno, %jima je svejedno kojoj 6e vlasti bit! ustupljeno, 
Hi kome de vladam pripastL Piivreda u unntraSnjosti seia ne mtjenja 
se.” (Th. Stamford Raffles, late L.ieut Gov, of. Java: The History of 
Java. London 1817., sv. U., str. 285.) 


Kapital I. 
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jos vece povecavanje broja radnika, ali se ovo moze izvesti 
jos jedino na taj nacin, sto ce se povecanje provesti u svima 
razlicnim grupama poduzeca u odredenom razmjeru. Ali s pro- 
mjenljivim sastavnim dijelom kapitala mora rasti i postojani; 
iiiora dakle porasti opseg zajednickih uslova za proizvodnjuj 
zgrada, peel i t. d., a narocito sirovine, i to mnogo brze nego 
broj radnika. Masa sirovina, koju data kolicina rada trosi za 
dato vrijeme, povecava se n istom razmjeru kao i proizvodna 
snaga rada uslijed njegove podjele. Da minimalni kapital u 
ruci pojedinacnih kapitalista mora bivati sve veci, ili da se dru- 
stvene zivotne namirnice i sredstva za proizvodnju sve vis4, 
moraju pretv arati u kapital, zakon je koji, dakle, proizlazi iz 
tehnickog karaktera manufakture.®^ 

Kao u jednostavnoj kooperaeiji, tako je i u manufakturi 
djelujuce radno tijelo ohlik egzistencije kapitala, Dmstveni 
mehanizam proizvodnje, sastavljen iz mnogih individualnih dje- 
lomicnih radnika, pripada kapitalistu. Zato se proizvodna snaga 
koja potjece iz kombiniranja radova javlja kao proizvodna sna- 
ga kapitala, Prava manufaktura ne samo da nekada samostal- 
nog radnika podvrgava komandi i disciplini kapitala, vec povrh 
toga stvara hijerarhijsku podjelu medu samim radnicima. Dok 
jednostavna kooperaeija uglavnom ne mijenja nacin rada po~ 
jedinaca, manufaktura ga iz osnove revolucionira i zasijeca u 
sam korijen individualne radne snage. Ona radnika pretvara u 
nakazu, podizuci njegovu detaljnu umjesnost kao u kakvom 
staklenom vrtu, dok mu zato unistava citav svijet proizvodnih 
nagona i naklonosti,' kao sto u drzavama La Plate ljudi zakolju 
cijelu zivotinju da bi joj uzeli samo kozu ili loj. Ne samo da se 
posebni djelomicni radovi razdjeljuju medu razne individuume, 
nego se i sam individuum dijeii i pretvara u automatski meha- 
nizam kakvog djelomicnog rada,®® te se tako ostvaruje otreana 

6^ „NiJe dovoljno da se ,Jcap%taV^ (trebalo bl redi Zivotne namirnice 
i sredstva za proizvodnju), „potreban za razdjeljivanje zanata, ve<5 na- 
lazi u druStvu. Pored toga potrebno je da ga ima akumuliranog u do- 
voijnim - masama u rukama poduzetnlka, da bi ih osposobio za rad u 
vecem razmjeru , . . Sto podjeia biva veca, to stalno zapoSijavanje istog 
broja radnika zahtijeva sve znatniji kapital u alatima, sirovinama, 
i t d.” (Storch: Gouts d^Economie Politique. Parisko izdanje, knj. I., 
str. 250., 251.) „Koncentracija oruda za proizvodnju i podjeia rada Isto 
su tako nerazdvojne jedna od druge, kao sto su na podrudju politike ne- 
razdvojne centralizaeija javne vlasti i podjeia privatnib interesa/' (K. 
Marx: Misdre de la Philosophie, str, 134.) [Has prijevod, izdanje Kul- 
tura, latinicom, str. 117.] 

6® Duguld Stewart naziva manufakturne radnike „zivim automa- 
tima . , . upotrebijavamm u podrazdjelima rada’\ (Wori^ etc,, sv. IH., 
Lectures on Political Economy, str. 318.) 
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bajka Menenija Agripe koja covjeka prikazuje kao puki djelic 
vlastitog njegova tijela.®^ Dok spocetka radnik prodaje kapitalu 
svoju radnu snagu, jer mu nedostaju materijalna sredstva da 
proizvodi kakvu robu, sada i sama njegova individualna radna 
snaga otkazuje posiusnost cim se ne proda kapitalu. Ona funk- 
cionira jo§ jedino u nekoj cjelini koja postoji tek poslije njene 
prodaje, u kapitalistovoj radionici. Manufakturni radnik, po 
svom prirodnom svojstvu onesposobljen da ista samostalno 
proizvede, razvija proizvodnu djelatnost jos jedino kao pripa- 
dak kapitalistove radionice.^® Kao sto je izabranome narodu na 
celu bilo pisano da je vlasnistvo Jehove, tako podjela rada udara 
manufakturnom radniku zig koji ga oznacuje kao vlasnistvo 
kapitala. 

Znanje, razumijevanje i volja koje samostalni seljak i za- 
natlija razvijaju makar i u malenome razmjem, kao sto i divljak 
svu ratnicku vjestinu izvodi kao licno lukavstvo, traze se 
sada jos jedino za cjelinu radionice. Duhovne potencije px'oiz- 
vodnje gomilaju se u vedem razmjem na jednoj strand zato, 
sto se na mnogim stranama gube. Ono sto djelomicni radnici 
gube, to se prema njima koneentrira u kapitalu.^^ Manufaktur- 
na podjela rada urodila je time da su se duhovne potencije 
procesa materijalne proizvodnje suprotstavile radnicima kao 
tuSe vlasnistvo i kao sila koja nad njima gospodari, Ovaj proces 
rastavljanja zapocinje u jednostavnoj kooperaciji, gdje kapita- 
list prema pojedinacnim radnicima predstavlja jedinstvo i volju 
drustvenog radnog tijela; razvija se dalje u manufakturi, koja 
radnika obogaljuje u djelomicnog radnika; a zavrsava se u 
kmpnoj industriji, koja nauku odvaja od rada kao nezavisnu 
potenciju proizvodnje i natjeraje je u sluzbu kapitala.^^ 

Kod koralja svaM je individuum doista ^eludac Citave grape. Ali 
on joj liranu dovodi a ne odvodi kao rimski patricij. 

„Radnik, koji vlada ditavom vjeStinoni neke zanatske grane, 
moSe idi svuda da radi svoj zanat i da nade sebi izdr^avanje; onaj drug! 
pak (manufakturni radnik) samo je pi'ipadak^ i ako ga razdvoje od nje- 
gove brade po radu, nije vi§e ni upotrebljiv ni nezavisan, i zfoog toga 
je primoran da se pokori svakom zakonu koji mu izvole propisati/' 
(Storch: Oours d' Economic Politique. Izd. Petersbourg 1815., sv. I., 
str. 204.) 

w A. Ferguson: History of Civil Society, str. 281.: „Onaj prvx mo- 
gao je dobiti ono sto je drug! izgubio.” 

„Covjek od znanja i proizvodni radnik daleko su se udaljili je- 
dan od drugoga, i nauka, umjesto da u ruci radnikovoj povecava njegovu 
proizvodnu snagu za njega sama, gotovo je svugdje staia protiv njega. .. 
Znanje postage orudem kadrim da se odvoji od rada i da se stavi njemu 
nasuprot.'* (W. Tbompson: An Inquiry into the FrinetpJes of the Di- 
stribution of Wealth. London 1824., str. 274.) 


20 * 
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Ukupni radnik u manufakturi, a otud i kapital, moze se 
obogatiti drustvenom proizvodnom snagom samo pod uslovom 
da radnik osiromasi u individualnim proizvodnim snagama. „Ne- 
znanje je mati industrije kao i sujevjerja. Eazmisljanje i masta 
podlozni su grijesenju, ali navika da se krece noga ili ruka ne 
zavisi ni od jednoga ni od drugoga. Manufakture uspijevaju 
dakle najvise tamo, gdje se najvise mogu odreci duha, tako 
da se radionica moze smatrati hao stroj, kojega su dijelovi 
Ijudi.”®® I doista su neke manufakture sredinom 18. vyeka rado 
upotrebljavale poluidiote za izvjesne jednostavne operacije, ali 
koje su bile tvornicka tajna.*® 

„Duh velike vecine ljudi”, veil Adam Smith, „nuzno se 
razvija iz njihovih svakodnevnih radnji i na tim radnjama. Co- 
vjek koji citav svoj zivot trosi na izvrsivanje malog broja jedno- 
stavnih operacija . . . nema prilike vjezbati svoj razum ... On 
postaje toliko tup i neznalica koliko je to ljudskom stvorenju 
uopce mogu6e^” Posto je opisao tupost djelomicnog radnika, 
A. Smith, nastavlja: „Naravno da jednolikost njegova zivota, u 
kome nema nikakve promjene, upropascuje i smjelost njegova 
duha . . . Ona mu razorava fiak i tjelesnu energiju i onespo- 
sobljava ga da svoju snagu upotrebljava sa zamahom i istraj- 
no§cu, osim u detaljnome poslu na koji su ga namjestili. Tako 
umjesnost koju on ima u svom posebnom poslu izgleda da je 
stecena na raSun njegovih intelektualnih, dru§tvenih i vojnicldh 
vrlina. Ali u svakom industrijskom i civiliziranom drustvu 
radna sirotinja (the labouring poor), t. j. velika masa naroda, 
nuzno mora dopasti toga polozaja.”™ Da bi se sprijecilo potpuno 
degeneriranje narodnih masa do kojega podjela rada dovodi, A. 
Smith preporucuje obaveznu osnovnu nastavu od strtoe dr2a- 
ve, ma da u opreznim, homeopatskim dozama. Njegov francuski 
prevodilac i komentator Gamier, koji se pod Napoleonovim 

A. Ferguson: History of Civil Society, str. 280. 

“ J. D. Tuckett: A History of the Past and Present State of the 
Labouring Population. London 1846., sv. I., str. 148. 

™ A. Smith: Wealth of Nations, knj. V., gl. I., £1. H. — Kao uSenik 
Fergusona, koji je razloMo Stetne posljedice podjele rada, bio je A. Smith 
u ovoj todki potpuno naSisto. U uvodu u svoje djelo, gdje shodno planu 
djela veliCa podjelu rada, on je samo uzgxed spominje kao izvor drustve- 
nih nejednakosti. Tek u petoj knjizi o dr^avnom, dohotku reproducira 
on Fergusona. Ja sam u ilTisere de la Philosophie iznlo koliko je po- 
trebno o historijskom odnosu izmedu Fergusona, A. Smitha, Lemontey-a 
i Say-a u njihovoj kritici podjele rada, a tamo sam takoder prvl put prl- 
kazao manufaktumu podjelu rada kao specifioan oblik Teapitedistidkog 
naCina prouevodnje. (Str. 122. 1 dalje.) [Nas prijevod, izdanje Kultura, 
latlnlcom, str. 109. i dalje. J 
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prvim carstvom prirodno iscahurio u senatora, dosljedan je u 
polemici protiv tog zahtjeva. Po njemu se obavezna nastava 
protivi osnovnim zakonima podjele rada i njome bi se ^,untstio 
citav nas drustveni sistem*\ „Kao i sve ostale podjele rada’’, 
veil on, „tako i podjela izmedu rucnog i umnog rada*^^ postaje 
izrazitija i odlucnija nkoliko se drustvo (on pravilno upotreblja- 
va ovaj izraz za kapital, zemljoposjed i njihovu drzavu) vise 
bogati. Kao i sve ostale podjele rada i ova je posijedica proslih 
napredaka i uzrok novim naprecima ... Pa smije li vlada dje- 
lovati nasuprot toj podjeli rada i zadrzavati je u njenom pri- 
rodnom toku? Smije li ona jedan dio drzavnih prihoda npo- 
trebljavati na pokusaj da izmijesa dvije klase rada koje teze 
da se podijele i razdvoje?”'^^ 

Izvjesno duhovno i tjelesno krzljanje nerazdvojno je cak 
i od opce podjele rada u drustvu. Ali buduci da manufaktnrni 
period mnogo dalje tjera s ovim drustvenim cijepanjem grana 
rada, a s druge strane tek svojom svojstvenom podjelom napada 
na zivot individuuma u samom njegovu korijenu, to on prvi 
i daje materijal i podstrek industrijskoj patologijiJ^ 

jjPodrazdijeliti jednog covjeka znaci izvrsiti nad njim smrt- 
nu kaznu ako je zasluzuje, a podmuklo ga ubiti ako ne zaslu- 
zuje. Podrazdijeliti rad jest mucko ubijanje naroda.”'^^ 

Kooperacija na osnovi podjele rada, ili manufaktura, u 
svome je pocetku samonikla tvorevina. Cim se u izvjesnoj mjeri 


71 V€<5 u History of Civil Bociety, dio W., od. I,, str. 281., kaSe Fer- 
guson: „0ak i miSljenJe ino2e u ovom vijeku podjele rada postati po- 
sefonim pozivom."' 

72 G, Gamier^ knjiga V. njegova prijevoda, str, 2. — 5. 

73 Hamazzinh profesor prakticne medicine u Padovi, objavio je 1713. 
svoje djelo: Be morbis artificum, prevedeno 1781. na francuski, nanovo 
od^tampano 1841. u EncyclopMie des Sciences MMicales^ 7me Biscours: 
Auteurs Glussiques, Naravno da je period krupne industrije jako pro- ^ 
Sirio njegov katalog radnidkih bolesti. Vidi izmedu ostalog Hygiene phy- 
sique et morale de Vouvrier dans les grandes viltes en ginirtd, et dam 
la ville de Lyon en particulier. Par le Dr. A* L, Fonteret Paris 1858. 

i Die Krmikheiteny welche versckiedenen Stdnden, AUern und Geschlech- 
tern eigentumlich si fid, 6 Bande. Ulm 1860. Godine 1854. osnovalo Je 
Society of Arts [DruStvo za vjestine] komisiju za ispitivanje industrij- 
ske patologije. Lista dokumenata, koje je ova koniisija prikupila, nalazi 
se u katalogu Twichenham Economic Museum-SL Vrio su va^ni slui^beni 
Reports on Public Health. Vidi i Eduard Reicb. M. D.: XJeber die Entar- 
tung des Menschen. Erlangen 1868, 

74 D. Urquhart: Familiar Words. London 1855., str. 110. — Hegel 
je o podjel! rada imao veoma heretidke poglede, „Pod obrazovanim IJu- 
dima mogu se u prvom redu razumjetl oni koji su kadri uradlti sve sto 
drugl cine”, veil on u ^fFUozofifi ptava^^ 
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ucvrsti i rasprostrani, postaje ona svijesnim, planskim i siste- 
matskim oblikom kapitalistickog nacina proizvodnje. Historija 
prave manufakture pokazuje kako njoj svojstvena podjela rada 
dobija odgovarajuce oblike, isprva na osnovi iskustva, u neku 
ruku iza leda ucesnika, a kako iza toga, kao i cehovsko zanat- 
stvo, tezi tradicionalno zadrzati jednom nadeni oblik, a u poje- 
dinim ga slucajevima vjekovima i zadrzava. Promijeni li se taj 
obiik, onda to uvijek, osira u sporednim stvarima, biva samo 
kao posljedica kakve revolucije u orudima za rad. Moderna 
manufaktura — ne govorim ovdje o krupnoj industriji na ma- 
sinskoj osnovi — nalazi u velikim gradovima, u kojima posta- 
je, vec gotove svoje udove, ma da rastrkane, i treba samo da 
ih priknpi; takav je slucaj na pr. s manufakturom odijela; ili 
je pak princip podjele rada jasan kao na dlanu kada se razne 
radnje zanatlijske proizvodnje (na pr. u knjigovezackom za- 
natu) Jednostavno povjere iskljucivo specijaliziranixn radnicima. 
Ne treba ni nedjelja dana iskustva da se u takvim slucajevima 
iznade koliko je ruku potrebno razmjerno za svaku funkciju.*^® 

Rasclanjavajuci zanatlijsku djelatnost, specif icir a juci oru- 
da za rad, stvarajuci djeiomiSne radnike, grupirajuci i kombi- 
nii*aju6i ih u jedan povezani mehanizam, manufakturna podjela 
rada stvara kvalitativnu razdijeljenost i kvantitativnu razmjer- 
nost drustvenog procesa proizvodnje, dakle odredenu organi- 
zaciju drustvenog rada, a s tim ujedno razvija novu, drustvenu 
proizvodnu snagu rada. Kao specifican kapitalisticki obiik dru- 
stvenog procesa proizvodnje — a na temeljima koje je zatekla 
i na kojima se mogla razviti samo u kapitalistickom obliku — 
ona je samo narocita metoda da se na racun radnika pravi re- 
lativan visak vrijednosti ili da se povecava samooplodivanje 
kapitala — ono sto nazivaju drustvenim bogatstvom, ,,WeMth 
of Nations'’ i t. d. Ona ne samo da razvija proizvodnu snagu 
rada za kapitalista umjesto za radnika, nego ona to postize 
pretvarajuci individualnog radnika u bogalja. Ona stvara nove 
uslove za vladavinu kapitala nad radom. Pa dok se, uslijed 
toga, ona s jedne strane pokazuje kao historijsM napredak ili 
nuzan momenat razvitka u procesu ekonomskog izgradivanja 
drustva, s druge strane pokazuje se kao sredstvo za civiliziranu 
i rafiniranu eksploataciju. 

75 Dobrocudna vjera u pronalazaSki genij, §to ga pojedini kapita- 
iis't unosi u podjelu rada, nalazi se jos jedino u njemackih profesora, 
kao na pr. u gosp. Hoscbera, koji kapitalxstu, iz cije jupiterovske glave 
iziazi gotova podjela rada, iz zahvalnosti posvecuje „razBe najamnine’’. 
Veca ill manja primjena podjele rada zavisi od dubine kese, a ne od 
veliSine genija. 
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Politicka ekonomija, koja se kao samostalna naiika pojav- 
Ijuje tek u manufakturnom periodu, promatra drustvenu podje- 
lu rada iiopce same sa stanovista manufaktume podjele 
kao sredstvo da se s istom koliSinom rada proizvede vise robe, 
da se time pojeftini roba i ubrza proces akumulacije kapitala. 
U najostrijoj suprotnosti prema ovom nagiasavanju kvantiteta 
i prometne vrijednosti, pisci klasicnog starog vijeka drze se 
iskljucivo kvaliteta i upotrebne vrijednostV'’ Zbog razdvajaHja 
grana drustvene proizvodnje, roba se izraduje bolje, razlicni 
nagoni i darovi ljudi biraju sebi odgovarajace sfere djelatno- 
sti/^ a bez ogranicenja se ni u cemu ne da uraditi nista znacaj- 
Dakle podjela rada poboljsava proizvod i proizvodaca. Ako 


Kapitalistidki karakter manufaktume podjele rada prozreii su 
bolje od Smitha stariji pisci kao Petty, anonimni pisac Advantages of 
the East India Trade i drugi. 

77 Izuzetak medu modemima dini nekoliko pisaca 18. vijeka, koji 
u pogledu podjele rada gotovo jedino ponavljaju stare pisce; takvi su 
Beccaria i James Harris, Prvi ka^e: „Vlastito iskustvo pokazuje sva- 
kome da onaj koji svoju umjeSnost i svoj razum upravlja neprestano 
na istu vrstu radova i proizvoda, proizvodi lak^e, obilnije i boIJe nego 
kad bi svakl morao sam proizvoditi sve §to mu treba . . . Na taj se na- 
din oni dijele na raziidne klase i pozive, kako na korist ejeiine tako i 
na korist pojedinaca.’^ (Cesare Beccaria: Elementi di Economia Pubblica^ 
izd. Custodi, Parte Modems, sv. XI., str. 28.) James Harris^ kasnije 
grof od Malmesbury-a (Mamsberija), duven svojim Diaries [dnevnicima] 
o svome poslanikovanju u Petrogradu, ka^e u Jednoj primjedbi uz 
svoj Dialogm concerning Happiness, London 1741., kasnije ponovo od- 
stampan u Three Treatises etc,, 3. izd., London 1772.: „Svi dokazi 
(koji polaze od „podjele profesija’O za to da je druStvo neSto prirodno, 
uzeti su iz drugog dijela Platonove Drzave,’^ 

78 Tako u Odiseji, pjevanje 14., stib 228.: jj’AAXog dXMiaiv 

InitbQnstm [Jer ovome se svida ovaj, onome onaj rad...], i 

Mloh u Sextusa Empirika: „^AXXog dZAip [svatko 

razgaljuje svoje sree na drugom poslu]. 

7s Cat am %anJig d^f^jiiatato ndvmJ* [Mnoge Je poslove 

razumljevao, ali ih je sve razumijevao ioSeJ, — Kao proizvodad rofo& 
Atenjanin se osjedao iznad Spartanca, jer je pvaj u ratu naogao raspo- 
lagati liudima ali ne i noveem, kao §to prema Tukididu FeriMo govori 
Atenjanima podbadajudi lb na Peloponeski rat: „Oni koji proizvode za 
vlastitu upotrebn (ol a'&covqyol tmv d^^pd}7tmpj pripravadji su vodl,ti rat 
svojim tijellma negoli noveem.’^* (Tukidid: Historija Peloponeskog rata, 
knj. L, odjeljak 141.) Ipak je njibov ideal, dak i u materijalnoj proiz- 
vodnji, ostala adia^%em [autarhija], suprotna podjeli rada, „jer ova 
osigurava blagostanje (zd ali ona i nezavisnost (%h avta^nagy^ Uz to 
treba imati na umu i to da ni u vrijeme sloma tridesetorice tirana nije 
biio jos ni 5.000 Atenjana bez zejoaljiSnog posjeda. 
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klasicni pisci kojom prilikom i spomenu rastenje mase proizvo- 
da, cine to jedino s obzirom na vece obilje upotrebne vrijednosti. 
Nijednom se rijeci ne pomislja na prometnu vrijednost, na 
pojeftinjavanje robe. Ovo stanoviste upotrebne vrijednosti go- 
spodari kako u Platona,^^ koji podjelu rada smatra temeljem 
drustvene podjele na staleze, tako i u Ksenopna,^^ kojega njegov 
karakteristicno burzoaski nagon vec priblizuje podjeli rada u 
okviru radionice. Platonova Repuhlika, ukoliko se u njoj podje- 


80 Podjelu rada u okviru zajednice Platon izvodi iz mnogostranosti 
potreba i jednostranosti dara u individuuma. Glavno mu je stanoviSte da 
se radnik mora upravljati prema poslu, a ne posao prema radniku, gto je 
neizbjezno ako se istovremeno zanima s vi§e vjeStina, ako mu dakle ova 
ill ona bude sporedna, „Ono sto valja izraditi nema obicaj da (Seka na 
dokolicu onoga koji trefoa da ga nacini, naprotiv radnik je duzan prionuti 
na rad, ali ne lakomisleno.*' — „Sigurno’’. — „Sve 6e se dakle proiz- 
voditi obilnije, IjepSe i s manje muke ako svaki radi samo jedno, shodno 
svome daru i u pravi das, neometan drugim poslovima’^ (BespubUca^ 
knj. II., gl. 12.) Slidno u Tukidida: Historija Peloponeskog rata, knj. I., 
odjeljak 142.: „Pomorstvo je vjestina kao i svaka druga, i ne mo2e se 
njime zanimati usgredno^ vec se naprotiv pored njega ne smije imati 
uzgredno zanimanje.” Ako posao, veli Platon, mora dekati na radnika, 
onda se desto propuSta kriticni das proizvodnje i izradevina propada, 

%mQbv SioMvzat^^ [propada pravo vrijeme za rad]. Istu Platonovu 
ideju nalazimo ponovo u protestu engleskih vlasnika bjeljara protiv one 
odredbe tvornidkog zakona koja je ustanovila odredeni sat za jelo za 
sve radnike. Njibov se posao, vele gospoda, ne mo2e upravljati prema 
radnicima, jer se „od raznih radova: prijenja, pranja, bijeljenja, va- 
Ijanja, pre^anja i bojenja ne mo2e u jedan odreden momenat nijedan 
prekinuti bez opasnosti po kakvodu . . . Prinudno uvodenje istog sata 
za jelo za sve radnike mo2e skupocjene komade eventualno izloMti opa- 
snosti da pretrpe kvar uslijed nepotpune obrade^’. Kuda sve platonizam 
ne de dospjeti! 

81 Ksenofon pripovijeda da nije samo velika dast jesti za stolom 
perzijskili kraljeva, nego su ta jela i mnogo ukusnija od drugih. „A to 
nije nikakvo dudo, jer kao Sto su u velikim gradovima ostale vjeStine 
osobito usavrSene, tako se i kraljevska jela sasvim narodito pripremaju. 
U malim gradovima isti dovjek pravi krevet, vrata, plug i sto; desto 
zida i kude povrh toga, a zadovoljan je ako i tako nade dovoljno mu- 
Sterija da se mo2e izdr^avatt XJpravo je nemogude da dovjek s tolikim 
zanimanjima sve radi dobro. Ali u velikim gradovima, gdje svaki po- 
jedinac nalazi mnogo kupaca^ dovoljan je i jedan zanat da majstora 
prehrani. Ba, desto nije za to potreban ni ditav zanat, vec jedan pravi 
mu§ku a drug! zensku obudu; ovdje ili ondje ^vi ponetko samo od §i- 
vanja, drugi od krojenja obuce; jedan samo kroji haijine, drugl samo 
sastavlja isjecke. Zato izvrsilac najjednostavnijeg posla bezuslovno mora 
ga i najholje uraditi. Isto je tako i s vjegtinom kuhanja.” (Xenophon: 
Cyropaedia^ knj, Vin., gl. 2.) Ovdje se uzima u obzir iskljucivo dobra 
kakvoda upotrebnih vrijednosti kao svrha, iako Ksenofon ved zna da 
razmjer podjele rada zavisi od opsega trzi&ta. 
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la rada razvija kao princip drzavnog ustrojstva, samo je ate- 
njansko idealiziranje egipcanskog kastinstva, kao sto Egipat i 
drugim njegovim suvremenicima sluzi kao uzor industrijske 
zemlje, na pr. Izokratu,®“ a to znacenje zadrzava cak i za Grke 
iz vremena Rimskog carstva.®® 

Za vrijeme pravog manufakturnog perioda, t j. perioda u 
kome je manufaktura vladajuci oblik kapitalistickog nacina 
proizvodnje, potpuno izvodenje vlastitih njenih teznja nailazi 
na mnogostruke prepreke. Ma da ona, kao sto smo vidjeli, stvara 
pored hijerarhijske podjele radnika i jednostavnu diobu na 
kvalificirane i nekvalificirane, broj ovih posljednjih ostaje ogra- 
nicen uslijed preteznog utjecaja onih prvih. Makar da ona 
posebne radnje prilagodava razlicnim stupnjevima zrelosti, sna- 
ge i razyijenosti svojih zivih radnih organa, uslijed cega gura 
na proizvodno eksploatiranje zena i djece, navike i otpor muskih 
radnika obicno osujecuju ovu teznju. Ma da razlaganje zanat- 
lijske djelatnosti snizava troskove oko obrazovanja, a otud i 
vrijednost radnika, ipak je za tezi djelomican rad potrebno duze 
izuSavanje, a i tamo gdje je izlisno, radnici ga ljubomorno 
odrzavaju. Tako vidimo da su u Engieskoj laws of apprenti- 
ceship (zakoni o segrtima) sa sedam godina ucenja bili u punoj 
snazi sve do kraja manufakturnog perioda, i tek ih Je krupna 
iudustrija unistila. Kako zanatlijska vjestina ostaje temeljem 
manufakture i kako cjelokupni njen funkcionirajuci mehanizam 
nema drugog ohjektivnog kostura izvan svojih radnika, to se 
kapital stalno nalazi u borbi s neposlusnoscu radnika. „Slabost 
covjekove prirode”, uzvikuje prijatelj Ure, „tako Je velika, da 
je radnik to samovoljniji i nepristupacniji sto je vjestiji, i toga 
radi svojim iogunastim cudima nanosi teske §tete ukupnom 
mehanizmu.''®'^ Zbog toga se kroz citav manufakturni period 
cuju zalbe na oskudicu discipline kod radnika.®® Cak i da nema- 


„On (Busiris) podijell sve na posebne Baste . . , Zapovjedi da 
nvijek isti ljudi rade iste poslove, jer znadijaie da oni Boji mijenjaju 
svoja zanimanja ne postajn temeljiti ni u jednom poslu; oni pak koj! 
neprestano ostanu kod istih zanimanja dovode svako do savr^enstva. 
Pa doista demo i uadi da su oni u pogledu nmjetnosti ! zanata nadma- 
svoje takmace daleko viSe nego §to obidno majstor nadma^uje Se- 
prtlju, a n pogiedu poretka kojim odrzavaju kraljevsku vlast i ostalo 
dr^avno uredenje tako su odi'idni, da su i najslavniji filozofi* kojl su o 
tom govorili, uzdizali egipcansko drzavno uredenje Iznad ostallbL” (Izo- 
krat; Busiris^ gi, 8.) 

S3 Upon Diodora SicUijanca. 

8^ Philosophy of Manufacture, str. 20. 

85 §to je redeno u tekstu va2i za Englesku vige nego za Prancusku, 
a za Francusku viSe nego za Holandiju. 
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mo svjedodzbe pisaca iz istog vremena, same jednostavne cinje- 
nice: da od 16. vijeka pa do epohe krupne industrije kapitalu 
ne polazi za rukom da se docepa citavog raspolozivog radnog 
vremena maniifakturnih radnika i da su manufakture kratko™ 
vjecne, te useljavanjem i iseljavanjem radnika napustaju svoje 
sjediste pa se sele u neku drugu zemlju, govorile bi za citave 
biblioteke. „Ovako ili onako, red se mora zavestiF’ — uzvikuje 
1770. g. vise pnta navedeni pisac Essay on Trade and Commerce. 
Reda! — cuje se 66 godina poslije iz usta dr. Andrew-a 
Ure-a; u manufakturi koja pociva na „skolastickoj dogmi po- 
djde rada” nije bilo „reda’', i ,, Arkwright (Arkrajt) stvori red'\ 

Pored toga, manufaktura nije bila kadra niti da zahvati 
citavu drustvenu proizvodnju, niti da je iz temelja prevrne. 
Kao ekonomsko umjetnicko djelo, ona je bila vrhunac na siro~ 
kom temeljn gradskog zanatstva i seljacke kucne industrije. 
Vlastita njena uska tehnicka osnova dospjela je na izvjesnom 
stupnju razvitka u protivurjecnost s potrebama proizvodnje 
koje je sama stvorila. 

Jedna od najsavrsenijih njenih tvorevina bila je radionica 
za proizvodnju samih oruda za rad, a osobito kompliciranih 
mehanickih aparata, koji su vec bili u upotrebi. „Takva je radio- 
nica”, veli Ure, „pruzala sliku podjele rada u raznim njenim 
stupnjevima. Svrdlo, dlijeto, tokarska klupa imali su svaki svog 
vlastitog radnika i ovi su bili hijerarhijski rasporedeni pre- 
ma stepenu njihove umjesnosti.’’ Ovaj proizvod manufaktur- 
ne podjele rada proizvodio je sa svoje strane — strojeve. 
Ovi ukidaju zanatlijsku djelatnost kao princip koji regulira 
drustvenu proizvodnju. Tako je s jedne strane uklonjena s puta 
tehnicka osnova dozivotnog prikivanja radnika za jednu dje- 
lomicnu funkciju, a s druge strane ruse se granice koje je isti 
princip jos nametao vladavini kapitala. 
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GL.AVA TRINAESTA 

MASINERIJA I KRUPNA INDUSTRIJA 

1. Eazvitak masinerije 

U svojim „Nacelima politicke ekonomije’’ veli John Steuart 
Mill: „Pitanje je, Jesu li i svi dosad nSinjeni mehanicki prona- 
lasci olaksali svakidasnji trud ijednog ijudskog stvora/’®^ Ali 
ovo nikako i nije svrha masinerije kada se kapitalisticki upo- 
trebijava. Kao sto i svakom drugom razvitku proizvodne snage 
rada, tako je i njoj zadatak da robu cini jeftinijom i da skracuje 
dio radnog dana potreban samom radnikn, da bi se produzio 
onaj drug! dio radnog dana koji on besplatno daje kapitalistu. 
Ona je sredstvo za proizvodenje viska vrijednostL 

Revolucioniranje nafiina proizvodnje polazi u manufakturi 
od radne snage, u krupnoj industry i od sredstva za rad. Prvo, 
dakle, treba da ispitamo kojim se putem sredstvo za rad pre- 
tvara iz alata u stroj, ili cime se stroj razlikuje od zanatlijina 
alata. Ovdje se radi samo o glavnim, opcim karakternim crta- 
ma; jer niti epohe drustvene historije, niti epohe zemljine histo- 
rije ne mozemo odijeliti ostrim granicnim linijama kakve ne 
postoje. 

Matematicari i mehanicari — a to ponavljaju ovdje-ondje 
i engleski ekonomisti — proglasuju alat za jednostavni stroj, 
a stroj za sloven alat. Oni tu ne vide neku bitnu razliku, te cak 
i jednostavne mehanicke potencije, kao polugu, kosinu, zavrtanj, 
klin i t. d. nazivaju stroj evima.^^ Doista, svaki stroj sastoji se 
od tih jednostavnih potencija, ma kako bile prerusene ili kom- 
binirane. Ali, s ekonomskog stanovista ovo tumacenje ne vrijedi 
nista, jer mu nedostaje historijski element. Drugi opet traze 
razliku izmedu alata i stroj a u tome sto je kod alata pokretacka 
snaga covjek, a kod stroja kakva prirodna snaga razlifina od 
ljudske, zivotinja, voda, vjetar i t. d.®® Po ovome bi plug s vo- 

Trebalo je da Mill kaie: „ijednog Ijudskog’ stvora kojI ne od 
rada drugih”, jer je masinerija neospomo povecala broj otmjenih bes- 
poslidara. 

87 Vidi na pr. Hutton: Course of Mathematics. 

88 ovog stano vista ipak Je moguce povudi o§tru granicu izmedu 
alata i stroja: lopata, cekic, dlijeto i t. d., poluge i zavrtnjevi, koje, 
ma kako inace bill savrSem, dovjek pokrece svojom snagom . . . sve to 
spada pod pojam alata; dok se plug, pokretan i^ivotinjskoni snagom, 
vjetrenjace i drug! miinovi imaju pribrojiti strojevima.” ( WillielniScliulz: 
Die Bewegung der Froduktion. Zurich 1843 ., str. 38 .) Ovaj spis je u vise 
pogleda vrijedan hvale. 
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lovskom zapregom, koji pripada najrazlicnijim epohama proiz- 
vodnje, bio stroj, dok bi Claussen-ov (Klausenov) ^circular 
loom” [kruzni razboj], koji pokretan rukom jednog jedinog rad- 
nika pravi 96.000 petlji na minutu, bio samo alatka. I ne samo 
to, nego bi isti razboj bio alat ako bi se pokretao rukom, a stroj 
ako bi se pokretao parom. Posto je upotreba zivotinjske snage 
jedan od najstarijih prpnalazaka covjecanstva, to bi ustvari 
znacilo da je strojna proizvodnja starija od zanatske. Kad je 
John Wyatt (Dzon Vajet) 1735. g. objavio svoj stroj predilicu, 
a s njim i industrijsku revoluciju 18. stoljeca, nije ni jednom 
rijeci spomenuo da stroj ne ce okretati covjek nego magarac, 
pa ipak je ta uloga dopala magarcu. Njegov je program bio: 
stroj „da hi se prelo bez prstiju'\^^ 

Svaka razvijena masinerija sastoji se iz tri bitno razlicita 
dijela: iz pogonskog stroja, transmisionog mehanizma i, napo- 
sljetku, stToja alatljike ili radnog stroja. Pogonski stroj djeluje 
kao pogonska snaga citavog mehanizma. On sam proizvodi svoju 
pogonsku snagu, kao parni stroj, kaloricni stroj, elektromagnet- 
ski stroj i t. d., ili dobija podstrek od koje vec gotove prirodne 
sile izvan nje, kao vodeno kolo od vodopada, krilo vjetrenjace 
od vjetra i t. d. Transmisioni mehanizam, koji sacinjavaju za~ 
masnjaci, motorne osovine, zupcanici, turbine, poluge, konopci, 
remenje, svakovrsni komunikatori, regulira kretanje, a gdje je 
potrebno, mijenja oblik kretanja, recimo iz vertikalnog u kru- 
zan, dijeli ga i prenosi na radnu masineriju. Oba ova dijela 
mehanizma sluze jedino tome da prenose kretanje na stroj 

89 Jog prije njega upotrebljavani su strojevi za grubo predenje, 
isUna vrlo nesavrseni i vjerojatno najprije u Itaiiji. Kritidka historija 
tehnologije svakako bi dokazala kako pronalasci 18 . vijeka slabo pri- 
padaju pojedincima. Zasad takvog djela jos nema. Darwin Je privukao 
paznju na Mstoriju prirodne tehnologije i t. d., na stvaranje biljnih i 
Sivotinjskih organa kao instrumenata za proizvodnju u Mvotu bilja i 
Mvotinja. Zar historija stvaranja proizvodnih organa drultyenog dovjeka, 
koji dine materijalnu osnovu svake pojedine drugtvene organizacije, 
ne zasIuSuju jednaku paznju? I zar ne bi ovu bilo lakge napisati, jer, 
kako Vico kage, historija ljudi razlikuje se od historije prirode po tome 
gto smo onu pravili mi, a ovu nismo? Tehnologija otkriva aktivni stav 
dovjekov prema prirodi, neposredni proces proizvodnje njegova zivota, a 
s time i drugtvene prilike u kojima zivi i duhovne predodzbe koje iz 
njih izviru. Oak je i svaka historija relipje nekritidka ako ne uzima u 
obzir ovu materijalnu osnovu. Doista je mnogo lakge putem analize 
naci zemaljsku jezgru religioznih maglovitosti, nego obrnuto iz datih 
odredenih stvamih ^ivotnih prilika izvesU njihove vjerske idealizirane 
oblike. A ova posljednja metoda je jedino materijalisticka, dakle naudna. 
Mane apstraktnog prirodno-naudnog materijalizma, koji iskljuduje 
storijsM proces, opazaju se ved na apstraktmm i ideologkim predod^bama 
njegovih prvaka dim se usude izici izvan. svoje strucnosti. 
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alatljiku, koji onda dohvaca predmet rada i svrsishodno ga 
mijenja. Industrijska revolucija 18. stoljeca polazi od ovog 
dijela masinerije, od stroja alatljike. A on je i sad jos uvijek 
polazna tocka kad god zanatlijski ili manufakturni rad prelazi 
u strojni. 

Pogledamo 11 sad izblize stroj alatljiku, ili pravi mdni stroj, 
vidimo uglavnom, ma da cesto u izmijenjenoin obliku, opet 
aparate i alate kojima radi zanatlijski ili manufakturni radnik, 
samo sto to vise nisu alati covjekovi, vec alati jednog meha- 
nizma, ili mehanicki alati. U nekim slucajevima citav je stroj 
samo vise ili manje izmijenjeno mehanicko izdanje starog za- 
natlijskog oruda, kao sto je slucaj s mehanickim razbojem;®® 
11 drugim slucajevima, alati uglavljeni na kostur radiiog stroja 
jesu nasi stari poznanici, kao vreteno na stroj u predilici, igle 
na pletacem stroju, pile na tokarskom stroju, nozevi na stroju 
za sjeckanje i t. d. Cak se i samim svojim postanjem ovi alati 
razlikuju od samog tijela radnog stroja. Naime, oni se jos uvijek 
vecinom proizvode u zanatskoj ili manufakturnoj radionici i tek 
se kasnije uglavljuju na tijelo stroja radilice proizvedeno po- 
mocu strojeva.®^ Stroj alatljika jest dakle mehanizam koji, pri- 
mivsi potrebno kretanje, izvrsuje svojim alatima iste operacije 
koje je prije vr§io radnik slicrdm alatima. Da li sad pogonska 
snaga dolazi od covjeka ili od nekog drugog stroja, ne mijenja 
nista u sustini stvari. Cim pravi alat prijede od covjeka na me- 
hanizam, stroj dolazi na mjesto alata. Razlika je odmah oci- 
gledna, cak kad covjek i ostane prvi motor. Broj oruda za rad 
kojima on moze istovremeno raditi ogranicen je brojem nje- 
govih prirodnih organa za proizvodnju, njegovih vlastitih tje- 
lesnih organa. U Njemackoj se isprva pokusalp da jedan prelac 
okrece dva kolovrata, htjelo se dakle da istovremeno radi s 
dvije noge i ruke. To je bilo previse naporno. Kasnije iznadose 
kolovrat s dva vretena, ali su prelci-virtuozi, kadri istovremeno 
presti dvije zice, bill gotovo tako rijetki kao IJudi s dvije glave. 
Naprotiv „Jenny’' vec odmah prede s 12 do 18 vretena, pletaci 
stroj plete s mnogo hiljada igala najedamput i t d. Broj alatki 


so Narocito se u prvobitnom obliku inehanickog’ razboja na prvi 
pogled moze prepoznati stari razboj. XJ svonx modemom obliku on Je 
ved bitpLO izmijenjen. 

Otprilike tek poslije 1850. g. poSinJe se u Engleskoj izradivatx 
sve vedi dio alata strojeva aiatljika strojnlm pntem, ma da ih ne izra- 
duju isti tvornicari kojl prave same strojeve. Takvi strojcvi za izradu 
mekamckili aJata jesu na pr.; automatski stroj za pravijenje kale- 
mova, stroj za pravijenje grebenova, stroj za kovanje niule-vretena 
i throstle-vretena i t. d. 
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kojima stroj radilica istovremeno radi, unaprijed je osloboden 
organske granice koja skucava radnikov rucni alat. 

Kod mnogih rucnih aiata covjek se sasvim ocigledno razli- 
kuje kao cisto pokretacka snaga i kao radnik koji izvodi sam 
rucni rad. Na primjer, kod kolovrata noga radi samo kao po- 
kretacka snaga, dok ruka koja radi na vretenu, izvlaci i uvrce 
zicu, izvrsuje stvarnu operaciju predenja. Industrijska revolu- 
cija zahvaca najprije bas ovaj drugi. dio zanatskog oruda, ostav- 
Ijajuci covjeku u prvi mah, pored novoga rada da pazijivo 
motri na stroj i da svojom rukom ispravlja njegove pogreske, 
jedino jo§ sanao mehanicku ulogu pogonske snage. A naprotiv, 
alati kod kojih covjek od pocetka djeluje jedino kao pogonska 
snaga, kao na pr. okrecuci rucicu kakvog mlina,®^ crpeci pum- 
pom, dizuci i spustajuci rucice kakvog mijeha, tucaju6i u mu- 
zaru i t. d., prvi su izazvali primjenu zivotinja, vode i vjetra®® 
kao pogonskih snaga. Ovi se pretvaraju u stroj eve dijelom u 
manufakturnom periodu, a pojedinacno vec davno prije njega, 
ali ne revolucioniraju nacin proizvodnje. Da su oni strojevi 
ve6 i u svom zanatskom obliku, pokazuje se u periodu krupne 
industrije. Tako su pumpe, kojima su Holandani 1836./37. god. 
crpli Harlemsko jezero, bile konstruirane po principu obicnih 
pumpi, samo sto su njihove klipove tjerali divovski parni stro- 
jevi. Jos se ponegdje u Engleskoj dogada da se obican i 
veoma nesavrsen kovacev mijeh pretvori u mehanicku zracnu 
sisaljku jednostavnim spajanjem njegove ruSice s parnim stro- 
jem. Sam parni stroj, kakav je pronaden krajem 17. stoljeca, 
za vrijeme manufakturnog perioda i kakav je ostajao sve do 
osamdesetih godina 18. stoljeca,®^ nije izazvao nikakvu indu- 
strijsku revoluciju. A bas naprotiv, strojevi alatljike izazvase 
potrebu da se parni stroj revolucionira. Cim covjek umjesto da 

83 Mojsije kage: „Volu koji vr§e ne stavljaj bmjicu."' Naprotiv, 
krs<5ansko-germanski govjekoljupci stavljali su kmetu, kad su ga upo- 
trebljavali kao pokretadku snagu pri mljevenju, veliki obrud oko vrata, 
da ne bi mogao uzimati braSno u usta. 

83 Na upotrebljavanje vjetra kao pogonske snage bill su Holandani 
prinudeni dijelom usiijed neimanja prirodnih vodopada, dijelom radi borbe 
protiv suvi^ne vode. Samu vjetrenjacu primili su iz Njemacke, gdje je 
taj xzum izazvao ljutu borbu izmedu plemstva, svedenstva i cara oko 
toga kome od njih „pripada'’ vjetar. Uzduli podjarmljuje, govorilo se 
u Njemackoj, dok je u Holandiji vjetar bio oslobodilac, jer nije potcinio 
Holandanina, nego zemlju Holandaninu. Jos 1836. g. bilo je u Holan- 
diji u upotrebi 12.000 vjetrenjaca od 6.000 konjskih snaga, koje su sti- 
tile dvije tredine zemlje da se ponovo ne pretvore u mocvaru. 

84 Istina, on je bio usavrSen prvim Wattovim pamim strojem s 
tako zvanim jednostavnim djelovanjem, ali je u tom obliku ostao uvijek 
samo kao puka sisaljka za vodu. 
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djeluje alatom na predmet rada, djeluje jos same kao pogonska 
snaga na neki stroj alatljiku, potreba da ljudski misici feudu ta 
pogonska snaga postaje slueajna, pa se ovi mogu zaiiiijeniti vje“ 
trom, vodom, parom i t. d. Razumije se da ovo ne ziiaci da ta- 
kva promjena cesto ne ce zahtijevati velike tehnicke promjene 
n mehanizmu koji je prvobitno bio izgraden jedino za Ijudsku 
pogonsku snagu. Danas se svi strojevi koJi tek treba da prodru 
u upotrebu, kao sivaci strojevi, pekarski strojevi i t. d., kon- 
struiraju i za ljudski i za cisto mehanicki pogon, ako sama nji- 
hova namjena unaprijed ne iskljucuje primjenu stroja u malom. 

Stroj, od kojega polazi industrijska revolueija, zamjenjuje 
radnika koji rukuje jedinim alatom, mehanizmom koji u isti 
mah radi s masom istovjetnih ili slicnih alata, a kretanje prima 
od jedne Jedine makar kakve pogonske snage.^^ Sad imamo 
stroj, ali tek kao jednostavan element strojne proizvodnje. 

Da bi se povecao opseg stroja radilice i broj njegovih alata 
koji istovremeno rade, zahtijeva se veci pokretacM mehanizam, 
a ovaj mehanizam, da bi mogao savladivati svoj vlastiti otpor, 
zahtijeva jacu pogonsku snagu nego sto je ljudska, da i ne govo- 
rimo 0 tome da je covjek vrlo nesavrseno sredstvo za proizvod- 
nju kad se trazi jednoliko i neprekidno kretanje. Ako uzmemo 
da covjek djeluje jos jedino kao Jednostavna pogonska snaga, 
da je dakle na mjesto njegova alata stupio stroj alatljika, onda 
ga sada prirodne snage mogu zamijeniti i kao pogonsku snagu. 
Od svih velikih pogonskih snaga koje su nam ostale od manu- 
fakturnog peiioda najloSija je bila konjska, jedno sto konj hoce 
da misli svojom glavom, a drugo sto je skup i sto se u tvor- 
nicama moze upotrebljavati samo u veoma skucenoj mjeri.®® 
Ipak je u rano doba krupne industrije konj cesto upotrebljavan, 

85 ^Ujedinjenije svih tih jednostavxiih instrumenata, koje pokre<5e je- 
dan motor, saSinJava stroj/' (Babbage: On the Bconomy of Machinery, 
London 1832.) 

85 John O, Morton proditao je januara 1861. n Society of Arts ras- 
pravu o „snagama koje se upotrebljavaju u zemljoradnji". Tamo se !z- 
medii ostaloga ka^e: „Svaka poboIjSanje koje povedava jednolikost 
zemljista dini da parnJ stroj postaje upotrebljiviji za proizvodenje disto 
mehanicke snage . . . Konjska snaga zahtijeva se tamo gdje krivudave 
ograde i druge smetnje spredavaju jednolicnu akcijii. Te smetnje svaMm 
danom sve vi§e iScezavaju. Pri operaeijama koje traze vise napor volje, 
a manje stvamu snagu, moze se primijeniti samo snaga kojom svaki 
das upravlja ljudski duh, dakle ljudska snaga/' Zatim g. Morton svodi 
pamu snagu, konjskii snagu i Ijudsku snagu na jedinicu mjere uobi- 
cajenu kod parnih stroj eva, t j- na snagu koja 33.000 funti digne za 1 
minutu na visinu^od 1 stope, i racuna troSkove 1 parne konjske knage 
kod parnog stroja na 3 penca, a kod konja na penca za 1 sat. Oslm 
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kao §ta to, osim jadikovanja tadasnjih pisaca o zemljoradnji, 
dokaznje i do danas odrzano izrazavanje mehanicke snage konj- 
skim snagama. Vjetar je bio odvise nestalan i izvan kontrole, 
a osim toga primjena vodene snage pretezala je u Engleskoj, 
kolijevci krupne industrije, vec za vrijeme manufakturnog pe- 
rioda. Vec se u 17. vijeku bilo pokusalo da se pomocu jednog 
vodenickog kola pokrecu dva gornjaka, dakle i dva para vode- 
nickih kamenova. Ali, pove6ani opseg transmisionog mehanizma 
dosao je tada u sukob s vodenom snagom, koja je postala nedo- 
voljna za taj opseg, a ovo je jedna medu okolnostima koje su 
uputile na tocnije ispitivanje zakona trenja. Isto tako je nejed- 
nolicno djelovanje pokretacke snage, kod mlinova koji su po- 
kretani guranjem ili vucenjem rucica, dovelo do teorije i do 
primjene zamasnjaka,®^ koji kasnije igra tako znacajnu ulogu u 
krupnoj industriji. Na taj nacin je manufaktumi period 
razvio prve naucne i tehnicke elemente krupne industrije. 
Arkwright-ova throstle-predionica bila je tjerana spocetka po- 
modu vode. Ali je i upotreba vodene snage kao glavne pogon- 
ske snage bila skopcana s velikim nezgodama. Ona se nije 
mogla po volji povecavati; kada je nije bilo dovoljno, nije bilo 
pomodi; ponekad je nije bivalo rdkako, a prije svega bila je 
cisto lokalne prirode.®® Tek je s Wattovim drugim parnim stro- 
jem, t. zv. strojem s dvostrukim djelovanjem, bio pronaden 
prvi motor koji gutajuci vodu i ugljen sam proizvodi svoju po- 
gonsku sna^, kojega je snaga potpimo pod covjekovom kon- 
trolom, koji je pokretljiv i sredstvo za pokretanje, gradski a 
ne seoski kao vodeno kolo, koji omogucuje koncentriranje pro- 
izvodnje po gradovima dok je vodeno kolo rastura po selima,®* 
koji je univerzalan u svojoj tehnoloskoj primjeni, a razmjerno 
malo uslovljen lokalnim okolnostima. Veliki genij Wattov oci- 

toga konj se mo2e uipotrebljavati samo 8 sati dnevno, liodemo li da 
ostane zdrav. Upotrebljavajudi pamu snagu mogu se preko cijele godine 
od 7 konja za obradivanje zemlje uStediti najmanje 3, i to po cijeni 
koStanja koja nije veda od cijene koStanja otpuStenih konja za vrijeme 
od 3 ili 4 mjeseca, kada se oni jedino ustvari i iskoriStavaju. Napo- 
sljetku, parna snaga, uporedena s konjskom, poboljSava i kakvo(5u pro- 
izvoda u poljoprivrednim operacijama u kojima se dade npotrebljavati. 
X>a bi se obavljao posao parnog stroja, moralo bi se upotrebljavati 66 
radnika, koji zajedno primaju 15 §il. na 1 sat, a da bi se obavio posao 
konja, treba 32 covjeka koji zajedno stoje 8 sil. po satu. 

Fauihaber 1625., De Cans 1688. 

ss Hodemi pronalazak turbma oslobodio je eksploatiranje vodene 
snage mnogih prijasnjih prepreka. 

„XJ ranom periodu tekstilne manufakture zavisio je polozaj po- 
dnzeda od blizine vode koje su padovi bill dovoljni da tjeraju vodeno 
kolo. Ali ma da je uvodenje manufahtura s vodenim pogonom isnaciJo 
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tuje se u objasnjenju patenta koji je uzeo 1784., a u kome on 
svoj parni stroj ne opisuje kao pronalazak ucinjen u neku po- 
sebnu svrhu, nego kao snagu svestranog djelovanja u krupnoj 
industriji Tu on nagovjestava i takve primjene od kojih su 
neke, kao na pr. parni ceki6, uvedene tek vise pd pola vijeka 
kasnije. Ipak je sumnjao hoce li se parni stroj moci upotrije- 
biti u pomorstvu. Njegovi sljedbenici, Boulton (Bolton) i Watt, 
izlozise 1851. g. na londonskoj industrijskoj izlozbi ogromni 
parni stroj za oceanske parobrode. 

Tek kad su se alati iz alata covjekova organizma pretvo- 
rili u alate mehanickog aparata, strojeve alatljike, dobio je i 
pogonski stroj samostalan oblik, potpuno osloboden granica 
ljudske snage. Ovim je pojedinacni stroj alatljika, koji smo 
dosad razmatrali, bio sveden na puki element proizvodnje sa 
strojevima. Sada Je Jedan pogonski stroj istovremeno mogao 
tjerati mnogo stroj eva radilica. S brojem istovremeno pokre- 
tanih strojeva radilica raste i pogonski stroj, a transmisioni 
mehanizam postaje aparat velike mogucnosti djelovanja. 

Sad imamo razlikovati dvoje: kooperaciju mnogih jednakih 
strojeva i sistem strojeva, 

U prvom slucaju isti stroj radilica izraduje cijeli proizvod. 
On izvodi sve razlicne operacije koje je zanatlija izvodio svojim 
alatima, recimo tkalac na svome razboju, ili koje su zanatlije 
redom izvodili raznim alatima, bilo samostalno, bilo kao udovi 
jedne manufakture.^®*^ Tako je na pr. u modemoj manufakturi 
omota za pisma jedan radnik savijao papir nozem savijacem, 
drug! mazao ivice gumom, treci previjao jezik na koji je utiski- 
van monogram, cetvrti je utiskivao monogram it. d., a pri sva- 
koj ovoj djelomicnoj operaciji morao je svaki pojedinacni omot 
prelaziti u druge ruke. Medutim, jedan stroj za omote vrsi sve 


podetak raspadanja sistema kudne industrije, ipalc su te manufacture, 
koje su se nu2no morale podizati na tekudim vodama, i koje su destc 
bile dosta daleko jedne od drugih, prije bile dio nekog scoskog nego 
pr(xdskog sistema, Tek je zamjenjivanje vodene snage pamom anagom 
izazvaio zbijanje tvornica u gradovima i u mjestima gdje ima u do- 
voljnoj kolicini ugijena i vode za proizvodenje pare. Parni stroj Je mati 
industrijskih gradova.'’ (A. Redgrave u RIF, zb, april 1866., str. 36.) 

Sa stanoviSta manufakturne podjeie, tkanje nije biJo jedno- 
stavan vec naprotiv sloven zanatski posao; tako je i melianidkl razboj 
stroj koji obavlja veoma raznolike radnje, XJopce, pogre&no je zamlsljati 
da je moderna masinerija u podetku zavladala operacijama koje je 
manufaktura biia uprostila. Predenje i tkanje bill su za vrijeme manu- 
faktumog perioda rastavljeni u nove vrste rada, alati su im biii po- 
boljSani i izmijenjeni, all sdm proces rada nije nikako bio podijeljen I 
ostao je zanatiijski. Stroj ne poiazi od rada, nego lod sredstva za rad. 


Kapital I. 
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ove operacije odjedamput i pravi 3.000 i vise omota na sat. 
Jedan ainerikanski stroj za pravljenje papirnih kesa, koji je bio 
izlozen na londonskoj industrijskoj izlozbi od 1862., reze papir, 
lijepi, savija i svrsava 300 kesa u minuti. Cjelokupni proces, koji 
je u manufakturi bio podijeljen i uzastopno vrsen, ovdje izvrsu- 
je jedan stroj radilica koji djeluje kombinacijom raznih alata. 

U tvornici, t. j. u radionici zasnovanoj na strojnom radu,, 
vidimo kako se neprestano iznova javlja jednostavna koopera- 
cija. I to, ako pri tome ne uzmemo u obzir radnika, kooperacija 
se pokazuje u prvom redu kao prostorno nagomilavanje jed- 
nakih strojeva radilica koji rade zajedno i u isto vrijeme, Ovo 
je iskljuciv oblik te kooperacije ondje gdje iz svakog stroja 
radilice izlazi gotov proizvod, bilo da je stroj samo mehanicka 
obnova kakve komplicirane zanatske alatke, ili kombinacija 
raznolikih jednostavnih oruda od kojih svako ima posebnu 
funkciju. Tako se tkalacka tvornica sastoji od mnogih meha- 
nickih razboja, a sivaonica iz mnogih sivacih strojeva koji su 
namjesteni jedan pored drugog u istoj zgradi. Ali tu ipak 
postoji tehnicko jedinstvo, jer mnogi jednaki strojevi radilice 
istovremeno i istomjerno primaju svoje kretanje od udara 
zajednickog prvog motora, a ovo kretanje prenosi na njih 
transmisioni mehanizam koji im je djelomi5no i sam zajed- 
nicki, jer se od njega granaju posebni izdanci za svaku radi- 
lieu. I kao sto mnoge alatke sacinjavaju organe jednog stroja 
radilice, tako sada strojevi radilice sacinjavaju jos samo jed- 
nolike organe istog pogonskog mehanizma. 

Medutim pravi strojni slstem stupa na mjesto pojedinac- 
nih samostalnih strojeva tek kad predmet rada prolazi kroz 
neprekidan niz razliSnih uzastopnih procesa koje izvodi vise 
strojeva radilica, a ovi se medusobno razlikujut ali se i uza- 
jamno dopunjuju. Ovdje susrecemo nanovo kooperaeiju putem 
podjele rada, svbjstvenu manufakturi, ali sad kao komhinaeiju 
djelomicnih strojeva radilica. Specificni alati razlicitih djelomic-- 
nih radnika, na pr. alati drndara, grebenara, strizara, prelaca 
i t. d, u manufakturnoj vunari,' pretvaraju se sada u alate spe- 
cificiranih strojeva radilica, od kojih svaki cini poseban organ 
za posebnu funkciju u sistemu kombiniranog mehanizma alatlji- 
ka. Uglavnom, u onim granama gdje se strojni sistem tek 
uvodi, sama manufaktura pruza tome sistemu prvi naert po- 
djele a time i organizaeije pr-ocesa proizvodnje.^®^ Medutim 

loi Prije epohe krapne industrije bila Je manufaktura vune glavna 
manufaktura Engleske. Zato je u njoj u toku prve polovine 18. vijeka 
i napravijena vedina pokusa. Iskustva steCena na oveijoj vunl koristise 
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odmah nastupa i jedna bitna razlika. U manufakturi moraju 
djelomicni radnici, usamljeni ili u grupama, izvoditi svaki 
posebni djelomicni proces pomocu svojih alata. Ako radnik i 
jest prilagoden procesu, i proces je prethodno prilagoden rad- 
niku. U ma§inskoj proizvodnji nestaje ovog suhjektivnog na- 
cela podjele. Ovdje se cjelokupan proces promatra ohjektivno^ 
sam po sebi, i rastavlja se na faze koje ga sacinjavaju, a pro- 
blem kako ce se svaki djelomicni proces izvoditi i kako ce se 
razlicni djelomicni proces! povezati, rjesava se tehnickom 
primjenom mehanike, kemije i t. pri cemu se, isto kao i 
prije, teorijsko rjesenje mora nsavrsiti prakticnim iskustvom 
stecenim u velikom razmjeru. Svaki djelomicni stroj pruza 
onom do sebe sirovinu, a buduci da svi rade u isto vrijeme, 
to se i proizvod neprestano nalazi na raznim stupnjevima 
procesa njegova izradivanja i u prijelazu iz jedne faze proiz- 
vodnje u drugu. Kao sto u manufakturi neposredna koopera- 
cija djelomicnih radnika stvara odredene brojne odnose medii 
posebnim radnickim grupama, tako i u slozenom strojnom 
sistemu neprestano zaposljavanje Jednog djelomicnog stroja 
od strane drugog stvara odredeni razmjer medu njihovim bro- 
jem, opsegom i brzinom. Kombinirani stroj radilica, postavsi 
sada sistem kojega su udovi raznovrsne posebne radiiice i 
grupe takvih radilica, utoliko Je savrseniji ukoliko mu je cje- 
lokupni proces povezaniji, t. j. ukoliko se prijelaz sirovine od 
prve do posljednje faze vrsi s manje prekida, dakle, ukoliko 
sirovinu iz jedne faze proizvodnje u dmgu vise prenosi meha- 
nizam, a ne ljudska ruka. Dok je u manufakturi izoliranje po- 

i pamuku, za kojega mehanidku preradu nije potrebno toliko napornih 
priprenia, kao §to se kasnije obrnuto mehanidka industrija vane razvija 
na osnovi mehanidkog predenja i tkanja pamuka. Poneki element! 
manufakture vune uSli su u tvornidki sistem tek ovlh posljednjik de» 
cenija, na pr. deSIjanje vune. „Upotreba mehaniCke snage u procesu 
de§ljanja vune ... a otkako je uveden stroj „de§ljar‘' osobito Listerov, 
ovo se vrSi u velikom razmjeru . , . nesumnjivo je imala kao posljcdicu 
nezaposlenost velikog broja radnika. Prije je vuna deSljana rukom, ve- 
cinom u kolibi desljarevoj. Sada se ona svugdje deSlja u tvornici i rudni 
rad postao je izU.^an, izuzevsi nekoliko naroditih vrsta postupaka kod 
kojih se jo^ daje prednost vuni rukom ce§ljanoj. Mnogi rudni ^egijari 
nasii su rada u tvornici; ali je proizvod rucnog deMjanja u poredenju 
s proizvodom stroja tako neznatan, da je vrlo veliki foroj SeSijara ostao 
nezaposlen.” (EIF, za 31. oktobar 1856., str. 16.) 

„Frmcip tvornickog sistema sastoji se u tome ^to se podjela 
rada medu pojedinim zanatlijama zamjenjuje raSdlanjavanJem procesa 
rada na njegove bitne sastavne dijelove.” (Ure: PMlosoph^y of Manu- 
factures^ str, 20.) 


21 * 
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sebnih procesa nacelo koje postavlja sama podjela rada, u 
razvijenoj tvornici vlada naprotiv kontinuitet posebnih procesa. 

Bilo da pociva na jednostavnoj kooperaciji istovrsnih stro- 
jeva radilica kao u tkaonici, iii na kombinaciji raznovrsnih 
radilica kao u predionici, sistem masinerije sacinjava jedan 
veliki automat cim ga u pogon stavlja prvi motor koji se sam 
pokrece. Medutim cjelokupni sistem moze pokretati recimo 
parni stroj, ma da pojedini strojevi alatljike jos mogu trebati 
radnike za izvjesne poslove, kao sto je bilo za pokretanje 
(stroja predilice) prije nego sto je uvedena automatska 
mule-predilica (selfacting mule), i kao sto je jos uvijek za 
finu predu; ili pak radnici moraju rukovati kakvim dijelom 
stroja kao kakvom alatkom da bi taj dio mogao vrsiti svoj 
rad, kao sto je bio slucaj pri gradnji strojeva prije nego sto 
je slide rest (naprava za struganje zeljeza) bio pretvoren u 
automat, Cim stroj radilica vrsi sve pokrete potrebne za obra- 
divanje sirovine bez covjekove suradnje i samo s neznatnim 
njegovim ispomaganjem, imamo automatski sistem masinerije, 
koji se pak neprestano moze dotjerivati u detaljima, Tako na pr. 
aparat koji zaustavlja predilicu cim se neka zica prede preki- 
^e, i selfacting stop (automatska kocnica), koja zaustavlja po- 
boljsani parni razboj cim na srdacki cunka nestane zice za 
potku, sasvim su modem! pronalasci. Kao primjer kontinuiteta 
proizvodnje i provodenja automatskog principa moze vaziti 
moderna tvornica papira. Uopce, na proizvodnji papira, na 
bazi razlicnih sredstava za proizvodnju, moze se detaljno i 
uspjesno proucavati razlika medu razlicnim nacinima proiZ“ 
vocfcje, kao i veza izmedu drustvenih odnosa proizvodnje i 
tih nacina proizvodnje; staro njemacko pravljenje papira daje 
nam uzorak zanatske proizvodnje, Holandija u 17., a Francu- 
.ska u 18. vijeku uzorak prave manufakture, a moderna Engle- 
;ska uzorak automatske fabrikacije u ovoj grani. Pored ovoga 
postoje u Kini i Indiji dva razlicna staroazijska oblika iste 
industrije. 

U sistemu slozenom od strojeva radilica kojima kretanje 
•daje centralni automat iskljucivo preko transmisione masine- 
xije, imamo najrazvijeniji oblik strojnog nacina rada. Na mjesto 
pojedinacnog stroja stupa ovdje mehanicka grdosija koja svo- 
jim tijelom ispunjava citave tvornicke zgrade i kojega demon- 
ska snaga, spocetka pritajena gotovo svecano odmjerenim 
kretanjem njenih divovskih udova, izbija u bijesnom i vrto- 
glavom poigravanju njenih bezbrojnih pravih radnih organa. 
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Bilo Je mule, parnih strojeva i t. d. prije nego sto je bilo 
radnika kojima je iskljucivi posao bio da prave pame strojeve, 
mule i t, d., bas kao sto su ljudi nosili odijeio i prije nego 
sto je bilo krojaca. Ali su pronalasci Vaucansona, Arkwrighta^ 
Watta i dr. mogli bit! izvedeni samo zato, sto je svaki prona- 
lazak nalazio gotov i znatan broj vjestih mehanickih radnika 
koje Je dao manufakturni period. Jedan dio ovih radnika sa- 
stojao se od samostalnih zanatlija raznih profesija, drugi je 
bio okupljen u manufakturama gdje je, kao sto je prije receno, 
vladala osobito stroga podjela rada. Sto su se pronalasci vise 
mnozili i sto je jaca bivala potraznja strojeva novoga izuma, 
to se sve vise i vise razvijalo s jedne strane podvajanje fabri- 
kacije strojeva u raznolike samostalne grane, a s druge strane 
podjela rada u unutrasnjosti manufaktura koje su gradile stro- 
jeve. Ovdje vidimo dakle da je manufaktura neposredna teh- 
nicka osnova krupne industrije. Ona prva proizvela je masi- 
neriju kojom je ova druga, u oblastima proizvodnje koje je 
prvo zahvatila, ukinula zanatski i manufakturni sistem rada. 
Strojni sistem rada, dakle, prirodno je izrastao na materijalnoj 
osnovi koja nije bila udesena za njega. Dostigavsi izvjestan 
stupanj razvitka on je morao revoiucionirati samu tu osnovu, 
koju je isprva zatekao gotovu, a onda je u starom obliku dalje 
izradivao, i stvoriti novu bazu koja odgovara njegovu vlastitom 
nacinu proizvodnje. Kao sto pojedinacni stroj ostaje sicusan 
dok mu pogonska snaga dolazi jedino od covjeka, kao sto 
se strojni sistem nije mogao slobodno razviti prije nego sto 
je na mjesto zatecenih pogonskih snaga — avotinja, vjetra, 
cak i vode — dosao parni stroj, tako je isto i citav razvitak 
krupne industrije bio paraliziran dokle god je njeno najkarak- 
teristicnije sredstvo proizvodnju, sam stroj, morao za svoj 
opstanak zahvaljivati osobnoj snazi i osobnoj umje§nosti djelo- 
micnog radnika u manufakturi i zanatlije izvan nje, dokle god 
je dakle zavisila od razvijenosti misica, ostrine pogleda i vir- 
tuoznosti ruke kojom su oni vodili svoje sicusno orude. Pored 
toga sto su strojevi bili skuplji zbog takvoga njihova porijekla 
— a to i jest okoinost koja rukovodi kapital kao svijesna pobu* 
da, — sirenje industrije koja je vec radila strojevima i prodira- 
nje masinerije u nove grane proizvodnje bili su uslovljeni broj- 
nim porastom takve kategoiije radnika kakva se, uslijed polu- 
umjetnicke prirode njena posla, mogla umnoziti samo poste- 
peno, a ne na skokove. Ali je na izvjesnom stupnju razvitka 
krupna industrija dospjela i u tehnlckom pogledu u sukob sa 
svojom zanatskom i manufakturnom podlogom. Prosiren opseg 
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pogonskih strojeva, transmisionog mehanizma i strojeva alat- 
ijika; veca kompliciranost njihovih sastavnih dijelova ukoliko 
se stroj alatljika vise osiobadao zanatskog uzorka, po kome je 
isprva poglavito graden, i dobijao Slobodan oblik odreden je~ 
dino nj ego vim mehanickim zadatkom;^®® izgradivanje automat- 
skog sistema i sve neizbjeznija upotreba tesko obradiva mate- 
rijala, na pr. zeljeza umjesto drveta — to su zadaci koji su 
se prirodno postavili i koji su svugdje udarili na osobne pre- 
preke, koje radno osoblje okupljeno u manufakturi samo do- 
nekle savladuje, ali ne otklanja potpuno. Tako manufaktura 
nije mogla davati strojeve.kakvi su na pr. moderni stamparski 
stroj, moderni parni razboj ili moderna grebenara. 

Prevrat u nacinu proizvodnje jedne industrijske sfere 
izaziva prevrat i u drugoj. Ovo vrijedi u prvom redu za takve 
industrijske grane koje je drustvena podjela rada doduse iz- 
dvojiia, tako da svaka proizvodi samostalnu robu, ali koje se 
ipak preplicu kao faze jednog jedinstvenog procesa. Tako 
je strojno predenje izazvalo potrebu strojnog tkanja, a oba 
zajedno potrebu mehanicko-kemijske revolucije u bijeljenju, 
stampanju i bojenju. Tako je revolucija u predenju pamuka 
izazvala s druge strane i pronalazak „gm'^-stroja za odvajanje 
pamucnih vlakana od sjemenja, i tek je time omogu6ena pro- 
izvodnja pamuka u zahtijevanom velikom razmjeru.^®* Ali je 
revolucija u nacinu proizvodnje industrije i poljoprivrede na- 
rocito prisilila na revolucioniranje opcih uslova drustvenog 
procesa proizvodnje, t. j. saobracajnih i transportnih sredstava. 
Saobracajna i transportna sredstva jednoga drustva kojega je 
pivot [stozer], kako bi to rekao Fourier, bila sitna zemljoradnja 


103 Melianicki razboj bio je u prvom svom obliku poglavito cd 
drveta; usavrgeni, moderni, od Zeljeza. Koliko stari oblik sredstva za 
proizvodnju gospodari spoSetka njegovim novim oblikom, \ddi se izmedu 
ostalog i iz ftajpovrSnijeg poredenja modernog parnog razboja sa sta» 
rim, moderne dubaijke u Ijevaonicama Zeljeza s prvom neotesanom me- 
IxaniSkom reprodukcijom obiSnog mijeha, a mo2da ofiitije nego iz svega 
drugog iz poredenja jedne lokomotive, ispitane prije pronalaska sa- 
daSnje lokomotive, koja je imala dvije noge i dizala ik naizmjence kao 
konj. Tek kad se mehanika jade razvije i praktidno se iskustvo nago- 
mila, oblik se odrednje iskljudivo prema mehanidkom principu oslobo- 
davajudi se potpuno tradicionalnih tjelesnih oblika alatd koji se pretva- 
raju u stroj. 

10^ Cottongm [stroj za cisdenje pamuka od sjemenja], izum yankee-a 
Eli Whitney (jenki-a Eli Hvitni-a), u svojoj se suStini manje izmijenio 
nego ikoji drugi stroj 18. vijeka sve do danaSnjih dana. Tek pedesetih 
godina nadmagio je Whitney-ev stroj drugi jedan Amerikanac, g. Emery 
iz Albany-a, New- York, jednim koliko jednostavnim toliko i uspjeSnim 
poboljsanjem. 
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s njenom uzgrednom kucnom industrijom i gradsko zanatstvo, 
nisu vise nikako mogla biti dovoljna za potrebe proizvodnje 
u manufakturnom periodu s njegovom prosirenom podjelom 
drustvenog rada, njegovim koncexitriranjem sredstava za rad 
i radnika i s njegovim kolonijalnim trastima, pa su doista 
b)ila revolucionirana. Tako su se saobracajna i transportna 
sredstva, nasiijedena od manufakturnog perioda, ubrzo pre- 
tvorila u nesnosljive kocnice za krupnu industriju s njenom 
groznicavom brzinom u proizvodnji, s masom njenih proizvo- 
da, s njenim stalnim prebacivanjem velikih masa kapitala i 
radnika iz jedne oblasti proizvodnje u drugu, i s njenim no vim 
odnosima na svjetskom trzistu. Stoga je, pored potpunog pre- 
vrata u gradenju jedrilica, saobracaj i transport postepeno bio 
prilagoden nacinu proizvodnje krupne industrije sistemom 
rijecnih parobroda, zeljeznica, oceanskih parobroda i telegrafa. 
A strahovite mase zeljeza sto ih je sad trebaio kovati, spajati, 
sjeci, busiti i uoblicavati, zahtijevale su opet sa svoje strane 
divovske strojeve, za gradenje kojih manufakturna izrada 
strojeva nije bila dorasla. 

Krupna industrija bila je dakle prinudena postati gospo- 
dar nad svojim karakteristicnim sredstvom za proizvodnju, nad 
samim strojem, i da strojeve pravi pomocu strojeva. Tek 
na ovaj nacin je ona sebi stvorila adekvatnu tehnicku podlogu 
1 stala na svoje noge. S rasprostiranjem strojnog nacina rada 
prvih decenija 19. stoljeca, domogla se masinerija pomalo 
proizvodnje strojeva alatljika. Ipak su tek posljednjih decenija 
[prije 1867.] ogromni zeljeznicki radovi i pomorsko parobrodar- 
stvo dali fflvot divovskim strojevima za gradenje prvih motora. 

Najbitniji uslov za proizvodenje strojeva pomocu stro- 
jeva bio je takav pogonski stroj koji je kadar napeti ogromnu 
snagu, ali da se ujedno moze i potpuno kontrolirati, Takav 
motor, parni stroj, vec je postojao. Ali, u isto vrijeme bilo je 
potrebno strojnim putem proizvoditi i tocne geometrijske obli- 
ke, kao liniju, ravninu, krug, valjak, stozac i kuglu, potrebne 
za pojedine strojne dijelove. Taj problem rljeSio je Henry 
Maudsley prvog decenija 19. vijeka pronasavsi slide rest 
[saonice struga], koji Je brzo automatiziran i sa tokarske klupe, 
kojoj je isprva bio namijenjen, prenijet u izmijenjenom obliku 
na druge konstrukcione strojeve. Ova mehanicka sprava ne 
zamjenjuje neku posebnu alatku, vec samo covjekovu ruku 
postizuci odreden oblik drzanjem, prilagodavanjem i upravlja- 
njem sjeciva instrumenata za sjecenje i t. d. prema materijalu 
koji se obraduje, na pr. Mjezu. Na taj nacin poslo Je za 
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rukom da se geometrijski oblici pojediriih strojnili dijelova 
„proizvode s takvim stupnjem lakoce, tocnosti i brzine, kakav 
se nije dao postici rukom ni najiskusnijeg radnika.”^®® 

Promatramo li sad onaj dio masinerije za gradenje strojeva 
koji sacinjava sam stroj alatljiku, vidimo da je to opet zanatski 
instrument, ali divovskog opsega. Tako je na pr. radni organ 
stToja za busenje ogromno svrdlo koje tjera pami stroj, a bez 
kojega se opet ne bi mogle proizvoditi stubline velikih parnih 
strojeva i hidraulickih presa. Mehanicka tokarska klupa je 
divovska reprodukcija obicne tokarske klupe koja se nogom 
pokre6e, stroj za blanjanje je zeljezni tesar koji obraduje ze- 
Ijezo istim alatima kojima drvodjelja obraduje drvo; alatka 
koja u londonskim brodogradilistima sijece furnire je divovska 
britva; alatka stroja za rezanje zeljeza, koja ga reze kao kro- 
jaceve skare tkaninu, jesu divovske skare, a pami cekic ope- 
rira s obicnom glavom cekica, ali toliko teskom, da ni sam 
Thor ne bi njome mogao zamahnuti/®® Takav jedan parni cekic, 
Nasmith-ov (Nesmitov) pronalazak, tezak je preko 6 tona, i s 
visine od 7 stopa pada vertikalno na nakovanj tezak 36 tona. 
Igrajuci se on smrvi u prah granitnu stijenu, a isto tako je 
sposoban da u meko drvo ukuca cavao nizom lakih udaraca.^®^ 

Dobivsi oblik masinerije, sredstvo za rad dobija takav 
oblik materijalne egzistencije koji zahtijeva da se ljudska 
snaga zamijeni prirodnim snagama, a stecena rutina svijesnom 
primjenom prirodnih nauka. Sklop drustvenog procesa rada u 
manufakturi je sasvim subjektivan, to je kombinacija djelo- 
micnih radnika; strojni sistem krupne industiije sasvim je 
objektivan organizam proizvodnje koji radnik zatjece kao gotov 
materijalni uslov za proizvodnju. U jednostavnoj kooperaciji, 
pa cak i u kooperaciji koja pociva na podjeli rada, jos uvijek 
zavisi vise manje od slucaja ho6e li kolektivni radnik istisnuti 
izoliranog radnika. Masinerija, medutim, osim izuzetaka koje 


195 Th6 Jndmtry of i^ations, London 1855., dio n., str. 239. Tamo 
se ka^e i ovo: „Ova3 dodatak tokarskoj klupi mo^e izgledati jednostavan 
i naoko bez va^nosti; ali dr^imo da ne demo pretjerati ako redemo da je 
njegov ntjecaj na usavrSavanje i Sirenje upotrebe strojeva bio isto toliko 
velik, koliko i Wattovo usavr§avanje pamog stroja. Njegovo je uvo- 
denje odmah prouzrodilo usavrgavanje i pojeftinjavanje svih strojeva 
i dale je podstreka za nove pronalaske i pobolj§anja.” 

108 U Londomi se jedan stroj za kovanje osovina koje okredu todkove 
parobroda zove „Thor*. Taj stroj kuje osovinu, teSku tona, s istom 
lakodom s kojom kovad kuje potkovicu. 

107 Strojevi koji obraduju drvo, a mogu se upotrijebiti i u malom 
gospodarstvu, vedinom su amenkanshi pronalazak. 
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cemo kasnije navesti, funkcionira samo vodena neposredno 
podrustvljenim zajednickint radom. Sada dakie kooperativni 
karakter procesa rada postaje tehnickom nuznoscu koju name- 
ce sama priroda sredstva za rad. 

2. Yrijednost koju stroj ustupa proizvodu 

Vidjeli smo da proizvodne snage koje potjecu iz koope- 
racije i podjele rada ne stoje kapital nista. One su prirodne 
snage drustvenog rada, Tako isto ni prirodne snage, para, voda 
i t. d., koje se prilagodavaju proizvodnim procesima, ne stoje 
nista . . . Ali kao gto su covjeku potrebna pluca radi disanja, 
tako mu je potrebno i „djelo ljudske ruke” radi proizvodne 
potrosnje prirodnih snaga. Potrebno je vodeno kolo da bi se 
iskoristila pogonska snaga vode, parni stroj da bi se iskoristila 
elasticnost pare. A kako je s prirodnim snagama, tako je i s 
naukom. Jednom otkriven, zakon o deklinaciji magnetne igle 
u oblasti djelovanja elektricne struje, iii o stvaranju magixe- 
tizma u zeljezu oko kojega kruzi.elektricna struja, ne stoji ni 
pare.^^® Ali, za iskoristavanje tih zakona u telegrafiji i t. d. 
potreban je veoma skup i razgranat aparat. Stroj, kao sto smO' 
vidjeli, ne istiskuje alatku. Povecavajuci svoj opseg i broj, 
alatka se od majusnog oruda covjekova organizma pretvara u 
alatku mehanizma koji je covjek stvorio. Kapital vise ne 
ostavlja radnika da rai rucnom alatkom, vec strojem koji sam 
upravija svojim alatima. Pa dok je zbog toga na prvi pogled 
jasno da krupna industrija uvlaceci u proces proizvodnje 
ogromne prirodne snage i prirodne nauke, mora izvanredno- 
povecavati proizvodnost rada, nikako nije isto tako jasno da 
li se ova povecana proizvodna snaga ne otkupljuje s druge 
strane pove^anim utroskom rada. Kao i svaki drug! sastavni 
dio postojanog kapitala, ni stroj ne stvara vrijednost, ali ustupa 
vlastitu svoju vrijednost proizvodu kojega izradi sluzi. Ukoliko 
on ima vrijednosti, te Je stoga prenosi na proizvod, on safii- 
njava sastavni dio njegove vrijednosti. Umjesto da ga u5ini 
jeftinijim, on ga cini skupljim razmjerno svojoj vlastitoj 
vrijednosti. I ocigledno je da vrijednost stroja i sistematski 


^08 Nauka ne stoji kapitalista uopde ali mu to nikalco ne 

smeta da je iskori§< 5 uje. Kapital pripaja sebi ,>tudu'^ nauku kao i tudi 
rad. „Kapitalisti 6 ko” prisvajanje i „ii 6 no” prisvajanje dvlje su sasvira 
razlidite stvari hez ideg zajednidkog. Oak se i dr. Ure :Salio na to Sta 
njegovi Ijubljeni tvomi^arx, koji iskorigtavaju strojeve, nemaju ni pojma 
o mekanici, a niefoig navodi mnoge primjere o strahovitom nepoznavanju' 
kemije engleskih kemijskik tvomiSara. 
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xazvijene masinerije, toga karakteristicnog sredstva za rad 
krupne industrije, nerazmjerno raste ako ga uporedimo sa 
sredstvima za rad zanatskog i manufakturnog nacina rada. 

Sad treba na prvom mjestu primijetiti da stroj u proces 
rada uvijek ulazi cijeli, a u proces oplodivanja vrijednosti 
samo djelomicno. On nikad ne dodaje vise vrijednosti nego sto 
prosjecno gubi svpjim trosenjem. Dolazi dakle do velike razli™ 
ke izmedu vrijednosti stroja i onog dijela vrijednosti koji se 
periodicno s njega prenosi na proizvod. Pokazuje se veiika 
razlika izmedu stroja kao elementa koji stvara vrijednost i 
kao elementa koji sivara proizvod. Sto je veci period u kome 
ista masinerija sluzi u istom procesu rada, to je ta razlika veca. 
Istina, vidjeli smo da svako pravo sredstvo za rad, ili instru- 
ment za proizvodnju, ulazi u proces rada uvijek cijelo, a u 
proces oplodivanja vrijednosti samo djelomicno, razmjerno 
-svom' dnevnom prosjecnom trosenju. Ali ova razlika izmedu 
upotrebe i trosenja mnogo je veca kod stroja nego kod alatke; 
.stroj je sagraden od trajnog materijala i zato duze‘ zivi, nje- 
gova primjena, podesena po strogo naucnim zakonima, omo- 
,gucuje vecu stedljivost u trosenju njegovih sastavnih dijelova 
i sredstava koja on trosi, i naposljetku njegovo polje proizvod- 
nje je nerazmjerno prostranije nego u alata. Kad od stroja i od 
alata odbijemo njihovo prosjecno dnevno kostanje, ili sastavni 
dio vrijednosti koji dodaju proizvodu svojim prosjecnim dnev- 
nim trosenjem i potrosnjom pomocnih materija, kao ulja, uglje- 
na i t. d., onda oni rade hesplatno, bas kao prirodne snage koje 
postoje bez ucesca ljudskog rada. Sto "je veci djelokrug proiz- 
vodnosti masinerije prema djelokrugu proizvodnosti alata, to 
je veci krug njene besplatne usluge u poredenju s alatom* Tek 
u krupnoj industriji covjek uci da besplatno i u velikom raz- 
mjeru, kao kakvu prirodnu snagu, iskoriscuje proizvod svog 
minulog, vec opredmecenog rada.^®* 


Ricardo ima ovo djelovanje strojeva, koje on ina^e nije ni razvio 
kao §ta nije razvio ni op<5u raziikn izmedu procesa rada i procesa stva- 
ranja vrijednosti, ponekad tako isklju5ivo u vidu, da u tim prilikama 
zaboravlja na onaj sastavni dio vrijednosti koji strojevi ustupaju pro- 
izvcdu i potpuno trpa strojeve na jednu kamaru s prirodnim snagama. 
Tako on ka^e na pr.: „Adam Smitk nigdje ne potcjenjuje usiuge koje 
nam Sine prirodne snage % strojevi, aii vrlo toSno razlikuje prirodu vri- 
jednosti koju one dodaju dobrima — Buduci da one svoj posao vrse be- 
splatno, to pomoc koju nam ukazuju ne dodaje niSta prometnoj vrijedno- 
«ti/’ (Ricardo: Principles etc., sir. 336,, 337.) Naravno da je Ricardova 
jprimjedba todna, kad se suprotstavi trabunjanju J. B. 8ay~a, po kome je 
^,usluga” strojeva u tome §to stvaraju vrijednost koja dini dio „proflta”. 
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Promatrajuci kooperaciju i manufakturu dosli smo do 
rezultata da se u izvjesnim opcim uslovima proizvodnje, kao 
zgradama i t. d., u poredenju s rascjepkanim uslovima proiz- 
vodnje izoliranih radnika, pravi veca usteda, jer se zajedniHd 
trose, i da je zbog toga proizvod manje skup. A kod strojne 
industrije ne samo da mnoge alatke jednog stroja radiiice 
zajednicki trose njegovo tijelo, vec i mnogi strojevi radiiice 
zajednicki iskoriscuju isti stroj pokretac i jedan dio transmi- 
sionog mehanizma. 

Kad je data razlika izmedu vrijednosti stroja i onog dijela 
vrijednosti koji on ustupa svom dnevnom proizvodu, onda 
stepen u kome ce ovaj dio vrijednosti uciniti proizvod skupljim 
zavisi u prvom redu od opsega proizvoda, tako reci od njegove 
povrsine. U predavanju koje je objavio 1858. g. Baynes (Bejnz) 
iz Blackburna (Blekberna) cijeni da „svaka stvarna^®^’^ meha- 
nicka konjska snaga tjera 450 vretena na automatskoj mule i 
komunikator, ill 200 vretena na throstle-predilici, ill 15 razboja 
za 40 inch cloth [tkaninu od 40 cola] pored njihovih naprava za 
zatezanje i gladenje osnove i t. d.” Dakle, dnevno kostanje 
Jedne parne konjske snage i trosenje masinerije koju ona po- 
krece, razdjeljuje se u prvom slucaju na dnevni proizvod 450 
mule-vretena, u drugom 200 throstle-vretena, a u trecem 15 
mehanickih razboja, tako da se na uncu prede ili na arsin plat- 
na prenosi samo sicusan dio vrijednosti. Isto tako Je i u gor- 
njem primjeru s parnim cekicem, Kako se njegovo dnevno tro- 
senje, potrosnja uglja i t. d., razdjeljuje na uzasne mase zeljeza 

108 a (Primjedba uz trede izdanje. — Jedna „konjska snaga"’ jednaka 
Je snazi 33.000 stopa-funti u minxiti, t. j. snazi koja dlze 33.000 funti 
II minuti na visinu od 1 slope (engleske), ill 1 funtu na vislnu od 33.000 
stopa. U tekstu se misli na ovu konjsku snagn. Medutira, u obiC*nom 
poslovnom Jeziku, a ovdje-ondje i n citatlma u ovoj knjizi, pravi sc 
razlika izmedo „nominalnih” i „trgovadkih” ill „indiciranih'’ konjskih 
snaga istog stroja, Stara ili nominalna konjska snaga izraiSiinava se 
iskljudivo na osnovi udara klipa i promjera stnbllne, nikako ne uzima- 
jndi u obzir pritisak pare i brzinu klipa. T. J. ona faktidno kaie: OvaJ 
parni stroj ima na pr. 50 konjskih snaga ako bi se tjerao s onako sla*- 
bim pritiskom pare i onako neznatnom brzinom kao u vrijeine Boultona i 
Watta. Ali, odonda su oba posljednja Cinioca izvanredno porasla. Bams 
se mehanidka snaga koju neki stroj stvarno daje, mjerl Indikatorom 
koji biijezi pritisak pare, Brzina klipa da se iako utvrditi. Na ovaj na- 
dln. mjera „zabUJezenih” ili „trgovacIdh” konjskih snaga nekog stroja 
Jest matematicka formula koja Istovremeno uzima u obzir prom jer stu- 
bline, visinu udara klipa, brzinu klipa i pritisak pare, i time pokazuje 
koliko puta u minuti stroj stvarno daje po 33.000 stopa-funti. Prematome, 
nominalna konjska snaga mote ustvari da da 3, 4 pa i 5 zabilje^enih 
ill stvarnih konjskih snaga. Ovo radi objagnjenja raznih kasnijih cl- 
tata. P. E.) 
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koje on svaki dan tuce, to se na svaku centu zeljeza prenosi 
samo malen dio vrijednosti, koji bi bio veoma velik ako bi se 
divovski instrument upotrebljavao za ukucavanje sitnih cavala. 

Ako je dat opseg djelovanja stroja radilice, dakle broj 
njegovih alatki, ili, kad se radi o snazi, opseg koji je dat, masa 
proizvoda zavisit ce od hrzine kojom on operira, dakle na pr. 
od brzine kojom se okrece vreteno ili od broj a udaraca sto ih 
cekic daje u minuti. Neki od onih kolosalnih cekica daju 70 
udaraca, Ryderov (Rajderov) kovacki patent-stroj, koji radi 
s parnim cekicem manjih dimenzija i kuje vretena, pravi 700 
udaraca u minuti. 

Kad je dat razmjer u kojem stroj ustupa vrijednost pro- 
izvodu, velicina toga dijela vrijednosti zavisi od velicine vri- 
jednosti samog stroja}^^ Sto manje rada on sam sadra, to 
manje vrijednosti dodaje proizvodu. Sto manje vrijednosti 
ustupa, to je on proizvodniji i to se vise njegova usluga 
priblizuje uslugama prirodnih sila. A proizvodenje strojeva 
pomocu strojeva smanjuje njihovu vrijednost razmjerno nji- 
hovu opsegu i djelovanju. 

Uporednim ispitivanjem cijena zanatlijski ili manufak- 
turno proizvodenih roba sa cijenama istih roba proizvodenik 
pomocu strojeva dolazimo do tog op6eg rezultata, da kod 
strojnog proizvoda onaj sastavni dio vrijednosti koji potjece 
od sredstava za rad, relativno raste, ali se apsolutno smanjuje. 
To jest, smanjuje se njegova apsolutna velicina, ali se povecava 
njegova velicina u odnosu prema cjelokupnoj vrijednosti 
proizvoda, na pr. jedne funte prede,^^^ 


110 Razumije se, ditalac zbunjen kapitalistiSkim pojmovima pita se 
ovdje gdje su „kamati** koje stroj dodaje proizvodu razmjerno svojoj 
kapital-vrijednosti. Lako je medutim uvidjeti da stroj, bududi da kao 
i ma koji drugi sastavni dio postojanog kapitala ne stvara novu vri- 
jednost, ne mo2e ovu dodavati ni pod imenom „7camata*\ Zatim je jasno 
da se ovdje, gdje se radi o proizvodnji vi§ka vrijednosti, nijedan njegov 
dio ne mo^e unaprijed pretpostaviti kao „kamati'\ Kapitalistidki nadin 
raCunanja, koji na prvi pogled izgleda besmislen i protivurjeCan zako** 
nima stvaranja vrijednosti, objasnit demo u tredoj knjizi ovog spisa. 

111 Ovaj sastavni dio vrijednosti koji‘strojevi dodaju opada i apso- 
lutno i relativno ako oni istiskuju konje ili uopde radne zivotinje koje 
slu^e samo kao pogonska snaga, a ne kao strojevi za mijenjanje ma- 
terije. Uzgred demo napomenuti da Descartes definirajudi Zivotinje kaO' 
puke strojeve gleda ocirna manufaktumog perioda, dok je u Srednjem 
vijeku, a i kasnije opet g. von Halleru u njegovoj Bestauration der 
Btaatswissenschaften iivotinja va^ila kao dovjekov pomodnik. Da su i 
Descartes i Bacon u promijenjenom liku proizvodnje i u dovjekovom 
prakticnom svladavanju prircde gledali rezultat promijenjene metode 
miSljenja, pokazuje Descartes: Discours de la Methods, gdje izmedu 
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Jasno je da se rad samo premjesta, da se dakle ukupna 
suma rada koja se zahtijeva za proizvodenje izvjesne robe ne 
smanjuje, ili da se proizvodna snaga rada ne povecava ako pro- 
izvodenje nekog stroja stoji toliko rada koliko on svojim dje- 
lovanjem usteduje. Medutim, razlika izmedu rada koji on stoji 
i rada koji usteduje, iii stepen njegove proizvodnosti, ocevidno 
ne zavisi od razlike izmedu njegove vlastite vrijednosti i 
vrijednosti alatke koju Je zamijenio. Razlika traje dotle, dok 
radni troskovi stroja, a otuda i dio vrijednosti koji on proizvo- 
du dodaje, ostaju manji od vrijednosti koju bi radnik sa svo- 
jom alatkom dodao predmetu rada. Prema tome, proizvodnost 
stroja mjeri se stepenom u home zamjenjuje ljudsku radnu 
snagu. Po g. Baynesu, na 450 mule-vretena s parnim komuni- 
katorom, koje tjera Jedna parna konjska snaga, doiazi 2^/t 
radnika/^*' a sa svakim automatskim mule-vretenom ispredu 2^h 
radnika, racunajuci radni dan od 10 sati, 13 unca prede (pro- 
sjecni brojevi), dakle 365^/8 funti prede nedjeijno. Dakle, oko 
366 funti pamuka (radi pojednostavljenja ne uzimamo u racun 
otpatke), pretvarajuci se u predu, usisavaju samo 150 radnih 
sati ili 15 desetosatnih radnih dana, dok bi proizvodena pomo- 
cu kolovrata, kojim rucni preiac izradi 13 unca prede za 60 
sati, ista kolicina pamuka zahtijevala rad od 2.700 desetosatnih 
radnih dana, ili 27.000 radnih sati.“* Gdje Je stara metoda 

ostalog stoji; Je"' (pomocSu metode koju je on uveo u filo- 

zofiju) nStedi znanja koja su vrlo korisna za ^ivot i protivno spekula- 
tivnoj filozofiji koja se u5i po gkolama nadi praktidnu primjenu ovih 
znanja, pomodu kojih foismo — poznajudx snagu i djelovanje vatre, 
vode, uzduha, zvijezda i svih drugih predmeta svoje okoline isto onako 
toSno kao Sto poznajemo poslove naSih zanatlija — mogli na§e znanje 
prlmijeniti za svaku upotrebu za koju su oni pogodni; tako bismo mi 
mogli postati gospodarima i posjednicima prtrode^' i tako „pridoniJeti 
usavrSavanju ljudskog Bvota/' U predgovoru knjizi Sir Dudley North: 
Discourses upon Trade (1691.) stoji da je Descartesova metoda, pri- 
mijenjena u politidkoj ekonomiji, podela ovu oslobadati starih gatki i 
sujevjernih pojmova o novcu, trgovini i t. d. Ipak se engleski ekono- 
misti prijaSnjeg perioda prosjedno prikljuduju Baconu i Hobbesu kao 
svojim filozofima, dok je kasnije Locke bio iskljudivl fiiozof poMtidke 
ekonomije za Englesku, Francusku i Italiju. 

lis Prema godignjem izvjeStaju Trgovadke komore u Elssenu (ok- 
tobar 1863.), Kruppova tvornica lijevanog deiika proizvela je 1862. g. 
pomodu 161 pedi za taljenje, usijavanje i cementiranje, 32 pama stroja 
(1800. g. bllo je u Manchesteru svega toiiko parnih strojeva u upo- 
trefoi) I 14 parnih dekida, §to ukupno predstavlja 1.236 konjskih snaga; 
i pomodu 49 kovadkih tiganja, 203 stroja alatljike i oko 2.400 radnika 
— 13 miliona funti iljevana delika. Ovdje ne dolaze ni 2 radnika na 
% konjsku snagu. 

us Bahbage raduna da se na Javi vrijednosti pamuka dodaje 
gotovo samo preladkim radom. U isto vrijeme (1832. g.) Iznosila Je u 
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blockprinting-a, t. “J. rucnog stampanja pamucnog platna, za- 
mijenjena strojnom stampom, jedan jedini stroj, uz pomoc 
jednog covjeka ili mladica, stampa toliko sarenog katuna za 
1 sat, koliko prije 200 Ijudi.^^^ Prije nego sto je Eli Whitney 
pronasao 1793, g. cottongin, stajalo je odvajanje funte pamuka 
od sjemena jedan prosjecan radni dan. Njegov pronalazak 
omogucio je da jedna Crnkinja uredi na dan 100 funti’ 
pamuka, a odonda je djelovanje „gina” jos znatna povecano.. 
Funta pamucnih vlakana koja je prije proizvodena za 50 centa,, 
prodavana je kasnije s vecim profitom za 10 centa, t j. sadrza- 
vala je jos vise neplacena rada. U Indiji se za odvajanje vlakana. 
od sjemenja upotrebljuje jedan polustrojni instrument, t. zv, 
curka, pomocu koje jedan covjek i jedna zena dnevno ociste- 
28 funti. Sa curkom koju je prije nekoliko godina izumio dr. 
Forbes, 1 covjek i 1 mladic proizvode dnevno 250 funti; a 
gdje se za pogon upotrebljavaju volovi, para ili voda, potreban 
je samo mali broj djecaka i djevojcica da hrane stroj materi- 
jalom (t. zv. feeders), Sesnaest ovakvih strojeva, tjeranih volo- 
vima, obavljaju na dan rad za koji je prije prosjecno trebalo* 
750 Ijudi.^'® 

Kao sto smo vec naveli, parni stroj kod parnog pluga 
obavi za jedan sat, po cijeni od 3 penca ili §ilinga, toliko* 
posla koliko 66 ljudi po cijeni od 15 silinga na sat. Vracam se 
na ovaj primjer da bih suzbio jedno netocno shvacanje. Naime,, 
15 silinga nikako nisu izraz rada sto ga 66 ljudi dodaju za 1 
sat. Ako je odnos viska rada prema potrebnom radu bio* 
1 00-pro centan, onda je tih 66 radnika na sat proizvodilo* 
vrijednost od 30 silinga, ma da se od ovih 66 radnih sati samo^ 
33 predstavljaju u ekvivalentu za same radnike, t. j. u najam- 
nini od 15 silinga. Uzmimo, dakle, da neki stroj stoji isto 
onoliko koliko i godisnja najamnina 150 radnika koje je on 
potisnuo, recimo 3.000 f. st.; ove 3.000 f, st. nikako nisu novcani 
izraz rada koji su 150 radnika obavili i dodali predmetu rada,. 
vec samo jednog dijela njihova godisnjeg rada koji se za 
njih same predstavlja u najamnini. Protivno ovome novcana 
vrijednost stroja od 3.000 1 st. izrazava sav rad utrosen u 
toku njegova proizvodenja, ma u kakvom odnosu u tom radu 
bila radnikova najamnina prema kapitalistovu visku vrijedno™ 

Engleskoj ukupna vrijednost koju su maSinerija x rad zajedno doda- 
vaii pamuku u predionicama za fino predenje oko 33Vo od vrijednost! 
sirovine. (On the Economy of Machinery. London 1832., str. 214.) 

Osim toga, kad se Stampa strojem, boja se troSi stedljivije. 

Uporedi: Paper read by Dr. Watson^ Reporter on Products to^ 
the Government of India^ before the Society of Arts^ 17. aprlla 1860. 
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sti. Ako stroj, dakle, stoji isto toliko koliko i radna snaga koju 
je zamijenio, onda je i rad sto Je u njemu otjelovljen uvijek 
mnogo manji nego zivi rad koji je zamijenio.^® 

Kad masineriju promatramo iskljucivo kao sredstvo za 
pojeftinjavanje proizvoda, vidimo da je granica njenoj upotrebi 
data u tome sto njena vlastita proizvodnja stoji manje rada 
nego sto njena primjena rad zamjenjuje. Aii za kapital ova 
granica je Jos uza. Buduci da on ne piaca primijenjeni rady 
vec vrijednost primijenjene radne snage, to se za njega upo- 
treba strojeva ogranicava razlikom izmedu vrijednosti stroja. 
i vrijednosti radne snage koju je on zamijenio, Bududi da je 
podjela radnog dana na potrebni rad i visak rada razlicna u 
razlicnim zemljama, a tako isto i u istoj zemljl u raznim 
periodima ill u istom periodu, ali vl raznim poslovnim granama: 
zatim buduci da stvarna radnikova najamnina cas pada ispod 
vrijednosti njegove radne snage, a cas se dize iznad nje, to se 
razlika izmedu cijene strojeva i cijene radne snage koju sii 
zamijenili moze jako mijenjati, pa makar razlika izmedu kali- 
cine rada potrebne za proizvodnju stroja i ukupne koliSine 
rada koji je zamijenio ostala ista}^^^ Ali samo prva od ovih 
dviju razlika odreduje troskove proizvodnje robe za samog 
kapitalista i utjece na njega putem prinudnih zakona konku- 
rencije. Zbog toga se danas u Engleskoj iznalaze strojevi koji 
se upotrebi java ju samo u SJevernoj Americi, kao sto je Nje- 
macka u 16. i 17. vijeku pronalazila strojeve koji su biii pri- 
mjenjivani samo u Holandiji, i kao sto je poneki francuski 
pronalazak iz 18. vijeka bio iskoristavan samo u Engleskoj. 
U zemljama sa starijim razvitkom, sam stroj upotrebljavan 
u nekim poslovnim granama proizvodi takvo preobilje rada 
(redundancy of labour, veil Ricardo) u drugim granama, da 
padanje najamnine ispod vrijednosti radne snage sprecava 
upotrebu raasinerije, te ova sa stanovista kapitala, kojega 
dobitak i inace ne potjece iz smanjenja primijenjenog nego 
placenog rada, postaje izlisna, a cesto i nemoguca. U nekim 
granama engleske manufakture vune djecji rad se posljednjih 
godina jako smanjio, a mjestimifino se i sasvim izgubio. Zasto? 
Tvornicki zakon nametnuo je dvije djecje smjene, od kojih 


„Ove nijeme radne snage (strojevi) uvijek su proizvod rada 
mnogo manjeg nego §to js rad koji zamjenjuju, dak i onda kad su iste 
novcane vrijednosti/' (Ricai'do: Principles etc,, str. 4€>.) 

Primjedfoa uz drugo izdanje. Stoga hi n nekom komunistickom 
dru^tvu strojevi imali sasvim dmkdije polje rada nego u burzoaskoin 
drustvu. 
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jedna radi 6, a druga 4 sata, ili svaka samo po 5 sati. Ali 
roditelji nisu htjeli da „half-timers’ -e (poluvremenjake) pro- 
daju Jeftinije nego sto su prije prodavali „f ull- timers' (cjelo- 
vremenjake). Zhog toga su poluvremenjaci zamijenjeni stro- 
jeviina.^^' Prije nego sto je bio zabranjen rad zena i djece 
(ispod 10 godtna) u rudnicima, nalazio je kapital metodu da 
jgole zene i djevojke cesto zajedno s muskima upotrebljava u 
ugljenim i drugim rudnicima, sto se toliko slagalo s njegovim 
moralnim zakonikom, a osobito s njegovom glavnom knjigom, 
da je tek poslije zabrane poceo primjenjivati strojeve. Yankee 
su izumjeli strojeve za tucanje kamena. Englezi ih ne upotre- 
bljayaju, jer se ^bijedniku* („tDretch" — bijednik, jest tehnicki 
termin engleske politicke ekonomije za poljoprivrednog radni- 
ka) koji taj posao radi, placa tako mail dio njegova rada, da 
bi masinerija kapitalistu poskupila proizvodnju.^^® Mjestimicno 
se u EngleskoJ umjesto konja jos uvijek upotrebljavaju zene 
zsl vucu i t d, kod kanalskih camaca/^* jer je rad potreban 
za proizvodnju konja i strojeva matematicki data kolicina, 
dok se rad za odrzanje zena suvisnog stanovnistva nalazi izvan 
svakog raSuna. I zbog toga se ljudska snaga nigdje sramnije 
me rasipa na tricarije, nego bas u Engleskoj, zemlji strojeva. 


3, Prva djelovanja strojnog macirna rada na radnika 

Kao sto smo pokazali, polaznu tocku krupne industrije cini 
xevolucija sredstva za rad, a revolucionirano sredstvo za rad 
nalazi svoj najrazvijeniji oblik u organiziranom strojnom 
tvornickom sistemu, Prije nego sto pogledamo kako se ovom 
objektivnom organizmu pripaja ljudski materijal, razmotrimo 
mekoliko opcih reakcija ove revolucije na samog radnika. 

in ^poduzetnici ne htjedoSe bez potrebe zadrSati dvije smjene 
djece ispod 13 g*odina, t. j. poluvremenjake. Jedna grupa tvornidara, 
prelci vunene prede, danas zaista rijetko zapoSljavaju djecu ispod tri- 
naest godina, t. j, poluvremenjake. Oni su na razne naCine usavrsili 
“Strojeve i unijeli nove, §to je upotrebu djece'' (t. j. ispod 13 godina) 
„ufiinilo suvi^nom. Kao ilustraciju za smanjenje broja djece navest 6n 
proces rada kod koga je postojecim strojevima pridodat jedan aparat, 
nazvan stroj za nadoveziVanje i pomodu kojega jedan mladid" (iznad 13 
godina), „v€6 prema osobini doticnog stroja, obavlja rad sestorice ili 
detvorice poluvremenjaka . , . Sistem poluvremenjaka" bio je neposredan 
povod „izumu stroja za nadovezivanje.” (BIF, za 31. oktobar 1858.) 

„Oesto puta strojevi mo^ biti primijenjeni tck kad se rad 
<misii se najamninu) popne." (Ricardo: Principles etc., sir. 479.) 

Vidi: Report of the Social Science Congress at Edinburgh* Oc- 
tober 18$S. 
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a) Kapital prisvaja dodajne radne snage. Rad zena i djece 

Masinerija, ukoliko cini snagu misica suvisnom, postaje 
sredstvom da se upotrijebe radnici bez misicne snage ili ne« 
jsrele tjelesne razvijenosti, ali ve6e gipkosti udova. Zbog toga 
Je rad zena i djece bio prva parola kapitalisticke primjene 
strojeva. Ovo mocno sredstvo za zamjenjivanje rada i radnika 
pretvorilo se ovim odmah u sredstvo za povecanje broja na- 
jamnih radnika, neposredno potcinjavajuci kapitalu sve cianove 
radnicke porodice, bez razlike spola i dobi. Prinudni rad za 
kapitalista ne samo da je iz radnicke porodice istisnuo igru 
djece, nego i slobodni rad za samu porodicu, vrsen u domacem 
krugu, u okviru moralnih granica/^® 

Vrijednost radne snage bila je odredivana ne samo rad- 
nim vremenom potrebnim za odrzanje individualnog odraslog 
radnika, vec i radnicke porodice. Bacajuci na trziste rada sve 
cianove radnicke porodice, stroj razdjeljuje vrijednost radne 
snage muza na citavu porodicu. Stoga ona obara vrijednost 
njegove radne snage. Kupiti porodicu, razbijenu recimo na 4 
radne snage, stoji mozda vise nego sto je prije stajala radna 
snaga glave porodice, ali se zato dobiju 4 radna dana namjesto 
jednog, a cijena njihova pada razmjemo preteku viska rada 
njih cetvoro nad viskom rada onog jednoga. Da bi jedna 
porodica mogla zivjeti, njih cetvoro moraju davati kapitalu 
ne samo rad, ved i visak rada. I tako stroj, povecavajud 
ljudski materijal za eksploataciju, koji i jest pravi materijal 
kapitalisticke eksploatacije,^^^ od samog pocetka povecava 
ujedno i stepen eksploatacije. 


120 Za vrijeme pamuCne krize koja je Izbila u toku americkog" gra- 
danskog rata, engleska vlada uputila je u Lancashire (LankaSir), Che- 
shire (Oe§ir) i t d. dr. Bdnarda Smitha da proudi zdravstveno stanje 
radnika n pamndnoj industriji i da o tome podnese izvjeStaj. V izvje- 
Staju ka^e on izmedu ostalog: Pored toga Sto su radnici uslijed krize 
izagnati iz tvomldke atmosfere, kriza je donijela i mnoge dnige koristi 
a higijenskog gledi^ta. Radnidke 2ene imaju sada vremena da podoje 
.svoju djecu mjesto da ih truju s Godfrey’s Cordial-om {nekim oplja- 
topa). Dotoiie su vremena da nau^e kuhati; nesreca je da je ta kuharska 
vjeslina pala u vrijeme kad nemaju sto jesti. Ali se vMi kako je ka- 
pital za svoje samooplodivanje uzurpirao porodicni rad potreban za po- 
trosnju. Kriza je iskori§tena i za to da u naroditim gkoiama radnldke 
kceri nauce Mti. Trebaia je jedna atnericka revolucija i jedna svjetska 
kriza da bl mlade radniee, koje predu za eijeli svijet, nauciie siH! 

121 „Broj radnika silno Je porastao, jer je rad ^ena u sve jacoj lujeii* 
potiskivao rad muSkaraca, a osobito djecji rad, rad odraslih, Tri dje- 
vojcice od 13 godina, pladene nedjeljno 6 — 8 silinga, zamjenjuju zrelog 
•dovjeka cija se nedjeljna najaninina krece izmedu IS i 45 silinga.” (Th. 


jECapital I. 
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Ona isto tako temeljno revolucionira i formalni put kojim 
se dolazi do kapitaiistickog odnosa, t. j. ugovor izmedu radnika 
i kapitalista. Na osnovi robnog prometa, prva je pretpostavka 
bila da su se kapitalist i radnik susretali kao slobodne osobe, 
kao nezavisni vlasnici robe, onaj kao posjednik novca i sred- 
stava za proizvodnju, ovaj kao posjednik radne snage. Ali sad 
kapital kupuje maloljetnike i polumaloljetnike. Prije je radnik 
prodavao svoju radnu snagu, raspolazuci njome kao osoba 
formalno slobodna. Sad prodaje zenu i djecu. On postaje 
trgovac robljem^^“ Potraznja djecjeg rada cesto cak i u forrai 
slici na potraznju crnackog roblja, kakvu su ljudi bili navikli 
sretati u oglasima americkih listova. Tako jedan engleski 
tvornicki inspektor kaze: Jedan oglas u lokalnom listu jednog 
od najznatnijih manufakturnih gradova u mom kotaru privukao- 
je moju paznju. Oglas je glasio: ^^Trazi se 12 do 20 djecaka koji 
po izgledu imaju najmanje 13 godina. Placa 4 silinga nedjeljno. 
Upitati i t. Fraza „koji po izgledu imaju najmanje 13 

godina” odnosi se na to sto su po tvomickom zakonu djeca 
ispod 13 godina smjela raditi samo 6 sati. Koliko je dijete 
staro, mora potvrditi lijecnik sluzbeno odreden za to (certi- 


de Quincey: The Logic of Political Pcononty, London 1845., str. 147.^ 
prim.) Kako se izvjesne porodidne funkcije, na pr. Suvanje i dojenje 
djece i t d., ne mogu sasvim nnigtiti, to majke, koje je kapital kon-* 
fiscirao, vi§e ill manje moraju naimati zamjenu. Radovi koje zahtijeva 
porodidna potro§nja, kao givanje, krpanje i t. d., moraju se zamijenitl 
kujpovanjem gotove robe. Smanjenom utrogku kudnog rada odgovara,. 
daWe, vedi izdatak u novcu. Stoga trogkovi proizvodnje radnidke porodice 
rastu i potiru viSak prihoda. Povrh toga, ekonomija i svrsishodnost u tro- 
§enju i pripravljanju ^ivotnih namirnica postaju nemogude. O ovim dinje- 
nicama, koje slu^bena politidka ekonomija prikriva, nadi de ditalac bo- 
gatog materijala u Beports tvornidkih inspektora, u izvjeStajima Chil- 
dren's Employment Commission^ a narodito u Reports on Public Healths 
122 Kao suprotnost znadajnoj cinjenici da su ogranidenje rada 2ena 
i djece u engleskim tvomicama izvojevali u borbi s kapitalom odrasli 
muSki radnici, mo^emo dak i u posljednjim izvjestajima Children's Em- 
ployment Commission nadi da radnidki roditelji, koji trguju svojom dje- 
com, pokazuju doista odvratne crte trgovca robljem. A kapitalistidki 
fanzej, kao ito se mo^e vidjeti iz istih izvjestaja, ^ali se na ovu besti- 
jalnost koju je s^m stvorio, ovjekovjedio i koju eksploatira, a koju inade 
krsti j^sldhodom Tada^\ „Uzet je u pomod rad djece . , . i sad su ona mo- 
rala sama zaradivati svagdasnji krula. Nemajudi snage da izdr^e napor 
koji im tako male odgovara, nepoudavana kako da ubuduce vode svoj 
^ivot, ona su bila prepustena fizickom i moralnom propadanju. ^idovski 
historicar koji je pisao o Titovom razorenju Jeruzalema kaze da nije bilo 
nikakvo dudo §to je do§lo do tog strahovitog unistenja, kad je.jedna 
mati zrtvavala svoje dijete da bi utisala glad koja Ju je morila.” Public 
Economy Concentrated. Carlisle 1833., str. 66, 

122 A. Redgrave u RIF^ za 31. oktobar 1858., str. 40., 41, 
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tying surgeon). Tvornicar dakle trazi djecu koja izgledaju kao 
da vec imaju 13 godina. Za posljednjih 20 godina broj djece 
koja rade u tvornicama opadao je po engleskoj statistic! na 
skokove i u iznenadujucoj mjeri; to Je, po iskazima samih 
tvornickih inspektora, u velikoj mjeri djelo certifying sur- 
geon-a, koji su uzrast djece penjali prema ekspioatatorskoj 
pohlepi kapitalista i potrebama prljave trgovine roditelja. U 
ozloglasenom londonskom predgradu Bethnal Green-u (Betnel 
Giinu) drzi se svakog ponedjeljka i utorka trziste pod vedrim 
nebom na kojem se djeca oba spola od 9 godina navise sama 
naimaju kod londonskih tvornicara svile. „Obicni su uslovi: 1 
siling 8 penca nedjeljno (sto pripada roditeljima) i 2 penca za 
mene licno pored caja.^' Ugovori vsize same za nedjelju dana, 
Prizori na toj trznici i rijeci koje se tamo cuju zbhjski revolti- 
raju.^^^ U Engleskoj se jos uvijek dogada da zene „uzimaju 
djecu iz Workhouse [sirotinjskog domaj^i da ih kome bilo kupcu 
izdadu pod najam za 2 silinga 6 penca nedjeljno”.'^®’’ Uprkos za- 
konodavstvu, roditelji u Engleskoj jos uvijek prodaju bar 2.000 
svojih djecaka kao zive strojeve za ciscenje dimnjaka (iako 
postoje narociti strojevi za taj posao).^®® Prevrat u pravnom 
odnosu izmedu kupca i prodavaca radne snage, prevrat koji 
je stroj izazvao i koji je takav da citava transakeija gubi cak 
i prividnost ugovora medu slobodnim osobama, pruzio je 
kasnije engleskom parlamentu pravxd razlog da opravda mije- 
sanje drzave u odnose u tvornicama. Svaki put kad tvornicki 
zakon ogranici na 6 sati rad djece u industrijskim granaraa 
u koje zakon dotle nije dirao, tvornicari udaraju u nov lelek: 
da jedan dio roditelja sada povlaci djecu iz industrije koja je 
potpala pod zakon i prodaje je u drugina gdje jos vlada 
j^lohoda Tada^\ t. j. gdje se djeca prisiljavaju da rade kao 
odrasli, pa se dakle mogu skuplje prodatL A kako je kapital 
po svojoj prirodi leveller, t J. kako u svima oblastima proiz- 
vodnje trazi kao svoje prirodeno pravo da uslovi eksploatadje 
budu jednaki, to zakonsko ogranicavanje djeejeg rada u jednoj 
grani postaje uzrokom njegova ogranicavanja i u drugima. 

Vec smo prije nagovijestili kako se djeca i mlade osobe/ 
kao i radnicke zene, koje masinerija podvrgava kapitalistickoj 
eksploataciji, fizicki upropascuju, prvo neposredno u tvomica- 
ma koje se podizu na bazi masinerije, a zatim posredno u 


124 CEO, V., 1866., str. 81., br. 31- (Uz aetvrto izdauje. Sada Je 
svilarska industri ja u Bethnal Green-u gotovo unistena. — F. B.) 

125 OEO, in., 1864., str, 53., br. 15. 
i 2 « CEC, V., str. XXm. br. 137. 
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svima ostalim industrijskim granama. Zbog toga cemo se ovdje 
zadrzati samo na jednom momentu: na ogromnoj smrtnosti 
radnicke djece u prvim godinama njihova zivota. U Engleskoj 
ima 16 gradanskih kotareva, gdje godisnje na 100.000 zive 
djece ispod 1 godine dolazi prosjecno samo 9.000 smrtnih 
slucajeva (u 1 kotaru samo 7.047), 24 kotara sa preko 10.000 
ill ispod 11.000 smrtnih slucajeva, 39 kotareva sa preko 11.000 
a ispod 12.000, 48 kotareva sa preko 12.000 a ispod 13.000, 22 
kotara sa preko 20.000, 25 kotara sa preko 21.000, 17 sa preko 
22.000, 11 sa preko 23.000, kotarevi Hoo, Wolverhampton, 
Ashtonunder-Lyne i Preston sa preko 24.000, Nottingham, 
Stockport i Bradford sa preko 25.000, Wisbeach sa 26.000 i 
Manchester sa 26.125.**' Kao sto je jedna sluzbena lijecnicka 
anketa od 1861. g. dokazala, glavni uzrok visokoj stopi smrtno- 
sti, apstrahirajuci od lokalnih okolnosti, jest zanimanje matera 
izoan ku6e i zapustanje i rdavo postupanje s djecom koje iz 
toga potjece, izmedu ostalog neodgovarajuca hrana, oskudica 
hrane, kljukanje opijatima i t. d., a uz to i nepriro^o otudi- 
vanje matera od rodene djece, §to dovodi do namjemog izglad- 
njivanja i trovanja.‘“ U onim poljoprivrednim kotarevima, 
..gdje je zaposlenost 2ena minimalna, stepen smrtnosti na- 
protiv je najnia”.**" Ali je bio neocekivan rezultat, kad je 
anketna komisija od 1861. g. iznijela da u nekim cisto zemljo- 
yaiMckim kotarevima kraj Sjevemoga mora stopa smrtnosti 
djece ispod 1 godine gotovo dostize stopu najozloglasenijih 
tvomickih kotareva. Zbog toga je Dr. Julian Hunter (Hanter) 
dobio nalog da ovu pojavu istrazi na samom mjestu, Njegov je 
izvjestaj prikljucen uz Sixth Report on Public HealthJ^” Dotle 
se drzalo da djecu kosi malarija i druge bolesti svojstvene 
niskim i mocvamim krajevima. Anketa je utvrdila bas pro- 
tivno; naime da je „isti uzrok koji je suzbio malariju, t. j. 
pretvaranje u plodnu oranicu zemljista koje je zimi bilo baru- 
§tma, a Ijeti mr§ava ispa§a, izazvao i izvanredno visoku smrtnost 


m PBB, VT., 1864., str. 34. 

*28 ^,Ona (anketa od 1861,)-** pokaugala je osim toga da pod opi- 
sanim okolnostima s jedne strane propadaju djeca usiijed zapuStenosti 
i nepodesnog postupanja koje sobom donosi tvornicki rad njiliovib ma- 
tera^ a s drage strane matere gube u strahovitoj mjeri prirodna osje- 
danja prema rodenoj djecL Njihova ih smrt obidno ne rastuzuje mnogo, 
a ponekad . . . i same pribjegavaju direktaim mjerama da do nje dovedn/' 
(Isto*) 

Isto, str. 154. 

iso lato, str. 454. do 463. Report by Dr. Henry Julian Hunter on 
the excessive mortality of infants in some rural districts of England. 
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Sedamdeset prakticnih lijecxiika koje je dr. Hunter 
u tim kotarevima saslusao, pokazase u ovome ,,zadivljujucu 
Jednodusnost”. Stvar je u tome da je s revolucijom u zemijo- 
radnju bio uveden industrijski sistem. „Covjek, koji se zo¥e 
gangmaster uzima u najam udate zene, koje rade u grupama 
s djevojkama i mladidima, i za izvjesnu sumu stavlja ih na 
raspolaganje zakupcima. Ove bande cesto putuju mnogo milja 
daleko od svojih sela; jutrom i vecerom sretamo ih po puto- 
vima. Zene nose kratke donje i gornje suknje i cizme, katkad 
i hlace; naizgled su vrlo snazne i zdrave, ali iskvarene raspo- 
jasanosdu na koju su se privikle i bezobzirne prema kobnim 
posljedicama koje zbog njihove sklonosti prema ovom aktivnom 
i slobodnom nacinu zivota stizu njihovu dojencad koja kod 
kuce skapayaju/’^®“ Ovdje se ponavljaju sve pojave poziiate iz 
tvorniSkih kotareva, a jos u vecem stepenu prikriveno ubijanje 
djece i trovanje djece opijatima/’*® „Duboko gadenje kojim ja 
gledam na svako jace zaposijavanje odraslih zena u industnji^\ 
veli dr. Simon (Sajmon), lijecnik namjesten kod engleskog 
Privy Council i glavni urednik izvjestaja o Public Health 
„objasnjivo je kad se uzme koliko ja poznajem zla koja ono 
donosi.”^®^ „Za manufakturne kotareve u Engleskoj bit ce doista 
sreca”, uzvikuje u Jednom sluzbenom izvjestaju tvomicki 
inspektor R, Baker, „ako se svima zenama, koje imaju djece, 
zabrani rad ma u kojoj 

Moralno propadanje prouzrokovano kapitalistickom eksploa- 
tacijom zenskog i djepjeg rada opisao je F, Engels u knjizi 
Polozaj radnicke klase u Engleskoj, a i drugi pisci, tako opsirno 
da ja ovdje na to samo podsjecam. Ali umna pustos, umjetno 
proizvodena pretvaranjem nezrelih ljudi u puke strojeve za 
pravljenje viska vrijednosti, pustos koju treba dobro razliko- 
vati od onog prirodnog neznanja koje um ostavlja neobradenim 
ne kvareci njegove sposobnosti za razvijanje, samu njegovu 


151 PER, VI., 1864., str. 35.* 455., 456. 

152 Isto, str. 456. 

135 PotroSnja opiuma Siri se iz dana u dan medu odraslim engle- 
skim radnicima i radnicama i u poljoprivrednim kotarevima, kao &to se 
rasirila u industrijskim. „Cilj nekih podiizetnili grosista . » , jest da iks- 
vecajn produ opijata. Drogeristi ih smatrajii za najvise tra&eni mrtiMf 
(Isto, str. 459.) Dojencad, koja dobiva opijate, „sinegura se i wene 
kao mail starci ili mail majmuni”. (Isto, str. 460.) Eto kako se Indija 
i Kina osveduju Engieskoj. 

134 Isto, Str, 37. 

135 ie/F, za 31. oktofoar 1862., str. 59. Ovaj tvomicki inspektor bio 
je prije lijecnik. 
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prirodnu plodnost, nagnala je naposljetku cak i engleski par- 
lament da u svima industrijama na koje se proteze tvorrdeki 
zakon veze „prodnktivnu” upotrebu djece ispod 14 godina za 
zakonski uslov da djeca primaju osnovnu nastavu. Duh kapi- 
talisticke proizvodnje jasno bije iz aljkave redakcije tako 
zvanih odgojnih odredaha tvornickih zakona, iz odsustva slu- 
zbenog nadzora, uslijed cega ova prinudna nastava postaje 
6isto prividna, iz otpora tvornicara cak i protiv toga zakona 

0 nastavi i iz njihovih prakticnih smicalica i podvala koje su 
poduzimali da ga obidu. „Prijekor mora pasti samo na zako- 
nodavstvo, jer je ono izdalo jedan iluzoran zakon (delusive 
law) koji, toboze brinuci se za odgajanje djece, ne sadrzi ni 
jednu jedinu odredbu koja bi osigurala ostvarenje postavljene 
svrhe. On propisuje jedino to da djeca trebaju provoditi odre- 
den broj sati (S sata) dnevno zatvorena u cetiri zida nazvana 
imenom skole, i da djecji poslodavci moraju o tome svake 
nedjelje uzimati potvrde od osobe koja se svojerucno potpi§e 
kao uciteij ili uciteljica.””" Prije nego §to su donijete izmjene 

1 doptme zakona od 1844. g., nlsu bile rijetke i takve potvrde 
o posje6ivanju skole, na kojima je mjesto potpisa u2itelja ili 
uciteljice stajao kriz jer ni sami nisu znali pisati. „Posjetiv§i 
takvu jednu skolu koja izdaje potvrde, toliko me je zapanjilo 
ufiiteljevo neznanje, da sam mu rekao: „Molim vas, gospodine, 
znate li vi citati?” Odgovorio mi je: „Jes’, znam nesto malo.” 
Da bi se opravdao, dodao je: „U svakom sluSaju ja pazim na 
svoje ufienike.” ” U vrijeme pripremanja zakona od 1844. tvor- 
nicki inspektori zigosali su kaO sramno stanje tih prostorija 
nazvanih imenom „skole”, kojih su svjedodzbe po zakonu 
morali priznavati kao ispravne. Sve sto su postigli bilo je da 
je od 1844. g. „u6itelj morao svojerucno ispisivati brojeve na 
§koiskoj svjedodzbi, kao i sam potpisivati svoje ime i prezi- 
me”.”’ Sir John Kincaid (Kinsed), tvornicki inspektor za 
Skotsku, prica o slicnim sluzbenim iskustvima. „Prvu skolu 
koju smo posjetili driala je neka g-da Ana Killin. Na moj 
zahtjev da odsriCe svoje ime odmah je pogrijesila pocevsi 
slovom S, ali se smjesta popravila i rekla da poeinje sa K. 
Kad sam razgledao njen potpis u skolskim dnevnicima, opazio 
sam da ga je razlicno pisala, a po rukopisu je nesumnjivo bila 
nesposobna da druge poucava. Ona je i sama priznala da ne 
umije voditi katalog . . . U jednoj drugoj skoli ucionica je bila 
15 stopa dugacka a 10 siroka, i u tome je prostoru bilo 75 

Lecmhard Born&r u RIP, za 30. jUHi 1857., str. 17. 
i-v Leonhard- Homer u RIP, za 31. oktobar 1855., str. 18., 19. 
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djece koja su kricala nesto nerazixmljivo.”™ „Ali nisu sve skole 
takve bijedne jazbine gdje djeca dobijaju svjedodzbe, ali ne 
i nastavu; jer u mnogim skolama, gdje je ucitelj dovoljno 
obrazovan, sva njegova nastojanja gotovo sasvim propadaju 
zbog zbunjujuce gomile djece svake dobi, pocevsi od brogo- 
disnje. Njegova placa, u najboljem slucaju vrio bijedna, pot- 
puno zavisi od broja djece koji se moze strpati u jednu sobu 
i od broja penca koji mu svako dijete placa. Uz to bijedan 
skolski namjestaj, pomanjkanje knjiga i drugih ucila, i mucno 
djelovanje zaguSljivog i pokvarenog uzduha na samu djecu. 
Bio sam u mnogim takvim skolama, gdje sam vidio citave 
redove djece koja apsolutno nista nisu racila; ipak je ovo po- 
tvrdivano kao pohadanje skole i ovakva djeca vaze u sluzbe- 
nim statistikama kao odgojena (educatedj.’’^” U Skotskoj, 
tvomicari nastoje da po mogucnosti iskljube s posla djecu koja 
moraju pohadati skolu. „To je dovoljno da prikaze koliko su 
tvomicari naklonjeni odredhama o odgoju.”^*° Ovo se i smije§no 
i strasno pokazuje u stamparijama katuna i t. d. koje dolaze 
pod poseban zakon. Po propisima toga zakona „svako dijete, 
prije nego sto se zaposli u takvoj stampariji, morale je ia u 
skolu najmanje 30 dana, a ne manje od 150 sati u toku sest 
mjeseci koji su protekli neposredno prije prvog dana njegova 
zaposlenja. Dokle god je zaposleno u Stampariji, svako c^jete 
mora svakog Sestomjeseeja pohadati skolu opet 30 dana ili 150 
sati. Skolski sati moraju biti izmedu 8 izjutra i 6 po jwdne. 
Ako Skola traje manje od 2^/2 sata ili duze od 5 sati u isti dan, 
onda se to ne racuna kao dio onih 150 sati. Obicno idu djeca 
u skolu 30 dana prije i poslije podne, 5 sati dnevno. Pa po 
isteku tih 30 dana, kad je namiren broj od 150 sati koUko 
zakon trazi, ili, kako to sama djeca kazu, kad su svrsffi knjigu, 
vracaju se ona u stampariju gdje ponovo ostaju 6 mjeseci dok 
ne dode drugi skolski rok, poslije cega opet ostaju^ u Skoli 
dok ne svrse knjigu . . . Mnogi djecaci koji idu u skolu za 
vrijeme propisanih 150 sati znaju, kad se vrate iza sest mjeseci 
laoravka u Stampariji, koliko su znali kad su tek ^bili posli^ u 
skolu . . . Ord su, naravno, ponovo zaboraviH sve sto su prije 
bili naucUi. U drugim stamparijama katuna pohadanje skole 
potpuno zavisi od poslovnih potreba tvornice.^ Trazeni broj 
sati ne namiruje se time sto bi djeca isla u §kolu 30 dana 
uzastopce vec s vremena na vrijeme po 3 do 5 sati dnevno, i 


13S Sir John Kincaid u RIK, za 31. oktobar 1858., str. 31., 32. 
138 Leonhard Homer u RIF, za 31. oktobar 1857., str. 17., IS. 
wo Sir /. Kincaid u RIF, za 31. oktobar 1856., str. 66. 
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to se ponekad proteze kroz svih 6 mjeseci. Na primjer, jednog 
se dana ide u skolu 8 do 11 sati, neki drug! dan od 1 do 4 po 
podne; dijete zatim izostaje citav niz dana i pojavi se opet 
iznenada od 3 do 6 sati po podne; zatim dolazi 3 ili 4 dana 
jedno za drugim, ili cijelu nedjelju, iscezava ponovo na 3 
nedjelje ili cijeli mjesec, vr^ca se, kad nema posla, za nekoliko 
dana na nekoliko sati kad slucajno nije potreban svom poslo- 
davcu; i tako se dijete muva od skole do tvornice i od tvornice 
do skole, dok se broj od 150 sati ne skrpi”.“' Dodajuci kombi- 
niranom radnom osoblju djecu i zene u sve preteznyem broju, 
stroj je najzad skrsio otpor koji su muski ra^ici u manu- 
fakturi jos suprotstavljali despotstvu kapitala.““ 


h) Produzivanje radnog dana 

Ako stroj i jest najsilnije sredstvo za povecavanje pro- 
izvodnosti rada, t. j. za skracivanje radnog vremena potrebnog 
za proizvodnju neke robe, kao nosilac kapitala on postaje 
najsilnijim sredstvom da se radni dan produzi preko svake 
prirodne granice i to prvo u onim industrijama kojima je 
neposredno zavladao. S jedne strane, on stvara nove uslove 
koji osposobljavaju kapital da dade punog maha toj svojoj 
stakioj tendenciji, a s druge strane none pobude koje jos vise 
podbadaju njegovu kurjaSku glad za tudim radom. 

Prije svega, u stroju postaju kretanje i radna djelatnost 
sredstva za rad nezavisni prema radniku. Kao takav stroj po- 
staje industrijski perpetuum mobile koji bi neprekidno pro- 


A, Eedgrave u MIF, za 31. oktobar 1857., str. 41., 42. TJ onim 
engleskim industrijskim granama, gdje pravi tvomidki zakon (ne Print 
Work’s Act koji smo u tekstu malo prije spomenuli) va^i ved dn2e vre- 
mena, posljednfih godina su unekoliko savladane prepreke na koje su 
nailazile odredbe o odgoju, TJ industrijama koje ne potpadaju pod tvor- 
nidki zakon u velikoj mjeri vladaju jo§ stivadanja tvornidara stakla J, 
Geddes-a, koji je dlanu anketne komisije WMte-u (Hvajtu) dao ovakvu 
pouku: „KoMko ja vidim, ova veda mjera odgoja, koju je jedan dio 
rarlnidke klase posljednjih godina u&ivao, Stetna je. Ona je opasna, jer 
radnike Sini odviSe nezavisnima.” (CBG, IV., 1865., str. 253.) 

^42 „Gospodin B., tvomicar, obavxjestio me je da kod njega za me- 
banldkim razbojima rade iskijudivo ^ene; prvenstvo daje udatim ^enama, 
naroclto ako imaju obiteij koja od njih 2ivi; one su mnogo paiiljivije i 
radlje ude nego neudate, a piinudene su da do krajnosti napre^u snagu 
kako bi mogle nabaviti potrebne namimice. Tako se vriine, i to one naj- 
bitnije zenske vriine izvrdu na uStrb ^enskog karaktera, tako se sve 
sto je moralno i njezno u njihovoj prirodi pretvara u sredstvo za nji- 
hovo ropstvo i njlhove patnje.” (Ten Hours( Factory Bill. The Speech 
of Lord Ashley f 15th March. London 1844., str. 20.) 
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izvodio, kad ne bi nailazio na izvjesne prirodne prepreke: na 
tjelesnu slabost i samovolju svog Ijudskog pomocnika. Kao 
kapital^ automat ima u kapitalistovoj licnosti svijest i volju; 
stoga je on nadahnut teznjom da buntovne all elasticne pri- 
rodne ljudske prepreke prisili na najmanju otpornost.^^^ Ova 
je i bez toga smanjena prividnom lakocom rada na stroju i 
pokornijim i savitljivijim zenskim i djecjim elementom/"^^ 

Vidjeli smo da proizvodnost masinerije stoji u obrnutom 
razmjeru prema velicini onog dijela vrijednosti koji prenosi 
na proizvod. Sto je duzi period u kome ona funkcionira, to je 
veca masa proizvoda na koje se razdjeljuje vrijednost koju Je 
ona dodaia i to je manji dio vrijednosti koji ona dodaje poje- 
dinoj robi. Ali je period aktivnog avota stroja ocevidno odre- 
den du^inom radnog dana, ili dnevnim trajanjem procesa rada, 
puta broj dana koliko se proces ponavlja. 

Trosenje stroja nikako ne odgovara matematicki tocno 
vremenu njegova iskoristavanja. Pa i s tom pretpostavkom, 
neki stroj koji radi 7^2 godina po 16 sati dnevno obuhvaca, 
kad ga uporedimo s istim strojem koji bi za 15 godina radio 
samo po 8 sati dnevno, isto toliki period proizvodnje kao i ovaj, 
i ne dodaje proizvodu vise vrijednosti od njega. Ali, u prvom 
slucaju vrijednost stroja dvaput bi se brze reproducirala nego 
u drugom, a kapitalist bi s njegovom pomoci za 7^/2 godina 
strpao u dzep onoliko viska vrijednosti, koliko inace za 15. 

143 „otkako su svugdje uvedeni skupi strojevi, traSl se od ijtidske 
snage da dH mnogo vise nego §to prosjeSno mo2e dati.’^ (Robert Owen: 
Observations on the effects of the manufacturing system, 2. izd., London 
1817.) 

144 Englezi, koji prvi oblik u kome se neka stvar pojavljuje rado 
nzimaju kao njen razlog, navode kao razlog dngog radnog vremena ti 
tvomicama onu veliku herodovsku pljadku djece iz sirotinjskik domova 
i domova za sirodad, koju je kapital iZveo u podecima tvomiSkog sistema 
i kojom Je sebi pripojio ijudski materijai koji Je bio potpuno bez sfcoje 
volje, Tako na pr. ka^e Fielden, koji je i sto engieski tvornidar: „Ne- 
sumnjivo je da je produzenje radnog vremena bilo prouzrokovano time 
Sto su nemodna djeca iz najraziidnijih krajeva zemlje bila stavljena na 
raspolaganje poduzetnicima u tolikom broju, da su ovi postaii nezavisni 
od radnika. A kako su pomodu bijednog materijaia koji su na ovakav 
nadin dobavili uveli u obidaj dugo radno vrijeme, to su ga laMe mogii 
nametnuti i svojim susjediraa.” ( J. Fielden: The Ourse of the Factory Sy- 
stem, London 1836., str. 11.) XJ pogledu toskog rada kaSe tvornidki in- 
spektor Saunders u izvjestaju od 1844.; „Hedu radnicima ima ^eua koje 
su, izuzevsi samo nekoliko dana, mnogo nedjelja uzastopce radiie od 6 
sati izjutra do 12 sati nocu sa odbitkom od 2 sata za Jeio, tako da im 
kroz 5 dana u nedjelji od 24 sata dnevno ostaje samo 6 sati za dolazak 
u radionicuj odlazak kuci i odmor u posteljL'’ 
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Materijalno trosenje stroja dvojako je. On se trosi prvo 
sto se upotrebljava, kao sto se zlatnici ]izu u prometu, a drugo 
Sto se ne upotrebljava, kao sto u koricama rda nepotezani 
mac. To ga razoravaju elementi. Trosenje prve vrste stoji 
manje vise n upravnom razmjeru, a drugo donekle u obrnutom 
razmjeru prema upotrebi stroja.^^^ 

Ali pored materijalnog, stroj podlezi i Jednom tako reci 
moralnom trosenju. On gubi od svoje prometne vrijednosti 
ukoliko postoji mogucnost da se jeftinije reproduciraju stpjevi 
iste konstrukcije ili mu se kao konkurenti jave boiji strojevi/^® 
U oba slucaja, njegovu vrijednost vise ne odreduje radno 
vrijeme koje Je u njemu samom stvamo opredmeceno, pa ma 
koliko on inace Jos bio mlad i pun zivotne snage, nego radno 
vrijeme potrebno da se on sam reproducira ili da se reprodu- 
cira boiji stroj. Stoga Je njegova vrijednost vise ili manje pala» 
Sto Je kra6i period u kome se reproducira cjelokupna njegova 
vrijednost, to je manja opasnost moralnog trosenja, a sto Je 
duzi radni dan, to Je kraci onaj period. Kad se u neku granu 
proizvodnje masinerija uvede po prvi put, onda se Jedna za 
drugom rectaju nove metode za njeno jeftinije reproduciranje,^^^ 
i usavrsavanja koja ne zahvacaju samo pojedine dijelove i 
aparate, vec citavu njenu konstn:iciJu. Zbog toga ova narocita 
pobuda za produzenje radnog dana najzesce djeluje u prvom 
periodu njena zivota.^^® 

Pod inace jednakim okolnostima, i kad Je radni dan dat, 
eksploatiranje dvaput veceg broja radnika zahtijeva da se 
udvoji i dio postojanog kapitala koji Je predujmljen u masi- 
neriji i zgradama, kao i dio koji Je predujmljen u sirovinama, 


se ne radi, kvari se osjetljivi dio mekanizma metalne ma- 
Mnerije.’^ (tJre: Philosophp of Manufactures, str. 281.) 

Ve<5 prije spomenuti manchesterski tvorniCar prede (Times od 
2$. novembra 1862.) nabraja medu trogkovima na magineriju: „Ono 
(Eaime otpisivanje zbog trosenja maSinerije) treba da pokrije i gubitak 
koji neprekidno proistjece iz toga §to nove i boije konstrukcije istiskuju 
strojeve jo^ prije nego ;§to se oni stvarno istrose.” 

iw Cijeni se da gradenje prvog primjerka kakvog novo izumljenog 
stroja stoji otprilike pet puta viSe od gradenja drugoga. (Babbage: On 
the Mcommy of Machinery etc,, str. 211.) 

fabrSkaciji ttia izvedena su posljednjih godina tako znacajna 
i tolika poboljganja, da je dobro oduvani stroj koji je u pocetku stajao 
1.200 f- st., nekoliko godina kasnije prodan za 60 f. st. . . . Poboijsanja 
su se redala takvom brzinoxn, da su strojevi ostajali nedovrSeni u rukama 
svojik graditelja, jer su uslijed sretnljih izuma vec biii zastarjeli/' Zato 
su u ovom bemjskom periodu tvoniidari tila brzo produzili radno vrijeme, 
isprva osmosatno, pomoeu dviju smjena na 24 sata. (Isto, str. 233.) 
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pomocnim materijama i t. d. S produzenim radnim danom po- 
vecava se razmjer proizvodnje, dok dio kapitala predujmljen u 
strojevima i zgradama ostaje nepromijenjen.^^® Zbog toga ne 
samo da raste visak vrijednosti nego i opadaju izdaci potrebni 
da se on eksploatira. Doduse, ovo se manje-vise dogada i inace 
kad god se radni dan produzuje^ ali ovdje je to mnogo odluc- 
nije, jer je dio kapitala pretvoren u sredstvo za rad ovdje 
uopce odlucniji,^®® Naime, razvitak strojnog nacina rada veze 
jedan sve veci dio kapitala za oblik u kome se on, s jedne 
strane, moze neprekidno oplodivati, dok s druge strane guhi 
i upotrebnu i prometnu vrijednost, cim bude prekinut njegov 
doticaj sa zivim radom. „Ako zemljoradnik ostavi svoju lopa- 

poucavao je g. Ashworth (Esvort), engleski magnat pa- 
muka, profesora N, W. Seniora (N- V. Sinijera), „njemu za 
taj period ostaje neiskoristen kapital od 18 penca. Kad neki 
od nasih ljudi (t. j. tvomicMh radnika) napusti tvornicu, on 
cini nekorisnim kapital koji je stajao lOOMOO f, Pomislite 

samo! Uciniti ,,nekOTisnim*\ ma i za cigli trenutak, kapital 
koji je stajao 100.000 f. st.! Doista je vapijuca nepravda sto 
se neki od nasih ljudi usuduju ikad napustati tvornicu! Sve 
ve6i opseg masinerije cini ,,po^eljnim'\ kao sto uvida g. Senior 
primivsi pouku od Ashwortha, sve vece produzivanje radnog 
dana}^^ 

Stroj proizvodi relativan visak vrijednosti ne samo time 
sto neposredno ohara vrijednost radne snage i sto posredno 
obara njenu cijenu obarajuci cijene roba koje ulaze u njenu 
reprodukciju, nego i sto rad, koji vlasnik strojeva upotrebljava 

149 „Po sebi se raztimije da se s kolebanjem prilika na trSiStu, i dok 
se potrainja povecava i smanjuje, tvornidaru neprekidno pru^aju prilike 
kad on mo2e upotrljebiti dodatak xi optica jnom (floating) kapitalu, a 
da ne mora upotrijebiti dodatak u stalnom kapitalu . . . ako se dodana 
kolidina sirovina mo2e preraditi bez dodataka u izdacima na zgrade i 
strojeve.” (R. Torrens: On wages and Combination, London 1S34., str, 64.) 

150 Okolnost koja je spomenuta u tekstu, spomenuta je sapao radi 
potpunosti, jer <5u tek u Trecoj knjizi govoriti o profitnoj stopi t. j. o 
odnosu viika vrijednosti preina cjelokupnom predujmljenom kapitalu. 

351 Senior: Letters etc,, str. 13., 14. 

152 „Kad staini kapital prete^e nad opticajnim kapitalom . . . onda 
je pozeljno dugo radno vrijeme."' Sto vi§e raste opseg masinerije i t. d., 
„to vise jacaju pobude za produ^enje radnog dana, koje je jedino sred- 
stvo da se veiike mase stalnog kapitala ucine rentabilnim.’^ (Isto, str. 
11. do 13.) „IT Ivomici ima raznih izdataka koji ostaju postojani, radiia 
tvornica vise ili manje vremena; na pr. zakupnina za zgrade, lokalm i 
opci porezi, osiguranja od pozara, najaxnnine za razne stalne radnike, 
kvarenje maginerije i razni tereti, koji prema profitu rastu u razmjeru 
u kojem proizvodnja opada.^" (RIF, za 31. oktobar 1362,, str. 19.) 
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u vrijeme kad se oni pocinju tek mjestimicno upotrebljavati, 
pretvara u potenciran rad, podizuci tako dru§tvenu vrijednost 
strojnog proizvoda iznad njegove individualne vrijednosti 
i osposobljavajuci tako kapitalista da s manjim dijelom vri- 
jednosti dnevnog proizvoda naknadi dnevnu vrijednost radne 
snage. Zato su za vrijeme tog prelaznog perioda, kada stroj- 
ni na£in rada ima neku vrstu monopola, dobici izvanredni 
i kapitalist se trudi da ovo „prvo doba mlade ljubavi” §to 
temeljitije iskoristi produzujuci radni dan na sve mogu6e 
nacine. Veliki dobitak potpiruje glad za jos vecim dobitkom. 

Kad upotreba strojeva u istoj grani proizvodnje postane 
opca, drustvena vrijednost strojnog proizvoda pada na nje- 
govu individualnu vrijednost, i tako se potvrduje zakon po 
kome visdk vrijednosti proistjece ne iz radnih snaga koje je 
kapitalist zamijenio strojem, vec naprotiv iz radnih snaga koje 
on na njemu zaposljava. Visak vrijednosti proistjece samo iz 
promjenljivog dijela kapitala, a vidjeli smo da masu viska 
vrijednosti odreduju dva cinioca: stopa viska vrijednosti i broj 
istovremeno zaposlenih radnika. Kad je duzina radnog dana 
data, stopu viska vrijednosti odreduje odnos u kome se radni 
dan dijeli na potrebni rad i visak rada. Broj istovremeno zapo- 
slenih radnika zavisi, opet, od odnosa promjenljivog dijela 
kapitala prema postojanom dijelu. Sad je jasno da strojni 
naSin rada, ma k^o on povecavanjem proizvodne snage rada 
prosirivao visak rada na racun potrebnog rada, postizava ovaj 
rezultat samo smanjujuci broj radnika koje neki dati kapital 
zapoSIjava. Jedan dio kapitala, koji je prije bio promjenljiv, 
t. j. pretvarao se u rivu radnu snagu, pretvara on u strojeve, 
dakle u postojani kapital koji ne proizvodi visak vrijednosti. 
Nemoguce je na pr. iz 2 radnika iscijediti viska vrijednosti 
koliko iz njih 24. Ako od 24 radnika svaki bude na 12 sati 
rada davao samo 1 sat viska rada, davat de oni zajedno 24 
sata viSka rada, dok sveukupni rad dvojice radnika iznosi samo 
24 sata. Primjena strojeva za proizvodnju viska vrijednosti 
sadrzi, dakle, unutrasnju protivurjecnost, i to zato sto se njima 
od dva fiinioca viSka vrijednosti kojega daje izvjesni kapital 
date velicine, jedan 6inilac, stopa viska vrijednosti, samo tako 
povedava sto se drugi cinilac, broj radnika, smanjuje. Ova 
unutrasnja protivurjecnost pojavljuje se cim stroj zavlada 
nekom industrijskom granom i cim uslijed toga vrijednost 
strojno proizvedene robe postane vrijednost po kojoj se 
upravija drustvena vrijednost svih roba iste vrste; a to je i 
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protivurjecnost koja nagoni kapital, cega on i nije svijestan/®"^ 
da nasilno produzuje mdni dan, da bi opadanje razmjernog 
broja eksploatiranih radnika nadoknadio povecanjem ne samo 
relativnog nego i apsolutnog viska rada. 

Ako, dakle, kapitalisticka primjena masinerije s jedne 
strane stvara nove snazne pobude za bezmjerno prodiizivanje 
radnog dana i toliko revolucionira sam nacin rada i karakter 
druHvenog radnog tijela, da je svaki otpor nemoguCy to ona 
s dmge strane, jednim dijelom uvlaceci u proizvodnju slojeve 
radnicke klase dotle nepristupacne kapitalu, a dijelom oslobo- 
davajuci radnike koje je istisnuo stroj, proizvodi suvisno rad-^ 
nicko stanovnistvo^^^^ koje mora trpjeti da mu kapital kroji 
zakon. Otud ona znacajna pojava u historiji modeme industrije 
da stroj rusi sve moraine i prirodne granice radnog dana. 
Otuda ekonomski paradoks da se najsilnije sredstvo za skra-- 
civanje radnog vremena preobraca u najpouzdanije sredstvo 
za pretvaranje citavog radnikovog Mvota i zivota njegove 
porodice u radno vrijeme raspolozivo za oplodivanje kapitala. 
„Kad bi”, snivao Je Aristotel, najveci mislilac Staroga vijeka, 
„kad bi svaki alat mogao vrsiti svoj posao na zapovijest ili 
2ak sluteci nasu zelju, kao sto su se Dedalova umjetnicka djela 
sama kretala ili kao sto su Hefestovi tronosci iz vlastite pobude 
isli na sveti rad, kad bi tako cunkovi sami od sebe tkali, tada 
ne bi trebalo ni majstora pomocrdka, ni gospodaru robova.’”®* 
A Antipatros, grcki pjesnik iz Ciceronova vremena, pozdravio 
je pronalazak vodenice za mljevenje ata, taj elementarni 
oblik svekolike proizvodne masinerije, kao oslobodenje robinje 
i uspostavljanje Zlatnog vijeka!^®® 

153 zaito poJedinaSBi kapitalist, a stog-a i politiSka ekonomija koja 
ne prelazi njegova shvadanja, nlje svijestan ove unutra^nje protivurjeS- 
nosti, vidjet demo iz prvih odjeljaka Trede knjige. 

154 Jedna od velikih zasluga Eiearda i Bismondija Jest ito strojeve 
nlsu siivatili samo kao sredstvo za proizvodnjii robS,, nego i ^redundant 
population'' (suviSnog stanovniStva). 

16 S F. Biese: Die PMlosophie des Aristoteles, Berllnl842., sv.II., str.408. 

156 Navodim prijevod te pjesme, Jer Je ona po auprotnosti izmedu 
antidkog i modernog slivadanja podjednako karakteristidna kao i prljaSnJ! 
navodi o podjeli rada: 

„Odmorite ruke kojima okretaste grvanj, o mlinaiice, 
i spavajte mirno. Nek yam pijevae uzalud otojavljuje zoru! 

Deo je lumfama odredila rad djevojaka, 
i sad one skakudu lako po koiu, 
te se obrdu potresene osi sa svojim paocima 
i okredu u krug te^inu pokretna kamena. 

2iiyimo givotom nasiii otaca x u neradu 
u^ivajmo darove ito nam ih boginja daje," 
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„Da, da, ti pogani!’' Oni se nista ne razumijevahu u poli* 
ticku ekonomiju m u krscanstvo, kako je to otkrio mudri Ba- 
stiat (Bastija), a prije njega jos pametniji MacCullocK Izmedu 
ostalog nisu razumijevali ni to da je stroj najuspjesmje sred- 
stvo za produzivanje radnog dana. Oni su opravdavali ropstvo 
jednoga kao sredstvo da se drugi razvije kao potpun covjek. 
Ali da bi mogli propovijedati ropstvo masa samo zato da 
nekoliko neotesanih ili poluobrazovanih skorojevica postanu 
„emmment spinners” (istaknuti tvornicari prede), ,,extensive 
sausage makers” (tvornicari kobasica na veliko) i ^influential 
shoe blac dealers (utjecajpd trgovci masti za obucu), za to im 
Je nedostajao specif icni organ, krscanstvo. 

c) Intenzifikacija rada 

Bezmjerno produzivanje radnog dana koje stvara stroj u 
rukama kapitala izaziva kasnije, kao sto smo vidjeli, reakciju 
drustva ugrozenog u samom svom korijenu, a time i zakonski 
ogranicen normalan radni dan. Kao posljedica ovoga, jedna 
pojava koju smo vec prije bili susreli — intenzifikacija rada^ 
dobija odlucno znacenje. Pri analizi apsolutnog viska vrijed- 
nosti radilo se u prvom redu o ekstenzivnoj velicini rada, dok 
se stepen njegove intenzivnosti smatrao kao dat. Sad nam valja 
promatrati kako se ekstenzivna velicina preohraca u inten- 
ztvnu ai stepensku velicinu. 

Samo se po sebi razumije da s napretkom masinizma i 
nagomUavanjem iskustva posebne klase strojnih radnika 
prirodno Taste brzina, a s njom i intenzivnost rada. Tako je u 
Engleskoj produzivanje radnog dana islo kroz pola vijeka ruku 
pod ruku sa sve ve6o,m intenzivnoscu tvornickog rada. Medu- 
tim, pojmljivo je da u radu kod kojega se ne radi o prolaznim 
nastupima groznicave djelatnosti, vec o pravilnoj jednolicnosti 
koja se iz dana u dan ponavlja, mora nastupiti cas gdje se 
produzivanje radnog dana i intenzivnosti rada medusobno 
isklJuSuju, tako da se radni dan moze produati samo ako se 
snizi stepen intenzivnosti rada i, obmuto, stepen intenzivnosti 
rada moze se pojacati samo ako se skrati radni dan. Cim je 
sve bujnije ogorcenje radnicke klase prisililo drzavu da pri- 
nudnim mjerama skrati radno vrijeme i da najprije propise 
normalni radni dan u pravim tvornicama, dakle od onoga casa 
kad je zauvijek bio ucinjen kraj pojacanoj proizvodnji viska 
vrijednosti putem produzivanja radnog dana, kapital se, ubrza- 
vajuci razvitak strojnog sistema, svom snagom i s punom 
svijescu bacio na proizvodenje relativnog viska vrijednosti. 
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U isto viijeme izmijenio se i karakter relativnog viska vrijedno- 
sti. Uglavnom, metoda proizvodnje relativnog viska vrijednosti 
sastoji se u tome da se povecanjem proizvodne snage rada 
radnik osposobi da s istim utroskom rada i za isto radno vri- 
jeme vise proizvede. Isto radno vrijeme dodaje cjelokupnom 
proizvodu istu vrijednost kojti i prije, ma da se ova nepromi- 
jenjena prometna vrijednost sada predstavija u vecoj kolicini 
upotrebnih vrijednosti, uslijed cega vrijednost pojedine robe 
pada. Ali je drukcije cim nasilno skracenje radnog dana^ sa 
ogromnim podstrekom koji daje razvijanju proizvodne snage 
i ekonomiziranju uslova za proizvodnju, ujedno prisHi radnika 
da za isto vrijeme trosi vise rada, da jace napinje radnu snagu, 
da gusce ispunjuje pore radnog vremena, t. j. da zgusnjava 
rad, i to u stepenu koji se moze posti6i samo u skracenom 
radnom danu. To zbijanje vece mase rada u nekom datom 
periodu vremena racuna se kao ono sto jest, kao veca kolicina 
rada. Sad radno vrijeme ima dvije mjere: ono se mjeri i kao 
„ekstenzivna velicina’', i po stepenu njegove gustoce^^'^ Inten- 
zivniji sat desetosatnog radnog dana sadrzi sada istu ili vecu 
kolicinu rada, t j. utrosene radne snage, nego porozniji sat 
dvanaestosatnog radnog dana. Stoga njegov proizvod ima isto 
toliko ili vise vrijednosti nego l^/s poroznijeg sata. Ne uzimajudi 
u obzir povecanje relativnog viska vrijednosti putem povecanja 
proizvodne snage rada, sada na pr. 3 sata viska rada na 
6^/.3 sata potrebnog rada pruzaju kapitalistu istu masu t?ri- 
jednosti kao prije 4 sata viska rada na 8 sati potrebnog rada. 

Sada se postavlja pitanje kako se rad intenzificira? 

Prvo djelovanje skracenog radnog dana pociva na potpimo 
razumljivom zakonu da akciona sposobnost radne snage stoji 
u obrnutom razmjeru prema vremenu njena djelovanja. Uslijed 
toga se, u izvjesnim granicama, ono sto se izgubi u trajanju 
ispoljavanja snage dobija u stepenu njenog ispoljavanja. A 
da radnik i stvarno utrosi vise radne snage, za to se kapital 
brine metodom pla6anja.^*® U manufakturama, na pr. u Ion- 
carama, gdje masinerija ne igra nikakvu ili tek beznacajnu 
uloguf uvodenje tvomifikog zakona ocito je dokazalo da samo 

Razumije se da je u roMicitim granama proizmdnje intenzivnost 
radova razlicita. Kao §to je to ved A. Smith pokazao, ove se razlike djelo- 
micno potiru 'sporednim okolnostima svojstvenim svakoj vrstl rada. Ali 
se utjecaj na radno vrijeme kao mjerti vrijednosti i ovdje vrM samo nko- 
liko se intenzivna i eJcstenzivna velicina ispoljavaju kao izrazi iste 
Heine rada, suprotni jedan dmgom i iskijuSivi medu sobom. 

Narocito pomocu najamnine od komada, o kojoj ce bitl govora 
u Sestom odjeljkn. 
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skracenje radnog dana Jedinstveno povecava pravilnost, jedno- 
licnost, red, stalnost i energicnost rada.‘°’ Medutim se sumnjalo 
da ce ovakvo djelovanje biti u pravoj tvornici, jer je ovdje 
radnikova zavisnost od stalnog i jednolicnog lietanja stroja 
odavno stvorila najstrozu disciplinu. Zato su 1844., kada se 
raspravljalo o snizenju radnog dana ispod 12 sati, tvornicari 
gotovo jednoglasno izjavili da „njihovi nadzorrdci u raznim 
radionicama paze da ruke ne dangube”, „da se stepen budnoce 
i paznje radnika {„the extent of vigilance and attention on 
the part of the workmen”) tesko moze povecati”, i da bi stoga, 
pod pretpostavkom da sve ostale okolnosti, kao kod masinerije 
i t. d., ostanu jednake, bila „besmislica ocekivati u dobro 
uredenim tvomicama ma kakav znatan rezultat od povebane 
pazljivosti i t. d. radnika.’”*" Eksperimenti opovrgose ovu 
tvrdnju. G. R. Gardner uveo je od 20. aprila 1844. u svojim 
dvjema velikim tvomicama u Prestonu 11-satni radni dan 
namjesto 12-satnog. Otprilike poslije godinu dana rezultat je 
bio da je „izradena ista kolicina proizvoda s istim troskovima, 
i da su svi radnici primali za 11 sati istu najamnitiu kao prije 
za 12.”“^ Prijeci cu preko eksperimenata u odjeljenjima za 
predenje i cesljanje, jer su vrseni u vezi s povedanjem brzine 
masinerije (za 2%). Ali u tkaladkom odjeljenju, gdje su osim 
toga tkane vrlo raznolike vrste lakih „fantaisie” artikala s 
figurama, nisu bile izvrsene nikakve promjene u objektivnim 
usiovima proizvodnje. Rezultat: „Od 6. januara do 20. aprila 
1844., svaki radnik je radedi dnevno 12 sati prosjecno zara- 
divao 10 iil, i IV 2 penca nedjeljno; od 20. aprRa do 29. juna 
1844. radedi 11 sati feevno svaki je primao prosjecnu nedjeljnu 
najamninu od 10 §il. i 3 V 2 penca.”‘“ Ovdje je za 11 sati pro- 
izvodeno^ vi§e nego prije za 12, iskljucivo usUjed vede, ravno- 
mjeme izdrzljivosti radnika i stednje njihova vremena. Dok 
su oni primali istu najamninu i dobivali 1 sat slobodna vre- 
mena, kapitalist je dobijao istu masu proizvoda troseci pri tom 
za 1 sat manje uglja, plina i t. d. Slicni eksperimenti bili su 
izvedeni i u tvomicama gg. Horrocksa (Horoksa) i Jacsona 
(Dzeksona) s jednakim uspjehom.’*" 


«» Vidi BIP, za 31. oktobar 1865. 

RIF:, m 1844* 1 tromjesedje koje se svrSava sa 30. lY* 1845.. 
str. 20., 21. 

iw Isto, str. 19. Bududi da je najaitmina od komada ostala ista, to 
Je veliclua nedjeljne najanrnine zavisila od kolicine proizvoda. 

^62 Isto, str. 22. 

26® Isto, str. 21. Moralni elemenat igrao je u gore spomeautim ek?- 
perimentiiua va^au alogii* „Mi radimo s vl§e revnosti", izjaviSe radnici 
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Cim se radni dan zakonskim putem prinudno skrati^ cime 
se prije svega stvara subjektivni uslov za kondenziranje rada, 
t. J. sposobnost da radnik u datom vremenu utrosi vise snage, 
stroj postaje u rukama kapitala objektivno i sistematski pri- 
mjenjivano sredstvo da se iz radnika za isto vrijeme iscijedi 
vise rada. Ovo se vrsi na dva nacina: povecavanjem brzine 
stToja i prosirenjem opsega masinerije koju radnik treba nad- 
zirati, t. j. prosirenjem njegova polja rada. Usavrsavanje 
konstrukcije strojeva dijelom je nuzno radi vrsenja veceg 
pritiska na radnika, a dijelom samo sobom prati intenzifikaciju 
rada, jer granice radnog dana prisiljavaju kapitalista da s 
troskovima proizvodnje bude krajnje stedljiv domacin. Usa- 
vrsavanje parnog stroja povecava broj udaraca kiipa u minuti, 
a u isto vrijeme omogucuje da se vecom stednjom snage istim 
motorom pokrece veci mehanizam uz isti, pa cak i uz manji 
potrosak uglja. Usavrsavanjem transmisionog mehanizma sma- 
njuje se trenje, a promjer i tezina velikih i malih osovina 
transmisije svode se na sve manji minimum, po cemu se 
moderni stroj vrlo ocevidno razlikuje od starijeg. Najzad 
usavrsavanjem radnog stroja smanjuje se njegov opseg, a 
povecava mu se brzina i djelovanje, kao kod modernog parnog 
razboja, ili se povecava tijelo stroja, pa tako i broj i opsegr 
alata kojim on rukuje, kao sto je slucaj kod predilice, ili se 
neznatnim detaljnim izmjenama povecava pokretljivost tih 
alata, kao sto je na ovaj nacin sredinom pedesetih godina 
brzina vretena na automatskoj predilici (selfacting mule) bila 
povecana za Vs* 

Skracenje radnoga dana na 12 sati u Engleskoj datira od 
1833. g. Vec 1836. g. izjavio je neki engleski tvornicar: „Kad 
se uporedi s predasnjim, rad koji se sad mora obavljati u 
tvornicama mnogo je veci, jer znatno povecana brzina strojeva 
iziskuje od radnika vise paznje i aktivnosti.’'^^^ Lord Ashley 
(Esli), sada grof Shaftesbury (Sazberi), dao je 1844. g. u Donjem 
Domu slijedece dokumentirane izjave: 

„Rad tvomickih radnika sada je tri puta veci nego u 
vrijeme uvodenja tvornickog sistema. Strojevi su izvan sumnje 
izvrsili posao koji zamjenjuje tetive i misice miliona JJudi, 
ali su u ogromnoj (prodigiously) mjeri pove6ale rad ljudi 
kojima svojim strahovitim kretanjem gospodare . . . Prdtiti 

tvornickom inspektoru. stalno imamo pred ociina ddbit da uvefie mo- 
^emo prije otici kuci; u citavoj tvornici svi su obuzeti duhom aktivnosti 
i radosti u radii, pocevM od najmiadeg okretada do najstarijeg radnika; 
a i uzajamno se mozemo boije pomagati u radu.” (Isto.) 

Jolin Fieiden: The Curse etc,, str. 32. 


Kapital I. 
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dvije predilice za predenje prede br. 40 dvanaest sati, znacilo 
je 1815. g. prijeci razmak od 8 miija. Godine 1832. ovaj je 
razmak iznosio kod predilica za istu predu, predenu 12 sati, 
20 miija, a cesto i vise. Godine 1815. prelac je morao da predu 
na svakoj predilici zategne za 12 sati 820 puta, sto ukupno 
iznosi 1.640 puta za 12 sati. Godine 1832. morao je na svakoj 
predilici zatezati predu 2.200, ukupno 4.400 puta, godine 1844. 
2.400, ukupno 4.800 puta, a u nekim slucajevima iziskivana 
masa rada (amount of labour) jos je veca . . . Ovdje mi je pri 
ruci jedan drug! dokumenat iz 1842. g. u kome se dokazuje 
da rad sve vise raste ne samo sto se mora prelaziti sve veca 
daijina, vec i sto se povecava kolicina proizvedene robe dok 
broj radnika razmjemo opada, a jos i zato sto se sad cesto 
radi s losijim pamukom pa se mora vise naprezati . . . Isto je 
tako znatno povecan rad i u cesljaonici. Jedna osoba radi sada 
posao koji je nekad bio razdijeljen na dvije . . . U tkaonicama, 
gdje je zaposlen veliki broj osoba, narocito zenskinja, rad je 
zbog vece brzine strojeva posljednjih [nekoliko] godina pora- 
stao za 10%. Godine 1833. bio je broj povjesma ispredenih za 
nedjelju dana 18.000, godine 1843. iznosio je 21.000. Godine 
1819. bio je broj udaraca cunka kod pamog razboja 60 u 
minuti, godine 1842. iznosio je 140, a sve ovo pokazuje znatno 
povecan je rada.'’^®® 

S obzirom na ovako znatnu intenzivnost, koju je rad bio 
postigao vec 1844. g. pod vladavinom zakona o dvanaestosatnom 
radnom danu, izgledala je u ono vrijeme opravdana izjava 
engleskihlvornicara da je svaki dalji napredak u tom pravcu 
nemoguc i da zato svako dalje skracivanje radnog vremena 
znaci sto i opadanje proizvodnje. Prividnu tocnost njihove 
argumentacije^ najbolje dokazuje slijedeca istovremena izjava 
neumornog njihova cenzora, tvornickog inspektora Leonharda 
Hornera: 

„Buduci da se proizvodena kolicina poglavito upravlja 
prema^ brzini masinerije, interes tvomicara mora biti da ovu 
tjera sto ve<5om brzinom, ali pod ovim uslovima: da se masi- 
nerija cuva od suvise brzog kvarenja, da kakvoca proizvedenog 
artikla ostane ista i da radnik bude kadar pratiti njeno kretanje 
bez veceg napora nego sto je onaj koji moze stalno ciniti. Cesto 
se zbiva da tvomicar u svojoj zurbi odvise ubrza kretanje. 
Lomljenje masinerije i los kyalitet proizvoda jaci su od brzine, 
i on je^ prisiljen da umjeii kretanje masinerije. Buduci da 
valjan i uvidavan tvomicar iznalazi koliki maksimum moze 

i^rd Ashley: The Ten S our Factory Bill etc., str. 6.-9. i dalje.. 
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postici, dosao sam do zakljucka da je za 11 sati nemoguce 
proizvesti koliko za 12. Osim toga pretpostavljao sam da se 
radnik kome se placa od komada, do krajnosti napreze da bi 
stalno mogao izdrzati isti stepen rada.”^®*^ Zbog toga je Eorner 
zakljucio da uprkos eksperimentima Gardnera i t. d. drdje skra- 
civanje radnog dana ispod 12 sati mora smanjiti kolicinu ptoiz- 
voda,^^'^ Deset godina kasnije on sam navodi ovu svoju rezei*vu 
iz 1845. kao dokaz koliko je malo on onda razmnijevao elastic- 
nost stroja i ljudske radne snage, koje se prinudnim skraciva- 
njem radnog dana obje podjednako do krajnosti naprezu. 

Prijedimo sad na period poslije 1847, g, kad je u engleskim 
tvornicama pamuka, vune, sviie i lana uveden zakon o deseto- 
satnom radnom danu, 

„Na throstle-predilicama brzina vretena porasla je za 500, 
a na mule-predUicama za 1.000 obrta u minuti, t. j. brzina 
throstle-vretena, koja je 1839. bila 4.500 obrta u minuti, iznosi 
sada (1862.) 5.000, a brzina mule-vretena, prije 5.000 izno- 
si sada 6.000 obrta u minuti; u prvom slucaju brzina se po- 
vecala za a u drugom za James Nasmyth (Dzems 

Nesmit), cuveni privatni inzenjer iz Patricrofta {Petrikrofta} 
kod Manchestera, objasnio je 1852. g. u jednom pismu Leon- 
hardu Horneru usavrsavanja parnog stroja izvedena od 1848. 
do 1852. g, Posto prvo primjecuje da je pama konjska snaga, 
koja se u sluzbenoj tvornickoj statistici jos uvijek cijeni po 
svom djelovanju koje je imala 1828. jos samo nominalna 
i moze posluziti samo kao indeks stvame snage, kaze on medu 
ostalim ovo: „Nema sumnje da parni strojevi iste tezine (a 
cesto isti strojevi s modernim popravcima) obavljaju prosjecno 
za 50% posla vise nego prije i da, u mnogim slucajevima, 
potpuno isti parni strojevi koji su dok im je brzina bila ogra- 
nicena na 220 stopa u minuti davali 50 konjskih snaga, daju 
danas preko 100 uz manji utrosak uglja . . . Modern! parni 
stroj iste nominalne konjske snage radi s mnogo vise sile nego 


108 BiFf za 30. septembar 1844. i od 1. oktobra 1844. do 30. aprila 
1845., str. 20. 

isto, str. 22. 

BIF, za 31. oktobar 1862., str. 62. 

^6^ Sve se ovo izmijenilo s parlamentarnim izvjeStajem (Return) oc! 
1862. Tu stvarna pama konjska snaga modernih parnih strojeva i vodenih 
kola stupa namjesto nominalne konjske snage (vidi prinijedbu 109a, str. 
312). Isto se tako vise ne mijesaju vretena za uvrtanje prede s pravim 
vretenima za predenje (kao u Returns od 1839., 1850. x 1856.); zatim 
se za tvomice vune dodaje broj „dzigova’* [stroj za cupanje]. TVomice 
jute i kudjelje uzimaju se odvojeno od tvomica iana; naposljetku, pietenje 
carapa ulazi prvi put u izvjeStaj. 
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piije, tislijed savrsenije konstrukcije, smanjenoga opsega i 

gradnje kotla i t. d. . . . Stoga, ma da je u odnosu prema no- 
minalnoj konjskoj snazi broj zaposlenih radnika isti, on je 
manji u odnosu prema radnoj mastneriji.”^'”' Godine 1850., 
tvornice Ujedinjene Kraljevine upotrebljavale su 134.217 no- 
minalnih konjskih snaga za pokretanje 25,638.716 vretena i 
301.495 razboja. Godine 1856. broj vretena bio je 33,503.580, 
a razboja 369.205. Da su potrebne konjske snage ostale kakve 
su bile 1850. g., onda bi 1856. g. bilo nuzno 175.000 konjskih 
snaga. Ali je njih prema sluzbenom izvjestaju bilo samo 161.435, 
dakle preko 10.000 manje nego kad bismo racunali na bazi 
iz 1850. g.”‘ „Posljednji izvjeStaj iz 1856. g. (sluzbena statisti- 
ka) utvrdio je ove fiinjenice: tvornicki sistem siri se straho- 
vitom brzinom, broj ruku opao je u odnosu prema masineriji, 
parni stroj, ustedom snage i drugim metodama, tjera masine- 
riju vece tezine, a zahvaljujuci savrsenijim strojevima radili- 
cama, promijenjenim metodama izrade, povecanoj brzini 
masinerije i mnogim drugim- uzrocima, proizvodi se veca koli- 
cina proizvoda.””^ „Stroje-vi svih vrsta uveliko su usavrseni, 
sto je veoma povecalo njihovu proizvodnu snagu. Stoji izvan 
svake sumnje da je skracivanje radnog dana dalo podstrek za 
ta usavrsenja. Ova kao i intenzivnije naprezanje radnika uzrok 
su sto se u skracenom radnom danu (skra6enom za 2 sata ili 
za ^jg), izraduje bar isto onoliko proizvoda koliko prije u duzem 
radnom danu.”^’’^ 

Kako je sa intenzi-vnijom eksploatacijcm radne snage raslo 
i bogacenje tvornicara. potvrduje vec i ta okolnost sto se broj 
engleskih pamucnih i drugih tvornica od 1838. g. do 1850. g. 
prosjecno povecao za 32%, a od 1850. g. do 1856. g. naprotiv 
za 86%. 

Ma kako da je velik bio napredak engleske industrije za 
8 godina od 1848. do 1856. pod vladavinom desetosatnog radnog 
dana, opet je on daleko nadmasen u slijededem sestgodisnjem 
periodu od 1856. do 1862. Na primjer, u tvornicama svile bilo 
je vretena: 1856. g. 1,093.799; 1862. g. 1,388.544; razboja 1856. 
g. 9.260; 1862. g. 10.709. Nasuprot tome, broj radnika: 1856. g. 
56.131, a 1862. g. 52.429. To cini prirastaj broja vretena od 
26,9% i razboja od 15,6%, dok je istovremeno broj radnika 
opao za 7%. Godine 1850. bilo je u tvornicama prede i cesljane 


170 KJF, za 31. oktobar 1856., str. 11. 

371 Isto, str. 14., 15. 

372 Isto, atr. 20. 

372 RTF, za, 31. oktobar 1858., str. 9., 10. Upor.: RIF, za 30. april 
I860., str. 30. 1 dalje. 
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vune 875.830 vretena, 1856 . g. 1 , 324.549 ( 51 , 2 % vise), a 1862 . g. 
1 , 289.172 ( 2 , 7 % manje). Kad odbijemo vretena za uvrtanje^ 
koja su usla u popis od 1856. g., a nisu u popis od 1862. g., 
onda broj vretena ostaje otprilike isti kao 1856. g. Nasuprot 
tome, brzina vretena i razboja bila Je od 1850. g. n mnogo 
slucajeva udvojena. BroJ parnih razboja u tkaonicama vunenih 
tkanina bio je: 1850. g. 32.617; 1856. g. 38.956, a 1862. g. 43 . 048 . 
Pri tome je broj uposlenih osoba bio: 1850. g. 79.737; 1856. g. 
87.794, a 1862. g. 86.063; all od ovoga broja, djece ispod 14 
godina: 1850. g. 9.956; 1856. g. 11.228; a 1862. g. 13.178. Uprkos 
jako povecanom broju razboja, opao Je 1862. g. u poredenju 
s 1856. g. cjelokupni broj zaposlenih radnika, a porastao broj 
eksploatirane djece.^^^ 

27, aprila 1863, g, izjavio je poslanik F errand n Donjem 
Domu: „Radnicld delegati iz 16 kotareva Lancashire-a i Che- 
shire-a, u ime kojih govorim, saopcili su mi da uslijed usavr- 
savanja masinerije rad u tvornicama neprekidno raste. Umjesto 
da jedna osoba kao nekada posluzuje s pomocnicima 2 razboja, 
posluzuje sada 3 razboja bez pomocnika, a nije bas nista ne- 
obicno da jedna osoba posluzuje i 4 razboja. Kao sto iz saopce- 
nih cinjenica proizlazi, sada je 22 sati rada sahijeno u manje 
od 10 satL Pojmljivo je u kakvim su se strahovitim razmjerima 
posljednjih godina pove^ali napori tvornickih radnika/'^*® 

Zbog toga tvornicki inspektori, ma da neumorno i s punim 
pravom hvale povoljne posljedice tvornickih zakona od 1844. 
i 1850. g., ipak priznaju da je skracenje radnog dana vec iza- 
zvalo takvu intenzivnost rada koja razorava zdravlje radnika, 
dakle samu radnu snagu, „Cini se da je u vecini tvornica pa- 
muka, vunenih tkanina i svile jedan od uzroka prevelike 
smrtnosti od plucnih bolesti ona iscrpijujuca uzbudljivost po- 
trebna za rad oko strojeva, kojih je kretanje posljednjih go- 
dina tako izvanredno ubrzano, kao sto je to dokazao dr. Green* 
how (Grinhou) u svom skorasnjem divnom izvjestaju.”^^® 

174 JSJF, za 31. oktobar 1862., str. 100., ISO. 

175 3sra modemom parnom razboju tkalac sada za 60 sati aedjeljno^ 
a ua 2 razboja izradi 26 komada izvjesne vrste tkanja odredsae dv^ine i 
girine, dok Je istoga tkanja mogao na starom razboju izraditi samo 4 
komada. Trogkovi oko tkanja takvog jednog komada pall su jo§ pocetkom 
pedesetih godina od 2 gll. i 9 penca na 5i/s penca. 

Dodatak uz drugo izdanje, „Prije 30 godina (1841.) zahtijevalo se 
od preica pamudne prede da sa tri pomocnika nadzire samo jedan par 
„mules” s 300 do 324 vretena. Sada (krajem 1871.) on mora s pet po* 
modnika nadzirati „mules” koje ima ju 2.200 vretena, a proizvodl najmanje 
7 puta vise prede nego 1841.'' (Aleosmi&eT Bedgrave^ tvomidki inspektor 
u Journal of the Society of Arts od 5. janiiara 1872.) 

17® eiF, za 31. oktobar 1861., str. 25., 26. 
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Jedno je izvan svake suxnnje. Cim zakon jednom za svagda 
presijece kapitalu mogucnost da produzuje radni dan, tenden- 
dja kapitala ide za tim da istjera stetn sistematskim pojaca- 
vanjem stepena intenzivnosti rada i da svako usavrsavanje 
masinerije preokrene u sredstvo za vece isisavanje radne sna- 
ge, ali ona ubrzo mora dovesti do kriticne tocke gdje ponovo 
skracenje radnog dana postaje neizbjezno/^^ S druge strane, 
brzo napredovanje engleske industrije od 1848. g. do danas 
[1866. g.], t. j. u toku perioda desetosatnog radnog dana, daleko 
vise nadmasuje period od 1833. do 1847. g., t j. period dva- 
naestosatnog radnog dana nego sto je ovaj nadmasio onu po- 
lovinu vijeka od uvodenja tvornickog sistema, t. j. period ne- 
ogranicenog radnog dana.^^® 

177 Agitacija za osmosatni radni dan otpo^ela je sada (1867.) u 
LancasMre-n medu tvorniCkim radnicima. 

178 ' Ovo nekoliko brojki pokazuje napredak pravih tvornica u Uje- 
dlnjenoj Kraljevini od 1848. g. 



KoXiSina izvoza 


1848. 1 

1851. 

1860. 

1865. 

Tvornice pamuka 

1 




Pamufina 

preda (funti) ...... 

135 831 162 

143 966 106 

197 343 655 

103 751 455 

Konac (iunti) 

3 728 909 

4 392 176 

6 297 554 

4 648 611 

Tkaaine (jaidi) .... 
Tvornice kndfelje ilana ! 

1 096 751 823 

1 543 161 789 

2 776 218 427 

2 015 237 851 

Preda (iunti) i 

11 722 182 

18 841 326 

31 210 612 

36 377 334 

Tkcaine (jardi) .... 
Tvornice svile 

89 002 431 

129 106 753 

143 996 773 ^ 

247 012 529 

Preda (funti) 

194 815 

462 513 

897 402 

812 589 

Tkanin© (jardi) .... 
Tvornice vune 

411 147 

1 181 455 

1 060 466 

2 869 837 

1 Preda (iunti) 

8 429 152, 

14 670 880 

27 533 968 

31 669 267 

] Tkanine (Jardi) .... 

84 791 846 

141 120 973 

1 ISO 381 537 

278 837 438 

j 

j Vrijednost izvoza (u luntama sterlinga) 

Tvornice pamuka 





Preda 

5 927 831 

6 634 026 

9 870 875 

10 351 049 

Tkanine 

16 753 369 

23 454 810 

42 141 505 

46 903 796 

Tvornice kudjelje i iana 





^ Preda 

493 449 

951 426 

1 801 272 

2 505 497 

Tkanine 

2 802 789 

4 107 396 

4 804 803 

8 155 318 

’ Tvornice svile 





Preda 

77 780 

195 380 

918 342 

768 067 

^ Tkanine 

410 328 

1 130 338 

1 587 303 

1 409 221 

1 Tvornrce vune 





' Preda i vunice .... 

776 975 

1 484 544 

3 843 450 

5 424 017 

1 Tkanine. . 

5 733 828 

8 377 183 

12 156 998 

20 102 259 


(Vidi Piave knjige: Statistical Abstract for the United Kingdom, 
hr. 8 i br. 18, London 1861. i 1866.) 

L Lancashire-u se broj tvornica povecao izmedu 1830. i 1850. samo 
za 40 / 0 , izmedu 1850. i 1856. za 19o/e, a izmedu 1866. i 1862. za 33Vo, dok 
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4. Tvornica 

U pocetku ove glave promatrali smo tijelo tvornice, sklop 
strojnog sistema. Zatim smo vidjeli kako stroj, prisvajajuci 
zenski i djecji rad, povecava ljudski materijal koji kapital 
eksploatira, kako bezmjemim produzivanjem radnog dana 
zapljenjuje citav radnikov zivot i naposljetku kako napredak 
stroja koji omogucava da se za sve krace vrijeme izraduje 
ogromno veca masa proizvoda, slua kao sistematsko sredstvo 
da se u svakom trenutku vremena ostvari vise rada, t. j. da se 
radna snaga intenzivnije eksploatira. Sad cemo pogledati cje- 
linu tvornice u njenom najizradenijem obliku. 

Dr. XJre (Jur), Pindar automatske tvornice, opisuje nam je 
s jedne strane kao „kooperaciiu razlifiitih klasa radnika, odra- 
slih i neodraslih, koji umjesno i marljivo nadziru sistem pro- 
izvodne masinerije, koju neprekidno tjera jedna centralna 
snaga (prvi motor)”, a s druge strane kao „ogroman automat 
sastavljen od bezbrojnih mehanickih i samosvijesnih_ organa, 
koji suglasno i bez prekida djeluju da bi proizveli jedan te 
isti predmet, tako da su svi ti organi potcinjeni jednoj pokret- 
noj snazi koja se sama od sebe krece”. Ova dva izraza nikako 
ne znace jedno isto. U jednom se kombinirani ukupni radnik, 
ili druStveno radno tijelo, pokazuje kao nadmocni subjekt, a 
mehanicki automat kao objekt; u drugom je s&m automat 
subjekt, a radnici su pridodati same kao svijesni organ njego- 
vih nesvijesnih organa i s njim su potiinjeni centralnoj po- 
gonskoj snazi. Prvi izraz vazi za svaku mogucu primjenu ma- 
sinerije u velikom razmjeru, drug! karakteriztra kapitalisticku 
primjenu masinerije, a otud moderni tvornicki sistem. Zato 
Ure i voli da centralni stroj, od kojeg polazi kretanje, predo- 
cuje ne samo kao automat ve6 i kao autokrata [samodrsca]. 
„U tim velikim radionicama, dobrotvorna sila pare skuplja 
oko sebe hiljade svojih podanika.’^^'" 

Kad alat prijede na stroj, prelazi s radnika na stroj i 
vjestina nikovanja alatom. Radna sposobnost alata oslobodila 
se Mcnih granica ljudske radne snage. Time biva unistena 


je u oba jedanaestogodiSnja petioda broj zaposlenib osoba apsolutno po- 

rastao, a relativno opao. Upor. MIF, za 31- olctobar 1S0Z, str- 63. JJ 
Lancashire-u prevladnje fabrikaeija pamuka. Ali koliko mjesto ona za- 
uzima u fabrikaeiji prede i tkardna uopde, vidi se !z toga Sto od mih 
siicntii fabiikacija u Engieskoj, Wallesu, Skotskoj 1 Irskoj saino aa njtl 
otpada 45,2o/o, od svih vretena 83,3o/o, od svih paruib razboja od 

svib pamib konjskih snaga T2,6o/o. i od ejeiokupnog broja zaposlenih 
osoba 58,20 V (isto, str. 62., 63.) 

179 XJre: Philosophy of Manufactures, str. IS. 
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tehiiickci osuovu uci kojoj pociva podj€l(i tadd u TticiTiufciktuTi* 

Stoga se na mjesto hijerarhije specijaliziranih radnika, karak- 
teristicne po manufakturu, u automatskoj tvomici javlja teznja 
za izjednacavanjem Hi niveliranjem radova, koje pomocnici 
masinerije moraju izvoditi;'®" mjesto umjetno stvorenih razlika 
medu djelomicnira radnicima dolaze, kao pretezne po vaznosti, 
prirodne razlike u dobi i spolu. 

Ukoliko se podjela rada ponovo javlja u automatskoj tvor- 
nici, ona je u prvi mah raspodjela radnika medu specijalizira- 
ne strojeve i radnickih masa, koje vise nisu organski povezane 
grupe, medu razna odjeljenja tvornice, gdje one rade za 
jednakim strojevima alatljikama poredanim jedni pored dru- 
gih; medu njima dakle postoji samo jednostavna kooperacija. 
Organski povezana grupa manufakture zamijenjena je vezom 
koja spaja glavnog radnika s nekoliko pomocnika. Bitna po- 
dvojenost koja postoji jest podjela na radnike koji stvarno 
rade na strojevima radilicama (ovamo spada i nekoliko radnika 
koji paze, odnosno hrane pokretacki stroj), i na pomocne rad- 
nike (gotovo iskljucivo djeca) koji onima pomazu. U pomodne 
radnike racunaju se otprilike svi „feeders” (oni koji strojevima 
samo dodaju materijal za rad). Pored ovih glavnih klasa postoji 
brojem neznatno osoblje koje nadgleda i stalno popravlja 
cjelokupnu masineriju: inzenjeri, mehanicari, stolari i t. d. To 
je visa, dijelom naucno obrazovana, dijelom zanatlijska rad- 
nicka klasa; ona je izvan kruga tvorniSkih radnika i samo im 
je pridodata.’®‘ Ova je podjela rada cisto tehnicka. 

Svaki rad na stroju zahtijeva da mu se radnik priuci. Da 
vlastito kretanje prilagodi jednolikom i neprekidnom kretanju 
nekog automata, on najlakSg nauci kao dijete. Ukoliko sama 
cjelokupna masinerija sacinjava sistem raznolikih, kombinira- 
nih strojeva koji istovremeno rade, utoliko i kooperacija koja 
na njoj poSiva zahtijeva da se medu razlicite strojeve raspo- 
dijele razlidite radnicke grupe. Ali strojni sistem rada ukida 
nuznost da se ova raspodjela ucvrstiy po na6inu manufakture 


*80 Isto, str. 20. XTpor. Karl Marx; Mis6re etc., str. 140., 141. [NaS 
prljevod, latlnicom, str. 121.] 

*8* Karakteristlfino za namjemo obmanjivanje putem statistike, §to 
se inaSe dade dokazati i u pojedinostima, jest da englesko tvomidko za- 
konodavstvo izrIGito iskljuCuje iz svog djelokruga kao netvomiSJce one 
r^nxke koje sam u tekstu posljednje spomenuo, dok s druge strane Iz- 
vjeStaji Sto ik je parlament objavlo isto tako izriCito radunaju u kate- 
gorlju tvoTMffkih radnika ne samo Inienjere, mehanieare i t. d. nego i 
direktore tvomica, trgovaCke putnlke, raznosade, skladiStare, radnike na 
pakovaaju i t. d., ukratko sne ljude saxnog vlasnika tvomice. 
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neprestanim prilagodivanjem istih radnika istim funkcijama/*^ 
Buduci da cjelokupno kretanje tvornice ne polazi od radnika 
vec od stroja, to se osoblje moze stalno mijenjati, a da se 
proces rada ne prekida. Najocitiji dokaz za to pruza nam ^re- 
lejni sistem”, uveden za vrijeme pobune engleskih tvornicara 
od 1848. do 1850. g. Najzad, brzina kojom se izucava rad m 
stroju u mladim godinama, takoder otklanja nnznost da se 
narocita klasa radnika iskljucivo priprema za strojne radni- 
ke.^®^ Usluge obicnih pomocnika radnika u tvoriiici dijelom 
su zamjenjive strojevima/®^ a dijelom, zbog savrsene svoje 
jednostavnosti, omogucavaju brzo i stalno mijenjanje osoblja 
na koje pada teret toga dirincenja. 

Ali ma da stroj tehnicki rusi stari sistem podjeie rada, on 
se isprva po navici i dalje provlaci u tvomici kao tradicija 
manufakture, da bi ga kapital zatim sistematski n Jos odvrat- 
nijem obliku reproducirao i ucvrstio kao sredstvo za eksploati- 
ranje radne snage. DoMvotni specijalitet da se I'ukuje jednim 
djelomicnim alatom pretvara se u dozivotni specijalitet da se 


582 Dr. Ure to priznaje. On ka^e da radnik s!ii6aju nuzde'* mo^e 
po volji direktora biti premjeSten s jednog stroja na drn^ i n triurafu 
uzvikuje: „Ovakva promjena u otvorenoj je protivurjednosti sa starom ru- 
tinom koja dijeli rad i tra2i da glavu pnbadade izraduje jedan radnik, 
a da Joj drugi oStri vrh.*’ Kaprotiv, trebalo je da se zapita za§to se u 
automatskoj tvornici ta „stara rutina” napu§ta samo u „slu6aju nuMe”. 

583 Kad to nu^da zahtijeva, kao na pr. za vrijeme anierickog gra- 
danskog rata, fourSuj izuzetno npolrebijava tvornidke radnike i za naj- 
grublje poslove, kao gradenje putova i t. d. Engleske j.nacionalne m- 
Monice^^ iz 1862. g. i one kasnije, za besposlene radnike pamnSne indu- 
strije, razlikuju se od francuskih. iz 1848. g. po tome Sto je u ovima 
radnik vrSio neproizvodan rad za raSun dr^ave, a n onim proizvodne 
gradske radove u korist bur^uja, i to jeftinije od radnika kojima je to 
posao i s kojima je tako stupio u konkurenciju. „Tje!esni izgled pamudnih 
radnika nesumnjivo se popravio. Ukoliko su u pitanju muSkarci pripisu- 
jem to zanimanju javnim radovima na slobodmm zrakuJ^ — Ovdje je 
rijed o radnicima iz Prestona koji su bili zaposleni na prestonskoj 
mocvari. (UIF, za oktobar 1865., str, 59.) 

58^ Primjer: Razni mehaniSki aparati, koji su poslije zakona od 
1844. g. uvedeni u tvornicama vune radi zamjene djeSjeg rada. dim djeca 
same gospode tvornidara budu trebala „uditi skolu” kao pomodni tvor- 
nxdki radnici, ovo gotovo neobradivano podrudje mehanike ubrzo £e do- 
bit! znadajan polet. „Automatske mule mo^da su isto toliko opasni stro* 
jevi kao i ma koji drugi. Vedina nesretnih sludajeva pogada main djecu 
i to uslijed toga Ito puze ispod stroja da pometu pod dok predillca radi. 
Mnogi „nimders^' (radnici na predilicama) sudski su progonjeni (od tvor- 
nickih inspektora) i osudivani na novdane kazne za ovakve prekrSaje, 
ali bez ikakve opde koristi. Kad bi graditelji strojeva htjell pronaci samo 
jednu metiu kojom bi bila otklonjena potreba da ova mala djeca puze 
ispod ma§lnerije, bio M to sretan prilog na§im zastltnim mjerama/’ 
za SI. oktobar 1866., str. 63.) 
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posluzuje kakvi djelomicni stroj. Stroj se zloupotrehljava da 
se radnik iz malena pretvoii u dio djelomicnog stroja/®® Na 
taj nacin ne samo da se znatno smanjuju troskovi potrebni 
za njegovu viastitu reprodukciju, vec se ujedno upotpunjuje 
i njegova bespomocna zavisnost od tvornicke cjeline, dakle 
od kapitaiista. I ovdje kao i svugdje mora se praviti razlika 
izmedu vece proizvodnosti koja je plod razvitka drustvenog 
procesa proizvodnje, i vece proizvodnosti koja je plod kapi- 
talisticke eksploatacije procesa proizvodnje. 

U manufaktnri i zanatu radnik se sluzi alatom, u tvornici 
on slua stroj. Tamo kretanje sredstva za rad polazi od njega, 
ovdje on mora ici za nj ego vim kretanjem. U manufakturi 
radnici sacinjavaju udove jednog zivog mehanizma. U tvornici 
postoji mrtav mehanizam, nezavisan od njili, a oni su mu 
pripojeni kao ziv dodatak. „Turobna dosada beskrajnog mu- 
cenja pri radu, u kome se jedan te isti proces neprestano po- 
navlja, slici na Sizifov posao; teret rada sve nanovo pada na 
iznurena radnika, kao stijena.*’^®® Dok strojni rad do krajnosti 
zamara zivcani sistem, dotle prigusuje mnogostranu igru mi- 
sica i plijeni svaku slobodnu tjelesnu i duhovnu djelatnost.^®" 
Cak i olaksanje rada postaje sredstvom za mucenje, jer stroj 
ne oslobada radnika od rada, vec njegov rad od sadrzaja. 
Svima kapitalistickim procesima proizvodnje, ukoliko nisu 
samo proces rada, nego ujedno i proces oplodivanja kapitala, 
zajednicko je to da ne primjenjuje radnik sredstvo za rad, 
vet obratno sredstvo za rad radnika, ali ovo izvrtanje dobija 
tehnicki opipljivu stvamost tek sa strojnim sistemom. Pre- 
tvorivsi se u automat, sredstvo za rad istupa prema radniku 
za viijeme samog procesa rada kao kapital, kao mrtvi rad koji 
gospodari zivim radom i isisava ga. 


po ovome se mo2e ocijeniti basnoslovna ideja Proudhona koji 
ma§ineriju „konstruira'’ ne kao sintezu sredstava za rad ve6 kao sintezu 
djelomicnilx radova za same radnike. Osim toga nadinio je koliko histo- 
rijsko, toliko i Cudno otkride, da se „period maSinizma raziikuje od osta- 
iih naroditim obiije^jem, naime najamnim radoin’\ 

F. Engels: Polozaj radn%6he hlase u Engleshoj, str. 217. [Beograd 
1911., str. 194.] Cak i Molinari, inace sasvim ordinaran, optimisticki pri- 
stalica slobodne trgovine, ka^e: „Covjek se troSi brze ako 15 sati na dan 
nadgleda jednolidno kretanje kakvog stroja, nego kad bi za isto vrijeme 
naprezao svoju fiziCku snagu. Ova nadglednidka sluzba, koja mo^da mo^e 
posluzitl kao korisna ginmastika duha ako ne traje predugo, upropaScuje 
svojom pretjeranoscii i duh i tijelo/' (G. de Molinari: Etudes Econo- 
miques. Paris 1864. [Str. 49]) 

IS? jp. Engels: Polo^aj i t, d., str. 216. (Srpski prijevod, Beograd 
1911., str. 193.) 
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Odvajanje duhovnih snaga procesa proizvodiije od rucnog 
rada i njihovo pretvaranje u site kapitala nad mdom, izgraduje 
se, kao sto smo vec prije nagovijestili, potpuno u krupnoj in™ 
dustriji, podignutoj na temelju masinerije. Djelomicna umje- 
snost individualnog, opustosenog strojnog radnika iscezava 
kao sporedna sitnica pred naukom, pred ogromnim prirodnim 
silama i masovnim drustvenim radom, koji su oliceni u stroj- 
nom sistemu i koji s njime cine moc ,,gazde'' (master). Zato, 
kad dode do sukoba, ovaj ,,gazda” u cijem su mozgu nerazdvoj- 
no srasli stroj i njegov monopol na njega, prezrivo dovikuje 
„rukama”: „Za tvornicke bi radnike bilo korisno da ne smecu 
s uma da je njihov rad ustvari vrlo niska vrsta umjesnog rada; 
da nema rada koji se moze lakse nauciti i da s obzirom na 
njegov kvalitet nijedan nije boije placen; da nema rada koji 
se kratkim poucavanjem najneiskusnijih moze dobaviti za tako 
kratko vrijeme i u takvom izobilju. Tvornicarevi strojevi 
igraju doista mnogo vamiju ulogu u poslu proizvodnje nego 
rad i radnikova umjesnost kojoj se za sest mjeseci poucavanja 
moze nauciti svaki seljacki sluga.”^®® 

Tehnicko potcinjavanje radnika jednolicnome hodu sred- 
stva za rad i karakteristicni sastav radnog tijela iz osoba oba 
spoia i najrazlicnijih dobi stvaraju kasarnsku disciplinu koja 
se izgraduje u savrsen tvornicki rezim i potpuno razvija vec 
prije spomenuti rad vrhovnog nadzora, ujedno dakle i podjelu 
radnika na rucne radnike i nadzornike, na industrijske redove 
i industrijske podoficire. „Glavna teskoca u automatskoj tvor- 
nici . . . bila je . . . disciplina potrebna da se ljudi oduce od 
nepravilnih navika u radu i budu dovedeni u suglasnost s 
nepromjenljivom pravilnoscu velikog automata. Ali izmisliti 
disciplinarni zakonik koji bi odgovarao potrebama i brzini 
automatskog sistema, bio je pothvat dostojan Herkula; to ple- 
menito djelo izvrsi Arkwright! Cak i dan-danas, kad je sistem 
organiziran u punoj svojoj savrsenosti, gotovo je nemoguce 
naci medu radnicima zrelih godina . . . pomocnike korisne za 
automatski sistem. Tvornicki zakonik, u kome kapital kao 
privatan zakonodavac i samovlasno formulira svoju autokra*- 


The Master Spinners' and Manufacturers' Defence T'und, Bepori 
of the Committee. Manchester 1854.. str. 17. Vidjet demo kasnije da „ma- 
ster'’ duse u sasvim druge diple dim mu zaprijeti opasnost da de izgu- 
biti svoje automate, 

IRS Ure: Philosophy of Manufactures^ str, 15. Kome je poznata Ark- 
wright-ova biografija nikad ne ce prikvaditi rxjed ^.plemenity tom ge- 
nijalnom brijadu. Od svih velikih pronalazada 18. vijeka on je neospomo 
bio najvedi kradljlvac tudih pronalazaka i najprostiji nevaljalac. 
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ciju, bez podjele vlasti, koju burzoazija toliko voli, i bez pred- 
stavnickog sistema koji joj je jos miliji, samo je kapitalisticka 
karikatura drustvenog reguliranja procesa rada, koje postaje 
nuzno cim se kooperacija vrsi u velikom razmjeru i cim se 
upotrebljavaju zajednicka sredstva za rad, osobito masinerija. 
Na mjesto bica gonica robova dolazi nadzornikova kaznena 
knjiga. Naravno, sve se kazne svode na novcane kazne i odbi- 
janje od place, a zakonodavacko ostroumlje tvornickih Likurga 
takvo Je, da im se gazenja njihovih zakona gotovo vise ispla- 
cuje nego njihovo postovanje.^®® 

„Ropstvo u koje burzoazija sputava proletarijat, nigdje ne izbija 
oSevidnije nego u tvornickom sistemu. Ovdje prestaje svaka sloboda, i 
pravno i stvarno. U SVa sati izjutra radnik mora biti u tvornici; zakasni 
ii nekoliko minuta, biva kaznjen; zakasni li 10 minuta, ne puStaju ga 
unutra dokie god ne prode dorucak i on gubi detvrtinu najamnine. On 
mora na komandu jesti, piti i spavati . . . Despotsko zvono di^e ga iz 
postelje, di^e ga s dorucka i rudka. A kako je tek u tvornici? Tu je 
tvornifiar apsolutni zakonodavac. On izdaje tvornicke propise kako mu je 
volja; on mijenja i dopunjuje svoje zakonike kako mu se svidi, a i kad 
dometne najludu stvar. sudovi ka^u radniku: buduci da si dragovoljno 
pristao na taj ugovor, moras ga se i pridr^avati . . . Ovi su radnici osu- 
deni da od svoje devete godine do smrti 2ive pod duhovnom i tjelesnom 
gibom/' (F. Engels: Polo^aj i t d,, str. 217. i dalje.) [Srpski prijevod, 
str, 194. i dalje.] Sto „ka2u sudovi”, Mim objasniti s dva primjera. Je- 
dan se sludaj dogodio u Ghcffield-u (gefildu) krajem 1866. g. Tu se jedan 
radmk najmio za dvije godine u jednoj metalskoj tvornici. Zbog neke 
svade s tvornidarom napustio je tvornicu i izjavio da vi§e ni pod kojim 
usiovom ne ce za nj raditi. Optu2en zbog prekrSenja ugovor a, osuden 
je na dva mjeseca zatvora. ^'Kad tvoraidar prekrsi ugovor, radnik ga 
mo2e tu^iti samo po gradanskom pravu; tvorniSar rizikuje jedino nov- 
Sanu kaznu.) Po§to je odle^ao 2 mjeseca, isti ga tvornicar pozva da se 
po ugovoru vrati u tvornicu. Radnik izjavi: ne. Prekr^enje ugovora ved 
je odsjedio. Tvornidar ga ponovo tu2i, sud ga ponovo osudi, ma da je 
to jedan od sudaca, g,Shee, javno zigosao kao pravnu nakaradu, po kojoj 
netko mo^e cijelog givota biti periodicno kalnjavan za jedan isti pre- 
stup, odnosno zlodin, Ovu osudu nisu iziekli „Great Unpaid” [„veliki 
nepladeni”, mirovni suci iz provincije], provincijalni Dogberries (Dog- 
beri), ved jedan od najvisih sudova u Uondonu. (Uz cetvrto izdanje. — 
Sad je to ukinuto. Izuzevgi nekoliko slucajeva — na pr. kod javnih pll- 
nara — radnici su u Engleskoj u stvari prekrSenja ugovora sada izjedna- 
deni s poslodavcima i mogu biti tuzeni samo po gradanskom postupku.) 

Drug! se sludaj dogodio u Wiltshire-u (ViltSiru), krajem novembra 
imz, Oko 30 tkaija na parnim razbojima, zaposlenih kod nekog Harruppa 
(Haropa), tvornidara sukna u Leower's Miilu, Westbury Leigh, stupi u 
§ti"ajk, jer je taj isti Harrupp imao prijatnu naviku da zbcg jutarnjih 
zal^njavanja zakida od najamnine, i to: 6 penca za 2 minute zakasnjenja, 
1 siL za 3 minute, 1 m. 6 penca za 10 minuta. To iznosi 9 giL na sat, 4 
f. St. 10 SiL na dan, dok njihova prosjedna najamnina nikad u godinl 
ne prelazi 10 do 12 sii. nedjeijno. Harrupp je bio hajmio i nekog dedka 
da tmhom objavljuje pocetak rada, §to je ponekad i sam radio prije 
6 sati u:|utro, a ako ruke nisu tu dim prestane, kapija se zatvara, a 
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Mi samo napominjemo materijalne uslove pod kojima se 
obavlja tvornicki rad. Svi cutilni organ! podjednako pate od 
povisene temperature, od uzduha zasicenog otpacima sirovina, 
od zaglusujuce buke i t. d., da i ne govorimo o zivotnoj opa- 
snosti medu nacickanom masinerijom, koja donosi svoje izvje- 
staje o industrijskim bitkama s redovnoscu godisnjih doba.^®®® 
Ekonomiziranje drustvenih sredstava za proizvodnju^ koje je tek 
pod tvornickim sistemom sazrelo kao u staklenoj base!, postaje 
u rukama kapitala ujedno i sistematskim pljackanjem radni^ 
kovih zivotnih uslova za vrijeme rada: prostora, uzduha, svjetlo- 


mke koje su ostale napolju bivaju kalnjavane; kako u zg'racii nema 
ure, nesretne su ruke u vlasti djedaka koji rade pod Harruppovom in- 
spiraeijom. Ruke koje se nalazahu u „§trajku”, majke i djevojke, iz- 
javiSe da <5e ponovo ici na posao ako se tnibaC vremena zamijeni urom i 
ako se bude uvela razumnija kaznena tarifa. Harrupp izvede pred mirovne 
suce 10 zena i djevojaka zbog* prekrSenja ugovora. Vz glasno ogordenje 
publike one su bile osudene 'svaka na po 6 penca globe 1 2 §il. i 6 peiica 
troSkova. Harruppa je narodna masa otpratila iz suda zviSdaojem. — 
Omiljena operaeija tvornicara jest da radnike kaznjava zakidanjeni na- 
jamnine za manjkavost materijaia koji im oni sami predaju. Ova Je 
metoda 1866. g. izazvala opdi strajk u engleskim londarskim kotaremma, 
IzvjeStaji Children's Employment-komisije (1863. — 1866.) rnvode slu- 
dajeve kad su radnici umjesto da prime najamninu, postajali svojim 
radom, a pomocu kaznene uredbe, dugnicima svog svijetlog gazde. Po- 
udne primjere oStroumlja tvornidkih anstokrata u zakidanju najamnine 
pru2iia je skoraSnja pamuSna kriza. Tvornicki inspektor B, Baker (Bej- 
ker) ka^e: oPrije kratkog vremena poveo sam iicno progon protiv jednog 
tvomidara pamuka, zato §to je u ovim mudnim i teSkim vremenima uzeo 
nekom djedaku (starijem od 13 godina), koji je kod njega radio, 10 penca 
za lijednicku svjedod^bu koja ga je stajala samo 6 penca, a za koju po 
zakonu smije uzeti samo 3 penca, dok se po obidaju ne uzinia niSta . . . 
Drugi neki tvornidar, da bi postigao isti cilj, a da ne dode u sukob sa 
zakonom uzimao je od sirote djece, koja su za njega radila, po 1 filing 
kao taksu za izudavanje vjeStine i tajne predenja Sim ih lijefiniSka svje- 
dod2ba ogiasi sposobnim za to zanimanje. Postoje dakle podzemna stfu- 
janja koja moramo poznavati, ako hodemo shvatiti ovako izvanredne 
pojave kao §to je Strajk u vremenu kakvo je danas (radi se o Strajku 
strojnih tkalaca u tvomici u Darwenu (Darvenu) juna 1863 J” BIB, 
za 30. april 1863., str. 50., 51. — (Tvomidki izvjeStaji uvijek idu dalje 
nego §to Im je sluSbeni datum.) 

isoa Zakoni za zaStitu od opasne maginerije djelovali su blagotvorno. 
„Ali . . . sad postoje novi uzroci nesretnih sludajeva koji pri je 20 godina 
nisu postojali, narodito veda brzina maginerije. Todkovi, valjci, vreiena, 
razboji tjeraju se sad vedom snagom koja i dalje nepre-stano raste; prsU 
moraju br2e i sigurnije hvatati prekinutu 2icu, jer ce stradati ako Ih 
prinesemo neoprezno i oklijevajuci . . . Veiik broj nesretnih sludajeva 
dogada se zbog nasto Janja radnika da brzo rade. Moramo se sjetiti da 
je za tvomidara od najvece va^osti da svoju ma^ineriju neprekidno 
odr^ava u kretanju, t. j. da proizvodi predu i tkanje. Svako stajanje 
od jedne minute gubitak je ne samo u pogonskoj snazi, nego i u pro- 
Izvodnji. Zato nadzomici, zaintereslrani u prolzvedenoj kolidini, gone 
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sti i limih zastitnih sredstava protiv okolnosti procesa rada, 
opasnih po zivot ili stetnih po zdravlje, da i ne spomenemo 
uredaje za radnikovu udobnost/®^ Zar Fourier nije imao pravo 
kad je tvornice nazvao „ublazenim robijasnicama'*?^®^ 


5. Borba izmedu radnika i stroja 

Borba izmedu kapitalista i radnika pocinje sa samim ka- 
pitalistickim odnosom. Ona bjesni kroz cijeli manufakturni 
period}^^ Ali tek s uvodenjem masinerije radnik pocinje borbu 


radnike da maSineiiju odr^avaju u kretanju; a i za radnike kojima se 
plada po te^ini Ui od komada ovo nije manje va^no. Ma da je ti vecini 
tvornica formalno zabranjeno da se maSinerija disti dok je u kretanju, 
ipak se to svugdje radi. Samo je posljednjih 6 mjeseci ova praksa do- 
vela do 906 nesretnih sludajeva . . . lako se diSdenje obavlja svaki dan, 
ipak je vedinom subota odredena za temeljno 6i§denje maSinerije, a to 
se vedim dijelom vrSi za vrijeme kretanja maSinerije . . . Taj se posao 
ne plada i radnici nastoje da s tim svr§e, Sto je mogude br^e. Zato je 
broj nesretnih sludajeva mnogo vedi u petak, a osobito u subotu, negoli 
u druge dane. Petkom iznosi ovaj viSak, preko prosjednog broja u prva 
detiri dana, oko 12Vo a subotom, preko prosjecnog broja prvih pet dana, 
iznosi 250 / 0 . Ali, ako uzmemo u radun da tvomidki dan ima subotom 
samo 71/2 sati, a ostali dani po IO 1/2 sati, onda vi§ak u subotu iznosi 
preko 650 / 0 .” (EIF, za 31. oktobar 1866., str, 9„ 15., 16., 17.) 

isi U prvom odjeljku Trede knjige iznijet cu podatke o jednoj sko- 
radnjoj kampanji engleskih tvomidara protiv odredaba tvornidkog za- 
kona o zaStiti udova „ruku” od opasnih strojeva. Ovdje de biti dovoljan 
citat iz slu^foenog izvje§taja tvornidkog inspektora Leonharda Bornera: 
„Sludao sam tvomidare kako s neoprostivom frivolnogdu govore o nekim 
nesretnim sludajevima; na pr. gubitak jednog prsta za njih je malen- 
kO'St 2:ivot i bududnost radnika toliko zavisi od njegovih prstiju, da 
je takav gubitak za njega krajnje ozbiljan dogadaj. Kad dujem takvo 
besmisleno nagva^danje, obidno pitam: „Recimo da vam treba jedan 
radnik, a jave se njih dvojica, obojica su u svakom pogledu podjednako 
valjani, samo §to jednom nedostaje palac ili kaziprst; koga biste vi iza- 
brall? Oni nisu nikad ni dasak oklijevali da se odlude za onoga koji ima 
sye prste . . . Ova gospoda tvornidari imaju pogresne predrasude protiv 
onoga Sto oni nazivaju pseudo-fUantropskim mkonodavstvom.” (BIF, za 
31, oktobar 1855.) Ova gospoda tvornidari su bistre glave i nisu se uzalud 
oduSevijavali pobunom vlasnika robova! 

tJ tvomicama koje su ved dugo vremena podvrgnute tvornidkom 
zakonu i njegovu prinudnom ogranidenju radnog vremena i ostalim pro- 
pisima, iscezle su mnoge prija^nje nevolje. Samo usavrsavanje masinerije 
zahtijeva da se jypoboljsa konstrukcija tvornickih zgrada^^ §to je i radni- 
cima od koristi. (Upon: EIF, za 31. oktobar 1863., str. 109.) 

vidi izmedu ostalog John Houghton: Husbandry mid Trade im- 
proved. London 1727. The Advantages of the Bast India Trade ^ 1720. 
John Beilers: Proposals for raising a College of Industry. Lrondon 1696. 
^Tvornidari su na nesredu u neprekidnom ratu s radnicima. Nepromjen- 
IJivi je cUj onih prvih doci do §to je moguce jeftinijeg rada, a u tu svrhu 
upotrebljavaju oni svako lukavstvo, dok oni drugi s jednakom revnosdu 
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protiv saniog sredstva za rad, protiv materijalne egzistencije 
kapitala. On se buni protiv tog odredenog oblika sredstva za 
proizvodnju kao protiv materijalne osnove kapitalistickog na- 
etna proizvodnje, 

TJ 17. vijeku bilo je gotovo u svoj Evropi radnickih pobuna 
protiv stroja za tkanje vrpea i gajtana (t. zv. Bandmuhle ili jos 
i Schnurmuhle ili Miihlenstuhl).^®^ Krajem prve trecine 17. 
vijeka, svjetina je snisila jednu pilanu na vjetar, koju je u 
blizini Londona podigao neki Holandanin. Jos pocetkom 18. 
vijeka imali su vodom tjerani strojevi za rezanje drveta veliku 
muku dok su svladali otpor naroda koga je pomagao parla- 
ment. Kada je 1758. g. Everet sagradio prvi stroj za strizenje 
vune, koji Je tjerala voda, spalise taj stroj nekoliko 
stotina ljudi koji ostadose bez posla. Protiv Arkwrighto- 
vih grebenara (scribling mills) i strojeva za cesljanje, 50.000 
radnika, koji su dotle Mvjeli od cesljanja vune, podnijese pe- 
tieiju parlamentu. Kazoravanje strojeva naveliko u engleskim 
manufakturnim kotarevima u toku prvih 15 godina 19. vijeka, 

hvataju svaku zgodu da tvomi^are natjeraju da im povise najamninu/' 
(An Inquiry into the causes of the Present High Price of Provisions. 
1767., str. 61., 62. — Pisac, svedenik Nathaniel Forster, potpuno Je na 
strani radnika.) 

194 Taj je stroj izumljen u Njemadkoj. Talijanski opat Lancellotti 
(Lanfieloti) pripovijeda n spisu, koji je §tampan u Veneeiji 1636. g., ovo: 
„ Anton Miilier iz Danziga vidio je otprilike prije 50 godina (L. je pisao 
1579.) u* tom gradu veoma vjeSto napravljeni stroj koji je Izradivao 4 
do 6 tkanina odjedamput. Bndudi da se opdinsko vijede pobojalo da bi 
taj pronalazak mogao masu radnika otjerati u prosjake, ono je prona- 
lazak tiniStilo i naredilo da se pronalazad potajno zadavi ili utopi.” U 
Leydenu (Lejdenu) Je isti stroj prvi put primijenjen g. 1629. Tek su 
pobune gajtanara prisilile opdinu da ga zabrani; razne uredbe Dr^avnih 
staie^a od g. 1623., 1639. i t. d. ogranidige njegovu primjenu. Napo- 
sljetku, uredbom od 15. decembra 1661. g. bi dozvoljen pod izvjesnim 
uslovima, „XJ tome gradu'’, pi§e Boochorn (Institutiones Politicae, Leyden 
1663.) o uvodenju stroja za vrpee u Leydenu, „prona§io Je nekoliko ijudi 
prije dvadesetak godina spravu za tkanje kojom je jedan jedini radnik 
mogao izraditi vile tkanja i s vedom lakodom nego inaee %?is€ njih za 
isto vrijeme, Zato nastadoSe nemiri i 2;albe tkaiaca, dok vlast naposljetku 
nije zabranila upotrebu te sprave.” Isti stroj zabranjen Je u Kdlnu 1676. 
g., dok je njegovo uvodenje Engieskoj u isto* vrijeme izazvalo radnidke 
nemire, Carskim ediktom od 19. februara 1685. g. bi zabranjena njegova 
upotreba u cijeloj NjemaSkoj. XT Hamburgu je, po naredenju opdine, 
javno spaljen. Karla VI. obnovio Je 9. februara 1719. edikt od 1685., 
a izborna knezevina Saksonska dozvolila je njegovu javnu upotrebu tek 
1765. Taj stroj, koji je izazvao toliku ^aju u svijetu, bio je prete<!a 
strojnim predilicama i razbojima, dakie industrijskoj revoluciji 18. sto- 
Ijeca. On je mladica, sasvim nevi^na posiu, dinio kadrim da gurajucl 
tamo-amo jednu polugu pokrece cijeii razboj sa svim njegovim Cuneima, 
i davao je u svom savrsenijem obliku 40 do 50 komada najedamput. 



368 


IV. PROIZVODENJE EELATIVNOG ViSELA VRIJEDNOSTI 


narocito uslijed uvodenja parnog razboja, poznato pod ime- 
nom ludditskog pokreta, pruzilo je antijakobinskoj vladi 
Sidmoutha (Sidmauta), Castlereagha (Kaslriga) i t. d. izgovor 
za najreakcionarnije nasilnicke mjere. Trebalo je vremena i 
iskustva dok je radnik naucio da razlikuje stroj od njegove 
kapitalisticke primjene i da svoje napade ne upravi protiv 
materijalnog sredstva za proizvcdnju vec protiv drustvenog 
oblika njegova iskoristavanjad^'' 

Borbe za najamninu u manufakturi imale su manufakturu 
kao pretpostavku i nisu bile uperene protiv njena opstanka. 
Ukoliko je bilo borbe protiv stvaranja manufaktura, nju su 
vodili cehovski majstori i povlasteni ^adovi, a ne najamni 
radnici. Zato pisci manufakturnog perioda shvacaju podjelu 
tada pretezno kao sredstvo da se zamijene ^nepostojece radne 
snage, a ne da se radnici stvarno istisnu- Ta razlika je ra~ 
zumljiva sama po sebi. Kad na pr. kazemo da bi u Engleskoj 
trebalo 100 miliona ljudi da na starinskom kolovratu ispredu 
pamuk koji sada isprede pola miliona ljudi na strojevima, to 
naravno ne znaci da su ti strojevi zamijenili one milione koji 
fxikada nisu postojali. To znaci samo da bi trebalo nonogo 
miliona radnika, da zamijene predionicke strojeve, A napro- 
tiv, kad kazemo da je parni razboj u Engleskoj bacio 800.000 
tkalaca na ulicu, onda nije rijec o postojecoj masineriji koja bi 
se morala zamijeniti odredenim brojem radnika, nego o po- 
stojecem broju radnika koje je masinerija stvarno zamijenila, 
t. j. istisnula. Za vrijeme manufakturnog perioda, zanatski 
rad ostao je osnova, ma da je bio rastavljen na dijelove. Nova 
kolonijalna trzista nisu mogla biti zadovoljena s relativno 
malim brojem gradskih radnika koji su ostali od Srednjega 
vijeka, a prave manufakture stvorile su ujedno nova podrucja 
rada seoskom stanovnistvu, koje je u vrijeme raspadanja 
feudalizma najureno sa svoje zemlje. U ono se vrijeme, dakle, 
vise isticala pozitivna strana podjele rada i kooperacije u 
radionicama, a ona je bila u tome sto su jedna i druga pove- 
cavale proizvodnost zaposlenih radnika.^®® Istina, kada se pri- 


XJ staroraodnim manufakturama ponavlja se ponekad jos i danas 
a grufoom obliku radnicki bunt protiv maSinerije, kao na pr. u brusioni- 
cama turpija u Sheffieldu 1865. 

Sir James Bteuart sbvaca cak i djelovanje maSinerije potpuno 
u tom smisiu. „Ja, dakie, smatram strojeve za sredstvo koje (prema 
svojoj moci djelovanja) povecava broj radnih ljudi koje ne moramo bra- 
niti . . . Zar se djelovanje stroja razlikuje od djelovanja novih stanovnika?'’ 
(Pnnmples etc.:, francuski prijevod, sv. L, knj. 1., gl. 19.) Mnogo je 
naivnijt Petty kad ka^e da on zamjenjuje ,fpoligamiju"\ Ovo glediSte 
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mijene u poljoprivredi, kooperacija i okupljanje sredstava za 
rad u rukama malog broja ljudi izazivaju u mnogim zemljama 
mnogo prije krupne industrije iznenadne i silovite revolucije 
11 nacinu proizvodnje, a stoga i u nacinu avota i zanimanju 
seoskog stanovnistva. All se ova borba prvobitno odigrava 
vise izmedu krupnih i sitnih zemljovlasnika negoli izmedu 
kapitala i najamnog rada; s druge strane, ukoliko radnici 
bivaju istiskivani sredstvima za rad, ovcama, konjiiaa i i d., 
akti neposrednog nasilja ovdje su u prvom redu pretpostavka 
za industrijsku revoluciju. Najprije su radnici najureni sa 
zemlje, a onda su dosle ovce. Tek je krada zemije u velikom 
stilu, kao u Engleskoj, stvorila polje rada za krupnu poljopri- 
vredu.^®®^ Zato ovaj prevrat u poljoprivredi ima u svojim po- 
cecima vise izgled politicke revolucije. 

U obliku stroja sredstvo za rad postaje odmah konkmen- 
tom samog radnikaJ^^ Samooplodivanje kapitala pomocu stroja 
stoji u upravnom razmjeru prema broju radnika kojima stroj 
unistava uslove za egzistenciju. Citav sistem kapitalisticke pro- 
izvodnje pociva na tome da radnik svoju radnu snagu prodaje 
kao robu. Podjela rada cini tu radnu snagu jednostranom, jer 
je svodi na sasvim posebnu vjestinu da rukuje djelomicnom 
alatkom. Cim rukovanje alatkom pripadne stroju, radna snaga, 
izgubivsi upotrebnu vrijednost, gubi i prometnu vrijednost. 
Radnik se vise ne moze prodati, kao papimi novae povucen 
iz opticaja. Ovaj dio radnicke klase koji masinerija na ovaj 
nacin pretvara u suvisno stanovnigtvo, t j. u stanovnistva koje 
vise nije neposredno potrebno za samooplodenje kapitala, pro- 
pada s jedne strane u neravnoj borbi starog zanatskog i ma- 
nufakturnog nacina rada protiv strojnog, a s druge strane 

mo2e u najfooljem slu^aju valiti za neke dijelove Sjedinjenili Dr^ava, 
Naprotiv: „Strojevi se rijetko s aspjehom mogu upotrijefeiti u svrhu 
da se smanji rad pojedinaca; za njihovu bi Izradu trebalo vise rada nego 
§to bi se njihovom primjenom moglo uSteditl. Sa stvamom kori§<5u oni su 
primjenjivi same ondje gdje djeluju na veUke mase, gdje jedan stroj 
potpoma^e rad hiljada ljudi. Stoga njih u najvedem broju ima u gusto 
naseljenim zemljama u kojima ima najviSe besposlenih. ljudi . , . Oni se 
ne primjenjuju zbog toga Ho ima malo radnih snaga, ve6 has zhog laho^e 
kojom se ove u masama mogu privu^i na tad, (Piercy Eavenstone: 
Thoughts on the Funding System and its Bffects, I/ondon 1824., str. 45.) 

i»6a (Uz cetvrto izdanje. — Ovo vrijedi i za^ Hjema5kUj Krupna 
poljoprivreda, ukoliko kod nas postoji, dakie osobito u istocnoj Nje- 
mafikoj, postala je moguda tek pomoeu di§cenja seljaka (^Bauernlegen”), 
koje Je uzelo malia od 16. vijeka, a osobito posiije 1648. — F. E.) 

„Strojevi i radnici u stainoj su utakmici/' (Ricardo: Frinciptes 
etc., str. 479.) 


Kapltal I. 


24 
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preplavijuje sve industrijske graue koje su lakse pristupacne, 
prepunjuje trziste rada i stoga obara cijenu radne snage ispod 
njene viijednosti. Velika utjeha za pauperizirane radnike treba 
da bude sto su njihova stradanja dijelom samo „privremena” 
(„a temporary inconvenience^^), a dijelom sto rnasinerija samo 
postepeno osvaja cijelo polje neke proizvodnje, cime se suzbija 
opseg i intenzivnost njenog razornog djelovanja. Jedna utjeha 
pobija drugu. Tamo gdje stroj postepeno zahvaca neko polje 
proizvodnje, on stvara kronicnu bijedu u onom sloju radnika 
koji njemu konkuriraju. Gdje je prijelaz nagao, djeluje on 
ostro i pogada mase. Svjetska historija ne pruza uzasniji pri- 
mjer od propadanja engleskih rucnihr tkalaca pamuka, propa- 
danja koje je islo postepeno, vuklo se decenijima, dok nije 
zapecaceno 1838. g. Mnogi su umrli od gladi, mnogi su sa 
svojim porodicama dugo zivotarili sa 2 V 2 penca dnevno.^®^ 
Naprotiv, engleska rnasinerija za pamuk imala je akutno dje- 
lovanje na Istocnu Indiju, koje je generalni guverner 1834. i 
1835. konstatirao: „Ovoj bijedi nema slicne u historiji trgo- 
vine. Od kostiju tkalaca pamuka bijele se ravnice *Indije/^ 
Naravno, posto su ovi tkalci napustili zemaljski zivot, strojevi 
su im prirediii samo „privremene neprijatnosti’’. Uostalora 
,^privremeno’^ djelovanje masinerije trajno je, jer ona zahvaca 
sve nove i nove oblasti proizvodnje. Tako se samostalno i 
tudinsko oblicje, koje kapitalisticki nacin proizvodnje uopce 
daje sredstvima- za rad i proizvodu rada naprama radnika 


188 piije tivodenja zakona o sirotinji od 183S. g. produ^ivala se kon- 
kurencijaizmedunienogi strojnogtkanjanatajnadiii, gto su ^upskim (pa- 
roMjskim) potporama dopunjavane najanmine koj© m bile duboko pale is- 
pod minimuma. ^Prefiasni Turner bio je 1827. g. feipnik u Wilmslowu ( Vilm- 
slou), u tvorniftkom kotaru Cheshire. Fitanje odbora za anketu o iseljava- 
nju i Turnerovi odgovori pokazuju na koji se nacin. odr^ava ru6ni rad u 
konkurenciji sa strojnim radom. Pitanje: „Zar primjena strojnog razboja 
nije istisnula rudni razboj Odpovor; „Nesumnjivo; on bi ga jo§ i vi§e 
bio istisnuo da ru6ni tkalci nisu bill kadri podnijeti obaranje najamnina.'*' 
Pitanje: „A.U zar nije ru6ni tkalac pokorivSi se primio najamninu koja 
je .nedovoljna za njegovo izdr^avanje, i zar nije upucen na sirotinjsku 
pbtporu da bi dopunio ^to mu za izdr^avanje treba?'" Odgovor: „Jest, 
konkurentska sposobnost rucnog tkalca prema strojnom tkalcu ustvari 
se i omo^cuje jedino putem sirotinjskih potpora.” Tako se korist, za 
koju radni ljudi trebaju zakvaliU uvodenju strojnog sistema, sastoji u 
poni^avajudem prosjacenju ill u gubitku zavidaja; ona se sastoji u tom© 
da radnici, prije cijenjene i donekle nezjavisne zanatiije, postaju bijednicl 
koji puze na koljenima i jedu poniiavajudi kruh roilostinje. To se naziva 
prolam>om nevolj<ym/^ (A. Prize Essag on the comparative merits of 
Competition Co-operation, hondon 1834., str. 29.) 
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razvija zahvaljujuci masineriji u potpunu suprotnosV^^ Zato se 
s njome prvi put Javljaju pobune radnika protiv sredstva 
za rad. 

Sredstvo za rad ubija radnika. Ova se direktna suprotnost 
ispoljava svakako najociglednije kad god novo uvedena masi- 
nerija konkurira tradicionalnom zanatskom ili manufakturnom 
nacinu rada. All u samoj krupnoj industriji, neprekidno usavr- 
savanje strojeva i razvitak automatskog sistema imaju podjed- 
nako djelovanje. „Stalna svrha usavrsene masinerije jest da 
smanjuje rucni rad, ili da proces proizvodnje u tvornici usavrsi 
time sto na mjesto ljudskih aparata postavlja gvozdene.'*"®*^ 
,,Primjenjivanje parne i vodene snage na strojeve koji su dotle 
bill pokretani rukom svakodnevni je dogadaj . . . Mala usavrsa- 
vanja u strojevima, kojima Je svrha ekonomija pogonske snage, 
poboljsanje proizvoda, povecanje proizvodnje za dato vrijeme 
ili istiskivanje kakvog djeteta, zene ili covjeka, neprestano se 
vrse, pa iako se ne cine vazni, ipak imaju vazne rezultate.’****^ 
„Svuda gdje neka operacija zahtijeva mnogo umjesnosti i 
" pouzdanu ruku, oduzima se ona sto Je moguce brze iz ruku 
odvise umjesnog radnika, koji Je inace sklon nepravilnostima 
svake vrste, i povjerava se narocitom mehanizmu, koji Je tako 
dobro dotjeran da ga dijete moze nadgledati.”^®® „U automat- 


yyXsti nzToU koji mo^e povedati 6ist dohodak zemlje (t. j., kao 
§to Ricardo to na istom mjestu objaSnjava, dohodak zemlje posjedniM 
i kapitalistd kojih je bogatstvo, s ekonomskog glediSta = bogatstvu na- 
cije), mo2e istovremeno stvorUi suvisno stanovniMvo i pogorsati po- 
loiaj rad7iikaJ^ (Ricardo: Principles etc,, str. 469.) „Stalan cilj i ten- 
dencija s\^kog -usavrsavanja mehanizma nstvari je potpuno oslobodenje 
od ljudskog rada ili obaranje njegove cijene zamjenjivanjem odraslih 
mu§kih radnika 2enskim i djedjim radom ili kvalificiranih radnika ne- 
kvalificiranim.” (Ure: PkilosopTig etc,, str. 23.) 

200 EIF, za 31. oktobar 1858., str. 43. 

201 Eip^ za 31, oktobar 1856,, str. 15. 

202 xjre: Philosophy etc., str. 19. „Velika je kortst od maSineriJe n 
ciglanama §to poslodavca dini sasvim nezavisnim od kvalificiranih 
radnika.” fOFO, V., 1866., str. 180., br. 46.) 

Dodatak uz drugo izdanje: ^to se tiSe gradenja strojeva (lokomo- 
tiva i t. d.), g. A. Sturrock, generalni direktor strojnog odsjeka druStva 
„Great Northern Railway”, ka^e ovo: „Skupi engleski radnlci svakim 
ce se danom manje upotrebljavati. Froizvodnja 6e se povedati prlmje- 
njlvanjem savrsenijih instrumenata, a te ce instrumente poslu^ivatf mska 
Masa radnika (a low class pf labour)... Prije je kvalificiran rad bio 
neophodan za proizvodnju svih Uijelova parnog stroja, Isti se dijelovl 
sada proizvode pomocn manje kvalxficiranog rada, ali s dobrini instru- 
mentima . . . Pod instrumentlma razumijem strojeve koji se prim Jen juju 
u gradenju strojeva.” (Eoyal Commission on Railways. Minutes of Evi- 
dence, br. 17.862 i 17.863. London 1867.) 
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skom sistemu, mdnikov talenat sve se vise isfiskuje.”“^ 
„Usavr§avanje masinerije ne sarao da dozvoljava da se smanji 
broj zaposlenih odraslih radnika potrebnih za postizanje 
odredenog rezultata, nego i na mjesto jedne klase ljudskog 
rada postavlja drugu, na mjesto umjesnijih manje umjesne, 
na mjesto odraslih djecu, na mjesto muskih zene. Sve te pro- 
mjene izazivaju neprestana kolebanja najamnine.”^°* ),Stroj 
neprestano izbacuje odrasle iz tvornice.”^'^ Rapidni razvitak 
masinerije pod pritiskom skracenog radnog dana pokazao je 
izvanrednu elasticnost masinstva, koja je posljedica nagomila- 
vanog prakticnog iskustva, vec zatecenog opsega mehanickih 
sredstava i neprekidnog napretka tehnike. Ali tko je 1860. g., 
u vrijeme kad je engleska pamucna industrija bila na vrhuncu, 
mogao i naslutiti ono rapidno usavrsavanje masinerije i odgo- 
varajuce istiskivanje rucnog rada, sto su ih izazvale slijedece 
tri godine, podbodene americkim graSanskim ratom? Dovoljno 
je ovdje o tom nekoliko primjera iz sluzbenih izvjestaja engle- 
skih tvornickih inspektora. Neki manchesterski tvornicar kaze: 
„Mjesto 75 strojeva za cesljanje upotrebljavamo sad samo 12, 
koji daju istu kolicinu jednake, ako ne i bolje kakvoce . . . 
Usteda na najamnini iznosi nedjeljno 10 f. st., na otpacima 
pamuka 10%.” U jednoj manchesterskoj predionici finog pre- 
.diva „bila je, zahvaljujuci ubrzanom kretanju i uvodenju 
raznih automatskih procesa, otpustena u jednom odjeljenju 
cetvrtina radnika, a u drugome preko polovine, dok je stroj 
desljalica dosavsi na mjesto drugog stroja grebenare jako 
smanjio broj raku, zaposlenih dotle u odjeljenju za gre- 
benanje.” Druga jedna tvornica prediva racuna da je 
ustedjela 10% od svih gyojih „ruku”. Gg. Gilmore, tvornicari 
prede iz Manchestera, izjavljuju: „Racunamo da nam je nova 
maSinerija u odjeljenju za 6iscenje pamuka ustedjela punu 
trecinu ruku i najamnine . . . U odjeljenju za sukanje i namo- 
tavanje u§teda na rukama i troskovima iznosi, oko trefiine; 
u predionici ustedujemo oko trecine troskova. Ali to nije sve; 
kad sada na§a preda ide tkalcima, ona je tolikp pobolj§ana 
primjenom nove masinerije, da mogu proizvoditi 'bolje tkanje 
i u vecoj kolicini nego dok su radili sa starom strojnom pre- 
dom.”“‘ TvomiSki inspektor A. Redgrave primjecuje na 
to ovo: „Proizvodnja se povecava, a broj radnika sma- 


-OS Ure: Philosophy etc,^ str. 20. 

20^ Isto, str. 321. 

20 S isto, str. 23- 

BIW, m 31* oktobar 1863., str. 108. i dalje. 
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njuje se brzim koracima; prije kratkog vremena otpocelo je 
u vunarama novo smanjivanje ruku koje jos traje; prije neki 
dan rekao mi je ucitelj iz okoline Rochdale-a (Rocdela) da 
veliko opadanje broja ucenica u zenskoj skoli nije posljedica 
jedino pritiska krize, vec i izmjena na masineriji u vimarama, 
uslijed cega je otpusteno prosjecno po 70 poiuvremenjaka.”^'”’ 
Cjelokupan rezultat mehanickih usavrsavanja u engleskoj 
pamucnoj industriji, za koja je dao podstreka americM gra- 
danski rat, pokazuje slijedeca tabela: 

Broj tvornica 



185B, 

1861. 

1868. 

Engleska i Wales (Vels) 

2.046 

2.715 

2.405 

gkotska 

152 

163 

131 

Irska 

12 

9 

13 

Ujedmjena Kraijevina . . 

2.210 

2.887 

2,549 

Broj 

parnih razhoja 



1858. 

1861. 

1868. 

Engleska i Wales (Vels) 

275.590 

368.125 

344.719 

gkotska 

21.624 

30.110 

31.864 

Irska 

1.633 

1.757 

2.746 

Ujedinjena Kraijevina . . 

298.84T 

399.992 

379.329 

Broj vretena 




1858. 

1861. 

1868. 

Engleska i Wales (Vels) 

25,818,576 

28,352.152 

30,478.228 

Skotska 

2,041.129 

1,915.398 

1,397.546 

Irska 

150.512 

119.944 

124.240 

Ujedmjena Kraijevina . . 

28,010.217 

30,387.494 

32,000.014 

Broj 

zapo^lenih osoha 



1858. 

1861. 

1868. 

Engleska i Wales (Vels) 

341.170 

407.598 

357,052 

^kotska 

34.698 

41.237 

39.809 

Irska 

3.345 

2.734 

4,203 

Ujedinjena Kraijevina . . 

379.213 

451.569 

401.064 


207 Isto, str. 109. Naglo usavrsavanje strojeva za vrijeme pamucne 
krize omogudilo je engieskim tvomiSarima da odmak po svrgetku ame- 
rickog gradanskog rata za tren oka prepune svjetsko tr^igte. Ve6 drage 
poiovine 1866. g. tkanine se gotovo iiisu mogle prodavati. Time pocinje 
slanje robe u Kinu i Indiju, sto je naravno jo§ pojaCalo [zakrde» 

Host tr^istaj. Focetkom 1867. tvomidari prlbjegoSe svom nobicajenom 



374 


IV. PROIZVODENJE RELATIVNOG ViSKA VRIJEDNOSTI 


Od 186L do 1868. nestalo je, dakle, 388 pamucnih tvornica; 
t. j. proizvodnija i opseznija masinerija koncentrirala se u ruka- 
ma manjeg broja kapitalista. Broj parnih razboja opao je za 
20J63j ali se njlhov proizvod u isto vrijeme povedao, tako da je 
savrseniji razboj proizvodio vise od starog parnog razboja. Naj- 
zady broj vretena porastao je za 1,612.541, dok je broj zapo- 
slenih radnika opao za 50.505. „Privremena'’ bijeda, u koju je 
pamucna kriza gurnula radnike, bila je dakle pojacana i ucinje- 
na dugotrajnijom pomocu brzog i stalnog najpretka masinerije, 

Ali stroj ne djeluje samo kao nadmocni konkurent uvijek 
spreman da radnika ucini ,,suvisnim'\ Kapital ga glasno i s 
odredenom namjerom proglasava kao silu koja je neprijatelj 
radniku, pa tako njime i rukuje. On postaje najmocnije ratno 
sredstvo za ugusi\^nje periodicnih radnickih ustanaka, straj- 
kova i t. d. protiv autokmcije kapitala.^^^ Po Gaskellu (Geskeiu), 
pami je stroj od svog pocetka bio protivnik „ljudske snage” 
i osposobio je kapitalista da srusi sve vece pretenzije radnika, 
koje su prijetile da bace u krizu tek uvedeni tvornicki si- 
stem.^®^ Mogla bi se napisati citava historija pronalazaka od 
1830, g. naovamo, koji su se javili samo kao ratno sredstvo 
kapitala protiv radnickih pobuna. Podsjetit cemo prije svega 
na automatsku predilicu (selfacting mule), jer se s njome 
otvara nova epoha automatskog sistema.®^® 

U svome iskazu pred komisijom koja je imala nalog da 
ispita Trades' Unions (tredjunione), Nasmyth (Nesmitj, prona- 
iazac parnog cekica, saopcio je slijedece o usavrsenjima koje 
je on izveo na masineriji uslijed velikog i dugog strajka stroj- 
nih radnika 1851.: „Karakteristicna je crta nasih modernih 
mehanickih usavrsavanja uvodenje automatskih strojeva radi- 


sredstvu: sni^enju najamnme za 5Vo. . Radnici se asprotive i izjave, te- 
orijsJsi sasvim toSno, da je jedini lijek da se radi na kratko vrijeme, 4 
dana nedjeljno. Poslije dugog opiranja morala su gospoda, koja su se 
sama nazvala vojskovodama industrije, prihvatiti taj prijedlog, u nekim 
mjestima snizujudx najamninu sia 5o/o, a u nekim i bess toga sni^enja. 

20 S „Odnos medu tvomiSarima i rukama u tvornicama biljura (kri-. 
stalnog stakla) i boca jest kroniSan Strajk.’’ Otuda polet u fabrikaciji 
preSanog stakla, u kojoj glavni rad vr§i masinerija. Jedna tvrtka u 
ISTewcastle-u (Njukasiu), koja je prije proizvodila 350.000 funti duhanog 
blljurnog stakla godisnje, proizvodi sada mjesto toga 3,000.500 funti 
presanog stakla (CEO, IV., 1865., str. 262., 263.) 

Gaskell: The Manufaciuring Population of England Ltondon 
1833., str. 3., 4. 

31® G. Fairbaim, potaknut Strajkom u svojoj tvomici strojeva, pro- 
na§ao je nekoiiko veoma vaznili primjena strojeva za pravljenje strojeva. 
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lica. Sve sto strojni radnik sada treba raditi, i sto moze uraditi 
svaki mladic, nije da on sam radi, nego da nadgleda lijepi rad 
stroja. Citava klasa onih radnika koji zavise iskljucivo od svoje 
nmjesnosti, sada je odstranjena. Prije sam iizimao cetiri mla- 
dica na jednog mehanicara. Zahvaljujuci ovim novim meha- 
nickim sredstvima, smanjio sam broj odraslih muskaraca od 
1.500 na 750. Posljedica je bila znatno uvecanje moga profita*’' 

O jednom stroju za stampanje u bojama u stamparijama 
katuna kaze lire: „Najzad se kapitalisti pokusase osloboditi 
tog nesnosnog ropstva (naime za njih nepovoljnih uslova rad- 
nickih ugovora) prizivajuci pomocna vreia nauke i ubrzo po- 
vratise svoja zdkonita prava, prava glave prema ostalim di- 
Jelovima tijela.’’' O jednom pronalasku za gladenje osnove, 
koine je neposredni povod bio strajk, Ure ®veli: „Horde neza- 
dovoljnika, koje su^uobrazavale da su iza starih Ikdja podjele 
rada nepol3jedivo usancene, bile su tako napadnute s boka, i 
moderna mehanicka tehnika uixistila je njihova obrambena 
sredstva. One se moradose predati na milost i nemilosV^ 0 
pronalasku automatske predilice (selfacting mule) on ka^e: 
„Ona je bila pozvana da uspostavi red u industrijskim klasa- 
ma . . . Taj pronalazak potvrduje doktrinu, koju smo mi vec 
razvili, da kapital, prisiljavajuei nauku da mu sluziy uvijek 
natjeruje na pokornost huntovnu ruku 

Ma da je Ure-ov spis izasao 1835., dakle u vrijeme rela- 
tivno jos slabo razvijenog tvornickog sistemav ipak on ostaje 
klasican izraz tvornickog ' duha, ne samo zbog njegova otvorena 
cinizma, nego i zbog prostodusnosti kojom izbrbijava besmisle- 
ne proiivurjecnosti kapitalistickog mozga. Posto je, na pr., 
razvio jjdoktrinu” da kapital, pomocu nauke koju je uzeo u- 
najam, „uvijek natjeruje na pokornost buntovnu ruku rada*', 
on se buni protiv toga „sto se sa izvjesnih strana optuzuje 
mehanicko-fizicka nauka da sluzi despotizmu bogatih kapitali- 
sta kao sredstvo za podjarmljivanje siromasnih klasa*'. Po§to je 
nadugacko i nasiroko pripovijedao o koristi od brzog razvitka 
strojeva po radnike, on ih upozorava da svojim pobunama, 
strajkovima i t. d. sami ubrzavaju razvitak strojeva. ,,Takve 
nasilne pobune’*, kaze on, „pokazuiu ljudsku kratkovidnost u 
njenom najnistavnijem obiljezju, u obiljezju covjeka koji sam 
sebi sijece glavu'\ Nekoliko stranica naprijed govorio je su- 
protno: ,3ez tih zestokih sukoba i prekida, izazvanih pogresnim 
shvacanjima radnika, tvornicki bi se sistem jos mnogo brze 


Ure: Philosophy of Manufactures^ str. 367. — ^370, 
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razvijao i bio bi korisniji po sve zainteresirane strane.” Zatim 
opet uzvikuje: „Na srecu stanovnistva pamucnih kotareva Ve- 
like Britanije, mehanidka usavrsavanja vrse se postepeno.” 
„Protiv njih (tih usavrsavanja) dize se optu2ba da istiskujuci 
izvjestan dio odraslih, uslijed cega njihov broj nadmasuje po- 
trebu za radom, smanjuju njihovu najamninu. Ali ona pove- 
6avaju potraznju za djecjim radom i time pove6avaju„ stopu 
djecje najamnine.” 

Isti ovaj utje§itelj brani s druge strane niski nivo djecjih 
najamnina time sto „one uzdrzavaju roditelje da svoju djecu 
prerano posalju u tvornice”. Cijela njegova knjiga je velicanje 
neogranicenog radnog dana, a kad zakonodavstvo zabrani da 
djeca ispod 13 godina izdiru vi§e od 12 sati, to njegovu libe- 
ralsku du§u podsjeca na najmracnije doba Srednjeg vijeka. 
Ali mu to ne smeta da od tvomickih radnika zahtijeva da 
zabvale providnosti, koja im je pomodu masinerije „pribavila 
slobodna vremena da mogu razmisljati o svojim besmrtnim 
interesima.”“ 

6, Teorija kompenzacije za radnike istisnute strojevima 

Citav niz burzoasMh ekonomista, kao James Mill (Dzems 
Mil), MacCuUoch (Mekelek), Torrens (Torenz), Senior (Sinijer), 
J. St. Mill (Dz. St. Mil) i t. d., tvrdi da svaki stroj koji istisne 
radnike, uvijek.u isto vrijeme i nuzno oslobada odgovarajuci 
kapital potreban za zaposljavanje ba§ tih istih radnika.®*’ 

Uzmimo”* da neki kapitalist, redmo u tvornici tapeta, 
upotrijebi kapital od 6.000 f. st., od cega se polovina utrosi na 
sirovinu (zgrade, ugalj i t. d. nisu uzeti u obzir), a druga polo- 
vina upotrebljava se za pla6anje 100 radnika, po 30 f. st. go- 
disnje na covjeka. Promjenljivi kapital, koji on godisnje izda- 
je, iznosi dakle 3.000 f. st. Recimo da u datom momentu kapi- 
talist otpusti 50 radnika i zamijeni ih strojem koji ga stoji 
1.500 f. st. Da li je ovaj preobra^aj- „oslobodio” ikakav kapital? 
Pri staronl nacinu rada, ukupna ulo^ena suma od 6.000 f. st. 
sastojala se pola od postojanog, pola od promjenljivog kapitala. 
Sada se ona sastoji od 4.500 f. st. (3.000 f. st. za sirovinu i 1.500 


Mi Ure, isto, str. 368., 7., 370., 280., 321., 281., 475. [370.]. 

Si® Biaardo je isprva bio istoga miSljenja, ali ga je kasnije izridito 
porekao s onom naucnom nepristranoscu i Ijubavlju prema istind kbjima 
se odlikovao. Vidi Hicardo: Principles etc., gi 31., O ma^inslcom sistemu. 

Si* Upozoravam da ovaj primjer dajem potpimo na naSin gore spo- 
menutih efeonomiata. 
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f. st. za masineriju) postojanog i 1.500 f. st. promjenljivog 
kapitala. Promjenijivi kapital, ili dio kapitala preobracen u 
zivu radnu snagu, cini jos samo cetvrtinu umjesto polovinu 
cjelokupnog kapitala. Umjesto oslobodenja, ovdje se vrSi ve- 
zanje kapitala u obliku u kome se on prestaje razmjenjivati 
za radnu snagu, t. j. preohrazavanje kapitala iz promjenljivog 
u postojani. Sada kapital od 6.000 f. st. ne moze, pod inace 
jednakim okolnostima, nikad zaposliti vise od 50 radnika. Sa 
svakim poboljsanjem masinerije zaposljavat ce ih manje. Da 
bismo izisli u susret zastupnicima kompenzacione teorije, uzet 
demo da novo uvedena masinerija stoji manje od zbroja radne 
snage i alata koje je ona istisla, recimo dakle samo 1.000 
umjesto 1.500 f. st. Pod tim uslovom, jedan promjenijivi ka- 
pital od 1.000 f. st. pretvorio bi se, ili vezao se u postojani, 
dok bi se jedan kapital od 500 f. st. oslobodio. Za tvornicu 
tapeta on bi bio suvisan i mogao bi funkcionirati kao noy 
kapital. Ako pretpostavimo istu godisnju najamninu, ovaj novi 
kapital sacinjava fond iz koga se moze zaposliti 16 radnika, 
dok je otpuSteno njih 50; pa cak i mnogo manje, jer se 500 
f. st., kad se pretvaraju u nov kapital, jednim dijelom opet mo- 
raju pretvoriti u postojani kapital, dakle se samo jednim dije- 
lom mogu pretvoriti u radnu snagu. 

Pri izradi nove masinerije bit ce svakako zaposlen veci broj 
mehanicara; hode li to biti naknada tapetarima izbacenim na 
ulicu? U svakom slucaju, pri izradi masinerije zaposleno je 
manje radnika nego §to ih njena primjena istiskuje. Suma od 
1.500 1 st, koja je predstavljala samo najamninu otpustenih 
tapetara, predstavlja sad u obliku masinerije; 1) vrijednost sred- 
stava za proizvodnju potrebnih za njenu izradu; 2) najamninu 
mehanicara koji je izraduju; 3) vi§ak vrijednosti koji pripada 
njenom fabrikantu. Jo§ nesto: kad se jednom napravi, stroj se 
vi§e ne obnavlja do njegove smrti. Da bi, dakle, dodati broj 
mehanicara bio trajno zaposlen, moraju tvomicari tapeta jedan 
za drugim istiskivati radnike pomodu strojeva. 

Ali, ustvari, oni branioci kapitala i ne misle na ovu vrsta 
oslobodenja kapitala; Oni misle na Evotne namirnice oslobodenih 
radnika. Neospomo je, na pr., da u gornjem_ slucaju maSinerya 
ne samo sto oslobodava 50 radnika, cinedi ih time „raspolozi- 
vima”, nego istovremeno unistava i njihovu vezu sa avotnim 
namimicama u vrijednosti od 1.500 f. st., i tako ,^oslobadava” 
te avotne namirnice. Jednostavna i nimalo nova cinjenica, da 
stroj oslobodava radnika od Evotnih namirnica, glasi dakle kod 
tih ekonomista, da masinerija oslobodava zivotne namirnice za 
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radnika, ili pretvara ih u kapital pomocu koga ce se radnik 
zaposliti. Vidi se, dakie, da sve zavisi od toga kako se kaze. 
Nominibus mollire licet mala. [Slobodno je rijecima uljepsa- 
vati zlo.] 

Prema toj teoriji, Mvotne namirnice u vrijednosti od 1.500 
f. st. bile su kapital koji je oplodivan radom 50 otpustenih ta- 
petarskih radnika. Iz toga izlazi da taj kapital ostaje bez upo- 
trebe cim onih 50 radnika ostanu bez rada, i nema mira ni 
odmora dok se ponovo ne plasira, pri cemu ce ga recena pede- 
setorica opet mo6i proizvodno utrositi. Prije ili poslije moraju 
se, dakie, kapital i rad opet naci i onda je kompenzacija gotova. 
Patnje radnika istisnutih masinerijom prolazne su, dakie, kao i 
dobra ovog svijeta. 

Zivotne namirnice u iznosu od 1.500 f. st. nisu nikad sta- 
jale prema radnicima kao kapital. Ono sto je prema njima sta- 
jalo kao kapital jesu ovih 1.500 f. st. koje su se sad pretvorile 
u strojeve. Izblize promatrano, ovih 1.500 f. st. predstavljalo je 
samo jedan dio tapeta koje su otpusteni radnici godisnje pro- 
izvodEi i koje su od svog poslodavca primali kao najamninu u 
novcu umjesto u naturi. S tapetama pretvorenim u 1.500 f. st. 
oni su kupovali avotne namirnice u istom iznosu. Stoga su 
ove za njih postojale ne kao kapital, nego kao robe, a oni su 
opet za te robe postojali ne kao radnici, nego kao kupci. Okol- 
aost, da ih je stroj „oslobodio” kupovnih sredstava, pretvara 
ih od kupaca u nelmpce. Toga radi smanjuje se potraznja onih 
roba. Voila tout. To je sve. Ako se ova smanjena potraznja ne 
izravna povecanom potraznjom s koje druge strane, past ce trM- 
sna cijena manje trazenih roba. Ho6e li to mozda biti razlog 
da se kapital upotrebljavan za proizvodnju onih zivotnih na- 
mirnica navede na to da uposli nezaposlene tapetare? Naprotiv, 
ako padanje cijena potraje duze vremena i u vecem opsegu, 
doci ce do toga da te se smanjiti najamnine radnika zaposlenih 
u proizvodnji onih roba. Ako avotne namirnice ne budu imale 
produ duze vremena, onda be se jedan dio kapitala koji je po- 
sveben njihovoj proizvodnji povubi i gledati da se smjesti na 
nekoj drugoj strani. Dok trzisne cijene budu padaie, i dok traje 
premjestanje kapitala, bit be i radnici, zaposleni u proizvodnji 
potrebnih zivotnih namirnica, „oslobodavani” jednog dijela 
svoje najamnine. Dakie, umjesto da dokaze da masinerija, 
osldsodavajuci radnika od zivotnih namirnica, u isto vrijeme 
pretvara ove posljednje u kapital za zaposlenje onih prvih, 
gospodin apologet dokazuje pornobu zakona potraSnje i ponude, 
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koji nikad ne ce iznevjeriti, bas obmuto: da masinerija izba- 
cuje na ulicu ne samo radnike iz onih grana proizvodnje ti 
koje je uvedena, nego i iz onih gdje nije uvedena. 

Evo kakve su stvarne cinjenice, koJe Je ekonomsM optimi- 
zam izvitoperio: Radnici koje Je masinerija istisnuia izbacuju 
se iz radionice na trziste rada i tamo uvecavaju broj radnih 
snaga vec spremljenih za kapitalisticku eksploataciju. U sed- 
mom odjeljku mi cemo pokazati kako ovo djelovanje masine- 
rije, koje nam se ovdje prikazuje kao neka naknada za rad- 
nicku kiasu, naprotiv pogada radnika kao najstrasniji bic. 
Ovdje samo ovoliko: Radnici, izbaceni iz jedne industrijske 
grane, svakako mogu potraziti posla u nekoj drugoj. Ako ga 
nadu, te se time bade ponovo uspostavila veza izmedu njih 
i zivotnih namirnica koje su s njima bile oslobodene, bit ce 
to djelovanjem novog, dodatog kapitala koji tezi da se plasira, 
a nikako djelovanjem kapitala koji Je vec prije funkcionirao 
a sada se pretvorio u masineriju. Pa cak i tada, kako su ni- 
stavni njihovi izgledi! Obogaljeni podjelom rada, ovi jadnici 
tako m^lo vrijede izvan kruga svog starog rada, da mogu 
dobiti posla samo u nizim granama rada koje su zbog svoje 
jednostavnosti staino prepunjene i slabo placene,"^^ Povrh toga, 
svaka industrijska grana privlaci svake godine novu rijeku 
ljudi koja JoJ daje kontingent potreban za zamjenu jednog 
dijela radnika i proMrenje proizvodnje. Cim masinerija oslobo- 
di jedan dio radnika zaposlenih dotle u nekoj odredenoj indu- 
strijskoj grani, ne moze ni rezerva radnika uci u granu za 
koju je bila odredena i postepeno se prima u drugim granama 
rada, dok u prelaznom dobu prvobitne zrtve vecinom stradaju 
i propadaju. 

Svakako Je nesumnjiva cinjenica da stroj sam po sebi nije 
odgovoran za patnje koje sobom donosi. On nije kriv §to pod 
danasnjim odnosima „oslobodava’’ radnika i odvaja ga od 


Govoredi o tonie, jedan ricardovac ka^e protir besinislica -B* 
Bap-a ovo: „K:ad je podjela rada razvijena,^ amjegnost r^ika priffijea- 
Ijiva je samo u onoj poscbnoj grani u kojoj je ta nmjeSnost ste&na, 
sami su radnici neka vrsta sirojeva, Stoga apsolutno niSta ne ^vrljedl 
papagajsM torokati kako stvari Imaju tendenciju da se tiravnote^e. Po- 
gledajmo oko sebe, pa cemo vidjeU da se one dugo ne mogu uravno- 
te&iti; a ako 1 nadu ravaote^u, nivo stoji ni^e nego na pocetku pi-ocesa.’" 
(An Inquiry into those Principles respecting the Nature of Demand etc*^ 
London 1821., str. 72.) 
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njegovih Jivotnih namimica. On pojeftinjava i povecava pro- 
izvod u grani koju ■ zahvati, a u prvi mah ne mijenja masu 
zivotnih namirnica koje se proizvode u drugim industrijskim 
granama. I poslije, kao i prije njegova uvodenja, drustvo ima 
dakle isto toliko ili i vise zivotnih namirnica za oslobodene 
radnike, da nikako i ne govorimo o ogromnom dijelu godisnjeg 
proizvoda koji neradnici rasipaju. HvalopjevacM duh ekono- 
mista najjasnije se istice kad izlazu tu cinjenicu. Protivurjec- 
nosti i suprotnostiy nerazdvojne od kapitalisticke primjene 
stroja, ne postoje, jer ne potjecu iz samog stroja, vec iz nje~ 
gave kapitalisticke primjene! Dakle, buduci da stroj, uzet kao 
takav, skracuje radno vrijeme, dok kapitalisticki primijenjen 
produzuje radni dan; kao takav olaksava rad, dok kapitalisticki 
primijenjen povecava njegovu intenzivnost; kao takav znaci 
pobjedu covjekovu nad prirodnim silama, dok kapitalisticki 
primijenjen znaci podjarmljivanje covjeka pomocu prirodnih 
sila; kao takav povedava bogatstvo proizvodacevo, a kapitali- 
sticki primijenjen pretvara ga u paupera i t. d., burzoaski 
ekonomist jednostavno izjavljuje da promatranje stroja kao 
takvog pruza apsolutan dokaz, da su sve one opipljive proti- 
vurjecnosti puka prividnost prostacke stvamosti, ali da kao 
takve, pa dakle i u teoriji, nikako ne postoje. Ovako on sebi 
uStedi svako dalje lupanje glave, a povrh toga tovari svom 
protivniku na leda glupost da se ne bori protiv kapitalisticke 
primjene stroja, vec’ protiv samog stroja. 

Burzoaski ekonomist nikako ne porice da se pri tom mogu 
dogoditi i privremene neugodnosti; ali gdje ima medalje bez 
nalicja! A neko drugo iskoristavanje masinerije osim kapita- 
listickog za njega je nemoguce. Eksploatiranje radnika pomodu 
stroja znaci za njega isto sto i eksploatiranje stroja pomocu 
radnika. Pa tko bude otkrivao kako stvamo stoji s kapitali- 
stickom primjenom stroja, taj uopde ne ce njegovu primjenu, 
taj je protivnik drustvenog napretka!**' Upravo kao §to je 
rezonirao cuveni grlosijek Bill Sykes (Bil Sajks): „Gospodo 
porotnici, tom trgovackom putniku zaista je presjecen grkljan. 


218 Me<Ju ostaltm, i MacCvXlocih je pravi virtuoz u ovom nadutom 
kretenlzmu. ..ASo je korisno", kaZe oa s izyjeStaeeaoni naivnoSdu osmo- 
godlSnjeg djeteta, „da se radnikova umjeSnost sve viSe i vi§e razvija, 
take da ^ osposobi da s istom El maajom koEdinom rada proizvodi 
sve vede kbUdiae robe, oada mora biti koiisno i to da se sZwZi takvim 
strojem, koji ga najuspjegnije pomaSe da postigne takav reziiltat." (Mac-' 
CuUoeh; The Principles of Political Economy. London 1830., str. 182.) 
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Ali ta cinjenica nije moja krivica, to je krivica noza. Treba li 
zbog ovakvxh prolaznih neugodnosti ukinuti upotrebu noza? Po- 
mislite samo! Gdje bi zemljoradnja i zanati bili bez noza? 
Zar on nije podjednako spasonosan u kirurgiji kao sto je ucen 
u anatomiji? Pa usluzan pomocnik pri veseloj gozbi? Ukinite 
noz — pa ste nas bacili natrag u najdublje barbarstvo.”®**® 

Ma da masinerija nuzno istiskuje radnika iz grana rada 
u kojima je uvedena, ona ipak moze povecati zaposlenost u 
drugim granama rada. Ali ovo djelovanje nema niceg zajed- 
nickog s tako zvanom teorijom kompenzacije. Buduci da je 
svaki strojni proizvod, recimo arsin strojnog tkanja, jeftiniji 
od ruSnog proizvoda iste vrste koji je on istisnuo, to ocevidno 
vazi kao apsolutan zakon: Ako cjelohupna kolicina strojno 
proizvedenog artikla ostane jednaka cjelokupnoj koliiini za- 
natsM ili mannfaktumo proizvodenog artikla koji je zamijenjen 
strojnim, onda se smanjuje ukupna suma utrosenog rada. Uve- 
canje rada potrebno eventualno za proizvodnju samih sredsta- 
va za rad, strojeva, uglja i t. d., mora uvijek biti manje od 
smanjenja rada koje se postize primjenom stroja. Inace bi 
strojni proizvod bio podjednako skup Ei i skuplji od rucnog. 
Ali ustvari, cjelokupna masa strojnog artikla koju je pro- 
izveo manji broj radnika ne ostaje ista, vec raste daleko iznad 
cjelokupne mase istisnutog rucnog proizvoda. Uzmimo da je 
za proizvodenje 400.000 arsina strojne tkanine potrebno manje 
radnika nego za proizvodnju 100.000 arsina rucne tkanine. U 
oetiri puta vecem proizvodu ima cetiri puta vise sirovine. Pro- 
izvodnja sirovine mora se, dakle, ucetvorostruciti. A sto se 
tice potrosenih sredstava za rad, zgrada, uglja, strojeva it. d., 
to se granica, u cijem okviru moze rasti dodajni rad potreban 
za njihovu proizvodnju, mijenja prema razlici izmedu mase 
strojnog proizvoda i mase rucnog proizvoda koju bi mogao 
izr^^ti isti broj radnika. 

Sa sirenjem strojnog naSina rada u jednoj industrijskoj 
grani raste dakle proizvodnja i u drugim granama koje onu 
snabdijevaju sredstvima za proizvodnju. Dokle 6e time rasti 
masa zaposlenih radnika, zavisi, ako je data duzina radnog dana 
i intenzivnost rada, od sastava upotrijebljenih kapitala, t. j. 

s«a „Pronalaza6 stroja predilice upropastio je Indiju, Sio se ms 
’medutim, malo tice." A. Thiers: De la Propri4te. [Paris 1848.] G. Thiers 
(Tjer) pobrkao je ovdje predilieu s mehanifikim razbojera, ,^to se nas 

meduiim malo tice^\ 
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od odnosa njihovih postojanih i promjenljivih sastavnih dije- 
lova. A ovaj se odnos, opet, jako mijenja s opsegom u kome 
Je stroj zahvatio ili zahvaca one druge grane. Broj ljudi osu- 
denih da rade u rudnicima uglja ili metala strahovito je po- 
rastao uslijed napretka engleskog strojarstva, ma da je posljed- 
njih decenija ovo povecavanje usporeno upotrebom nove ma- 
.sinerije u rudarstvu.^^' Sa strojem se rada i nova vrsta radnika, 
njegov proizvodac. Znamo vec da strojni nacin rada zavladuje 
i samom ovom granom proizvodnje, i to u sve vecem razmje- 
ru.”‘® Dalje, sto se sirovine®** tice, nesumnjivo je na pr., da je 
veliki polet pamucnih predionica ogromno unaprijedio gajenje 
pamuka u Sjedinjenim Drzavama, a s time ne samod afriCku 
trgovinu robljem, nego je istovremeno ucinio gajenje crnaca 
glavnim zanimanjem tako zvanih pogranicnih robovskih drzava. 
Kad je 1790. g. izvrsen prvi popis robova, njihov broj iznosio 
je 697.000, a 1861. g. oko 4 miliona. S druge strane, isto tako 
je sigurno da su procvat mehanickih vunarskih tvornica i sve 
vece pretvaranje oranica u pasnjake izazvali protjerivanje u 
masama poljoprivrednih radnika, koji postadoSe „prekobrojni”. 
U Irskoj se jos produzuje proces koji njeno stanovni§tvo, sma- 
njeno gotovo za polovinu od 1845. g., treba sniziti na mjeru 
koja tocno odgovara potrebi njenih landlordova i engleske 
gospode vunarskih tvornicara. 

Ako stroj zahvati prve ili srednje stupnjeve kroz koje 
predmet rada mora proci do svog posljednjeg oblika, onda se 
s materijalom za rad uvecava potraznja rada u granama u koje 
ulazi strojni proizvod, a u kojima se radi zanatski ili manu- 
fakturno. Na primjer- strojno predenje pruzalo je predu u 


sif Prema popisu od 1861. g. (lAindon 1863., drugi svezak) iznosio 
Je broj radnika zaposlenih u ug-ljenokopima Engleske 1 Walesa 246.613, 
od Sega 73.545 ispod, a 173.067 iznad 20 godina. U prvn rubriku spada 
1 835 djece od 5 do 10 godina, 30.701 osoba od 10 do 15 godina 1 42.010 
osoba od 15 do 19 godina. Broj radnika zaposlenih u ruSiicima 2eljeza, 
olova, cinka i svih drugih metala Iznosio je 319.222. 

5*® XJ EngleskoJ 1 Walesu bilo Je 1861. g. u proizvodnji strojeva 
zaposleno 60.807 osoba, raCunaJudl tu 1 tvomiSare, njihove ponaodnlke 
1 t. d., kao 1 sve agente 1 trgovce iz te struke. Naprotiv, proizvodac! 
manjih strojeva, kao Sivadih ltd., zatim proizvodadi alate za strojeve 
radilice, kao vretena it. d., nisu ubrojeni. Ukupan broj civilnih in^eajera 
iznosio Je 3.329. 

ai9 Bndudi da Je 2eIjezo Jedna od najvaznljih sirovina,. napomi- 
njemo da Je g. 1861. n EngleskoJ 1 Walesu bilo IJevaCa feljeza 125.771, 
od toga 123.430 muSkih 1 2.341 2enskih. Od prvih 30.810 ispod, a 92.620 
iznad 20 godina. 
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takvom izobilju i tako jeftino, da su rucni tkalci u prvi mah, 
ne povecavaju^i troskove, mogli raditi puno vrijeme. Tako 
se njihov dohodak povecao.^'^® Otuda priliv ljudi u tkaonice 
pamuka, dok naposljetku parxii razboj nije pomlatio onih 
800.000 tkalaca koje su u Engleskoj stvorile Jenny, throstle i 
mule-predilice. Tako i s obiljem strojno proizvodenih tkanina 
za odijelo raste broj krojaca, krojacica, svelja i t. d,, dok se 
ne pojavi stroj za sivanje. 

Sto se vise povecava masa sirovina, poluizradevina, oruda 
za rad i t. d., koje strojni rad izbacuje s relativno neznatnim 
brojem radnika, to se i prerada tih sirovina i poluizradevina 
dijeli na sve ve6i broj podvrsta, to vise dakle raste raznolikost 
drustvenih grana proizvodnje. Strojni nacin rada tjera dru- 
stvenu podjelu rada nesravnjeno dalje nego manufaktura^ jer 
u nesravnjeno vecem stepenu povecava proizvodnost onih 
struka rada koje je zahvatio. 

Prvi je rezultat stroj a da povecava visak vrijednosti, a s 
njim ujedno i masu proizvoda koja ga predstavlja, dakle da 
povecavajuci supstancu kojom se hrani kapitalisticka klasa sa 
svojim prirepcima pove6ava i te drustvene slojeve. Njeno sve 
vece bogatstvo i relativno neprestano manji broj radnika po- 
trebnih za proizvodnju osnovnih zivotnih namirnica stvaraju 
i nove luksuzne potrebe i nova sredstva da se one zadovolje. 
Veci dio drustvenog proizvoda pretvara se u vi§ak proizvoda, 
a vedi dio viska proizvoda reproducira se i trosi u profinjeni- 
Jim i raznolikijim oblicima. Drugim rijecima: raste proizuod- 
nja luksuznih predmeta.^^^ Proizvodi se profinjuju i postaju 
raznolikiji jos i uslijed novih odnosa koje krupna industrija 
stvara na svjetskom trzistu. Sada se vise ne vrsi samo razmjena 
domacih proizvoda za luksuzne predmete iz inozemstva, nego 
se i u domacu industriju unosi veca masa stranih sirovina, 
pomodnih materija, poluizradevina i t. d., kao sredstva za 


230 „Porodica od 4 odrasie osobe (tkaica pamuka), s dvoje djece 
kao winders [namotaSa], dobijala je krajem posljednjeg I pocetkom ovog 
vijeka, radeci 10 sati dne vno, 4 f. st nedjeijno; ako se moralo jako 
riti s posiom, mogli su zaraditi i vi§e . . . Pilje sn ovi jek trpjeli zfoog 
nedovoljnog dovoza prede/’ (Gaskeil: The Manufacturing Population etc,^ 
str. 25. — 27.) 

225 F. Engels u PoJo^aj radnicke JdcLse u Engleskoj dokazao je kako 
je bljedan polozaj velikog dijela bas tih Inksuznih radnika. MnoStvo no- 
vih dokaza za ovo u izvjegtajima CEO. 
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proizvodnju. S ovakvim odnosima na svjetskom trzistu raste 
potraznja za radnicima u transportnoj industriji, i ova se dijeli 
na mnoge nove podvrste.^“ 

Umnozavanje sredstava za proizvodnju i zivotnih namir- 
nica, praceno relativnim opadanjem broja radnika, daje pod- 
streka prosirivanju rada u industrijskim granama kojih ce 
proizvodi, kao kanali, stovarista, tuneli, mostovi i t. d., tek 
daljoj bududnosti donositi plod. Bilo neposredno na osnovi 
strojne proizvodnje, ili bar na osnovi opceg industrijskog pre- 
vrata koji joj odgovara, stvaraju se sasvim nove industrijske 
grane, a otud i nova polja rada. Ali mjesto, koje one zauzi- 
maju u cjelokupnoj proizvodnji, nikako nije znatno cak ni u 
najrazvijenijina zemljama. Broj radnika koji je u njima zapo- 
slen raste u upravnom razmjeru s potrebom reproduciranja 
najgrubljeg rucnog rada. Kao glavne industrije ove vrste 
mogu se danas smatrati: plinare, telegraflja, fotografija, paro- 
brodarstvo i zeljeznice. Prenaa popisu od 1861. g. (za Englesku 
i Wales) izlazi da je il industriji plina (plinare, proizvodnja 
mehanickih aparata, agenti plinsMh druStava i t. d.) bilo zapo- 
sleno .15.211 osoba, u telegrafiji 2.399, fotografiji 2.366, paro- 
brodarskoj sluzbi 3.570, a na zeljeznicama 70.599, medu kojima 
oko 28.000 manje ili vise trajno zaposlenih „neumje§nih” ko- 
paca, pored citavog administrativnog i koraercijalnog osoblja. 
Dakle ukupan broj osoba u ovih pet novih industrija 94.145. 

Naposljetku, izvanredno povecanje proizvodne snage u 
podrucjima krupne industrije, praceno onako intenzivno i 
ekstenzivno pojacanom eksploatacijom radne snage u svima 
ostalim podrucjima proizvodnje, dozvoljava da se sve veci dio 
radnicke klase neproizvodno upotrebljava i da se tako, pod 
imenom „posluge”, t. j. slugu, sluiavki, lakeja i t. d., u sve 
vedim masama reproduciraju stari kueni robbvi. Prenj^a popisu 
od 1861. brojalo je cjelokupno stanovnigtvo Engleske i Walesa 
20,066.224 osobe, od toga 9,776.259 muskih, a 10,289.965 2en- 
skih. Kad od toga odbijemo sto je za rad prestaro ili premlado, 
sve „neproizvodne” zene, nalade osobe i djecu, zatim „ideolo- 
ske” staleze, predstavnike vlasti, popove, pravnike, vojnike 
i t. d., dalje sve kojima je jedino zanimanje da zive od tudeg 
rada putem zemljisne rente, kamata it. d., i naposljetku 
paupere, sMtnice, zlocince i t. d., onda ostaje okruglo 8 mi- 
liona oba spola i najrazlicnijih godina, radunajuci tu i sve ka- 
pitaliste koji vrse ma kakvu funkciju u proizvodnji, trgovini 
i finandjama. Od ovib, 8 miliona ima: 

as 2 XJ BngleskoJ i Walesu bilo je 1861. g. zaposleno u engleskoj tr- 
govadkoj luomarlei 94.665 momara. 
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Poljoprivrednih radniha (uMjuSivo s pasti- 
rima, slugama i slu^avkama koji stanuju 

kod zakupnika) 1,098.261 osofoa 

Svega u tvornicama vune, imnice, lana, ko- 
noplje, svile, jute i u mehanidkoj fabrikaciji 
darapa i Sipaka zaposlenih ...... 642.607223 „ 

Svega u rudx3dcima uglja i metala zaposlenih 565.835 „ 

Svega u metaiurgiji (visoke pedi, valjaonice 
2eljeza it. d.) i metalskim manufakturama 

svih vrsta zaposlenih 396.998224 

Posluge 1, 208.648223 ,, 


Zbrojimo li broj radnika iz svih tekstilnih tvornica s bro- 
jem rudarskih radnika, debit cemo 1,208.442 osobe; zbrojimo 
^ li ga s brojem svih metalskih radnika, dobit cemo 1,039.605 
osoba, — oba puta broj manji od broja modernih ku6mh ro- 
bova. Kakav uzviSen reznltat kapitalistiSke primjene strojeva! 

7, Odbijanje i privlacenje radnika nslijed razvitka strojnog 
nacina rada. Krize pamuene mdustrije 

Svi uracunljivi predstavnici politifike ekonomije priznaju 
da uvodenje strojeva djeluje kao kuga na radnike u tradicio- 
nalnim zanatskim radionicama i manufakturama s kojima one 
stupaju u konkureneiju. Gotovo svi jecaju nad ropstvom tvor- 
nickog radnika. A sto je glavni adut koji svi oni ubacuju uigru? 
To da strojevi, poslije strahota perioda njihovog uvodenja i raz- 
vijanja, na kraju krajeva povecavaju broj robova rada umje- 
sto da ga definitivno smanje! Da, politicka ekonomija sve pliva u 
radosti zbog te grozne tvrdnje, grozne svakom „filantropu'’ koji 
je uvjeren u prirodnu nuznost kapitalistickog nacina proizvod- 
nje, tvrdnje po kojoj tvornica zasnovana na strojnom nacinu 
rada, poslije kraceg ili duzeg „prelaznog perioda'% cijedi veci 
broj radnika nego sto ih je spocetka izbacila na ulicu.*^^ 


223 Od toga same 177.596 muSkih iznad IS godlna. 

224 Od toga 2enskih 30.501. 

22» Od toga muSkih 137.447, Od ovih 1,208.648 izuzete su sve osobe 
koje ne sluze po privatnim kueama. 

Dodatak uz drugo izdanje. Od 1861. do 1870. g. broj muSkih slugu 
gotovo se udvojio; narastao je na 267.671. 1847. g. bilo je 2.694 cuvara 
divijaci (na aristokratskim lovigtima), 1869, naprotiv 4.921. Djeyoj- 
dice koje sluze kod londonske purgerije zovu se narodnim jezikom ,, little 
slaveys’" („xnaie robinje”). 

226 g-anilh (Ganil) aini izuzetak. On smatra da je krajnji rezultat 
strojnog nafiina rada apsoiutno smanjenje broja robova rada, na raSnn 
kojih zivi uvecani broj „gens honnaes’" [poStenog svijeta] razvijajtici 


Kapital I. 


25 



386 


IV. PROIZVODENJE RELATIVNOG VISKA VRIJEDNOSTI 


Doista se na nekoliko primjera, kao kod engleskih tvorni- 
ca vunice i tvornica svile, pokazalo da na izvjesnom stupnju 
razvitka izvanredno sirenje tvornickih grana moze biti spojeno 
ne samo s relativnim vec i s apsolutnim opadanjem hroja ttpo- 
trijebljenih radnika, Godine IS60., kad je po naredenju parla- 
menta obavljen popis svih tvornica u Ujedinjenoj Kraljevini, 
bilo je u onom odsjeku tvornickih kotareva Lancashire-a, Che- 
shire-a i Yorkshire-a, koji je doznacen inspektoru R, Bakeru 
(Bejkeru), 652 tvornice; od ovih je 570 tvornica imalo: 85.622 
parna razboja, 6,819.146 vretena (bez vretena za uvrtanje), 
27.439 konjskih snaga u pamim strojevima, 1.390 u hidraulicnim. 
tockovima, i 94.119 zaposlenih osoba. Godine 1865. iste su 
tvornice naprotiv imale: 95.163 parnih razboja, 7,025.031 vre- 
teno, 28.925 konjskih snaga u pamim strojevima, 1.445 u vode- 
nim tockovima i 88.913 zaposlenih osoba. Dakle, od 1860. do 
1865. u tim tvornicama porastao je broj razboja za 11%, vre- 
tena za 3%, konjskih snaga za 5%, dok je u isto vrijeme broj 
zaposlenih osoba opao za 5,5%.^^^ Izmedu 1852. i 1862. u Engle- 
skoj je znatno porasla fabrikacija vune, dok je broj npotrije- 
bJjenih radnika ostao gotovo jednak. „Ovo pokazuje u kolikoj 
su mjeri novi strojevi istisli rad prethodnih perioda.’'®^® Cesto 


svoju ^perfectibility perfectible’’ [usavrSivu usavryenost], koju je Fourier 
tako oitro ismijao. Ma kako da slabo razumije kretanje proigsvodnje,. 
Ganilli bar osjeda da je stroj* kobna ustanova ako njegovo uvodenje 
pretvara zaposlene radnike u paupere i ako njegov rmvitah stvara vi§e 
robova rada nego Sto ih je on satro. Kretenstvo njegova sbvadanja mo- 
gu<Se Je izraziti jedino njegovim vlastitim rijecima: „Klase koje su osu- 
dene da proizvode i tro§e smanjuju se, a Idase koje upravljaju radom, 
koje poma^u, tje^e i prosvjecuju ditavo stanovnigtvo, umno^avaju se . . . 
i prisvajaju sve hlagodati koje potjedu iz srimnjivanja tro§kova rada, iz. 
obilja robnih zaliha iz jeftine cijene predmeta za potro^nju. Idudi tim 
smjerom, Ijudski se rod uzdi^e do najviSeg vrhunca genijevog stvaranja^ 
prodire u tajanstvene dubine religije, prihavlja vaBnost spasonomim na- 
ielima moraW’ (koji se sastoji u tom da ,, prisvajaju sve hlagodati i t d.j 
„zakomma za zaytitu slobode” (slobode za „kiase koje su osudene da 
proizvode”?) „i viasti, posluHosti i pravidnosti, duMosti i dovjednostl.”’ 
Ovaj mutljag nalazl se u M. Ch. Ganilii: JOes Systdmes etc., sv. 11., str. 
224. XJpor. isto, str. 212. 

EXF, zbl 31, oktobar 1865., str. 58, i dalje. Ali je u isto vrijeme 
110 novih tvornica sa 11.625 parnih razboja, 628.756 vretena i 2.695 par-- 
nih i vodenih konjskih snaga cinilo materijalnu osnovu za upoSijavanje 
sve veceg broja radnika. 

228 xtIF, za 31, oktobar 1862,, str, 79. Dodatak uz drugo izdanje. 
Krajem decembra 1871, rekao je tvomidki inspektor A. Redgrave (Red- 
grev), u predavanju odr^anom u Bradfordu u New Mechanics^ Institution.- 
„Od nekog doba palo mi je uodi koliko se izgled vunarskih tvornica iz- 
mijenio. Prije su bile ispunjene 2enama i djecom, sad Izgleda da stro- 



13. MASINERIJA I KRUPNA INDUSTRIJA 


387 


je -u ponekim slucajevima prirastaj radnika samo prividan, 
t j. nije rezultat prosirenja tvornice u kojoj se radi strojevima, 
nego postepenog pripojavanja sporednih grana. Na primjer, 
„uvecanje broja mehanickih razboja i pomocu njih zaposlenih 
tvorniekih radnika u (britanskoj) pamucnoj proizvodnji, od 
1838. do 1858., bilo je naprosto plod sirenja ove poslovne grane; 
u drugim tvornicama, naprotiv, bilo je plod nave primjene 
parne snage na razboje za cilime, trake, platno i t. d. koje Je 
dotle tjerala snaga ljudskih misica.'’*”® Uvecanje broja tih 
tvorniekih radnika bilo je dakle samo izraz opadanja ejelokup- 
nog broja zaposlenih radnika. Naposljetku, ovdje se sasvim 
apstrahira od toga da svuda, izuzevsi metalske tvornice, 
mladi radnici (ispod 18 godina), zene i djeca sacinjavajn pre- 
tezni element tvornickog osoblja, 

Ipak je, unatoc radnickoj masi koju je strojni rad stvarno 
istisnuo i virtuelno zamijenio, pojmljivo kako. uz sirenje ovog 
gazdinstva, izrazeno u uvecanju broja tvornica ill u poveca- 
nim dimenzijama postojecih tvornica, moze na kraju krajeva 
biti vise tvorniekih radnika nego sto je bilo manufakturnih 
radnika ili zanatlija koje su oni istisli. Uzmimo na pr., da se 
pri starom nacinu rada nedjeljno primjenjivani kapital od 500 
f. st. sastoji sa iz postojanog, a sa iz promjenljivog sa~ 
stavnog dijela, t. j. 200 f. st. izdaje se na sredstva za proiz- 
vodnju, a 300 f. st. na radnu snagu, recimo po 1 f. st. od 
radnika, Sa strojnim nacinom rada mijenja se sastav ejelo- 
kupnog kapitala. Sada se on dijeli na pr. na ^/s postojanog 
i promjenljivog kapitala; ili, sada se za radnu snagu izdaje 
jos samo 100 f. st. Dakle otpustaju se prije zaposlenih rad- 
nika. Ako se ovaj tvornicM sistem prosiri, i ako, pod inace 
jednakim uslovima proizvodnje, primijenjeni ejelokupni ka- 
pital poraste od 500 f. st. na 1.500 1 st., onda ce i sad biti 
zaposleno 300 radnika, upravo koliko i prije industrijske re- 
volucije. Poraste li primijenjeni kapital joS vi§e, na 2.000 f, st., 
zaposlit ce se 400 radnika, dakle za Vs vise nego pri starom 
nacinu rada. Apsolutno, broj upotrijebljenih radnika porastao 
je za 100, relativno, t. j, razmjerno ejelokupnom predujmljenom 
kapitalu, opao je za 800, jer hi kapital od 2.000 f. st. pri sta- 

jevi obavijaju sav rad. Na moje pitanje, jedan mi je tvornidar dao sli- 
Jedece obavjeStenJe: Pod starim sistemom radile su kod mene 63 osobe; 
poslije usavrSavanja strojeva sveo sam broj svojih radnika na 33, a tu 
skoro bio sam kadar da ih, usiijed noviii velikik promjena, svedem od 
33 na 13.” 

228 bIF, za 31. oktobar 1856., str. 16. 
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rom nacinu rada zaposlio 1.200, a ne 400 radnika. Relativno 
Qpadanje broja zaposlenih radnika moze dakle da ide uporedo 
s njegovim apsolutnim uvecavanjem. Gore smo bili uzeH da s 
uvecavanjem cjelokupnog kapitala njegov sastav ostaje isti, 
jer se uslovi proizvodnje ne mijenjaju. Ali mi vec znamo da 
sa svakim napretkom strojnog sistema raste postojani dio 
kapitala, koji se sastoji iz strojeva, sirovina i t. d., dok pro- 
mjenljivi dio, predujmljen u radnoj snazi, opada; a znamo i to 
da se ni pri kojem drugom nacinu rada ne vrse ovako nepre- 
stana usavrsavanja, da dakle ni seistav cjelokupnog kapitala 
nije ovako promjenljiv. Ali se ovo neprestano mijenjanje isto 
tako neprestano presijeca tockama mirovanja i jednostavnim 
kvantitativnim sirenjem na datoj tehnickoj podlozi. Tako je 
1835. g. u tvomicama za preradu pamuka, vune, vunice, lana i 
svile u Ujedinjenoj Kraljevini broj svih radnika iznosio svega 
354.684, dok je 1861. g. samo broj parnih tkalaea (oba spola 
i svakojake dobi, pocevsi od 8 godina) iznosio 230.654. Ovo 
uvecanje izgleda svakako neznatnije kad se uzme da je 1838. 
broj biitanskih rucnih tkalaea pamuka i njihovih porodica 
koje su oni sami zapo§ljavali bio 800.000, ne uzimajuci nikako 
u ra6im tkalce istisnute u Aziji i na evropskom kopnu.“" 

U nekoliko napomena koje jo§ trebamo uciniti po ovoj 
tocki dotaci 6emo se djelomicno cisto stvarnih odnosa, do kojih 
u samom teorijskom razlaganju jo§ nismo stigli. 

Dok se strojni sistem u nekoj industrijskoj grani siri na 
^acun tradicionalnog zanata ili manufakture, njegov uspjeh je 
tako siguran kako bi bio siguran uspjeh recimo vojske naoru- 
5ane pu§kama ostragusama protiv vojske naoruzane lukovima. 
Ovaj prvi period, kada stroj tek osvaja sebi polje rada, od 
odlufine je vaznosti zbog izvanrednih profits kojih proizvod- 
nju on poma2e. Ovi profiti ne samo da sami po sebi sacinja- 
vaju izvor ubrzane akumulacije, nego privlace u povlastenu 
oblast proizvodnje i velik dio dodajnog drustvenog kapitala 
koji se neprestano stvara i te2i da se plasira. Posebne pred- 
nosti prvog herojskog periods neprestano se ponavljaju u onim 
granama proizvodnje u koje se strojevi tek uvode. Ali cim se 
tvomicki sistem do izvjesne mjere prosiri i dostigne nekL 

^Straxlanja ruSnih tkalaea (pamuka i materija mijeSanih s pa- 
mukom) bila su predmet istrazivanja kraljevske komisije, ali iako je 
Bjxbova bijeda bila priznata i o^aljena, popravljanje (!) njihova polo^aja 
bi prepuSteno vremenu i slu^aju, i smijemo se nadati da su ta stradauja 
soda (20 godina kasnije!) gofovo (nearly) iSdezla, cemu je svakako 
pridonljelo i sada^nje veliko Sirenje pamib razboja. za SI. okto- 

bat 18b6., str. 15.) 
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odredeni stepen zrelosti, naime cim se njegova tehnicka pod- 
loga, strojevi, pocnu proizvoditi pc^ocu strojeva, cim se re- 
volucionira vadenje uglja i zeljeza, kao i prerada metala i 
transport; uopce, cim se uspostave opci uslovi proizvodnje 
koji odgovaraju krupnoj industriji, dobija ovaj nacin rada 
elasticnost, sposdbnost da se naglo u skokovima siri, ogranicenn 
jedino sirovinama i trzistem. Strojevi su, s Jedne strane, ne- 
posredan uzrok iimnozavanju sirovina, kao sto je na pr. stroj 
za ciscenje pamuka povecao proizvodnju pamuka.*'’* S druge 
strane, Jeftinoca strojnih proizvoda i revolucionirani transport 
i saobradaj Jesu oruzja za osvajanje stranih trzista. Upropa- 
scujuci zanatsku proizvodnju tih zemalja, strojni na£in rada 
pretvara ih prinudnim putem u polja za proizvodnju njegovih 
sirovina. Tako je Istocna Indija bila prisiljena da z§ Veliku 
Britaniju proizvodi pamuk, vunu, konoplju, jutu, indigo i t. d.*®* 
Trajna „prenaseljenost” radnika u zemljama krupne industrije 
izvanredno ubrzava iseljavanje i kolonizaciju stranih zemalja, 
koje se pretvaraju u plantaze sirovina za maticu zemiju, kao 
sto je Australija na pr. postala dobavljac vime za Englesku.*” 
Stvara se nova internacionalna podjela rada koja odgovara 
novim sjedistima strojnog rada i koja jedan dio zemljine kugle 
pretvara u prvenstveno poljoprivredno polje proizvodnje, a 
drugi u prvenstveno industrijsko polje. Ova revolucija je u 
vezi s prevratima u poljoprivredi, ali ovdje nije mjesto da se 
njima pozabavimo.“® 

Na poticaj g. Gladstone-a (Gledstona), Donji Dom je 17. 
februara 1867. naredio da se napravi statistika cjelokupnog 


Druge metode kojima strojevi utjedu na proizvodnju sirovina 
bit 6e spomenute u Tredoj knjizi. 

232 Izvoz pamuka iz Istodne Jndije % Veliku Britaniju: 18^0. g, 
34,540.143 funti, 1800. g. 204,141.168 f., I860, g. 445,947.600 1 

Izmz vune iz Istodne Indije u Veliku Britaniju: 1840» g» 4,670.581 
1, 1860. g. 20,214.173 f., 1866. g. 20,679.111 f. 

233 Izvoz vune sa Eta Dobre Made u Veliku Britaniju: 1846, g* 
2,968.457 f., 1860. g. 16,674.345 t, 1866. g. 29,920.623 t 

Izvoz vune iz Australije u Veliku Britaniju: 18^6. g. 21,789.346 1, 
1860. g. 69,166.616 f., 1866. g. 109,734.261 f. 

234 Ekonomski razvitak Sjedinjenih Dr2:ava 1 s§m je proizvod evrop- 
ske, osobito engleske krupne industrije. U njihovom sadaSnJem sklopu 
(1868.) moraju se Jo§ uvijek smatrati za kolonijalnu zemiju Evrope. (Dz 
^etvrto izdanje. — Otada su se one razvUe u drugu industrijsku zemiju 
svijeta, ne izgubivSi ipak sasvini svoj koionijalni karakter. — F. E.) 

Izvoz pamuka iz Bjedinjenik Drzava u Veliku Britaniju (u fun- 
tama): ms. g. 401,949.393, ISst g. 765,630.643, 1B60. g. 961,707.264, 
1860. g. 1.115,890.608. 
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uvoza i izvoza zitarica, ata i brasna svih vrsta, za Ujedinjenu 
Kraljevinu od 1831. do 18£6. Pregledni rezultat dajem u pri- 
lozenoj tabeli (vidi str. 39^. Brasno je svedeno na quartere zita. 

Ogromna sposobnost tvornickog sistema da se na mahove 
siri i njegova zavisnost od svjetskog trzista nuzno stvaraju 
groznicavu proizvodnju koja povlaci za sobom prepunjenost 
trzista, suzavanjem kojega nastupa paraliza. 2ivot industrije 
pretvara se u niz perioda srednje zivahnosti, poleta, pretjerane 
proizvodnje, krize i zastoja. Neizvjesnost i nestalnost kojima 
strojni sistem izlaze radnikovo zaposlenje, a s tim i radnikov 
avotni polozaj, postaju normalna pojava uslijed naizmjenicno- 
sti tih perioda industrijskog ciklusa. Odbivsi period poleta, 
medu kapitalistima bjesni najzesca borba oko individualnog 
mjesta trzistu. To mjesto stoji u upravnom razmjeru prema 
-Jeftinoci proizvoda. Osim toga sto to rada suparnistvom u pri- 
mjeni usavrsenijih strojeva koji zamjenjuju radnike i novih 
metoda proizvodnje, nastupa uvijek i jedan momenat kad se 
za pojeftinjenjem roba tezi nasilnim obaranjem najamnine 
ispod vrijednosti radne snage.®^® 


Izvoz Mta i t. d, iz Sjedinjenih Dr^ava u Veliku Britaniju (1850, 
i 1862.) , , , • 

(u engieskim centama) 


1850. g. 

PSenica 16,202.312 

Sedam . . 3,669.653 

Zob 3,174.801 

Ea^ 388.749 

Psenidno brasno 3,819.440 


Beljda 


1.054 


Kukuruz 5,473.161 

Bore ill Big (posebna vrsta Jecma) . 2.039 

Gra§ak ' . , . 811.620 

Orah 1,822.972 

Ukupan uvoz 34,365.801 


1882, g, 

41,033.503 

6,624.800 

4,426.994 

7.108 

7,207.113 

19.571 

11,694.818 

7.675 

1,024.722 

2,037.137 

74,083.351 


U julu 1866. radnici koje su tvomiSari cipela iz Leicestera (lie- 
stem) iskijudenjem izbaciii na ulicu uputili su proglas na , , Trade So- 
cieties of England’' [engleske sindikate] u kome kazu: „Ima mozda 20 
godina kako je uvodenjem kovanja namjesto sivanja Izvrsen prevrat u 
proizvodnji obuce u Leicesteru. Onda su se mogle dobiti dobre nadnice. 
XJskoro se ovaj novi posao jako rasirio. Nastupi velika konkurencija 
medu tyrtkama, koja ce dati ukusniju robu. Ail, ubrzo zatim nastalo je 
konkuriranje na los nadin, naime tko ce kome na trzistu pobiti cijenu 
(undersell). XJskoro se pokazaSe Stetne posljedice, t j. nastupi sni^ava- 
nje najamnine i cijena rada tako je strahovito brzo padala, da mnoge 
tvrtke pladaju sada jos samo polovinu nekadaSnje najamnine. Pa ipak. 
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Porast broja tvornickih radnika uslovljen je, dakle, mz- 
mjerno mnogo brzim porastom cjelokupnog kapitala investi- 
ranog u tvornicama. All se ovaj proces vrsi samo u periodima 
osjeke i plime industrijskog ciklusa. Osim toga, njega stalno 
presijeca tehnicki napredak, koji radnike cas virtuelno zamje- 
njuje, cas stvarno istiskuje. Ova kvalitaiivna promjena u stroj- 
nom nacinu rada stalno ndaijava radnike iz tvornice ill za- 
tvara njena vrata novoj bujici regruta; dok puko kvantitativno 
prosirivanie tvornica guta i nove kontingente radnika pored 
onih izbacenih. Tako se radnici neprestano odbijaju i privlace, 
bacaju tamo i ovamo, a pri tom se neprestano mijenja Jos i 
spol, dob i nmjesnost regruta rada. 

LetimiCan pregled sudbine engleske pamucne industrije 
pruzit ce nam najjasniju sHku sudbine tvornickih radnika. 

Od 2770. do 1815. samo pet godina stiske ili zastoja u 
pamucnoj industriji. U toku ovog prvog perioda od 45 godina 
engleski tvomicari imali su monopol strojnog rada i svjetskog 
trMsta. Od 1815. do 1821. zastoj. 1822. i 1823. plet. 1824. 
ukidanje zakona o koalicijama, op6e veliko §irenje tvornica, 
1825. kriza. 1826. velika bijeda i pobune medu radnicima pa- 
mucne industrije. 1827. lagano poboljsanje. 1828. veliki po- 
rast parnih razboja i izvoza. 1829. izvoz, narocito u Indiju, 
nadmasava sve prijasnje godine. 1830. trzista zakrcena., velika 
kriza. Od 1831. do 1833. neprekidan zastoj. IstocnoindiJskoJ 
kompaniji oduzet monopol trgovine sa Istocnom Azijom {Indi- 
jom i Eanom). 1834. veliki porast tvornica i strojne proizvod- 
nje, oskudica u radnicima; novi zakon o sirotinji olaksava 
seobu poljoprivrednih radnika u tvomicke kotareve; iz poljo- 
privrednih kotareva djeca se u masama gone u industriju; 


iako najamnine padaju sve nl^e, profitl Sini se da rastu pri svakoj pro- 
mjeni radne tarife/' * — Tvomicari se koriste dak i nepovoljnim periodima 
industrije da bi pretjeranim obaranjem najamnina, t. j. dircktnom kra- 
dom najnuznijih radnlkovih Mvotnih nainirnica napravili izvanredne pro- 
fite, Jedan primjer. Radi se o krizi u tkaonicama svile u Coventry-u 
(Koventriju) : „Prema podaciraa koje sara dobio od tvornifiara 1 od 
radnika nesumnjivo izlazi da su najamnine oborene vise nego Sto Je na 
to prisiljavala konkurencija stranih proizvodaca ill druge okoinosti. Ve- 
cina tkalaca radi za najamninu oborenu za 30 do 40Vo. Komad 
koji je tkalac prije 5 godina dobivao 6 ili 7 §11. donosi mu sada samo 
3 §11. i 3 penca, ili 3 §il. i 6 penca; drug! rad, prije pladan 4 §il. i 4 sil i 
3 penca, sada se placa samo 2 sib, iii 2 sil. i 3 penca. Obaranje najam- 
nine vece je no sto je potrebno za poticaj potraSnJe. Cinjenica Je da kod 
mnogih vrsta vrpca cijena njihova nije ni najmanje sni^ena. iako su 
nadnice bile oborene/' (Izvjestaj komesara F. D. Long~e (Lond&a) u 
CEO, V., 1866., str. 114„ br. 1.) 
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trgovina bijelim robljem. 1835. velik polet; istovremeno ru5ni 
tkalci pamuka umiru od gladi, 1836. veliki polet. 1837. i 1838. 
zastoj i kriza. 1839. ozivljavanje. 1840. velika depresija, ustan- 
ci, intervencija vojske. 1841. i 1842. stiahovita stradanja tvor- 
nickih radnika. 1842. tvornicari izbacuju radnike iz tvornica 
da bi natjerali vladu da ukine zakone o zitu, mnoge hiljade 
radnika okupljaju se u Yorkshire-u, vojska ih suzbija; njihove 
vode dolaze pred sud u Lancasteru. 1843. velika bijeda. 1844. 
ozivljavanje, 1845. veliki polet. 1846. isprva trajan polet, zatim 
znaci reakcije; opozivanje zakona o zitu. 1847. kriza; opce 
snizavanje najamnina za 10 i vise procenata u slavu „big- 
loaf”-a [„velikog hljeba”, koji su pristalice slobodne trgovine 
stavljali radnicima u izgled kao nuznu posljedicu ukidanja 
Carina na zito]. 1848. stalan zastoj; Manchester pod zagtitom 
vojske. 1849. ozivljavanje. 1850. polet. 1851. robne djene pa- 
daju, najamnine niske, strajkovx cesti. 1852. pofimje pobolj- 
ganje, strajkovi traju i dalje; tvornicari prijete uvozom stra- 
nih radnika. 1853. izvoz raste; osmomjesecni gtrajk i velika 
bijeda u Prestonu. 1854. polet, prepunjenost trzista. 1855. 
izvjegtaji o bankrotstvima stizu iz Sjedinjenih Drzava, Kana- 
de, sa istoSnoazijskih trzista. 1856. veliki polet. 1857. kriza. 
1858. poboljsanje. 1859. veliki polet, uvecavanje broja tvornica. 
1860. vrhunac engleske pamucne industrije; indijska, austra- 
lijska i druga trziSta tako prepunjena da su tek 1863. uspjela 
apsorbirati sve to sme6e; francuski trgovinski ugovor; ogromno 
umnozavanje tvornica i strojne proizvodnje. 1861. polet traje 
neko vrijeme, reakcija, americki gradanski rat, nestasica pa- 
muka. Od 1862. do 1863. potpuni slom. 

Historija nestasice pamuka odvige je karakteristicna da se 
za dasak ne bismo na njoj zaustavili. Iz onih nekoliko kar^te- 
ristika o stanju svjetskog trziSta u 1860. i 1861. vidi se da je 
nestagica pamuka tvornicarima dobro dogla, da im je dijelom 
bila i korisna; tu je cinjenicu priznala manchesterska trgo- 
vaSka komora, a u parlamentu su je iznijeli na javnost Palmer- 
ston i Derby, a vlada potvrdila.“' Na svaki nafiin, medu 2.887 
pamucnih tvornica XJjedinjene Kraljevine bilo je 1861. g. mnogo 
malih. Prema izvjestaju tvornifikog inspektora’ A. Redgrave~a, 
ciji je djelokrug obuhva6ao 2.109 od onih 2.887 tvornica, samo 
su 392.tvomice, ili 19%, upotrebljavale manje od 10 pamih 
konjskih snaga; 345, ili 16%, 10 do 20; 1.372 naprotiv 20 i vise 
konjskih snaga.“^ Male tvornice bile su u vecini tkaonice, koje 

Upor, iSJFj za 31. oktobar 1862., str. 30. 

25? Isto, str, 19. 
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su za vrijeme perioda poleta poslije 1858. osnovali mahom 
spekulanti, od kojili je ovaj davao predu, onaj masineriju, treci 
zgradu, a vodio ih je kakav bivsi poslovoda ili kakav drugi 
neimucan covjek. Vecina je ovih malih tvornicara propala. 
Istu bi im sudbinu bila priredila i trgovinska kriza, koju je 
nestasica pamuka sprijecila, Ma da su oni cinili trecinu broja 
tvornicara, njihove tvornice predstavljale su . neuporedivo 
manji dio kapitala plasiranog u pamucnoj industriji. Sto se tice 
opsega paralize, prema autenticnoj procjeni mirovalo je u 
oktobru 1862. g. 60,3% vretena i 58% razboja. Ovo se odnosi 
na citavu ovu granu, a u pojedinim kotarevima procent je 
bio veoma razlicit. Samo je malo tvornica radilo puno vrijeme 
(60 sati nedjeljno), ostale s prekidima. Cak i radnicima koji su 
radili puno vrijeme sa starom najamninom od komada, ne- 
djeljna najamnina smanjila se vec zbog toga sto je bolji pamuk 
zamijenjen losim, „Sea Island'' egipatskim (u prediionicama 
fine prede), americki i egipatski istocnoindijskim suratom, a 
cist pamuk mjesavinom pamucnih otpadaka sa suratom. [Su- 
rat = losiji p^muk iz bombajske oblasti.] Kraca vlakna surat- 
pamuka, njegova necistoca, lakse kidanje njegovih via- 
kana, zamjenjivanje brasna za gladenje osnove svakojakim 
tezim mjesavinama i t. d., sve je to uspofavalo brzinu ma- 
sinerije ili broj razboja koje je jedan radnik mogao nadgledati, 
povecalo rad umnozavajuci pogreske strojeva, a smanjivalo 
najamninu od komada ogranicavajuci masu proizvoda. Upotre- 
bljavajuci surat, radnik je gubio 20, 30 pa i vise procenata, 
ma da je radio puno vrijeme, Ali je vecina tvornicara i na- 
jamninu od komada snizila za 5, TVs i 10%. Po ovome se onda 
moze shvatiti polozaj onih koji rade samo 3,3^/2, 4 dana ne- 
djeljno, ili samo 6 sati dnevno, Posto je vec 1863. nastupilo 
relativno poboljsanje za tkalce, prelce i t. d., jos uvijek je bilo 
nedjeljnih najamnina od 3 sil. i 4 penca, 3 sil. i 10 penca, 4 
sil. i 6 penca, 5 sil. i 1 peni i t. d.^^® Cak i pod ovako tegobnim 
okolnostima, pronalazacki duh tvornicara bio je neumoran u 
iznalazenju novih razloga za kresanje najamnine, Jednim di- 
Jelom, najamnina je zakidana u ime kazne zbog mana proiz- 
voda, kojima je uzrok bio los pamuk, nepogodna masinerija 
i t. d. Gdje je tvornicar bio viasnik radnickih kucica, on je 
sam sebi isplacivao stanarinu odbijajuci je od nominalne na- 
jamnine. Tvornicki inspektor Redgrave (Redgrev) govori o 
self-acting minders (radnicima koji nadgledaju jedan par auto- 
matskih mules-a) koji su „na kraju rada od punih 14 dana 


RIF, za 31. oktobar 1865., str. 41.-~45. 
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primali 8 sil. i 11 penca, a od te sume odbijana im je stana™ 
rina; all im je tvomicar ipak vracao polovinu stanarine kao 
poklon^ tako da su ovi radnici nosili kuci punih 6 sil. i 11 
penca. Nedjeljna najamnina tkalca iznosila je posljednjih mje- 
seci 1862. g. od 2 sil. i 6 penca pa navise’k^^® Stanarina Je cesto 
puta odbijana cak i onda kad su ruke radile samo kratko vri- 
Nikakvo cudo sto je u nekim krajevima Lancashire-a 
uslijed gladi izbila neka vrsta tifusa! All je od svega ovog bilo 
karakteristicnije, na koji se nacin revolucioniranje procesa 
proizvodnje razvijalo na racun radnika. To su bill formalni 
eksperimenti in corpore vili [pokusi na bezvrijednom tijelu], 
kao pokusi anatoma na zabama. „Ma da sam naveo stvarne 
prihode radnika u mnogiih tvornicama”, veli inspektor Red- 
grave, „iz toga se ne smije zakljuciti da oni svake nedjelje 
primaju istu svotu. Radnici su izlozeni najvecim kolebanjima 
zbog neprestanog eksperimentiranja tvornicam . . . njihova za- 
rada raste ili opada s kvalitetom pamucne mjesavine; cas se 
priblizuje za 15% njihovom prijasnjem primanju, a cas, na- 
redne ili druge nedjelje, opada za 50 do 60%/’®^^ Ovi eksperi- 
menti ne vrse se samo na racun radnickih zivotnih namirnica. 
Svih pet njihovih cutila placaju za te eksperimente. „Ljudi 
koji preraduju surat-pamuk zale se u mnogom pogledu. Kad 
se otvaraju bale pamuka, §iri se neizdrzljiv smrad od kojega 
se smuci . . . Onima koji rade u odjeljenjima za mijesanje, gre- 
benanje i cesljanje, prasina i prljavstina koje pamuk ispusta 
nadrazuju organe za disanje, izazivaju kasalj i otezavaju di- 
sanje . . . Zbog kratkoce vlakana dodaje se predi pri gladenju 
mnogo Ijepka; prije se za ovo upotrebljavalo brasno, a sada 
svakojaki surogati, kako zivotinjski, tako i biljni; otuda ga- 
denje i loSa probava kod tkalaca. Najvise se oboljeva od bron- 
hitisa zbog prasine, isto tako katara grla, zatim od neke kozne 
bolesti uslijed drazenja koze necistocom iz surata/’ S druge 
strane, surogati za bra§no bili su izvor bogatstva za tvorni- 
care, jer su povecali tezinu prede. ,,ZahvaIjujuci njiraa, 15 
funti sirovine tezi 26 funti kad se izatka/'‘^^® U izvje§taju 
tvornickih iiispektora od 30, aprila 1864. citamo: „tr ovaj mah 
industrija se koristi ovim pomocnim vrelom doista u nepri- 
stojnoj mjeri. Znam s jedne mjerodavne strane da se tkanina 
teska 8 funti pravi od funte pamuka i 2*^/4 funte Ijepka. 


23ft BIF, za 31. oktobar 1863., str. 41. — 42. 
240 BiF, za 31. oktobar 1865., str. 51. 

Isto, str. 50. i 51. 

242 BIF, za 31. oktobar 1865., str. 62., 63. 
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Druga tkanina od 5^4 funte sadrzavala je 2 funte Ijepka. To 
su bili jednostavni „shirtings” [materije za kosulje] za izvoz. U 
drugim vrstama dodavalo se ponekad 50% Ijepka, tako da su se 
neki tvornicari mogU pohvaliti, a doista su se i hvalili, kako 
se bogate prodajuci tkanine jeftinije nego sto ih stoji preda 
koju one nominalno sadrze.”“® Ali radnici nisu morali patiti 
samo od eksperimenata tvornicara u tvornicama i opcinskih 
vlasti izvan tvomica, ne samo od snizavanja najamnine i bespo- 
slice, od oskudice i milostinje, od pohvala lordova i filanova 
Donjeg Doma. „Ostavsi bez posla uslijed oskudice pamuka, 
nesretne zene postadose izmetom drustva. Poslovni zivot sada 
se ponovo probudio i rada ima u izobilju, ali one ostaju clanovi 
te nesretne klase, a vjerojatno 6e to i nadalje ostati . . . Zato 
sada i u gradu ima vise mladih prostitutki nego sto ih je bilo 
za posljednjih 25 godina.”®" 

Eekli smo da je u prvih 45 godina britanske pamucne 
industrije, od 1770. do 1815. bUo samo 5 godina krize i zastoja, 
ali to je bio period njenog svjetskog monopola. U drugom, 
fietrdesetosmogodisnjem periodu od 1815. do 1863., bilo je svega 
20 godina zivahnosti i poleta, a 28 godina slabosti i zastoja. Od 
1815. do 1830. poSinje konkurendja s kontinentalnom Evro- 
pom i Sjedinjenim Drzavama. Poslije 1833. nasilno se prc^i- 
ruju azijska trzista pomodu „unistenja ljudskog roda”. Poslije 
uMdanja zakona o dtu, od 1846. do 1863., dolazi na 8 godina 
srednje avahnosti i poleta 9 godina slabosti i zastoja. Citalac 
ce iz dodate primjedbe odjeniti polozaj odraslih muskih pa- 
muSnih radnika, cak i u periodu poleta.“® 


M 3 B/F, za,30. april 1864., str. 27. 

2 M Iz plsma Sefa policije Hanris-a u Boltonu, u BIS’, za 31. oktobar 
1865., str. 61., 62. 

24B u jednom proglam pamudnih radnika, a proljeda 186S., za osni- 
vanje druStva za iseljavanje, stoji izmedu ostaloga; „Ne <5e gotovo nitko 
osporavati da je sada apsolutno potrebno veliko Iseljavanje tvorniCkih 
radnika Ali da je potrebno neprestano iseljavanje « svako doba i da 
nam je bez toga nemogude odrSati polozaj pod obidnim okolnosfima, po- 
kazuju ove dinjenice; 1814. g. iznosila je slu2bena vrijednost (koja je 
samo indeks IkoUdine) izvezene pamucne robe 17,666.378 f. st., njena 
stvama tr2i§na vrijednost 20,070.824 f. st. 1858. g. slu2bena vrijednost 
izvezene pamudne robe 182,221.681 f, st., njena stvama tr21§na vrijednost 
samo 43,001.332 f. st., tako da je deset puta veda kolidina predstavljala 
malo viSe od dvostruke cijene. Razni uzroci kojl su zajednidki djelovali 
doveli su do rezultata ovako kobnog po zemlju uopde, a napose po tvor- 
nidke radnike. Jedan od najjacih jest trajan suviSak rada, neophodan 
ovoj poslovnoj grani, kojoj je potrebno trajno proSirivanje trSiSta ako 
ne de da propadne. NaSe pamudne tvomice mogu obustavljati rad zbog 
periodidnih zastoja u trgovini, kojl su pod danaSnjim uredenjem neiz- 
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8. Prevrat u manufaktiiri, zanatstvu i kwciiom rada 
kao djelo krapne indastrije 

a) Unistenje kooperacije zasnovane na zanatu i podjeli rada 

Vidjeli smo kako masinerija ukida kooperadju zasnovanu 
na zanatu i manufakturu zasnovanu na podjeli zanatskog rada. 
Primjer za prvu vrstu Jest stroj kosacica; on zamjenjuje ko- 
operaciju kosaca. Ocigledan primjer za drugu vrstu Jest stroj 
za izradu sivacih igala, Po Adamu Smithu, u njegovo vrijeme 
je 10 ljudi izradivalo preko 48.000 sivacih igala dnevno. Me- 
dutim, Jedan jedini stroj izraduje 145.000 igala za radni dan 
od 11 sati. Jedna zena ili djevojka nadzire obicno 4 takva 
stroja, dakle proizvodi na dan pomocu maginerije 600.000 ko« 
mada, nedjeljno preko 3,000.000.**® Ukoliko na mjesto koopera- 
cije ili manufakture stupa jedan pojedinacan stroj tadilica^ i 
on sam moze ponovo pdstati osnovom za zanatski sistem rada, 
Ali ova reprodukcija zanatskog sistema, zasnovana na masi- 
neriji, samo Je prijelaz k tvornickom sistemu, koji po pravilu 
nastupa cim mehanicka pokretacka snaga, para ili voda, za- 
mijeni u pokretanju stroja ljudske miside, Ovdje ondje, ali 
samo prolazno, moze se i sitno poduzede spojitx s mehaniSkom 
pogonskom snagom, uzimajuci para u najam, kao u nekim 
tvornicama u Birminghamu, ili upotrebom malih parnih stro- 
jeva, kao u nekim granama tkanja i t. d.**’ U proizvodnji svi- 
lenih tkanina u Coventry-u (Koventriju) samoniklo se razvio 
eksperiment s „cottage-tvomicama'' [cottage, kotedz, znaSi ku- 
cicu siromasnog seljaka ili nadnicara]. Redovi cottage-a fiine 
jedan kvadrat, a u njegovoj sredini podignuta Je t. zv. ^engine 
house” [strojarska zgrada] za parni stroj koJi je pomocu vre- 
tenaka spojen s razbojima u cottage-ima. U svim ovim slu- 


bje&ni kao i sama ainrt. Ali ba§ zbog toga ne miruje ^Sovjekov pronala- 
zadki dub. lako Je za posljednjih 25 godina ovu zemlju ostavilo, bez pre- 
tjerivanja, 6 miliona ljudi, ipak uslijed ueprekidnog istiskivanja rada, 
a u svrhu pojeftinjavanja proizvoda, ima veliki pmcent odrasUh ljudi 
koji cak ni u periodifjm 'imjveceg poleta nisu kadri uadi u tvornicama 
ma kakvo zaposienje, ma pod kakvim uslovima.*' (EIF, za 30. april 1863., 
str. 51,, 52.) Vidjet demo u Jednoj kasnijoj glavi kako su gg, tvomidari 
za vrijeme pamucne katastrofe na sve nadine poku§avali, dak i silom 
drzavnog autoriteta^ da sprxjede iseijavanje tvornzdkib radnlka. 

246 CEG, rv., 1864., Str. 108., br. 447. 

247 u SJedmjemm Dr^avama ovakvo reproduciranje zanata na pod- 
lozi maSinerlJe cesta Je pojava. Tamo ce, kad bude nastuplo neizbje^m 
prijelaz u tvornidki sistem, koncentracija bag zbog toga idi glgantskim 
koracima, u poredenju s Evropom, pa cak i s Engleskom. 
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cajevima para Je bila davana u zakup, na pr. po 2 V 2 silinga 
od razboja. Ova zakupnina za paru piacala se nedjeljno, radili 
razboji Hi ne. U svakom cottage~u bilo je 2 do 6 razboja koji 
su pripadali radnicima, ili su kupljeni na kredit ili uzeti pod 
zakup. Borba izmedu cottage-tvornice i prave tvornice trajala 
je 12 godina. Svrsila se potpunom propascu 300 cottage-tvor- 
nica.”*® Tamo gdje priroda procesa nije vec unaprijed iziskivala 
proizvodnju u velikom razmjeru, sve su industrije koje su 
nikle posljednjih decenija, kao na pr. izrada kuverata, celicnih 
per a it. d., po pravilu prosle prvo kroz zanatski, zatim kroz 
manufakturni oblik, zadrzavajuci se u njima samo kratko vri- 
jeme na putu ka tvomickom sistemu. Ova je preobrazba najteza 
tamo gdje manufakturnu izradu proizvoda ne sacinjava niz 
uzastopnih procesa razvitka, nego mnostvo disparatnih pro- 
cesa. To je, na pr., bila velika zapreka stvaranju tvornice 
celicnih pera. Pa ipak je vec prije petnaestak godina pronaden 
automat koji je u jednom mahu vrsio 6 disparatnih procesa. 
Prva celicna pera, izradena zanatski 1820. god., prodavana su 
po 7 f. st. i 4 sil. 12 tuceta; manufaktura je 1830. g. isporucivala 
istu kolicinu po 8 sil., a danas je tvornica isporucuje krupnoj 
trgovini po 2 do 6 penca.^^® 

h) Reakcija tvornickog sistema na manufakturu i kucni rad 

Razvitak tvornickog sistema, i prevrat u poljoprivredi 
koji prati taj razvitak, ne samo da prosiruju razmjer proizvod- 
nje u svima drugim industrijskim granama, nego im mijenjaju 
i karakter, Svugdje postaje mjerodavan princip rada sa stro- 
jevima, koji se sastoji u tome da se proces proizvodnje rastavio 
na faze koje ga sacinjavaju i da se ovako postavijeni zadaci 
rijese primjenom mehanike, kemije i t. d., jednom rijeci pri- 
rodnih nauka. Zato masinerija prodire u manufakture sad za 
ovaj, sad za onaj djelomicni proces. Time se raspada utvrdeni 
njihov sklop koji je potjecao iz stare podjele rada, i ustupa 
mjesto stalnim promjenama. Osim toga iz osnove se revolu- 
cionira sastav ukupnog radnika ili kombiniranog radnog oso- 


248 XTpor. BIF, za 31. oktobar 1865., str. 64. 

24S O. Giliott (Dziiot) podigao je u Birinirighamu prvu veliku manu- 
faktuni eeliCnih pera. U njoj se vec 1851. izradivalo preko 180 miliona 
pera, a troSilo 120 tona SeliSnog lima godisnje, Sada Birmingham, koji 
je monopoiizirao ovu industriju u XJjedinjenoj Kraljevini, proizvodi go- 
disnje mxlijarde fielienih pera. Prema popisu od 1861. broj zaposlenih 
osoba iznosio je 1.428, od kojega 1.268 radnica, podevgi od petogodiSnjih 
djevojdica. 
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blja. Nasuprot manufaktumom periodu, sada se plan podjele 
rada zasniva na primjeni zenskog rada, rada djece svih godina 
starosti, nekvalificiranih radnika, gdje god se samo moze, 
ukratko na primjeni „cheap ldbour"-SL „jeftinog rada”, kakd 
ga Englezi karakteristicno nazivaju. Ovo vazi ne samo za svu 
protzvodnju koja se komplieirano vrsi u velikom razmjeru, sa 
ili bez upotrebe masinerije, nego i za t. zv. kucnu industriju, 
bilo da se vrsi u privatnim stanovima radnika, bilo u sitnim 
radionicama. Ova t. zv. moderna kucna industrija nema, osim 
imena, niceg zajednickog sa starinskom, koja je imala za pret- 
postavku nezavisan gradski zanat, samostalnu seljacku pri- 
vredu, a prije svega kucu radniSke porodice. Ona je sada samo 
jedno vanjsko odjeljenje tvornice, manufakture ili velike trgo- 
vacke kuce. Pored tvomickih i manufakturnih radnika i za- 
natlija, koje zbija na jednom prostoru u velikim masama i 
neposredno im zapovijeda, kapital pokrece pomodu nevidlji- 
vih konaca jos Jednu vojsku radnika: vojsku kucnih radnika 
rastrkanih u velikim gradovima i po selima. Jedan primjer: 
Tvornica kosulja gg. Tillie iz Londonderry-a u Irskoj, zapo- 
sljava 1.000 tvomickih radnika i 9.000 kucnih radnika rastrka- 
nih po selima.*“ 

Eksploatiranje jeftinih i nezrelih radnih snaga postaje u 
modernoj manufakturi besramnije nego u pravoj tvornici, jer 
u onoj najvecim dijelom otpada tehnidka osnova tvornice: za- 
mjena misicne snage strojeviraa i lakoca rada, a osim toga se 
na najbesavjesniji nacin zenska ili jos nezrela 'tijela izlazu 
utjecajima otrovnih materija i t. d. U t. zv. kucnom radu ono 
postaje bestidnije nego u manufakturi, zato sto rascjepkanost 
radnika smanjuje njihovu otpornu snagu, sto se izmedu pravog 
poslodavca i radnika utiskuje citav niz pljackaskih nametnika, 
sto se kucni rad svugdje bori sa strojnim ili bar s manufak- 
turnim u istoj grani proizvodnje, gto siromastvo otima radniku 
najnuinije uslove rada: prostor, svjetlost, provjetravanje 1 1. d., 
sto raste neredovnost zaposlenja, i naposljetku sto u ovim po- 
sljednjim pribjezistima, za one koje su krupna industrija i 
poljoprivreda ucinile „prekobrojnima”, konkurencija medu 
radnicima nuzno dostize maksimum. Ekonomiziranje sredstava 
za proizvodnju, sistematski izgradeno tek u strojnom sistemu, 
i koje od samog pocetka ujedno znaci najbezobzirnije tracenje 
radne snage i otimacinu normalnih pretpostavaka za funkciju 

CEO, n., Report 1864., str. UCVUI., br. 415. 



400 


rv. PBOIZVODENJE RELATIVNOG VISKA VEIJEDNOSTI 


rada, ispoljava sada ovu svoju razomu i po ljude ubitacnu 
stranu utoliko vise ukoliko je u nekoj grani manje razvijena 
drustvena proizvodna snaga rada i tehnicka osnova komhini- 
ranih proc&sa rada. 

c) Modema manujaktura 

Sad zelim na nekoliko primjera objasniti gore ucinjene 
postavke. Ustvari citaocu su vec poznati mnogi dokazi iz 
odjeljka o radnom danu. Metalske manufakture u Birminghamu 
i okolini zaposljavaju pored 10.000 zena jos i 30.000 djece i 
mladih osoba, i to ve6mom na vrlo teskom radu. Mi ih tamo 
nalazimo u gtetnim po zdravlje Ijevaonicama bakra, tvorni- 
cama dugmadi, -kod radova na gledeisanju, galvaniziranju i 
lakiranju.*” Prekomjemi rad za odrasle i malodobnike osigurao 
je mnogim londonskim stamparijama novina i knjiga slavno 
ime „fclaonica”.*“® Isto pretjerivanje nalazimo i u knjigove- 
znicama, gdje su zrtve poglavito zene, djevojke i djeca. Teski 
rad za neodrasle u uzarama, nocni rad u solanama, u manu- 
fakturama svije6a i u drugim kemijskim granama; u tkaoni- 
cama svile, u kojima nema mehanifikog pogona, ubilacko upo- 
trebljavanje mladica za okretanje razboja.*“ Jedan od najgad- 
nijih, najprljavijih i najgore pla6enih poslova jest sortiranje 
krpa, za Ito se najradije upotrebljavaju mlade djevdjke i gene. 
Zna se da je Velika Britanija, bez obzira na svoje vlastite 
nebrojene krpe, stovariste za trgovinu krpama fiitava svijeta. 
Tu pritjecu krpe iz Japana, iz najudaljenijih drzava Juzne 
Amerike i s Kanarskih otoka. AH, glavna vrela za njihov 
dovoz su Njemacka, Francuska, Rusija, Italija, Egipat, Turska, 
Belgija i Holandija. One sluze za dubrenje, za fabrikaciju vune 
od krpa (za punjenje posteljine), umjetne vune (shoddy), i kao 
sirovina za papir. Zene, koje sortiraju krpe, posrednici su za 
raznosenje malih boginja i drugih zaraznih bolesti, kojima 
su one same prve zrtve.*®® Klasicnim primjerom pretjeranog, 
teskog i neprilicnog rada, a otud i brutalnog postupanja prema 
radnicima koji se na ovaj posao uzimaju od ranog djetinjstva. 


A tek djeca mposlena brusenjem turpi ja u SheffieMu! 

V., Report 1866,, str. 3., br. 24; str, 6., br. 55, 56; str, 

7,, br, 59, 60. 

252 Isto, str. 114., 115,, br. 6, 7. Komesar tocno primje^uje da dok 
ina^e stroj ssamjenjuje covjeka, ovdje djedak doslovno zamjenjuje stroj.^ 
25S vidi izvjeStaj o trgovini krpama i mnogQforoj^e dokaze u Public 
Bmlth. vni*, Report, London 1866,, dodatak str. 196. — 208. 
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moze se pored rudarske i ugljarske proizvodnje smatrati pm- 
vljenje cigala i opeka, za koji se posao u Engieskoj tek ovdje- 
ondje upotrebljavaju skoro pronadeni strojevi (1866.). Od 
maja do septembra rad traje od 5 sati izjutra do 8 sali uvefie, 
a gdje se susenje vrsi na slobodnom iizduhu, radi se cesto od 
4 izjutra do 9 uvece. Radni dan od 5 izjutra do 7 uvefie va5i 
kao „reduciran”, „umjeren”. Djeca oba spola upotrebljavaju 
se od svoje seste, cak i od cetvrte godine. Ona rade koliko i 
odrasli, cesto i vise. Rad je tezak, a Ijetna 5ega jos povecava 
iscrpenost. U jednoj ciglani kod Mosley-a (Moslija) neka 
djevojka od 24 godine pravila je uz pomod dviju neodraslih 
djevojcica, koje su nosile ilovadu i slagale opeke, 2.000 opeka 
dnevno. Ove su djevojcice izvladile dnevno 10 tona ilova&e 
klizavim usponom jame duboke 30 metara, prelazeci razmak 
od 210 stopa. „Nemoguce je da dijete prode kroz cistiliste ci- 
glane, a da se u moralnom pogledu jako ne sroza . . . Bestidni 
govor koji ona slusaju od najranije dobi, prostadke, nepristojne 
i bestidne navike u kojima bez pouke rastu podivljavajudi, uzrok 
je sto su u kasnijem zivotu nepokoma, pokvarena i porodna . . . 
Nacin stanovanja izvor je strahovite demoralizacije. Svaki 
moulder (kalupar — zapravo kvalifidrani radnik i §ef jedne 
radnifike grupe) daje svojoj grupi od 7 osoba stan i hranu u 
svojoj kolibi ili cottage-u. Pripada li njegovoj porodici ili ne, 
u kolibi spavaju ljudi, mladidi i djevojke. Cottage ima obicno 
2, izuzetno 3 sobe, sve u prizemlju, s losom ventilacijom. Tijela 
su tako iznurena od teskog dnevnog rada, da se ne pazi ni na 
kakve zdravstvene propise, ni na distocu, ni na pristojnost. 
Mnogi cottage-i pravi su uzorci nereda, prljav§tine i prasine . . . 
Wajvede zlo ovog sistema, koji za taj rad uzima mlade dje- 
vojke, u tome je sto se one po pravilu od djetinjstva pa kroz 
cijeli svoj zivot prikivaju za naj]^kvareniji olo§. One se pre- 
tvaraju u grube derane pogana jezika („rough, foul-mouthed 
boys”) prije nego §to ih priroda nauci da su zene. Obudene 
u nelto prljavih dronjaka, golih nogu povi§e koljena, blatnjave 
kose i blatnjava lica, one se ude da preziru sva osjedanja 
smjernosti i stida. Za vrijeme podnevnog odmora one se izvale 
na ledini ili gledaju kako se mladici kupaju u obMnjem ka- 
nalu. Kad se njihov teski dnevni posao najzad zavrsi, oblace 
bolje haljine i idu s muskarcima u krcmu.” Sasyim je pmodno 
sto citava ova klasa pretjerano mnogo pije jos iz djetinjstva. 
„Najgore je sto sami ciglari ocajavaju radi pbe. Jedan od 
boljih ciglara rekao je svedeniku u Southallfieldu (Sauthol- 


Kapital I. 


26 
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fildu): Ako mozete podici i popraviti vraga, onda cete moci 
i ciglara."’ („You might as well try, to raise and improve the 
devil as a brickie, Sir!”)^^^ 

O kapitalistickom ekonomiziranju na uslovima rada u mo- 
dernoj manufakturi (pod kojom ovdje razumijemo sve radioni- 
ce gdje se radi naveliko, osim pravih tvornica) postoji veoma 
obilan, sluzbeni materijal u cetvrtom (1863.) i sestom (1864*) 
,, Public Health Report”-u. Opisi radionica, osobito londonskili 
stampara i krojaca, prelazi i najgnusnije sto su nasi romano- 
pisci u svojoj fantaziji zamislili. Razumljivo je kako to djeluje 
na zdravlje radnika. Dr. Simon, po cinu najvisi lijecnik u sluzbi 
Privy Council-a i sluzbeni izdavac Public Health Reports-a^ 
kaze izmedu ostalog: „U cetvrtom svom izvjestaju (1863.) po~ 
kazao sam kako je radnicima prakticki nemoguce nastojati na 
onom sto je osnovno pravo njihova zdravlja, pravo po kome 
je poslodavac, ma kakav bio posao za koji ih je skupio, duzan 
da oslobodi rad svih po zdravlje stetnih okolnosti koje se dadu 
otkloniti, ukoliko to od njega zavisi. Pruzio sam dokaze da 
radnici, dokle god su prakticki nesposobni da sami izvojuju to 
pravo, ne mogu dobiti neku uspjesnu pomo6 od sluzbenih ci- 
novnika zdravstvene policije . . . Beskrajne fizicke patnje koje 
naprosto potjecu iz njihova zanimanja zagorcavaju i skracuju 
zivot desecima hiljada radnika i radnica/'”*’® Za ilustriranje 
utjecaja radionice na zdravstveno stanje, dr. Simon daje sli- 
jedecu listu smrtnosti: 


Industrije uporedene 
n pogledu zdravija 

Broj osobba 
svih godina 
zaposlenih u 

Stopa smrtnosti na 100.000 Ijudi 
u dotidnim pozivima i prema 
godinama starosti 

dotidnim 

pozivima 

25—35 

1 godina 

35—45 

godina 

45—55 

godina 

Poljoprivreda u Engleskoj 
i Waiesu 

1 

958 265 

743 

805 

i 

1145 

Londonski krojaci - » | 

22 301 mu§ki 
12 379 gene 

1 958 

1262 

2093 

Londonski tipografi . . i 

13 803 

894 

1747 

2367250 

1 


254 QEC, V., Report 1866., str. XVT, t>r. 96, 97; str. 130., br. 39, 
61. Upor.: ua istom mjestu III., 1864., str. 48., 56. 

255 Public Health, VI. Report. Lrondon 1864,, str. 31. 

xsto, str. 30. Dr. Simon primjecuje da je smrtnost Icndcnskih 
krojaca i txpografa od 25—35 godina ustvari mnogo veca, jer njihovi 
londonski poslodavci primaju veliki broj miadih Ijudi do 30 godina koji 
dolaze sa sela kao „§egrti’' ili , Improvers’' (oni koji 2ele da se n zanatn 
iiBavr^e). U statistici oni va2;e kao Liondonci, te povecavaju broj osoba 
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d) Moderni kucni rad 

Prijedimo sad na t. zv. kucni rad, Tko hoce da sebi stvori 
predodzbu o ovom podrucju kapitalisticke eksploatacije, koja 
cini pozadinu kmpne industrije, i o njenim strahotania, nek 
promatra na pr. jedno naoko sasvim idilicno zanimanje, pra- 
vljenje cavala u nekim zabacenim engleskim selima."''" Ovdje 
ce nam biti dovoljiio nekoliko primjera iz cipkarstva i pletenja 
slamcj dviju grana u kojima se ili Jos nikako ne radi sa stro- 
jevima ili moraju konkurirati sa strojnim ili manufakturnim 
nacinom rada. 

Od 150.000 osoba zaposlenih u engieskoj proizvodnji cipa- 
ka, pod tvornicki zakon od 1861. potpada oko 10.000. Preostalih 
140.000 Jesu ogromnom vecinom zene, mladez i djeca oba spola; 
muskaraca je veoma malo. Zdravstveno stanje ovog 
materijala za eksploataciju vidi se iz slijedeceg prikaza dr. 
Truemana (Trumena), lijecnika Opceg dispanzera u Nottingha- 
mu. Od svakih 686 padjenata, cipkarki, vecinom izmedu 17 
i 24 godinoj bilo je tuberkulozno: 


1852. 1 na 45 

1853. 1 na 28 

1854. 1 na 17 

1855. 1 na 18 

1856. 1 na 15 


1857. 1 na 13 

1858. 1 na 15 

1859. 1 na 9 

1860. 1 na 8 

1861. 1 na 


Ovo progresivno sirenje tuberkuloze mora biti dovoljno 
i najoptimistickijem naprednjaku kao i najlazljivijem becaru 
medu njemackim torbarima slobodne trgovine. 

Tvornicki zakon od 1861. regulira pravu proizvodnju d- 
paka ukoliko se vrsi pomocu strojeva, a to je u Engieskoj 
pravilo. Grane, na koje se mi ovdje ukratko osvrcemo, i to 
ne ukoliko su radnici koncentrirani u manufakturama, maga- 
zinima i t d.j vec same ukoliko su oni t. zv. kucni radnici^ 
dijele se prvo na , finishing'' (posljednje dotjerivanje strojno 
proizvedenih cipaka, a i u ovoj kategoriji opet ima mnogo 
pododjeljaka), drugo na pletenje Bpaka. 

prema kojeniu se raduna stopa smrtnostl Londonaca, dok medutim ne 
prldonose a istoni razmjeru broju smrtnih slucajeva a Ijondonti, Naime, 
veliki dio njihov vrada se na seio, a osobito u sludaja teskog oboljenja. 
llsto. ) 

257 Ovdje se radi o kovanim davlima za razlikn od rezanih koji se 
izradttju pomocu strojeva. Vidi €EC^ HI. Report, str. XI., XIX., br, 12b— 
130, str. 53., for. 11; str. 114., for, 48T, str. 137., for, 674. 

25B CMC, 11., Report, str. XXII., for. 166. 


26* 
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Lace finishing [dotjerivanje cipaka] vrsi se kao kucni rad, 
bilo u t. zv. „mistr esses houses” (kucama majstorica), bilo u 
privatnim stanovima gdje ga vrse 2ene same ili sa svojom 
djecom. 2ene koje drze „mistresses houses” i same su siro- 
masne. Radionica je dio njihova privatnog stana. One pri- 
maju narudzbe od tvornicara, vlasnika velikih trgovackih ku6a 
i t. d. i uzimaju na posao zene, djevojke i malu djecu, vec 
prema velicini stana i promjenljivoj potraznji posla. U nekim 
lokaiima broj zaposlenih radnica krece se izmedu 20 i 40, u 
nekima izmedu 10 i 20. Prosjecna minimalna dob u kojoj mala 
djeca pocinju raditi jest 6 godina, ali mnoga pocinju i prije 5 
godina. Radno vrijeme obicno traje od 8 izjutra do 8 uvece, s 
odmorom od IV 2 sata za jelo; uzimanje jela neredovno je, a 
cesto se jede u smrdljivim cumezima u kojima se radi. Kad 
ima dosta posla, rad cesto traje od 8 (katkad i od 6) izjutra 
do 10, 11 i 12 sati u no6. U engleskim kasarnama prostor pro- 
pisan za svakog vojnika iznosi 500 do 600 kubnih stopa, u 
vojnim bolnicama 1.200. .U onim cumezima dolazi na svaku 
osobu 67 do 100 kubnih stopa. Uz to i plinsko osvjetljenje 
trosi kisik iz uzduha. Da bi cipke ostale ciste, djeca moraju 
izuti obucu, cak i zimi, ma da je pod od kamenih ploca ili od 
opeka. „U Nottinghamu j‘e sasvim obicna stvar na6i 14 do 20 
djece nabijeno u maloj sobi koja nema vige od 12 stopa u 
kvadratu, gdje se 15 sati dnevno have radom koji ih i sam 
iscrpljuje svom dosadnoscu i jednolifinoscu, i koji se uz to 
obavlja pod svakojakim okolnostima stetnim po zdravlje . . . 
Cak i najmlada djeca rade s tako napetom paznjom i brzinom, 
da se covjek mora diviti, i ne daju odmora svojim prstima, 
niti usporavaju njihovo kretanje. Kad ih tko gtogod zapita, ne 
dizu oci s rada, bojeci se da ne izgube ni trenutak.” „Dugacki 
stap” sluzi „majstoricama” kao sredstvo za poticanje kad treba 
produziti radno vrijeme. „Djeca se postepeno zamore i kao 
ptice se uznemire pred kraj dana, za vrijeme kojega su bila 
tako dugo privezana za jednolicno zanimanje koje skodi vidu, 
a i tijelo iscrpljuje drze6i ga stalno u jednom polozaju. To je 
.pravi robovski rad,” („Their work is like slavery.”)^''® Gdje zene 
sa svojom rodenom djecom rade kod ku6e, t. j. u modernom 
smislu, u iznajmljenoj sobi, cesto u mansardi, stanje je jos i 
gore ukoliko je to moguce. Na ovaj nacin se cipke daju na 
rad 80 milja u okrug Nottinghama. Kad djeca zaposlena u 
tim radionicama polaze kuci u 9 ili 10 sati uvece, cesto dobiju 

,456 CEC, H., 1864., str. XIX., XX., XXI. 
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jos i zavezljaj da ga dovrse kod kuce. Kapitalisticki farizej 
kojega zastupa neki njegov najamnik, cini to, razumije se, sa 
svecanom frazom; „To je za majku”, ali vrlo dobro zna da 
jadno dijete mora sjediti i pomagati.®“ 

Rucno pletenje cipaka razvijeno je poglavito u dva engle- 
ska poljoprivredna kotara: u cipkarskom kotaru Honi- 
tonu, koji se prostire 20 do 30 milja duz juzne morske 
obale Devonshire-a (Devonsira), ukljucivsi tu i manja mjesta 
sjevernog Devona i u drugom kotaru, koji obuhvaca veliki 
dio grofovija Buckingham (Bekingem), Bedford, Northamp- 
ton (Northempton), i susjedne dijelove Oxfordshire-a 
(Oksfordsira) i Huntingdonshire-a (HantingdonsiraJ. Kao ra- 
dionice sluze obiSno cottage-i poljoprivrednih nadnicara. Neki 
vlasnici manufaktura zaposljavaju preko 3.000 ovakvih kucnih 
radnika, poglavito djecu i mlade osobe, iskljucivo zenskog 
spola. I ovdje naiazimo iste prilike koje smo opisali kod „lace 
finishing”. Samo sto sad namjesto „mistresses houses” dolaze 
t, zv. „lace schools” (cipkarske skole), koje drze siromasne 
zene u svojim cottage-ima. Pocevsi od pete godine, ponekad i 
mlada, djeca rade u tim skolama do dvanaeste ili petnaeste 
godine; u toku prve godine, najmlada djeca rade 4 do 6 sati; 
kasnije, od 6 sati izjutra do 8 i 10 sati uvece. „Sobe su uglavnom 
sobe za stanovanje u cottage-ima; kamin je zafepljen da ne bi 
biio propuha, i oni koji tu rade zagrijavaju se i zixni samo 
vlastitom animalnom toplotom. U drugim slucajevima te su 
t. zv. uSionice prostorije slicne malim smocnicama, bez ognji- 
§ta . . . Te su rupe izvanredno prenatrpane, a zalo je i uzduh 
izvanredno kuzan. Ovome treba dodati jos i skodljivo djelova- 
nje pomijara, zahoda, trulecih materija i drugog gada, obicno 
kod ulaza u cottage.” U pogledu prostora; „IJ jednoj cipkar- 
skoj skoli ima 18 djevojcica i jedna u^iteljica, na svaku osobu 
dolazi 35 kubiiih stopa; u nekoj drugoj, gdje Je smrad bio ne- 
izdrzljiv, bilo je 18 osoba sa 24 Va kubne slope na glavu. U ovoj 
se industriji nalaze uposlena i djeca od 2 do 2'/^ godine.””’ 

Ondje gdje u grofovijama Bucldngham i Bedford prestaje 
pletenje cipaka, pocinje pletenje slame. Ono se prostire veli- 
kim dijelom Hertfordshire-a (Hertfordsira) i zapadnina i sje- 
vernim dijelovima Essexa (Eseksa). 1861. g. bilo je pletenjem 
slame i pravljenjem slamnih sesira zaposleno 40.043 osobe, od 

Isto, str. XXr., XXVI. 

281 Isto, str. XXIX., XXX 
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cega 3.815 muskog spola svih dobi, ostalo zenskog spola i to 
14.913 ispod 20 godina, a od toga opet 7.000 djece. Namjesto 
oipkarskih, . ovdje se javljaju , .straw plait schools'' (skole za 
pletenje slame). Djecu pocinju poucavati^u pletenju slame 
obicno od cetvrte, katkad i izmedu trece i cetvrte godine. Ea- 
zumije se da djecu nitko ne odgaja. Sama djeca nazivaju 
osnovne skole ..natural schools" (prirodne skole), za razliku od 
onih krvopilackih zavoda u kojima ih drze na radu dok ne 
izrade onoliko proizvoda, vecinom 30 jardi na dan, koliko su 
im propisale njihove gladne matere. Zatim ih te majke cesto 
nagone da rade jo§ i kod kuce do 10, 11 i 12 sati u noc. Slama 
im reze prste i usta kojima je stalno moraju vlaziti. Prema 
zajednickom misljenju londonskih sanitetskih cinovnika, mi- 
sljenju koje je rezimirao dr. Bellard (Belerd), najmanji pro- 
star potreban jednoj osobi u spavaonici ili radionici jest 300 
kubnih stopa. U pletarskim skolama prostor je jos oskudniji 
nego u cipkarskim, 12-/3, 17, I8V2 i ispod 22 kubne stope na 
svaku osobu. „Manji medu ovim brojevima”, kaze komesar 
White (Hvajt), „predstavljaju manje od polovine prostora sto 
bi ga zauzelo dijete spakovano u kutiju koja sa svih strana 
ima po 3 stope.'^ Ovako djeca uzivaju zivot do svoje dvanaeste 
ili cetrnaeste godine. Bijedni, propali roditelji misle samo na 
to kako ce iz djece sto je moguce vise istjerati. Kad odrastu, 
razumije se da djeca nimalo ne pitaju za roditelje i napustaju 
ih. „Ne treba se nikako cuditi sto neznanje i porok preplavise 
ovako odgojeno stanovnistvo . . . Njihov moral je na najni- 
zem stupnju . . . Velik broj zena ima nezakonitu djecu, a mnoge 
u tako nezreloj dobi, da to zgranjava one kojima je poznata 
kriminalna statistika.”'®' Zavicaj ovih uzornih porodica jest ona 
zemlja, koju grof Montalembert (Montalamber), svakako kom- 
petentan u ovoj stvari, naziva uzorom medu krscanskim ze- 
mljama Evrope! 

Najamnina, uopce bijedna u industrijskim granama o ko- 
jima smo ovaj cas raspravljali (izuzetna maksimalna najamnina 
djece u pletarskim skolama iznosi 3 sil. nedjeljno), obara se 
jos nize ispod njena nominalnog iznosa putem truksistema 
koji ugiavnom prevladuje, a osobito u cipkarskim kotarevima.-^® 


262 CEO. n., 1864., str. XL., XLI. 
26 a CB€. I., 1863., str. 1S5, 
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e) Prijelaz moderne manufakture i kucnog rada u krupnu industnju, 
Uhtzavanje te revolueije 

primjenom tvornickih zakona na one nacine rada 

Pojeftinjavanje radne snage jednostavnom zloupotrebom 
zenske i nezrele radne snage, otvorenim pljackanjem svih nor- 
naalnih uslova rada i zivota i prostom brutalnoscu pretjeranog 
i nocnog rada, udara naposljetku na izvjesne prirodne, nepre- 
koracive granice, a s time nailazi na granice i pojeftinjavanje 
roba koje pociva na toj podlozi, kao i kapitalisticka eksploata- 
cija uopce. Dugo traje dok se dotle dode, ali kad se najzad 
dode do te tocke, onda je kucnuo cas za uvodenje masinenje 
i rascjepkani kudni rad (ili i manufaktura) brzo se pretvara u 
tvornicki rad. 

Najgorostasniji primjer toga kretanja pruza proizvodnja 
,, wearing appareV’-a (artikala za odijevanje), Prema klasifi- 
kadji Children's Emploj/ment-komisije, ova industrija obu- 
hvaca: radnike slamnih i zenskih sesira, kapare, krojace, mo- 
distice i krojacice,"®'^ kosuljare i svelje, korzetare, rukavicare, 
obucare, pored mnogih manjih grana kao sto su: izrada kravata, 
okovratnika i t. d. Zensko osoWje, zaposleno u ovim industri- 
Jama u Engleskoj i Waliesu, iznosilo je 1861. g. 586.298, a od 
toga je bilo najmanje 115.242 ispcd 20, a 16,650 ispod 15 go- 
dina. Broj ovih radnica u Ujedinjenoj Kraljevini iznosio je 
(1861. g.) 750.334. Broj muskih radnika, koji su u to isto vri- 
jeme bill zaposleni u proizvodnji sesira, obuce, rukavica i odi- 
jela u Engleskoj i Waliesu, bio je 437.969, od cega 14.964 ispod 
15, 89.285 izmedu 15 i 20, a 333.117 preko 20 godina. U ovim 
podacima izostale su mnoge manje grane koje spadaju ovamo. 
Ako uzmemo ove brojeve onakve kakvi su, onda, prema popisu 
od 1861., samo za Englesku i Walles dobijamo zbroj od 1,024.277 
osoba, dakle priblizno onoliko koliko zemljoradnja i stocarstvo 
zajedno apsorbiraju. Pocinje se razumijevati u kom dlju ma- 
sinerija pomaze da se kao pomodu carobnog stapa proizvedu 
tako ogromne kolicine proizvoda i da se „oslobodavaju'' tako 
ogromne mase radnika. 

Proizvodnja ^wearing appareP -a vrsx se u manufaktura- 
ma, koje su u svojoj unutrasnjosti samo reproducirale podjelu 
rada cije su rastrkane udove zatekle gotove; zatim dolaze 
sitni rrmjstori, ali koji vise ne rade kao prije za individualne 
potrosace, nego za manufakture i velike trgovacke kuce, tako 


20* Millinery i dressynakerSf prve rade poglavito Zenske Sesire ali i 
ogrtace za dame, druge izraduju sapio haijlne. 
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da se cesto citavi gradovi i krajevi have ponekom takyom gra- 
nom, na pr. obucarstvom, kao specijalitetom; naposljetku do- 
laze t. zv. kucni radnici, koji proizvode ove artikle u najvecem 
razmjeru i koji predstavljaju vanjsko odjeljenje manufak- 
tura, velikih radnji, pa cak i sitnih majstora.-'® Masu mate- 
rijala za rad, sirovine, polufabrikate i t. d. isporucuje Ipupna 
industrija, a masa Jeftinog ljudskog materijala (taillable a mer- 
ci et misericorde) [ostavljenog na milost i nemilost] sastoji se 
iz onih osoba koje su krupna industrija i poljoprivreda „oslo- 
bodile”. Manufakture ove oblasti imaju da za svoj postanak 
zahvale poglavito potrebi kapitalista da uvijek imaju pri 
ruci armiju spremnu da odgovori svakom kretanju potraznje.*®*^ 
Te su manufakture medutim ostavile da pored njih i dalje 
postoji rastrkana zanatska i kucna radinost kao siroka osno- 
va. Velika proizvodnja viska vrijednosti u ovim granama 
rada, a ujedno s time i stalno pojeftinjavanje njihovih pro- 
izvoda imali su i imaju kao glavni uzrok minimum najamnine 
potreban za bijedno zivotarenje, u vezi s maksimumom radnog 
vremena koji 2ovjek moze podnijeti. Upravo je jeftinoda ljud- 
skog znoja i krvi pretvaranih u robu stalno prosirivala trzista 
i svakodnevno ih prosiruje; sto se tide Engleske, yazi ovo na- 
ro£Lto za kolonijalno trziSte, gdje uostalom prevladuju engleske 
navike i ukus. Naposljetku je do§lo do prekretnice. Podloga 
stare metode, gola brutalna eksploatacija radnickog materijala 
vi§e ili manje prafiena sistematskom podjelom rada, nije vise 
mogla biti dovoljna sve sirem trzistu niti sve vecoj konkuren- 
dji medu kapitalistima, koja je rasla jo§ brze nego trziste. 
Kucnu cas maSinerije. Stroj, kojem pripada odlucna revolucio- 
nama uloga i koji je ravnomjemo zahvatio sve bezbrojne gra- 
ne ove oblasti proizvodnje, pomodarstvo, krojenje, obucarstvo, 
§ivanje, pravljenje §e§ira i t. d. jest — liuaci stroj. 

Neposredno njegovo djelovanje na radnike otprilike je kao 
i svake masinerije koja u periodu krupne industrije osvaja 
nove poslovne grane. Potpuno nezrela djeca odstranjuju se. 
Najamnina strojnog radnika relativno raste prema najamnini 
ku6nih radnika, od kojih mnogi spadaju u „najbjednije medu 


U Bngleskoj mllliiiery 1 dressmaJdng rade, vedinom u zgradama 
poslodavaca, dijelom stalne radnice, koje tu i stanuju, dijelom nadni- 
darke koje stanuju Izvan radionice. 

Komesar White posjetio je jednu manufakturu vojne odjede, u 
kojoj je bilo zaposl^o 1.000 do 1.200 osoba, gotovo samih. 2enskih, jednu 
manufakturu obude s 1.300 osoba, od kojih su gotovo polovina bila djeca 
1 mlade osobe, i t. d. (OMO, H., str. XVH., br. 319.) 
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siromasima” („the poorest of the poor”). Pada najamnina za- 
natlija, koji su inace u boljcm polozaju, a kojima stroj konku- 
nra. Novi strojni radnici iskljucivo su djevojke i mlade zene. 
Pomocu mehanicke snage one unistavaju monopol muskog 
rada u tezim poslovima, a s laksih poslova izgone mase starih 
zena i nezrele djece. Nadmocna konkurencija ubija najslabije 
rucne radnike. Uzasan porast smrti od gladi (death from star-- 
vation) u Londonu za posljednjih 10 godina ide uporedo sa 
sirenjem strojnog sivanja."®^ Nove radnice na sivacim stroje- 
vima trose mnogo radne snage, jer ih pokrecu nikom i nogom, 
ili samo rukom, stojeci ili sjedeci, vec prema tezini, velicini i 
osobitosti stroja. Njihovo zanimanje postaje stetno po zdravlje 
zbog duzine procesa, ma da je on vecinom kraci nego pod 
starim sistemom. Svuda gdje se stroj uvuce u onako tijesne 
i prepunjene radionice, kao kod izrade obuce, korzeta, sesira 
i t. d. on umnozava utjecaje stetne po zdravlje. „Kad se ude 
u niske radionice u kojima radi 30 do 40 strojnih radnika”, 
veli inspektor Lord^ „djelovanje je nepodnosljivo . . . Jara, 
koju jednim dijelom stvaraju plinske ped za grijanje glacala, 
strahovita je . . . Cak i onda kad se u ovakvim prostorijama 
pridrzavaju t. zv. umjerenog radnog vremena, t. J. od 8 sati 
izjutra do 6 uvece, i onda svaki dan 3 ili 4 osobe redovno pa- 
daju u nesvijest.”®®* 

Revolucioniranje drustvenog nacina rada, taj nuzni pro-- 
izvod preobrazbe sredstva za proizvodnju^ vrsi se u sarenoj 
mjesavini prelaznih ohlika. Ovi se oblici mijenjaju prema tome 
u kome je opsegu i od kada je sivaci stroj vec zahvatio ovu 
ili onu industrijsku granu; prema tome u kakvom su polozaju 
radnici zateceni, prema tome da li preteze manufakturna, za- 
natska ili kucna radinost, prema zakupnoj cijeni radionica 
i t. d.®®® Kod izrade zenskih haljina, na pr., gdje Je rad veci-* 
nom vec bio organiziran, poglavito na bazi jednostavne koope- 
racije, givaci stroj isprva je samo jedan nov ciniiac manufak- 


Evo jednog* primjera: 25. febmara 1864. zabiljeMo Je nedjeljni 
izvjeStaJ o smrtnosti, koji izdaje glavni matiSar fregnfar general), 5 
siucajeva smrti od gladi. Istog dana j,, Times’^ Je Javio o Jo§ jednom 
ovakvom sliiSaJu. Sest ^rtava smrti od gladi za ned jeljti dana! 

288 CEC, n., 1864., str. LXVII., br. 406-^9, str. 84., br. 124, str. 
LXXin., br. 441, str. 66., br. 6, str. 84., br. 126, str. 78., br. 85, str, 76., 
br. 69, str. LXXII., br, 483. 

26 & „Zakupnina radionica dini se da Je onaj eleiiaexiat kop u krajnjoj 
liniji odreduje granicu. Zbog toga se ba^ u glavnom gradu najdxi&e odrzao 
sistem da se izdaje rad lualim poduzetnicima i porodicama, 1 tamo se 
najbr^e opet vratilo na taJ sistem.*’ (Isto, str. 83., br. 123.) ZavrSna re- 
denlca tide se iskljudivo obndarstva. 
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turnog rada. U krojackom, kosuljarskom, obucarskom i dru- 
gim poslovima, ukrstaju se svi oblici. Ovdje pravo tvornicko 
poduzece. Tamo posrednici-poslodavci primaju sirovinu o4 
glavnog kapitalista i okupljaju u „sobama” ili „mansardama” 
po 10 do 50, pa i vise najamnih radnika oko sivacih strojeva. 
Naposljetku, kao i kod svake masinerije koja ne predstavlja 
neki rasHanjen sistem i koja je primjenljiva i u majusnom 
formatu, upotrebljavaju i zanatlije i kucni radnici sa clanovi- 
ma svoje porodice, ili u drustvu s nekoliko tudih radnika, vla- 
stite sivace strojeve.“'“ U Engleskoj sada ustvari prevladuje 
sistem da kapitalist koncentrira u svojim zgradama ve6i broj 
strojeva, a onda razdjeljuje strojni proizvod na dalju obradu 
citavoj vojsci kucnih radnika.®’* Sarenilo prelaznih oblika ipak 
ne prikriva tendenciju za prijelaz u pravi tvornicki sistem. Ovu 
1:endenciju podrzava sam karakter sivaceg stroja, cija raznolika 
primjenljivost nagoni na to da se u istoj zgradi i pod koman- 
dom istog kapitala spoje prije odvojene grane rada; zatim 
okolnost da se neki pripremni sivacki radovi i jos neke opera- 
cije najbolje obavljaju tamo gdje je sjediste strojeva; najzad 
neizbjezna eksproprijacija zanatlija i kucnih radnika koji pro- 
izvode s vlastitim strojevima. Jednim dijelom, ova ih je sud- 
bina vec stigla. Sve veca masa kapitala plasiranog u sivace 
strojeve®’® daje poticaja proizvodnji i izaziva zastoje na trzistu, 
a ovi su zastoji za kucne radrdke signal za prodaju svojih siva- 
6ih strojeva. Pretjerana proizvodnja samih tih strojeva prisi- 
Ijava njihove proizvodace, kojima je potrebna proda, da ih iz- 
daju pod nedjeljni zakup, a time stvara konkurenciju ubistve- 
nu po male vlasnike strojeva.”® Stalno mijenjanje konstrukcije 
sivacih strojeva, mijenjanje koje se jos uvijek vrsi, i njihovo 
neprestano pojeftinjavanje uzrok su isto tako neprestanom 
obaranju vrijednosti starih primjeraka, uslijed cega se oni 
mogu s profitom primjenjivati jos samo u velikom broju, u 
rukama krupnih kapitalista koji ih kupuju u bescijenje. Na- 
posljetku, presudno znacenje pripada ovdje, kao i u svima 
slicnim procesima revolucioniranja, zamjenjivanju oovjeka 
parnim strojem. Primjena pame snage nailazi isprva na cisto 
tehnicke smetnje, kao drmanje strojeva, teskoca da se zagospo- 

37“ Ovoga nema u mkavifiarstvu, gdje je poIo2aj radnika jedva mo- 
gude razllkovati od polo2aja paupera. 

373 GEC, n., 1864., str. 2., br. 122. 

373 Samo u industriji cizama i cipela u Leicesteru (Lesteru), koja 
je proizvodila za velikoprodaju, bilo je 1864. g. u upotrebi ved 800 givadih 

Strojeva. 

n., 1864., str. 84., br. 124. 
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dari njihovom brzinom, brzo propadanje laksih strojeva i t. d., 
sve smetnje koje se iskustvom ubrzo dadu savladati.®’* Ako s 
jedne strane koncentracija mnogih strojeva radilica u vecim 
manufakturama i nagoni na primjenjivanje parne snage, s 
druge strane konkurencija pare s ljudskim misicima ubrzava 
koncentriranje radnika i strojeva radilica u velikim tvornica- 
ma. Sada Engleska prezivljava u ogromnom podrucju „v^ea“ 
ring apparel’-a (industrije odjece), kao i u vecini ostalih. grana, 
prevrat manufakture, zanata i kucnog rada u tvornicku pro- 
izvodnjUy posto su svi ovi oblici, potpuno izmijenjeni, razlozeni 
pod utjecajem krupne industrije, vec odavno reproducirali, pa 
cak i prebacili sve grozote tvornickog sistema, ne reproduci- 
rajuci i njegove pozitivne razvojne elemente."^*' 

Ova industrijska revolucija, koja se prirodno odigrava, 
umjetno se ubrzava prosirivanjem tvornickih zakona na sve 
industrijske grane u kojima rade zene, mlade osobe i djeca. 
Prinudno' reguliranje radnog dana u pogledu duzine, pauza, 
pocetka i svrsetka, sistem smjena za djecu, iskljucivanje djece 
ispod izvjesne dobi i t. d., prisiljavaju s Jedne strane na pri- 
mjenu masinerije u vecem razmjeru^'® i na zamjenjxvanje mi* 
sica parom kao pogonskom snagom.^"^ S druge strane, da bi 
se dobilo u prostoru ono sto se gubi u vremenu, prosiruje se 
primjena zajednicki upotrebljavanih sredstava za proizvodnju, 


274 Takav sludaj je u slagaligtu vojne odjede u Hmlico-u (Pimlikou), 
London, u tvornici koSnIja Tillie (Tili) i Henderson u Londonderry-n, u 
tvornici odijela Tait (Tejt) u Limericku u kojoj radi oko 1.200 „ruku”. 

275 „Tendencija k tvomidkoj proizvodnji.’’ (Isto, str. LXVII) „C;i* 
tava ova grana danas je u prelaznom stanju i pro^ivljuje iste pronijene 
koje su se odigrale u industriji eipaka, u tkaladkoj industriji i t. d.” (Isto, 
br. 405.) „To je potpun prevrat” Isto, str. XLVI., hr. 318,) XT vrijeme 
djelovanja Children’s Employ ment-komf si je od 1840. foilo je pleienjc 
rapa jos rudni rad. Od 1846. uvedeni su svakojaki strojevi, koje danas 
tjera para. 1862, g. iznosio je ukupan broj osoba oba spola i svih dobl, 
podevSi od 3 godine pa naviSe, zaposlenih u engleskiw tvornicama 6a- 
rapa, oko 129.000. All je 3862. g., prema pariamentarnom izvjeStaju od 
11. februara, od toga broja samo 4.063 osobe potpadalo pod tvomidki 
zakon. 

276 Tako na pr, u loiicarstvu izvjestava firma Cochrane o ^Britain 
Pottery, Glasgow”: „Da bismo odr^ali naSu proizvodnju na visini, upo- 
trefoljavamo sada u velikom opsegu strojeve koje poslu^uju neizueeyii 
ra 47 iici, i svaki nas dan uvjerava da mo2emo proizvoditi vece koliatne 
nego po starom postupku.” fMIFj za 31. oktobar 1865., str. 13.) .,Djelo- 
vanje tvornickog zakona jest u tome da gonl na dalje uvodenje stro- 
jeva.” (Isto, str, 13,, 14.) 

277 Tako su u londarstvu, poslije uvodenja tvornickog zakona u 
tu granu, kola okretana rukom uveliko zamijenjena kolima koja se tje- 
raju strojem. 
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peci, zgrada i t. d., dakle jednom rijeci vrsi se vece koncen- 
triranje sredstava za proizvodnju i odgovarajuce vece zbijanje 
radnika. Osnovni prigovor, sto ga cini i strasno ponavlja sva- 
ka manufaktura ugr ozena tvornickim zakonom, ustvari je u 
ovome: ako se hoce da se pod tvornickim zakonom posao na- 
stavi u svom starom obliku, onda su potrebni veci izdaci u ka- 
pitalu. A sto se tice prelaznih oblika izmedu manufakture i 
kucnog rada, kao i samog kucnog rada, ogranicavanje radnog 
dana djecjeg rada oduzima im tlo ispod nogu. Bezgranicna- 
eksploatacija jeftinih radnih snaga jedina Je podloga njihove 
konkurentske sposobnosti. 

Bitan uslov tvomicke proizvodnje, narocito cim potpada 
reguliranju radnog dana, jest normalna sigurnost rezultata, t. j. 
proizvodenje odredend kolicine robe ill postizanje namjera- 
vanog korisnog uSinka za dat period vremena. Nadalje, zakon- 
ski odmori reguliranog radnog dana imaju za pretpostavku 
takve iznenadne i periodicne prekide rada da otud ne bude 
stete po izradevinu koja se nalazi u procesu proizvodnje. Na- 
ravno da se ova sigurnost rezultata i ova sposobnost prekida- 
nja rada lakse postizu u cisto mehanickim radovima, negoli 
tamo gdje kemijski i fizikalni procesi igraju izvjesnu ulogu, 
kao na pr. u loncarstvu, bijeljenju, bojenju, pekarstvu i ve- 
cini metalskih manufaktura. Oguglavsi na neogranicen radni 
dan, na nocni rad i slobodno pustosenje ljudi, kapitalisti ubrzo 
gledaju u svakoj samonikloj prepred vjecitu „prirodnu gra- 
nicu” proizvodnje. Nema otrova koji bi tako sigurno zatirao 
gamad kao tvornicki zakon takve „prirodne granice”. Nitko 
nije vikao o „nemogucnostima” glasnije od gg. lonedra. 1864. g. 
bio im je nametnut tvornicki zakon, a vec 16 mjeseci kasnije 
bile su iscezle sve nemogucnosti, Usavrsavanja koja je izazvao 
tvornicki zakon, „savrsenija metoda za pravljenje loncarske 
kase („slip”) pomocu pritiska umjesto pomocu isparavanja, 
nova konstrukcija peci za susenje nepecene robe i t. d., doga- 
daji su od velike vaznosti u loncarskoj vjestini i znace u njoj 
takav napredak, kakav prosli vijek ne moze pokazati . . . Tem- 
peratura peci znatno je smanjena, potrosnja uglja znatno je 
spala, a djelovanje je na robu brze.””® XJprkos svima prorica- 
njima, cijena koStanja loncarske robe nije se uvecala, ali se 
uve6ala masa proizvoda, tako da je izvoz za dvanaest mjeseci 
od decembra 1864. do decembra 1865. g. bio ve6i od prosjecne 
sume prethodnib triju godina za 138.628 f. st. U fabrikaciji 
Egica vazilo je kao prixodni zakon da djecaci, fiak i za vrijeme 

S’® SIF, za 31. oktobar 1865., str. 96., 127. 
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dok gutaju svoj rucak, natapaju drvca u topiu fosfomu mjesa- 
vinu cija im se otrovna para dizala u lice. Nagoneci na stedaju 
vremena, tvornicM zakon (od 1864.) izazvao Je primjenu ^^dip- 
ping machine^^ (stroja za umakanje), 5ija para vise ne moze 
doci do radnika.^^® Tako se sada u oviin granama eipkarstva 
na koje se jos ne proteze tvornicki zakon tvrdi da objedi ne 
mogu biti vezani za odredene satove, jer razlicni materijali za 
cipke traze razlicne periode vremena za susenje, koji varirajii 
izmedu 3 minute i 1 sata i vise. Na ovo su odgovorili clanovi 
Children's Employment-komisije: „Prilike su iste kao i u stam- 
parijama tapeta. Neki od glavnih tvornicara u ovoj grani zivo 
su dokazivali da priroda upotrebljavanog materijala i razno* 
likost procesa kroz koje on prolazi ne dopustaju da se za vri- 
jeme jela rad prekida bez velikog gubitka . . . Sestom odredbom 
sestog odjeljka Factory Act's Extension Act-^a [zakon o proSire- 
nju tvornickog zakona] (1864.) dat im je rok od 18 mjeseci od 
dana donosenja zakona, tako da se po isteku toga roka moraju 
pokoriti odredbama o odmorima za vrijeme rada koji su propi* 
sani tvornickim zakonom.’’“®® Tek sto je zakon bio dobio sank- 
ciju parlamenta, gg. tvornicari izjavise: „Nezgode koje smo 
ocekivali od uvodenja tvornickog zakona nisu se javile. Pro- 
izvodnja, kako vidimo, ne trpi nikakav u§trb. Ustvari, proiz- 
vodimo vi§e za isto vrijeme/^’®^ Vidi se, dakle, kako je engleski 
parlament, kome sigurno nitko ne ce predbaciti genijainost, 
putem iskustva dosao do uvidanja da jedan prinudni zakon 
moze jednostavno svojim odredbama zbrisati sve t. zv. prirodne 
grantee proizvodnje koje se protive ogranicenju i reguliranju 
radnog dana. Zato se pri uvodenju tvornickog zakona u neku 
granu industrije ustanovljava rok od 6 do 18 mjeseci, a stvar 
je tvornicara da za to vrijeme odstrane tehnicke smetnje. Ri- 
jeci Mirabeau-a (Miraboa): „Impossible? Ne me dites jamais 
ce bSte de mot!^^ [Nemoguce? Nemojte mi nikad govoriti tu 
glupu rijec!] vrijede narocito za modernu tehnologiju. All dok 
tvornicki zakon ovako brzo dovodi do sazrijevanja materijalne 
elemente potrebne za pretvaranje manufakturne proizvodnje 
u tvornicku, on ujedno ubrzava i propast sitnih majstora i 
koncentraeiju kapitala, jer su sada potrebni veci kapitali.®®*'^ 

‘279 Uvodenjem ovoga i dnigili strojeva u fabrikaeiji ^iglca bllo je 
samo II jednom ograjiku te industrije 230 mladih osoba zamljenjeno s 
32 djecaka i djevojcice od 14 do 17 godina, S iipotrebom pare ova uSteda 
na radnicima bxla je 1865- g. Jo§ povecana. 

CEC, II., 1864., str. IX., br. 50. 

28 1 BIF, za 31, oktobar 1865., str. 22. 

282 „Mora se imati aa umu da ta nsavrSavanja, ma da su u nekim 
poduzecima potpuno provedena, joS nikako nisu opda, i da se u mnogim 
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Apstrahirajuci od cisto tehnickih, a tehnicki otklonjivih 
smetnji, reguliranje radnog dana sudara se s neurednim navi- 
kama samih radnika, osobito gdje prevladuje najamnina od 
komada i gdje se vrijeme skraceno preko jednog dijela dana 
ili nedjelje moze naknaditi prekovremenim ili nocnim radom, 
metoda koja odraslog radnika demoralizira, a njegova nezrelog 
ili zenskog druga upropascuje.“®'^ lako je ta neurednost u tro» 
senju radne snage prirodna, gruba reakcija protiv dosade jed- 
nolicnog izdiranja, ona ipak u nesravnjivo vecem stepenu pro- 
istjece iz anarhicnosti same proizvodnje, koja opet sa svoje 
strane ima za pretpostavku neobuzdanu eksploataciju radne 
snage od strane kapitaia. Pored opcih periodicnih mijena indu* 
strijskog ciklusa i posebnih kolebanja trzista u svakoj grant 
proizvodnje, dolazi narocito u obzir t. zv. sezona, bilo da po- 
civa na periodicnosti godisnjih doba povoljnih za brodarstvo 
ili na modi, kao i iznenadnost velikih narucaba koje se imaju 
izvrsiti u najkracem roku. Ova posljednja navika razvija se 
jos vise sa zeljeznicom i telegrafom. Tako na pr. jedan lon- 
donski tvornicar kaze: „Prosirenje zeljeznicke mreze po cijeloj 
zemlji veoma je utjecalo na razvijanje navike kratkorocnih 
narucaba; sad trgovci iz Glasgowa, Manchestera i Edinburgha 
dolaze otprilike svakih 14 dana u velika stovarista City-a, koji- 
ma mi isporucujemo robu. Oni cine narudzbe koje se moraju 
odmah izvrsiti, umjesto da kupuju sa stovarista kao sto je prije 
bilo u obicaju. Prijasnjih godina bili smo uvijek kadri da za vri- 
jeme siaboga posla unaprijed izradimo robu za potraznju slije- 
dece sezone, a sad nitko ne moze proreci sto ce se traziti.’’“®^ 


starim poduzecima ne mogy uvesti bez takvih izdataka u kapitalu 
koji prelaze sredstva mnogih sadasnjih poduzetnika . . . Izvjesna pre- 
lazna dezorganizacija jest pojava koja nn^no prati uvodenje tvornidkog 
zakona. Velicina ove dezorganizacije stoji u upravnom razmjeru prema 
veliaini nezgoda koje treba nklanjati.” (Isto, str. 96., 97.) 

Kod visokih peci na pr. „rad se krajem nedjelje jako produzuje 
2 l>og navike radnika da praznnju ponedjeljak, a ponekad i polovinu 
pa i cijeli utorak”. (OEC^ III., str. VI.) „Kod sitnih majstora radno je 
vrijeme obicno neuredno. Oni izgube po 2 i 3 dana, a onda rade po ci- 
jele nodi da to naknade . . . Oni uvijek zaposljavaju svoju rodenu djecu, 
ako je imaju.'' (Isto, str, VII.) „Vlada neurednost u otpodinjanju rada, 
cemu pomaze mogucnost i navika da se izgubljeno naknadi prekovre- 
menim radom." (Isto, str. XVIIJ.) „Ogromno gubljenje vremena u Blr- 
minghamu , . . jer jedan dio vremena provode u dokolici, dok drugi dio 
rintaju kao robovi na galijama." (Isto, str. XI.) 

CEO, IV., str. XXXIL, XXXHI. „Tvrdi se da je sirenje ze- 
Ijeznica mnogo pridonijelo navici kratkorodnih narucaba, kao i u^urba- 
nosti, zanemarivanju jeia i prekavremenom radu, koji su otuda potekli.’' 
(Isto, str. XXXn) 
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U tvornicama i mafiufakturama koje Jos ne potpadaju pod 
tvornicki zakon periodicno vlada najstrasniji pretjerani rad 
za vrijeme t. zv. sezone, koji se vrsi na mahove uslijed izne- 
xiadnih narucaba. U vanjskom podrucju tvornice, manufaktu- 
re i robnog skladista, u oblasti kucnog rada, koJi je i inafe 
skroz neredovan, a u pogledu sirovine i narucaba potpuno 
zavisan od ciidi kapitalista kojega ovdje ne vezu nikakvi ra- 
cuni s obzirom na zgrade, strojeve i t. d., i koji ovdje moze 
staviti na kocku jedino kozu svojih radnika, u toj oblasti stvara 
se rezervna industrijska armija kojom se uvijek moze raspo- 
lagati i koja se u toku Jednog dijela godine prorjeduje prisilja- 
vanjem na necovjecno prekomjeran rad, a u toku drugog di- 
jela propada od bijede zbog besposlice. ,,Poslodavci”, kaze 
Children’s Employment-komisija, „iskoristavaju neredovnost 
na koju su kucni radnici privikli, da bi ih, kad zatreba zapeti, 
natjerali da rade do 11, 12 i 2 sata nocu a, ustvari, kako se 
to zgodno kaze, da rade y,sve satove'\ i to u lokalima ,.gdje 
je takav smrad da vas moze srusiti” (the stench is enough to 
knock you down). Doci cete mozda do vrata i otvorit cetc ih, 
ali cete ustuknuti nazad puni uzasa.”^®'* „Sniijesni su ljudi ovi 
nasi poslodavci”, rekao je jedan od preslusan|.h svjedoka, neki 
obucar, „oni misle da jednom miadom covjeku nista ne skodi 
da poia godine crkava na pretjeranom radu, ako ono drugo pola 
godine ostane gotovo potpuno dokon.’'“^® 

Kako su to cinili za tehnicke-smetnje, tako su zainteresi- 
rani kapitalisti tvrdili i tvrde i za ove t. zv. y,poslovne navike^^ 
(^usages which have grown with the growth of trade”) da su 
yyprirodne granice'^ proizvodnje; ta je fraza bila omiljeni krik 
lordova pamuka u vrijeme kad im je prvi put zagrozila opa- 
snost tvornickog zakona. Ma da se njihova industrija vise no 
ma koja druga oslanja na svjetsko trziste, a stoga i na plo- 
vidbu, iskustvo ih je utjeralo u laz. Otada su engleski tvor- 
nidki inspektori svaku toboznju „posIovnu smetnju” smatrali 
kao suplju frazu.^*^ Iz osnove savjesna IstraMvanja Children’s 

285 Xsto, str. XXXV., br. 235 i 237. 

Isto, str. 127., br. 56. 

,,Kad se govori o tome kakav guWak trpi trgoinna od toga 

se nalozi za utovar na bx^odove ne mogu pravovrenieno izvx'giti, sje- 
dam se da je to bio omiljeni argumenat gg. tvornicara u 1832. i 1S33. 
g. Nista od onoga sto se danas u ovom predmetu iznosi ne mo2e imatx 
va^nost koju su oni razlozi imaii onda, kada para jo§ nije bila prepo- 
iovila sve daljine i kada jo§ nije bila otvorila sas%dni nove saobradajne 
ustanove. Na prakticnoj probi taj se argumenat onda pokazao kao pot-» 
puno slab, pa ce se sxgurno i sad pokazati da je slab dim se bude stavio 
na probu.’’ (BIFy za 31. oktobar 1862., str. 54.. 55.) 
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Employment-komisije doista pruzaju dokaz da bi u nekim 
industrijama, reguliranjem radnog dana, vec upotrijebljena 
masa rada same bila ravnomjernije raspodijeljena na cijelu 
godinuf®^ da je reguliranje radnog dana prvi racionalni korak 
za obuzdavanje nbilackih, besmislenih, vjetropirskih cudi mode, 
koje su same sobom u neskladu sa sistemom krupne industii- 
je;-®® da je razvitak oceanske plovidbe i saobracajnih sredstava 
uopce unistio pravi tehnicki razlog sezonskog rada;^®® i da se 
sve ostale okolnosti, koje se toboz ne mogu kontrolirati, ukla- 
njaju dodavanjem novih zgrada i strojeva, povecanjem broja 
istovremeno zaposlenih radnika®®^ i reakcijom, koja sama od 
sebe nastupa, na sistem trgovine naveliko.®®^ Ali kapital pristaje 
na ovakav prevrat, kao sto je to toliko puta izjavio na usta 
svojih predstavnika, „samo pod pritiskom opceg parlamen- 
tarnog zakona^\^^^ koji prinudnim putem regulira radni dan. 


288 CEC, IV., str. XVin., br. 118. 

289 Ve<5 1699. g. primijetio je John BeUers: jjNeiOTjesnost koja 
viada u modi nu^no povedava broj siromaha. Ona donosi sa sobom dvije 
velike nevolje: 1) zimi radnici ^ve u bijedi uslijed nezaposlenosti, jer 
se ni detaljisti m tvornidari tkanina ne usuduju predujmljivati svoj ka- 
pita! da bi zaposlili radnike dok ne nastane proljede i dok ne vide kakva 
de bitx moda; 2) na proljede broj radnika nije dovoljan i tvornidari tka- 
nina morajn nzeti veliki broj gegrta da bi za tri ill Sest mjeseci pod- 
mirili potrebu kraljevine. Tako zemijoradnja ostaje bez ruku, polja bez 
radne snage, gradovi se pune prosjacima, a mnogi ximiru od gladi jer 
se stide prositi.” (Essays etc,, str. 9.) 

200 CEO, V., str. 171., br. 31. 

291 Tako se na pr. kaze u iskazima koje su kao svjedoci dali iz- 
voznici iz Bradforda (Bredforda): „Pod tim okolnostima jasno je da 
nema potrebe dr2ati djedake u stovarigtima na radu du2e nego od 8 
izjutra do 7 ill l^k sat! uvede. To je samo pitanje izvanrednog izdatka 
i povedanja broja radnika (Djeca ne bi morala produ2ivati rad do 
kasno u nod, kad neki posiodavci ne bi bili tako giadni profita; dodati 
jog jedan stroj stoji samo 16 ili 18 f. st.) Sve teskoce doiaze od ne- 
pogodnog uredaja i oskudice u prostorijama.''* (Isto, str. 171., br. 31, 
36, 38.) 

282 Isto. Neki londonski tvornicar, koji uostalom smatra prinudno 
reguliranje radnog dana kao sredstvo za zastitu radnika od tvornidara, 
kao i samih tvornidara od krupnih trgovaca, izjavljuje: „Neprxiike u 
nasem poslu doiaze od izvoznika. Oni na pr. galju I'obu jedrilicom, a 
bode da im roba bude na mjestu za jednu odredenu sezonu i da stiTaju 
u d2ep razUku izmedu vozarine jedrilicom x parnim brodom, ili pak od 
dva parobroda biraju onaj koji prije polazi, da bi se na stranom trSistu 
javlli prije stranib konkurenata.’" 

283 „Ovome bi se moglo pomodi”, kaze neki tvomidar, „ako bi se 
pod pritiskom kakvog opceg parlamentarnog mJcona proSirile radionice/’ 
(Isto, str. X., br. 38.) 
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9, Tvomicko zakonodavstvo. {Odredbe o zdravljo J odgojti.) 

Njegovo prosirivanje na sve industrijske gmne ii EngleskoJ 

Kao sto smo vidjeli, tvomicko zakonodavstvo^ ta prva 
svijesna i planska reakcija drustva na sirovi oblik njegova 
procesa proizvodnje, isto take je nuzan proizvod krupne indu- 
strije kaogod i pamiicna preda, automat i elektricni telegraf- 
Prije no sto prijedemo na njegovo generaliziranje u Engleskoj, 
treba nam ukratko spomenuti jos neke odredbe engleskog 
tvornickog zakona, koje se ne odnose na broj sati radnog dana. 

Da i ne govorimo o redakeiji zdravstvenih odredaha koja 
kapitalistu olaksava da ih obiiazi, te su odredbe krajnje mrsave 
i ustvari se svode na propise o krecenju zidova i jos neke 
mjere cistoce, provjetravanje i zaititu od opasne masinerije. 
U Trecoj knjizi vratit cemo se na fantastienu borbu tvornicara 
protiv one odredbe koja im nareduje Jedan mail izdatak radi 
zastite udova njihoVih „ruku”. Ovdje se ponovo sjajno po-- 
tvrduje dogma slobodne trgovine, da u drustvu suprotnih inte- 
resa svatko koristi zajednickom dobm iduci za svojim koristo- 
Ijubljem. Jedan ce primjer biti dovoljan. Poznato^ je da se u 
Irskoj od sredine cetrdesetih godina znatno razvila industrija 
lanCy. a s njom i ^^scutching mills** (tvornice za nabijanje i 
trljanje lana). 1864. g. tih tvornica tamo bilo je oko 1.800. 
Svake jeseni i zime uzimaju se s poljskog rada poglavito mlade 
osobe i zene, sinovij kceri i zene malih zakupnika iz okoline, 
da lanom hrane valjke scutching mills-ova, sve osobe kojima je 
masinerija posve nepoznata. U historiji masinerije nenia pri- 
mjera za nesretne slucajeve takvog opsega i intenzivnosti. 
Samo u jednoj takvoj tvornici u Kildinanu (Kildinenu) (kod 
Corka) bilo je od 1852. do 1856. g. 6 smrtnih slucajevai60 te- 
skih osakacenja, a sve je to moglo biti izbjegnuto, samo da su 
poduzete najjednostavnije mjere koje bi stajale nekoliko §1^ 
linga. Dr. W. White^ tvornicki ^certifying surgeon'^ (lijecnik 
odreden za izdavanje potvrda u Downpatrick-u (Daunpatriku), 
izjavljuje u jednom sluzbenom izvjeslaju od 15. decembra 
1865.: ,,Nesretni slucajevi u scutching mills-ovima najstra- 
snije su vrste. Mnogo je slucajeva da je stroj otkinuo cetvrtinu 
tijela od trupa. Smrt ili budu6nost u bijednoj nemoci i patnji 
obicne su posljedice povreda. Mnozenje tvornica u ovoj zemlji 
naravno da ce umnoati ove grozne rezultate. Uvjeren sam da 
bi se valjanim drzavnim nadzorom nad scutching mills-ovima 
izbjegle velike zrtve u osakacenima i mrtvima.’'^®'* Sta bi moglo 

20 * CEO, V., str. XV., br. 72 i daaje. 


Kapltal I, 


27 
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bolje okarakterizirati kapitalisticki nacin proizvodnje nego 
cinjenica, da mu diiava prinudnim zakonom mora nametnuti 
uvodenje najjednostavnijih mjera za cisto6u i zdravlje? „Tvor- 
nicki zakon od 1864. okrecio je i ocistio u loncarama preko 200 
radionica, gdje ’se citavih 20 godina Hi oduvijek sustezalo od 
te operacije (to je „apstinencija” kapitala!), i to mjesta gdje 
je zaposleno 27.800 radnika, koji su dosad, za vrijeme pretje- 
ranog dnevnog i nodnog rada, udisali kuznu atmosferu, koja 
je od jednog razmjerno bezopasnog zammanja ucinila izvor 
bolesti i smrti. Zakon je veoma mnogo umnozio sredstva za 
provjetravanje.””® 

Ova grana tvomickog zakona pokazuje jasno i to, kako 
kapitalisticki nacin proizvodnje, preko izvjesne tocke, samim 
svojim- bicem iskljucuje svako racionabio poboljsanje. Vi§e 
puta smo napomenuli da engleski lijecnid u jedan glas izjav- 
Ijuju da je 500 kubnih stopa prostora na jednu osobu jedva 
dovoljno za neprekidan rad. Pa dobro! Kad tvornicki zakon 
posrednim putem, svima svojim prinudnim mjerama, ubrzava 
pretvaranje manjih radionica u tvomice, a s time posrednO' 
zadire u pravo vlasnistva sitnih kapitaUsta, dok krupnima 
osigurava monopol, onda bi zakon koji bi prinudno odrediO' 
prostor potreban za svakog radnika u radionici, jednim mahom 
direktno eksproprirao hiljade sitnih kapitalista! Ova zakonska 
prinuda direktno bi u korijenu zasjekla kapitalisticki nacin 
proizvodnje, t. j. samooplodivanje kapitala putem „slobodne” 
kupovine i fwtrosnje. radne snage, bio taj kapital krupan ili 
sitan. DosavM pred ovih 500 kubnih stopa uzduha, tvomickom 
zakonodavstvu nestao je dah. Sanitetske vlasti, industrijske 
anketne komisije i tvornicki inspektori ponavljaju i ponavljaju 
nuznost 500 kubnih stopa i. nemogudnost da ih nametnu ka- 
pitalu. Na taj nadin oni ustvari oglasuju susicu i druge plucne 
bolesti za jedan od zivotnih uslova kapitala.”® 


BIF, za 31. oktobar 1865., str. 12T. 

Iskustvom je utvrdeno da zdrav prosjedan individuum potroSi 
pri jednom udisaju srednje intenzivnosti 25 kubnih cola uzduha, a da 
na minutu dolazi 20 udisaja, Prema tome bi potroSnja uzduha jednog' 
individuuma za 24 sata foila otpriUke 720.000 kubnih coli Hi 416 kubnih 
stopa, Ali je poznato, da jednom udahnuti uzduh viSe ne moze poslu^iti 
za isti proces ako se ne prodisti u velikoj radionici prirode. Prema po- 
kusima Valentina i Brunnera izgleda da zdrav dovjek izdahne za jedan 
sat oko 1.300 kubnih coli ugljidnog dioksida; to znadi da pluda za 24 
sata izbace oko 8 unca dvrstog ugljena. „Svaki bi covjek trebao imatt 
najmanje 800 kubnih stopa uzduha.” (Huxley.) 
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Odgojne odredbe tvornickog zakona, ma da su Jadne kad 
se uzmu u cjelini, propisaie su kao neophodan uslov za tad 
osnovnu nastavu,^^^ Njihov uspjeh pruzio Je prve dokaze za 
mogucnost spajanja nastave i gimnastike®®® s rucnim radom, 
pa dakle i nicnog rada s nastavom i gimnastikom. Preslusa- 
vajuci ucitelje kao svjedoke, tvornicki su inspektori ubrzo 
otkrili da tvomicka djeca, iako u skoli provode polovhiu manje 
vremena od redovnih ucenika, nauce jedaako kao i ovi, a cesto 
i vise. „Stvar je jednostavna. Oni koji u §koli proborave samo 
pola dana, neprestano su svjea i gotovo uvijek sposobni i volj- 
ni da prime nastavu. Sistem pola rada a pola Skole zna2i da se 
dijete na jednom zanimanju odmara i krijepi za drugo, pa je 
zato mnogo zgodniji za dijete nego neprekidno trajanje jednog 
te istog, ovog ili onog posla. Dijete koje od izjutra sjedi u 
skoli, a osobito kad je vruciixa, ne moze se tal^iciti s dje- 
tetom koje veselo i bodro dolazi s rada.’’^®® Dalje dokaze nala- 
zimo u Seniorovom govoru na socioloskom kongresu u Edin- 
burghu od 1863. Izmedu ostaloga on tu dokazuje i to da jed- 
nostrani, neproizvodni i produzeni skolski dan djece visili i 
srednjih klasa beskorisno povecava rad ucitelju, „dok ovaj 
ne samo besplodno, vec i potpuno stetno upropascuje vrijeme, 
zdravlje i energiju djece.”®®® Iz tvornickog sistema nikla je, 


^7 po engleskom tvomidkom zakona, roditeiji ne mogu slati djecu 
ispod 14 godina u „kontroliraiie” tvomice, a da im ti isto vrijeme ne 
pru^e i osnovnn nastavu. Za ispunjavanje zakona odgovara tvomiSar- 
„Tvorni5ka nastava ohmezna je, i uslov je za rad/^ (BIF, za 31. oktobar 
1863., str. 111.) 

2S8 O korisnim posljedidama spajanja gimnastike (a za dje^ake i 
vojnidkih vje2banja) s prinudnom nastavom tyomidke djece i daka iz 
sirotinjskib domova, vidi govor Ff* W, Seniora na vn, godiSnjem kon- 
gresu „Nationa! Association for tbe Promotion of Social Science’^ a ^ 
Report of Proceedings etc. London 1863., str. 63., 64,, kao 1 izvje^taj 
tvoraiekih inspektora za 31. oktobar 1865., str. 118., 119., 120,, 126. 
i dalje. 

28 » BIF, za 31, oktobar 1865., str. 118. Neki naivni tvomi5ar svilc 
izjavio je pred dlanovima Cbiidren’s Employment-komlsije: „Ja sam pot- 
puno uvjeren da Je prava tajna proizvodenja valjanih radnika nadena 
u spajanju rada s nastavom jo§ od djetlnjstva. Haravno da rad tse smije 
biti Hi odvige naporan, niti odvratan Ili nezdrav. Ja bib ^elio da i moja 
rodeiia dj^ca imaju, radl promjene, pored Skole i rada i igre.*' (CBC^, 
V., str. 82., br. 36.) 

sm Senior u Beport of Proceedings sedmog godi^njeg kongresa „Na- 
tional Association for the Promotion of Social Science'*, str. 66, iCako 
krupna industrija, dospJev§i na Izvjestan stupanj razvitka, revolucionira 
i giave revolucijom koju vr§i u nadinu materijaine i odnosima dru^tvene 
proizvodnje, jasno se vidi kad uporedimo govor N. W. Seniora od 1863. 
s njegovom fiilpikom protiv tvomidkog zakona od 1833., ili ako upo- 
redimo giedi^te spomenutog kongresa sa Sinjenicom da u nekim poljo- 
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kao sto to mozemo u pojedinostima popratiti kod Roberta Owe- 
na, Mica odgoja buducnosti, koji ce za svu djecu iznad izvjesne 
dobi spajati proizvodni rad s nastavom i gimnastikom, i to ne 
samo kao metodu za povecavanje drustvene proizvodnje, nego 
i kao jedinu metodu za proizvodenje svestrano razvijenih ljudi. 

Vidjelx smo da krupna industrija tehnicM ukida manu- 
fakturnu podjelu rada i njeno dozivotno vezivanje citavog 
covjeka za jednu djelomicnu operaciju, a da u isto vrijeme 
kapitalisticki oblik icrupne industrije jos strahovitije reprodu- 
cira oiiu podjelu rada: u pravoj tvornici pretvarajuci radnika 
u svijestan pribor kakvog djelomicnog stroja, a svugdje inace, 
bilo mjestimicnom upotrebom strojeva i strojnog rada,®®^ 
bilo uvodenjem zenskog, djecjeg i nekvalificiranog rada kao 
nove osnove podjele rada. Protivurjecnost izmedu manufaktur- 
ne podjele rada i bitnosti krupne industrije namece se silom. 
Ona se izmedu ostaloga ispoljava u strahovitoj cinjenici da se 
veliM dio djece, zaposlene u modernim tvornicama i manu- 
fakturama, i koja su od svoje najnjeznije dobi prikovana za 
najjednostavnija manevriranja, godinama eksploatira a da ne 
nauce nikakav rad koji bi ih osposobio da kasnije nadu posla 
bar u istoj manufakturi ili tvornici. Uzmimo za primjer stam- 
parski posao. Nekada je u engleskim stamparijama segrt ucio 
najprije lakSe a zatim sve teze poslove, sto je odgovaralo si~ 
stemu stare manufakture i zanatstva. Da bi postal! svrseni 
tipografi, oni su izucavali citav zanat. Sam zanat zahtijevao 
je da svi znaju citati i pisati. Stamparski stroj sve je to izmi- 


privrednim ofolastima Engleske siroma§ni roditelji ne smiju gkolovati 
,svoju djecu, jer im ina(Se prijeti smrt od gladL Take na pr. saopdava 
Snell da se u SomersetsMre-u (Somerset^iru) uobiSajila praksa da 
ise siromaSak koji moli za ^upsku (paroliijsku) pomod natjera da svoju 
djecu izvadi iz Skole. Tako i g. Wollaston (Voleston), svedenik u Feltha- 
mu (Felthemu), navodi sludajeve kad je nekim porodicama biia uskra- 
dena svaka pomoc im djeca idu u sJcolu”! 

301 Tamo gdje zanatlijski strojevi, tjerani ljudskom snagom, nepo- 
sredno ill posredno konkuriraju sa savrsenijom maginerijom, koja imaza 
pretpostavku mehanidku pogonsku snagu, zbiva se veliki preobra^aj u 
pogledir radnika koji tjera stroj, Spodetka je parni stroj zamjenjivao toga 
radnika, sad on treba da zamijeni pami stroj. Stoga napon i utroSak 
njegove snage postaju ogromni, osobito za neodrasle koji su osudeni 
ma ovo mucenjel Tako je komesar Longe' (Eond^) nasao u Coventry-u 
1 okolini da se djedaci od 10 — 15 godina Tjpotrebljavaju za okretanje 
razboja za vrpce, pored jos mlade djece koja su okretala razboje ma- 
njib dimenzija, „To je izvanredno tegoban posao. Djecak je puka zamjena 
parne snage.** (€£)€, V., 1866., str. 114., br. 6.) O ubistvenim posljedi- 
«cama ^,omg rohomhog sistema’^ kako ga naziva sluzbeni izvje§taj, vidi 
.na istom mjestu i na narednim stranama izvJeStaja. 
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Jenio. On upotrebljava dvije vrste radnika; jednog odraslog, 
koji nadzire stroj, i pomo6ne djecake, vecinom od 11 do 17 
godina, kojih se posao sastoji iskljucivo u tome da u stroj 
stave cisti arak papira i da ga nastampanog izvuku. . Ovaj 
mucni posao oni obavljaju, osobito u Londonu, po 14, 15 i 16 
sati dnevno bez prekida, nekoliko dana u nedjelji, a cesto rade 
36 sati uzastopce, s odmorom od dva sata za jelo i spavanje!“‘^ 
Veliki dio tih djecaka ne zna citati, i po pravilu su sasvim 
zadivljala, abnormalna stvorenja. „Da bi se osposobUi za svoj 
posao, nije im potrebno nikakvo umno obrazovanje; oni imaju 
malo prilike da se nauce umjesnosti, a jos manje rasudivanju; 
njihova najamnina, ma da donekle visoka za djecake, ne raste 
razmjerno njihovim godinama, a veiika vecina nema izgleda 
da dobije unosnije i odgovornije mjesto nadgledaca stroja, jer 
na svaid stroj dolazi samo jedan nadgledac, a djecaka cesto po 
cetiri.”°“ Cim suvise odrastu za svoj djetinjski rad, dakle naj- 
kasnije kad im Je 17 godina, otpustaju ih iz stamparije. Oni 
postaju regruti zlocina. Nekoliko pokusaja da im se nade za- 
nimanje na drugom mjestu propalo je zbog njihova neznanja, 
surovosti, i tjelesne i duhovne zakrzljalosti. 

Sto vaS. za manufakturnu podjelu rada u okviru radionice, 
vaSL i za podjelu rada u okviru drustva. Dokle god zanat i 
manufaktura sacinjavaju open podlogu drustvene proizvodnje, 
jedan nuzan moment razvitka bit ce podredivanje proizvoda^a 
jednoj jedinoj grani proizvodnje, cerupanje prvobitne raznoli- 
kosti njegovih radova.”’* Na onoj podlozi svaka posebna grana 
proizvodnje nalazi empirickim putem tehniSki oblik koji njoj 
odgovara, lagano ga usavrsava, a brzo kristalizira cim dostigne 
izvjestan stupanj zrelosti. Promjene, koje se ovdje ondje po- 
jave, bivaju izazivane, osim novim materijalom za rad koji se 
dobija iz trgovine, postepenim raijenjanjem oruda za rad. Ali 
kad se jednom dode do oblika koji je iskustvo potvrdilo, on 
se okameni, kao sto nam dokazuje njegovo cesto puta hiljadu- 
godi§nje prelazenje iz ruku jednog pokoljenja u ruke drugog. 

Isto, str. 3., br. 24. 

S03 CSC, V., 1866., str. 7., br. 60. 

„Prema statlstiCkom izvjeStaju u nekim dijelovima Gomje Skot- 
ske mnogo ovdara i „cotters”-a (poljoprivrednlh nadnldara) nosiU. su, 
sa svojira Senama i djecom, obudu koju su sami pravlii od ko2e koju 
su saml Stavill, odijelo koje nlje dodimula nifiija ruka osim njikove, 
kojega su materijal sami ostrigli s ovaca ili za koji su sami gajill Ian. 
Pri izradi odijela jedva da im je bio potreban kakav kupljea artikl, izu- 
zevSi Silo, iglu, naprstak i neSto malo gvozdeaih dljelova na razboju. 
Boje su pravile same 2ene od drveca, Sbunja 1 korijenja, i t. d.’' (Da- 
gald Stewart u Works, izd, Hamilton, sv. VIEL, str. 327, — 28.) 
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Karakteristicno je da su se do u 18. vijek naroSiti zanati zvali 
mysteries (mysteres [tajne]) “ u ciji je mrak mogao prodrijeti 
gfimn onaj koji je bio empiriSki i profesionalno upucen. Krupna 
industrija zderala je veo koji je od ljudi skrivao njihoy vla- 
stiti drustveni proces proizvodnje, koji je razlicite, prirodno 
odijeljene grane proizvodnje cinio zagonetnima jednu drugoj, 
pa cak i onome koji je bio posvecen u svoju granu. Njen prin- 
cip da se svaki proces kao takav, i ne vodeci rafiuna o ljudskoj 
ruci, rastavi na svoje sastavne elemente, stvorio je potpuno 
modernu nauku, tehnologiju. Sareni, prividno nepovezani i 
okamenjeni oblici drustvenog procesa proizvodnje svode se na 
svijesno plansko primjenjivanje prirodnih nauka, sistematski 
specijalizirano vec prema namjeravanom korisnom ucinku. 
Tehnologija je takoder otkrila i ono nekoliko velikik osnovnih 
oblika kretanja u kojima se nuzno vrSi svekolika aktivnost 
ljudskog tijela, xiprkos svoj raznolikosti upotrebljavanih oruda, 
ba§ kao sto se mehanika ni najvecom komplictranoscu ma§i- 
nerije ne dade obmanjivati u pogledu neprestanog ponavljanja 
jednostavnih mehanickih snaga. Modema industrija nikad ne 
promatra i ne tretira dati obMk procesa proizvodnje kao ko- 
nacan. Zato je njena tehni5ka osnova revolucionama, dok je 
kod svib prijasnjih proces.a proizvodnje bila u sustini konzer- 
vativna.®”® Masinerijom, kemijskitn procesima i drugim meto- 
dama ona neprestano revolucionira tehnicku osnovu proizvod- 
nje, a s njom i funkcije radnika i drustvene kombinacije pro- 
cesa rada. Time ona stalno revolucionira i podjelu rada u dru- 


305 xj <Juvenoj Imjizi Etienne Boileau-a: Lime des metiers propi- 
suje se izmedu ostaloga da pomodnik, kad se prima medu majstore^ po- 
lo^i zakletvu „da ce, svaki u svom zanatu, svoju bradu bratski ljubiti, 
svakoga pomagati i da dragovoljno ne 6e izdavati tajne zanata^\ Morao 
se zakliujati dak i na to da, preporucujudl svoju robu, ne de, u interesu 
cjeline, upozoravati kupca na nedostatke u izradevinama svojih cehov- 
sklh drugova. 

sw „Bur^oazija ne mo^e postojati a da neprekidno ne revolucionira 
oruda za proizvodnju, dakle odnose proizvodnje, pa dakle i cjeiokupne 
dru§tvene odnose. A svima prijaSnjim industrijskim klasama bio je na- 
protiv prvi uslov opstanka nepromijenjeno zadr^avanje starog naclna 
proizvodnje. Od svih prijaSnjili odlikuje se burzoaska epoba neprekidnim 
prevratima u proizvodnji, neprekidnim ruSenjem svih druStvenih odnosa, 
vjednom nesigurnoSdu i kretanjem. Ona rastvara sve dvrste zardaie 
odnose sa svima starinskim predodzbama i shvadanjima koja ih prate, 
svi novi odnosi zastaruju prije no sto mogu odvrsnuti. Sve §to je stalno 
I ustajalo isparava se^ sve sto je sveto oskvrnjuje se, i ljudi najzad bivaju 
prisiljeni da na svoj polo^aj. na svoje medusobne odnose pogiedaju trezve- 
nim odima.'* Engels und Karl Marx: Manifest der Kommunistischen 
Partek Liondon 1848., str, 5.) [Prijevod Mo§e Fijade: KomunisticM Ma- 
nifest^ Kultura, Beograd 1947., izd, latinicom, str. 7,, izjd. cirilicom, str. 5.] 
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§tvu i neprestano baca mase kapitala i radnika iz jedne grane 
proizvodnje u drugu. Prema tome, priroda krupne industrije 
povlaci za sobom mijesanje rada, nestalnost funkcija, svestranu 
pokretljjvost radnika. S druge strane ona reproducira, u ka- 
pitalistickom obliku, staru podjelu rada s njenim okostenim 
specijalnostima. Vidjeli smo kako ova apsolutna protivurjec- 
nost imistava syaki mir, stalnost, sigumost radnikova zivota, 
kako mu pomocu sredstva za rad neprekidno otima iz ruku 
sredstvo za zivot,“’ i prijeti mu da, u£iniv§i suviSnom njegovu 
djelomicnu funkeiju, ucini suvisnim i njega samog; kako ta 
protivurjeSnost stvara ogromnu rezervnu armiju, koja se 
odraaya u bijedi da bi ostala na raspolaganju kapitalisti£koj po- 
traaiji; kako se ona istutnjava u periodiSnim ubijanjima masa 
radni£ke klase, u bezmjemom tracenju radne snage i u haranju 
drustvene anarMje, koja od svakog ekonomskog napretka 
pravi jednu nevolju. To je negativna strana. Ali dok se mije- 
njanje rada sada provodi samo kao nadmocni prirodni zakon 
i sa slijepim razornim djelovanjem jednog prirodnog zakona 
koji svuda udara na zapreke,”“ sama krupna industrija svojim 
katastrofama cini da postaje pitanjem zivota ili srorti, da se 
mijenjanje rada, a otud i §to je moguce veca mnogostranost 
radnika, prizna kao opdi zakon drustvene proizvodnje i da se 
odnosi prilagode njegovu normalnom ostvarivanju. Ona cini 
da postaje pitanjem zivota ili smrti, da se uzas bijednog, upo- 
trebljivog radnog stanovnistva, koje se drzi u rezervi za pro- 
mjenljive eksploatacione potrebe kapitala, zamijeni apsolut- 
nom upotrebljivoscu covjeka za prom jenl jive zahtjeve rada; 
da se djeiomi^ individuum, koji je samo nosilac jedne dje- 
lomicne drustvene funkcije, zamijeni svestrano razvijenim in- 
dividuumom, za kojeg su razlifine dru§tvene fimkcije naSini 
djelatnosti koje on naizmjenieno vr§i. Jedan od momenata ovog 
procesa revolucioniranja, moment koji se prirodnim putem 


Ml „trzimate ml ilvot, 

TJzimajudl sredstva od kojih 8ivlni.” 

0btike!«f»eir# : (rgomt') 

Nekx francuski radnik, vrativSi se iz San Francisca. pl§e: r»Ni- 
kad ne foih vjerovao da sam sposoban raditi sve saiiate kojima sam se 
ba-ATio u Kaliforniji Cvrsto saixi bio uvjeren da nisam ixi za ^to oslm za 
^tamparski posao . . . AU kad sam se ved naJao n sredinl tog svijeta 
pustoiova, koji svoje zanate mljenjaju lalcge nego kosulju, ja sam bogme 
radio kao 1 ostaii. Po§to se rad u rudnicima nije pokazao dovoijno uao-* 
san, napustio sam ga i vratio se u grad gdje sam redom bio: tipograf, 
pokrivac krovova, IjevaS olova ltd. StekavSi taka iskostvo da sam 
sposoban za sve radove, osjedam se manje meku§ac, a ¥i§e Sovjek/' (A. 
Corbon: De fenseignement professionet 2. izd., str, 50.) 
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razvija na podlozi krupne industrije, jesu politehnicke i polio- 
privredne skole; drugi su moment produzne zanatske skole, u 
kojima radnicka djeca dobijaju nesto nastave iz tehnologije 
i prakticnog riikovanja razlicnim orudem za proizvodnju. Dok 
je tvomicko zakonodavstvo, kao prvi ustupak koji je kapitalu 
s mukom otet, spojilo same osnovnu nastavu s tvornickim ra- 
dom, nesumnjivo je da ce neizbjemo osvajanje politicke vlasti 
od strane radnicke klase, osvojiti i tehnoloskoj nastavi, teorij- 
skoj i prakticnoj, mjesto koje joj pripada u radnickim skolama. 
Isto je tako Nesumnjivo da kapitalisticki oblik proizvodnje, i 
ekonomski odnosi radnika koji mu odgovaraju, stoje u najpu- 
nijoj protivurjecnosti s takvim revolucionamim fermentima 
i njihovim ciljem: ukidanjem stare podjele rada. Ali, razvija- 
nje protivurjecnosti jednog historijskog oblika proizvodnje je- 
dini je historijski put za njihovo rjesavanje i preoblicavanje. 
„Ne sutor ultra crepidam!’' [„Obucaru, drzi se svojih cipela!’'] 
Ovaj vrhunac zanatlijske mudrosti postao je krajnja ludost 
otkako Je urar Watt pronasao parni stroj, brijac Arkwright 
razboj za tkanje s neprekinutom osnovom, a draguljarski rad- 
nik Fulton parobrod.^*^® 

Ukoliko tvomicko zakonodavstvo regulira rad u tvornica- 
ma, manufakturama i t. d., to se isprva ispoljava samo kao 
mijesanje u eksploatatorska prava kapitala. Naprotiv, svako 
reguliranje t. zv. kuenog rada®^® pokazuje se odmah kao ne- 
posredno zadiranje u patria potestas (ocinsku vlast), t. j. mo- 
demo receno, u roditeljski autoritet, a to je korak od kojega 
se njezni engleski parlament dugo licemjerno ustrucavao'. Ali, 
snaga cinjenica nagnaia je da se najzad prizna da krupna indu- 
strija, razarajuci ekonomsku osnovu stare porodice, i poro- 
dicni rad koji njoj odgovara, razara i same stare porodicne 


309 John Belters, pravo 6udo n feistoriji politiSke ekonomije, shvatio 
je ve6 krajem 17. vijeka sasvim jasno nu^nost ukidanja sadasnjeg- odg-oja 
i podjele rada, koji na jednom ekstremu dru^tva stvaraju hipertrofiju 
a na drugom atrofiju, ma da a suprotnom praveu. Medu ostalim on 
iijepo ka^e; „Prazno uSenje ne vrijedi vi§e nego uSiti se na besposii- 
^enje , . . Tjelesni rad primarna je bozja ustanova . . . Za zdravlje tijela 
rad je isto tako potreban kao jelo za njegovo odr^anje; patnje koje bu- 
demo uStedjeli neradom naplatit de nam se u vidu boiesti . . . Rad lije 
nlje n svjetiljku &vota, miSljenje pali njen *plamen . . . Djetinjski glupo 
zanimanje (ovdje on nasluduje Basedowe i njihove modeme seprtljave 
imitatore) ostavlja djeeji dub u gluposti.” (John Bellers: Proposals etc-:, 
str* 12., 14., 18.) 

To se uostalom desava vedinom i n manjim radionicama, kao 
§to smo vidjeii n manufakturi dipaka i pletenja slame, a podrobnije se 
mo2e promatrati osobito u metalnim manufakturama u Sheffieldu, Bir- 
minghamu i t d. 
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odnose. Pmvo djece moralo Je biti proglaseno. U zavrsnom 
izvjestaju Children's Employ ment-komisije od 1866. stoji: „Iz 
iskaza svih svjedoka izlazi, na zalost, da djeci oba spola ni od 
koga ne treba toliko zastite koliko od njihovih roditelja.” Si- 
stem bezmjeme eksploatacije djecjeg rada uopde, a kucnog 
rada posebno, odrzava se tako „sto roditelji vrse nad svojim 
mladim i njeznim potomcima samovoljno i opako nasilje faez 
uzde i kontrole . . . Roditelji ne smiju imati apsolutnu vlast da 
od svoje djece prave puke strojeve, kako bi iz njih istjerivali 
svake nedjelje toliko i toliko najamnine . . . Djeca i omladina 
imaju prava na zastitu zakonodavstva od zloupotrebe roditelj- 
ske vlasti, koja lomi njihovu tjelesnu snagu, a njih moralno i 
intelektualno srozava na niza bica’'.®^^ Medutim nije zloupo- 
treba roditeljske vlasti stvorila neposrednu i posrednu eksploa- 
taciju nezrele radne snage od strane kapitala, vec je, obmuto, 
kapitalisticki nacin eksploatacije, ukidajuci ekonomsku podlogu 
roditeljskoj vlasti, ovii pretvorio u zloupotrebu. No ma kako 
strahovito i gnusno izgledalo rasuio stare porodice u kapitali- 
stickom sistemu, ipak krupna industrija, dodjeljujti6i izvan 
podruCja kuce, u dmstveno organiziranim procesima proizvod- 
nje, odlucnu ulogu zenama, omladini i djeci oba spola, stvara 
novu ekonomsku podlogu za visi oblik porodice i odnosa oba 
spola. Razumije se da je podjednako ludo smatrati kxscansko- 
germanski oblik porodice apsolutnim, kao sto bi bilo ludo sma- 
trati takvim i starorimski oblik, ili starogrcM, ili orijentalski, 
koji uostalom cine jedan niz u Mstorijskom razvitku. Isto tako, 
jasno je i to da se sastavijanje kombiniranog radnog osoblja 
iz individuuma oba spola i najrazlicnije dobi, makar da se 
ono u svom samoniklom, bmtalnom kapitalistickom obliku, 
gdje radnik postoji za proces proizvodnje, a ne proces proiz- 
vodnje za radnika, nuzno predstavlja vrelom pokvarenosti i 
ropstva, mora pod odgovarajucim odnosima naprotiv preokre- 
nuti u izvor humanog razvitka.®^^ 

Kao sto smo vidjeli, historijski razvitak krupne industrije 
stvara nuznost da se tvornicki zakon, koji je bio izuzetan 
zakon za predionice i tkaonice, te prve tvorevine strojnog si- 
sterna, prosiri na citavu drustvenu proizvodnju. Tradicionaini 
oblik manufakture, zanata i kucnog rada, kada u njiiiovoj po- 
zadini stoji krupna industrija, potpuno se revolucionira; ma- 


CEO, V., str. XXV., br. 162 i H., str. XXXVHL, br. 285, 2S9, 
str. XXXV., br. 191. 

SIS „TvornicM rad mogao bi biti isto tako diet i odlldaa kao i kudiii 
rad, moMa jog ti vedem atepenu.” za 31. oktobar 1865., str. 127.) 
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nufaktura se stalno pretvara u tvornicu, zanat neprestano u 
manufakturu, dok podrucja zanata i kucne industrije ne po- 
stanu najzad, u relativno neobiCno kratko vrijeme, jazbinama 
bijede, gdje slobodno bjesne najlude grozote kapitalisticke 
eksploatacije. Dvije su okolnosti bile od odlucnog znafienja: 
prvo, iskustvo, neprestano iznova sticano, da se kapital, ako 
se stavi pod kontrolu drzave samo na nekim tockama dru§tve- 
nog opsega, utoliko neumjerenije od§te6uje na ostalim toSka- 
ma;”’ drugo, dreka samih kapitalista da se izjednace uslovi 
Iconkurencije, t. j. granice eksploatacije rada.”* Cujmo o ovoj 
stvari dva krika iz.dna srca. Gospoda W. Cooksley (V. Kuksli) 
(tvorniSari klinaca, lanaca i t. d. iz Bristola) dobrovoljno su 
proveli u svom poduzecu sve propise tvomiSkog zakona. „Bu- 
dudi da u susjednim poduzedima i dalje traje stari, neuredeni 
sistem, oni su izvrgnuti nepravdi da gledaju kako njihove mla- 
de radnike, poslije 6 sati uvece, namamljuju (enticed) u druga 
poduzeda gdje produzuju rad. Prirodno je da oni kazu: „To je 
nepravda prema nama, a i gubitak, jer se iscrpljuje snag a 
mladi6a, koja potpuno nama pripada.”^' G. J. Simpson (tvor- 
nicar kesa i kutija od papira u Londonu) izjavljuje clanovima 
■Children’s Employment-komisije: „Ori bi potpisao svaku peti- 
ciju za uvodenje tvornickog zakona. U stanju, koje sada vlada, 
on se uvece, kad zatvori radionice, uvijek osjeca nespokojan 
{„he always felt restless at night”) pri pomisli da dru^ rade 
duze i da de mu oteti narud2be ispred nosa.”®‘“ Eezimirajudi 
sve, kaze Children’s Employment-komisija;'„Bilo bi nepravicno 
prema krupnim poslodavcima da se njihove tvomice pod'vrgnu 
propisima zakona, dok sitna poduzeda u istoj poslovnoj grani 
ne potpadaju pod zakonsko ogranicenje radnog dana. Osim ne- 
pravicnosti §to bi uslovi konkurencije bill nejednaki s obzirom 
na radno vrijeme kad bi male radionice ostale izvan domasaja 
zakona, imali bi krupni tvornicari i tu gtetu sto ne bi mogli 
nadi dovoljno zenske i mlade radne snage, jer bi ova strujala 
u radionice koje je zakon postedio. Naposljetku, ovo bi bilo 
i poticaj za mnozenje sitnih radionica, koje su gotovo bez izu- 
zetka najnepovoljnije po zdravlje, udobnost, odgoj i opdi na- 
predak naroda.”®” 

Isto, str. 27., 32. 

Bezbro] dokaza za to u RIF. 

315 CEO, V., str. X., br. 35. 

313 Isto, str. DC., br. 28. 

311 Isto, str. XXV., br. 165 — 167. O prednosti krupnog poduzeda 
nad sitnim uporedi: CEO, IIL, str. 13., br. 144; str. 25., br. 121; str. 
26., br. 125; str. 27„ br. 140 1 t. d. 
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U svom zavrgnom izvjestaju Children’s Employment-komi- 
sija predlaze da se preko 1,400.000 djece, mladih osoba i zena, 
od kojih se otprilike polovina eksploatira u sitnim poduzeclma 
i kucnoiB radu, podvedu pod tvornicki zakon.®^® „Ako bi par-^ 
lament”, kaze komisija, „u cjelini usvojio nas prijedlog, onda 
Je nesumnjivb da bi ovakvo zakonodavstvo izvrsilo najblago- 
tvorniji ntjecaj ne samo na mlade i nejake osobe, na koje se 
ono u prvom redu odnosi, nego i na jos vecu masu odraslih 
radnika koji neposredno (zene) ili posredno (muskarci) spadaju 
u njegov djelokrug. Zakon bi njima nametnno redovne i umje- 
rene satove rada; cuvao bi ih i gomilao rezervn fizi^ke snage, 
od koje mnogo zavisi blagostanje i njihovo, i fiitave zemlje; 
zastitio bi mlado pokoljenje od prekomjernog naprezanja u 
ranoj mladosti, koje potkopava njihovu konstituciju i vodi pre- 
ranoj propasti; naposljetku, pruMo bi bar djeci do 13. godine 
priliku za osnovnu nastavu i time ncinio kraj nevjerojatnom 
neznanju, vjerno prikazanom u nasem izvjestaju, neznanju koje 
ostavlja take mucan utisak i koje se ne moze gledati bez du- 
bokog osjecanja nacionalnog pordzenja.”®^* Toryjevska vlada 
objavila je u prijestolnom govoru od 5. februara 1867. da je 
ona prijedloge*^®® industrijske istrazne komisije formulirala u 
zakonskim prijedlozima. Za ovo je bio potreban nov dvadeseto- 
godisnji experimentum in corpore vili. Jo§ 1840. g. bila je osno- 
vana jedna parlamentama anketna komisija za djeeji rad. Pre- 


Industrije koje treba podvrdi pod zakon jesn: ^Sipkarstvo, 6a- 
raparstvo, pletenje slame, odjevna industrija s njenim mnog'im vrstama, 
pravljenje umjetnog cvijeca, cipela, SeSira i mkavica, izrada odijela; 
sve metalske tvomice od visokih peci do tvomica igala it. d.: tvomice 
papira, stakla, duhana, predmeta od kaudoka, izrada niti (za tkanje), 
ruSno tkanje dilimova, manufakture ktSobrana i suncobrana, izrada vre- 
tena i kalemova, Stamparlje, knjigoveXnice, trgovine pisaceg pribora 
(„ stationary”, gdje spada izrada kutija od papira, karata, bojenje pa- 
pira i t. d.), u6arija, izrada nakita od emog jantara, cigiane, x’udne ma- 
nufakture svile, coventry-tkanje, soiare, voskare, cemeiitna industrija, 
rafinerije Secera, pekamice dvopeka, razlidne prerade drveta i raznl dnigt 
poslovi. 

owe, V., str. XXV., br. 169. 

si8a Factory Acts Extension Act [Zakon o proSirenju tvornidkih 
zakona] proSao je ii pariamentu 12. augusta 1867. On regulira sve Ije- 
vaonice, kovadnice i manufakture met ala, uklju6iv§i i tvomice strojeva, 
zatim manufakture stakia, papira, gutaperke, kau^uka i duhana, ^tam- 
parlje, knjigoveJnice i naposljetku sve radionice gdje je zaposleno vi^e 
od 50 osoba. — Hours of Labour Regulation Act [Zakon o reguliranju 
radnog vreniena], koji je u pariamentu pro^ao 17. augusta 1867., odnosi 
se na manje radionice i t. zv. kueni rad. 

Na ove zakone, na novi Mining Act [Rudarski zakon] od 1872. 
i t. d. vratit du se u Brugoj knjizL 
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ma rijecima N. W. Seniora njen izvjestaj od 1842. g. otkrio je 
„najstrahovitiju sliku gramzljivosti, sebifinosti i svireposti ka- 
pitalista i roditelja i bijede, degradacije i uniStavanja djece i 
omladine, kakve svijet jos nije bio vidio . . . Covjek bi pomislio 
da izvjestaj opisuje uzase kakvog prohujalog doba. Ali na za- 
lost, izvjestaj kaze da ti uzasi i danas traju, i to tako intenzivno 
kao nikad prije. U jednoj brosuri koju je objavio prije dvije 
godine, Hardwicke (Hardvik) je izjavio da su zloupotrebe koje 
su zigosane 1842. g. i dandanas (1863.) u pirnom jeku . ... Punih 
20 godina nije se obaziralo na taj izvjestaj i za to se vrijeme 
dopustilo da ona djeca, koja su odrasla bez iole pojma o onome 
§to mi zovemo moral, niti o gkolskom obrazovanju,, religiji iK 
prirodnoj porodifinoj ljubavi, — da ta djeca postanu roditelji 
sadasnjeg pokoljenja.”®“ 

Medutim, drustveni polozaj se bio izmijenio. Parlament 
se ne usudivase odbiti zahtjeve komisije od 1863. kao sto je 
udinio 1842. Zato su vec 1864., kada je komisija bila objavila 
tek jedan dio svojih izvjestaja, stavljene pod zakone koji su 
vrijedili za,tekstilnu industriju jos i industrija zemljane robe 
(uMjucivo s loncarstvom), izrada tapeta, zigica, patrona i kapsli, 
i §isanje bar§una. U prijestolnom govoru od 5. februara 1867. 
navijestila je tada§nja toryjevska vlada nove zakonske prijed- 
ioge, spremljene na temelju zakljucnih prijedloga komisije 
koja je do 1866. zavrsila rad. 

Factory Acts Extension Act [Zakon o prosirenju tvornickih 
zakona] dobio je kraljevu potvrdu 15. augusta 1867., a 21. 
augusta Workshops’ Regulation Act [Zakon o radnom vremenu 
zena i djece u radionicama] ; prvi se odnosi na krupna, drug! 
na sitna poduzeda. 

Factory Acts Extension Act regulira visoke peci, tvornice 
zeljeza i bakra, Ijevaonice, tvornice strpjeva, radionice metala, 
tvornice gutaperke, papira, stakla, duhana; zatim stamparije 
i knjigoveznice i uopce sve industrijske radionice gdje istovre- 
meno radi 50 ili vise osoba kroz najmanje 100 dana u godini. 

Da bi citalac sebi stvorio predodzbu o sirini podrucja koje 
taj zakon obuhvaSa,. evo nekoliko njegovih definicija: 

„Z an at znaci (u tom zakonu): makar koji rucni rad vrsen 
profesionalno, ili radi zarade, pri izradivanju, mijenjanju, 
xikrasavanju, popravku ili spremanju za prodaju makar kakvog 
artikla ili kakvog njegovog dijela. 


Senior: Social Science Congress, str. 55., 56. [57. i d.]. 
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^^Radionica znaci: ma kakva soba ili mjesto, natkri- 
veno ili pod vedrim nebom, u kojoj radi „zanat” neko dijetej 
mlad radnik ili zena i gdje onaj koji zaposljava takvo dijete, 
mladog radnika ili zenu, ima pravo pristupa i nadzora. 

fyZ a p o s I e n znaci: raditi u nekom ,yZanatu’% bilo za na- 
gradu ili ne, pod majstorom ili pod jednim roditeljem kako su 
dolje definirani. 

y,Roditelji znaci: otac, 'mati, staralac ili druga koja 
osoba koja vodi brigu i nadzor nad nekim djetetom ili mladini 
radnikom.’’ 

Clan 7., koji propisuje kazne za zaposi Javan je djece, mla- 
dih radnika i zena protiv propisa ovog zakona, nstanovljava 
novcane kazne ne samo za vlasnika radionice, bio on roditelj 
ili ne, nego i za ^roditelje ili druge osobe koje imaju pod svo- 
jim okriljem dijete, mladog radnika ili zenu, ili koji vuku ne- 
posrednu korist iz njiliova rada.” 

Factory Acts Extension Act, koji se tice krupnib poduzeca, 
nazadak je u poredenju s tvornickim zakonom, jer sadrzi mno- 
§tvo mizemih odredaba o izuzecima i podlih kompromisa s 
kapitalistima. 

Workshops* Regulation Act, kukavan u svojim pojedino- 
.stima, ostao je mrtvo slovo u ruci opdinskih i mjesnih vlasti 
koJe su se imale starati o njegovu izvr§enju. Kada im je par- 
lament 1871. g. oduzeo tu vlast i prenio je na tvomicke inspek- 
tore, nadzorni djelokrug ovih povecao se jednim mahom za 
vise od 100.000 radionica (same ciglana 300); ipak je s puno 
iDrizljivosti imenovao samo 8 inspektorskih pomocnika, ma da 
je broj inspektora i dotle bio sasvim nedovoljan.®®* 

gto pada u o5i na engleskom zakonodavstvu od 1867. jest, 
dakle, s jedne strane numost, nametnuta parlamentu vlada- 
juce klase, da u nacelu usvoji ovakve izvanredne i siroke mjere 
protiv zloupotreba kapitalisticke eksploatacije, a s druge strane 
polovicnost, odvratnost i mala fid^s [zlonamjernost] s kojima 
je on te mjere poslije stvarno onvotvorio. 

Anketna komisija od 1862. g. predlozi da se ponovo regu- 
lira i rudarska industrija, industrija koja se od svih drugih 
razlikuje po tome sto u njoj interesi zemljoposjednika i indu- 
strijskih kapitalista idu ruku pod mku. Suprotnost ovih dvaju 

321 Osoblje tvornidKe Inspekclje sastojalo se od 2 inspektora, 2 po- 
modnika inspektora i 41 podinspektora. 18T1. god, imenovano je S novih 
podinspektora. Ukupni tro^kovi na provodenje tvorni<£kih zakona n En- 
gieskoj, SkotskoJ i Irskoj Iznosili su 18T1./72. samo 25,347 f. st., radu- 
.ijiajudi u ovu sumu i sudske troSkove na pamice zbog prekrSaJa zakona. 
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interesa bila je povoljna po tvomicko zakonodavstvo; ^odsu- 
stvo suprotnosti dovoljno je da objasni odugovlacenje i sikane 
s rudarskim zakonodavstvom. 

Anketna komisija od 1840. otkrila je take jezovite i od- 
vratne stvari i izazvala takav evropski skandal, da je parla- 
ment bio primoran spasavati svoju savjest pomocu „Mining 
Act” [Rudarskog zakona] od 1842., u kome se ogranicio na to 
da za zene i djecu ispod 10 godina zabrani rad ispod zemlje. 

Zatim je 1860. g. dosao „Mines’ Inspection Act” [Zakon o 
rudarskoj inspekciji] po kome narocito imenovani cinovnici 
vrse nadzor nad rudnicima; djeca izmedu 10 i 12 godina ne 
smiju se zaposliti osim ako imaju skolsku svjedodzbu ili po- 
hadaju skolu izvjestan broj sati. Ovaj je zakon ostao mrtvo 
slovo na papiru, jer je broj imenovanih inspektora bio smije§no 
malen, jer su njihova prava bila skucena, a i zbog drugih. uzro- 
ka koji ce se u daljem izlaganju izblize pokazati. 

Jedna od najnovijih Plavih knjiga o rudnicima jest Report 
from the Select Committee on Mines, together with . . . Evi- 
dence, 23. July 1866. To je djelo jednog odbora clanova Donjeg 
Doma, koji je bio ovlasten da poziva i saslusava svjedoke; de- 
bela knjiga u folio-formatu, u kojoj sam „Report” obuhvaca 
samo 5 redaka koji glase: da odbor ne zna sto da kaze i da se 
jos mnogi svjedoci moraju saslusati! Sve ostalo su saslusanja 
svjedoka. 

Nacin ovih. saslusanja podsjeca na unakrsno saslu§avanje 
pred engleskim sudovima, kad advokat bezobraznim i zbu- 
njujucim unakrsnim pitanjima nastoji da smete svjedoka i da 
mu izvrne rijeci u ustima. Tu ulogu advokata igraju ovdje 
sami parlamentami istraznici, medu njima i vlasnici i eksploa- 
tatori rudnika; svjedoci su rudarski radnici, vecinom u uglje- 
nokopima. Citava ova komedija i odvise je karakteristicna po 
duh kapitala, a da ovdje ne bismo dali nekoliko izvadaka. Radi 
bolje preglednosti dajem rezultate istrage i t. d. u rubrikama. 
Napominjem da su u engleskoj Plavoj Inijizi pitanja i obavezni 
odgovori numerirani i da su svjedoci, kojih iskaze navodimo, 
radnici u ugljenokopima. 

1. Zaposljavanje u rudnicima djece od 10 godina naviSe. 
Rad zajedno sa dolazeajem i vra6anjem iz rudnika traje po 
pravilu 14 — 15 sati, izuzetno i duze, od 3, 4 i 5 sati izjutra do 
4 i 5 uvece. (Br. 6, 452, 83.) Odrasli radnici rade u dvije smje- 
ne, po 8 sati, ali radi ustede troskova nema takvih smjena za 
djecu. (Br. 80, 203, ,204.) Mladi djecaci poglavito su zaposleni 
na otvaranju i zatvaranju promajnica u raznim odjeljenjima 
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rudnika, stariji na teskom radu, prenosu ugljena i t. d. (Br. 12, 
739, 1747.) Dugo radno vrijeme pod zemljom traje za djecake 
do njihove 18. ill 22. godine, kad prelaze na pravi rudarski rad. 
(Br. 161.) Djeca i mlade osobe izdiru danas gore nego ma u 
kom prijasnjem periodu. (Br. 1663 — 1667.) Rudarski radnid 
gotovo jednodusno zahtijevaju da parlament zakonom zabrani 
rad u rudniku djeci ispod 14 godina. A na to pita Hussey Vi- 
vian (i sam eksploatator rudnika): „Ne zavisi li ovaj zahtjev 
od veceg ili manjeg siromastva roditelja?” — A g. Bruce: „Zar 
ne bi bilo okrutno lisiti porodicu ovog vrela prihoda, ako je 
otac umro ili je osakacen i t. d.? A ipak mora biti nekog opceg 
pravila. Hocete li da se podzemni rad zabrani za djecu ispod 
14 godina u svima sluCajevima?” Odgovor: „U svirfla slucaje- 
vima.” (Br. 107 — 110.) Vivian: „Kad bi se rad prije 14 godina 
zabranio u rudnidma, ne bi li roditelji slali djecu u tvornice 
i t. d.? — Po pravilu ne.” (Br. 174.) Radnik: „Otvaranje i za- 
tvaranje promajnica izgleda lako. Taj posao je vrlo mudan. Da 
i ne govorimo o stalnoj promaji, djecak je medu promajnicama 
bas kao zatvorenik u mracnoj celiji.” Burzuj Vivian: „Ne bi li 
decko mogao citati, ako bi imao svijecu, dok Suva promajnice? 
— Prvo, morao bi sam kupiti svijece. Ali osim toga, ne bi mu 
to ni dozvolili. On je tu da pazi na svoj posao, on mora izvrsa- 
vati svoju duznost. Nikad rnsam vidio da koji djecak cita u 
oknu.” (Br. 141—160.) 

2. Odgoj. Rudarski radnid zahtijevaju zakon o obaveznoj 
nastavi za djecu, kao u tvornicama. Oni izjavljuju da propls 
zakona od 1860. .g., po kome se za zaposljavanje djecaka od 10 
do 12 godina trazi gkolska svjedodzba, nema nikakva djelova- 
nja. „Savjesno” saslusavanje kapitalistickog istraznog suca 
postaje ovdje doista smije§no. (Br. 115.) „Je li zakon viSe po- 
treban protiv poslodavaca ili protiv roditelja? — I protiv jed- 
nih i protiv drugih.” (Br. 116.) „Da li vile protiv jednih negoli 
protiv drugih? — Kako da odgovorim na to?” (Br. 137.) „Po- 
kazuje li se u poslodavaca ikakva 2elja da satove rada prila- 
gode skolskoj nastavi? — Nikada.” (Br. 211.) „Da li rudarski 
radnid kasnije upotpunjuju svoj odgoj? — Oni se obicno jos 
vise pokvare; sticu lole navike; odaju se picu, kocki i tome 
slicno dok sasvim ne propadnu.” ^r. 109.) „Zasto se djeca ne 
bi slala u vecernje skole? — Vecina ugljarskih kotareva njih 
nema. Gdje ih ima, neka djeca idu, ali su ona od dugog pre~ 
tjeranog rada toliko iscrpena, da im se oci sklapaju od umora.” 
„Dakle”, zakljucuje burSuj, „vi ste protiv njihova odga- 
janja? — Nikako, ali i t d.” (Br. 443.) „Zar zakon od 1860. g. 
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ne primorava vlasnike rudnika i t. d. da traze skolske svje- 
dodzbe kad uzimaju na rad djecu izmedu 10 i 12 godina? — 
Zakon ih doista obavezuje, ali poslodavci to ne cine.” (Br. 
444.) „Vi mislite da se ta zakonska odredba ne provodi svu- 
gdje? — Ona se nikako ne provodi.” (Br. 717.) „Da li se ru- 
dari mnogo interesiraju za ovo pitanje (odgajanje)? — Velika 
vecina.” (Br. 718.) „Da li se oni usrdno brinu za provodenje 
zakona? — Velika vecina.” (Br. 720.) „Zasto se onda ne bore 
za njegovo provodenje? — Mnogi bi se radnik odupro da da 
dijete na rad bez skolske svjedodzbe, ali bi ga to ucinilo obi- 
lje£enim covjekom (a marked man).” (Br. 721.) „Tko bi ga 
obiljeMo? — Njegov poslodavac.” (Br.' 722.) „Valjda tek ne 
drzite da bi poslodavci progonili nekoga zato sto se pokoravao 
zakonu? — Drzim da bi tq radili.” (Br. 723.) „Zasto radnici 
ne odbiju upotrebu takve djece? — Nije njima ostavljeno da 
vrse izbor.” (Br. 1634.) „Vi traate intervenciju parlamenta? 
— Ako se hoce za odgajanje djece rudarskih radnika uraditi 
ista posteno, onda to mora uraditi parlament prinudnim zako- 
nom.” (Br. 1636.) „Treba li to da vrijedi za djecu svih radnika 
Velike Britanije ili samo za rudarsku? — Ja sam ovdje da go- 
vorim u ime rudarskih radnika.” (Br. 1638.) „Zasto da se ru- 
darska djeca razlikuju od druge? — Zato sto su ona izuzetak 
■od pravila.” (Br. 1639.) „U.kom pogledu? — U fizickom.” (Br. 
1640.) „Zasto bi odgajanje za njih imalo vece vrijednosti nego 
za djecake drugih klasa? — Ne kazem da bi ono za njih imalo 
vece vrijednosti, ali zbog njihova pretjeranog rada ona imaju 
manje izgleda da se obrazu]^ u dnevnim i nedjeljnim §kola- 
ma.” (Br. 1644.) „Je 1’ te da je nemoguce da se o tim pitanjima 
raspravlja apsolutnol’’ (Br. 1646.) „Ima li dosta skola u ovim 
kotarevima? — Nema.” (Br. 1647.) „Ako bi drzava zahtijevala 
da se svako dijete §alje u skolu, gdje bi se nasle skole za svu 
djecu? — Dr2im da bi se skole vet uredile cim bi okolnosti 
na to prisilile. Velika vecina rudarskih radnika, ne samo djece 
vec i odraslih, ne zna citati ni pisati.” (Br. 705, 726.) 

S.^ad ^ena. Od 1842. g. radnice se, istina, ne upotrebljavaju 
na rac» pod zemljom, ali se mnogo upotrebljavaju na radu nad 
zemljom, za tovarenje ugljena i t. d., vucenje cabrova do kanala 
i vagona, sortiranje ugljena i t. d. Upotreba zena jako se uve- 
dala posljednje 3 do 4 godine. (Br. 1727.) To su vecinom zene, 
kdeii i udovice rudara, od 12. do 50. i 60. godine. (Br. 645, 1779.) 
(Br. 648.) „Sta misle rudari o zapoSljavanju zenskinja u rud- 
nicima? — Oni ga svi osuduju.” (Br. 649.) „Zasto? — Jer 
smatraju da je to ponizavajuce za 2enski spol . . . One nose 
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neku vrstu muskog odijela. U mnogo slucajeva to unistava 
svako osjecanje stida. Neke zene puse. Rad je prljav kaogod 
i u rudniku. Medu njima je mnogo zena s djecom, koje ne 
mogu ispunjavati svoje materinske duznosti.” (Br. 651 i dalje.) 
(Br. 709.) „Mogu li udovice na kom drugom mjestu naci ovakvo 
nnosno zanimanje (8 — 10 sil. nedjeljno)? — O tome ne umijem 
nista reci.” (Br. 710.) „Pa ipak ste (kameno srce!) voljni da 
im uskratite ovo izdrzavanje? — Svakako!” (Br. 1715.) „Odakle 
to raspolozenje? — Opce je misljenje da taj rad ponizava zene, 
a mi rudaii i odvi§e postujemo lijepi spol da bismo ga mogli 
gledati osudenog na rad u ugljenokopima . . . Rad je vecinom 
vrlo tezak. Mnoge od tih djevojaka dizu po 10 tona dnevno.” 
(Br. 1732.) „Draite li da su radnice zaposlene u rudnicima ne- 
moralnije od tvomickih radnica? — Procent rdavih veci je 
nego medu tvomickim radnicama.” (Br. 1733.) „Ali vi niste 
zadovoljni ni stanjem moralnosti u tvornicama? — Nisam.” 
(Br. 1734.) „Hocete li da se zenski rad zabrani i u tvornicama? 
— Ne, to ne cu.” (Br. 1735.) „Zasto ne? — On je za zenski spol 
pristojniji i zgodniji.” (Br. 1736.) „Pa ipak drmte da on udi 
njihovu moralu? — Ne, ni izdaleka koliko rad u rudniku. 
Uostalom, govorim- ne samo iz moralnih, nego i iz fizickih i 
drustvenih razloga. Djevojke su bijedno degradirane u dru- 
stvenom pogledu. Kad oviR 400 do 500 djevojaka postanu ru- 
darske zene, muskarci cjuboko pate zbog te degradacije i to ih 
od kuce tjera u krcmu.” (Br. 1737.) „Ali zar to isto ne vrijedi i 
za zene koje rade u zeljezarama? — Ne mogu govoriti za dru- 
ge poslovne grane.” (Br. 1740.) „Ali kakva je razlika izmedu 
zena koje rade u zeljezarama i onih sto rade u rudnicima? — 
Nisam se bavio tim pitanjem.” (Br. 1741.) „Mozete li otkriti 
kakvu razliku izmedu jedne i druge kategorije? — Nikad se 
nisam o tome raspitivao, ali iduci od kuce do kuce vidio sam 
kako je zalosno stanje u nasem kotaru." (Br. 1750.) „Biste li 
vrlo rado ukinuli zensski rad gdje je god ponizavajuci? — 
Da! , . . najbolje osjecaje Englez dobija od svoje matere.” (Br. 
1751.) ,,Ali to vrijedi i za rad zena u poljopiivx'edi? On 
traje samo dva godisnja doba; u rudniku one rade cetiri. Po- 
katkad rade dan i noc mokre do koze, njihov tjelesni sastav 
slabi, njihovo se zdravlje rusi.” (Br. 1753.) „Vi to pitanje (na- 
ime zenskog rada) uopce niste proucavali? — Ja sam gledao 
cko sebe i mogu reci toliko, da nisam nasao nicega Sto bi se 
dalo uporediti s djelovanjem zaposlenja zenskinja u uglje- 
nokopima. To je rad za muskarce, i to za snazne muskarce.” 
„Bolja klasa rudara, koja nastoji da se podigne i oblagorodi, 


Kapital I. 


23 



434 


IV. PBOIZVODENJE RELATIVNOG VISKA VKIJEDNOSTI 


ne nalazi potporu kod svojih zena, vec propada zbog njih.” 
Naposljetku, poslije jos mnogih unakrsnih pitanja, pokazalo se 
otkuda burzujevo „sazaljenje” prema udovicama, siromasnim. 
porodicama i t. d.: .jVlasnici ugljenokopa postavili su izvjesnu 
gospodu za nadzornike, da bi se dodvorili svojim gospodarima, 
oni vode politiku da na svemu u§tede sto je moguce vise. Oni 
uzimaju na rad djevojke, jer djevojke primaju 1 siling do si- 
ling i po dnevno za rad na kome bi muskarac morao dobijati 
2 i po silinga.” (Br. 1816.) 

4. Porote za pregled mrtvaca. (Br. 360.) ,,S obzirom na 
istrage pregledaca mrtvaca u va§im kotarevima, da li su rad- 
nici zadovoljni sudskim postupkom u slucajevima nesreca? 

— Ne, nisu.” (Br. 861.) „Zasto nisu? — Nisu narocito zbog 
toga, sto se za porotnike uzimaju ljudi koji o rudnicima ne 
znaju apsolutno nista. Eadnici se nikad ne uzimaju u porotu; 
oni bivaju samo svjedoci. Uglavnom se uzimaju okolni trgov- 
cici, koji su pod utjecajem vlasnika rudnika, svojih musterija, 
i koji ne razumiju cak ni tehnicke izraze svjedoka. Trazimo 
da jedan dio porotnika budu rudari. Prosjecno, presuda je u 
protivurje&iosti s iskazima svjedoka.” (Br. 378.) „Drzite li da 
porotnici treba da budu nepristrani? — Da.” (Br. 379.) „Bi li 
radnici to bili? — Ne vidim zasto oni ne bi bili nepristrani. Oni 
stvar sigurno bolje poznaju.” (Br. 380.) „Ali zar oni ne bi bili 
nakloni donositi nepravedno teske osude u interesu radnika? 

— Ne, ne vjerujem.” 

5. Lazna mjera, lazna tezina i t. d. — Radnici traze 
isplatu na sedam dana umjesto na cetrnaest, mjeru prema te- 
zini mjesto prema kubnoj zapremini cabrova, zastitu protiv 
laznih utega i t. d. (Br. 1071.) „Ako se cabrovi na prijevaru 
povedaju, radnik valjda moze napustiti rudnik poslije eetr- 
naestodnevnog otkaza? — Ah ako ode na drugo mjesto, nalazi 
isto.” (Br. 1072.) „Ali on moze napustiti mjesto gdje se vrsi 
nepravda? — Ona vlada svugdje.” (Br. 1073.) „Ali radnik 
moze svako svoje mjesto napustiti cetrnaest dana po otkazu? 

— Da.” Prijedimo preko ovoga. 

6. Rudarska inspekcija. Nesrece uslijed eksplozivnih pli- 
nova nisu jedina nevolja od koje radnici pate. (Br. 234 i dalje.) 
„Isto toliko moramo se pozaliti na rdavo provjetravanje uglje- 
nokopa; tamo ljudi jedva mogu disati; to ih onesposobljava za 
bho kakav posao. Tako je na pr. bas sada, u onom dijelu rud- 
nika gdje ja radim, ku&ii uzduh svalio mnoge ljude u postelju 
na vise nedjfelja. Glavni hodnici vecinom su dovoljno zracni. 
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ali bas ona mjesta, gdje mi radimoj nisu. Ako se netko zbog 
ventilacije pozali inspektoru, biva otpusten i postaje 
zen’' covjek, koji nigdje ne moze naci posla. ^Mines' Inspection 
Act” [Zakon o rudarskoj inspekciji] od 1860. samo je komad 
papira. Inspektora ima malo, Za 7 godina inspektor obide 
rudnik mozda svega Jedamput i to formalno. Nas inspektor 
je sasvim nesposoban covjek, kome je preko 70 godina, i on 
treba da nadzire vise od 130 ugljenokopa. Pored veceg broja 
inspektora, potrebni su nam i podinspektori.” (Br. 280.) „Treba 
li sad da vlada drzi citavu armiju inspektora koji bi sami uci- 
nili sve sto zahtijevate, ne obavjeMavajuci se kod radnika? — 
To Je nemoguce, ali trebalo bi da cesce dolaze da se obavijeste 
u samim rudnicima.” (Br. 285.) „Zar ne mislite da bi to imalo za 
posljedicu da se odgovornost (!) za provjetravanje i t. d. svali sa 
vlasnika rudnika na vladine cinovnike? — Nikako; njihov bi 
posao morao biti u tome da pribave po§tovanje vec postojedim 
zakonima.” (Br. 294.) „Kad govorite o podinspektorima, misiite 
li na Ijude s manjom placom i nizeg ranga nego sto su sada- 
snji inspektori? — Ne zelim da budu nizi ako mozete dobiti 
bolje.” (Br. 295.) „2elite li vi§e inspektora ili nizu klasu ljudi 
nego sto su inspektori? — Nama su potrebni ljudi koji 6e se 
muvati po rudnicima ne strahuju^i za svoju rodenu kozu.” 
(Br. 296.) „Kad bi vam se ispunila zelja u pogledu inspektora 
nize vrste, zar ne bi nedostatak umjesnosti bio opasnost i t. d.? 
— Ne, stvar je vlade da namjesti Ijude kakvi su podesni,’’ 
Ovakav nacin ispitivanja najzad Je i samom predsjedniku ko- 
misije dozlogrdio. felite”, upade on u rijec. ..prakticne 
Ijude koji bi sami obilazili rudnike i izvjestavali inspektora, 
koji bi onda mogao primijeniti svoju vi§u nauku/' (Br, 531.) 
„Ne bi li provjetravanje svih tih starih rudnika zahtijevalo 
mnogo troskova? ^ — Da, troSkovi bi morali porasti, ali ljudi 
bi bi!i zasticeni.” (Br. 581.) Neki ugljenokopa^ protestira protiv 
clana 17. zakona od 1860. g. „Sada, kad neki inspektor pronade 
da se u nekom dijelu rudnika ne moze raditi, mora o tome 
obavijestiti vlasnika rudnika i ministra unutrasnjih poslova* 
Poslije toga vlasnik rudnika ima 20 dana za razmisljanje: po- 
siije toga roka moze odbiti svaki popravak. Ali ako pristane^ 
mora pisati ministru unutrasnjih poslova i predloziti mu 5 ru- 
darskih inzenjera, izmedu kojih ministar bira suce. Tvrdimo da 
u ovonx slucaju stvarno vlasnik rudnika imenuje vlastite suce.'^ 
(Br, 586.) Burzuj koji vrsi saslumnje, i sam vlasnik rudnika: 
„To je cisto spekulativan prigovor.” (Br. 588.) „Vi dakle imate 
jako nepovoijno misljenje o postenju rudarskih inzenjera? — 
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Ja velim samo to da takav postupak nije ni pravedan ni pra- 
vican.” (Br. 589.) „Zar rudarski inzenjeri nemaju u neku ruku 
sluzbeni karakter, koji njihove odluke dize iznad pristranosti 
koje se vi bojite? — Odbijam da odgovaram na pitanja o lic- 
nom karakteru tih ljudi. Uvjeren sam da su oni _u mnogim 
slucajevima pristrani i da im tu moc treba oduzeti, jer su u 
pitanju zivoti ljudi.” Isti buxzuj bio je drzak da pita: „Ne 
drzite li da i vlasnici rudnika imaju stete kad se dogode 
eksplozije?” — Naposljetku (Br. 1042.): „Zar se vi radnici ne 
raozete sami postarati za svoje interese, a da ne prizivate vladu 
u pomoc? — Ne mozemo.” — Godine 1865. bilo je u Velikoj 
Britaniji 3.217 ugljenokopa i — 12 inspektora. Neki vlasnik 
rudnika iz Yorkshire-a (u „Timesu” od 26. januara 1867.) sam 
je izradunao da bi ti inspektori, ako ostavimo po strani nji- 
hove cisto birokratske poslove koji im odnose sve vrijeme, 
mogli pregledati svaki rudnik samo jedamput u 10 godina. Nije 
cudo sto su posljednjih godina (osobito 1866. i 1867.) nesrece 
sve mnogobrojnije i sve vece (ponekad sa po 200 do 300 rad- 
nickih zrtava). To su krasote „slobodne” kapitalisticke pro- 
izvodnje!" 

U svakom slucaju, zakon od 1872., ma koliko bio nedovo- 
Ijan, prvi je koji regultra broj radnih sati djece zaposlene u 
rudnicima, a u izvjesnoj mjeri 5ini eksploatatore i vlasnike 
rudnika odgovornim za tako zvane nesretne slucajeve. 

Jedna kraljevska komisija, osnovana 1867. radi ankete o 
zaposlenosti djece, omladine i zena u poljoprivredi, objavila je 
nekoliko vrlo vaznih izvjestaja. Ucinjeno je vise pokusaja da 
se nacela tvornickog zakonodavstva, ma i u izmijenjenom obli- 
ku, primijene i na poljoprivredu, ali su dosad ostali bez iispje- 
ha. Ono na sto ovdje moramo upozoriti jest postojanje nesa- 
vladijive teznje za opcom primjenom tih principa. 

Dok je opce primjenjivanje tvornickog zakonodavstva 
postalo neizbjezno kao sredstvo za fizicku i duhovnu zastitu 
xadnicke klase, ono s druge strane, kao sto smo vec napome- 
nuli, uopcava i ubrzava pretvaranje rastrkanih procesa rada 
sicusnog razmjera u kombinirane procese rada na visem dru- 
Stvenom stepenu, dakie koncentriranje kapitala u apsolutizam 
tvornickog rezima. Ono razara sve starinske i prelazne oblike 
iza kojih se vladavina kapitala jos ponekad sakriva, i zamje- 
njuje ih neposrednom, neprikrivenom vladavinom. Time ono 
cini da neposredna borba protiv te vladavine postane opca. 
Dok u pojedinacnim radionicama to zakonodavstvo natjeruje 
na jednolikost, pravilnost, red i ekonomiju, ono uslijed ogrom- 
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nog poticaja koji tehnika dobija ogranicavanjem i pravilnoscu 
radnog dana, povecava anarhiju i katastrofe kapitalisti^ke pro- 
izvodnje uopce, povecava intenzivnost rada i konkurenciju 
stroja s radnikom. Unistavajiici oblast sitne proizvodnje i knc- 
nog rada, ono unistava posljednja pribjezista „prekobroJnih”, 
a time i dosadasnji ventil sigurnosti cilava drustvenog meha- 
nizma. Ono dovodi do zrenja materijalne uslove i druStvene 
kombinacije procesa proizvodnje, a s njima i protivurjecnosit 
i suprotnosti kapitalistickog oblika toga procesa; ono dakie 
istovremeno priprema stvaranje novog i momente koji ce pre~ 
vrnuti staro drustvo^““ 


Robert Owerty otac zadru^niU tvornica i ducana, ali koji, kao Sto 
smo prije ve«5 napomemili, nije dijeiio iluzije svojih podra&avalaca o za- 
maSaju ovih asaniljenih elemenata preobra^aja, nije samo u svojlm stvar- 
nim poknSajima polazio od tvornidkog sistema^ ve<5 ga je i tcorijski ob- 
Jasnio kao poiaznu toSkn socijalne revolucije, G. Vissering^ profesor poll- 
tifike ekonomije na leydenskom univerzitetu, cini se da ima sliSiiu slutnju, 
kad u svojoj knjizi Handboek van Praktiscite Biaatshmshoudkunde^ 1860. 
— 1862., gdje se povrSnost! vnlgarne ekonomije izla^u n odgovarajtidim 
plitkodama, vatreno zastupa zanatsku proizvodnjn protlv krupne indn- 
strije. — (Uz detvrto izdanje: „Novi pravnidki kaos’’ (vidi str- 249.) 
koji je engiesko zakonodavstvo stvorilo mednsobno protivurJeSnim tvor- 
nidkim zakonima, zakonom o proSirenju tvornidkog zakona i zakonom o 
radionicama (Factory Acts, Factory Acts Extension Act i Workshops^ 
Act) postade najzad nepodno§ljiv, te je u Factory and Workshop Act od 
1878. do§lo do kodifikacije citavog tvomiSkog zakonodavstva. Razumije 
se da mi ovdje ne mozemo dati iscrpnu kritikn tog industrijskog zako- 
nika Engleske, koji je sad na snazi. Stoga cemo se ograni^iti na slije- 
dede: Zakon obuhvada 1) Tekstiine tvornice. Uglavnom ovdje ostaje sve 
po starom: dopuSteno radno vrijeme za djecu preko 10 godina jest 5^2 
jsati dnevBo, ili 6 sati do subote, a u suborn m§ta; mlade osobe i 2 ene 
10 sati kroz pet dana, subotom najvige 61/2 satl. — 2 ) Netekstiloe tvor- 
nice. Ovdje su propisi mnogo bli^i onima iz br. 1 nego prije, ali jo§ ima 
izuzetaka povoljnih po kapitaliste, a koji se u nekim sludajevima mogu 
jos i progiriti posebnom dozvolom ministra unutraAnJih poslova. — 6 ) 
Workshops (radionice) su u ovom zakoniku definirani otprilike kao i 
prije; ukoliko su u njima zaposlena djeca, mladi radnici i ^ene, ra- 
dionice su otprilike izjednadene s netekstilnim tvornicama, ali opet s 
nejam olakSicama u pojedinostima. — 4) Workshops u kojima nisu za- 
poslena djeca ni mladi radnici, ved osobe oba spola preko 18 godina; 
za ove kategorlje va2e 30 § i druge olakSice. — 5) Domestic workshops 
(domade radionice) gdje su zaposlenl samo dlanovi porodicc u poro- 
didnom stanu; ovdje su propisi jo§ elastidniji, a oslm toga Inspektor je 
u svojim pravima tako ogranicen* da bez narodite dozvole ministra ili 
suda smije ulaziti samo u prostorije koje ne slu^e istovremeno i za sta- 
novan je; naposljetku, pletenje slame, izrada clpaka i rukavica bezuslovno 
su oslobodeni nadzora. Kraj svih nedostataka ovaj je zakon, pored §vi- 
carskog saveznog tvomldkog zakona od 28- marta 1877,, najbolji zakon 
o tom predmetu. Uporedivanje engleskog i gvlcarskog zakona je od na- 
rocltog Interesa, jer se njime ispoljavaju kako prednosti tako i nedostaci 
obadvije zakonske metode — ^historijske’’ engleske metode, koja po- 
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10. Krapna industrija i poljoprivreda 

Revoluciju, koju krupna industrija izaziva u zemljoradnji 
i u drustvenim odnosima agenata njene proizvodnje, moci 
cemo izloziti tek kasnije. Ovdje je dovoljno dotaci se ovias 
nekih anticipiranih rezultata. Dok upotreba^strojeva u zemljo- 
radnji vecim dijelom ne nanosi one fizicke stete koje pricinja- 
va tvorniSkom radniku,^'' dotle ona tu jos intenzivnije i bez 
ikakve protuteze djeluje na „prekobrojnost” radnika, kao sto 
cemo poslije vidjeti i u pojedinostima. U grofovijama Cam- 
bridge (Kembridz) i Suffolk (Sofolk), na pr., povrsina obradene 
zemlje veoma se povecala za posljednjih 20 godina, dok je 
seosko stanovnistvo u istom periodu opalo ne samo relativno 
vec i apsolutno. U Sjedinjenim Drzavama Sjeverne Amerike 
poljoprivredni strojevi zamjenjivali su radnike u prvi mah 
samo virtuelno, t. j. oni su omogucivali proizvodacima da 
obraduju vece povrsine, ali nisu najurivali stvarno zaposlene 
radnike. U Engleskoj i Walesu iznosio je 1861. g. broj osoba 
zaposlenih u proizvodnji zemljoradnickih strojeva 1.034, dok 
je broj poljoprivrednih radnika zaposlenih na pamim stroje- 
vima i na strojevima radilicama iznosio 1,205. 

Djelovanje krupne ^ndustrije u oblasti poljoprivrede uto- 
liko je najrevolucionarnije sto ona rusi stup starog drustva, 
f,seljaka’% stavljajuci na njegovo mjesto najamnog radnika. 
Tako se potrebe za drustvenim prevratom i suprotnosti na selu 
izjednacuju s onima u gradu. Namjesto najtradicionalnijeg, 
najneracionalnijeg, najnesvrsishodnijeg nacina rada, dolazi svi- 
jesna tehnoloska primjena nauke. Raskidanje prvobitne poro- 
dicne veze izmedu poljoprivrede i industrije, koja je spajala 
djetinjske, nerazvijene oblike obiju, dovrsava se pod kapita- 
listickim nacinom proizvodnje. Ali on ujedno stvara i mate- 
rijalne pretpostavke za novu, visa sintezu, za ujedinjenje po- 
ljoprivrede i industrije na osnovi njihovih oblika koji su se 

stupa od slu^aja do sludaja, i kontinentalne metode koja vi§e generali- 
zira i koja je izgradena na tradicijama francuske revolucije. Na za- 
iost, ukoliko se tice njegove primjene na workshops, engleski zakonik 
je vecim dijelom ostao mrtvo slovo — zbog nedovoljnog broja nadzornog 
osoblja, — F, S.) 

323 iscrpan prikaz strojeva koji se primjenjuju u engleskoj zemljo- 
radnji nalazi se u knjizi Dr. W. Hamma: Die landwirtschaftliche Gerate 
nnd Maschinen Englands. 2. izd, 1856. XJ svojoj skici o razvitku engleske 
poljoprivrede g, Hamm nekritidki ide stopama g. Leonce-a de La- 
vergne-a (L»eonsa de Lavernja). (XJz detvrto izdanje. — Sad je ovo na- 
ravno zastarjelo. — F. E.) 
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izradili u suprotnosti. Sa sve vecom preteznoscu gradskog sta- 
novnistvaj koje se gomila u velikim centrima, kapitalisticka 
proizvodnja gomila s Jedne strane historijsku pokretacku sna- 
gu drustva, a s druge strane ometa razmjenu materije izmedu •<> 
•covjeka i zemlje, t. j. vracanje zemljistu onih njegovih sastav- 
nih dijelova koje je covjek potrosio u obliku hrane i odijela, 
ometa dakle vjeciti prirodni uslov trajne plodnosti zemijista. 
Time ona ujedno razorava tjelesno zdravlje gradskih radnika 
i duhovni zivot seoskih radnika.®** AM razoravajuci one uslove 
razmjene materije, koji su nastali samoniklo, ona prisiljava 
da se ta razmjena sistematski nspostavi kao zakon koji regu- 
lira drustvenu proizvodnju, u obliku koji odgovara punom 
xazvitku covjekovom. I u poljoprivredi, i u industriji, kapita- 
listicki preobrazaj procesa proizvodnje ispoljava se ujedno kao 
martirologija (historija mucenistva) proizvodaca; sredstvo za 
rad kao sredstvo za podjarmljivanje i kao sredstvo za eksploa- 
tiranje i osiromasavanje radnika; drustveno kombiniranje pro- 
cesa rada kao organizirano potcinjavanje njegove licne zivah- 
nosti, slobode i samostalnosti. Rastrkanost seoskih radnika po 
velikim povrsinama slama njihovu otpornu snagu, dok kon- 
centracija pojacava otpornu snagu gradskih radnika. Kao i u 
gradskoj industriji, tako se i u modernoj poijoprivredi pove- 
canje proizvodne snage i jace realiziranje rada otkupijuje opu- 
stosivanjem i iscrpljivanjem same radne snage. A svaki na- 
predak kapitalisticke poljoprivrede nije samo napredak u vje- 
stini pljackanja radnika, nego u isto vrijeme i u vjestini pljac- 
kanja zemlje; svaki napredak u povecavanju njene plodnosti 
za neko dato vrijeme ujedno Je i napredak u upropascivanju 
trajnog izvora te plodnosti. Sto Je vise krupna industrija pola- 
zna tocka razvitka neke zemlje, kao na pr. u SJedinjenim Ame- 
rickim Drzavama, to Je ovaj proces razoravanja Kapi- 

talisticka proizvodnja razvija, dakle, tehniku i kombiniranost 
drustvenog procesa proizvodnje samo istovremenim potkopa- 
vanjem izvora svakog bogatstva: zemlje i radnika, 

324 „Vi dijelite narod na dva neprijateljska tabora, na ghipe se» 
Ijake i na iscijedene bogalje. Blagi bo^e! Kacija, koju su pcK^ijepaU su™ 
protni interesi poljoprivrede i trgovine, naziva samu sebe zdravom, §to 
viSe ona se predstavlja kao prosvijecena i civilizirana ne samo uprkos 
toj strahovitoj neprirodnoj podjeli nego upravo zbog nje/' (David Ur* 
•quhart: Familiar Words, str. 119.) Ovo mjesto pokazuje istovremeno 
i snagu x slabost one kritike koja o sada§nj!ci sudi i osuduje je» alt je 
ne razumije. 

325 Uporedi Liebig: Die Chemie in ihter Anwendung auf Agrikultur 
und Fhysiologie, 7. izd. 1862., osobito u prvom svesku Einlmtung ni die 
Matxirgesetze des FeMbaus, Jedna od neumrlih Liebigovih zasluga j^st iz™ 
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laganje negativne strane moderne poijoprivrede 3 prirodnonaucnog gle- 
diSta. I njegove liistorijske opaske o razvoju poljoprivrede sadrze dobrik 
misii, ma da nisu bez zabluda. Treba zaliti sto ima smjelosti da na- 
sumce daje ovakve izjave: „Ce§<5im prekopavanjem i descim oranjem 
ubrzava se mijenjanje uzduha u unutrasnjosti supljikavih dijelova ze.nlje^ 
a povedava se i obnavlja povrsina dijelova zemije na koje, uzduh treba 
da djeluje, aii je lako razumjeti da veci prinos od oranice m moze bitt 
ramijeran radu utrosenom na nju, nego da prinos raste u mnogo ma- 
njem stepenu.’* ^^Taj zakon dodaje Liebig, ^/najprije izrekao J. 

Mill u Principles of Political Economy, sv. I., str. 17. na ovaj nacin: 
»Opci zakon poljoprivrede je da mase zemJjiSmh, proizvoda, pri inade 
jednakim okolnostima, rastu u manjoj mjeri od broja upotrijebljenih 
radnika,<d’ (G. Mill ponavija cak i Ricardov Skolski zakon, jer kako je 
„tbe decrease of the labourers employed”,, opadanje broja upotrijebljenili 
radnika, i^lo u Bngleskoj neprestano u korak s napredovanjem poljo- 
privrede, to se taj zakon, pronaden u Engleskoj i za Englesku, ne bi 
mogao primijeniti bar na Englesku.) Dosta dudnovato, jer Millu nije bilo 
poznato na 6emu se ovaj zakon zasniva. (Liebig u navedenom djelu, sv. 
I., str. 143. i primjedba.) Ne uzimajudi u ofozir pogreSno tumadenje ri- 
jedi pod kojom Liebig razumije ne§to drugo nego politidka eko- 

nomija, svakako je „dosta dudnovato” da on g. J, 8t, MiTla naziva pr-* 
vim tvorcem teorije koju je prvo iznio Janies 'Anderson (Dzems Ender- 
son) u vrijeme A. Smitha, ponavljajudi je u raznim spisima sve do po- 
detka 19. vijeka; koju je 1815. godine anektirao Malthus, i inade maj- 
stor u knji^evnim kradama (ditava njegova teorija o stanovnigtvu je 
sraman plagijat), koju je u isto vrijeme i nezavisno od Andersona razvio 
1 West, koju je 1817. godine Ricardo doveo u vezu sa opdom teorijom 
vrijednosti, te je pod Ricardovim imenom obi§la cio svijet, koju je 1820- 
godine vulgarizirao James Mill (otac J. St Milla), i koju je naposljetku,. 
pored drugih, kao vec gkolsku dogmu koja je postala opce mjesto, po- 
novio i g. J. St. Mill Neospomo je da L St Mill za svoj svakako „dudno- 
vat” autorltet treba zahvaJiti gotovo jedino ovakvim qui pro quo [za- 
m jen jivan jima] , 
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GLAVA CETENAESTA 

APSOLUTNI I RELATIVNI VISAK VRIJEDNOSTI 

Proces rada promatran je (vidi petu glavu) najprije 
apstraktno, nezavisno od njegovih historijskih oblika, kao pro- 
ces izmedu covjeka i prirode. Tamo smo rekli: „Ako citav 
proces promatramo sa stanovista njegova rezultata, proizvoda, 
onda se oba, i sredstvo za rad i predmet rada, ispoljavaju kao 
sredstva za proizvodnju, a sam rad kao proizvodan rad’^ [str, 
130.]. A u primjedbi 7. dodali smo: „Ova definicija proizvodnog 
rada, kakva izlazi sa stanovista Jednostavnog procesa rada, 
nikako ne dostize za kapitalisticki nacin proizvodnje.’’ To cemo 
sad ovdje dalje razviti. 

Dok je proces rada cisto individualan, u istom su radniku 
sjedinjene sve funkcije koje se kasnije rastavljaju. U indivi- 
dualnom prisvajanju prirodnih predmeta radi svog odrzanja 
on kontrolira sam sebe. Kasnije njega kontroliraju drugi. Po- 
jedinac ne moze djelovati na prirodu bez aktivnosti vlastitih 
misica pod kontrolom vlastitog mozga. Kao sto u sistemu pri-” 
rode glava i ruka idu zajedno, tako i proces rada sjedinjuje 
umni i rucni rad. Kasnije se oni rastavljaju do neprijateljske 
suprotnosti. Od neposrednog proizvoda individualnog proiz- 
vodaca proizvod se uop6e pretvara u drustven, zajednicki pro- 
izvod ukupnog radnika, t. j. kombiniranog radnog osoblja, eiji 
su udovi blizi ili dalji od rukovanja predmetom rada. Stoga 
se sa samim kooperativnim karakterom procesa rada nuzno 
prosimje i pojam proizvodnog rada i njegova nosioea, praiz- 
vodnog radnika. Da bi proizvodno radio, radnik sad vise ne 
mora sam stavijati ruku na predmet rada; dovoljno Je da bude 
organ ukupnog radnika, da ispunjava koju bilo njegovu pot- 
funkciju. Gornja prvobitna definicija proizvodnog rada, izve- 
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dena iz same prirode materijalne proizvodnje, ostaje uvijek 
tocna za ukupnog radnika promatranog kao cjelina. Ali ne 
vrijedi vise za svaki njegov ud uzet posebno. 

S druge strane, medutim, pojam proizvodnog rada se su- 
zava. Kapitalisticka proizvodnja nije samo proizvodnja roha, 
ona je u sustini proizvodnja viSka vrijednosti. Eadnik ne pro- 
izvodi za sebe vec za kapital. Zato nije vise dovoljno da on 
samo proizvodi. On mora proizvoditi visak vrijednosti. Proiz- 
vodan je samo onaj radnik koji proizvodi visak vrijednosti za 
kapitalista, koji dakle sluzi samooplodivanju kapitala. Ako nam 
Je slobodno izabrati primjer izvan materijalne proizvodnje, 
onda je neki.ncitelj proizvodan radnik kad ne radi samo na 
obradivanju djetinjih glava, nego kad i sam izdire radi boga- 
cenja poduzetnika. Ovaj se odnos ni u cem ne mijenja time sto 
je kapital plasiran u tvornicu znanja mjesto u tvornicu ko- 
basica. Prema tome se u pojmu proizvodnog radnika nikako 
ne sadrzi samo odnos izmedu djelatnosti i korisnog ucinka, 
izmedu rada i proizvoda rada, nego i specifican drustveni od- 
nos proizvodnje, nastao u historiji, koji radniku daje obiljezje 
neposrednog sredstva za oplodivanje kapitala. Zbog toga nije 
nikakva sreca, vec je nesre6a biti proizvodan radnik. U cetvrtoj 
knjizi ovoga spisa, gdje je izlozena historija teorije, vidjet ce 
se izblize da je klasicna politicka ekonomija, sad instinktivno 
sad svijesno, proglasavala proizvodnju viska vrijednosti odiuc- 
nim obiljezjem proizvodnog radnika. Stoga se s njenim shva- 
canjem prirode viska vrijednosti mijenja i njena definicija 
proizvodnog radnika. Tako fiziokrati tumace da je samo poljo- 
privredni rad proizvodan, jer jedino on donosi visak vrijed- 
nosti. A visak vrijednosti postoji za fiziokrate jedino u obliku 
zemljisne rente, 

Produzivati radni dan preko vremena za koje bi radnik 
proizveo samo ekvivalent vrijednosti svoje radne snage, i pri- 
znati taj visak kapitalu — etc to je proizvodnja apsolutnog 
viska vrijednosti. Ona sacinjava opcu osnovu kapitalistickog 
sistema i polaznu tocku proizvodnje relativnog viska vrijed- 
nosti. Kod ove je radni dan unaprijed podijeljen na dva dijela: 
na potreban rad i visak rada. Da bi se visak rada produzio, 
skracuje se potrebni rad pomocu metoda kojima se ekvivalent 
najamnine proizvodi za krace vrijeme. Proizvodnja apsolutnog 
viska vrijednosti vrti se jedino oko produzenja radnog dana; 
proizvodnja relativnog viska vrijednosti potpuno revolucionira 
tehnicke procese rada i drustvene grupacije. 
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Proizvodnja relativnog viska vrijednosti ima dakle za 
pretpostavku jedan specificno kapitalisticki nflcin proizvodnje, 
koji sa svojim metodama, sredstvima i uslovima nastaje i iz- 
graduje se prirodnim putem tek na podlozi formalnog potci- 
njavanja rada kapitalu. Na mjesto formalne potcinjenosti stupa 
stvarna potcinjenost rada pod kapital. 

Dovoljno je samo da ukazemo na mjesovite oblike, kod 
kojih niti se visak rada isisava neposrednom prinudom nad 
proizvodaCem, niti je pak vec nastupila njegova formalna 
potcinjenost kapitalu. Tu kapital jos nije neposredno zagospo- 
■dario procesom rada. Pored samostalnih proizvodada koji na 
tradicionalni, pradjedovski nadin rada obavljaju zanate ili 
•zemljoradnju, javlja se zelena§ ili trgovac, zelenaiki ili trgo- 
vacki kapital, koji ih sisa kao parazit U drustvu u kojem pre- 
vladuje takav oblik eksploatiranja iskljucen je kapitalistidki 
nacin proizvodnje, ali s druge str^e on moze kao u kasnijem 
Srednjem vijeku biti prijelaz k njemu. Naposljetku, kao §to 
pokazuje primjer modernog kudnog rada, izvjesni mje§oviti 
oblici reproduciraju se mjestimidno, ma da s potpuno izmije- 
njenim izgledom, i na bazi krupne industrije. 

Dok je s jedne strane za proizvodnju apsolutnog viska 
vrijednosti dovoljna samo formalna potcinjenost rada kapitalu, 
na pr. da zanatlije koji su prije radili za sebe ili kao kalfe 
kakvog cehovskog majstora stupe sad kao najamni radnici pod 
neposrednu kontrolu kapitalista, dotle se s druge strane poka- 
zalo da su metode za proizvodnju relativnog viska vrijednosti 
ujedno i metode za proizvodnju apsolutnog viska vrijednosti. 
Stovise, bezmjemo produzivanje radnog dana pokazalo se kao 
pravi pravcati proizvod krupne industrije. Specificno kapita- 
listidki nacin proizvodnje uopce prestaje biti puko sredstvo za 
proizvodnju relativnog viska vrijednosti cim zavlada kojom 
citavom granom proizvodnje, a jo§ vise cim zavlada svima 
glavnim granama. On postajc sada opcim oblikom procesa pro- 
izvodnje, oblikom koji vlada u dru§tvu. Kao posebna metoda 
za proizvodnju relativnog viska vrijednosti djeluje on jos samo 
u dva slucaja: prvo, ukoliko zahvaca industrije koje su dotle 
bile samo formalno podredene kapitalu, dakle kada prosiruje 
svoj djelokrug, i drugo, ukoliko se industrije koje su vec pot- 
pale poda nj neprestajio revolucioniraju mijenjanjem metode 
proizvodnje. 

Sa izvjesnog stanovista izgleda da je razlika izmedu apso- 
lutnog i relativnog viska vrijednosti uopce iluzorna. Relativni 
visak vrijednosti apsolutan je, jer ima za uslov apsolutno pro- 
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duzenje radnog dana preko radnog vremena potrebnog za 
opstanak samog radnika. Apsolutni visak vrijednosti relativan 
je, jer ima za uslov takvu razvijenost proizvodnosti rada koja 
dozvoljava da se potrebno radno vrijeme svede na jedan dio 
radnog dana. No uzmemo li u obzir kretanje viska vrijednosti,. 
onda se ovaj privid istovjetnosti gubi. Cim^ se kapitalisticki 
nacin proizvodnje vec ustanovi i postane opcim nacinom pro- 
izvodnje, osjeca se razlika izmedu apsoiutnog i relativnog^ vi- 
ska vrijednosti cim se radi o tom da se podigne opca stopa viska 
vrijednosti. Onda, pod pretpostavkom da se radna snaga placa 
po vrijednosti, stojimo pred ovom alternativom: ako su dati 
proizvodna snaga rada i normalni stepen intenzivnosti, moze 
se stopa viska vrijednosti podici samo apsolutnim produzenjem 
radnog dana; s druge strane, ako je data granica radnog dana, 
moze se stopa viSka vrijednosti podici samo ako se promijene 
relativne velicine njegovih sastavnih dijelova, potrebnog rada 
i viska rada; sa svoje strane ovo ima za pretpostavku promjenu 
u proizvodnosti i intenzivnosti rada, inace ce najamnina pasti 
ispod vrijednosti radne snage. 

Bude li radniku potrebno sve njegovo vrijeme da bi pro- 
izvodio zivotne namirnice nuzne za izdrzavanje njegovo li2no 
1 njegove porodice, onda mu ne pretjece vremena da bez 
naknade radi za trece osobe. Bez izvjesnog stupnja proizvod- 
nosti rada nema takvog raspolozivog vremena za radnika, bez 
takvog viska vremena nema viska rada pa stoga nema ni kapi- 
talista, ali nema ni vlasnika robova, ni feudalnih barona, jed- 
nbm rijeci nema klase krupnih vlasnika/ 

Na taj je nacin moguce govoriti o izvjesnoj prirodnoj osno- 
vt viska vrijednosti, ali u sasvim opcem smislu da ne postoji 
neka apsolutna prirodna prepreka koja bi nekoga mogla za- 
drzati da rad, potreban za njegovu vlastitu egzistenciju, svali 
sa sebe na drugoga, kao sto recimo nema apsolutnih prirodnih 
smetnji koje bi nekoga zaustavile da ne upotrebljava tude 
meso za svoju hranu.^® Ea ovu. prirodnu proizvodnost rada 
nikako ne treba, kako se ovdje ondje cinilo, vezati neke mi- 
sticne predodzbe. Tek kad su se ljudi iscupali iz svojih prvih 


^ „Vec i samo ^^ostojanje kapitalisticSMh poduzetnika kao narocite 
Mase zavisi od proizvodnosti rada.” (Ramsay: An Essay on the Bi- 
stnbution etc., str. 206.) „Kad bi rad svakog covjeka mogao proizvesti 
jedino njegovo izdrzavanje, ne bi moglo biti vlasniStva.” (Ravenstone: 
Thoughts on the Funding System etc., str. 14., 15.) 

la Prije nekog vremena izraSunato Je da samo u onim predjelima 
svijeta koji su dosad istra^eni ima Jo§ najmanje 4 miliona IJudo^dera. 
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zivotinjskih uslova, kad su svoj rad vec udruzili u izvjesnom 
stepenu, nastupaju okolnosti u kojima visak rada Jednog co- 
vjeka postaje uslovom za egzistenciju drugoga. U pocecima 
kulture, stecene proizvodne snage rada malene su, ali su ma- 
lene i potrebe koje se razvijaju sa sredstvima i pomocu sred- 
stava za njihovo zadovoijenje. Zatim, u tim pocecima razmjer 
drustvenih clanova koji zive od tudeg rada nistavno je malen 
prema masi neposrednih proizvodaca. S napretkom drustvene 
proizvodne snage rada taj razmjer raste i apsolutno i relativno/ 
Uostalom, kapitalizam nice na takvom ekonomskom tin koje 
Je proizvod dugog procesa razvitka. Zatecena proizvodnost 
raddy od koje on polazi kao od svog temeljay nije dar prirode 
vec historije, historijskog razvitka ciji period! obuhvacaju ne 
stoljeca vec hiljade stoljeca. 

Ako apstrahiramo od vise ili manje razvijenog oblika dru- 
stvene proizvodnje, proizvodnost rada ostaje vezana za pri- 
rodne uslove. Svi se oni dadu svesti na prirodu samog covjeka, 
kao na rasu i t, d., i na prirodu oko njega, Vanjski'^prirodm 
uslovi dijele se- u privrednom pogledu na dvije velike klase: 
na prirodno bogatstvo u zivotnim namirnicama, dakie plodnost 
zemlje, vode bogate ribom i t. d., i na prirodno bogatstvo u 
sredstvima za rad kao zivi vodopadi, plovne rijeke, drvo, me- 
tali, ugljen i t d. U pocecima kulture odlucno znacenje pripada 
prvoj, na visem stupnju razvitka onoj drugoj vrsti prirodnog 
bogatstva. Nek se samo uporedi Engleska s Indijom, ili u 
antickom svijetu Atena i Korint s pribreznim zemljama Crnog 
mora. 

Sto Je manji broj prirodnih potreba koje se apsolutno 
moraju zadovoljavati, i sto je tio plodnije a klima povoljnija, 
to je manje potrebno radno vrijeme koje se tran za odrzanje 
i reprodukciju proizvodaca- Ali to veci zato maze da bade visS^k 
njegova rada za druge preko njegova rada za sebe sama. Take 
je vec Diodor naveo za stare Egipcane: „Sa$vim je nevjero- 
Jatno koiiko ih male truda i trolkova stoji podizanje njihove 
djece. Skuhaju im makar §to; daju im Jesti 6ak i donji dio 
papirusa ukoliko ga je moguce ispeci na vatri, i korijenje i 
stabljike barskog bilja, dijeiom sirove, dijelom kuhane ili 
pecene. Vecina djece ide bez obuce i bez odijela, jer je uzduh 
vrlo blag. Zbog toga dijete dok ne odraste ne stoji roditelje 


2 „Kod divljih ameridkih Indijanaca pripada radniku gotovo sve: 
99Vo prolzvoda ima se pripisati radu. U Engleskoj radniku ne pripada 
mozda ni dvije trecine/' f'The Advantages of the Bast India Trade 
Bit, 73 .) 
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ukupno uzevsi vise od 20 drahmi. Ovim se uglavnom ^ dade 
objasniti zasto je stanovnistvo Egipta tako mnogobrojno, i 
kako su mogli hiti izvedeni toUki veliki radovV^^ Medutim, za 
velike gradnje starog Egipta treba zahvaliti ne toliko ^ mno- 
stvu njegova stanovnistva, koliko^ velikoj proporciji njegova 
raspolozivog radnog vremena. Kao sto individualni radnik moze 
dati to vise viska rada sto manje bude njegovo potrebno radno 
vrijeme, tako je i kod radnog stanovnistva: sto je manji dio 
tog stanovnistva potreban za proizvodnju zahtijevanih zivotnih 
namirnica, to je veci njegov dio raspoloav za druge radove* 

Kad vec pretpostavimo kapitalisticku proizvodnju, onda 
ce se pod inace jednakim uslovima, a uz datu duzinu radnog 
dana, velicina viska rada mijenjati s mijenjanjem prirodnih 
uslova za rad, osobito plodnosti tla. Ali iz toga niukoliko ne 
izlazi i obrnuto, da je najplodnije tlo najpogodnije za uspije- 
vanje kapitalistickog nacina proizvodnje. On ima za pretpo- 
stavku ’^ladavinu covjeka nad prirodom. Odvise rasipnicka 
priroda ,4rzi ga za ruku kao mati dijete koje uci hodat^^ Ona 
je uzrok sto njegovo vlastito razvijanje ne postaje prirodnom 
nuznoscu/ Kapitalova postojbina nisu tropski krajevi sa svo- 
jom rasipnickom vegetacijom,.vec umjerena zona. Ne apsolut- 
na plodnost zemljista, ve6 njegova diferenciranost, raznolikost 
njegovih prirodnih proizvoda, sacinjava osnovu drustvene 
podjele rada, a mijenjajuci prirodne okolnosti u cijem okviru. 
covjek obitava, poti6e ovoga da poveca raznolikost svojih po- 
treba, sposobnosti, sredstava za rad i nacina rada. Nuznost da 
se nad kojom pritodnom snagom vrsi drustvena kontrolaj da 
se njome gospodari, da se ona djelima ljudskih ruku tek potcini 
iii ukroti u velikom razmjeru, igra odlumu ulogu u historiji 


3 Diodorus Siculus: Bibliotheca Historical knj. I., gl. 80. 

^ „Ma koliko da je ono prvo (prirodno bogatstvo) odlicuo i ko- 
risno, ipak je ono uzrok da stanovnistvo postane bezbri^no, oholo 1 sklono« 
svakojakim razuzdanostima; naprotiv ovo ga drugo prisiljava na budnodu, 
prouSavanje, vjeStine i mudru politiku.^* (England's Treasure by Fo- 
reign Trade. Or the Balance of our Foreign Trade is the Buie of our 
Treasure. Written by Thomas Mun, of Dondon, Merchant, and now pU“ 
blished for the common good by his son John Mun. Lfondon 1669., str. 
181., 182.) „Ne mogu naci tezega prokletstva za neki narod, nego da 
bude bacen na takvo tlo gdje se proimodnja Mvotnih namirnica najve- 
cim dijeiom sania od sebe vrsi i gdje klima gotovo lisava covjeka brxge 
oko odijevanja i zastite od nepogoda . . . Svakako, krajnosti moze bitl 1 
na drugoj strani. ZemljiSte iz koga rad ne mo2e da izvuce nikakve pro- 
izvode, rdavo je kaogod i zemljiSte koje bez rada donosi bogate plo- 
dove/’ (An Inquiry into the Present High Price etc. London 1767.,, 
str. 10.) 
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industrije. Tako na pr. reguliranje rijeka u Egiptu,® Lombar- 
diji, Holandiji i t. d. Hi u Indiji, Perziji i t. d., gdje je navod- 
njavanje umjetixim kanaiima dovodilo zemljistu ne samo ne- 
ophodnu vodu, vec s njenim talogom i mineralno gnojivo s 
planina. Tajna cvjetanja industrije u Spaniji i Siciliji pod arap- 
skom vlascu objasnjava se kanalizacijom.® 

Povoljni prirodni uslovi uvijek pruzaju samo mogucnost 
za visak rada; oni nikad ne ostvaruju visak rada, pa dakie ni 
visak vrijednosti ni visak proizvoda. Razliciti prirodni uslovi 
za rad djeluju tako da isia kolicina rada u razlicnim zemljama 
zadovoljava razlicite mase potrebaj te da prema tome, pod inace 
slicnim okolnostima, i potrebno radno vrijeme bade razlicito. 
Na visak rada om utjecu samo kao prirodna graaica, t. j. oni 
odreduju od koje tocke maze pocinjati rad za druge. Za koliko 
industrija korakne naprijed, za toliko se ova prirodna granica 
povlaci nazad. U sredini zapadnoevropskog drustva, gdje radnik 
svoje pravo da radi za svoj vlastiti opstanak otkupljuje jedino 
viSkom rada, lako se uobrazava da covjecji rad ima od prirode 
svojstvo da stvara visak proizvoda.^ Ali pogledajmo na pr. sta- 


5 Potreba da se izradunavaju periodi kretanja Kila stvorila je egi- 
patsku astronomiju, a s njome i vladavinu svecenika kao kaste koja je 
upravijala zemljoradnjom. „Siindeva prekretnica je onaj momenat u 
godini kad Nii poclnje rasti, i Ergipdani su ga zbog toga moral! pro- 
matrati s najvedom pa^njom . . . Za njih je biio va^no da ustanove taj 
godiSnji period, kako bi prema tome mogli udesiti svoje poljoprivredne 
radove. Zato su na nefou moral! traSiti jasan znak njegova povratka.'^ 
(Cuvier: Discours sur les revohiiions de la surface du globe ^ izd. Hoefer. 
Paris 1863., str. 141.) 

fl Reguliranje navodnjavanja bilo je u Indiji jedna od materijalnlbt 
osnova dr&avm vlasti nad nevezanim sitnim organizmima proizvodnje, 
Muhamedanskx vladaoci Indije razumijevaii su to bolje negoli njibovi 
engleski nasljednici. Podsjetit demo na glad od 1866. g. koja je stajala 
zivota preko milion Hindusa u okrugu Orisa, u bengalskoj obJasti. 

7 „Nema ni dvije zemlje koje proizvode isti broj ^ivotnih namirnica 
u istoj kolidini i s istbn utroSkom rada. njudi imajij ve6e iU manje po- 
trebe, prema tome da li je klima pod kojom ±ive oStra Hi blaga. Zato 
je razUdita i mjera zanatske radmosti (proportion of trade) koju su ljudi 
primorani vrsiti u raznim zemljama, a kolika Je ta razlika, mo^e se 
izbliSe odrediti jedino stepenima toplote Hi bladnoce. Stoga se moise 
izvucl opci zakijudak, da je kolidina rada potrefonog za izvjestau broj 
stanovnistva najveda pod bladnom, a najmanja pod toplom klimom- Jer 
pod prvom je Ijudima potrebno ne samo vise odijela, nego se i t!o mora 
vise oforadivati.” (An Essay on the Governing Games of the Natural 
Rate of InteresL London 1750., str. 60.) Pisac ovog epohalnog anonimnog 
spisa jest Massie. Hume je iz ovog spisa uzeo svoju teoriju kamate. 

« „Svaki rad mora^' (i izgieda da to spada u droits [prava] I de- 
voirs du citoyen [du^nosti gradanina]) „da da visak.*’ (Proudhon.) 
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novnika istocnih otoka azijskog arhipelaga, gdje sago raste u 
sixmi kao divlje drvo. „Kad se stanovnici, probusivsi rupu u 
drvetu, uvjere da je srcika zrela, obaraju stablo i isijeku ga 
na vise komada, zgrebu srciku, pomijesaju je s vodom i pro- 
cijede; take imaju potpuno upotrebljivo sagovo brasno. Jedno 
drvo daje obicno 300 funti, a moze dati i 500 do 600. Tamo dakle 
ljudi idu u sumu i sijeku sebi hljeb kao sto se u nas sijece 
drvo za gorivo.”® Uzmimo da takvom isto6no-azijskom hljebo- 
sjeci treba 12 radnih sati nedjeljno za zadovoljavanje svih 
njegovih potreba. Ono sto mu blagonaklonost prirode nepo- 
sredno pruza jest nmogo dokolice. Da bi ovu upotrijebio pro- 
izvodno za sama sebe, potreban je citav niz historijskih okol- 
nosti, a da bi je utrosio na visak rada za tudince, potrebna je 
prinuda izvana. Kad bi se uvela kapitalisticka proizvodnja, 
radnik bi morao raditi mozda i 6 dana nedjeljno da bi sebi 
mogao prisvojiti proizvod jednog radnog dana. Blagonaklonost 
prirode ne objasnjava zasto on sada radi 6 dana nedjeljno, ili 
zasto daje 5 dana viska rada, dakle ogroman visak proizvoda. 
Ona objasnjava samo to zasto je njegovo potrebno radno vri- 
jeme ograniSeno na jedan dan nedjeljno. Ali ni u kom slucaju 
ne moze visak njegova proizvoda potjecati iz nekakvog tajnog 
svojstva urodenog ljudskom radu. 

Kaogod i historijski razvijene, druHvene proizvodne snage 
rada, tako se i one proizvodne snage rada koje su uslovljene 
prirodom ispoljavaju kao proizvodne snage kapitala kome je 
rad pripojen. 

Ricardo se nikad ne brine o porijeklu viska -vrijednosti. 
On govori o njemu kao o necemu sto je svojstveno kapitali- 
stickom nacinu proizvodnje, a ovaj je u njegovim ocima pri- 
rodni oblik drustvene proizvodnje. Gdje govori o proizvodnosti 
, rada, ne trazi u njoj uzrok postojanja viska vrijednosti, ved 
jedino uzrok koji odreduje njegovu velictnu. Nasuprot tome, 
njegova skola je glasno proglasila proizvodnu snagu rada za 
uzrok postanka profita (citaj: viska vrijednosti). Svakako da 
je ovo napredak prema merkantilistima, koji visak cijene pro- 
izvoda preko troskova njihove proizvodnje izvode iz razmjene, 
iz prodaje proizvoda iznad njihove vrijednosti. Uprkos tome, 
i Ricardova skola je problem samo zaobisla, a ne rijesila. Ti 
su burzoaski ekonomisti ustvari imali tocan instinkt da je 

* F. Shouw: Die Erde, die Pflanzen %md der Menseh. 2. izd., Leipzig 
1854., str. 148. 
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veoma opasno odvise duboko ulaziti u pitanje iz cega potjece 
visak vrijednosti. A sta da se kaze kad pola vijeka iza Ricarda 
John Steuart Mill dostojanstveno utvrduje svoju nadmocnost 
nad merkantilistima, rdavo ponavljajuci lose izgovore prvih 
Eicardovih prezvakala? 

Mill veil: „Uzrok profitu u tome je sto rad proizvodi vise 
no sto mu je za njegovo izdrzavanje potrebno.” Dotle je pjesma 
stara, ali Mill hoce da doda nesto i od svoje strane. „lli drukci- 
je izrazeno: uzrok zbog kojega kapital donosi profit nalazi se 
u tome sto hrana, odijelo, sirovine i sredstva za rad traju duze 
vremena no sto je potrebno za njihovu proizvodnju/' Ovdje 
Mill brka trajanje radnog vremena s trajanjem njegovih pro- 
izvoda. Po ovakvom gledistu, neki hljebar ^iji proizvodi traju 
samo 1 dan, ne bi iz svojih najamnih radnika nikad mogao 
izvuci isti profit kao neki graditelj strojeva £iji proizvodi traju 
20 i vi§e godina. Na svaki nacin, ako se pticja gnijezda ne bi 
mogla odrzati duze vremena no sto Je potrebno da se sagrade, 
ptice bi se morale potruditi da izlaze na kraj i bez gnijezda- 

Pa posto je vec utvrdio tu osnovnu istinu, Mill utvrduje 
i svoju nadmocnost nad merkantilistima* „Prema tome vidimo 
da profit ne postaje slucajnim cinom razmje^ie, vec da potjece 
iz proizvodne snage rada; cjelokupni profit jedne zemlje uvijek 
je odreden proizvodnom snagom rada, bez obzira ima li ili 
nema kakve bilo razmjene. Kad ne bi bilo podjele zanimanja, 
ne bi bilo ni kupovine, ni prodaje, ali bi Jos uvijek bilo profitay 
Dakle razmjena, kupovanje i prodavanje* ti opci uslovi kapi- 
talisticke proizvodnje ovdje su puka slucajnost, a profita ima 
i bez kupovanja i prodavanja radne snage! 

Dalje: „Ako cjelokupni broj radnika neke zemlje proiz- 
vodi 20% iznad sume svojih najamnina, profit! ce iznositi 20%, 
pa ma kakva bila velicina robnih cijena.’* — S jedne strane 
ovo je krajnje uspjela tautologija, Jer kad radnici proizvedu 
za svoje kapitaliste visak vrijednosti od 20%, profit! ce se 
cdnositi prema ukupnoj najamnini radnika kao 20:100, S druge 
strane, apsolutno je netocno da ce profit! ^iznositi 20%'\ Oni 
uvijek moraju biti manji, jer se racunaju na ukupnu sumu 
predujmljenoga kapitala* Recimo da je kapitalist predujmio 
500 f. st., od kojih 400 u sredstvima za proizvodnju, a 100 u 
najamnini radnika. Neka stopa viska vrijednosti bude 20%, 
kao sto je Mill uzeo, i profitna ce stopa biti 20 : 500, t. j. 
a ne 20%‘* 

29 


Kapital I. 
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Na ovo dolazi jedan sjajan primjer kako Mill tretira raz- 
licne historijske oblike driistvene proizvodnje: „Ja svugdje 
tazimam sadasnje stanje stvari, koje osim malo ^uzetaka svu- 
gdje vlada, stanje u kome kapitalisti i radnici sacinjavaju dvije 
razlicite klase, t. j. kapitalist predujmljuje sve, racunajuci u 
to i placu radnika.” Istina, g. Mill je dosta ljubazan- da drzi 
da „nije apsolutno nuzno da tako bude”, cak ni tamo „gdje 
kapitalisti i radnici sacinjavaju razlicne klase.” Naprotiv. „Dok 
rad ne bude potpuno gotov, radnik bi mogao pricekati. na 
isplatu onog dijela najamnine koji premasa sumu nuznu za 
pokrice najneophodnijih zivotnih namimica; pa cak i na citav 
iznos najamnine, kad bi imao sredstava da se u meduvremenu 
izdrzava. Ali bi'u ovom posljednjem slucaju i on u izvjesnom 
stepenu bio kapitalist koji je uloS-o kapital u posao, i koji je 
dao jedan dio fondova potrebnih za njegovo vodenje.” Isto 
tako Mill bi mogao reci da je radnik, koji sebi predujmljuje 
ne samo zivotne namirnice ved i sredstva za rad, ustvari svoj" 
vlastiti najamni radnik. Ili da je americki seljak svoj vlastiti 
rob, jer kuluci samom sebi, a ne tudinu gospodaru. 

Posto nam je Mill ovako bistro objasnio da bi kapitali- 
stiSka proizvodnja i kad ne bi postojala, ipak uvijek postojala, 
bio je i dovoljno dosljedan da dokaze da ona ne postoji ni 
onda kad postoji: „Cak se i u gornjem slucaju (kad kapitalist 
predujmljuje sve zivotne namirnice za radnika) radnik moze 
promatrati sa istog stanovista (t. j. kao kapitalist). Jer dajudi 
svoj rad ispod trzisne cijene (!), moze se smatrati da on razli- 
ku (?) predujmljuje svome poslodavcu i da je dobija natrag 
s interesom.”*® U istinskoj stvamosti radnik predujmljuje svoj 
rad kapitalistu besplatno za nedjelju dana i t. d., da bi na 
kraju nedjelje i t. d., dobio njegovu trziSnu cijenu; i ovo ga, 
po Millu, cini kapitalistom! Na goloj ravnici i gomilica zemlje 
izgleda kao brezuljak; pa izmjerite duhovnu golotinju nase 
danaSnje burzoazije po kalibru njenih „velikih duhova”. 


«a J. St Mill: Principles of Political Economy. London 1868,, str. 
252.-253. i dalje [loij. H., gl. XV., § 5]. 
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GLAVA PETNAESTA 

MIJENJANJE VELICINE CIJENE RADNE SNAGE 
I VISKA VRIJEDNOSTI 

Vidjeli smo da se vrijednost radne snage odreduje vrijed- 
nosdu 'uobicajenih potrebnih zivotnih namirnica prosjeSnpg 
radnika. Ma da se ohlik tih namirnica moze mijenjati, njihova 
je masa u odredenoj epohi odredenog drustva data, i stoga se 
s njom treba postupati kao s postojanom velidinom. Ono sto 
se mijenja jest vrijednost te mase. Jos dva cinioca ulaze u 
odredivanje vrijednosti radne snage. S jedne strane, troSkovi 
njenog razvijanja, koji se mijenjaju s nacinom proizvodnje; s 
druge strane, njene prirodne razlike: da li je muska ill ienska, 
zrela ili nezrela. PotroSnja ovih razlicitih radnih snaga, i sama 
uslovljena nacinom proizvodnje, stvara veliku razliku u tro- 
skovima za reprodukciju radnicke porodice i u vrijednosti 
odraslog muskog radnika. Ipak cemo ova dva cinioca isklju6iti 
pri slijededem istrazivanju. 

Mi uzimamo 1) da se robe prodaju po vrijednosti, 2) da se 
cijena radne snage katkad popne iznad vrijednosti, aii da rdkad 
ne pada ispod nje. 

Kad to vec pretpostavimo, nalazimo da tri okolnosti odre- 
duju relativne velicine cijene radne snage i vi§ka vrijednosti: 
1) duzina radnog dana, ili ekstenzivna velicina rada, 2) nor- 
malna intenzivnost rada, ili njegova intenzivna velicina, tako 
da se za odredeno vrijeme utrosi odredena kolicina rada. 3) 
naposljetku, proizvodna snaga rada, tako da prema stupnju 
razvijenosti uslova za proizvodnju ista kolicina rada daje za 
isto vrijeme ve6u ili manju kolicinu proizvoda. Ocevidno je da 
su moguce veoma razlicne kombinacije, ako od ta tri 6inioca 
jedan bude postojan a dva promjenljiva ili dva postojana a je- 
dan promjenljiv, ili najzad sva tri promjenljiva. Ove kombina- 
cije postaju jos raznolikije time sto pri istovremenom variranju 
razlicnih cinilaca, velicina i smjer varijacije mogu biti razlicni. 
U ovome §to slijedi izlozit cemo samo glavne kombinacije. 

I, Velicina radnog dana^ intenzivnost rada postojana (data) 
proizvodna’ snaga rada promjenljiva 

Pod ovom pretpostavkom, vrijednost radne snage i visak 
vrijednosti odredeni su trima zakonima: 

Prvo: R&dni dan date velicine uvijek se predstavlja u istoj 
proizvedenoj vrijednosti ma kako se mijenjala proizvoinost 
rada, s njcme masa proizvoda, a stoga i cijena pojedine robe. 

29 * 
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Vrijednost proizvedena u dvanaestosatnom radnom danu 
iznosi na pr. 6 silinga, iako se s produktivnom snagom rada 
mijenja masa proizvedenih upotrebnih vrijednosti, pa se prema 
tome vrijednost od 6 silinga razdjeljuje na vise ili manje roba. 

Drugo: Vrijednost radne' snage i visak vrijednosti mije- 
njaju se u suprotnim smjerovima. Promjena proizvodne snage 
rada, njeno uvecavanje ili smanjivanje, djeluje na vrijednost 
radne snage u ohrnutom smjeru, a na visak vrijednosti u 
upravnom smjeru. 

Vrijednost proizvedena u dvanaestosatnom radnom danu 
je postojana velicina, na pr. 6 silinga. Ova postojana velicina 
jednaka je sumi viska vrijednosti, plus vrijednost radne snage, 
koju vrijednost radnik naknaduje izvjesnim ekvivalentom, Po 
sebi se razumije da se od dva dijela neke postojane velicine 
jedan moze uvecati jedino ako se dnigi smanji. Vrijednost 
radne snage ne moze se popeti od 3 na 4 silinga, a da visak 
vrijednosti ne padne od 3 na 2 silinga, niti se visak vrijednosti 
moze popeti od 3 na 4 silinga, a da vrijednost radne snage 
ne padne od 3 na 2 silinga. Pod takyim okokiostima dakle ne- 
moguce je da se promijeni apsolutna velicina bilo vrijednosti 
radne snage, bilo viska vrijednosti, a da se istodobno ne pro- 
mijene njihove relativne ili razmjerne velicine. Nemoguce je 
da oni istovremeno padaju ili da se istovremeno penju. 

Dalje, vrijednost radne snage ne moze pasti, pa se dakle 
ni visak vrijednosti ne moze popeti, ako se ne poveca proiz- 
vodna snaga rada; na pr. u gornjem slucaju, vrijednost radne 
snage ne moze se spustiti od 3 na 2 silinga, ako uvecanje pro- 
izvodne snage rada ne omoguci da se za 4 sata proizvede ista 
masa zivotnih namirnica za ciju je pfoizvodnju prije bilo 
potrebno 6 sati, I obrnuto, vrijednost radne snage ne moze 
se popeti od 3 na 4 silinga, ako ne opadne proizvodna snaga 
rada, dakle ako za proizvodnju iste mase zivotnih namirnica, 
za koju je prije bilo dovoljno 6 sati, ne bude potrebno 8. sati. 
Iz ovoga izlazi da uvecanje proizvodnosti rada obara vrijed- 
nost radne snage povecavajuci visak vrijednosti, dok obrnuto, 
opadanje proizvodnosti dize vrijednost radne snage, a obara 
visak vrijednosti. 

Formulirajuci ovaj zakon, Ricardo je previdio jednu okol- 
nost: ma da svaka promjena velicine viska vrijednosti, ili viska 
rada, zahtijeva obrnutu promjenu u velicini vrijednosti radne 
snage, ili potrebnog rada, to nikako ne znaci da se oni mije- 
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njaju u istom razmjeru, Oni padaju ili se penju za istii velicinu. 
Ali u kojem se razmjeru penje ili pada jedan ili dmgi dio 
proizvedene vrijedixosti, odnosno radnog dana, zavisi od prt^o- 
hitne podjele izvrSene prije no sto je nastupila promjena u 
proizvodnoj snazi rada. Ako Je vrijednost radne snage bila 4 
silinga, ili potrebno radno vrijeme 8 sati, a visak vrijednosti 
2 silinga, ili visak rada 4 sata, i ako sad, uslijed nvecane pro- 
izvodne snage rada, vrijednost radne snage padne na 3 silinga, 
ili potrebno' radno vrijeme na 6 sati, onda ce se visak vrijed- 
nosti popeti na 3 silinga, ili visak rada na 6 sati, Velicina od 
2 sata ili 1 silinga, koja se onamo dodaje, a ovamo oduzima, 
istovjetna je. Ali se velicina ne mijenja u istom razmjeru na 
objema stranama, Dok vrijednost radne snage pada od 4 na 3 
silinga, dakle za V 4 , ili za 25%, visak vrijednosti se penje od 
2 silinga na 3, dakle za ^[2 ili za 50%. Mazi dakle da je raz- 
mjerno povecanje ili razmjerno opadanje viska vrijednosti^ 
koje nastupa uslijed date promjene n proizvodnoj snazi rada, 
to vede sto Je manji bio onaj dio radnog dana koji se pred- 
stavlja u visku vrijednosti, a to manji sto Je on bio veci. 

Trece: Uvecanje ili opadanje viska vrijednosti uvijek je 
posljedica, a nikad uzrok odgovarajuceg opadanja Hi uvecanja 
vrijednosti radne snage.^^ 

Posto Je velicina radnog dana postojana, posto se pred- 
stavlja vrijednoscu postojane velicine, posto svakoj promjeni 
velicine viska vrijednosti odgovara suprotna promjena velicine 
vrijednosti radne snage, i posto se vrijednost radne snage moze 
promijeniti samo ako se promijeni proizvodna snaga rada, to 
iz tih uslova ocevidno proizlazi da svaka promjena velicine 
viska vrijednosti potjece iz suprotne promjene veiifiine vii- 
Jednosti radne snage. I posto smo, dakle, vidjeli da nikakva 
apsolutna promjena velibine vrijednosti radne snage i viSka 
vrijednosti nije moguea bez promjene njihovih relatimih ve- 


io XJz ovaj tre<5i zakon stavio je MarCuUoch izmedu ostaloga ! 
besmisleni dodatak, da se viSak vrijednosti moZe popeti 1 bez padanja 
vrijednosti radne snage — nkidanjem poreza koje je kapitalist prije xila- 
cao. Ukidanje tih poreza ne mijenja apsolutno ni u deniu koli^jinu vISka 
vrijednosti koju kapitalist isisava neposredno iz radnika. Hjime se samo 
mijenja razmjer n kojem on vigak vrijednosti trpa u vlastiti d^ep Ili 
ga mora dijeliti s trecim iicima. Time se dakle ni n demu ne mijenja 
odnos izmedu vrijednosti radne snage i viska vrijednosti. To znadl da 
MacCuIlochov izuzeiak dokazuje jedino to da nije shvatio praviio; njemu 
se u vnigariziranju HIcarda dogada ova nezgoda isto toliko C*esto kao 
i J, B. Say-u pri vnlgariziranju Adama Smitha. 
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Ucina, to sada proizlazi da nikakva promjena relativnih veli- 
cina njihove vrijednosti nije moguca bez promjene apsolutne 
velicine vrijednosti radne snage. 

Po tre6em zakonu, promjena kolicine viska vrijednosti ima 
za pretpostavku takvo kretanje vrijednosti radne snage koje 
je izazvano promjenom u proizvodnoj snazi rada. Granica one 
promjene data je novom granicom vrijednosti radne snage. 
Ali se, cak i kad okolnosti dozvole zakonu da djeluje, mogu 
dogadati i medukretanja koja djeluju nasuprot prilagodavanju 
cijene radne snage njenoj vrijednosti. Na primjer, bude li vri- 
jednost radne snage uslijed uvedanja proizvodne snage rada 
pala od 4 silinga na 3, ili potrebno radno vrijeme od 8 sati na 
6, ipak ce biti mogu6e da cijena radne snage padne samo na 3 
silinga i 8 penca, 3 silinga i 6 penca, 3 silinga i 2 penca i t. d., 
zbog cega 6e se visak vrijednosti popeti samo na 3 silinga i 
4 penca, 3 §ilinga i 6 penca, 3 silinga i 10 penca i t. d. Stepen 
padanja, kome je minimalna granica 3 silinga, zavisi od rela- 
tivne tezine koju budu bacili na vagu s jedne strane pritisak 
kapitala, a s druge otpor radnika. 

Vrijednost radne snage odredena je vrijednoscu odredene 
kolicine zivotnih namirnica. Ono sto se mijenja kad se mijenja 
proizvodna snaga rada, jest vrijednost tih a-votnih namirnica, 
a ne njihova masa. Sto se tice same te mase, ona moze, kad 
raste proizvodna snaga rada, da raste istovremeno i u istom 
razmjeru i za radnika i za kapitalista, a da izmedu velicine 
cijene radne snage i velicine viska vrijednosti ne bude ni- 
kakve promjene. Ako je prvobitna vrijednost radne snage 3 
silinga, ili potrebno radno vrijeme 6 sati, a vi§ak vrijednosti 
takoder 3 silinga, ili visak rada 6 sati, onda ce udvajanje pro- 
izvodne snage rada, ne mijenjajuci podjelu radnog dana, osta- 
viti nepromijenjene i cijenu radne snage i visak vrijednosti. 
Samo sto bi se tada i cijena radne snage i visak vrijedno- 
sti predstavljali u dvaput vise upotrebnih vrijednosti, aU koje 
bi bile razmjemo jeftinije. Ma da se cijena radne snage ne bi 
promijenila, ona bi se popela iznad njene vrijednosti. Ako bi 
cijena radne snage pala, ali ne od minimalne granice od VI 2 
Silinga, koja nam je data njenom novom vrijednoscu, nego na 
2 Silinga i 10 penca, 2 Silinga i 6 penca i t. d., onda bi ova pala 
cijena jos uvijek predstavljala porast mase zivotnih namirnica. 
Tako bi cijena radne snage mogla, kad raste proizvodna snaga 
rada, neprestano padati, a da u isto vrijeme neprekidno raste 
masa radnikovih zivotnih namirnica. Ali relativno, t. j. u pore- 
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denju s vi§kom vrijednosti, vrijednost radne snage padala bi, 
a stoga bi se prosirivao i Jaz izmedu polozaja radnika i polozaia 
kapitalista.” 

Strogo formuliranje gornja tri zakona prvi Je dao Ricardo. 
Nedostaci njegova izlaganja u ovome su: prvo, sto posebne 
uslove u okviru kojih ti zakoni vrijede on sraatra kao po sebi 
razumljive opce i iskljucive uslove kapitalisticke proizvodnje. 
On ne zna za promjenu ni duzinu radnog dana niti inten- 
zivnost rada, tako da kod njega proizvodnost rada postaje 
jedinim promjenljivim ciniocem; drugo, a to njegovu analizu 
cini netocnom u daleko vecem stepenu, ni on, kaogod ni svi 
drugi ekonomisti, nije nikad istra&vao visak vrijednosti kao 
takav, t. j. nezavisno od njegovih posebnih oblika, profita, 
zemlji§ne rente i t. d. Stoga on neposredno brka zakone stope 
viska vrijednosti sa zakonima projitne stope. Kako vec reko- 
smo, profitna stopa je odnos viska vrijednosti prema cjelokup- 
nom predujmljenom kapitalu, dok je stopa viska vrijednosti 
odnos viska vrijednosti samo prema promjenljivom dijeiu tog 
kapitala. Uzmi da se kapital od 500 f. st. (K) dijeli na sirovine, 
sredstva za rad i t. d. u ukupnom iznosu od 400 f. st. (p), i na 
100 f. st. najamnine (pr); zatim da je vi§ak vrijednosti = 100 

f. st. (v). Onda je stopa viska vrijednosti Ali 

je profitna stopa = zov Osim toga jasno je da pro- 

fitna stopa moze zavisiti od okolnosti koje nemaju nikakvo dje- 
lovanje na stopu viska vrijednosti. Kasnije, u trecoj knjizi ovog 
spisa, dokazat fiu da se ista stopa viska vrijednosti moze izraziti 
u najrazlicnijim profitnim stopama, a razlicite stope viska vri- 
jednosti, pod odredenim okolnostima, u istoj profitnoj stopi. 

n. Postojani radoi dan, postojana pioizvodna snaga rada — - 
intenzivnost rada promjenljiva 

Da bi se povecala intenzivnost rada, traii se da se za isti 
period vremena utrosi vise rada. Stoga se intenzivniji radni 
dan otjelovljuje u vise proizvoda, negoli manje intenzivni koji 


M .,Kad u proizvoflnosti industrije nastupi kakva proinjena, pa se 
sa odredenom koliCinom rada i kapitala proizvodi viSe ili manje nego 
prije, moSe se udio najamnine oCigledno promijeniti, a da masa proiz- 
voda, koja taj udio predstavlja, ostaae ista, ili se mo2e i masa proizvoda 
promijeniti, a da udio ostane isti.” (Outlines of Political Bconomy. I^on- 
don. 1832., str. 67.) 
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ima jednak broj sati. Doduse, i kad se poveca proizvodna 
snaga rada, isti radni dan 6e davati vise proizvoda. Ali u ovom 
posljednjem slucaju pada vrijednost pojedinog proizvoda, jer 
stoji manje rada nego prije, dok u prvom slucaju ona ostaje 
neizmijenjena, jer proizvod i dalje stoji istu kolicinu rada. 
Tu raste broj proizvoda bez pada njihove cijene. S njihovim 
brojem raste i zbro j ' njihovih cijena, dok se tamo ista suma 
vrijednosti predstavlja samo u uvecanoj masi proizvoda. Dakle, 
bude li broj sati ostao jednak, to ce se intenzivniji radni dan 
otjeloviti u vecoj proizvedenoj vrijednosti, znaci, ako se ne 
mijenja vrijednost novca, u vise novca. Njegova proizvedena 
vrijednost mijenja se prema tome koliko njegova intenzivnost 
odstupa od normalnog drustvenog stepena. Isti radni dan ne 
predstavlja se, dakle, kao prije u postojanoj, vec u promjenlji- 
voj proizvedenoj vrijednosti; intenzivniji, recirao 12-satni rad- 
ni dan u 7, 8 silinga i t. d. umjesto u 6 sdinga kao 12-satni 
radni dan obicne intenzivnosti. Jasno je dakle: promijeni li 
se vrijednost proizvedena u radnom danu, recimo od 6 na 8 
silinga, onda oba dijela te proizvedene vrijednosti, cijena rad- 
ne snage i visak vrijednosti, mogu istodobno porasti bilo u jed- 
nakom bilo u nejednakom stepenm I cijena radne snage i visak 
vrijednosti mogu u isto vrijeme porasti od 3 na 4 silinga, kad 
se proizvedena vrijednost popne od 6 na 8 silinga. Ovdje uve- 
canje cijene radne snage ne ukljucuje nuzno dizanje njene ci- 
jene iznad njene vrijednosti. Naprotiv, ono moze biti praceno 
padom njene vrijednosti. To se zbiva uvijek kad uve6anje ci- 
jene radne snage ne izravna njeno ubrzano trosenje. 

Zna se da, osim prolaznih izuzetaka, promjena u proizvod- 
nosti rada samo onda izaziva promjenu u velicini vrijednosti 
radne snage, a stoga i u velicini viska vrijednosti, kad pro- 
izvodi doticnih industrijsldh grana spadaju u uobicajenu rad- 
nikoyu potrosnju. Ovdje to ogranicenje otpada. Bilo da se 
velicina rada mijenja ekstenzivno, bilo da se mijenja intenziv- 
no, promjeni njegove velicine odgovarat 6e promjena veliSine 
vrijednosti koju on proizvodi, nezavisno od prirode artikla u 
kome se ta vrijednost predstavlja. 

Uveca li se intenzivnost istodobno i ravnomjerno u svima 
industrijskim granama, onda novi, visi stepen intenzivnosti 
postaje obicnim normalnim drustvenim stepenom, i time pre- 
staje yaziti kao ekstenzivna velicina. Medutim, cak i tada bi 
prosjecni stepeni intenzivnosti rada ostali razliciti u razlicnih 
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naroda, a stoga bi modificirali primjenu zakona vrijednosti na 
razne nacionalne radne dane. Intenzivniji radni dan Jedne na- 
cije predstavlja se u vecem novcanom izrazu nego manje inten- 
zivni radni dan koje druge nacije.*- 


III. Proizvodna snaga i intenzivBost rada postojane — 
radni dan promjenljiv 

Radni dan moze se mijenjati u dva smjera; moze se skra- 
titi i moze se produBtL"^ 

1. Skracenje radnog dana pod tim uslovima, t. j. kad se 
proizvodna snaga i intenzivnost rada ne mijenjajii^ ne donosi 
promjenu u vrijednosti radne snage, pa dakie ni u potrebnom 
radnom vremenu. Ono skracuje visak rada i visak vrijednosti. 
Sa apsolutnom veiicinom viska vrijednosti pada i njegova re- 
lativna velicina, t, j. njegova velicina u odnosu prema nepro- 
mijenjenoj velicini vrijednosti radne snage. Kapitalist bi stetu 
mogao naknaditi jedino ofaarajuci cijenu radne snage ispod 
njene vrijednosti. 

Sve otrcane fraze koje se navode protiv skracivanja rad- 
nog dana polaze od pretpostavke da se fenomen zbiva pod 


„Po<3 inaSe jednakim uslovima, engieski tvomidar moi^e u jednom 
odredenom roku izvudi znatno vedu kolidinu rada (work) nego neki 
strani tvornidar, i to toliko, da se izravna razlika izmedu radnog dana 
koji u Engleskoj iznosi 60 sat! nedjeljno, a u mozenistvii *72 ill 80 sati.” 
fRIF, za 31. oktobar 1855., str. 65.) Vece zakonsko skradenje radnog 
dana u kontinentalnim tvornicama bilo bi najsigurnije sredstvo da se 
smanji ova razlika izmedu engleskog i kontinentalnog radnog sata. 

* Primjedha pi-'cx^odioca. — Na ovom mjestu napravio je Marx u 
francuskom izdanju slijede<5i umetak: 

1. Eddni dan otjetovljuje se u vrijednosti Bja se veliHna mijenfa* 
u istom smislu kao i radni dan, raste i opada s njimc — ona je dakie 
pmmjenljiva, a ne post o jam, 

2* Svaka promjenu u odnomi is:medu veliHnr vUka vrijednosti r(ulne 
snage potjece iz promjene apsoliitne v^eli^ine vi^ka rada^ a otud % visku 
imjednosti, 

3. Apsolutna vrijednost radne sno^gc mo^e ~sf promt jeniii samo re* 
akeijom koju produzenje viska rada vrsi na frosenje tc snuge. Dakie, 
svaka promjem njene apsolutnc vrijednosti je posljedica^ a nikrcui uzrok 
kakve promjene u velidini vi^ka vrijednosti. 

IJ ovoj glavi, kao i kasnije, polazimo uvljek od pretpostavke da 
radni dan prvobitno iznosi 12 satl, 6 sati potrebnog rada i 6 sati vl&ka 
rada: proizvod iznosi 6 Silinga, od Sega poiovina pripada radniku, a po* 
lovina kapitalistiL 
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ovdje izlozenim okolnostima, dok u stvarnosti, naprotiv, pro- 
mjene u proizvodnosti i intenzivnosti rada ili prethode skra- 
denju radnog dana, ili neposredno slijede za njim/® 

2. Produzenje radnog dana: Neka je potrebno radno vri- 
jeme 6 sati, ili vrijednost radne snage 3 silinga, a isto tako 
vi§ak rada 6 sati i visak vrijednosti 3 silinga. Onda ukupni 
radni dan iznosi 12 sati i predstavlja se u proizvedenoj vri- 
jednosti od 6 silinga. Ako se radni dan produzi za 2 sata, a 
vrijednost radne snage ostane nepromijenjena, onda s apso- 
lutnom velicinom viska vrijednosti raste i njegova relativna 
veli^ina. lako velicina vrijednosti radne snage ostaje apsolutno 
nepromijenjena, ona relativno pada. Pod uslovima iz I. rela- 
tivna velicina vrijednosti radne snage nije se mogla mijenjati 
bez promjene u njenoj apsolutnoj velictni. Ovdje je naprotiv 
relativna promjena velicine u vrijednosti radne snage rezultat 
apsolutne promjene velicine viska vrijednosti. 

Buduci da proizvedena v.rijednost, u kojoj se predstavlja 
radni dan, raste kad se radni dan produM, to eijena radne 
snage i visak vrijednosti mogu istodobno porasti, bilo za jed- 
naki, bilo za nejednaki prirastaj. Istodobno rastenje mogude 
je dakle u dva sludaja, kad se radni dan produzi apsolutno, i 
kad se poveca intenzivnost rada bez produzivanja radnog dana. 

Kod produzenja radnog dana eijena radne snage moze 
pasti ispod njene vrijednosti iako se ona nominalno ne pro- 
mijeni ili se cak i popne. Naime, dnevna vrijednost radne 
snage cijeni se, kao sto se sjecamo, prema njenom normalnom 
prosjecnom trajanju, odnosno prema normalnom radnikovom 
vije^, i prema odgovarajudem normalnom preobracanju zivot- 
ne supstance u kretanje, preobracanju prilagodenom covje- 
kovoj prirodi.** Vedi utrosak radne snage, nerazdvojan od pro- 
duzenja radnog dana, moze se do izvjesne tocke izravnati 
vedom naknadom. Preko te tocke utrosak raste u geometrij- 
skoj pBOgresiji, dok se ujedno razoravaju svi normalni uslovi 
za reproduciranje i djelanje radne snage. Cijena radne snage 
i stepen njene eksploatacije prestaju biti sumjerljive velicine. 


,,Ima okolnosti koje ovo izravnavaju . . . one su plod uspjeSnog 
djelovanja zakona o desetosatnom radu.” (BIF^ za 1. decembar 1848*. 
stn 7.) 

,,KoHaina rada, koju'je netko dao u roku od 24 sata, mo^e se 
pribMno dokuciti istra^ivanjem kexnijskih promjena koje su se izvr§ile 
n njegovn tijelu, jer su promjene oblika materije mjerilo za djelovanje 
pokretagkih snaga prije ovih promjena.” (Grove: On the Correlation of 
PhysiocU Forces. London 1864.) 
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IV. Istovremene promjene u trajanju, proizvodnoj snazi 
i intenzivnosti rada 

Ovdje je ocigledno moguc veliki broj kombinacija. Mogu 
se mijenjati po dva cinioca, a jedan ostajati postojan, ili se sva 
iri mogu istovremeno mijenjati. Mogu se mijenjati u jedna- 
kom ili nejednakom stepenu, u istom ili suprotnom smjeru, 
pa se stoga njihove promjene mogu djelomicno ili i sasvim 
potirati. Medutim, sve te moguce slucajeve lako je analizirati 
prema onom sto je izloieno pod I, II i III. R'ezullat svake mo- 
^ce kombinacije naci ce se kad se redom bude postupalo sa 
po jednim ciniocem kao promjenljivim, a s ostala dva kao s 
postojanima. Stoga cemo se ovdje osvrnuti samo na dva vazna 
sluSaja. 

1. Opadanje proizvodne snage rada uz istovremeno pro- 
duSenje radnog dana: » 

Kad ovdje govorimo o opadanju proizvodne snage rada, 
■onda mislimo na one grane rada ciji proizvodi odreduju vrijed- 
nost radne snage, dakle na pr. na opadanje proizvodne mage 
rada uslijed uvedane jneplodnosti zemljista i odgovarajufeg 
poskupljenja poljoprivrednih proizvoda. Uzmimo da je radni 
dan dvanaestosatan i da u njemu proizvedena vrijednost iznosi 
6 silinga, od Sega jedna polovina naknaduje vrijednost radne 
snage, a druga je visak vrijednosti. Dakle, radni dan se dijeli 
na 6 sati potrebnog i na 6 sati viska rada. Neka se, uslijed po- 
skupljenja poljoprivrednih proizvoda, vrijednost radne snage 
popne od 3 na 4 silinga, dakle i potrebni rad od 6 na 8 sati. 
Ostane li radni dan nepromijenjen, onda ce visak rada pasti 
od 6 na 4 sata, visak vrijednosti od 3 na 2 silinga. Produzi li 
se radni dan za dva sata, dakle od 12 na 14 sati, onda 6e vi§ak 
rada i dalje ostati 6 sati i vi§ak vrijednosti 3 Silinga, ali de 
njegova velicina pasti u poredenju s vrijedno§cu radne snage, 
mjerenom potrebnim radom. Produzi li se radni dan za 4 sata, 
od 12 na 16 sati, onda ce razmjerne velicine viska vrijednosti 
i vrijednosti radne snage, viska rada i potrebnog rada, astati 
nepromijenjene, ali ce apsolutna velicina viska vrijednosti po- 
rasti od 3 na 4 Silinga, apsolutna velicina viska rada od 6 na 
8 sati, dakle za ^/s ili za SS’.'srr. Dakle, kad^opadne proizvodna 
snaga rada i kad se u isto vrijeme produzi radni dan, apso- 
lutna velicina viska vrijednosti moze ostati neprsmijenjena 
dok mu razmjema velifiina opada; njegova razmjerna velicina 
moze ostati nepromijenjena dok mu apsolutna velieina raste, 
a mogu i obje rasti, prema tome u kolikom je stepenu pro- 
duzen radni dan. 
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Ovaj rezultat moze se postici jos brze kad istovremeno 
s duzinom raste i intenzivnost rada. 

U vremenu od 1799. do 1815. porast cijena zivotnih na- 
mirnica izazvao je u Engleskoj nominalno uvecanje najamni- 
na, ma da su stvarxie najamnine, izrazene u zivotnim namir- 
nicama, bile pale. Iz toga su West i Ricardo zakljucili da je 
smanjenje proizvodne snage poljoprivrednog rada prouzroko- 
valo padanje stope viska vrijednosti, pa su tu pretpostavku, 
koja je vrijedila samo u njihovoj fantaziji, ucinili polaznom 
tockom za mnoga istrazivanja o relativnom odnosu izmedu 
velicine najarnnine, velicine profita i velicine zemljisne rente. 
U stvarnosti, pak, visak vrijednosti bio je tada porastao i apso- 
lutno i relativno, zahvaljujuci povecanoj intenzivnosti rada i 
nametnutom produzenju radnog dana, uslijed cega je s osi- 
romasenjem radnika islo u korak ubrzano rastenje kapitala. 
To bijase period u kome je bezmjerno produzivanje radnog dana 
steklo pravo gradanstva/® period koji je narocito obiljezen na 
jednoj strani ubrzanim uvecanjem kapitala, a na drugoj ubrza- 
nim uvecanjem pauperizma.^® 

15 „2;ito i rad rijetko se kredu potpuno jednako, ali je odigledno 
da postoji izvjesna granica, preko koje ik nije mogude^ Tastaviti. TJ pe- 
riodima skupode, koji prouzrokuju opadLanje najamnina istaknuto u iska^-' 
zima (pred parlamentarnim anketnim komisijama 1814-/15.), radnidka 
klasa cini izvanredne napore, koji dotidnim individuima donose dobru 
zaradu i sigurno pogodujii rastenju kapitala, Ali nijedan dovjekoljubac 
be ce po^eljeti da se takvi napori vr§e neprestano i neogranideno, Oni 
zaslu^uju divljenje kao privremeno ispomocno sredstvo, ali ako bi se 
neprestano vrSili, do^lo bi do takvilx posljedica, kao kad bi stanovniStvo 
neke zemlje naraslo do krajnje granice mogucnosti svoje prehrane.*** 
(Malthus: Inquiry into the Nature and Progress of Bent, Liondon 1815-, 
str, 48., primjedba.) east Malthusu sto nagla^uje produ^enje radimg dana^ 
Q kome govori direktno i na drugom mjestu svoga spisa, dok Ricardo 
i drugi, uprkos drededim din jenicama, uzimaju postojanu velicinu radnog 
dana za osnovu svima svojim istraSivanjima. Ali, kao sluga konzerva- 
tivnih interesa, Malthus nije mogao vidjeti da je bezmjerno produziva- 
nje radnog dana, uporedo s izvanrednim razvltkom maSinstva i eksploata- 
cije genskog i djecjeg rada, morale udiniti „prekobrojnim” yeliki dio 
radnidke klase, osobito dim prestade ratna potra^nja i engleski monopol 
na svjetsko irziste.^NaraVno da je bilo nrnogo udobnije, i da je mnogo 
vise odgovaralo interesima vladajucih klasa, koje Malthus kuje u zvi- 
jezde, da se ta „prenaseljenost” objasni vjecnim zakonima prirode, a 
ne Mstorijskim prirodnim zakonima kapitalisticke proizvodnje. 

15 „Jedan od glavnih uzroka porastu kapitala za vrijeme rata dosac 
je iz vecih napora^ a mozda i iz veceg oskudijewnja radnih klasa^ naj- 
mnogobrojnijih u svakom druStvu. Silom prilika bio je veci broj zena 
i djece prinuden da se lati najamnog rada; a oni koji su ved prije bill 
radnici nadoSe se iz istih uzroka prinudeni da na povedanje proizvodnje 
utrose jos ve6i dio svog vremena.^^ (Wssay on Political Economy in which 
are illustrated the Principal Causes of the Present National Distress,, 
London 1830-, str. 248.) 
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2. Rastuca intenzivnost i proizvodna snaga rada uz isto-> 
vremeno skmcivanje radnog dana. 

Povecanje proizvodne snage rada i pojacanje njegove in- 
tenzivnosti djelliju u jednom smjem jednoliko. I Jedno i drugo 
povecava masu proizvoda postignutu ma u kom vremenskom 
periodu. I jedno i drugo skracuje, dakle, onaj dio radnog dana 
koji je radiiiku potreban za proizvodnju njegovih zivotnih na~ 
mimica, odnosno njihova ekvivalenta. Uopce, ovaj njegov po- 
trebni, ali skrativ sastavni dio, cini apsolutnu minimalnu 
granicu radnog dana. Kad bi se citav radni dan srozao na nj, 
nestalo bi viska rada, a to je pod kapitalistickim rezimom 
nemoguce. XJklanjanje kapitalistickog oblika proizvodnje do- 
zvoljava da se radni dan ogranici na potreban rad. Ali tada bi 
se, pod inace Jednakim okolnostima, prosirio opseg potrebnog 
rada. S jedne strane zato sto bi radnik imao vise nslova za 
zivot i sto bi vise zahtijevao od zivota. S drnge strane, jedan 
dio danasnjeg viska rada uracunao bi se u potrebni rad, na~ 
ime u rad potreban da se stvori rezervni i aknmulacioni, dru- 
stveni fond. 

Sto vise raste proizvodna snaga rada, to se vise moze 
skratiti radni dan, a sto se vise skracuje radni dan, to vise 
mo2e porasti intenzivnost rada. Promatrano s dnistvenog gle- 
dista, proizvodnost rada raste kad se vrsi ekonomija rada. Ova 
ekonomija ne obuhvaca samo stednju sredstava za proizvod- 
nju, nego i izbjegavanje svakog beskorisnog rada. Dok kapi- 
talisticki nacin proizvodnje silom nagoni na ekonomiju u sva- 
kom individualnom poduzecu, dotle njegov anarhicni sistein 
konkurendje stvara najbezmjernije rasipanje drustvenih sred- 
stava za proizvodnju i radnih snaga, pored bezbroja sad ne- 
ophodnih, ali u sustini inace suvisnih funkcija. 

Kad su intenzivnost i proizvodna snaga rada date, onda 
je dio drustvenog radnog dana, potreban za materijalnu pro- 
izvodnju, utoliko kraci, a otud i dio vremena csvojen za slo- 
bodnu duhovnu i drustvenu djelatnost individauma utoliko 
duzi, ukoliko je rad ravnomiernije podijeljen medu sve da- 
nove drustva koji su sposobni za rad, ukoliko manje neki dru- 
stveni sloj ima mogucnosti da prirodnu potrebu rada svali sa 
sebe na neki drugi sloj. 

U tome siucaju, apsolutna granica za skracenje radnog 
dana jest opca obaveza rada. U kapitalistickom druitvu sk> 
bodno vrijeme jedne klase postaje na taj nacin, sto se citav 
Eivot sirokih masa pretvara u radno vrijeme. 
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GLAVA SESNAESTA 

RAZLICM OBRASCI ZA STOPU VISKA VRIJEDNOSTI 

Vidjeli smo da se stopa viska vrijednosti predstavlja ovim 
obrascima: 

j viSak vrijednosti / v \ visak vrijednosti vi§ak rada 

* piomjenljivi kapital \pr/ vrijednost radne snage potrebni rad 

Prva dva obrasca predstavljaju kao odnos vrijednosti ono sto 
treci predstavlja kao odnos vremena u kojima su te vrijednosti 
proizvedene. Ovi obrasci, koji jedan drugog zamjenjuju, na- 
laze se u klasicnoj politickoj ekonomiji samo precutno i ne-- 
svijesno dok naprotiv veliku ulogu igraju ovi izvedeni obrasci: 

jj vxSak ladg* vi§ak vrijednosti vi§ak*proizvoda 

* radai dan vrijednost proizvoda cjelokupni proizvod 

Jedan te isti razmjer izrazen je ovdje naizmjence u obliku 
radnih vremena, vrijednosti u kojima su ona otjelovljena i 
proizvoda u kojima te vrijednosti postoje. Razumije se da se 
pod vtijednoscu proizvoda ima razumjeti samo proizvedena 
vrijednost koju daje radni dan, a da je postojani dio vrijed- 
nosti proizvoda iskljucen. 

U svima ovim obrascima neto2no je izrazen pravi stepen 
eksploatacije rada, ili stopa viska vrijednosti. Nek radni dan 
ima 12 sati. Uz ostale pretpostavke naseg prijasnjeg primjera, 
pravi stepen eksploatacije predstavlja se u ovom slucaju-ovim 
razmjerima: 

6 sati viSka rada _ visak vrijednosti od 3 gik 

6 sati potrebnog rada prorajenljivi kapital od 3 §iL ^ 

Naprotiv, po obrascima pod 11 debit cemo: 

6 sati viSkq rada vi§ak vrijednosti od 3 §il. c o' 

radni dan od 12 sati proizvedena vrijednost od 8 §ii, ^ 

Ustvari ovi izvedeni obrasci izrazavaju u kojem se raz- 
mjeru radni dan, odnosno njegova proizvedena vrijednost di- 
jeli medu kapitalistom i radnikom. Pa ako bi ti obrasci htjeli 
da vaze ka6 neposredni izrazi stepena samooplodivanja kapi- 
tala, onda cemo dobiti lazni zakon: visak rada. Hi visak vri-- 
jednosti, ne moze nikad dostici 100%}'^ Buduci da visak rada 

^ U francusjsom izdanju stavio je Marx prvi obrazac u zagrade 

se n bur2:oaskoj politifikoj ekonomiji pojam viSka rada ne nalazi 
jasno izreaen'^ — Med. 

Take je na pr. u Dritter Brief an v. Kirclimann von Modhertus. 
Widerlegung der Micardoschen Theorie von der Grundrente und Begunin- 
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moze sacinjavati uvijek samo dio radnog dana, ili visak vri- 
jednosti uvijek samo dio proizvedene vrijednosti, to je visak 
rada nuzno uvijek manji od radnog dana, iii visak vrijednosti 
uvijek manji od proizvedene vrijednosti. A da bi se odnosili 
kao morali bi biti jednaki. Da bi visak rada obuhvatio 


citav radni dan (rijec je o prosjeSnom danu radne nedjelje, 
godine i t. d.), morao bi se potrebni rad svesti na nulu. Ali, 
bude li nestalo potrebnog rada, nestat 6e i viska rada, jer je 
ovaj samo funkcija onoga (velicina zavisna od one i spojena 

s njome). Razmjer ^ "e moze da- 


kle nikad dostidi granicu od ,a jo§ se manje moze popeti 
na ■ ^ . Ali to moze stopa viska vrijednosti, odnosno pravi 

stepen eksploatacije rada. Uzmi kao primjer procjenu L. de 
Lavergne-a, po kojoj engleski poljoprivredni radiiik dobija samo 
V4, a kapitalist (zakupnik) naprotiv proizvoda/® ili njegove 
vrijednosti, pa ma kako se pljacka poslije dijelila medu kapi- 
talistom, velikoposjednikom i t. d. Dakle, visak rada engleskog 
poljoprivrednog radnika odnosi se prema njegovu potreb* 
nom radu kao 3 : 1, sto znaci da je stepen eksploatacije = 300%, 
Dogmaticka metdda» koja s radnim danom postupa kao 
s postojanom velicinom, bila je poduprta primjenom obrazaca 


dung einer neuen Rententheorie, Berlin 1851. Kasnije se vratiti na 
ovaj spis u kom je pisac, nprkos svojoj netoanoj teoriji o zemljignoj 
renti, prozreo suStinu kapitalist! eke proizvodnje. — (Dodatak uz trece 
izdanje. — Po ovome se vidi kako je blagonaklono Marx sudio o svojim 
prethodnicima dim je u njih nalazio stvarni napredak, ispravnn novu 
misao. Ali se poslije objavljivanja Rodbertusovih pisama Rudoifu Meyerw 
gornje priznanje mora iinekoliko suzitl. Tamo se ka^e: „Mi moramo 
kapital spasavati ne samo od rada vec i od njega saina, a to de se 
ustvari najbolje udiniti kad se djelatnost kapitalista lioduzetnika shvati 
kao narodna i dr^avno-privredna funkcija koja je na nj prenesena pu- 
tern vlasniStva nad kapitaiom, a njegova dobit kao oblik njegove plade, 
jer mi jog ne poznajento drugu socijalnu organizaeiju. Flade se smiju regu- 
lirati pa i umjeravati ako uzima^u suvige od najamnine. Take treba odbitl 
i Marxovu provalu u drugtvo — ja bih tako nazvao njegovu knjigu ^ ^ 
. . . IJopde, Marxova knjiga nije u tobkoj mjeri istra^ivanje kapitala, 
koliko je polemika protiv danagnjeg kapitalovog oblika koji on brka 
sa samim pojmom kapitaia, iz dega bas i prolstjecu njegove zablude.” 
(Briefc usw. von Dr. Rodhertus-Jagetzow, izdao Di\ Rudolf Meyer. Berlin 
1881*. sv. I., str. 111., pismo Rodb^ri^isovo.^ — Na ovakav plicak 
ideolosklii opcih mjesta nasukao se Rodbertus poslije stvarao smjelog 
pocetka u ^socijalnim pismima**. F. E.) 

18 Po sebi se razumije da je u ovom racunti odbijen onaj dio pro* 
izvoda koji naknaduje samo predujmljeni postojani kapital. — G. 
de Lavergne, slijep obozavaiac Engleske, bit de da Je prije dao odvJge 
nxzak negoix odvige visok razmjer. 
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pod II., jer se tu visak rada stalno uporeduje s radnim danom 
date velicine. Isti je slucaj kad se u obzir uzima iskljucivo 
podjela pToizvodne vrijednosti, Radni dan koji se vec opred™ 
melio 11 kakvoj proizvedenoj vrijednosti moze biti samo odre- 
dene duzine. 

Prikazivati visak vrijednosti i vrijednost radne snage kao 
razlomke proizvedene vrijednosti — sto je uostalom metoda 
koja proistjece iz samog kapitalistickog nacina proizvodnje i 
na ciju cemo se vaznost kasnije vratiti — znaci prikrivati spe« 
cificni karakter kapitalistickog sistema, naime razmjenu pro- 
mjenljivog kapitala za zivu radnu snagu i odgovarajuce isklju- 
cenje radnikovo iz prava na proizvod. Namjesto toga dobijamo 
laznu prividnost asocijacije jednog odnosa ndruzivanja u kome 
radnik i kapitalist dijele proizvod prema odnosu raznih cini- 
laca njegova stvaranja/® 


Uostalom, obrasce pod 11. uvijek je moguce svesti na obra- 
see pod I. Ako imamo na pr. onda je potrebno 

radno vrijeme radni dan od 12 sati manje visak rada od 6 
sati, i tako izlazi da je: ® 


potrebaE rad od 6 sati 


100 ‘ 


Ima i treca formula, koju sam jednom prilikom vec anti- 
cipirao: 


in. 


vi§ak vrijednosti viSak rada nepladen rad 

viij’ednost radn© snage potreban rad piaden rad 


Nesporazum koji bi obrazac mogao izazvati 

time sto izgleda da kapitalist placa rad, a ne radnu snagu, 
otpada prema onome sto smo prije izlozili. Obrazac 
samo je popularan oblik izraza • Kapitalist placa 

vrijednost radne snage, odnosno njenu cijenu koja od nje od- 
stupa, a u razmjenu za to dobija raspolaganje nad samom zivom 
radnom snagom. Njegovo iskoristavanje te radne snage dijeli 
se na dva perioda. U prvome radnik proizvodi samo vrijed- 
nost koja je = vrijednosti njegove radne snage, dakle samo 


19 Buduci da su svi razvijeni oblici kapitalistickog procesa proiz- 
VDdnje oblici kooperaeije, naravno da je najlakse okrenuti glavu od nji- 
hova posebnog antagoxdstickog karaktera i premotati ih u pripovijetku 
o oblicima slobodnog iidruzivanja, kao u spikx grofa A. de Baborde: 
JDe V Esprit de V Association dans tons les interSts de la Communaute, 
Paris 1818. Yankee H. Carey (H. Kejri) izvodi ovaj hokus-pokus s istim 
vspjehom Sak 1 za odnose rohovskog sistema. 
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ekvivalent. Tako kapitalist za predujmljenu cijenu radne saa- 
ge dobija proizvod od iste cijeae. To je kao da Je proizvod 
kupio^gotov na tmstu, Naprotiv, u periodu viska rada, fankcio- 
niranje radne snage stvara za kapitalista vrijednost koju 
ovaj ne mora naknaditi nikakvom vrijednoscu/® Ovo fuiikdo- 
niranje radne snage dobija on badava. U tome smislu moze 
se visak rada nazvati neplacenim radom, 

Prema tome, kapital nije samo komanda nad radom, kao 
sto kaze A. Smith. On je bitno komanda nad nepla6enim> ra- 
dam. Svaki visak vrijednosti, ma u kom se posehnom obliku 
poslije skristalizirao, u profitu, kamatama, renti i t. d., u svojoj 
sustini je otjelovljenje neplacenog radnog vremena, Tajna sa- 
mooplodenja kapitala svodi se na njegovo raspolaganje izvje- 
snom kolicinom neplacenog tudeg rada. 


, 20 Ma da fiziokrati msu. prozreli tajnu viSka vrijednosti, ipak m 
dovoljno jasBo nvidaii da je on „samosta1no i raspolo^ivo bogatstvo 
koje (njegov viasnik) nije kupto, a prodaje ga^\ (Turgot: Beflexim^ etc.^ 
sir. 11.) 


Kapital I. 


30 



SESTI ODJEUAK 


NAJAMNINA 


GLAVA SEDAMNAESTA 

PRETVARANJE VRIJEDNOSTI ILI CIJENE 
RADNE SNAGE U NAJAMNINU 

Na povrsini biirzoaskog drustva radnikova najamnina se 
ispoljava kao cijena rada, kao odredena kolicina novca, koja se 
pla6a za odredenu kolicinu rada. Tu se govori o vrijednosti rada 
i njen novcani izraz naziva se nuznom ili prirodnom cijenom 
rada. S druge strane, govori se o trzisnim cijenama rada, t. j. o 
cijenaina koje se krecu iznad ili ispod njegove nuzne cijene. 

Ali §ta je vrijednost neke robe? Objektivan oblik drustve- 
nog rada utroSenog na njenu proizvodnju. A cime mjerimo 
velicinu njene vrijednosti? Velicinom rada sto se u njoj sadrzi. 
Sta bi dakle odredivalo vrijednost recimo dvanaestosatnog rad- 
nog dana? Odredivalo bi Je 12 radnih sati sadrzanih u Jednom 
radnom danu od 12 sati — a to Je besmislena tautologija,^^ 

Da bi se mogao prodavati na trzistu kao roba, rad bi sva- 
kako morao postojati prije no sto se proda. Ali, da mu Je radnik 
kadar dati samostalnu egzistenciju, prodavao bi robu a ne rad,^^ 

21 „Eicai'*do izbjegava doista vjeSto jednu tegkodu l^oja, na prvi 
pogled, izgleda da stoji na pntu njegovoj teoriji da vrijednost zavisi od 
kolidine rada upotrijebljene u proizvodnji. Ako ovaj princip doslovno pri- 
mijenimo, onda izlazi da vrijednost rada zavisi od koUcine rada upo^ 
trijehljene za njegovu izradu, a to je odevidno besmisleno, Stoga, dined! 
vje§t obit, Ricardo kaSe da vrijednost rada zavisi od kolicine rada koja 
je potrebna za proizvodnju najamnine, ili da se izrazimo na njegov na- 
din, on tvrdi da vrijednost rada treba mjeriti onom kolicinom rada koja 
se zabtijeva za proizvodnju najamnine; time misli na onu kolidinu rada 
koja je potrebna za proizvodnju novca ili robe koje radnik dobiva. To 
je isto sto i tvrdlti da se vrijednost sukna ima ocijeniti ne po kolicini 
rada koja je utrosena na njegovu proizvodnju, ved po koiidini rada utro- 
§enoj na proizvodnju srebra za koje se sukno razmjenjuje/' A, Critical 
Dissertation on the Nature etc. of Value^ str, 50., 51.) 

22 „Ako se rad i naziva rohom, ipak on nije kao druga roba, koja 
se prvo proizvede u cilju razmjene, a onda iznosi na trii^te, gdje se 
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Ako apstrahiramo od ovih protivurjecnosti, dnda bi nepo™ 
sredna razmjena novca, t. J. opredmecenog rada, za zivi rad 
uklnula iii zakon vrijednostij koji se slobodno razvija uprava 
na podlozi kapitalisticke proizvodnje, ili samu kapitalisticku 
proizvodnju^ koja pociva upravo na najamnom radu. Recimo 
da se radni dan od 12 sati predstavlja u novcanoj vrijednosti 
od 6 silinga. Onda bismo imali dva slucaja. Prvo: razmje- 
njivat ce se ekvivalenti i radnik ce za dvanaestosatni rad do- 
biti 6 silinga. Cijena njegova rada bit ce jednaka cijeni nje- 
gova proizvoda. U ovom slucaju on ne bi proizveo visak vri- 
jednosti za kupca njegova rada, onih 6 silinga ne bi se pre- 
tvorilo u kapital, a osnova kapitalisticke proizvodnje bila bi 
izgubljena; medutim on bas na toj osnovi i prodaje svoj rad, 
bas na njoj njegov rad i jest najamni rad. Ili ce, u drugom 
slucaju, za 12 sati rada dobiti manje od 6 silinga, t. j. manje 
od 12 sati rada, 12 sati rada razmjenjivat ce se za 10, za 6 
i t. d. sati. Ovo izjednacavanje nejednakih velicina ne samo 
da ukida svaku odredhu vrijednosti; nego je nemoguce ni iz- 
govoriti ni formulirati kao zakon ovakvu protivurjecnost koja 
samu sebe potire.“^ 

Ne vodi nicemu objasnjavati razmjenu vece kolicine rada 
za manju formalnom razlikom stO' je on jedamput opredmeceUy 
a drug! put ziv,^^ Ovo je utoliko besmislenije sto vrijednost 
neke robe nije odredena kolicinom rada koja je u njoj stvarno 
opredmecena, nego kolicinom ziva rada potrebnog da se ona 
proizvede. Uzmimo da neka roba predstavlja 6 sati rada. Ako 
kakvi novi izumi omoguce da se ona proizvede za 3 sata, onda 
ce i vrijednost vec proizvedene robe pasti za polovinu. Sad 
ce ona predstavljati 3 mjesto prijasnjih 6 sati potrebnog dru- 


mora razmijeniti u odredenim koli^inama za robe koje se upravo nalaze 
na trzistu. Bad se stvara u onom casu kad se donosi na trziSte, §tovi§e 
on se donosi na trzi§te i prije no sto postoji” {Observations on some 
verbal disputes etc.^ str. 75., 76.) 

23 „Ako bismo tad smatrali kao robu, a isto tako i kapital, koji je 
proizvod rada, i ako bi vrijednost obiju roba bila odredena istim kolici- 
nama rada, onda bi se . . . odredena kolicina morala razmjenjivati za 
izvjesnu koliSinu kapitala stvorenu istom kolicinom rada; proMi rad . . , 
razmjenjivao bi se za istu kolicinu sadasnjeg rada. Ali, vrijednost rada 
u odnosu prema drugim robama .... ne odreduje se jednakim kolicinama 
rada” (B. G, Wakefield u svom izdanju Smithova Wealth of Nations. 
London 1836., knj. I., str. 231., primjedba.) 

24 „Trebalo je ugovoriti'" (evo opet jednog izdanja „contrat sociaF” 
[„drustvenog ugovora”]) „da svaki put kad razmjenjuje prosli rad s 
hududim radom^ ovaj posljednji (kapitalist) treba dobiti vecu vrijed” 
nost nego onaj prvi (radnik).” (Simonde de Sismondi: De la Richesse 
Commerciale. Geneve 1803., sv. I., str. 37.) 
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stvenog radal Velicinu njene vrijednosti odredujej dakle, ko- 
licina rada zahtijevana za njenu proizvodnju, a ne objektivni 
oblik toga rada. 

Ono sa cime se vlasnik novca neposredno suceljava na 
robnom trzistu ustvari nije rad vec radnik. A sto ovaj prodaje 
jest radna snaga. Cim njegov rad stvamo otpocne, prestao mu 
je pripadati, pa ga dakle ne moze vise ni prodavati. Rad je 
sustina i unutrasnja mjera vrijednosti, ali on sam nema vri- 
jednosti.^'" 

U izrazu ,,vrijednost radd% pojam vrijednosti ne samo sto 
je potpuno iscezao, nego se izopacio u svoju.suprotnost. To je 
imaginaran izraz, kao recimo izraz ,,vrijednost zemlje'\ Ali 
ovi imaginarni izrazi proizlaze iz samih odnosa proizvodnje. 
Oni su kategorije za ohlike u kojima se ispoljavaju stvarni 
odnosi. Da je izgled stvari cesto suprotan njihovoj stvarnosti, 
poznato je gotovo u svima naukama osim u politickoj eko- 
nomiji.^® 

Kategoriju „cijena radd' uzela je klasicna politicka eko- 
nomija bez ikakvog kritickog rasudivanja iz svakidasnjeg zi- 
vota, pa se tek onda stala pitati kako se ta cijena odreduje. Ona 
je ubrzo uvidjela da promjene u odnosu potraznje i ponude 
radne snage, kaogod i ma koje druge robe, ne objasnjavaju 
nista osim samih tih promjena, t. j. kolebanje trzisnih cijena 
ispod ili iznad neke izvjesne velicine. Ako se potraznja ili 


25 „Rad,, iskljucivo mjerilo vrijednosti . . , tvorac svekolikog bogat- 
stva, nije roba.'^ (Tb. Hodgskin: Popular Political Economy, str. 186.) 

26 Medutim, oglasavati takve izraze za jednostavnu licentia poetica 
[pjesnicku slobodu] znaci biti nemocan u analizL Zato sam na Proudho- 
novu frazu: „Veli se za rad da ima vrijednost ne kao prava roba, nego 
s obzirom na vrijednosti za koje dr^mo da ih u sebi potencijalno sadrzi. 
Vrijednost rada jest figurativan izraz % t, primijetio: „tr robi-radu, 
koji je strabovita stvamost, on vidi samo gramaticku eiipsu. Prema 
tome, cijelo danaSnje druStvo koje podiva na robnom karakteru rada, 
podiva odteada na jednoj pjesnidkoj slobodi, na jednom figurativnom iz- 
razu. Ako druStvo ^eli da „otkIoni sve nepriiike” od kojib pati, pa bjepo! 
neka otkioni izraze koji lo§e zvude, neka izmijeni jezik, a za ovo je do- 
voljno da se obrati na Akademiju i da tragi od nje novo izdanje rjecnika.” 
<K. Marx: Misere de la Philosophic, str. 34., 35. — [Bijeda filozofije, 
Izdanje Kultura, cir. str. 53., lat. str, 51. Prev,]) Naravno da je joS 
ugodnije ne zamisljati pod vrijednoscu nista; u tom. se slucaju pod tu 
kategoriju mo2:e svasta podvesti. Take na pr. J. B, 8ay pita: §ta je 
,,vTijednosf^ (valeur) ? Odgovor: „Ono sto jedna stvar vrijedV^ A sta 
je „€ijena'^f Odgovor: „Vrijednost neke stvari izraSena u noveu."’ A 
za§to ,,rad zemljin ima vrijednost? Jer joj se daje cijena^\ Dakle, vri- 
^ednost je ono §to neka stvar vrijedi, a zemlja ima ^vrijednost"’ zato 
sto se njena vrijednost „izra^ava noveem”. Etc doista jednostavne me- 
tode da ljudi sebi objasne „kako”^i „zasto” svib stvari. 
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ponuda podudare, a ostale okolnosti se ne izmijene, onda pre- 
staje i koiebanje cijena. Ali nam tada potraznja i ponuda vise 
nista ne mogu ni objasniti. Kad se potraznja podudara s ponu- 
dom, onda je cijena rada njegova prirodna cijena, koja se 
odreduje nezavisno od odnosa potraznje i ponude, i tako se 
naslo da je ta prirodna cijena rada pravi predmet istrazivanja. 
Hi je uziman dun period kolebanja trzisne cijene, na pr. go- 
dina dana, pa se onda naslo da se njena odstupanja nanize i 
navise potiru i da postoji jedna njena prosjecna, postojana 
velicina. Ovu cijenu valjalo je naravno drukcije odredivati 
negoli ona odstupanja od nje koja se medusobno potiru. Ova 
cijena, koja prelazi okvir slucajnih trnsnih cijena i sluzi im 
kao regulator, ova ^,nuzna cijena^' (kod fiziokrata) ill ,,pnrod- 
na cijena'’ rada (kod Adama Smitha) moze, kao sto je i kod 
drugih roba, bit! samo njegova vrijednost izrazena u novcu. 
Na ovaj nacin mislila je politicka ekonomija da preko slu- 
cajnih cijena rada prodre do njegove vrijednosti. Zatim je tu 
vrijednost, kao i kod ostalih roba, odredivala troskovima pro- 
izvodnje. Ali sta su troskovi proizvodnje — radnika^ t j. tro- 
skovi da se proizvede ili reproducira sam radnik? Ovo se pi- 
tanje i nesvijesno poturilo politickoj ekonomiji namjesto prvo- 
bitnoga, posto se s pitanjem troskova proizvodnje rada kaa 
,takvog vrtjela u krugu i nije makla s mjesta. Prema tome, 
ono sto ona naziva vrijednoscu rada (value of labour) ustvari 
je vrijednost radne snage koju radnik ima u samom sebi i 
koja se od svoje funkcije, od rada, razlikuje upravo koliko 
se kakav stroj razlikuje od svojih operacija. Zabavljena razli- 
kom izmedu trzisnih cijena rada i njegove tako zvane vrijed- 
nosti, odnosom te vrijednosti prema profitnoj stopi, prema rob- 
nim vrijednostima koje se proizvode radom i t. d, ona nije 
nikad uocila da je tok analize doveo ne sanao od trzisnih cijena 
rada do njegove toboznje vrijednosti, nego i dotle da se i sama 
ova vrijednost rada rastvoriia u vrijednost radne snage, Ne- 
svijesna rezultata vlastite svoje analize, nekriticki prihvaca- 
juci kategorije ,, vrijednost rada’% ,,prirodna cijena rada" i t. d. 
kao najvise adekvatne izraze odnosa vrijednosti koji je bio 
u pitanju, politicka ekonomija, kako cemo kasnije vidjeti, za- 
plela se u nerazresivu konfuziju i protivurjecnosti, dok je 
vulgamoj ekonomiji pruzila sigurnu operacionu bazu za njenu 
plitkost, koja principijelno cijeni samo vanjski izgled. 

Sad da vidimo prvo kako se vrijednost i cijene radne 
snage predstavljaju u svom preohrazenom obliku kao na- 
jamnina. 
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Znamo da se dnevna vrijednost radne snage racuna prema 
izvjesnoj duzini trajanja radnikova zivota, kojoj odgovara iz- 
vjesna duzina radnog dana. Uzmimo da uobicajeni radni dan 
iznosi 12 sati, a dnevna vrijednost radne snage 3 silinga, nov- 
cani izraz koji predstavlja 6 sati rada. Dobije li radnik 3 si- 
linga, onda dobija vrijednost svoje radne snage koja funkci- 
onira 12 sati. Ako bismo sad tu dnevnu vrijednost radne snage 
izrazili kao vrijednost dnevnog rada, debit cemo obrazac: dva- 
naestosatni rad ima vrijednost od 3 silinga. Tako vrijednost 
radne snage odreduje vrijednost rada ili, izrazeno u novcu, 
njegovu nuznu cijenu, A ako pak cijena radne snage odstupi 
-od njene vrijednosti, onda ce tako isto i cijena rada odstupiti 
od njegove tako zvane vrijednosti. 

Kako je vrijednost rada samo iracionalan izraz za vrijed- 
nost radne snage, to prirodno izlazi da vrijednost rada stalno 
mora hiti manja od vrijednosti koju on proizvodi, jer pod kapi- 
talistovom komandom radna snaga uvijek funkeionira duze 
nego sto je jiotrebno za reproduciranje njene vlastite vrijed- 
nosti. U gornjem primjeru, vrijednost radne snage koja funk- 
eionira 12 sati iznosi 3 silinga, a to je vrijednost za ciju re- 
produkeiju joj je potrebno 6 sati. Medutim, vrijednost koju 
ona proizvodi iznosi 6 silinga, jer ona ustvari funkeionira 12 
sati, a proizvedena vrijednost ne zavisi od vrijednosti same 
radne snage, nego od duzine trajanja njene funkeije, Tako 
dolazimo do rezultata, na prvi pogled apsurdnog, da rad koji 
stvara vrijednost od 6 silinga ima vrijednost od 3 silinga.®^ 

Zatim i ovo: vrijednost od 3 silinga, koja predstavlja pZa- 
ceni dio radnog dana, t. j. sestsatni rad, ispoljava se kao vri- 
jednost ili cijena ukupnog radnog dana od 12 sati, koji sadrM 
6 sati neplacena rada. Ohlik najamnine utire dakle svaki trag 
podjeli radnog dana na potreban rad i visak rada, na placen 
i neplacen rad. Sav rad se ispoljava kao placen rad. Kod Jeu- 
luka, rad sto ga kulucar vrsi za sebe, i prinudni rad koji vrsi 
za gospodara zemlje, razlikuje se i prostorno i vremenski, 
opipljivo jasno. Kod rohovskog rada cak se i onaj dio radnog 
dana, za vrijeme kojega radnik naknaduje samq vrijednost 
vlastitih zivotnih namirnica, kad dakle stvarno radi za sebe, 
ispoljava kao rad za gospodara. Sav se njegov rad ispoljava 


27 XJpor,: Zur Kritik der Politischen Oehonomie, str. 40., gdje sam 
napomenuo da cu kad dodem na ispitivanje kapitala rijeSiti problem: 
„Kaka proizvodnja na foazi prometne vrijednosti^ koja iskljucivo odreduje 
radno vrijeme, dovodi do rezultata da prometna vrijednost i^ada bude 
manja od prometne vrijednosti njegova proizvoda.** 



17. PRETVARANJE VHIJEDNOSTI ILI CIJENE RADNE SNAGE . . . 


471 


kao neplafien rad.®® Kod najamnog rada se naprotiv i sam viSak 
rada ili neplacen rad ispoljava kao pla6en. Dok tamo odnos 
vlasnistva pokriva rad roha za sebe sama, dotle ovdje novcani 
odnos prikriva hesplatni rad najamnog radnika. 

Stoga je shvatljiva odlucna vaznost koju ima pretvaranje 
yiijednosti i cijene radne snage u oblik najamnine, ili u vri- 
je(toost i cijenu samog rada. Na ovom obliku, koji od nasih 
ociju prikriva stvarni odnos i stovi§e pokazuje bas njegovu 
suprotnost, pocivaju svi pravni pojmovi i radnika i kapitaUsta, 
sve nustifikacije kapitalistickog nacina proizvodnje, sve nje- 
gove iluzije o slobodi, sve apologetske brbljarije viilgarne eko- 
nomije. 

Ako historiji svi j eta i treba mnogo vremena da odgonetne 
tajnu najamnine, naprotiv sasvim je lako razumjeti nu&iost, 
raison d’etre toga oblika. 

Eazmjena izmedu kapitala i rada predstavlja se naSim 
ocima u prvi mah isto kao i kupovina i prodaja svih drugih 
roba. Kupac daje izvjesnu sumu novca, prodavafi izvjesnu robu 
drukciju od novca. Pravna svijest saznaje u ovome u najbo- 
Ijem slucaju samo materijalnu razliku, koja se izrazava for- 
mulama koje su pravno jednake vrijednosti: Do ut des, do 
ut facias, facio ut des i facio ut facias [Dajem da da§; dajem 
da cini§; cinim da das; cinim da Sinis]. 

Dalje: buduci da su prometna vrijednost i upotrebna vri- 
jednost same po sebi nesumjerljive veliHne, to ni izraz „vri- 
, jednost rada”, „cijena rada” ne izgleda iracionalniji od izraza 
„vrijednost pamuka”, „cijena pamuka”. Uz to dolazi jo§ i to 
da se radnik placa posto je ved dao svoj rad. Ali, u svojoj 
funkciji plateznog sredstva novae naknadno ostvaruje vrijed- 
nost ili cijenu ustupljenog artiMa, dakle u datom slucaju vri- 
jednost ili cijenu ustupljenog rada. Naposljetku, „upotrehna 
vrijednost”, koju radnik ustupa kapitalistu stvamo nije nje- 
gova radna snaga, vec njeno funkeioniranje, odrecten koristan 
rad, krojenje, pravljenje cipela, predenje i t. d. Da je isti rad, 
s druge strane, op6i element koji stvara vrijednost, da on itna 
to svojstvo kojim se razlikuje od svih ostalih roba, stoji izvan 
domasaja obicne svijesti. 

2 s Morning Btar^ do gluposti naivan organ londonsldh piistalica sio- 
bodne trgovine, tvrdio je za sve vrijeme ameridkog gractanskog rata, 
2;grazaju<5i se moraine na sve mogude nacine, kako emei u ^Confede- 
rate. States’^ [juznim drSavama sjeveroameridke nnije] rade sasvim. bes- 
platno. Trebalo Je da taj list izvoli uporediti dnevne tro§kove kakvog 
crnca s dnevnim troskovima slofoodnog radnika londonskog East End-a 
Cistodni radtddki kraj L»ondona]* 
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Stavimo li se na glediste radnika koji za dvanaestosatni 
rad dobija na pr. vrijednost proizvedenu za 6 sati rada, recimo 
3 silinga, onda je njemu njegov dvanaestosatni tad doista Jcu- 
povno sredstvo za 3 silinga. Moze se vrijednost njegove radne 
snage mijenjati s vrijednoscu njegovih obicnih zivotnih na- 
mirnica, od 3 na 4 ili od 3 na 2 silinga, ili, 'kad vrijednost radne 
snage ostane kakva je bila, moze se njena cijena uslijed pro- 
mjenljivog odnosa potraznje i ponude, popeti na 4 ili pasti na 
2 silinga, radnik ce stalno davati dvanaest sati rada. Stoga mu 
se svaka promjena velicine ekvivalenta koji dobija, nuzno cini 
kao promjena vrijednost! ili cijene njegovih 12 sati rada. Me- 
dutim ista ova okolnost zavela je Adama Smitha, koji radni 
dan tretira kao postojanu velicinu/^ na upravo suprotnu 
tvrdnju: da je vrijednost rada postojana, makar da se vrijed- 
nost zivotnih namirnica mijenja, dakle makar da se isti radni 
dan predstavlja za radnika u vise ili u manje novca. 

Ako pak, s druge strane, uzmemo kapitalista, vidimo do- 
duse da on za sto je moguce manje novca zeli dobiti sto je 
moguce vise rada. Stoga ga prakticno zanima samo razlika 
izmedu cijene radne snage i vrijednosti koju stvara njeno 
funkcioniranje. Ali on gleda cJa sto jeftinije kupi sve robe i 
svoj profit on uopce objasnjava prijevarom, kupovinom ispod, 
a prodajom iznad vrijednosti. Zato on i ne uvida da kad bi 
doista postojalo take nesto kao vrijednost rada, i kad bi on nju 
doista placao, ne bi postojao nikakav kapital, njegov se novae 
ne bi pretvorio u kapitaL 

Osim toga, ima u stvarnom kretanju najamnine pojava koje 
kao da dokazuju da se ne placa vrijednost radne snage, vec 
vrijednost njene funkeije, samog rada. Te pojave mozemo 
svesti na dvije velike klase: Prvo: Mijenjanje najamnine s mi- 
jenjanjem duzine radnog dana. Isto bi se tako moglo zakljucitx 
da se ne pla6a vrijednost stroja, vec njegovih operaeija, jer je 
Miija na neki stroj veca za nedjelju dana nego za jedan dan. 
Drugo: Individualna razlika medu najamninama raznih rad- 
nika koji vrse istu funkeiju. Istu ovu razliku, samo bez povoda 
za Huzije, nalazimo i u robovskom sistemu, gdje se jednostav- 
no i jasno, bez umotavanja, prodaje sama radna snaga. Samo 
sto korist od toga da je radnikova radna snaga iznad prosjec- 
ne, ili steta da je ona ispod prosjecne radne snage, ide u ro- 

A. Smith samo sluSajno aludira na promjene radnog dana go- 
voredi o najamnini od komada. 
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bovskom sistemu vlasniku robova, a u sistemu najamnog rada 
samom radniku, jer u jednom slucaju on licno prodaje svoja 
radnu snagu, a u drugome nju prodaje neka treca osoba. 

Za pojavni ohlik: ,,vrijednost i cijena rada” ili ^^najamni- 
na'\ a za razliku od bitnog odnosa koji se u tom obliku pojav- 
ljuje: vrijednost i cijena radne snage, vazi uostalom ono isto 
sto i za sve pojavne oblike i njihovn skrivenu pozadinu. Prvi 
se reproduciraju neposredno, spontano, kao uobicajeni oblid 
misljenja, a drugo mora nauka tek otkriti. Klasicna politicka 
ekonomija priblizila se pravom stanju stvari, ali ga ipak nije 
svijesno formulirala. Ona to i ne moze dokle god bude u bur- 
zoaskoj kozi. 


,GLAVA OSAMNAESTA 

NAJAMNINA OD VREMENA 

«<» 

Sa svoje strane sama najamnina uzima veoma raznolike 
oblike, a to je okolnost koja se ne vidi iz ekonomskih udzbe- 
nika; grubo zainteresirani za materiju, oni zanemaruju svaku 
razliku u obliku. Izlaganje svih tih oblika spada u specijalnu 
teoriju najamnine, dakle ne u ovo djelo. AH dva vladajuca, 
osnovna oblika moramo ovdje ukratko izloziti, 

Kao sto se sje^amo, radna snaga prodaje se uvijek za 
odredene periode vremena. Preobrazeni oblik u kome se ne- 
posredno predstavlja dnevna, nedjeljna i t. d. vrijednost radne 
snage, jest dakle oblik „najamnine od vremena'\ t. j. nadnica 
i t. d. ^ 

Imamo prije svega da primijetimo da se zakoni o mijenja- 
nju velicine cijene radne snage i viska vrijednosti, izlozeni u 
. petnaestoj glavi, pretvaraju jednostavnom promjenom oblika ti ' 
zakone najamnine, Isto se tako razlika izmedu prometne vrt- 
jednosti radne snage i mase zivotnih namirnica, u koju se ta 
vrijednost preobraca, sada ispoljava kao razlika izmedu 
nalne i realne najamnine. Bilo bi beskorisno da kod pojavnog 
oblika ponavljamo ono sto, smo vec izlo^Ii kod bitnog oblika. 
Zato cemo se ograniciti na nekoliko tocaka koje su karakteri- 
sticne po najamninu od vremena, 

Novcana suma®*^ koju radnik prima za svoj dnevni, nedjelj” 
ni i t. d. rad, sacinjava iznos njegove nominalne ili po vrijed- 
nosti procijenjene najamnine. Ali je jasno da vec prema du- 


Samu novcanu vrijednost tazimamo ovdje postojanu. 
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gini radnog dana, dakle prema kolicini rada koju on dnevno 
daje, ista nadnica, nedjeljna najamnina i t. d. mo2e predstav- 
IJati vrlo razlicitu cijenu rada^ t. j. veoma razlicne sume novca 
za istu kolicinu mda,^^ Kod najamnine od vremena mora se, 
dakle, opet praviti razlika izmedu cjelokupnog iznosa najam- 
nine, nadnice, nedjeljne najamrdne i t d. i cijene rada. Kako 
sad naci tu cijenu, t. j. novcanu vrijednost date kolicine rada? 
Prosjecnu vrijednost rada dobijamo ako prosjecnu dnevnu vri- 
jednost radne snage podijelimo hrojem sati prosjecnog radnog 
dana, Ako je na pr. dnevna vrijednost radne snage 3 silinga, 
vrijednost koja se proizvodi za 6 sati rada, i ako radni dan 

iznosi 12 sati, onda je cijena jednog sata rada == == 3 

penca. Ovako nadena cijena jednog sata rada sluzi kao jedinica 
mjere za cijenu rada, 

Iz ovoga proizlazi da nadnica, nedjeljna najamnina i t. d. 
moze ostati ista, ma da cijena rada neprestano pada, Na primjer, 
ako je uobicajeni radni dan imao 10 sati, a dnevna vrijednost 
radne snage iznosila 3 silinga, onda Je cijena jednog sata rada 
bila 3 penca, cim se radni dan popne na 12 sati, ona pada 
na 3 penca, a na 2 penca cim se radni dan popne na 15 sati. 
Uprkos tome, nadnica i nedjeljna najamnina ostaju nepromi- 
jenjene. Obmuto, nadnica hi nedjeljna najamnina mogu se 
popeti, ma da cijena rada ostaje postojana ill cak pada, Na pri- 
mjer, ako je radni dan iznosio 10 sati, a dnevna vrijednost 
radne snage 3 silinga, onda je cijena 1 sata rada bila 3®/5 
penca. Ako radnik, uslijed pove6anja posla, a uz istu cijenu 
rada, bude radio 12 sati, onda mu se nadnica penje na 3 sil. 
7 penca, dok u cijeni rada nema promjene. Do istog rezul- 
tata bi doslo i u slucaju da umjesto ekstenzivne velicine rada 
poraste njegova intenzivna velicina,®^ Prema tome, povecanje 
nominalne nadnice ili nedjeljne najamnine moze biti pradeno 
stalnoSdu ili padom cijene rada. Isto vrijedi za prihod radnicke 
porodice cim se kolicina rada, koju daje glava porodice, po- 

^Cijena rada jest ona sumu Tcoja se pla^a m odredenu holidinu 
rada/' (Sir Edward West: Price of Corn and Wages of Labour, London 

1826., str. 67.) West je pisac anoniimiog spisa koji cini epohu u hlstoriji 
politicke ekonomije: Essay on the Application of Capital to Land, By 
a Fellow of University College Oxford. London 1815. 

32 ^Najamnina zavisi od cijene rada i od kolicine odredenog rada . . . 
Povedanje najamnine jos ne mora znaciti i povecanje cijene rada. Ako 
se radi du^e i ako je napor vecl, najamnina se moze znatno popeti, a 
da cijena rada ipak ostane ista.” (West: Price ^ of Corn etc., str. 67., 

68., 112.) Na glavno pitanje: kako se odrednje „cijena rada”, West od- 
govara banalnim frazama. 
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vecava radom porodicnih clanova. Za obaranje cijene rada 
postoje dakle i metode koje su nezavisne od snizavanja nomi- 
nalne dnevne ili nedjeljne najamnine.®® 

Medutim, opci zakoxi koji iz ovoga proizlazi jest: Kad je 
data kolicina dnevnog, nedjeljnog i t. d. rada^ onda nadnica ili 
nedjeljna najamnina zavisi od cijene rada, koja se i sama mi- 
jenja bilo s vrijednoscu radne snage bilo s odstupanjima njene 
cijene od njene vrijednosti. Kad je, naprotiv, data cijena rada, 
onda nadnica ili nedjeljna najamnina zavisi od kolicine dnev- 
nog ili nedjeljnog rada. 

Jedinicu mjere za najamninu od vremena, cijenu jednog 
sata rada, dobijamo ako dnevnu vrijednost radne snage podi- 
jelimo brojem sati uobicajenog radnog dana. Uzmimo da ovaj 
iznosi 12 sati, da je dnevna vrijednost radne snage 3 silinga, 
vrijednost koja se proizvodi za 6 sati rada. Pod tim okolnostima 
cijena jednog sata rada jest 3 penca, a vrijednost koju on pro- 
izvodi 6 penca. Ako sad radnik bude zaposlen manje od 12 
sati dnevno (ili manje od 6 dana nedjeljno), na pr. samo 6 
ili 8 sati, a cijena rada ostane ista, onda ce on primiti nadnicu 
od ciglo 2 ili P /2 silinga.®^ Buduci da on prema pretpostavci 
mora raditi prosjecno 6 sati dnevno da bi proizveo samo nad- 
nicu koja odgovara vrijednosti njegove radne snage, buduci 
da on prema istoj pretpostavci od svakoga sata radi samo 
polovinu za sebe, a drugu polovinu za kapitalfsta, to je jasiio 
da on ne moze istjerati tu vrijednost, koja se proizvodi za 6 


33 Ovo je vrlo dobra razumia fanaticni zastupnik industrijske bur- 
^oazije IS. vijeka, desto od nas navodeni pisac ajela Sssay on Trade 
and Commerce, ma da stvar konfuzno iznosi: ,, Cijena Mvotnih namirnica 
i drugih predmeta potrosnje odreduje kolidinu rada, ^ a ne njegovu cijenu 
(pod ovom on razumije nominalnu dnevnu ili nedjeljnu najamninu). Ako 
znatno oborimo cijenu predmeta potroSnje, mi cemo time razmjemo 
oboriti i koli<5inu rada... Tvornlcari znaju da ima razliditih metoda za 
dizanje i obaranje cijene rada osim mijenjanja njenog nominalnog 
nosa/’ (U spomenutom spisu, str. 48., 61.) U svame spisu Three Lectu- 
res on the Bate of Wages. London 1830., u kome W. Senior isko- 
riSduje Westovo dielo ne navodeci ga, ka^e on izmedu ostalog: „Radruka 
poglavito interesira visina najamnine” (str. 14.^ [15,]). Dakle radnika 
interesira poglavito ono sto prima, nominalni iznos najamnine, a ne 
ono sto daje, koliSina rada! 

34 Posljedica takve anormahie, nedovoljne zaposlenosti sasvim je raz- 
licna od opceg prinudnog zakonskog skracenja radnog dana. Ona prva 
nema' veze s apsolutnom duMnom radnog dana, i mo^e se javiti i kod 
petnaestosatnog kao 1 kod sestsatnog radnog dana. IT prvom sludaju 
nomialna cijena rada sracunata je na to da radnik radi prosjecno 15 
sati dnevno, u drugom 6 sati. Zato posljedica ostaje ista, ako u pi'vom 
siucaju radnik bude zaposlen 7 ^/ 2 , a u drugom samo- 3 sata. 
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sati rada, ako bade radio manje od 12 sati. Prije smo proma- 
trali razorne posljedice pretjeranog rada, a ovdje otkrivamo 
izvor patnji koje za radnika proistjecu iz njegove nedovoljne 
zaposlenosti. 

Ako postoji pogodba da se rad placa od sata, i to take da 
kapitalist nije obavezan placati na^icu ili nedjeljnu najam- 
ninu, nego samo sate rada za vrijeme kojih mu se svida da 
radnika zaposli, onda ga on moze zaposHti manje vremena 
nego sto je vrijeme na cijoj osnovi je isprva bila izvrsena pro- 
ejena najamnine od sata, ili jedinice mjere za cijenu rada. 
Buduci da tu jedinicu mjere odreduje razmjer: 

dnevna vrijednost radne snage 
ladni dan datog bioja sati 

to je prirodno da ona gubi svaki smisao cim radni dan pre- 
stane imati odredeni broj sati. Eusi se jedinstvo placenog i 
neplacenog rada. Sada kapitalist moze istjerati iz radnika od- 
redenu kolicinu viska rada, a da mu ne da radno vrijeme po- 
trebno za njegovo samoodrzanje. On moze unistiti svaku re- 
dovnost u zaposljenju, i sasvim po tome kako mu je zgodno, 
po cudi i po trenutnom interesu smjenjivati strahovit pretje- 
ran rad s relativnom ili potpimom nezaposlenoscu. Pod izgo- 
vorom da placa „normalnu cijenu rada”, on moze anormalno 
produzivati radni dan bez ikakve odgovarajuce naknade za 
radnika. Stoga je bio sasvim razuman ustanak londonskih gra- 
devinarskih radnika (1860.) protiv pokusaja kapitalista, da im 
nature takvu najamninu od sata. Zakonsko ogranicenje rad- 
nog dana onemogucava takvu zloupotrebu, ma da, razumije se,. 
ne omogucava nedovoljnu zaposlenost koja potjece iz konku- 
reneije masinerije, iz mijenjanja kvaliteta upotrebljavanih. 
radnika i iz djelomicnih i opcih kriza, 

Dok nadnica ili nedjeljna najamnina rastu, cijena 
rada moze nominalno ostati postojana, a da ipak padne 
ispod svog normalnog nivoa. To se dogada kad god se radni 
dan produzi preko njegova obicnog trajanja dok cijena rada, 
odnosno cijena radnog sata ostaje postojana. Ako u razlomku 

raste nazivnik, onda brojnik raste jos 

brze. Vrijednost radne nage, koja i nije drugo nego njeno 
trosenje, raste kad radna snaga duze funkeionira, i to razmjer- 
no brze nego sto raste trajanje njene funkeije. U mnogim 
industrijskim granama u kojima prevladuje Tuxjamnina od vre- 
mena, i gdje radno vrijeme nije zakonom ograniceno, doslo je 
zbog toga prirodnim putem do navike da se radni dan samo 
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do izvj esne tocke, recimo dok se ne navrsi ID sati rada, smatra 
kao normalan (^normal working day'', „the day’s work", „the 
regular hours of work" [norm^ni radni dan, dnevni rad, re- 
gularno radno vrijeme]). Preko te granice radno vrijeme je 
prekovremeno (,, overtime") i placa se, uzimajuci sat kao jedi- 
nicu mjere, bolje („extra pay"), ma da cesto u smijesno malom 
razmjeru.^^ Ovdje normalni radni dan postoji kao dio stvarnog 
radnog dana, a ovaj cesto preko cijele godine traje duze od 
normalnog.®® U rnnogim engleskim industrijskim granama po- 
vecanje cijene rada uslijed produzenja radnog dana preko 
izvjesne normalne granice dobilo je takav oblik, da radnik 
mora raditi prekovremeno ako uopce zeli da istjera dovoljnu 
najamninu, jer je cijena rada za vrijeme tako zvanog normal- 
nog radnog vremena odvise niska.®^ Zakonsko ogranicenje rad- 
nog dana onemogucava ovo zadovoljstvo.^® 

35 „Stopa placSanja za prekovremeni rad (u manufakturama $ipaka) 
tako je mala, Vs penija i t. d. na sat, da stoji u foijednoj suprotnosti s 
ogromnom stetom koju prekovremeni rad nanosi zdravlju i zivotnoj 
snazi radnika . . . Osim toga, ovako dobiveni mali dodatak mora se desto 
potroSiti na dopunu u sredstvima za okrepljenje.'" (GBC, II., str. XVI, 
br. 117.) 

36^ Na primjer, u §tamparijama tapeta prije skoraSnjeg nvodenja 
tvornickog zakona. „Mi radimo bez odmora za jelo', tako da se dnevni 
posao od 10^2 sati svr^ava u 41/2 sata po podne; sve ostalo jest preJco- 
vremen rad, koji rijetko prestaje prije 8 sati uvede, tako da mi stvamo 
cijelu godinu radimo prekovremeno'' {Mr, Evidence, u GEC, 

I., str. 125.) 

37 Na primjer u Skotskim bjeljarama. „U nekim dijelovima Skotske 
vladao je u toj industriji (prije uvodenja tvornidkog zakona od 1862. g.) 
sistem prekovremenog rada, t. j. 10 sati va2ilo je kao normalan radni 
dan. Za taj rad primao je muskarac 1 filing i 2 penca. Ali, uz to do- 
lazi dnevni prekovremeni rad od 3 ili 4 sata pri 6emu se pladalo 3 penca 
po satu. Posljedica tog sistema jest, da dovjek koji radi jedino nor- 
malno radno vrijeme zaslu^uje samo 8 giling'a nedjeljno. Bez preko- 
vremenog rada najamnina nije bila dovoljna." (BIF, za 30, april 1863., 
str. 10.) „Posebno pladanje prekovrbmenog rada je kome radnik 

ne mo2;e odoiijevati.” (BIF, za SO. april 1848., str. 5.) tJ tojigove^nicama 
londonskog City-a radi vrio mnogo djevojdica od 14 do 15 godina, i to 
po ugovoru 0 izu5avanju zanata koji propisnje odredene sate rada. Pa 
ipak one u posljednjoj nedjelji svakog mjeseca rade do 10, 11, 12 i 1 sat 
nocu zajedno s odraslim radnicima, u vrlo mjeSovitom druStvu. „Njib 
poslodavci namamljuju (tempt) posebnom nagradom i novcein za dobru 
vederu”, koju one jedu u obliznjoj krcmi. Veliki razvrat koji se tako 
stvara (CEC, V., str. 44., br. 191) medu ovim „young immortals" [vje- 
cito mladim svijetom] kompenzira se time gto one uvezuju i mnogo 
biblija i poucnili knjiga. 

3« Vidi RIF, za 30. april 1863., isto. Ocjenjujuci stanje stvari pot- 
puno tocno, izjavili su londonsM gradevinarski radnici, za vrijeme ve- 
likog strajka i iskljudenja od 1860. g., da ce piistati na najamninu od 
mta samo pod ovim uslovima: 1) da se cijenom radnog sata ustanovi 
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Opce je poznata cinjenica da je najamnina u nekoj indu- 
strijskoj grani utoliko niza ukoliko je radni dan dua.®*^ Tvor- 
nicki inspektor A. Eedgrave ilustrirao je to uporednim pre- 
giedom dvadesetogodisnjeg perioda od 1839. do 1859., iz koga 
se vidi da je u tvornicama, koje su bile podvrgnute zakonu o 
desetosatnom radu, najamnina rasla, dok je u tvornicama u 
kojima se radilo dnevno 14 do 15 sati padala.^^ 

Mi smo gore formulirali zakon: Kad je data cijena rada^ 
onda nadnica ili nedjeljna najamnina zavise od kolicine pru- 
zenog rada. Iz toga zakona proizlazi prije svega ovo: 5to je 
niza cijena rada, to veca mora biti kolicina rada, ili to duzi 
mora biti radni dan da bi radnik sebi osigurao makar i bi- 
jednu prosjecnu najamninu. Niska cijena rada djeluje ovdje 
kao poticaj za produzivanje radnog dana.**^ 

Ali, obrnuto, produzivanje radnog vremena proizvodi sa 
svoje strane padanje cijene rada, a s time i nadnice ili ne- 
djeljne najamnine. 

Iz odredenja cijene rada razlomkom 

dnevna viijedaost rotdne snage 
radni dan datog broja sati 

izlazi da puko produzivanje radnog dana obara cijenu rada, 
ako ne bude kakve kompenzacije. Ali iste okolnosti, koje ka- 
pitalistu pruzaju mogucnost da trajno produzi radni dan, pru- 
zaju mu isprva mogucnost, a onda ga prisiijavaju da i nomi™ 
nalno obara cijenu rada dok ne padne cjelokupna cijena pove- 
canog broja sati, t. j. nadnica i nedjeljna najamnina. Ovdje 
je dovoljno ukazati na dvije okolnosti. Ako jedan covjek obav- 
Ija posao jednog covjeka i po ili dva covjeka, onda raste po~ 
nuda rada, ma da ponuda radnih snaga, koje se nalaze na 
trzistu ostaje ista. Konkurencija koja se na ovaj nacin stvara 
medu radnicima osposobljava kapitalista da obori cijenu rada, 

normalan radni dan od 9 odnosno 10 sati i da cijena za 1 sat deseto- 
satnog radnog dana bude veca od cijene za 1 sat devetosatnog radnog 
dana; 2) da se svaki sat preko noi*malnog radnog dana smatra kao 
prekovremeni i da se razmjerno vi§e plada. 

„Poznata je cinjenica da je tamo, gdje je po praviiu dugo radno 
vrijeme, najamnina po praviiu niska.” fEIF, za 31. oktobar 1863., str. 
9.) „Rad koji radniku donosi najmanje hrane vecinom je prekomjerno 
dug.” fPBE, VL, 1863., str. 15.) 

40 EIF, za 30. april I860., str. 31., 32. 

RuSni izradivaCi cavala u Engleskoj moraju ^bog niske cijene rada 
raditi dnevno 15 sati da bi istjerali sasvim bijednu nedjeljnu najamninu. 
„Mnogo, veoma mnogo sati u danu moraju oni dirinciti da istjeraju 11 
penca ili 1 giling, a od toga idu 21/2 do 3 penca na trosenje alata, loze- 
nje i otpatke zeljeza.” (CEC, ni., str. 136., br. 671.) 2;ene zaslu^uju radeci 
isto radno vrijeme samo 5 silinga nedjeljno. (Isto, str. 137., br. 674.) 
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a padanje cijene rada osposobljava ga opet da radno vrijeme 
joi vise produzi.'**' Ubrzo pak, ovo raspolaganje anormalnim 
koUcinama neplacenog rada, t. j. kolicinama koje prelaze pro- 
sjecni drustveni nivo, postaje sredstvom za konkurenciju medu 
samim kapitalistima. Jedan dio robne cijene sastoji se od cijene 
rada. Nepla6eni dio cijene rada ne mora se uracunati u cijenu 
robe. On se moze poMoniti njenom kupcu. To je prvi korak 
na koji konkurencija nagoni. Drugi korak na koji ona primo- 
rava jest iskljucivanje iz prodajne cijene robe bar jednog dije- 
la anormalnog viska vrijednosti stvorenog produzenjem radnog 
dana. Na ovaj nacin se stvara, u prvi mah tu i tamo, a onda 
se malo po malo utvrduje anormalno niska prodajna cijena 
robe i ona otada slua kao postojana podloga kukaVhe najam- 
nine uz prekomjemo dugo radno vrijeme, dok je spocetka bila 
proizvod tih okolnosti. Mi samo nagovjescujemo ovo kretanje, 
jer analiza konkurendje ne spada ovamo. Ali ipak, dajmo za 
casak rijed samom kapitalistu: „U Birminghamu je konkuren- 
cija medu tvornicarima tolika, da je mnogi od nas prisiljen 
da kao poslodavac cini ono cega bi se inace stidio, pa ipak se 
ne pravi vise novaca („and yet no more money is made”); 
jedino publika izvlaci korist od toga.’”’ Citalac se sjeca onih 
dviju vrsta londonskih hljebara, od kojih jedni prodaju hljeb 
po punoj cijeni (the „fullpriced” bakers), a drugi ispod njegove 
normalne cijene („the underpriced”, „the undersellers”). Oni 
gto prodaju po punoj cijeni owako su pred parlamentamom 
anketnom komisijom optuzivali svoje konkurente: „Oni mogu 
opstati samo zato sto, prvo, varaju publiku (falsificirajuci robu) 
i, drugo, sto za najamninu, koja se placa za dvanaestosatni 
rad, izgule sa svojih ljudi 18 sati rada . . . Sredstvo kojim se 
vodi konkurentska borba jest neplaceni rad radnika (the unpaid 
labour) . . . Konkurencija medu hljebarima uzrok je sto je tesko 
ukinuti no6ni rad. Oni koji hljeb prodaju ispod cijene nakna- 
duju to time sto iz svojih Iju^ istjeruju vise rada. Ako ja iz 
mojih ljudi istjerujem samo 12 sati rada, a moj susjed napro- 
tiv 18 ili 20, onda me on mora tuci u prodajnoj cijeni. Kad 
bi radnici mogli ostati kod svog zahtjeva da im se plada prefco- 
vremeni rad, ovom bi manevru brzo doiao kraj . . . Velik broj 

Alto bi se nekl tvorniew radnik protivio da radi tradlcionalao 
dugo radno vrijeme, „njega bi za najkrade vrijeme zamijenili ctrugim, 
koji je gotov da radi bez obzira na du2mu ratoog vremena, i tako bi 
bio baden na ulicu.” (RJF, za 31. oktobar 1848., Evidence, str. 39., br. 
58.) „Ako jedan dovjek radi za dvojicu... profitna stopa uglavnom de 
se popeti... jer je ova dodata ponuda rada snlzUa njegovu cijenu.” {Se- 
nior: Three Lectures on the Rates of Wages, str. 15.) 

CEO, m., Evidence, str. 66., br. 22. 
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radnika zaposlenih kod hljebara koji prodaju ispod cijene jesu 
stranci, mladici i drugi koji su prinudeni da se zadovolje sva- 
kom najamninom koju raogu dobiti.”^^ 

Ova jeremijada interesantna je i zbog toga sto pokazuje 
kako se u mozgu kapitalista odrazuje samo vanjski izgled 
odnosa ^proizvodnje. Kapitalist ne zna da i normalna cijena 
rada ukljucuje odredenu kolicinu neplacenog rada i da je 
upravo taj neplaceni rad normalno vrelo njegova dobitka. Za 
njega uopce ne postoji kategorija viska radnog vremena, jer 
se taj visak sadrzi u normalnom radnom danu koji on misli 
da placa s nadnicom. Ali on vidi da postoji prekovremeni rad, 
produzivanje radnog dana preko granice koja odgovara obicnoj 
cijeni rada. Stovi§e, on zahtijeva da njegov konkurent, koji 
pvodaje ispod cijene, posebno placa (extra pay) taj prekovre-- 
meni rad. *Ali opet ne zna da ta posebna placa isto tako sadrzi 
neplacen rad kao i cijena obicrdh sati rada. Recimo da je ci- 
jena jednog sata dvanaestosatnog radnog dana 3 penca, vri- 
jednost koja se proizvodi za ^/2 sata rada, dok je cijena pre- 
kovremenog sata 4 penca, vrijednost koja se proizvodi za 
sata rada. U prvom slucaju kapitalist prisvaja bez placanja 
jednu polovinu, a u drugom jednu trecinu od radnog sata. 

GLAVA DEVETNAESTA 

NAJAMNINA OD KOMADA 

Najamnina od komada samo je preinacen oblik najamnine 
od vremena, kao sto je najamnina od vremena preinacen oblik 
vrijednosti ili cijene radne snage. 

Kod najamnine od komada izgleda na prvi pogled kao da 
upotrehna vrijednost koju radnik prodaje nije funkcioniranje 
njegove radne snage, zivi rad, nego rad koji se vec opredmetio 
u proizvodu, i kao da se cijena toga rada ne odreduje, kao 
kod najamnine od vremena, razlomkom 

daevna vrijednost ladne snage 
radni daa dotog broja sati 

nego proizvodackom sposobnoscu radnika^^ 

Report etc, relative to the Grievances complained of hy the jour- 
neymen haJcers, Ix>ndorL 1862., str. LSI., a na istom xnjestu, Evidence, 
br, 479, 359, 27. Medutim i kod onih koji prodaju po punoj cijeni „rad 
podinje’', kao §to je prije spomenuto i kao sto priznaje sam njibov voda, 
^ Bennet, „u 11 sati nocu ili i prije, i cesto traje do 7 sati slijedece ve- 
eeri.^' (Isto, str. 22.) 

43 „Slstem rada na komad oznaka je jedne odredene epohe u radni- 
kovoj Mstoriji; on je srednji clan izmedu polo^aja obidnog nadnidara, 
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Prije svega, vec i cinjenica da u isto vrijeme i n istim 
poslovnim granama naporedo postoje i jedan i drugi oblik 
hajamnine, morala bi jako pokolebati uvjerenje onih koji vje- 
ruju tom vanjskom izgledu. Na primjer: „Loiidoiisld slagari 
rade obicno od komada, dok je najamnina od vremena iziizetak. 
Kod slagara u ppvinciji slucaj Je obrnut: najamnina od vre- 
mena Je pravilo, a najamnina od komada izuzetak. Brodar- 
ski tesari u londonskom pristanistu imaju najamninu od ko- 
mada, u svima ostalim pristanistima najamninu od vremena/’^® 
Cesto se u Jednim te istim sedlarskim radionicama u Londonu 
za isti posao Francuzima placa od komada, a Englezima od vre- 
mena. U pravim tvornicama gdje Je najamnina od komada opce 
pravilo, cini se u tome iz tehSlckih razloga izuzetak za pojedine 
poslove i ovi se placaju od vremena/’ Medutim je po sebi Jasno 
da mznolikost oblika u isplacivanju najamnine niukoliko ne 
mijenja njenu sustinu, ma da Jedan oblik moze biti povoljniji 
po razvit^ kapitalisticke proizvodnje 0 |i drugog oblika. 

Uzmimo da obican radni dan iznosi 12 sati, od kojih su 6 
placeni, a 6 neplaceni. Nek vrijednost koja se u tom radnom 
danu proizvodi bude 6 silinga, dakle 6 penca za Jedan sat. Neka 
iskustvo pokaze da radnik koji radi s prosjecnim stupnjem 
Intenzivnosti i vjestine, koji dile za proizvodnju nekog prd- 
izvoda stvarno upotrebljava samo drustveno potrebno radnq 

koji zavisi od kapitalistove volje, i kooperativnog radnika (artizan) 
koji obedava da de u nedalekoj bududnosti u samom sebi ujediaiti i 
radnika i kapitalista. Radnici na akord stvarno su svoji gospodari, 5ak 
i kad rMe s kapitalom poduzetnika.” (Jobn Watts: Trade-Societies and 
StriJcesy Machinery and Co-operative Sodeties, Manchester 1865., str. 52., 
53.) Citiram ovu knji^icu zato sto su u njoj skupljena sva davno otr- 
cana, apologetska opda mjesta. Isti g. Watts bio je prije pristalica owe- 
liizma i objavio je 1842. god. drugu jednu knjizicu: Facts and Fictions 
of Political Economy u kojoj je pored ostaloga vlasnistvo proglasavao za 
kradu. All to je bilo davno. 

T. J. Dunning: Trades’ Unions and Strikes, LfOndon I860., str. 22. 

47 Evo kako istovrerneno naporedo postojanje ova dva oblika na- 
jamnine pogoduje tvornicarskim prevarama. „XJ jednoj tvomici radi 400 
ljudi, od kojih polovina radi na najamninu od komada i stoga joj Je u 
neposrednom interesu da radi prekovremeno. Ostali radnici rade na 
nadnicu, rade isto koiiko i drugi, a za prekovremeni rad ne dobivaju 
nista . . . Rad ovih 200 ljudi za vrijeme od 1/2 sata jednak je radu jedne 
osobe za vrijeme od 50 sati, odnosno nedjeljnog rada jednog covjeka; 
zato je on znatna dobit za poduzetnika.” (BIFf za 31. oktobar I860., 
str. 9.) „Frekovremeni rad jog je uvijek jako rasprostranjen; u vedini 
sludajeva sve je udeseno, da se to ne otkrije i da se ne isktm kazna 
koju sam zakon predvida. Ja sam u mno^m prijasnjim izvjestajima . . . 
ukazao na nepravdu koja se nanosi radnicima koji ne rade na akord 
nego na nedjelfnu najamninn” (Leonhard Borner u EJF, za 30. april 
1859., str. 8., 9.) 


Kapital I. 
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vrijeme^ za 12 sati izraduje 24 komada, bilo da su to odvojeni 
komadi ili da su mjerijivi dijelovi kakvog slozenog proizvoda. 
U tom slucaju vrijednost ova 24 komada, po odbitku posto- 
janog dijela kapitala koji u sebi sadrze, iznosi 6 silinga, a vri- 
jednost svakog komada 3 penca. I^adnik prima 1^/2 peni po 
komadu i tako za 12 sati zasluzuje 3 silinga. Kao sto Je kod 
najamnine od vremena svejedno hocemo li uzimati da radnik 
radi 6 sati za sebe, a 6 za kapitalista, ili da od svakog sata 
radi polovinu za sebe, a polovinu za kapitalista, tako Je i ovdje 
svejedno da li cemo kazati da Je svaki pojedini komad pola 
placen, a pola neplacen, ili da cijena od 12 komada nadokna- 
duje samo vrijednost radne snage, dok onih drugih 12 utje- 
lovljavaju visak vrijednosti. 

Oblik najamnine od komada isto je tako iracionalan kao 
i oblik najamnine od vremena. Dok, recimo, dva komada robe, 
po odbitku vrijednosti sredstava za proizvodnju sto se u njima 
sadrzi, kao proizvod 1, sata rada vrijede 6 penca, dotle radnik 
prima za njih cijenu bd 3 penca. Stvarno, najamnina od ko- 
mada ne izrazava neposredno nikakav odnos vrijednosti. Ne 
radi se 0 tome da se izmjeri vrijednost komada pomodu radnog 
vremena koje Je u njemu otjelovljeno, vec naprotiv o tome 
da se rad koji radnik trosi izmjeri pomocu broja komada koje 
Je proizveo. Kod najamnine od vremena rad se mjeri njego- 
vim neposrednim vremenskim trajanjem, kod najamnine od 
komada kolicinom proizvoda u kojoj se zgusnuo rad utrosen 
za Jedno odredeno vrijeme/® U krajnjoj analizi, cijena samog 
radnog vremena odredena Je Jednadibom: vrijednost dnevnog 
rada = dnevna vrijednost radne snage. Dakle, najamnina od 
komada samo je izmijenjen oblik najamnine od vremena. 

Sad da malo izbli^e razmotrimo karakteristicne osobine 
najamnine od komada. 

Ovdje kakvocu rada kontrolira sam posao, koji mora biti 
prosjecne valjanosti, ako se hoce da cijena od komada bude 
potpuno isplacena. U ovom pogledu najamnina od komada 
postaje izvanredno bogat izvor zakidanja najamnine i prije- 
vara od strane kapitalista. 

Ona pruza kapitalistima jednu potpuno odredenu mjeru za 
intenzivnost rada. Samo ono radno vrijeme koje se otjelovi 
u unaprijed odredenoj i iskustvom utvrdenoj kolicini robe vazi 

^8 ^Najamnina se moze mjeriti na dva nacina; ili trajanjem rada, 
Ui njegovlm proizvodom/' {Abrege elementaire des pnncipes de VEco- 
uomie Politique. Paris 1796., str. 32.) Pisac ovog anonimnog spisa jest 
G. Gamier. 
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kao drustveno potrehno radno vrijeme i kao takvo se placa. 
Stoga se u vecim krojackim radionicama izvjestan komad rada, 
Ba pr, prsluk i t. d., zove sat, poia sata i t. d. racunajuci sat 
po 6 penca. Iz prakse se zna, koliko je prosjecni proizvod jednog 
sata. Kad se moda promijeni, kad su u pitanju popravci i t. d., 
nastaje izmedii poslodavaca i radxiika spor da li je neki odre- 
deni komad rada = jednom satu i t. d. dok i ovdje ne odluci 
tskustvo: Slicno je i u londonskim radionicama namjestaja i t. d. 
Ako radnik nema prosjecnu proizvodacku sposobnost i uslijed 
toga nije kadar svrsiti minimum dnevnog posla, otpustaju ga.^® 

Kako ovdje sam oblik najairmine kontrolira kakvocu i in- 
tenzivnost rada, *to veliki dio nadzom nad radom postaje suvi- 
san. Zato najanmina od komada sacinjava i podlogu prije 
Mo^enog modernog kucnog rada i podlogu hijerarhijski rascla- 
njenog sistema eksploatacije i ugnjetavanja, Ovaj sistem ima 
dva osnovna oblika. S jedne strane, najamnina od komada 
olaksava da se izmedu kapitalista i najamnog radnika uvuku 
paraziti, da se rad daje u podzakup (^subletting of labour’’). 
Debit tih posrednika proistjece iskljucivo iz razlike izmedu ci- 
jene rada koju placa kapitalist i onog dijela te cijeiie koju po- 
srednici stvamo daju radnicima.^® OvaJ sistem nosi u i|Bgle- 
skoj karakteristicno ime: f^Sweating-Systemf^ (znojni sistem), 
S dnige strane, najamnina od komada dozvoljava kapifalistu 
da s glavnim radnikom — u manufakturi s vodom grupe, u 
rudniku s kopacem i t. d., u tvornici s pravim strojnim radni- 
kom — ugovori toliko i toHko od komada, a od te cijene onda 
slim glavni radnik placa svoje pomocne radnike koje sIm po- 
gada. Eksploatacija radnika od strane kapitala ostvaruje se u 
' ovom slucaju pomocu eksploatacije radnika od strane radnika.®^ 


„prelcii se daJe odredena koiidina pamnka, a on ima da poslije 
izvjesnog vremena namjesto pamnka preda odredenu teMnu konca ill 
prede izvjesne finode, i dobije toliko i toliko za fimtu predate prede* 
Ako Je proizvod manjkav u pogledu kakvode, on biva kaSnJen; je 
za jedno date vrijeme izradio kolidinu ispod odredenog minimnma, onda 
ga otpnStaju i dovode na njegovo mjesto vje§tljeg radnika.'^ (Ure: PM- 
losophy of Manufcbctures^ str. [316.] 317.) 

50 „Kad posao prolazi kroz nike mnogo njih, koji svi bode da su- 
djeluju u dobiti, a stvamo radi same posljednjx, onda je placa koju radnik 
prima bijedna i nerazmjema.’' (OEC, H.* str. IjXX., bx*. 424.) 

51 oak 1 apoiogeticar Watts kajge: „Akordni sistem znatno bi se 
popravio kad bi svi radnici zaposleni na Jednom poslu neposredno su- 
djelovaii u ugovoru razmjerno svojim sposobnostixna, unijesto Sto je 
jedan covjek minteresiran da pretjerano napreie svoje drugove, misledi 
samo na svoju korisV^ (Isto, 53.) O gadostlma ovog sistema vidi 

ITT., str. 66., br. 22, str. 11., br. 124, str. XT., br, 13, 53, 59 1 t. d. 
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Kad najamnina od komada vec postoji, onda je prirodno 
da je u radnikovu licnom interesu da svoju radnu snagu sto 
intenzivnije napregne, a ovo olaksava kapitalistu da podigne 
normalni stepen intenzivnosti.‘^^ Isto take je radnikov licni 
interes da produzi radni dan, jer to povecava njegovu nadnicU 
ili nedjeljnu najamninu.^ Tako nastupa reakeija koju smo vec 
spomenuH kod najamnine od vremena, s tom razlikom sto 
produzenje radnog dana, cak i kad najamnina od komada ostaje 
postojana, samo sobom ukljucuje padanje cijene rada. 

• S najamninom od vremena vlada s malo izuzetaka jednaka 
najamnina za iste funkeije, dok se s najamninom od komada 
cijena rada doduse mjeri odredenom kolicitiom proizvoda, ali 
se nadnica i nedjeljna najamnina mijenjaju prema individual- 
nim razlikama radnika, od kojih jedan izraduje samo minimum 
proizvoda za dato vrijeme, drugi prosjeenu kolicinu, a tredi 
preko prosjecne. Tu se u pogledu stvarnih prihoda javljaju 
velike razlike, ve6 prema razlici u vjeStmi, snazi, energiji, 
izdrajivosti i t. d. svakoga radnika.®* Razumije se da ovo ne 
moze izmijeniti nista u opcem odnosu izmedu kapitala i 
najamnog rada. Prvo, individualne razlike potiru se za ejelo- 


51a Gesto se i umjetnim putem podupire ovaj prirodni rezultat. Tako 
se u londonskim tvornicama strojeva prakticira stara smicallca „da ka- 
pitalist izabere za vodu neke radmSke grupe dovjeka izvaaredne tjelesne 
snage i okretnosti. Svaka tri mjeseca ilii u drugim rokovima on mu plada 
posebnu nagradu pod pogodbom da cini sve §to mo2e da svoje sui^adnike, 
koji primaju samo ohidnu najamninu, potiSe na krajnju revnost . . . Ovo 
6e nam bez daljeg komentara objasniti zaSto se kapitalisti ^ale na Trade 
XJnione da koce djelatnost, vecu umjesnost i radnu snagu'* (j, stinting 
the action, superior skill and working power"). (Dunning: ,, Trades’ Uni- 
ons and Strikes^ London I860., str. 22., 23.) Posto je pisac i sam radnik 
i sekretar jednog Trade Uniona moglo bi se ovo uzeti kao pretjerano. Ali 
pogledajte na pr. u „bigMy respectable" [visoko poStovanoj] poljopri- 
vrednoj enciklopediji J. OK Mortona Banak: gdje se ova 

metoda preporucuje zakupnicima kao odlidna. 

52 „Svi koji su pladani od komada . . . imaju koristi od prekorada- 
vanja zakonskih granica radnog dana. Ova gotovost na prekovremeni rad 
opaia se osobito kod ^ena koje rade kao tkalje i namotadice." (BIF za 
30. april 1858., str. 9.) „Ovaj sistem najamnine od komada, tako koristan 
po kapitaliste . . . ide direktno za tim da mladog loncarskog radnika 
potakne na vedi prekovremeni rad za ono 4 do 5 godina kad ga pladaju 
od komada ili po niskoj cijenl. To je jedan od glavnib uzroka kome 
treba pripisati, §to su ioncari fizicki degenerirali." CEO, I., str. Xni. 

53 „U svakoj grani gdje se rad placa od komada, dakle u akordu . . . 
najamnine mogu u iznosu vrlo jako odstupati jedna od dmge . . . Ali 
gdje se radi na nadnicu, postoji uglavnom najamnina jednake visine . . . 
koju 1 poslodavci i i*adnici smatraju kao mjeru za prosjeenu proizvo- 
dadku sposobnost radnika u doticnoj grand." (Dunning: Trades’ Unions 
and Strikes, str. 17.) 
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kupnu radionicu, te ona za odredeno radno vrijeme daje pro- 
sjecan proizvod; placena ukupna najamnina bit ce‘ prosjecna 
najamrdna u toj grani. Dnugo, razmjer izmedu najamnine i 
viska vrijednosti ostaje nepromijenjen, jer individiialnoj na- 
jamnini svakog radnika odgovara masa viska vrijednosti 
koja on ind|vidualno stvara. Ali mogucnost veceg zamaha^ koju 
najamnina od komada pruza individualnosti, ima s Jedne 
strane tendenciju da razvije individnalnost, a s tim i osjecanje 
slobode, samostalnost i samokontrolu radnika, dok s druge 
strane tezi da razvije konkurentsku borhu medu samim radni- 
cima. Stoga najamnina od komada ima tendenciju da dizuci 
individualne najamnine iznad prosjecnog nivoa snizi sam taj 
nivo. Ali tamo gdje se odredena najamnina od komada vec 
odavno tradicijom ucvrstila i gdje je zbog toga njeno obaranje 
nailazilo na narocite teskoce, tu tvornicari izuzetno pribjegoSe 
i nasilnom pretvaranju u najarrminu od vremena. Protiv toga 
je na pr. bio 1860. g, veliki strajk tkalaca vrpci u Coventry~u.^* 
Naposljetku, najamnina od komada glavni je oslonac prije 
izlozenog sistema najamnine od satfl.^® 

64 „Kad zaiiatlijsld.li pomodnika regulira se od dana ili od konaada 
(a la journ^e ou a la pidce) . . . Majstori pribMno znaju koiiko posla 
radnici na dan mogn obaviti u svakom zanatn, pa ib. zato desto placaju 
razmjerno posiu koji izrade; na taj nadin ovi pomodnici rade u svom 
interesu §to vi§e mogu i bez ikakvog nadzora." (Cantillon: Essai sur 
la Nature du Commerce en general, izd. Amsterdam 1756., str. 185., 
202. Prvo izdanje iziSlo je 1755.) Cantillon (Kantijon) iz koga su Quesnay 
(Kenej), sir James Stenart i A. Sni4tb izobilno crpli, ved ovdje prika- 
zuje najamninu od komada kao izmijenjen oblik najamnine od vremena. 
Cantillonovo francusko izdanje obiljezeno je u naslovu kao prijevod s 
engleskog, ali englesko izdanje: The Aualysic of Trade ^ Commerce etc, 
by Philipp CantUlon, late of the City of London, Merchant^ ne samo §to 
je kasnijeg datuma (od 1759, g.) nego i svojim sadr2ajem pokazuje da 
je kasnija prerada. Tako se na pr. u francuskom izdanju jo§ ne spominje 
Hume, dok naprotiv u engleskom Petty tek ponegdje figurira. Bngle- 
sko je izdanje manje znacajno u teorijskom pogledu, ali sadr2i svako- 
jakih podataka koji se odnose na englesku trgovinu, na irgovinn ple- 
menitim metalima i t. d., Sega n francuskom tekstu nema. Prema tome, 
rijeei u naslovu „Taken chiefly from the Manuscript of a very ingenious 
Gentlemam deceased, and adapted etc.*' („uzeto pogiavito iz rukopisa 
jednog vrio duhovitog, sada pokojnog gospodina i preudeSeno i t. d.”) 
izgieda da su goia izmigijotina, §to odgovara tadasnjem obicaju. 

65 „Koliko puta smo vidjeli da je u ponekim radionicama bilo na- 
mjesteno mnogo^^vise radnika nego Sto je rad stvamo iziskivaol Radnici 
se cesto uzimaju u ocekivanju kakve narudzbe koja je jos sasvim neiz- 
vjesna i koja ponekad postoji samo u uobra2enju- buduci da ih placaju 
po akordu, tvornicari znaju da se ne izlazu nikakvoj opasnosti, buduci 
da sve izguhlfeno vrijeme pada na teret nezaposlenih." (H. (^regoir: 
Les Typographes devant le Tribunal Correctionnel de Bruxelles. Bruxelles 
1865., str. 9.) 
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Iz dosadasnjeg izlaganja izlazi da je najamnina od komada 
oblik najamnine koji najbolje odgovara kapitalistickom nacinu 
proizvodnje. lako nikako nije nova — izmedu ostaloga ona 
sluzbeno figurira pored najamnine od vremena u francuskim 
i engleskim radnickim zakonima 14. vijeka — dobila Je veci 
zamah tek za viijeme pravog manufakturnog perioda. U he- 
rojskom periodu krupne industrije, narocito od 1797. do 1815., 
ona sluzi kao poluga za produzivanje radnog vremena i oba- 
ranje najamnine. Veoma vazan materijal o kretanju najam- 
nine u tom periodu nalazi se u Plavim knjigama: Report and 
Evidence from the Select Committee on Petitions respecting 
the Corn Laws (parlamentama sesija od 1813. — 14.) i Reports 
from the Lords Committee, on the state of the Growth, Com- 
merce, and Consfimption of Grain, and all Laws relating the- 
reto, (Sesija od 1814. — 1815.) Tu ce citalac naci dokumentiran 
dokaz za neprekidno padanje cijene rada od pocetka antija- 
kobinskog rata. U tkaonicama, na pr., najamnina od komada 
bila je toiiko pala, da je uprkos jako produzenom radnom danu 
nadnica stajala nize nego prije. „Stvarm tkalcev prihod mnogo 
je manji nego prije; nekada je on daleko nadmasivao obicne 
radnike, sad je gotovo jednak s njima. Doista, razlika izmedu 
najamnine kvalificiranog i obicnog radnika sada je mnogo ne- 
znatnija negoli ma u kom prijasnjem periodu.’’®® Kakvu je 
slabu korist imao seoski proletarijat od pojacane intenzivnosti 
i produzenja rada, nastalih uslijed najamnine od komada, po- 
kazat ce slijedece mjesto uzeto iz jednog spisa pisanog u obranu 
zemljoposjednika i zakupnikd. „Najveci dio poljoprivrednih 
radova vrse ljudi koji su najmljeni na dan ili od komada. Nji- 
hova nedjeljna najamnina iznosi otprUike 12. silinga; i ma da 
se moze uzeti da covjek koji radi od komada, imajuci jaci po- 
ticaj za rad, zasluzi 1 ili mozda 2 silinga nedjeljno vise no kad 
bi radio na nadnicu, ipak, kad se uzme u racun njegov cjelo- 
kupni dohodak, izlazi da se ovaj dobitak potire njegovom ma- 
njom zaposlenoscu u toku godine . . . Osim toga naci ce se da 
najamnine tih ljudi stoje u izvjesnom odnosu prema cijenama 
potrebnih zivotnih namirnica, tako da je covjek s dvoje djece 
kadar izdrzavati svoju porodicu hez parohijske potpore/’^' Tko 
je dakle imao troje djece vec je bio upucen na miIosrd:e. U 
pogledu cinjenica koje je parlament bio objavio, Izjavio- je tada 
Malthus: „Priznajem da s nezadovoljstvom gledam kako se 

56 Bemarks on the OommerciaZ Policy of Great Britain, London 
1815., str. 48. 

57 A Defence of the Landowners and Farmers of Great Britain, 
London 1814., str. 4., 5. 
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praksa najamnine od komada jako raBrila. Raditi uistinu tezak 
posao 12 ili 14 sati dnevno, u iole duzim periodima vremena, 
i suvi§e je za Jedno ljudsko bice,”®® 

U radionicama na koje se proteze tvornicki zakon, najam- 
nina od komada postaje opce pravilo, jer u njima kapital moze 
prosiriti radni dan jos samo pojacanjem intenzivnosti/^ 

Kad se mijenja proizvodnost rada, ista kolicina proizvoda 
predstavija vece ili manje radno vrijeme. Mijenja se, dakle, i 
najamnina od komada, jer je ona izraz cijene nekog odredenog 
radnog vremena. U na§em gornjem primjeru proizvodilo se 
24 komada za 12 sati, dok je vrijednost proizvodena za 12 sati 
bila 6 siHnga, dnevna vrijednost radne snage 3 silinga, djena 
jednog sata rada 3 penca, a najamnina od jednog komada 
peni. Jedan komad bio je usisao V 2 sata rada. Ako se sada, 
mozda uslijed udvostrucene proizvodnosti rada, za isti radni 
dan izraduje 48 komada ximjesto 24, a sve ostale okolnosti 
ostanu neizmijenjene, onda najamnina od komada pada od 1^/2 
penija na ^/4, jer sada svaki komad predstavija samo a ne 
vise V 2 radnog sata. 24 X 1^/2 peni = 3 silinga, a isto je tako 
i 48X®/4 penija = 3 silinga. Drugim rijecima: najamnina od 
komada pada u istom razmjeru u kojem raste broj komada 
proizvodenih za jedno isto vrijeme,®® dakle u istom razmjeru 
u kojem opada radno vrijeme utroseno na jedan isti komad. 
Ovo mijenjanje najamnine od komada,^ ukoliko Je cisto nomi-^ 
nalno, izaziva neprestane borbe izmedu kapitalista i radnika, 
bilo sto kapitalist iskoristava priLiku da cijenu rada stvarno 
snizi, bilo sto s povecanjem proizvodne snage rada ide i po« 
vecanje njegove intenzivnosti, bilo sto radnik uzima ozbiljno 


58 Malthus: Inquiry into the Nature m%d Progress of Pent [sir. 4 ^., 
primjedba]. 

59 „Radnici koji rade od komada sacinjavaju vjerojatno cetiri pe- 
tine svih tvornickih radnika.'" (RIF^ za SO. april 1858 ., str. 9 .) 

„Proizvodna snaga njegova stroja predilice todno se mjeri, i na-, 
grada za rad, koji se pomocu nje vrsi, opada sa rastenjeiu njene 
proizvodne snage, ma da ne u istom razmjeru.” (Ure: Philosophy 
of Manufactures, str, 317 .) Ovo sto je na kraju uljep^o, tJi*e je sam 
porekao. On priznaje na pr. da zbog produ^enja „muie”-predilice radnik 
mora ne^to vise raditi. Rad dakle ne opada u onoj mjeri n kojoj raste 
njegova proizvodnost. Zatim: „Ovini povecavanjem podi±e se proizvodna 
snaga stroja za 1/5. Kad to nastupi prelcu se za izradeni posao vi§e 
ne plada kao prije. All bududi da se njegova najamnma ne sni^ava za 
i/5, to poboljianje maSinerije povedava njegov prihod za svaki sat rada” 
— all, ali — „ovo izlaganje treba unekoliko ispraviti, . , . Sada prelax; 
mora iz Ulinga sto ima vise, platUi ne§to vise za mlade pomodne 
snage, a u isto vrijeme isiiskuju se odra^U radniai^ (isto, str. [ 320.3 
321 .), sto nikako ne odaje tendencije za penjanjem najamnine. 
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prividnost kao da mu se najamninom od komada placa proiz- 
vod, a ne radna snaga, te se stoga opire snizenju najamnine 
kojemu ne odgovara snizenje prodajne cijene robe. „Radnici 
brizljivo motre na cijenu sirovina i na cijenu fabriciranili do- 
bara, te su stoga kadri tocno procijeniti profite svojih poslo- 
davaca,”®^ Takvu pretenziju kapital s pravom odbija kao krup- 
nu zabludu u pogledu prirode najamnog rada.®^ On dize graju 
protiv te drske zelje da se udari porez na napredak industrije^ 
i izjavljuje bez okolisanja da se radnika proizvodnost uopce 
ne tice.®® 


GLAVA DVADESETA 

NACIONALNA RAZLICNOST NAJAMNINA 

U petnaestoj glavi bavili smo se raznovrsnim kombinaci-- 
jama koje mogu da izazovu promjenu u apsolutnoj ili u rela- 
tivnoj (t. j. uporedenoj s viskom vrijednosti) velicini vrijedno- 
sti radne snage, dok je opet s druge strane kolicina zivotnih 
namirnica, u kojima se ostvaruje cijena radne snage, mogla 
imati drukcije kretanje, nezavisno®^ od promjena te cijene. 
Kafeo smo vec napomenuli, svi se oni zakoni jednostaynim 
prelaskom vrijednosti, odnosno cijene radne snage, u egzote- 


81 X. Fawcett: The Economic Position of the British Labourer^ 
Cambridge and London 1865., str. 178. 

82 u londonskom listn „Standard^’ od 26. oktobra 1861; g. nalazi 
36 izvjeStaj o procesu koji je pred mirovnim sucima u Rochdale-n 
(Ro5delu) vodila firma John Bright et Co, (D^on Brajt 1 Komp.) „pro- 
tiv predstavnika sindikata tkalaca sagova radi zastrasivanja. Ortacl 
Bright bill su uveli novu masineriju koja je mogla proizvoditi 200 jardi 
sagova za isto vrijeme i s istim radom(!) koji je prije bio potreban 
za proizvodnju 160 jardi. Radnici nisu mogli imati nikakve pretenzije 
da sudjeluju u dobiti,, koju su njihovi poslodavci postigli na taj na5in 
§to su svoje kapitale upotrijebili na nabavku novih strojeva. Stoga gg. 
Bright predlo^i^e da se najamnina snizi od li/s na 1 peni od jarda pri 
demu su dakle ostavljali radnicima potpuno isti prihod za ucinjeni rad. 
All je ovo biio nominalno snizenje najamnine, o demu radnici, kako se 
tvrdi, nisu prethodno bili obavijeSteni”. 

03 „XJ svojoj teznji da odr^e najamninu, Trade Unioni tra^e da su- 
djeluju u dobiti koju donosi usavrSena masinerija! (Quelle horreur! [Ka- 
kav uzas!]) ...oni zahtijevaju vecu najamninu zato sto je rad skra« 
den . . . drugim rijecima, oni te^e da udare porez na usavrSavanja u in- 
dustriji.” (On Combination of Trades, Novo izd. London 1834., str. 42.) 

64 „Neto6no je reel da se najamnina popela” (rijec je ovdje o nje- 
nom noveanom izrazu) „zato gto je njome kupljena veda kolicina jefti- 
nljeg artikia.^' David Buchanan (Bjukenen) u svom izdanju Smithovog 
djela Wealth of Nations, 1814.; sv. L, str. 417., primjedba.) 
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ricni oblik [vidljiv samo na povrsini] najamnine^ pretvaraju 
u zakone kretanja najamnine, Ono sto se u okviru ovoga kre- 
tanja ispoljava kao promjena kombinacije, nioze se za razlicne 
zemlje pokazivati kao istovremena razlicnost medu nacionaU 
nim najamninama. Pri uporedivanju nacionalnih najamriiiia 
morajuL se dakle imati u vidu svi momenti koji odreduju pro- 
mjenu velicine vrijednosti radne snage: cijena i opseg prirod- 
nih i Mstorijski razvijenih najprecih Mvotnih potreba, troskovi 
oko obrazovanja radnika, aloga zenskog i djecjeg rada, pro- 
izvodnost rada, njegova intenzivna i ekstenzivna velicina. Cak 
i povrsno poredenje zahtijeva da se prije svega prosjecna nad- 
nica za iste poslove u razlicnim zemljama svede na radne dane 
jednake du^e. Posto se nadnice take budu izjednacile, mora 
se opet najamnina od vremena prevesti na najamninu od ko- 
mada, Jer je samo ova mjerilo, kako za proizvodnost, tako i 
za intenzivnu velicinu rada. 

U svakoj zemlji postoji izvjesna srednja intenzivnost rada. 
Ako je rad, utrosen na proizvodnjn neke robe, manje inten- 
zivan, znaci da je utroseno vise radnog vremena nego sto je 
drustveno potrebno; zato se on ne racuna kao rad normalne 
kakvoce. Jedino onaj stepen intenzivnosti, koji stoji iznad 
prosjecnog nacionalnog stepena, mijenja u nekoj datoj zemlji 
mjeru vrijednosti kojn imamo u pukom trajanju radnog vre- 
mena. Drukeije je na svjetskom trzistu, prema kome pojedi- 
nacne zemlje stoje kao sastavni dijelovi prema ejelini. Srednja 
intenzivnost rada u svakoj zeiftlji je drukeija; ovdje veca, tamo 
■ manja. Ove nacionalne prosjecne velicine sacinjavaju dakle 
Jednu skalu, £ija je jedinica mjere prosjecna jedinica svjetskog 
rada. Prema tome, intenzivniji nacionalni rad, uporeden s 
manje intenzivnim, proizvodi za jednako vrijeme vise vrijed- 
nosti, koja se izrazava u vise novea. 

Nesto sto jos vise modificira zakon vrijednosti u njegovoj 
internacionalnoj primjeni, jest sto na svjetskom trzistu i pro- 
izvodniji nacionalni rad vazi kao intenzivniji, dokle god kon- 
kur end j a ne prisili proizyodniju naeiju da prodajnu djenu 
svojih roba spusti na njihovu vrijednost. 

Sto je u nekoj zemlji razvijenija kapitalisticka proizvod- 
nja, to se vise u njoj i prodjeena intenzivnost i proizvodnost 
nacionalnog rada izdizu iznad medimarodnog nivoa.^^^ Raziicite 
kolicine robe iste vrste, koje su u raznim zemljama proizvede- 
ne za jednako radno vrijeme, imaju dakle nejednake meduna- 

84 a Na drugom mjestii cemo ispitati koje okolnosti mog^, u pogledn 
proizvodnost!, Izmijemti ovaj zakon za pojedine grane proizvodnje- 
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rodne vrijednosti koje se izrazavaju u razlicnim cijenama, t. j. 
u novcanim sumama razlicnim vec prema tome kakva im je 
medunarodna vrijednost. Prema tome ce relativna vrijednost 
novca biti manja u naciji gdje je kapitalisticki nacin razvije- 
niji, nego u naciji kod koje je manje razvijen. Iz toga slijedi 
da ce kod prve nacije biti veca i nominaina najamnina, nov- 
cani ekvivalent radne snage, sto nikako ne znaci da to vazi 
i za stvarnu najamninu, t. j. za zivotne namirnice koje se 
radniku stavljaju na raspolaganje. 

Ali i kad ne uzmemo u obzir ovu relativnu razlicnost 
novcane vrijednosti u raznim zemljama, cesto cemo naci da je 
nadnica, nedjeljna najamnina i t. d. ve6a kod nacije s razvije- 
nim nacinom proizvodnje, dok je relativna cijena rada, t. j. ci- 
jena rada u odnosu prema visku vrijednosti i prema vrijednosti 
proizvoda, veca kod kapitalisticki manje razvijene nacije.®’^ 

J. V. Kawel (Dz. V. Kauel), clan komisije za anketu u tvor- 
nicama od 1883. g., dosao je poslije brizljive ankete u predio- 
nicama do zakljucka „d£t su u Engleskoj najamnine zbUja nize 
za tvornicare nego na kontinentu, ma da za radnike mogu biti 
vise”. (Ui*e: Philosophy of Manufactures, str. 314.) Engleski 
tvornicki inspektor Alexander Redgrave dokazuje u tvornic- 
kom izvjestaju od 31. oktobra 1866. g. pomocu uporedne sta- 
tistike s kontinentalnim drzavama, da je kontinentalni rad, 
uprkos nizoj najarnnini i mnogo duzem radnom vremenu, 
mnogo skuplji u odnosu prema proizvodu nego engleski. Jedan 
engleski direktor (manager) tvornice pamuka u Oldenburgu 
izjavio je da radni dan tamo traje od 5^/2 izjutra do 8 uvece 
zajedno sa subotom, i da tamosnji radnici, pod engleskim 


, Palemizirajuai protiv A. Smitha ka^e James Anderson (D^ems 
Bnderson): „Vrijedi spomenuti i to, da je u siromaSniJim zeitxijama, 
g-dje su zemljisni proizvodi, a naro^ito 2ito, jeftiniji, prividna cijena rada 
deduce obidno niza, pa ipak je ona tamo stvarno vi§a nego u drugim 
zemljama. Jer najamnina koja se daje radniku za dan ne predstavija 
istinsku cijenu rada, ma da je ona njegova prividna cijena; praioa se 
cijena sastoji u onome sto odredena kolicina izradenog proisvoda stvarno 
stoji poduzetnika. Kad stvar promatramo pod ovom svjetloScu, vidimo 
da je rad gotovo u svima siucajevima jeftiniji u hogatim zemljama nego 
u siromasnim, ma da je cijena zita i drugih ^ivotnih namimica po pra- 
viiu mnogo niza u posljednjim nego u prvim . . . Bad, mjeren na dan, 
mnogo je jeftiniji u skotskoj nego u Engleskoj . . . Bad od komada 
ugiavnom je jeftiniji u Engleskoj/' (James Anderson: Observations on 
the means of exciting a spirit of National Industry etc. Edinburgh 1777., 
str. 350., 351.) — Obmuto, nisko stanje najamnine povlaci od svoje 
strane poskupljivanje rada. „Rad je skuplji u Irskoj nego u Engleskoj, 
uprkos tome, ill ba§ zbog toga sto su najamnine tamo utoliko nize." 
<Br. 2.074 u Royal Commission on Railways. Minutes, 1867.) 
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nadzornicima, ne izraduju za to vrijeme koliko Englezi za 10 
sati, a jos mnogo manje kad rade pod nadzorom Mjemaca. Na- 
Jamnina je, veil on, mnogo niza 'negoli u Engieskoj, u mnogim 
slucajevima i za 50%, all je broj radnika u odnosu prema 
masineriji mnogo veci; u mnogim odjeljenjima odnos je 5 : 3. 
G. Redgrave daje tocne pojedinosti o ruskim tvornicama pa- 
muka. Podatke mu je dobavio neki engleski direktor koji je 
tamo odskora zaposlen. Na tom ruskom tlu, tako plodnom sva- 
kojakim bestidnostima, u punom su cvjetanju star! uzasi iz 
perioda djetinjstva engleskih tvornica. Upravitelji su, razumije 
se, Englezi, Jer domaci ruski kapitalist nije sposoban za tvor- 
nicke poslove. Uprkos pretjeranom, besprekidnom danonocnom 
radu i bijednim nadnicama, ruski tvornicar vegetira jedino 
zahvaljujuci zastitnim carinama. — Naposljetku pruzit cu i 
jedan uporedni pregled g. Redgrave-a o prosjecnom broju vre- 
tena na tvornicu i prelca u razlicitim evropskim zemljama. Sam 
g. Redgrave napominje da je ove brojeve prikupio prije neko- 
liko godina, a da je od tog vremena u Engieskoj porasla i ve- 
licina tvornica i broj vretena na radnika. Ali on pretpostavlja 
razmjerno jednak napredak u pobrojanim kontinentalnim ze- 
mljama, tako da su podaci zadrzali svoju vrijednost za po- 
redenje. 

Prosjedni hroj vretena na tvornicu 


U EJngleskoj 12.600 vretena 

U gvicarskoj 8.000 „ 

U Austriji 7.000 

U Saskoj 4.500 

U Belgiji 4.000 „ 

U Francuskoj 1.500 „ 

XJ Pruskoj ......... 1.500 „ 

Prosjedni hroj vretena na jednu osobu 

TJ Francuskoj ....... 14 vretena 

U Rusijl 28 

0 Pruskoj 37 

U Bavarskoj 46 „ 

0 Austriji 49 „ 

0 Belgiji 50 

0 Saskoj 50 

0 manjim njemackim dr^avama - 55 

0 svicarskoj 55 „ 

0 Vel. Britaniji 74 


„Ovo poredenje je”, kaze g. Red^ave, „pored drugih raz- 
loga, nepovoljno za Veliku Britaniju narocito i zbog toga, 
§to u njoj postoji vrlo velik broj tvornica u kojima je s pre- 
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denjem spojeno i strojno tkanje (dok na tabeli tkalci nisu izxi~ 
zeti). Inozemne tvomice naprotiv su vecinom samo predionice. 
Kad bismo mogli uporedivati potpuno jednake stvari, ja bih 
mogao navesti mnoge predionice pamuka u mome kotaru, u 
kojima predilica sa 2.200 vretena, koju nadzire jedan jedini 
covjek („minder”) s dvjema pomagacicama, izraduje dnevno 
220 funti prede u duzini od 400 engleskih milja.” {RIF, za 31. 
oktobar 1866., str. 31. — 37. i dalje.) 

Poznato je da su engleska drustva poduzela gradenje ze- 
Ijeznica kako u istocnoj Evropi, tako i u Aziji, i da pri tom 
zaposljavaju pored domacih i izvjestan broj engleskih radnika. 
Prisiljeni prakticnim potrebama da ovako vode racuna o na- 
cionalnim razlikama u intenzivnosti rada, nisu od toga imali 
nikakve stete. Njihovo iskustvo nas uci da se relativna cijena 
rada (u odnosu prema proizvodu) uglavnom krece obratno od 
visine najamnine, iako ta manje vise odgovara srednjoj inten- 
zivnosti rada. 

U „Ogledu o stopi najamnine” jednom od svojih najrani- 
jih ekonomskih spisa, pokusava H. Carey dokazati da razlicite 
nacionalne najamnine stoje u upravnom razmjeru sa stepenom 
proizvodnosti nacionalnih radnih dana, te iz tog internacio- 
nalnog odnosa povlaci zakljucak, da se najamnina uop6e dize 
i pada s proizvodnoscu rada. Citava nasa analiza proizvodnje 
viska vrijednosti dokazuje besmislenost tog zakljucka, cak da 
je Carey bas i dokazao svoje premise umjesto sto je po svom 
obicaju savrseno nekriticki izmijesao ■ prikupljeni statisticki 
materijal. Najljepse je to sto on i ne tvrdi da stvar zbilja 
tako stoji kako bi po teoriji morala stajati. On naime nalazi 
da je mijesanje drzave falsificiralo prirodni ekonomski odnos. 
Zato se nacionalne najanmine moraju tako izracimavati kao 
da onaj njihov dio, koji drzava uzima u obliku poreza, pripada 
samim ra^icima. Zar g. Carey nije mogao jos malo produziti 
misao i upitati se, nisu li ti „drzavni troskovi” takoder „pri- 
rodni plodovi” kapitalistickog razvitka? Takvo rasudivanje bilo 
bi sasvim dostojno covjeka koji je najprije objavio da su ka- 
pitalisticki odnosi proizvodnje vjeciti zakoni prirode i uma, 
ciju slobodnu harmonicnu igru ometa jedino mijesanje drzave, 
a posUje otkrio kako demonski utjecaj Engleske na svjetskom 

66 Essay on the Bate of Wages: vMh an Eaxm-ination of the Cau- 
ses of the Differences in the Conditions of the Labouring Population 
throughout the World. Philadelphia 1835. 
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trzistu, utjecaj koji kao da ne potjece iz prirodnih zakona ka- 
pitalisticke proizvodnje, cini nuznim mijesanje drzave, t j. 
drzavnu zastitu onih zakona prirode i nma, dmgim rijecima 
protekcionisticki sistem [sistem zastitnih carina]. On Je pored 
toga otkrio da teoreme Ricarda i drugih, u kojima su formuli- 
rane postojece dmstvene suprotnosti i protivixrjecnosti, nisu 
misaoni proizvod stvarnog ekonomskog kretanja, nego da su, 
naprotiv, stvarne suprotnosti kapitalisticke proizvodnje u 
Engieskoj i drugdje rezultat teorije Ricarda i drugih! Hajzad, 
on je otkrio da je u krajnjoj analizi trgovina ona sila koja 
unistava urodene Ijepote i harmonije kapitalistickog nacina 
proizvodnje, Jos jedan korak dalje, pa bi mozda otkrio da je 
jedina nezgoda kapitalisticke proizvodnje sam kapital Samo 
je ovako strahovito nekritican i tako lazno ucen covjek zasluzio 
da uprkos njegovoj protekcionistickoj herezi postane tajno 
vrelo harmcmicne mudrosti jednog Bastiata i svih drugih su- 
vremenih optimistickih pristalica slobodne trgovine. 



SEDMI ODJELJAK 


PROCES AKUMULACIJE KAPITALA 

Prvo kretanje koje izvrsi kolicina vrijednosti odredena da 
funkcionira kao kapital jest pretvaranje izvjesne sume novca 
u sredstva za proizvodnju i radnu snagu. Ono se odigrava na 
trzistu, u oblasti prometa. Dmga faza kretanja, proces proiz- 
vodnje, zavrsena je cim su se sredstva za proizvodnju pretvo- 
rila u robu cija vrijednost nadmasava vrijednost njenih sastav- 
nih dijelova, koja dakle sadrM vrijednost prvobitnog preduj- 
mljenog kapitala povecanu viskom vrijednosti. Ove robe moraju 
se zatim opet baciti u oblast prometa. Valja ih prodati, unovciti 
njihovu vrijednost, pretvoriti taj novae ponovo u kapital, i 
tako stalno iznova. Ovo kruzenje, koje uvijek ide kroz iste 
uzastopne faze, sacinjava promet kapitala. 

Prvi uslov akumulacije jest da kapitalistu pode za rukom 
da proda svoju robu i da najveci dio novca koji je na taj 
nacin dobio, ponovo pretvori u kapital. U slijedecem izlaganju 
polazi se od pretpostavke da kapital prolazi kroz proces svoga 
prometa na normalan nacin. Podrobnija analiza toga procesa 
ostaje za Drugu knjigu. 

Kapitalist koji proizvodi visak vrijednosti, t. j. koji nepo- 
sredno isisava neplacen rad iz radnika i fiksira ga u robama, 
jest doduse prvi prisvajac, aU nikako nije i posljednji vlasnik 
viska vrijednosti. On ga kasnije mora dijeliti s kapitalistima 
koji u ejelmi drustvene proizvodnje vrse druge funkeije, sa 
zemljoposjednikom i t. d. Stoga se visak vrijednosti cijepa na 
razlicne dijelove. Njegovi odlomci pripadaju osobama razli- 
citih kategorija i dobijaju razlicne ohlike, koji su jedan prema 
drugom nezavisni, kao §to su profit, kamata, trgovinska dobit, 
zemljisna renta i t. d. O ovim preohrazenim oblicima viska 
vrijednosti moci cemo raspravljati tek u Trecoj knjizi. 

Prema tome mi ovdje uzimamo, s jedne strane, da kapi^- 
talist koji proizvodi robu prodaje nju po vrijednosti, te se ne 
cemo dalje zadrzavati na njegovom vradanju na robno trziste, 
niti na novim oblicima koje kapital uzima u prom'etnoj obla- 
sti, niti na konkretnim uslovima reprodukeije koji se iza tih 
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oblika kriju. S druge strane, smatramo kapitalistickog proizvo- 
daca kao vlasnika citavog viska vrijednosti ill, ako se hoce, kao 
predstavnika svih njegovih saucesnika u pljacki. To znaci da 
aknmulacijii promatramo najprije apstmktno, t. J. naprosto kao 
moment neposrednog procesa proizvodnje. 

Uostalomj ukoliko ima akumulacije, kapitalistu polazi za 
mkom da proizvedenu robu proda i da novae koji Je za nju 
dobio, ponovo pretvori u kapital. Zatim: razlamanje viska vri- 
jednosti na razlicite komade niukoliko ne mijenja njegovu 
prirodu, niti uslove koji su potrebni da on postane element 
akumnlacije. Ma koliki razmjer viska vrijednosti kapitalistifiki 
proizvodac zadrzavao za samog sebe ili ustupao drugima, uvijek 
je on prvi koji ga prisvaja. Ono, dakle, sto nam n izlaganju 
akumulacije sluzi kao pretpostavka, pretpostavlja se i u njenom 
stvarnom procesu. S druge strane, cijepanje vigka vrijednosti 
i posrednicko kretanje prometa zamracuju jednostavni osnovni 
oblik procesa akumulacije. Zbog toga njegova cista analiza 
zahtijeva da zasad apstrahiramo od svih pojava koje prikri- 
vaju unutrasnju igru njegova mehanizma. 


GLAVA nVADBSZr PRVA 

JEDNOSTAVNA REPRODUKCIJA 

Ma kakav bio drustveni oblik procesa proizvodnje, on 
uvijek mora biti kontinuelan, t j. mora periodicno prolaziti 
neprestano nanovo kroz iste stadije. Kaogod sto drustvo ne 
moze prestati da tro§i, tako ne moze prestati ni da proizvodi, 
Promatran u svojoj neprestanoj povezanosti i u neprekidnom 
toku svog obnavljanja, svaki je proces drustvene proizvodnje 
ujedno i proces reprodukeije. 

Uslovi proizvodnje ujedno su i uslovi reprodukeije. M- 
jedno drustvo ne moze neprestano proizvoditi, t, j, reproduci- 
rati, a da jedan dio svojih proizvoda neprestano ne pretvara 
ponovo u sredstva za proizvodnju, ill u elemente nove proiz- 
vodnje. Ako inace sve okolnosti ostaju iste, drustvo moze re- 
producirati, iK odrzavati svoje bogatstvo na istom stepenu, 
samo ako sredstva za proizvodnju, 1 j. sredstva za rad, sirovine 
i pomocne materije, utrosene recimo za godinu dan a, zamje- 
njuje u naturi jedn^om kolicinom novih primjeraka iste vrste 
i tu kolicinu odvaja iz godisnje mase proizvoda i ponovo je 
pridruzuje procesu proizvodnje. Izvjesna odredena kolicina 



496 


VII. PROCES AKUMUEACIJE KAPITALA 


godisnjeg proizvoda pripada dakle proizvodnji. Buduci iina- 
prijed odredena za proizvodnu potrosnju, ona vecinom postoji 
u takvim naturalnim oblicima koji isMjucuju individualnu 
potrosnju. 

Ima li proizvodnja kapitalisticki oblik, ima ga i reproduk- 
cija. Kao sto se proces rada u kapitalistickom nacinu proizvod- 
nje ispoljava samo kao sredstvo za proces oplodivanja vrijed- 
nosti, tako se i reprodukcija ispoljava samo kao sredstvo da 
se predujmljena vrijednost reproducira kao kapital, t. j. kao 
vrijednost koja se sama oploduje. Neki covjek nosi ekonomsku 
masku kapitalista samo zato sto njegov novae neprestano 
funkeionira kao kapital, Ako se na pr, predujmljena suma 
novea od 100 f. st. pretvorila ove godine u kapital i proizvela 
visak vrijednosti od 20 f. st., onda ona mora i iduce godine 
ponoviti istu radnju. Kao periodican primstaj kapital-vrijed-- 
nostij ili periodican plod kapitala u procesu, visak vrijednosti 
dobija oblik dohotka koji proistjece iz kapitala} 

Bude li ovaj dohodak sluao kapitalistu samo kao fond za 
potrosnju, ili ako se on periodicno trosi kako je i dobijen, onda 
se, pod inace neizmijenjenim okolnostima, vrsi jednostavna 
reprojiukeija, Ma da je ova samo puko ponavljanje procesa 
proizvodnje u istom razmjeru, ipak i to puko ponavljanje, ili 
kontinuitet, daje procesu izvjesna nova obiljezja ili, bolje reel, 
unistava ona prividna obiljezja koja on ima kad je samo jedan 
izoliran proces. 

Bazmotrimo najprije onaj dio kapitala koji je predujmljen 
u obliku najamnine, dakle promjenljivi kapital. 

Uvod u proces proizvodnje jest kupovina radne snage za 
neko odredeno vrijeme, i taj uvod neprestano se obnavlja kad 
god istekne rok za koji je rad prodat, kad god se dakle zavrsi 
odreden period proizvodnje: nedjelja, mjesec i t. d. Ali radnik 
se placa tek posto je njegova radna snaga djelovala i posto je 
u robama ostvarila i svoju vlastitu vrijednost i visak vrijed- 
nosti. On je dakle visak vrijednosti, koji mi za ovaj mah sma- 
tramo samo kao kapitalistov fond potrosnje, a isto tako i, fond 
iz koga se njemu samom placa, promjenljivi kapital, proizveo 


i „Bog:atasi, koji trose proizvode rada druglli Ijudi, dobivaju ih 
samo putem akata razmjene (kupovinama robe) . . . Zato izgieda da bi 
oni brzo morali iscrpsti svoje rezervne fondove . . . Ali, u drustvenom 
poretku bogatstvo je steklo mod da se reproducira pomodu tudeg rada . . . 
Kaogod i rad, tako i bogatstvo daje pomocu rada godisnji plod koji se 
svake godine moze potrositi, a da bogatas ne postane siromaiiuji. Taj 
plod je dohodah^ koji potjece iz kapitala."" (Sismondi: ISfouveaux Prin~ 
cipes etc,, sv. L, str. 81., 82.) 
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prije nego sto mu se taj fond vraca u obliku najamnine, i on 
je zaposlen samo dotle dokle ga neprestano reproducira. Iz 
ovoga je potekla ona formula ekonomista, koju smo pod IL 
spomenuli u sesnaestoj glavi, a u kojoj se najaxnnina pred- 
stavlja kao udio u samom proizvodu,® Ono sto se radniku ne- 
prestano vraca u obliku najamnine jest jedan dio proizvoda 
koji radnik neprestano reproducira. Svakako, kapitalist mu 
vrijednost robe placa u novcu. Taj novae je samo preobrazeni 
oblik proizvoda rada, ili bolje reci jednog dijela proizvoda 
rada. Dok radnik pretvara jedan dio sredstava za proizvodnju 
u novi proizvod, proizvod njegova prijasnjeg rada promote 
se na trzistu, gdje se ponovo pretvara u novae. Ono cime se 
placa njegov danasnji rad ili rad iduceg polugodista, jeste 
njegov rad od prosle nedjelje ili od proslog polugodista, Iluzija 
koju stvara noveani oblik smjesta iscezava cim se umjesto 
pojedinacnog kapitalista i pojedina6nog radnika promatraju 
kapitalisticka klasa i radnicka klasa. Kapitalisticka klasa ne- 
prestano daje radnickoj klasi, u noveanom obliku, uputnice 
na jedan dio proizvoda koji je radnicka klasa proizvela, a ka- 
pitalisticka prisvojila. Te uputnice radnik isto tako neprestano 
vraca kapitalistickoj klasi i pomocu toga uzima od nje onaj 
dio svog vlastitog proizvoda koji njemu pripada. Eobni oblik 
proizvoda i nov&ani oblik robe zamagljuju ovu transakeiju. 

Dakle, promjenljivi kapital je samo poseban historijski 
pojavni oblik fonda zivotnih namirnica ili fonda rada (labour 
fund), kako to kazu Englezi, koji pod njim naravno ne razu- 
miju rezervu rada nego rezervu za rad; to je rezerva koja je 
radniku potrebna za njegovo samoodrzanje i reprodukeiju i 
koju u svima sistemtma drustvene proizvodnje mora on sam 
neprestano proizvoditi i reprodudrati. Njemu fond rada pri- 
tjece neprestano u obliku plateznih sredstava za njegov rad 
samo zato sto se njegov vlastiti proizvod neprestano udaljava 
od njega u obliku kapitala. Ali ovaj pojgvni oblik fonda rada 
ni u cemu ne mijenja cinjenicu da kapitalist predujmljuje 
radniku njegov vlcLStiti opredmeceni rad} 


2 „Kaogocl i profit, tako se i najanmiiia ima smatrati kao jedan 
dio gotovog proizvoda/^ (G. Ramsay: An Wssag on the Distrihution of 
Wealthy str. 142.) j^Udio u proizvodu, koji radnik doHva u oUiJcu na- 
jamnine.’^ (James Mill: Elements of Political Econom^^ FranensM pri- 
jevod od Parissot-a, Paris 1823., str. 34.) 

» „Kad se kapital iitroSi na to da se radnOcu prednjmi najanmina, 
onda taj kapital ne dodaje niBta fondu za odr^anje radnika.” (Oazenove 
u jednoj primjedM svog izdanja Maltimsoviii: Definitions in Political 
Econompy I^ondon 1853., str. 22.) 


Kapital I. 


32 
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Uzmimo kmeta, obveznog na kuluk. Sa svojim vlastitim 
sredstvima za proizvodnju, na vlastitoj oranici, on radi, reci- 
mo, 3 dana nedjeljno. Draga tri dana on kuluci na gospodarevu 
dobru. On neprestano reproducira svoj vlastiti fond rada, a 
ovaj nikad ne dobija prema njemu oblik plateznih sredstava 
koje netko treci predujmljuje za njegov rad, U naknadu za 
to ne dobija ni njegov neplaceni prinudni rad nikad oblik 
dohrovolinog i placenog rada, Ako sutra vlastelin prisvoji 
sebi oranicu, teglecu marvu, sjeme, ukratko sva kmetova 
sredstva za proizvodnju, onda ce ovaj odsad biti prinuden da 
svoju radnu snagu vlastelinu prodaje. Pod inace neizmijenje- 
nim okolnostima on ce i sada raditi 6 dana nedjeljno, 3 za 
sebe, 3 za bivseg vlastelina, koji se sada pretvorio u najamnog 
gospodara. I sad kao i prije on ce sredstva za proizvodnju 
trositi kao sredstva za proizvodnju i prenositi njihovu vrijed- 
nost na proizvod. I sad kao i prije ulazit ce jedan odreden dio 
proizvoda u reprodukcxju. Ali kao sto kuluk uzima oblik na-- 
jamnog rada, tako i fond rada, koji kmet i sad kao i prije pro- 
izvodi i reproducira, uzima oblik kapitala koji mu predujm- 
ljuje njegov bivsi vlastelin, BurzoasM ekonomist, ciji ograni- 
ceni mozak nije kadar da odvoji vanjsM oblik neke stvari od 
same stvari, zatvara oci pred cinjenicom da se na zemljinoj 
kugli, cak i u danasnje vrijeme, fond rada samo izuzetno 
javlja u obliku kapitala,* 

Na svaki nacin, promjenljivi kapital gubi obiljezje vri- 
jednosti koju je kapitaHst predujmio iz vlastitog fonda^^ tek 
kada kapitalisticiki proces proizvodnje promatramo u nepre-* 
kidnom toku njegova obnavljanja. Ali on mora negdje i nekad 
imati svoj pocetak. Zato je s naseg dosadasnjeg stanovista 
vjerojatno da je kapitalist tamo nekad pomocu prvobitne aku^ 
mulacije novca, nezavisne od neplacenog tudeg rada, mozda 
ustedom svoje vlastite zarade, postao vlasnik novca i stoga 
mogao izici na trz:iste kao kupac radne snage, Medutim, puki 
kontinuitet kapitalistickog procesa proizvodnje, ili jednostavna 
reprodukcija, prouzrokuje i druge osobite promjene, koje ne 
zahvacaju samo promjenljivi nego i cjelokupni kapital. 


„Jos ni na jednoj cetvrtim zemljine kugle nisn Eapitalisti oni 
koji radniku predujmljuju Mvotne namimice.” (Richard Jones: Textbook 
etc,, str. 36.) 

„Ma da tvomicar predujmljuje industrijskom radniku njegovu 
najamninu, ipak to za njega stvamo nisu neki troSkovi, jer mu se iz- 
nos te najamnine obiSno vraca s dobitkom u povedanoj vrijednosti izra- 
denog predmeta.'" (A. Smith: Wealth of Nations, knj, L, gL 3.) 
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Ako visak vrijednosti, koji periodicnOj recimo godisnje, 
styara kapital od 1.000 f. st, iznosi 200 f. st*, i ako se ovaj 
visak vrijednosti svake godine potrosi, onda je jasno da je 
poslije petogodisnjeg ponavljanja istog piocesa suma potrose- 
nog viska vrijednosti = 5 X 200, odnosno da je jednaka prvo- 
hitno predujmljenoj kapital-vrijednosti od 1,000 f, st Kad M 
se godisnji visak vrijednosti trosio samo djelomicno, recimo 
samo po polovinix, dobio bi se isti rezultat poslije desetogodi- 
snjeg ponavljanja procesa proizvodnje, jer je 10 X 100 = 1.000, 
Uopce: predujmljena kapitaUvrijednost, podijeljena viskom 
vrijednosti koji se potrosi svake godine, daje hroj godina ili 
broj perioda reprodukcije, poslije cijeg isteka je kapitalist 
potrosio prvobitno predujmljeni kapital, t. j. ovaj kapital je 
iscezao. 

Ova cinjenica ne moze se ni najmanje izmijeniti time sto 
kapitalist zamisija da trosi proizvod tudeg neplacenog rada, 
visak vrijednosti, a da odrzava prvobitnn kapital-vrijednost. 
Kad protekne izvjestan broj godina, kapital-vrijednost koja 
mu je pripadala jednaka je sumi viska vrijednosti koji je on 
za taj isti broj godina prisvojio bez ekvivalenta, a suma vri- 
fednosti koju je potrosio jednaka Je prvobitnoj kapital- vrijed- 
nosti Na svaki nacin, on drzi u rud kapital cija se vrijednost 
nije izmijenila i od koga je jedan dio^ zgrade, strojevi i t. d., 
vec postojao kad je pokrenuo svoj posao. Ali ovdje se radi o 
vrijednosti kapitala, a ne o njegovim materijalnim sastavnim 
dijelovima. Kad netko spiska sve svoje imanje praveci dugove 
koji iznose koliko i vrijednost toga imanja, onda cijelo imanje 
predstavlja samo ukupnu sumu njegovih dugova. Isto take kad 
je kapitalist potrosio ekvivalent svog predujmljenog kapitala,. 
vrijednost tog kapitala predstavlja Jos samo ukupnu sumu 
viska vrijednosti koji je on besplatno prisvojio. Nijedan atom 
vrijednosti njegova starog kapitala vise ne postoji, 

Bez ikakvog obzira na akumulaciju, sam kontinuitet pro- 
cesa proizvodnje, ili jednostavna reprodukeija, pretvara dakle 
nuzno poslije duzeg ili kraceg perioda svaki kapital u aknmu- 
lirani kapital ili kapitalizirani visak vrijednosti, Ako je taj 
kapital pri svome ulasku u proizvodnju i bio lifino steceno vla- 
snistvo svoga vlasnika, prije ili kasnije on postaje vrijednost 
prisvojena bez ekvivalenta, ili olicenje neplacenog tudeg rada, 
bilo u noveanom ili kom drugom obliku. 

Vidjeli smo u cetvrtoj glavi: da bi se novae pretvorio u 
kapital, nije bilo dovoljno samo da postoji robna proizvodnja 
i robni promet. Bilo je Jos potrebno da se kao kupac i proda- 
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vac susretnu, ovdje vlasnik vrijednosti ili novca, tamo vlasnik 
supstance koja stvara vrijednost; ovdje vlasnik sredstava za 
proizvodnju i zivotnih namirnica, tamo vlasnik jedino radne 
snage. Prema tome, stvarno data osnova, polazna tocka kapi- 
talistickog procesa proizvodnje, bilo je odvajanje proizvoda 
rada od samog rada; objektivnih nslova rada od subjektivne 
radne snage. 

Ali ono sto je ispocetka bilo samo polazna tocka kasnije 
se, zahvaljujuci samom kontiniiitetu procesa, jednostavnoj 
reprodukciji, neprestano iznova proizvodi i ovjekovjecava kao 
svojstven rezultat kapitalisticke proizvodnje. S jedne strane, 
proces proizvodnje neprekidno pretvara materijalno bogatstvo 
u kapital, u sredstva za oplodivanje vrijednosti i sredstva 
uzitka za kapitalista. S druge strane, radnik neprestano izlazi 
iz toga procesa onakav kakav je u nj usao — kao licni izvor 
bogatstva, ali lisen svih sredstava da to bogatstvo ostvari za 
sebe, Buduci da je, prije njegova ulaska u proces, lijegov 
vlastiti rad otuden od njega, prenijet na kapitalista i pripojen 
kapitalu, to se on za vrijeme procesa neprestano opredmecuje 
u tudem proizvodu. Buduci da je proces proizvodnje ujedno i 
proces potrosnje radne snage od strane kapitalista, to se rad^- 
nikov proizvod neprekidno pretvara ne samo u robu nego u 
kapital, u vrijednost koja isisava snagu koja stvara vrijednost, 
u zivotne namirnice koje kupuju ljude, u sredstva za proiz- 
vodnju koja upotrebljavaju proizvodaca.® Stoga sam radnik 
neprestano proizvodi ohjektivno bogatstvo kao kapital, kao silu 
koja mu je tuda, koja njime vlada i eksploatira ga; a kapitalist 
isto tako neprestano proizvodi radnu snagu kao subjetivno 
vrelo bogatstva, vrelo rastavljeno od sredstava za svoje objek- 
tiviziranje i ostvarivanje, apstraktno, postoje6e jedino u radni- 
kovoj tjelesnosti, jednom rijeci on proizvodi radnika kao na- 
jamnog radnika,^ Ovo neprestano reproduciranje ili oujeko- 
vjecavanje radnika jest sine qua non [neizostavni uslov] kapi- 
talisticke proizvodnje. 

5 „To je jedna naroSito ^iidna osobina proizvodne potrosnje. Ono 
§to se proizvodno troSi jest kapitcd i postaje kapital putem potroSnje/' 
(James Mill: Elements d^Economie Politique ^ francu^ prijevod od Pa- 
rlssot-a, Paris 1823- , str. 242.) Pa ipak James Mill nije u^ao u trag 
toj „narocito znacajnoj osobini*". 

6 „ Stvarno je istina da neka novo uvedena manufaktura daje posla 
mnogim siroTnasim'a, ali oni i dalje ostaju siromasi, a vremenom manii" 
faktura stvara i mnogo novih” (Reasons for a limited Exportation of 
Wool, Iiondo'n 1677*, str. 19.) „S8tsvim je be^ffimisleno kad zakupnik sada 
tvrdi da on izdrMva sirotinju. Ustvari on nju samo odrzava u hijedi,"^ 
(Reasons for the, late Increase of thQ Poor Rates: or a comparative 
view of the prices of labour and provisions, London 1777., str. 31.) 
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Radnikova potrosnja je dvostruka. U samoj proizvodnji 
on svojim radom trosi sredstva za proizvodnju i pretvara ih u 
proizvode cija je vrijednost veca od vrijednosti predujmljenog 
kapitala. To je njegova proizvodna potrosnja. U isti mah to je 
potrosnja njegove radne snage od strane kapitalista koji je 
tu snagu kupio. S druge strane, novae kojim je placena kupo- 
vina njegove radne snage radnik trosi na zivotne namirnice: 
to je njegova individualna potrosnja. Prema tome, radnikova 
proizvodna i individualna potrosnja potpuno su razlicne. U 
prvoj on djeluje kao pokretna snaga kapitala i pripada kapi- 
talistu; u drugoj on pripada sam sebi i vodi individualan zivot 
izvan procesa proizvodnje. Rezultat jedne je zivot kapitalista, 
rezultat druge je zivot samog radnika. 

Pri proucavanju „radnog dana” i t. d. vidjelo se uzgred 
kako je radnik cesto primoran da svoju individualnu potro- 
snju pretvori u slucajni dogadaj procesa proizvodnje. U tome 
slucaju on dodaje sebi zivotne namirnice da bi svoju radnu 
snagu odrzao u toku, kao sto se pamom stroju dodaje ugalj i 
voda, a tocku ulje. Njegova sredstva za potrosnju tada su samo 
sredstva za potrosnju jednog sredstva za proizvodnju, a nje- 
gova individualna potrosnja neposredno je proizvodna po- 
tro§nja. Ali se ovo pokazuje kao zloupotreba^ koja nije bitna 
po kapitaJistifiku proizvodnju. 

Stvar izgleda drukbije cim ne promatramo pojedinog ka- 
pitalista i pojedinog radnika, vec kapitalistiCku klasu i radnic- 
ku klasu, ne izolirane procese proizvodnje, vec kapitalisticki 
proces proizvodnje u njegovom toku i njegovom druStvenom 
opsegu. 

Kad kapitalist preobrada jedan dio svog kapitala u radnu 
snagu, on time oploduje svoj ejelokupni kapital. Ali se on 
ne zadrzava na tome; on ubija dvije muhe jednim udarcem. 
On ne profitira samo na onome §to od radnika prima, nego 
i na onome §to mu daje. 

Kapital, koji je u razmjeni otuden za radnu snagu, radnic- 
ka klasa razmjenjuje za zivotne namirnice cija potrosnja sluzi 
reproduciranju radnikovih misida, zivaca, kostiju, mozga i t. d. 
i za stvaranje novih radnika. Stoga, ako se drzi u granicama 
onoga sto je apsolutrio potrebno, individualna potrosnja rad- 
nicke klase jest ponovno pretvaranje Kvotnih namirnica, koje 
je kapital otudio za radnu snagu, u radnu snagu koju kapital 

7 Bossi ne bi s tolikim nagiasketn deklaxnirao o toj tocki, da je 
stvamo proniknuo tajnu ^proizvodne potrognje”. 



502 


VII. PHOCES AKUMXJEACIJE KAPITALA 


moze iznova eksploatirati. Ona je proizvodnja i reprodukcija 
onog sredstva za proizvodnju koje je kapitalistu najneophod- 
nije: samog radnika. Individualna radnikova potrosnja ostaje 
dakle moment proizvodnje i reprodnkcije kapitala, bilo da se 
ona vrsi u radionici ili izvan nje, u procesu rada ili izvan 
njega, upravo kao i ciscenje strojeva, bilo da se vrsi za vri- 
jeme procesa rada ili za vrijeme odredenih odmora. Stvar se 
niukoliko ne mijenja time sto radnik svoju individualnu po- 
trosnju vrsi sebi za ljubav, a ne za ljubav kapitalistu. Tako 
i potrosnja teglece marve ne prestaje biti potreban moment 
procesa proizvodnje zbog toga sto se sama marva koristi onim 
sto zdere. Stalno odrzavanje i reproduciranje radnicke klase 
ostaje stalan uslov za reproduciranje kapitala. Kapitalist moze 
mime duse ostaviti ispunjavanje toga uslova nagonu radnika 
za odrzanjem i produzenjem vrste. Sve za sto se on stara jest 
da njihovu individualnu potrosnju ogranici sto bolje moze na 
najnuznije, i on je beskrajno daleko od one juzno-americke 
surovosti po kojoj je radnik prisiljen da uzima snazniju mjesto 
slabije hrane.® 

Zbog toga i kapitalist i njegov ideolog, politicki ekono- 
mist, smatraju kao proizvodan samo onaj dio radnikove indi- 
vidualne potrosnje koji je potreban da bi se radnicka klasa 
ovjekovjecila, koji se dakle stvarno mora utrositi da bi kapital 
mogao trositi radnu snagu; ono sto radnik moze preko toga 
potrositi za svoje zadovoljstvo jest neproizvodna potrosnjaJ^ 
Ako bi akumulacija kapitala prouzrokovala povecanje na jam- 
nine, pa dakle i umnozavanje radnikovih sredstava za potro- 
snju, a da ne izazove potrosnju vece kolicine radne snage od 
strane kapitala, onda bi dodajni kapital bio neproizvodno utro- 
I doista, radnikova individualna potrosnja neproizvodna 


8 „U rudnicima Ju2ne Amerike, radnici, koji svakodnevno iznose 
na svojim ledima rudu teSku 180 do 200 fimti iz dubine od 450 stopa (to 
je moMa najte^i posao na svijetu) iive iskljudivo od hljeba i pasulja; 
oni bi radije jeli saxno hljeba, ali njihovi gospodari, koji su izna§li da 
oni m hi mogli raditi tako nwgoran posao aho hi se hranili hljehom, 
postupaju s njima kao s konjima i silom ih tjeraju da jedu pasulj. Fsu- 
stilj je razmjerno mnogo bogatiji kalcijevim fosfatom nego hljeb.” (lie- 
big: Die Ohemie in ihrer Anwendung auf Agrikultur und Physiologie, 
I. dio, str. 194., primjedba.) 

9 James Mill: Elements of Political Economy, str. 238. i dalje. 

10 „Ako se cijena rada popne toliko da se uprkos, prinovi kapitala 
ne moze upotrijebiti veca koU&ina rada, onda bib rekao da se takva pri- 
nova kapitala neproizvodno trogi.” (Ricardo: Principles of Political Eco- 
nomy, str. 163.) 
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je za samog radnika, jer ona reproducira samo potrehnu lie- 
nost; ona Je proizvodna za kapitalista i za drzavu, jer Je ona 
proizvodnja snage koja proizvodi tude bogatstvo.^^ 

Prema tome, s drustvenog gledista, radnicka klasa je i 
izvan neposrednog procesa rada isto tako prihor kapitaia kao 
i mrtvi alat. Cak Je i njena licna potrosnja u izvjesnim gra- 
nicama samo moment reprodukeije kapitaia. A proces se me- 
dutim brine za to da ta samosvijesna oruda za proizvodnju 
ne pobjegnu, neprestano premjestajuci njihov proizvod s nji- 
hova pola na suprotni pol kapitaia. Individualna potrosnja 
brine se s Jedne strane za njihovo vlastito odrzanje i repro- 
dukeiju, a s druge strane, unistavajuci avotne namirnice, za 
to da se oni neprestano nanovo pojavljuju na trzistu rada. Za 
svoga vlasnika rimski rob je bio vezan lancima, najamni rad- 
nik vezan Je nevidljivim koncima. Samo sto ovaj vlasnik nije 
pojedinac kapitalist vec kapitalisticka klasa. 

Kad mu je to bilo potrebno, kapital Je prije i prinudnim 
zakonom dolazio do svog prava vlasnistva na slohodnog rad- 
nika. Tako je na pr. 1815. iseljavanje strojnih radnika bilo u 
Engleskoj zabranjeno pod prijetnjom te§ke kazne. 

Reprodukeija radnicke klase ukljucuje u sebi i nagomi- 
lavanje i prenosenje vjestine s jednog pokoljenja na drugo.^" 
Postojanje takve vjeste radnidke klase kapitalist ubraja u 
uslove proizvodnje koji njemu pripadaju, on u takvoj radnickoj 
klasi doista gleda realnu egzistenciju svog promjenljivog ka- 
pitaia, i to se narocito pokazuje cim neka kriza donese opa- 
snost da ce Je nestati. Kao sto se zna, u Lancashire-u je, usli- 
jed americkog gradanskog rata i pamuene krize koja je za 
njim dosla, vecina pamuenih radnika bila bacena na ulicu. 
Iz same radnicke klase, a i iz drugih drustvenih slojeva digao 
se glas za drzavnu pomoc i dobrovoljne narodne priloge da 
bi se „suvisnima'^ omogucilo da se isele u engleske kolonije 
ill u SJedinJene Drzave. Tada ^Times'' (od 24. marta 1863.) 
objavi pismo Edmunda Pottera, biv§eg predsjednika trgovacke 


li „Jedina u pravom smislu proizvodna potrd^nja Jest potre^nja ili 
razoravanje bogatstva (on misli troSenje sredstava za proizvodnju) od 
strane kapitalista u cilju reprodukeije . . . Radnik . . . je proizvodan po- 
trosac za osobu koja ga zapoSljava i za dr^avu, aii todno govoredi nije 
to za sebe."' (Maithus: Definitions etc,, str. SO.) 

„jedina stvar, o kojoj se mo^e kazati da je nagomilana i una- 
prijed proizvedena, jest radnikova vjestina . , , Aim uzmemo u obsdr 
veliku masu radnika, nagomilavanje i nagrtanje vjeStog rada, ta naj- 
va^nija operaeija, vr§i se bez ikakvog* kapitaia” (Hodgskin: Labour 
Defended against the Claims of Capital, str. 13.) 



504 


VII. PROCES AKUMULACIJE KAPXTALA 


komore u Manchesteru. Njegovo pismo u Donjem domu s 
pravom je obiljezeno kao , ^manifest tvornicara'\^^ Navest cemo 
ovdje nekoliko karakteristicnih mjesta u kojima se kapitalovo 
pravo vlasnistva na radnu snagu neuvijeno pokazuje. 

jjNezaposlenima se moze kazati da je ponuda pamucnih 
radnika prevekka ... da bi se ona mozda morala smanjiti za 
jednu trecinu, pa da onda nastupi zdrava potraznja za ostale 
dvije trecine . . . Javno misljenje navaljuje na iseljavanje. 

. . . Majstor (t. j. tvornicar pamuka) ne moze mirno gledati da mu 
se smart ji ponuda radnika, on moze misliti da je to i nepra- 
vedno i pogresno . . . Ako se iseljavanje pomaze iz javnih fon- 
dova, on ima prava traziti da bude saslusan, mozda i da pro- 
testira/' Isti Potter zatim izlaze kako je pamucna industrija 
korisna, kako je, „nesumnjivo usisala stanovnistvo Irske i 
englesMh poljoprivrednih kotareva”, kako je njen opseg ogro- 
man, kako je 1860. dala Via cjelokupnog engleskog izvoza, kako 
6e se kroz^ nekoliko godina ponovo prosiriti uslijed prosirenja 
trzista, narocito indijskog, i uslijed toga sto ce izvojevati uvoz 
dovoljne kolicine „pamuka po 6 penca funtu’'. Zatim nastavlja: 
jjVrijeme — jedna, dvije, mozda tri godine — proizvest ce 
potrebnu kolicinu . . . I ja bih onda postavio pitanje: zasluzuje 
li ova industrija da se odrzi, vrijedi U truda odrzati njenu 
masineriju (t. j. ziue radne strojeve) u redu, i zar nije najveca 
ludost misliti na njeno napustanje! Drzim da jest. Priznajem 
da radnici nisu vlasnistvo („I allow that the workers are not 
a property’^'), nisu vlasniStvo ni Lancashire^a ni tvornicara; ali 
oni su njihova snaga; oni su du§evna i Skolovana snaga koja 
se ne moze naknaditi za jedno pokoljenje; onu drugu masi- 
neriju na kojoj oni rade („the mere machinery which they 
work^O mozemo naprotiv vecim dijelom korisno zamijeniti Hi 
usavrsiti za 12 mjeseci}* Preporucite Hi dozvolite (!) iselja-- 

„To pismo mo^ie se obilje^ti kao manifest tvomigara.^* (Ferrand: 
Prijedlog o oshudici pamuka, sjednica Donjeg doma od 27, aprila 1863,) 

Oitalac se sjeda da taj isti kapital oM5no duva u druge diple 
kad treba oboriti najamninu. Tada tvomifiari u glas izjavljuju (vidi 
detvrti odjeljah, primjedba 188., str. 342.): „Za tvomiSke radnike bilo bi 
korisno da ne smedu s nma da je njihov rad ustvari vrlo niska vrsta 
vjeStog rad^; da nema rada koji se mo2e lakge nauciti, a da s obzirom 
na njegov kvalitet nijedan nije bolje placen; da nema rada koji se, 
kratkim obucavanjem najneiskusnijib, mo^e dobaviti za tako kratho 
vrijeme i u takvom izobilju. Tvornidarova masinerija (koja se, kako 
sad doznajemo, mo^e u 12 mjeseci zamijeniti s koriscu i da se poboljsa) 
igra doista mnogo vaBniju ulogu u, poslu proizvodnje nego rad i radni^ 
kova vjeStina (koji se sad ne mogu zamijeniti za trideset godina), a 
kojoj se za §est mjeseci poudavanja mo2e nanciti svaki seoski nadnicar/'' 
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vanje radne snage, pa sta ce biti s kapitalistom?” („Encourage 
or allow the working power to emigrate, and what of the 
capitalist?” Ovaj iskreni krik podsjeca na dvorskog marsala 
Kalba.) . . Uklonite najbolje radnike pa de- stalnona kapitalu 
uvehko pasti vrijednost, a opticajni kapital ne ce se izlagati 
borbi sa slabom ponudom nize vrste rada . . . Kazat ce nam 
se da se sami radnici zele iseliti. Sasvim Je prirodno da oni to 
zele . . . Smanjite, skufiite pamucnu industriju oduzimajuci joj 
njene radne snage („by taking away its working power”), 
smanjujuci njene izdatke na najamninu recimo" za jednu tr^ 
dinu ili 5 mihona f. st., pa §ta de biti od prve klase^koja stoji 
nad njima, od dudandzija? Sta od zemljisne rente, sta od za- 
kupnina za stanove? . . . Sta od sitnog zakupnika, od boljeg 
vlasnika kude i zemljoposjednika? Pa recite sad moze li biti 
ubitacnijeg plana za sve klase jedne zemlje od ovoga koji 
slabi nadju izvozom njenih najholjih tvornickih radnika i 
obaranjem vrijednosti jednog dijela njenog najproizvodnijeg 
kapitala i bogatstva?” „Predlazem da se napravi zajarn od 5 
do 6 miliona, da se raspodijeli na 2 ili 3 godme, da njirne po 
specijalnim zakonskim propisima rukuju narociti komesari koji 
de biti pridodati sirotinjskim upravama u pamudrdm^ kotare- 
vhna, sa izvjesnim prinudnim radom, kako bi se odrzala nao- 
ralna snaga primalaca milostmje . . . Maze li za zemljovlasnika 
ili tvomicara biti nesto gore („can anything be worse for land- 
owners or masters”) nego da napuste svoje najbolje radmke, 
a ostale da demoraliziraju i oneraspoloze velikim pustosnim 
iseljavanjem koje bi citavu jednu pokrajinu Hsilo vrijednosti 
i kapitala?”“® 

Potter, izabran da zastupa tvomcare pamuka, razlikuje 
dvije vrste „maMnerije”, a obje pripadaju kapitalistu; jedna 
stoji u njegovoj tvomici, a druga preko nodi i u nedjelju sta- 
nuje izvan tvornice u cottage-ima. Jedna je mrtva, dmga 
ziva. Mrtva maSinerija ne samo Sto se svaMm danom pogor- 
§ava i gubi vrijednost, nego jedan veliki dio jijene mase ne- 
prestano zastarjeva uslijed neprekidnog tehnickog napretka, i 
to u tolikoj mjeri da se s koiiSdu moze zamjeniti^novom rna- 
§inerijom za nekoliko mjeseci. Naprotiv, ziva masinerija biva 
sve bolja sto 'duze traje, §to vise nagomilava u sebi* vjestine 
ditavih pokoljenja. „Times” je ovom tvomickom velikanu od- 
govorio izmedu ostaloga i ovo: 

«a U obiena wemena . kapitalist naprotiv tvrdi da radnici ne _ bi 
morall biti demoralisdrane I nezadovoljne gladnice, kad bl bib. tolibo 
razunml da smanje svoj broj 1 da tako podignu cijenu radu. 
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„G. E, Pbtter toliko je prozet izvanrednom i apsolutno-m 
vaznoscu tvornicara pamuka, da radi odrzanja te Mase i ovje- 
kovjecenja njenog poziva hoce da zatvori pola miliona radni- 
ka, protiv njihove volje, u veliki moralni sirotinjski dom, Za« 
sluzuje K ova industrija da se odrn? pita g. Potter. Svakako, 
svim casnim sredstvima, odgovaramo mi. Vrijedi li truda da 
se njena masinerija odrzi u redu? pita opet g. Potter. Ovdje 
mi zapinjemo. Pod masinerijom g. Potter razumije ljudsku 
masineriju, i uvjerava nas da nema namjeru da je tretira kao 
apsolutno vlasniHvo, Moramo priznati, mi ne dramo da je 
„vrijedno truda’’, cak ni da je moguce odrzavati u redu ljud- 
sku masineriju, t. j. zatvoriti je i mazati uljem dok ne zatreba. 
Ljudska masinerija ima tu osobinu da rda kad ne radi, ma 
kako je vi mazali ili ribali. Osim toga ociglednost nas uci da 
je ljudska masinerija kadra da se sama od sebe ispuni parom 
i eksplodira, ili da u nasim gradovima bijesno zaigra vrtoglavo 
kolo. Neka i bude, kako kaze g. Potter, da je za reprodukciju 
radnika potrehno duze vrijeme, ali sa strojevima i novcem 
u ruci mi cemo uvijek naci poduzimljive, izdrzljive ljude da 
od njih napravimo vise tvornicara no sto ih ikad mozemo po- 
trositi ... G. Potter cereta o novom ozivljavanju industrije 
kroz 1, 2, 3 godine i zahtijeva od nas da ne pomazemo ili ne 
dozvolimo iseljavanje radne snage! On veli da je prirodno sto 
se radnici zele iseliti, ali misli da nacija mora uprkos njihovim 
zahtjevima zatvoriti u pamucne kotareve to pola miliona rad- 
nika sa 700.000 clanova njihovih porodica i da — sto je numa 
posljedica — silom suzbije njihovo neraspolozenje, a oni sanqd 
da moraju zivotariti pomo6u milostinje! I sve to samo radi 
toga sto bi oni tamo nekog dana mogli zatrebati tvornicarima 
pamuka . . . Doslo je vrneme kad veliko javno misljenje ovog 
otoka mora nesto uciniti da se pva „radna snaga” spasi od 
onih koji s njom hoce da postupaju kao sto postupaju s uglje- 
nom, zeljezom i pamukom (to save this „ working power” 
from those who would deal with it as they deal with iron, coal 
and cotton).^® 

Clanak ,,Timesa^' samo je jedan jeu d’esprit (duhovito 
igranje rijecima). „Veliko javno misljenje” bilo je ustvari mi- 
sljenja g. Pottera da su tvornicki radnici pokretan pribor 
tvornica. Njihovo iseljavanje bi sprijeceno.^® Zatvorise ih u 

15 ^^Times” od 24. marta 1863. 

15 Parlament nije odobrio ni paru za iseljavanje, vec je samo 
donio zakone kojl su opcinama pru2i1i mogucnost da radnike odrSavaju 
izmedu zivota i smrti, ili da ih ekspioatiraju ne placajudi im normalne 
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,,moralni sirotinjski dom” pamucnih kotareva, i oni su i sad 
kao i prije „snaga (the strength) tvornicara pamuka iz Lan- 
cashire-a’'. 

Kao sto vidimo, kapitalisticki proces proizvodnje repro- 
ducira samim svojim zbivanjem razdvojenost radne snage od 
nslova za rad. Time on reproducira i ovjekovjecava uslove za 
eksploataciju radnika. On neprestano primorava radnika da 
prodaje svoju radnu snagu da bi nvio, a kapitalista neprestano 
osposobljava da je moze kupiti da bi se bogatio/^ Sad vise 
nije slucaj da se kapitalist i radnik susrecu na robnom trMstu 
kao kupac i prodavac. Sam mehanizam procesa neprestano 
baca radnika natrag na robno trziste kao prodavaca svoje rad- 
ne snage i neprestano pretvara njegov vlastiti proizvod u ku- 
povno sredstvo u ruci drugoga. U stvarnosti radnik pripada 
kapitalu i prije nego sto se proda kapitalistu. Njegovo ekonom- 
sko podloznistvo^® ostvaruje se i ujedno prikriva periodicnim 
obnavljanjem njegove vlastite prodaje, mijenjanjem njegovih 
individualnih poslodavaca i kolebanjem trzisnih cijena rada.^® 


najamnine. A naprotiv, kad je tri godine kasnije izbila goveda kuga, 
parlament je divijadki pogazio dak i parlamentamu etikeciju i za tren 
oka odobrio milione za odStetu milionerima, veleposjednicima, 5iji su se 
zakupnici i bez toga naplatiU dizanjem cijena mesu. igivotinjska rito 
zemljoposjednika prilikom otvaranja parlamenta od 1866, pok^ala je 
da dovjek ne mora biti Hindus da bi obo2avao kravu Sabalu, ni Jiipiter 
da bi se pretvorio u vola. 

17 „Badnik je traMo ^ivotne namirnice da bi mogao Sivjeti, podu- 
zetnik je tra^io rad da bi mogao praviti profit (pour gagner).” (Sl- 
sniondi: Nouveaux Principes d/EcoTiomie Politique^ sv. I., str. 91.) 

18 u grofoviji Durham (Durhem) postoji seljadM grub oblik ovog 
podlo^nistva. To je jedna od nekoliko grofovija u kojima prilike ne osi- 
guravaju zakupniku neospomo pravo vlasniStva na poljoprivredne nadni- 
care, Rudarska industrija pruSa nadnidarima mogudnost da biraju. Pro- 
tivno pravilu, zakupnik uzima ovdje u zakup samo zemlji^ta na kojima 
se nalaze cottage-i za radnike. Kirija za cottage sastavni je dio na- 
jamnine. Ti se cottage-i zovu „hind's bouses'" [kude za poljoprivredne 
sluge]. One se radnicima iznajml juju pod izvjesnim feudalniin obavezama, 
na ugovor koji se zove ,, bondage'" (podloi^niStvo), i koji radnika obayezuje 
da ga za vrijeme kad radi na kom drugom mjestu zamjenjuje njegova 
kdi i t. d. Sam radnik se zove „bottdsm^"’, podio^nik Ovaj odnos baca 
sasvlm novu svjetlost na radnikovu individtiolnu potrosnju kao potro§nju 
za kapital ilx proizvodnu potrosnju: „Zanimljivo je kad vidimo da gospo- 
dar racuna cak i pogan svoga bondsmana kao svoj sporedan dobodak . . . 
zakupnik ne trpi u ditavoj okoUni drugih nuznika osira svojih i ne pod- 
nosi da se u tome pogledu zaMda od njegovib sizerenskib prava.’" (PHR^ 
Vn., 1864., str. 188.) 

19 6itaiac se sjeca da kod rada djece i t. d. iScezava cak i formal- 
nost prodaje samog sebe. 
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Prema tome, kapitalisticki proces proizvodnje, promatran 
u svom neprekidnom toku, ili kao proces reprodukcije, ne pro- 
izvodi samo robe, samo visak vrijednosti, on proizvodi i re- 
producira sam kapitalisticki odnos: na jednoj strani kapitalista, 
na drugoj najamnog radnika.^^ 

GLiAVA DVADESET DBXJGA 

PRETVARANJE VISKA VRIJEDNOSTI U KAPITAL 

1, Kapitalisticki proces proizvodnje n nvecanom razmjera. 

Preobracanje zakona vlasnistva robne proizvodnje u zakone 
kapitalistickog prisvajanja 

Prije smo promatrali kako visak vrijecJnosti proistjece iz 
kapitala, sad cemo promatrati kako kapital proistjece iz viska 
vrijednosti. Ako vlasnik viska vrijednosti ne utrosi visak na 
svoje licne potrebe, vec ga upotrijebi kao kapital, onda se 
stvara nov kapital i dodaje starome, onda se akumulira. Upo- 
trebljavanje viska vrijednosti kao kapitala, ili ponovno pre- 
tvaranje viska vrijednosti u kapital, zove se akumulacija 
kapitala.^^ 

Pogledajmo ovaj proces najprije sa stanovista pojedinac- 
nog kapitalista. Recxmo da je neki tvornicar prede predujmio 
kapital od 10.000 f. st., od kojih cetiri petine u pamuku, stroje- 
vima i t, d., a jednn petinu u najamnini. Nek godisnje proiz- 
vodi 240.000 funti prede u vrijednosti od 12.000 f. st. Ako je 
stopa viska vrijednosti 100%, onda se visak vrijednosti pred- 
stavlja u vi§ku proizvoda ili u cistom (netto) proizvodu od 

20 „Kapital ima za piretpostavku najatrmi rad, najamni rad ima za 
pretpostavku kapital. Oni su uslov jedaii za dragog, oni jedaxt drugog 
proizvode. Da li radnik u pamudnoj tvomicl proizvodi samo pamuSiie 
materije? Ne, on proizvodi kapital. On proizvodi vrijednosti koje po- 
novo slu^e komandiranju nad njegovim radom i stvaranju novih vri- 
jednosti pomodu tog istog rada.” (Karl Marx: Loihnarbeit und Kapital 
u Nem Bheinische Zeitung^, br. 266, 7. aprila 184&.) [Srpski prijevod 
od D, Tucovida: Najamni rad i kapital, izd. Srpske socijaldemokratske 
stranke, Socijalistidka biblioteka, 2, Beograd 1907., str. 35., 36. Ponovno 
izdanje tog prijevoda na latinici, izd. Radnidke Stamparije, Osijek 1924., 
str. 15.3 Oianci koje sam pod gomjim naslovom. objavio u „Novim rajn- 
skim novinama^' jesu odlomci predavanja koja sam o toj temi drzao 
1847. g. u udruSenju njemackih radnika u Bruxellesu, i dije je stam- 
panje bilo prekinnto Februarskom revolucijom. 

21 „Akmnulacija kapitala: upotrebljavanje jednog dijela dohotka 
kao kapitala.” (M^thus: Definitions m Political Economy, izd. Caze- 
nove, str. 11.) „Pretvaranje dohotka u kapital.” (Malthus: Principles 
of. Political Economy, 2. izd., Liondon 1836., str. 320.) 
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40.000 funti prede, sto cini jednu sestinu cjelokupnog (brutto) 
proizvoda. OvaJ visak proizvoda vrijedi 2.000 f. st, koje ce se 
ostvariti u prodaji. Ako se ove 2.000 f. st. ponovo predujme 
kao kapital, onda se prvobitni kapital penje od 10.000 f. st. 
na 12.000 f. st., iii on se akumulirao. 

Suma vrijednosti od 2.000 f. st. jest suma vrijednosti. od 

2.000 f. st. Na tom se novcu ne da ni omirisati ni vidjeti da 
je visak vrijednosti. Karakter viska vrijednosti, sto ga neka 
vrijednost ima, pokazuje kako je ona do§la u ruke svome 
vlasniku, ali ni u cemu ne mijenja prirodu vrijednosti ili 
novca. 

Da bi ovu pridoslu sumu od 2.000 f. st. pretvorio u pre- 
dionici u kapital, tvornicar mora — ako sve druge okolnosti 
ostanu iste — od toga predujmiti cetiri petine u kupovinu 
pamuka i t. d., a jednu petinu u kupovinu novih prelaca, koji 
6e na trzistu naci zivotne namimice, ciju vrijednost im je on 
predujmio. Tada novi kapital od 2.000 f. st. djeluje u predionici 
i sa svoje strane proizvodi vi§ak vrijednosti od 400 f. st. 

Kapital-vrijednost bila je prvobitno predujmljena u obliku 
novca; naprotiv, vi§ak vrijednosti postoji od prvog casa kao 
vrijednost odredenog dijela brutto-proizvoda. Ako se ovaj 
proda, pretvori u novae, onda kapital-vrijednost ponovo dobija 
svoj prvobitni obHk, ali ga zato mijenja viSak vrijednosti. No 
od toga casa i kapital-vrijednost i visak vrijednosti jesu nov- 
cane sume i njihovo ponovno pretvaranje u kapital vr§i se na 
potpuno isti nactn. I jednu i drugu sumu kapitalist predujmlju- 
je u kupovini roba koje mu omogucavaju da iznova zapocne 
s proizvodenjem svoga artikla, i to sad u uvecanom razmjera. 
Ali da bi ove robe mogao kupiti, on ih mora naci na trzistu. 

Vlastite njegove prede promedu se samo zato sto on svoj 
godisnji proizvod donosi na trziSte kao sto to cine i svi ostali 
kapitalisti sa svojim robama. Ali prije no Sto su dospjele na 
trziste, morale su se one vec nalaziti u godisnjem fondu pro- 
izvodnje, t. j. u ejelokupnoj masi predmeta svih vrsta, u koju 
se ejelokupna suma pojedinacnih kapitala, ili ejelokupni dru- 
stveni kapital, pretvara u toku godine, a od koje pojedinacni 
kapitalist ima u rukama samo aUkvotni dio. Dogactaji na trzi- 
stu izvrsuju samo razmjenu pojedinih sastavnih dijelova go- 
disnje proizodnje, salju je iz jedne ruke u drugu, ali ne mo^ 
ni povecati ejelokupnu godisnju proizvodnju, niti promijeniti 
prirodu proizvedenih predmeta. Kakva 6e se upotreba dakle 
moci uciniti od cjelokupnog godisnjeg proizvoda, zavisi od 
samog njegova sastava, a nikako od prometa. 
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Prije svega, godisnja proizvodnja mora pmziti sve one 
predmete (upotrebne vrijednosti) iz kojih se imaju naknaditi 
oni materijalni sastavni dijelovi kapitala koji su u toku godine 
utroseni. Kad se to odbije, ostaje netto-proizvod, ili visak pro- 
izvoda u kome je sadrzan visak vrijednosti. A iz cega se taj 
visak proizvoda sastoji? Mozda u stvarima odredenim da za- 
dovoljavaju potrebe i cefove kapitalisticke klase, koje dakle 
ulaze u njen fond potrosnje? Ali ako bi to bilo sve, onda bi 
sav visak vrijednosti bio profuckan i vrsila bi se samo jedno- 
stavna reprodukcija. 

Da bi se akumuliralo, mora se jedan dio viska vrijednosti 
pretvarati u kapital. Ali, osim da se prave cudesa, u kapital 
se mogu pretvarati samo takve stvari koje su upotrebljive u 
procesu rada, t. j. sredstva za proizvodnju, a zatim stvari koje 
sluze radnikovu odrzavanju, t. j. zivotne namirnice. Prema 
tome, jedan dio godisnjeg viska rada mora se upotrebljavati 
za izradu dodajnih sredstava za proizvodnju i zivotnih namir- 
nica, kao visak preko kolicine koja je potrebna za naknadu 
predujmljeno'g kapitala. Jednom rijeci: visak vrijednosti moze 
se pretvoriti u kapital samo zato, sto visak proizvoda, cija je 
on vrijednost, vec sadrzi materijalne sastavne dijelove novoga 
kapitala.®^^ 

A sad, da bi ovi sastavni dijelovi stvarno funkcionirali 
kao kapital, kapitalistickoj klasi potreban je dodatak rada. Ako 
se ne moze povecati eksploatacija ve6 zaposlenih radnika, bilo 
ekstenzivno ili intenzivno, moraju se zaposHti nove radne 
snage. I za ovo se vec pobrinuo mehanizam kapitalisticke pro- 
izvodnje reproducirajuci radnicku klasu kao klasu koja zavisi 
od najamnine, a cija obicna najamnina dostize ne samo za 
njeno odrzanje, vec i za njeno mnozenje. Ove dodajne radne 
.snage razliSite dobi, kojima radnicka klasa svake godine snab- 
dijeva kapital, ima ovaj jos samo da pripoji dodajnim sred- 
stvima za proizvodnju koja se vec nalaze u godisnjoj proizvod- 
nji, pa je pretvaranje viska vrijednosti u kapital gotova stvar. 
S konkretnog gledista, akumulacija se svodi na reproduciranje 


2ia Ovdje se apstrahira od medunarodne trg^ovine koja domace vrste 
roba, zamjenjuje inozenmim i pomodu koje neka nacija moze preobracati 
luksuzne predmete u sredstva za proizvodnju i zivotne namirmce, i 
ohratno. Da bismo predmet proucavanja shvatili u njegovoj cistoci, 
oslobodenog sporednih okolnosti koje bi mogle smetati, moramo ovdje 
cijeli trgovinski svijet promatrati kao jednu naciju i pretpostaviti da 
se kapitalisticka proizvodnja svugdje ustanovila i da je zavladaia svima 
granama proizvodnje. 
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kapitala u razmjeru koji se progresivno uvecava. Klrug jedno- 
stavne reprodukdje proSiruje se i pretvara se, po rijecima 
Sismondija, u spiralu.®^*” 

Vratimo se sad nasem primjeru. To je stara piica: Abra- 
ham rodi Isaka, Isak rodi Jakoba i t. d. Prvobitni kapital od 
10.000 f. st. donosi visak vrijednosti od 2.000 f. st. i ovaj se 
kapitalizira. Novi kapital, od 2.000 f. st., koji cemo mi nazvati 
dodajni kapital I, donosi visak vrijednosti od 400 f. st., ako 
njegova podjela na postojani i promjenljivi kapital i stopa 
viska vrijednosti ostanu isti kao kod prvobitnog kapitala; kad 
se ovaj visak vrijednosti opet kapitalizira, dakle preobrazi u 
drugi dodajni kapital, dodajni kapital II, on donosi visak vri- 
jednosti od 80 f. st. i t. d. 

Ovdje mi ne uzimamo u obzir onaj dio viska vrijednosti 
sto ga kapitalist tro§i. Takoder nas za ovaj mah slabo zanima 
da li se dodajni kapitali dodaju prvobitnom kapitalu ili se od 
njega odvajaju i samostalno upotrebljavaju; da li ih iskori- 
stava isti kapitalist koji ih je akumulirao ili ih prenosi na 
druge. Ne smijemo zaboraviti samo to da pored novo nacinjenih 
kapitala prvobitni kapital produzuje da se reproducira i proiz- 
vodi visak vrijednosti, i da to isto vazi za svaki akumulirani 
kapital u odnosu prema dodajnom kapitalu koji je on stvorio. 

Prvobitni kapital stvorio se predujmom od 10.000 f. st. 
Odakle su one njihovu vlasniku? Stekao ih je radom on sam 
i njegovi preci — odgovaraju nam. u jedan glas predstavnici 
politicke ekonomije.”° Ova njihova pretpostavka doista izgleda 
da je jedina koja se slaze sa zakonima robne proizvodnje po 
kojima se, prosjecno uzev§i, razmjenjuju ekvivalenti i svatko 
kupuje robu samo pomo6u robe. 

Sasvim je drukcije s dodajnim kapitalom od 2.000 f. st. 
Proces njegova postanja sasvim nam je tocno poznat. On je 
kapitalizirani visak vrijednosti. Od svog prapocetka on ne 
sadrzi ni jedan jedini djelic vrijednosti koji ne potjece od 
tudeg neplacenog rada. Sredstva za proizvodnju kojima se 
pripaja dodajna radna snaga, kao i Xivotne namirnice pomo6u 
kojih se ona odrzava, samo su sastavni dijelovi viska proizvo- 
da, toga danka koji kapitalisticka klasa godiSnje otkida od rad- 
nicke Mase. Kad jednim dijelom toga danka kapitalisticka 

^ 2 ib Sismondijeva analiza akumulaclje ima tu veliku maaiu §t<> se 
on snvise zadovoijava frazom: „pretvaraiije dolxotka u kapital'" i ne 
nlazi dubije u istraSivanje materijalnih nslova te operacije. 

2ic ^Prvobitni rad kome njegov kapital ima da zahvali za Bvoj 
postanak.’" (Sismondi: Nouveaux Principes etc, Izd. Paris, sv, I., str. 1€0*) 
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klasa kupuje od radnicke dodajnu radnu snagu, makar i po 
punoj cijeni, tako da se razmjenjuje ekvivalent za ekvivalent 
— i onda jos uvijek imamo atari postupak osvajaca koji od 
pobijedenih kupuje robu novcem koji je od njih oteo. 

Ako dodajni kapitai zaposljava istog radnika koji ga je 
proizveo, onda ovaj ne samo da mora produziti da oploduje 
prvobitni kapitai, nego mora i rezultate svog prija§njeg nepla- 
6enog rada ponovo kupovati s vise dodajnog rada no sto su 
oni stajali. Promatramo li ovo kao transakciju, kao posao izmedu 
cijele kapitalisticke i cijele radnifike klase, onda je sasvim 
svejedno §to se s neplacenim radom dotle zaposlenih radnika 
zapoSljavaju dodajni radnici. Kapitalist moze i dodajni kapitai 
upotrijebiti na to da kupi kakav stroj koji proizvodaca dodaj- 
nog kapitala izbacuje na ulicu i zamjenjuje ga s nekoliko djece. 
U svakom slucaju radnicka klasa je svojim ovogodi§njim vi§kom 
rada stvorila kapitai k*ji ce iduce godine zaposliti dodajni 
rad“ To je ono sto se zove: stvarati kapitai pomocu kapitala. 

Pretpostavka za akumuladju prvog dodajnog kapitala od 
2.000 1 st. bila je suma vrijednosti od 10.000 f. st. koju je 
kapitalist predujmio i koja 'mu pripada na osnovi njegova 
„prvobitnog rada”. Za drugi dodajni kapitai od 400 1 st. 
pretpostavka je, naprotiv, samo prethodna sJuimulacija prvoga, 
onih 2.000 f. st., ciji je on kapitalizirani vi§ak vrijednosti. 
Posjedovanje mtnulog nepladenog rada ispoljava se sada kao 
jedini uslov za sadanje prisvajanje zivog nepla6enog rada u 
sve vecoj mjeri. Sto je kapitalist viSe akxmulirao, to vise 
moze da akumulira. 

Ukoliko je visak vrijednosti, iz kojega se sastoji dodajni 
kapitai br. I, bio rezultat kupovine radne snage pomocu jednog 
dijela pocetnog kapitala, kupovine koja je odgovarala zakonima 
robne razmjene i koja, s pravnog glediSta, ima kao jedini uslov 
da radnik slobodno raspola^e vlastitim sposobnostima, a vla- 
snik novca i robd vrijednostima koje njemu pripadaju; ukoliko 
je dodajni kapitai br. 11 i t. d. samo rezultat dodajnog kapitala 
br. I, dakle posljedica onog pivog odnosa;’ ukoliko svaka poje- 
dina transakcija neprestano odgovara zakonu robne razmjene, 
t. j. kapitalist stalno kupuje, a radnik stakio prodaje radnu 
snagu, uzet cemo cak i po stvamoj njenoj vrijednosti — jasno 
je da se zakon prisvajanja ili zakon privatnog vlasnistva, koje 
pociva na robnoj proizvodnji i rohnom prometu, preohraca 

*2 „Rad stvara kapitai prije nego Sto kapitai upotrebljava rad.” 
(..Labonr creates capital, before capital employs labour.”) B. G. Wake- 
field; England and America. London 1833., sv. II., str. 110. 
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samom . svojom unutrasnjom neizhjehiom dijalektikom u 
neposrednu svoju suprotnost Razmjena ekvivalenata, operacija 
kojom se otpocelo, tako se izvitoperila da je razmjena sada 
samo pnvidna, buduci da je, prvo, onaj dio kapitala koji se 
razmjenjuje za radnu snagu i sam samo dio iudeg proizvoda 
rada prisvojenog bez ekvivalenia; drugo, da proizvodac, radiiik, 
ne samo da mora nadoknaditi taj dio, vec ga mora nadoknaditi 
novim viskom proizvoda. Tako odnos razmjene izmedu kapi- 
talista i radnika postaje samo privid koji spada u prometni 
proces, gala forma, tuda samom sadrzaju, i koja njega samo 
mistificira. Taj oblik je stalno kupovanje i prodavanje radne 
snage. Sadrzaj je da kapitalist jedan dio vec opredmecenog 
tudeg rada, koji on neprekidno prisvaja bez ekvivalenta, stalno 
iznova razmjenjuje za vecu kolicinu nvoga' tudeg rada. Spo- 
cetka nam se cinilo da je pravo vlasnistva zasnovano na licnom 
radu. Bar se tako morale pretpostavljati, jer se samo ravno- 
pravni vlasnici roba suceljavaju, a tuda roba moze se prisva- 
jati samo otudivanjem vlastite robe, koja se, opet, moze jedino 
radom izraditi. Sada se vlasnistvo, na kapitalistovoj strani, 
ispoljava kao pravo na prisvajanje tudeg neplacenog rada, 
odnosno njegova proizvoda, a na radnikovoj strani kao nemo^ 
gucnost prisvajanja svog vlastitog proizvoda. Rastavljanje vla- 
snistva i rada postaje nuznom posljedicom zakona koji Je 
izgledao da proiziazi iz njihove istovfetnostir^ 

Kapitalisticka metoda obogacivanja izgleda, dakle, da se 
direktno ruga prvobitnim zakonima robne proizvodnje, ali 
uprkos tome ona nikako ne potjece iz krsenja, vec naprotiv iz 
primjenjivanja tin zakona. Da bi s tim bili nacisto, dovoljno 
je da bacimo pogled unazad na niz faza kretanja koje se 
zavrsavaju akumulacijom kapitala. 

Najprije smo vidjeli da se prvobitno pret varan Je jedne 
sume vrijednosti u kapital vrsilo sasvim prema zakonima 
razmjene. Jedan od razmjenjivaca prodaje svoju radnu snagu, 
drug! nju kupuje. Prvi prima vrijednost svoje robe, cija je 
upotrebna vrijednost - — ■ rad — na taj nacin otudena drugome. 
Sada ovaj pret vara sredstva za proizvodnju, koja mu vec pri- 
padaju, pomocu rada, koji mu isto tako pripada, u nov pro- 
izvod koji mu takoder po pravu pripada, 

23 Kapitaiistovo vlasnistvo proizvoda tudeg rada jest ,,stroga po- 
sljedica zakona prisvajanja. ciji je osnovni princip naprotiv bio u tome 
da svaki radnik ima iskljudivo pravo na proizvod svog vlastitog rada'^ 
‘ (Cherbuliez: Biche on Pauvre^ Paris 1841., str. 58.; ipak pisac ne raz- 
vija ispravno ovaj dijalekticki preokret.) 


Kapital T 
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Vrijednost ovog proizvoda sadrzi: prvo, vrijednost utro-^ 
senih sredstava za proizvodnju. Korisni rad ne moze utrositi 
ova sredstva, a da njihovu vrijednost ne prenese na novi pro- 
izvod; ali da bi ovaj bio sposoban za prodaju, radna snaga 
mora biti kadra da obavlja koristan rad u industrijskoj grani 
u kojoj treba da se upotrebljava. 

Zatim vrijednost novog proizvoda sadrzi: ekvivalent vri» 
jednosti radne snage i jedan visak vrijednosti. A to zbog toga, 
sto radna snaga, prodata za neko odredeno vrijeme, za dan, 
nedjelju i t. d., ima manje vrijednosti nego sto njena upo- 
treba za to vrijeme stvara. Ali radniku je placena prometna 
vrijednost njegove radne snage i time je on otudio njenu 
upotrebnu vrijednost — kao sto se zbiva pri svakoj kupovini 
i prodaji. 

Sto ova narocita roba, radna snaga, ima svojstvenu upo- 
trebnu vrijednost da daje rad, dakle da stvara vrijednost, 
nema ni najmanjeg utjecaja na opci zakon robne proizvodnje. 
Sto se dakle suma vrijednosti, predujmljena u najamninu, na- 
novo pojavljuje u proizvodu ne samo kakva je bila, nego 
povecana za jedan visak vrijednosti, ne potjece iz neke pri- 
jevare izvrsene nad prodavacem, jer je on dobio vrijednost 
svoje robe, nego samo iz potrosnje ie robe od strane kupca. 

Zakon razmjene zahtijeva jednakost samo za prometne 
vrijednosti roba koje su date jedna za drugu. Sto se tice nji- 
hovih upotrebnih vrijednosti, on cak unaprijed postavlja uslov 
da budu razlicite i nema bas nikakva posla s njihovim trose- 
njem, koje pocinje tek poslije zakljucene i izvrsene trgovine. 

Pocetno pretvaranje novca u kapital vrsi se dakle u naj- 
potpunijem skladu s ekonomskim zakonima robne proizvodnje 
i s pravom vlasnistva kpje se iz njih izvodi. Pa ipak ono donosi 
sa sobom; 

1) da proizvod pripada kapitalistu, a ne radniku; 

2) da vrijednost toga proizvoda sadrM pored vrijednosti 
predujmljenog kapitala i jedan visak vrijednosti, koji je rad- 
nika stajao rada, a kapitalista nista, a' koji ipak postaje zako- 
nitim vlasnistvom kapitalista; 

3) da je r^dnik odrzao svoju radnu snagu i da je ponovo 
moze pirodati, ako nade kupca. 

Jednostavna reprodukcija samo je periodicno ponavljanje 
te prve operacije; svaki put se uvijek iznova^'novac pretvara 
u kapital. Zakon se dakle ne krsi, naprotiv on samo dolazi do 
prilike da se trajno izvrsuje. „Kad vise cinova razmjene sli-^ 
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jede jedan za drugim, onda posljednji postaje samo predstav- 
nikom prvoga.” (Sismondi: Nouveaux Trincipes etc., sir, 70.) 

Pa ipak smo vidjeli da je jednostavna reprodukcija do- 
voljna da se iz osnove izmijeni karakter koji je ona prva ope- 
i*acija — pretvaranje novca u kapital — imala dok smo je 
promatrali kao usamljeno zbivanje. „Od onih koji medu sobom 
dijele nacionalni dohodak, jedni (radnici) stjecu svake godine 
novim radom novo pravo na to; drug! (kapitalisti) vec su prije 
stekli na to trajno pravo prvohitnim radom.'^ (Sismondi, isto, 
str. [110.] 111.) Aii nije podrucje rada jedino gdje prvorodstvo 
cuda stvara. 

Svejedno je i kad se jednostavna jreprodukcija zamijeni 
reprodukcijom u prosirenom razmjeru, akumulacijom. U prvom 
slucaju kapitalist rasipa sav visak vrijednosti, u drugome po- 
tvrduje svoju gradansku vrlinu troseci na sebe samo jedan die, 
pretvarajuci ostatak u kapital. 

Vi§ak vrijednosti je njegovo vlasnistvo, on nikad nije 
drugom pripadao. Ako ga predujmi u proizvodnju, on ctni ono 
sto je cinio i kad je prvi put dosao na trziste: on predujmljuje 
svoje vlasnistvo. Sto sada ovo vlasnistvo potjece iz neplacena 
rada njegovih radnika, ne mijenja apsolutno nista na stvari. 
Ako se radnik B zaposli viskom vrijednosti koji je proizveo 
radnik A, onda je, prvo, A stvorio taj visak vrijednosti, a da 
mu od prave cijene njegove robe nije bila zakiiiuta nijedna 
para, a drugo, to se radnika B nista ne tice. Jedino sto B za- 
htijeva, i sto ima pravo zahtijevati, jest da mu kapitalist plati 
vrijednost njegove radne snage. „Jos su pri tome obojica do- 
bili: radnik, jer su mu plodove njegova rada platili (treba da 
stoji: neplacenim radom drugih radnika) prije nego sto je rad 
bio dovrsen (treba da stoji: prije no sto je njegov rad donio 
ploda); tvornicar (le maitre), Jer je rad ovog radnika vrijedio 
vise od njegove najamnine (treba da stoji: proizveo je vrijed- 
nost vecu od vrijednosti svoje najamnine).’* (Sismondi, isto, 
str. 135.) 

Svakako, stvar izgleda sasvim drukeije kad kapitalisticku 
proizvodnju promatramo u neprekidnom toku njenog obna- 
vljanja i kad nasim pogledom namjesto pojedinamog kapita- 
lista i pojedinacnog radnika obuhvatimo ejelinu: kapitalisticku 
klasu i nasuprot njoj radnicku klasu. Ali, to bi znacilo primi- 
jeniti mjerilo koje je robnoj proizvodnji potpuno strano. 

U robnoj proizvodnji stoje jedan prema drugom, i neza- 
visno jedan od drugog, samo prodavac i kupac. Njihovi medu- 
sobni odnosi svrsavaju se s istekom ugovora koji su medu 
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sobom sklopili. Ako se posao ponovi, ponavlja se na osnovi 
novog ugovora koji nema nikakve veze s prethodnim, a samo 
siucaj moze tada ponovo dovesti u vezu istog kupca s istim 
prodavacem. 

Zato ako hodemo da o robnoj proizvodnji ili kakvom nje- 
nom cinu donesemo sud prema vlastitim njenim ekonomskim 
zakonima, onda moramo svaki cin razmjene promatrati odvo- 
jeno, izvan svake povezanosti sa cinom razmjene koji mu je 
prethodio kao i s onim koji za njim slijedi. I jer se kupovine 
i prodaje zakljucuju samo izmedu pojedmacnih individuuma, 
to je nedopusteno u njima -traziti odnose izmedu citavih dru- 
stvenih klasa. 

Ma koliko dugacak bio niz periodicnih reprodukcija i pro- 
teklih akumulacija kroz koje je prosao kapital koji danas 
funkcionira, on uvijek ostaje u svom prvom djevicanstvu. 
Dokle god se pri svakom cinu razmjene — pojedinacno uzevsi 
— budu odrzavali zakoni razmjene, moze se u nacinu prisva- 
janja izvrsiti potpun prevrat, a da se nikako ne dira u pravo 
vlasnistva koje odgovara robnoj proizvodnji. Isto ovo pravo 
u snazi je, kako na pocetku kad proizvod pripada proizvodacu 
i kad se ovaj, razmjenjujuci ekvivalent za ekvivalent, moze 
liogatiti samo vlastitim radom, tako i u kapitaiistickom peri- 
odu, kad drustveno bogatstvo u sve vecoj mjeri postaje vla- 
snistvom onih koji su u polozaju da stalno iznova prisvajaju 
neplacen rad drugih. 

Ovaj rezuitat postaje heizbjezan cim sam radnik slobodno 
prodaje radnu snagu kao robu. Ali i robna proizvodnja tek od 
tada postaje opci i tipicni oblik proizvodnje; tek od tada se 
svaki proizvod vec unaprijed proizvodi za prodaju i sve pro- 
izvedeno bogatstvo prolazi kroz promet. I'ek kad joj najamni 
rad postane osnovom, robna se proizvodnja namece cjelokup- 
nom drustvu; ali tek tu ona i razvija sve svoje prikrivene 
snage. Redi da je pojava najamnog rada falsificirala robnu 
proizvodnju znaci red da se robna proizvodnja ne smije raz- 
vijati da bi ostala nefalsificirana. U. istoj onoj mjeri u kojoj 
se ona, prema vlastitim svojim zakonima, sve vise, izgraduje 
u kapitalisticku proizvodnju, preobracaju se zakoni vlasnistva 
robne proizvodnje u zakone kapitalistickog prisvajanja."^ 

Citalac je vidio da se cak i kod jednostavne reprodukcije 
|sav predujmljeni kapital, ma kako prvobitno bio stecen, pre- 

24 Kako se onda moramo diviti bistrome Proudlionu, koji kode da 
ukine kapitalisticko vlasniStvo pozivajudi se- protiv njega na — vjedite 
zakone vlasnigtva robne proizvodnje! 
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tvara u akumulirani kapital, ili kapitaliziran visak vrijednosti. 
AM u bujici proizvodnje sav prvobitno predujEiljeni kapital 
postaje iscezavajuca veiicina (magnitudo evanescens u mate- 
matickom smislu) u poredenju s neposredno akumuliranina ka» 
pitalom, t. j. s viskom vrijednosti ili viskom proizvoda poiiovo 
pretvorenim u kapital, pa bilo da sad funkcionira u riikama 
koje su ga akumulirale ili u tudim. Stoga politicka ekonomija 
uopce prikazuje kapital kao ,,akumulirano hogatstvo'' (preobra- 
zeni visak vrijednosti ili dohodak) „koje se ponovo upotre- 
bljava za proizvodnju viska vrijednosti”,”® a kapitalista kao 
„vlasnika viska proizvoda”/’^* Isti ovaj nacin misljenja izra- 
zava se, samo u drukcijem obliku, rijecima da je postojeci 
kapital akumulirana ili kapitalisticka kamata, jer je kamata 
samo jedan razlomak viska vrijednosti.”' 


2. Pogresno shvacanje reprodukcije u prosirenom razmjem 
od strane politicke ekonomije 

Prije no sto zademo u neka pobliza odredenja akumula- 
cije, ili ponovnog pretvaranja viska vrijednosti u kapital, valja 
nam ukloniti jednu dvosmislenost koju je izmndrovala kla- 
sicna ekonomija. 

Kao god sto robe koje kapitalist kupuje jednim dijelom 
viska vrijednosti za svoju vlastitu potrosnju ne sluze^ njemu 
kao sredstva za proizvodnju i oplodivanje vrijednosti, tako isto 
ni rad koji on kupuje radi zadovoljavanja svojih prirodnih i 
drustvenih potreba nije proizvodan rad. Mjesto da kupovinom 
onih roba i rada pretvara visak vrijednosti u kapital, on ga 
naprotiv trosi ili izdaje kao dohodak. Dok se staro plemstvo, 
kako Hegel veil, drzalo nacela „da trosi .ono §to ima’^ a 


25 , Capital je akumulirano bogatstvo koje se iipotrebljava radi pra« 
vljenja profita.'^ (Malthus: Principles etc.) „KapitaI se... sastoji iz ho* 
gatstva^ koje se zaMteduje od dohotha, a upotrebljava radi pravljenja 
profita.” (R. Jones: An Introductory Ijeciure on Political Economy. Lon- 
don 1833., str. 16.) 

26 „Vlasnici suviSka pi^oizvoda (sti^lus produce) ili kapitala.^* (The 
Bom’ce and Remedy of the National Difficulties. A Letter to Lord John 
Russel. London 1821.) 

27 Kapital s kamataraa na kamate za svaM dio ustedenog kapitala 
raste tako strahovito, da cjelokupno svjetsko bogatstvo, koje donosi 
dohodak, ved odavno nije nista drugo do nekada§nje kamate na ka- 
pitaL (London Economist, 19. juli 1859.) jjEkonomist*' je doista odved 
skroman. Iducl stopanoa dn Price-a^ mogao bi on pomocn tocnih ra- 
cuna dokazati da se jos nekoiiko drugih planeta mora dodatl na^oj 
zemlji, ako bi se kapitalu htjelo dati sve sto mu pripada. 
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narocito se baskarilo u lukstizu licnih cinidaba, dotle je za 
burzoasku ekonomiju bilo od odlucnog znacenja da akumuli- 
ranje kapitala proglasi prvom gradanskom duznosti i da ne- 
umorno propovijeda: ne moze se akumulirati ako se sav doho- 
dak pojede umjesto da se jedan njegoy dio izda za dobavljanje 
dodajnih proizvodnih radnika koji vise unose nego sto stoje. 
S druge strane ona se trebala boriti protiv narodne predrasude, 
koja brka kapitalisticku proizvodnju sa zgrtanjem blaga"® i 
zbog toga uobrazava da je akumulirano bogatstvo — bogatstvo 
koje se u svom prirodnom obliku spasava od unistenja, dakle 
od trosenja ili od prometa. Ne pustati novae u promet znacilo 
bi upravo suprotnost njegovom oplodivanju kao kapitala, a 
akumuliranje roba u smislu zgrtanja blaga prava je ludost.^®® 
Akumulacija roba u velikim masama rezultat je zastoja u 
prometu ili hiperprodukeije.-^ Svakako da je podloga ovom 
popularnom shvacanju s jedne strane slika dobara nagomilanih 
u fondu potrosnje bogatasa, koji ih polako trose, a s druge 
strane stvaranje rezerve, pojava koja pripada svima nacinima 
proizvodnje i na kojoj cemo se malo zadrzati kad budemo 
analizirali prometni proces. 

Klasicna ekonomija je dakle utoliko u pravu kad naglasava 
da je karakteristican moment procesa akumulacije to sto visak 
proizvoda trose proizvodni radnici, a ne neproizvodni, Ali tu 
pocinje i njena zabluda. A. Smith je uveo modu da se aku- 
mulacija prikazuje naprosto kao trosenje viska proizvoda po- 
mocu proizvodnih radnika, ili da se kapitaliziranje viska vri- 
jednosti prikazuje kao jednosiavno njegovo preobrtanje u 
radnu snagu. 

Cujmo na pr. Ricarda: „Moramo razumjeti da se svi pro- 
izvodi neke zemlje potrose; ali je najveca raziika koju mozemo 
zamisliti, da li njih potrose oni koji reproduciraju kakvu drugu 
vrijednost ili oni koji to ne cine. Kad kazemo da se dohodak 


28 „Ni jedan politicki ekonomist na§ih dana ne moze pod stednjom 
razumjeti jednostavno zgrtanje blaga. A kad ne uzmemo u obzir ovaj ogra- 
niceni i nedovoljni postupak, onda se izraz stednja moze na nacionalno 
bogatstvo primijeniti same \i jednom smislu, a taj je da se ustedevina 
razliCito upotrijebi, praveci razliku izmedu razlic^nih vrsta rada koje se 
od nje odr^avaju.” (Malthus; Principles etc., str, 38., 39.) 

28 a Tako je kod Balzaca, koji je tako temeljno proucio sve nijanse 
tvrdiSenja, stari lihvar Gobseck vec podjetinjio kad poSinje stvaratl 
tolago iz nagomilanib roba. 

2 » jjAkumulacija kapitald . , . zastoj u razmjeni . . , hiperprodukcxja.’' 
(Th. Corbet: An Inquiry etc., str. 14.) 
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zasteduje i dodaje kapitalu, onda mislimo da onaj dio dohotka, 
za koji se kaze da je dodat kapitalu trose proizvodni^ a ne 
neproizvodni radnicL Nema vece zablude nego zamisljati da se 
kapital uvecava nepotrosnjom/'®® 

Nema vece zablude od ove koju su za A. Smithom po- 
navljali Ricardo i svi njegovi sljedbenici, da ,,onaj dio dohotka^ 
za koji se kaze da je dodat kapitalu, trose proizvodni radnicf\ 
Po ovakvom shvacanju, sav visak vrijednosti, koji se pretvara 
u kapital, postao bi promjenljiv kapital. A on se, naprotiv, kao 
i prvobitno predujmljena vrijednost dijeli na postojani i pro- 
mjenljivi kapital, na sredstva za proizvodnju i radnu siiagu. 
Radna snaga je oblik pod kojim promjenljivi kapital postoji 
u procesu proizvodnje. U tome procesu kapitalist trosi samu 
radnu snagu, a ona, svojim funkcioniranjem — radom — 
trosi sredstva za proizvodnju. Ujedno se novae izdat na ku- 
povinu radne snage pretvara u zivotne namirnice koje ne 
trosi ^proizvodni rad'' vec ,, proizvodni radnici", Svojom iz 
osnove pogresnom analizom dolazi A. Smith do ovog besmi- 
slenog rezultata: ma da se svaki individualni kapital dijeli na 
postojani i promjenljivi sastavni dio, ipak se drustveni kapital 
svodi samo na promjenljivi kapital, odnosno izdaje se samo za 
placanje najamnine. Recimo da neki tvoriiicar sukna pretvori 
2.000 1 st u kapital. On ulaze jedan dio novea u kupovinu 
tkalaca, drugi dio u vunenu predu, masineriju i t. d. Ali ljudi 
od kpjih on kupuje predu i masineriju placaju od toga jedan 
dio za rad i t. d. sve dok se cijela svota od 2.00Cr f. st. ne izda 
kao najamnina ili dok sav proizvod, koji one 2.000 f. st. pred- 
stavljaju, ne potrose proizvodni radnici. Jasno je da sva tezina 
ovog argumenta lezi u rijeci „i tako dalje*' koja nas salje od 
Poneija do Pilata. I doista, A. Smith prekida istrazivanje bas 
ondje gdje pocinje bivati tesko.^^ 

Dok imamo u vidu samo sumu godisnje proizvodnje, proces 
godisnje reprodukeije lako je razumljiv. Ali se svi sastavni 
dijelovi godisnje proizvodnje moraju donijeti na trziste, i tu 
pocinje teskoca. Kretanja pojedinacnih kapitala i licnih doho- 
daka ukrstaju se, mijesaju se i gube u jednom opcem premje- 

Ricardo; Principles etc., str. 163., primjedba. 

31 Uprkos svojoj hogici J. St, Mill nije otkrio cak ni one grijeSke 
u analizi svojih prethodnika koje i na domaku bur^oaskog vidokruga, 
sa 6isto struenjaSkog stanovista, vapiju za ispravkom. On svugdje sa 
ucSenickim dogmatizmom registrira zablude svojih uciteija. Tako i ovdje: 
„lSraposljetku, sam hapital svodi se konacno potpuno na najamnine, a 
kad bude nadoknaden prodajom proizvoda, on se ponovo pretvara u 
najamnine/^ 
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stanju — u prometu drustvenog bogatstva — koje zbunjuje 
pogied i postavija istrazivacu veoma zamrsene zadatke. U 
trecem odjeljku druge knjige dat cu analizu citayog tog procesa. 
Tamo ce se pokazati da je A. Smithova dogma, koju su nasli- 
jedili svi njegovi sljedbenici, sprijecila politicku ekonomiju 
da shvati makar i osnovni mehanizam drustvenog procesa 
reprodukcije. Velika je zasluga fiziokrata stp su u svom „Ta- 
bleau economique’’ ucinili prvi pokusaj da dadu sliku godi- 
snje proizvodnje onakvu kakva proizlazi iz prometa.‘^“ 

Inace se samo po sebi razumije da politicka ekonomija 
nije propustila da u inter esu kapitalisticke klase iskoriscuje 
tvrdnju A. Smitha: da je radnicka kiasa ona koja trosi sav 
dio cistog proizvoda koji se pretvara u kapital. 


3, Podjela viska vrijednosti na kapital i dohodak« 
Teorija uzdrzavanja 

U prosloj glavi promatrali smo visak vrijednosti, odnosno 
visak proizvoda, samo kao fond kapitalistove individualne po- 
trosnje, a u ovoj dosad samo kao fond akumulacije. Ali on 
nije ni samo jedno, ni samo drugo, vec oboje u isti mah. Jedan 
dio viska vrijednosti kapitalist trosi na sebe kao dohodak,^^ 
drugi dio upotrehljava kao kapital, akumulira ga. 

Kad je data masa viska vrijednosti, bit ce jedan od tih 
dijelova utoliko veci, ukoliko drugi bude manji. Uzevsi da su 
sye dl*uge okolnosti ostale neizmijenjene, velicinu akumulacije 


32 Kad uporedimo iziaganje procesa reprodukcije, pa dakle i aku- 
mulacije, u A. Smitha i njegovih prethodnika, vidjet demo da Smith u 
mnogom pogledu ne samo da nije napredovao, ved Je Jako nazadovao, 
osobito prema fiziokratima. S onom njegovom iluzijom, o kojoj Je rijed 
u tekstu, u vezi Je ona istinski basnoslovna teorija — koJu je politidka 
ekonomija takoder od njega naslijedila - — da se rohna cijena sastoji 
iz najamnine, profita (kamate) i zemijisne rente, dakle samo iz na- 
jamnine i viska vrijednosti, Polazedi s te osnove, Btorch bar priznaje 
naivno: „Nugnu cijenu nije moguce rastvoriti na njene najjednostavnije 
elemente/' (Storch: Cours etc,, sv. H., str. 140., prim.) Lrijepe li eko- 
nomske nauke koJa izjavljuje da Je robnu cijenu nemoguce rastvoriti na 
njene najjednostavnije elemente! O Ovom de biti povise govora u tre- 
cenr odjeljku Druge i u sedmom odjeljku Trece knjige. (Upor. i Theorien 
iiher den Melirwert, sv. I., str. 164. i dalje.) 

33 citalac ce zapaziti da rijec dohodak upotrefoljavam u dvostrukom 
smislu, t. J. prvo, da oznacim visak vrijednosti kao plod koji kapital 
period! cno donosi, i drugo, da oznacim dio toga ploda koji kapitalist 
periodidno trosi ili koji se pretvara u njegov fond potrosnje. Zadrgavam 
ovaj dvostruki smisao, Jer je u skladu s uobidajenim rjecnikom engleskih 
i francuskih ekonomista. 



22. PKETVARANJE VISKA VRIJEDNOSTl U KAPITAL 


521 


odreduje razmjer u kojem se ova podjela vrsi. A tu podjelu 
vrsi vlasnik viska vrijednosti, kapitalist. Ona je dakle akt 
njegove volje. O onome dijelu od njega ubranoga danka, koji 
on akumulira, kaze se da ga je ustedio, jer ga pije pojeo, i j, Jer 
vrsi svoju funkciju kao kapitalist, naime funkciju da se bogati. 

Historijske vrijednosti i onog historijskog prava na opsta- 
nak, koje po rijecima duhovitog Lichnowskog nema datuma, 
kapitalist ima samo ukoliko je otjelovljeni Jzapital. Samo se 
utoliko u prolaznoj nuznosti kapitalistickog nacina proizvodnje 
nalazi i prolazna nuznost same njegove licnosti, Ali mu utoliko 
i pobuda, koja ga pokrece, nije upotrebna vrijednost i uzivanje, 
vec prometna vrijednost i njeno uvecavanje. Kao ' fanatik 
oplodivanja vrijednosti on bezobzirno prisiljava covjecanstvo 
na proizvodnju radi proizvodnje, a stoga i na razvijanje dru- 
stvenih proizvodnih snaga i na stvaranje onih materijalnih 
uslova proizvodnje koji jedini mogu biti stvarna osnova nekog 
viseg drustvenog oblika, kome je temeljni princip puno i 
slobodno razvijanje svakog individuuma. Kapitalist se moze 
respektirati samo kao otjelovljenje kapitala. U toj ulozi ima 
kapitalist isti apsolutni nagon za bogacenjem kao i zgrtac blaga. 
Ali sto se kod ovoga ispoljava kao individualno ludilo, kod 
kapitalista je posljedica drustvenog mehanizma, u kbme je 
on samo jedan tocak (pokretac). Razvitak kapitalisticke pro- 
izvodnje cini numim neprekidno povecavanje kapitala plasi- 
ranog u neko industrijsko poduzece, a svakom individualnom 
kapitalistu konkurencija namece unutrasnje zakone kapitali- 
stickog nacina proizvodnje kao vanjske prinudne zakone- Ona 
mu ne dozvoljava da svoj kapital odrzi osim neprekidnim 
povecavanjem, a povecavati ga moze samo progresivnom aku- 
mulacijom. 

Zbog toga, ukoliko su njegovi postupci samo funkcija 
kapitala koji je u njemu dosao do volje i svijesti, utoliko mu 
njegova vlastita privatna potrosnja vazi kao pljackanje aku- 
mulacije njegova kapitala, kao sto u talijanskom knjigovodstvu 
privatni izdaci figuriraju na strani kapitalistova dugoyanja 
kapitalu. Akumulacija je osvojenje svijeta drustvenoga bo- 
gatstva. Povecavajuci masu eksploatiranog ljudskog materijala, 
ona ujedno siri neposrednu i posrednu vladavinu kapitalistaJ^^ 

3^ Zelenas, taj staromodni ali stalno obnavljanx oblik kapitalista,^ 
posluzlo je Lutheni vrlo dobro kao primjer da vlastoljublje prlka:ge kao 
elemenat nagona za bogacenjem. „Foganima je sam njibov um govorio 
da je zelena^ Setvorostrulii iopov i ubojica, A mi krScani dr^imo ib u 
toiikoj castl da ih naprosto obo^avamo zbog njihova novca . . . Tko dni'- 
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Ali prvi grijeh svuda djeluje. S razvitkom kapitalistickog 
nacina proizvodnje, akumulacije i bogatstva, kapitaiist prestaje 
bivati golo otjelovljenje kapitala. On osjeca „ljudsko ganuce'’ 
prema svom tjq^esnom bicu i postaje toliko obrazovan da' 
odricanje od puti ismijava kao predrasudu starinskog zgrtaca 
blaga. Dok klasicni kapitaiist zigose licnu potrosnju kao grijeh 
protiv svoje funkcije i kao „uzdrzavanje’' od akumulacije, dotle 
je modernizirani kapitaiist kadar shvacati akumulaciju kao 
„odricanje” svoga nagoha za uzivanjem. „Dvije duse obitavaju, 
avaj, u njegovim grudima, i svaka vuce na svoju stranu!” 

U historijskim pocecima kapitalistickog nacina proizvodnje 
— a svaki kapitalisticki skorojevic proMvljava individualno 
ovaj historijski stadij — nagon za bogacenjem i tvrdicenje 
prevladuju kao apsolutne strasti. Ali napredovanje kapitali- 
sticke proizvodnje ne stvara samo jedan svijet uzivanja. Sa 
spekulacijom i kreditom ono otvara tisuce vrela iznenadnog 
bogacenja. Stovise, na izvjesnoj visini razvitka izvjestan kon- 

g-ome isisava, pljaSka i krade hranu, gnusan je ubojica (ukoliko bd 
njega zavisi) kao i onaj koji drugoga puSta da umre od gladi ill ga 
potpuno upropaSduje. A to baS dini zelenaS, pa ipak mirno sjedi u 
svom naslonjadu, dok bi pravednije bilo da visi na vjedalima i da ga 
kljuje onoliko gavranova koliko je talira nkrao, samo kad bi na njemu 
bilo toliko mesa da svakoga gavrana dopadne bar komadid. Ali male 
lopove vjeSaju . . . Male lopove ste^u u kvrge, veliki lopovi Sepire se u 
zlatu i svili . . . Zato i nema na zemlji (poslije davoia) vedeg neprija- 
telja dovjeku nego §to je Skrtac i zelena§, jer on hoce da bude hog nod 
svima Ijtcdima, Turci, ratniei, tirani takoder su zli ljudi, ali ipak mo- 
raju ostavljati ljude da 2ive i priznati da su zlodinci i neprijatelji. Po- 
nekad oni se mogu, pa se dak i moraju smilovati na poneke. Ali zelena§ 
i cicija zeli da sav svijet propadne od gladi i 2edi, od ^alosti i bijede, 
samo ako to mo^e postidi, da bi tako mogao sve imati sam, a da svi 
drug! primaju od njega kao od hoga i da vjedito hudu njegovi kme- 
iovi . . . Hoce da nose kaftane, zlatne lance i prstenje, da bri§u usta. 
da se drugima izdaju kao valjani i pobo^ni ljudi, vrijedni hvale . . . Ze- 
lenas je — veliko i strahovito cudoviSte kao kurjak koji sve pustoSi 
gore nego ikoji Cacus, Gerion ili Antej. Pa ipak se kiti i zeli da vazi 
kao pobozan, da se ne bi vidjelo kud idu volovi koje on natraske uvJaci 
ti; svoju ja^binu. Ali Herkul treba da cuje riku volova i zarobljenika i 
da potrazi Cacusa makar i na liticama i u stijenju i da volove oslobodi 
od zlocinca. Jer Cacus je ime zlcdincu, poboznom zelenasu, koji sve 
krade, pljacka i pro2dire. A tvrdi da nije to ucinio, jer ih nitko ne ce 
nadi, buduci da su svi volovi natraske uvuceni u jasibinu i po iragu 
se cini kao da su i^isli. Tako zelenaS 2eli da namagardi svijet kac^da 
je on koristan i da daje svijetu volove iako ih samo sebi vuce % sam 
Mere ... Pa kao sto se drumski razbojnici, ubojice i napasnici mecu 
na tocak i glave im se sijeku, tako bi i jo§ vi§e trebalo sve zelenase 
metnuti na tocak . . . razjuriti ih, prokleti ih i odrubiti xm glave.” (Martin 
X/uther: An die Pfarrherrn etc,) 
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vencionalan stepen rasipnistva, koje Je u isto vrijeme i poka- 
zivanje bogatstva, a otud i sredstvo za kredit, postaje poslovnom 
Buznoscu za „nesretnog” kapitalista. Luksuz ulazi u reprezen- 
tacione troskove kapitala. I onako se kapitalist ne bogati kao' 
zgrtac blaga razmjerno svom licnom radu i licnom uzdrzavanju 
od potrosnje, nego prema tome koiiko isisava tudu radnu siiagu 
i koiiko natjeruje radnika da se odrece svih uzivanja zivota. 
I ma da stoga kapitalistovo rasipnistvo nikada nema onaj 
bona fide [dobronamjerni] karakter kao rasipnistvo galantnog 
feudalnog gospodara, vec se za njim naprotiv uvijek krije 
najpoganije tvrdicenje i najsitnicaviji racun, ipak njegoyo 
rasipnistvo raste s njegovom akumulacijom, a da jedno dm- 
gom ne mora biti na ustrb. Time se u grudima kapitalistickog 
individuuma razvija istovremeno faustovski sukob izmedu 
nagona za akumulacijom i nagona za uzivanjem. 

„Manchesterska industrija’’, kaze se u jednom spisu koji 
je dr. Aikin objavio 1795., ,,moze se podijeliti na cetiri perioda. 
U prvom, tvornicari su morali naporno raditi za svoje izdrza- 
vanje.’' Oni su se bogatili poglavito potkradanjem onih rodi- 
telja koji su im davali djecu za apprentices [ucenike] i koji 
su morali debelo placati dok su §egrti bill muceni gladu. S 
druge strane, prosjecni profiti bili su niski i akumulacija je 
zahtijevala veliku stedljivost. Oni su Mvjeli kao zgrtaci blaga 
i nisu trosili cak ni kamate od svog kapitala. „U drugom 
periodu poceli su sticati male imetke, ali su radili naporno, 
kao i prije”, jer neposredna eksploatacija rada stoji rada, kao 
§to zna svaki gonic robova, „i zivjeli su skromno kao i dotad . . . 
U trecem periodu otpoce luksuz, a poslovi se razgranase sla- 
njem konjanika (trgovackih putnika-konjanika) po narudzbe 
u sve trgovacke gradove kraljevine, Vjerojatno da je prije 
1690. g, biio malo ili nimalo kapitala od 3.000 do 4.000 1 
stecenih u industriji. A u to vrijeme, ili nesto kasnije, indu- 
strijalci su vec bili nagomilali novaca i pocese graditi kuce 
od kamena umjesto od drveta i zbuke . . . Jos prvih decenija 
18. vijeka izlagao se svaki manchesterski tvornicar, koji bi 
svoje goste posluzio vrcem stranog vina, ogovaranju i negodo- 
vanju svih svojih susjeda.’^ Prije pojave masinerije, vecernji 
trosak tvornicara u krcmama u kojima su se sastajali nikad 
nije prelazio 6 penca za casu punca i 1 peni za svitak duhana. 
Tek 1758., i to je epohalan dogadaj, provezla se „u vlastitim 
kocijama prvi put jed^ia osoba koja stvarno pripada poslovnom 
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svijetu”! „Cetvrti period”, posljednja trecina 18. vijeka, „jest 
period velikog luksuza i rasipanja podrzavanih uvecanjem 
poslova.”^ Sta bi rekao dobri dr. Aikin kad bi danas uskrsao 
u Manchesteru? 

Akumulirajte! Akumulirajte! U tome je sav Mojsije i 
proroci! „Radinost pruza materijal koji stedljivost akumulira.”®" 
Dakle stedite, stedite, t. j. pretvarajte sto je moguce veci dio 
viska vrijednosti ili viska proizvoda ponovo u kapital! Akumu- 
lacija radi akumulacije, proizvodnja radi proizvodnje, to je 
formula kojom je klasicna ekonomija izrazila historijski poziv 
burzoaskog perioda. Ona se nijednog casa nije obmanjivala 
u pogledu porodajnih muka bogatstva,®’ aii sta vrijedi jadi- 
kovati nad historijskom nuznosti? 

Ako klasicna ekonomija gieda u proleteru samo stroj za 
proizvodenje viska vrijednosti, ona i u kapitalistu gieda samo 
stroj za pretvaranje tog viska vrijednosti u visak kapitala. Ona 
uzima njegovu historijsku funkciju strasno ozbiljno. Da bi 
s njegove du§e skinuo 5ini kobiiog sukoba izmedu nagona za 
uzivanjem i nagona za bogacenjem, Malthus je, pocetkom 
dvadesetih godina ovog vijeka, branio takvu podjelu rada koja 
kapitalistu stvarno zaposlenom u proizvodnji .dodjeljuje posao 
akumulacije, a ostalim ucesnicima u visku vrijednosti, zemljo- 
posjednickoj aristokraciji, drzavnim i crkvemm' prebendarima 
i t. d. posao rasipanja. On kaze da je od najvede vaznosti 
„drzati razdvojene strast za trosenjem i strast za akumulira- 
njem” {,,the passion for expenditure and the passion for accu- 
mulation”).®® Gospoda kapitalisti, koji su vec odavno bili postali 
Ijubitelji zivota i drustva, podigose graju. Sta, uzviknuo je 
jedan njihov zastupnik, neki ricardovac, g. Malthus propo- 
vijeda visoke zemljisne rente, visoke poreze i t. d. da bi ne- 
proizvodni potrosaci bili stalni podbadaci industrijalizma! Ra- 
zumije se da je lozinka proizvodnja, proizvodnja u sve ve6em 
razmjeru, ali „ovakav proces vise koci proizvodnju nego sto 
je pomaze. A nije ni sasvim pravo („nor is it quite fair”) da 
izvjestan broj osoba Ijencari samo zato da se pritegnu drugi. 


^*5 Dr. Aikin: Description of the Country from .?(? to IfO miles round 
Manchester. London 1795., str. 182. i dalje. 

A. Smith; Wealth of Nations, knj. II., gl. III. 

cak i J. B. Say veli: „U§tede bogatasa vrse se na racun siro- 
tinje.’’' ^,Bimski proleter zivio je gotovo iskljucivo na radon drustva . . . 
Gotovo *bi se moglo reci da moderno dru§tvo zxvi na radon proletera, 
od onoga dijela koji im oduzima od prinosa rada.*' (Sismondi: Etudes 
etc., sv. I., str. 24.) 

Malthus: Principles etc,, str. 319., 320. 
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iz cijih se karaktera moze zakljuciti (,,who are likely, from 
their characters”) da bi s uspjehom funkcionirali kad biste ih 
mogli nagnati da funkcioniraju”.^® Koliko god on smatra da 
Je nepravedno da industrijski kapitalist bade podbadan na 
akumulaciju time sto ce drugi skidati skorup s njegova mlijeka, 
toiiko mu se cini nuznim da se radnik ogranici na sto je mo~ 
guce nizu najamninu ,,da bi ostao radisa”. Osim toga on nikako 
i lie krije da Je prisvajanje neplacenog rada tajna profitiranja. 
„Uvecana potraznja za radom od strane radnika ne znaci apso- 
•utno nista drugo do njihovu gotovost da za sehe same nzmu 
manje od svog vlastitog proizvoda, a da svome poslodavcu 
prepuste veci dio; i kad se kaze da ovo, smanjivanjem po- 
trosnje (na strani radnika), stvara glut (pretrpanost trzista, 
pretjeranii proizvodnju), onda niogu odgovoriti da je glut 
sinonim za visoki profit/^^^ 

Ucena prepirka o tome kako bi pljacku isisanu iz radnika 
valjalo podijeliti medu industrijskim kapitalistom i besposle- 
nini zemljoposjednikom i t. d., a da bude na korist akumulacije, 
zamukla je pred Julsku revoluciju [1830.]. Uskoro zatiin grad- 
ski proletarijat u Lyonu zazvoni na uzbunu, a seoski prole- 
tarijat pusti crvenog pijetia po Engleskoj. S ove strane kanala 
harao je owerdzani, s one saintsimonizam i fourierizam. Bio 
je kucnuo cas za vulgarnu ekonomiju, Upravo godinu dana 
prije no sto je u Manchesteru otkrio da je profit kapitala 
(zajedno s kamatama) proizvod neplacenog j^posljednjcg^ dva- 
naestog radnog sata'\ objavio je N, \7, Senior Jos jedno otkri^e. 
„Rijec kapitaV% govorase on svecano, „ako kapital promatranio 
kao orude za proizvodnju, ja zamjenjujevi rijecju apstinencija 
(uzdrzavanje).^’^^ To je Jedan nenadmasiv uzorak „otkrica”’ 


30 An Inquiry into those principles respecting the Nature of Be-' 
mand etc., str. 67. 

40 Isto, str. 50. 

41 Senior: Principes fondamentaux de VEconomie Politique. FreveO 
Arrivabene. Paris 1836,, str. 308. Ovo je pristalicama stare MasISne §ko!e 
biio ipak ne^to previSe ludo. „Mjcsto izraza rad ! kapital g. Senior pod- 
mede izraz rad i apstinencija . . . Apstinencija je go!a negacija. Nije 
apstinencija, vec upotreha proizvodno primijenjenbga kapitala izvor pro- 
fita.” {John Ca^enove u svom izdanju Maltbusovih Definitions in Poli- 
tical Economy, London 1853., str. 130., prim.) J, Si. Mill, naprotiv, na 
jednoi strani pcnavlja Rlcardovu teorijn profiia, a na drugoj usvaja 
za sebe Senioi‘ovu „nagradu za apstinenciju‘1 Koliko mu je tuda He- 
gelova „protivurjedncst'', vrelo svekolike dijalektike. toiiko su mu bliske 
povrsne protivurjednosti. 

Dodatak drugom izdanju. Vulgami ekonomist nikad nije doSao na 
jednostavBu misao da se svaka ljudska radnja moze shvatiti kao „apsti- 
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vulgarne ekonomije! Ekonomsku kategoriju ona zamjenjuje 
sikofantskom frazom, Voila tout [To je sve.] „Kad divljak'', 
uci nas Senior, „izraduje luk, on se bavi industrijom, ali ne 
prdkticira apstinenciju/' To nam objasnjava kako su i zasto 
sredstva za rad bila u prijasnjim drustvenim stanjima proizvo- 
dena „bez kapitalistove apstinencije’’. ,,Sto drustvo vise na- 
preduje, to vise apstinencije zahtijeva’',^“ naime od onih koji 
se bave industrijom prisvajanja tude radinosti i njena proiz- 
voda. Svi uslovi procesa rada pretvaraju se odsad u isto toliko 
nacina prakticiranja kapitalistove apstinencije. To sto se zito 
ne samo jede nego i sije, kapitalistove je uzdrzavanje! Sto 
vino dobija vremena da prevri, i to je kapitalistove uzdrzava- 
nje!'^''* Kapitalist se sam osuduje na odricanje ,,pozajmljujuci 
radniku oruda za proizvodnju”(!), drugim rijecima, kad ih 
dodavanjem radne snage oploduje kao kapital, mjesto da pojede 
pame strojeve,. pamuk, zeljeznice, gnojiva, teglece konje i t. d,, 
ili da, kako to vulgarni ekonomist djetinjasto zamislja, pro- 
fucka „njilfiovu vrijednosf’ na luksuz i druge predmete po- 
trosnje/^ Kako bi kapitalisticka klasa to izvela, tajna je koju Je 
vulgarna ekonomija dosad uporno cuvala. Glavno je da svi jet 
zivi jos samo od samoodricanja kapitalista, tog modernog po- 
kajnika Visne. I ne samo akumulacija, nego i jednostavno 
jjOdrzavanje kapitala iziskuje stalan napor protiv iskusenja 
da se pojede*’/^ Jasno je dakle da sama covjecnost nalaze dase 
kapitalist oslobodi mucenistva i iskusenja, na isti onaj nacin 
na koji je prije kratkog vremena ukidanjem ropstva georgijski 


neneija” od njene suprotnosti. Jesti zna6i nzdr^avati se od posta, i6i 
uzdrzavati se od stajanja, raditi uzdrzavati se od Ijencarenja, Ijendariti 
uzdrzavati se od rada i t. d. Valjalo bi da ta gospoda jednom razmisle 
o Spinozinom: Determinate est negatio [odrediti znadi poredi]. 

Senior, isto, str. 342. 

« „Nitko . . . ne bi na pr. posijao svoje 2;ito i dr^ao ga u zemlji 
godinu dana, niti bi svoje vino cuvao godinama u podrumu, mjesto da 
odmah potrosi, bilo same ove stvari, bilo njihov ekvivalent . . . kad ne 
bi ocekivao da na ovaj nacin stekne dodajnu vrijednost i t. d/’ (Scrope; 
Political Economy. Izd. A, Potter, New-York 1841., str. 133., 134.) 

44 ^fisJeudijevanje koje kapitalist sebi namece pompnljujuci radniku 
sredstva za proizvodnju” (ovaj eufemizam upotrijebljen je zato da se, po 
prokusanom maniru vulgarnih ekonomista, najamni radnik, eksploatiran 
od strane industrijskog kapitalista, identificira $a samim industrijsMm 
kapitalistom, koji isisava finaneijskog kapitalista!) ,,umjesto da sam 
potro&i njihovu vrijednost pretvarajuci ih u predmete upotrebe i luk- 
suza/' (G, de Moiinari: Etudes Economiques etc., str. 36.) 

46 Courcelle Seneuil: Traite theorique etc., str. 57. 
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vlasnik robova bio osloboden teskih muka pri izbom da li da 
visak proizvoda, sto ga je izbicevao iz crnackog roba, spiska 
na sampanjac, ili da jedan njegov dio ponovo pretvori u vise 
crnaca i vise zemlje. 

U najrazlicnijim ekonomskim drustvenim formacijama vrsi 
se ne samo jednostavna reprodukdja, nego, ma da u razlicitom 
stepenu, i reprodukcija u prosirenom Tazmjeru. Proizvodi se 
i trosi progresivno vise, dakle se i pretvara vise proizvoda u 
sredstva za proizvodnju. Ali, ovaj proces se sve dotle ne 
ispoljava kao akumulacija kapitala, a otud ni kao funkcija 
kapitalista, dokle god sredstva za proizvodnju, a stoga i pro- 
izvod i zivotne namirnice radnikove, ne stoje prema radniku 
u obliku kapitala Richard Jones (Ricard Dzons), Malthusov 
nasljednik na katedri politicke ekonomije na istocnoindijskom 
koledzu u Haileybury-u (Hejliberiju), koji je umro prije neko- 
liko godina, lijepo to objasnjava primjerom dviju krupnih ci- 
njenica. Buduci da veliku vecinu indijskog naroda sacinjavaju 
seljaci samostalni privrednici, to njihov proizvod, njihova sred- 
stva za rad i namirnice nikad ne postoje obliku („in the 
shape'’) fonda koji je usteden iz tudeg dohotka (,^saved from 
Revenue”), te prema tome nisu nikad prosli kroz neki pret- 
hodni proces akumulacije („a previous process of accumula- 
tion”).”^' S druge strane, u provincijama gdje je engleska vla- 
davina najmanje razorila stari sistem, bivaju nepoljoprivredni 
radnici direktno zaposljavani od strane velikasa, kojima Jedan 
dio seljackog viska proizvoda pritjece kao danak ili zemljisna 
renta. Jedan dio, ovog proizvoda velikasi potrose u prirodnom 
obliku, drugi dio radnici im pretvaraju u luksuzne i druge 
predmete potrosnje, a ostatak sluzi kao placa radnicima koji 
su vlasnici svojih oruda za rad. Ovdje proizvodnja i reproduk- 
cija u prosirenom razmjeru idu svojim tokom bez posrednistva 
onog cudnog sveca, onog viteza zalosnog lica, kapitalista 
nog samoodTicanja'\ 

„Posetone vrste dohotka, koje ponajviSe pridonose napredovanju 
nacxonainog kapitala, mijenjaju se u razlicmm stadijima toga napretka, 
i stoga su potpuno razlicite kod naroda ko;ji se nalaze na razlicnim stup- 

n 3 evima toga napredovanja . . . Profit u prijaJnjim drustvenlxn 

stupnjevima neznatno vrelo akumulacije u odnosu ‘prema najamnini i 
renti . . . cim snage nacionainog rada donekie narastu, povecava se raz- 
mjema vaznost profita kao vrela akumulacije/* (Richard Jones: Text' 
book etc.f str. 16., 21.) 

Isto, str. S6. i dalje. (Primjedba uz detvrto izdanje. — Mora hiti 
omaJka, ovo mjesto nije se moglo nadi. — P. E.) 
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4. Okolnosti koje nezavisno od razmjerne podjele viska vrijed- 
Eosti na kapital i dohodak odredujii opseg akumulacije: Stepen 
eksploatacije radne siiage — Proizvodna snaga rada — Pove- 
cavanje razlike izmedii primijenjenog i utrosenog kapiiala — 
Velicina predwjmljeBog kapitala 

Ako pretpostavimo da je razmjer u kojem se visak vri- 
jednosti cijepa na kapital i dohodak dat, onda se velicina 
akumuliranog kapitala ocigledno upravlja prenaa apsolutnoj 
velicini viska vrijednosti. Uzmimo da se od viska vrijednosti 
kapitalizira 80%, a pozdere 20%; u tom slucaju akumulii’ani 
kapital iznosit ce 2.400 f. st. ili 1.200 f. st., prema tome da li 
je cielokupni visak vrijednosti iznosio 3.000 ili 1.500 f. st. 
Prema tome, pri odredivanju velicine akumulacije sudjeluju 
sve one okolnosti koje odreduju i masu viska vrijednosti. Vra- 
tit cemo se ovdje na njih samo ukoliko nam pruzaju nova 
gledista u pogledu akumulacije. 

Citalac se sjeca da stopa viska vrijednosti zavisi u prvom 
redu od stepena eksploatacije radne snage, Politicka ekonomija 
toliko cijeni tu ulogu, da ponekad izjednacuje ubrzanje aku- 
mulacije putem povecanja proizvodne snage rada sa hjenim 
ubrzanjem putem povecanja eksploatacije radnika^^ U odjeij- 
cima 0 proizvodnji viska vrijednosti stalno smo se drzali pret- 
postavke da je najamnina bar jednaka vrijednosti radne snage, 
Ali u prakticnom kretanju najamnine igra njeno nasilno oba- 
ranje ispod te vrijednosti i odvec vaznu' ulogu, a da se za 
casak kod toga ne zabavimo. U okviru izvjesnih granica, ono 
fakticno pretvara potrehni radnikov fond potrosnje u jedan 
fond za akumulaciju kapitala, 

,, Najamnine”, veli J. St. Mill, „nemaju proizvodne snage; 
one su cijena neke proizvodne snage; one, pored sama rada, ne 
pridonose nista proizvodnji roba,'bas kao ni cijena same ma- 
sinerije. Kad hi se rad viogao dohiti hez kupovanja, najamnine 

„Ricardo kaze: „U razlicnim stadijima druStva, akumuiacija 
kapitala ili sredstva za upctrebljavanje (citaj: eksploatiranje) rada ide 
vecom ili manjom brzinom, a ii svim slucajevima mora zavisitl od pro- 
izvodnih snaga rada. Proizvodne snage rada obicno su najvece tamo gdje 
ima u izobilju plodnoga zemljista.” Ako u ovoj recenici proizvodne snage 
rada mace malenkost onog dijela svaTcog proizvoda hoji pripada ontma 
ciji ga §e rudni rad proizveo^ onda je re^enica tautologicna, jer je dio 
hoji preostaje fond iz kojega vlasnik njegov, ako ima volje za to (y,if 
tbe owner pleases” ) , moze akumulirati kapital. Ali vecinom to ni je slu6aj 
tamo gdje je zemlja najplodnija/* ('Observations on certain verbal 
disputes etc,, str. 74., 75.) 
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bi bile suvisne.”'^® All kad bi radnici mogli zivjeti od uzduha, 
onda ih nitko m po koju cijenu ne bi mogao kupiti. Njihovo 
nekostanje Je dakle granica u matematickom smislu, granica 
Hvijek nedostiziva, all kojoj se uvijek moze prici blizu. Stalna 
teznja kapitala Je da je spusti na tu nihilisticku tocku. Jedan 
pisac iz 18. vijeka, kojega sam cesto navodiOj autor knjige 
Essay on Trade and Commerce, odaje same najintimniju tajnu 
engleskog kapitala kad obaranje engleske najamnine na fran- 
cuski i holandski nivo proglasava zivotnim historijskim zadat- 
kom Engleske, Izmectu ostalog kaze on naivno: „Ali ako nasi 
siromasi (umjetni izraz za radnike) hoce da zive luksnzno . . . 
njihov rad, prirodno, mora biti skuplji . . . Pogledajte samo stra- 
hovitu masu suvisnih stvari („heap of superfluities'") koje nasi 
manufakturni radnici trose: rakiju, smrekovacu, caj, secer, 
strano voce, Jako pivo, impregnirano platno, burmut, duhan 
i t. d.”®^ On navodi spis nekog tvornicara iz Northamptonshi- 
xe-a (Northemptonsira) koji skiljeci u nebo ovako jadikuje: 
„Rad je za citavu trecinu jeftiniji u Francuskoj nego u Engle- 
skoj: jer francuska sirotinja radi naporno, a hrani se i odijeva 
skromno; uglavnom ona se hrani hljebom, vocem, zeljem, ko- 
rijenjem i susenom ribom; meso jede vrlo rijetko, a kad Je 
psenica skupa, Jede i hljeba vrlo malo,”®" „A pored toga”, 
dodaje pisac eseja, „oni piju samo vodu ili slicna slaha pica, 
tako da stvarno trose zacudo malo novaca . . . Svakako Je tesko 
i kod nas dovesti do takvog stanja stvari, ali da se ono dade 
postici, Jasan Je dokaz sto postoji u Francuskoj i u Holandiji.”*^^ 


49 J. St, Mill: Essays on some unsettled Questions etc., str. 90. 

so An Essay on Trade and Commerce, London 1770., str. 44. SliSno 
je i „Times** u decembru 1886. i januaru 1867. donio izljeve srdaca 
engleskih vlasnika nidnika o sretnom stanju helgijskih rudara, koJi niti 
traze niti primaju vi§e nego koliko je upravo potrebno da ^ive za svoje 
„masters’' [poslodavce]. Belgijski radnici mnogo podnose, ali da sluze 
kao primjer u „Timesu”! PoCetkom 1867., odgovor je na ovo bio strajk 
beigijskih rudara (kod Marchienne-a) koji je bio uguSen praiiom i olovom. 

Si Isto, str. 44., 46. - 

s2 Pobozna prijevara koju 5ini tvornidar iz NortbamptonsMre-a 
opravdava se njegovim zanosom za stvar. On toboze uporeduje 21vot 
engieskib 1 francuskih. manufakfurnih radnika, ali u gore naTedenim ri- 
jecima opisuje, kao §to kasnije u pometnji i sam priznaje. francuske 
yoljoprivredne radnilce! 

53 Isto, str. 70., 71. Primjedba uz trece izdanje. — Danas smo [1873.] 
znatno odmakli zahvaljujudl internacionalnoj konkurenciji, kojoj je razvi- 
tak kapitalistlckog nacina proizvodnje potcinio radnike citave zemljine 
kugle. Danas se vi^e ne radi o tome da se engleske najamnine spuste na 
nivo najamnina evropskog kontinenta, vec o tome da se u blizoj ili daijoj 
buducnosti evropski nivo snizi na kineski. To je perspektiva koju je u 


Kapital I- 


34 
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Dva decenija poslije gore navedenog eseja od 1770., jedan 
americki varalica, Benjamin Thompson (Bendzamin Tompson), 
koji je od obicnog yankee-a postao grof Rumford, udario Je 
istim covjekoljubivim pravcem, na veliko dopadanje i boga 
i ljudi. NJegovi Ogledi su jedna kuharica puna svakojakih re-* 
cepata da bi se obicna skupa radnikova jela zamijenila suro- 
gatima. Osobito je uspio slijedeci recept tog cudnovatog 
zofa'': „Pet funti jecma, pet funti kukuruza, za 3 penca haringa,. 
za X pent soli, 1 peni sirceta, 2 penca bibera i mirodije — sve 
zajedno 20^/4 penca, daje corbu za 64 covjeka; sto vise, ako su 
cijene zita prosjecne, troskovi se mogu sniziti i na ^/4 penija 
na glavu (manje od tri pare)/'®^ Falsificiranje robd koje Je doslo 
s napretkom kapitalisticke proizvodnje, ucinilo je Thompsono- 
ve ideale suvisnim.®® 

Krajem 18. i prvih decenija 19. vijeka dotjerase engleski 
zakupnici i velikoposjednici poljoprivredne nadnicare na apso- 
lutnu minimalnu najamninu, isplacujuci im u obliku najamnine 
manje od minimuma, a ostatak u obliku parohijalne sirotinjske 
pomoci. TJ to krasno doba imali su engleski seljacki plemici 


jednom govoru o cljeni rada iznio pred svoje biraSe g. Stapleton (Stepl- 
ton), dlan engleskog parlamenta. „Ako Kina”, rede on, „postane velika 
industrijska zemlja, ne vidim kako bi industrijsko stanovni§tvo Evrope 
moglo izdr^ati borbu, a da se ne spusti na nivo svojih konkurenata”. 

od 3. septembra 1873.) Sada vi§e nisu kontinentalne, ved ki« 
neske nadnice cilj kome te^i engleski kapital. 

54 Benjamin Thompson: Essays, political, economical and pMlo- 
sopMcal etc,, 3 sveska, London 1796. — ^1802. Sv. I., str. 288. U svojoj 
knjxzi The state of the Poor or an History of the Labouring Classes in 
England etc, sir F, M, Eden najtoplije preporuduje upravnicima siro- 
tinjskih domova Rumfordovu prosjadku dorbu, i s prekoravanjem pod- 
sjeda engleske radnike kako „u gkotskoj ima mnogo porodica koje mje- 
secima mjesto od pgenice, ra^i i mesa, 2ive od zobne kase i jecmena 
brasna, za.koje su im jedini zadini so i voda, i pri svemu tome zive vrlo 
udobno” („and that very comfortably too”). (Isto, sv. I., knj. II., gl. 2., 
str. 503.) Slidnih „preporuka” ima i u 19. vijeku. Na primjer, „Engleski 
poljoprivredni radnici ne ce da jedu mjesavinu losijih zitarica. XJ skot- 
skoj, gdje su ljudi bolje odgojeni, ova predrasuda je vjerojatno nepozna- 
ta”. (Charles H. Parry: The Question of the Necessity of the existing 
Cornlaws considered, London 1816-, str. 69.) Ipak se isti Parry 2ali da je 
engleski radnik sada (1815.) mnogo propao u poredenju s Edenovim 
(Idnovim) vremenom (1797.). 

55 Jz izvjeStaja posljednje parlamentarne anketne komisije o falsi- 
ficiranju zivotnih namirnica vidi se da je u Engleskoj dak i falsificiranje 
lijekova pravilo, a ne izuzetak. Take je na pr. ispitan opijnm uzet iz 34 
razlidne iondonske apoteke i dobijen je ovaj rezultat: u 31 apoteci opijum 
je bio falsifieiran makovim dahurama, pienidnim brasnom, gumenom 
pjenom, ilovacom, pijeskom i t. d. Mnogo puta se pokazalo da u njemu 
nije bilo ni atoma morfina. 
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i pravo da utvrduju „zakonitu'^ tarifu nadnica za poljoprivredni 
rad. Kako su lakrdijaski pri tome postupalij pokazuje ovaj 
primjer: „Kad su squires (seoski plemici) utvrdivali najamninu 
za Speenhamland (Spinhemlend) 1795., oni su pojeli svoj rucak, 
ali su ocevidno drzali da radnicima to nije potrebno . . . Oni 
odlucise da nedjeljna najamnina bude 3 silinga na glavu ako 
bi hljebac od 8 funti ill unca stajao 1 siling, i da se pravilno 
penje sve dok hljebac ne dode na 1 siling 5 penca. Cim hljeb 
prijede ovu cijenu, najamnina treba razmjerno da opada, tako 
da kad cijena hljebu bude 2 silinga, hrana na glavu bude za 
Vs manja nego prije.’'®® Pred anketnim odborom Gornjeg doma, 
1814., postavljeno je nekom A. Benettu, krupnom zakupniku, 
mirovnom sucu, upravitelju sirotinjskog doma i regulatoru 
najamnine, ovo pitanje: „Odrzava li se kakav razmjer izmedu 
vrijednosti dnevnog rada i parohijalne sirotinjske pomo6i rad- 
nicima?^’ Odgovor: „Da. Nedjeljni dohodak svake porodice 
dopunjuje se preko njene nominalne najamnine do jednog 
hljeba (8 funti i 11 unca) i 3 penca na glavu... Drzimo da 
je toliko hljeba dovoljno da nedjelju dana odrzi svakog 61ana 
porodice, a 3 penca su za odijelo; kad se parohiji svidi da ^ama 
da odijelo, onda se ta 3 penca odbijaju. Ovako se postupa ne 
samo u citavom zapadnom kraju Wiltshire-a (Viltsira) nego 
dram 4 u citavoj zemlji/*®^ „Tako su’', uzvikuje jedan burzoaski 
pisac onoga vremena, „zakupnici godtaama ponizavali jednu 
poStovanja dostojnu Masu svojih zemljaka, sileci ih da traze 
pribjeziste u sirotinjskom domu (Worl^ouse) . . . Zakupnik je 
povecao svoj vlastiti dohitak sprijecivsi na strani radnika afcu- 
mulaciju cak i najneophodnijeg J^onda potrosnje,^'^^ Kakvu 
ulogu u stvaranju viska vrijednosti, a stoga i akumulacionog 
fonda kapitala^ danas igra neposredna pljacka radnikova fonda 
potrebne potrosnje, pokazao je na pr. tako zvani kucni rad 
(vidi trinaestu glavu, 8., d.). Dalje cinjenice iznijet cu u toku 
ovog odjeljka, 

58 G. B. Hewnham (barrister at law): A, Beview of the Bvidence 
before the Committees of the two Bouses of Parliament on the Cornlaws* 
London 1815., str. 28., prim. 

57 G. B. Newnham: A Beview of the Evidence etc,j str. 19., 20. 

58 Cb. H. Parry: The Question etc,, str. 77., 69. Sa svoje strane 
gospoda landiordovi ne samo da su se „oditetilf* za gubitlce u antljako- 
binskom ratu, koji su oni vodili u ime Engleske, nego su se strahovito 
obogatili. „U toku od 18 godina njihove rente su se podvostmSile, potro- 
struciie, podetvorostrudile, a u izuzetnim slucajevima i po§estorostru5ile.'^ 
(Isto, str. 100., 101.) 
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Ma da u svima industrijskim granama onaj dio postojanog 
kapitala koji se sastoji iz sredstava za rad (strojeva, alaia, 
aparata, transportnih sredstava, zgrada i t. d.) mora dostizati 
za izviestan, velicinom poduzeca odreden broj radnika, ipak 
nikako ne znaci da on uvijek mora rasti u istom r^mjeru kao 
kolicina upotrijebljenog rada. Recimo da u nekoj tvormci 100 
radnika, radeci po 8 sati, daju 800 sati rada. Ako kapitahst 
ho6e da ovu sumu povisi za polovinu, mora uzeti na rad ]os 
50 radnika; ali u tom slucaju mora predujmiti i nov kapital, 
ne samo za najamnine nego i za sredstva za rad. Ali on moze 
udesiti i tako da starih 100 radnika radi 12 sati dnevno umje- 
sto 8, a u tom slucaju dovoljna su ve6 postoje6a sredstva za rad, 
samo sto se ova sad brze tro§e. Na ovaj nacin, dodajni rad, pro- 
izveden ve6im naprezanjem radne snage, moze povecati visak 
proizvoda i visak vrijednosti, supstancu akumulacije, bez pret- 
hodnog i razmjernog povecanja postojanog dijela kapitala. 

U ekstraktivnoj industriji, na pr.' u rudnicinm, sirovine 
ne sacinjavaju sastavni dio predujmljenog kapitala. Tu predmet 
rada nije proizvod prije izvrsenog rada, yec ]e besplatan po- 
klon vrirode — metalna rudaca, minerali, kameni ugl3en,^ka- 
men i t. d. Postojani kapital sastoji se ovdje gotovo iskl3UCivo 
iz sredstava za rad, koja vrlo dobro mogu da podnose povecanu 
kolifiinu rada (na pr. dnevnu i nocnu smjenu rad^a)._ Neka 
su sve druge okplnosti jednake, mass, i vn3ednost proizvoda 
povecavat ce se u upravnom razmjeru prema prinujenjenom 
radu. Kao prvoga dana proizvodnje, ovdje prvobitm tvorci 
vrijednosti, pa dakle i tvorci materijalnih elemenata kpitala. 
covjek i priroda, idu zajedno. Zahyaljujuci elasticnosti radne 
snage, podrucje akumulacije prosirilo se, a da postojam kapi- 
tal nije prethodno povecan. , , v . . ^ 

U poljoprivredi, sjeme i gnojivo igraju doduse istu ulogu 
koju i sirovine u industriji, i bez vise sjemena ne mraemo 
zaijati vise zemlje, ali kad su sirovine i sredstva za rad vec 
dati poznato je kakvo cudotvorno djelovanje na kolicinu pro- 
izvoda vrsi cak i fiisto mehanicko obradivanje tla. Tako yeca 
kolicina rada, koju daje dosadaSnji broj radnika, Povec^a 
plodnost, ne traleci predujmljivanje novdi sredstava za ^ 
I u ovom slucaju imamo opet neposredno d]elovan]e covjekovo 
na prirodu, koje postaje neposrednim izvorom pojacane aku- 
mulacije bez intervencije kakvog novog kaprfala. 

Naposljetku, u pravoj industriji svaki dodajni utrosak 
rada nretpostavlja i odgovarajuci yeci utrosak sirovma, all ne 
nu&io i sredstava za rad. A buduci da ekstraktivna mdustnja 
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i poljoprivreda snabdijevaju preradivacku industriju i siro- 
vmama koje ona obraduje, i sirovinama za njena sredstva za 
rad, to se ova koristi i onim viskom u proizvodima koji su 
one proizvele bez predujmljivanja dodajnog kapitala. 

Iz ovoga izlazi ovaj opci rezultat: Pripajajuci sebi oba 
pratvorca bogatstva, radnu snagu i zemlju, kapital stjece takvu 
naponsku snagu koja mu dopusta da elemente svoje akumu- 
lacije protegne i preko granica koje mu prividno postavlja 
njegova vlastita velicina, granica koje mu postavlja vrijednost 
i masa vec proizvedenih sredstava za proizvodliju u kojima 
on egzistira. 

Drugi jedan vazan cinilac u akumulaciji kapitala jest 
stepen proizvodnosti drustvenog rada. 

S proizvodnom snagom rada raste i Tnasa proizvoda u 
kojoj je predstavljena neka odredena vrijednost, dakle i visak 
vrijednosti date velicine. Sto veca biva proizvodna snaga rada, 
to vise sredstava za uMtak i akumulaciju obuhvaca visak vri- 
jednosti. Kad se stopa viska vrijednosti ne mijenja, pa cak 
i kad pada, samo ako pada sporije no sto se povebava proiz- 
vodna snaga rada, masa viska proizvoda raste. Stoga, kad 
podjela istoga na dohodak i dodajni kapital ostane ista, kapita- 
listova potrosnja moze se povecati, a da se akumulacioni fond 
ne smanjuje. Ali se cak moze i razmjerna velicina akumula- 
cionog fonda uvedati na racun fonda potrosnje, ako za to vri- 
jeme pad robnih cijena stavlja kapitalistu na raspolaganje isto 
onoliko ili i vise sredstava za uzitak nego prije. Ali kao sto 
smo vidjeli, s povecanjem proizvodnosti rada ide ruku pod 
ruku pojeftinjavanje radnika, dakle povecanje stope viska 
vrijednosti, cak i kad se penje realna najamnina. Ova pak 
ne raste nikad u razmjeru s proizvodnoscu rada. Dakle ista pro- 
mjenljiva kapital-vrijednost pokrece vise radne snage i otud 
vise rada. Ista postojana kapitaUvrijednost predstavlja se u 
vecoj masi sredstava za proizvodnju, t. j. sredstava za rad, 
materijala za rad i pomocnih materija, pruza dakle vedu masu 
sredstava za stvaranje proizvoda kao sredstva za stvaranje 
vrijednosti ili kao sredstva za isisavanje rada, Stoga se aku- 
mulacija ubrzava i pri nepromijenjenoj, pa cak i pri opaloj 
vrijednosti dodajnog kapitala. Ne samo da se razmjer repro- 
dukcije materijalno povecava, nego se i proizvodnja viska 
vrijednosti povecava brze od vrijednosti dodajnog kapitala. 

Eazvijanje proizvodne snage rada reagira i na originalni 
kapital, na kapital koji se vec nalazi u procesu proizvodnje. 
Jedan dio postojanog kapitala, kapitala koji se nalazi u funk- 
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doniranju, sastoji se od sredstava za rad, kao masinerija i t. d., 
koja se trose i zbog toga reproduciraju odnosno zamjenjuju 
novim primjercima iste vrste tek u duzim periodima. All svake 
godine izumire Jedan dio tih sredstava za rad, odnosno dolazi 
do krajnje mete svoje proizvotoe funkcije. On se stoga svake 
godine nalazi u stadiju svog periodicnog reproduciranja ili svog 
zamjenjivanja novim primjercima iste vrste. Ako se u radio- 
nicama, gdje se ta sredstva za rad izraduju, proizvodna snaga 
povecala, a ona se neprestano razvija uslijed neprekidnog na- 
predovanja nauke i tehnike, onda namjesto starih dolaze novi 
strojevi, novi alati, aparati i t. d. kojima je ucinak ve6i, i koji 
su relativno jeftiniji. Stari kapital reproducira se u proizvod- 
nijem obliku, a da i ne govorimo o neprestanim pojedinacnim 
izmjenama u postojecini sredstvima za rad. 

Drugi dio postojanog kapitala, sirovina i pomo6ne mate- 
rije, reproducira se neprestano u toku godine; ako potjece iz 
poljoprivrede, vecinom od godine do godine. Ovdje dakle 
svako uvodenje boljih metoda i t. d. djeluje gotovo istovremeno 
i na dodajni kapitsd i na kapital koji se vec nalazi u funkcio- 
niranju. Svaki napredak u kemiji ne samo sto umnozava broj 
korisnih tijela i primjene ve6 poznatih, te stoga s povecava- 
njem kapitala povecava i podrucja njegova plasiranja; nego 
nas uci u isto vrijeme da ekskremente [otpatke] procesa pro- 
izvodnje i procesa potrosnje bacamo natrag u kruzni tok pro- 
cesa reprodukcije; on dakle bez prethodnog predujma kapitala 
stvara nov materijal za kapital. Kao god i povecano eksploati- 
ranje prirodnog hogatstva jednostavnim povecanjem napona 
radne snage, tako su i nauka i tehnika jedna potencija za sirenje 
aktivnog kapitala, nezavisna od njegove date velicine. Ona u 
isto vrijeme reagira i na onaj dio originalnog kapitala koji je 
usao u stadij svoga obnavljanja. Svome novom obliku kapital 
piipaja besplatno drustveni napredak koji je bio izvrsen za 
ledima njegova starog oblika. Istina, ovaj razvitak proizvodne 
snage u isti mah pracen je djelomicnim opadanjem vrijednosti 
kapitala koji se nalaze u funkcioniranju. Kapital koji je ulozen 
recimo u neki stroj gubi od svoje vrijednosti kad se pojave 
bolji strojevi iste vrste. Ukoliko konkurencija dovede do toga 
da se ovo opadanje vrijednosti jako osjeti, glavni teret pada 
na radnika, jer kapitalist gleda da gtetu naknadi povedanom 
eksploatacijom radnika. 

Rad prenosi na proizvod vTijednost sredstava za proiz- 
vodnju koja je utrosio. S druge strane, gto rad biva proizvod- 
niji, to je razmjerno veca i vrijednost i masa sre^tava za 



22. PBETVARANJE VISKA VRIJEDNOSTI U KAPITAE 


535 


proizvodnju koje jedna data kolicina rada pokrece. Pa iako, 
dakle, ista kolicina rada dodaje svojim proizvodima uvijek samo 
jednu te istu sumu nove vrijednosti, ipak se stara kapital- 
^rijednost, koju istovremeno na njih pronosi, povecava s poja- 
cavanjem proizvodnosti rada. 

Ako uzmemo da neki engleski i neki kineski prelac rade 
isti broj sati s istom intenzivnoscu, onda ce njih dvojica za 
jednu nedjelju stvarati jednaku vrijednost. Uprkos toj jedna- 
kosti postoji ogromna razlika izmedu vrijednosti nedjeljnog 
proizvoda Engleza, koji radi s jednim silnim automatom, i 
Kineza^ koii ima samo kolovrat Za isto vrijeme za koje Kinez 
isprede jednu funtu pamuka, Englez isprede vise stotina funti. 
Nekoliko stotina puta veca suma starih vrijednosti uvecava 
vrijednost njegova proizvoda, u kome se one odrzavaju u novom 
korisnom obliku, tako da mogu ponovo funkcionirati kao 
kapital. 

,,1782, g.”, saznajemo od F. Engelsa, „lezao je (u Engle- 
skoj) citav prinos vune proSlih triju godina jos nepreraden 
■zbog oskudice u radnicima, i morao bi i dalje lezati da nije 
novo pronadena masinerija priskocila u pomoc i isprela 
INTaravno, rad opredmecen u masineriji nije neposredno donio 
na svijet nijednog radnika, ali je ucinio da je manji broj 
radnika, dodajuci relativno male zivog rada, ne samo mogao 
vunu proizvodno utrositi i dodati joj novu vrijednost, nego 
i u obliku prede i t. d. odrmti i njenu staru vrijednost. Time 
je on ujedno pruzio sredstva i poticaj za povecanu reprodukeiju 
vune. 2ivi rad ima taj dar od prirode da stvarajuci novu vri- 
jednost odrzava staru. Stoga rad odrzava i ovjekovjecava uvijek 
u novom obliku sve vece kapital-vrijednosti, sto vise raste 
djelotvornost, opseg i vrijednost njegovih sredstava za pro- 
izvodnju, dakle Sto vise napreduje akumulacija koja praci 
razvitak njegove proizvodne snage.*^ Medutim, pod sistemoin 


59 F. Engels: Lage der arheitenden Klasse in Mngtand, "Leipzig 1845., 
str. 20. (Srpski prijevod, Beograd 1911., str. 31.) 

60 Uslijed manjkave analize procesa rada i procesa oplodavaixja vri- 
jednosti, kiasicna ekonomija nije nikad poSteno raztimjeia evaj va2iii 
moment reprodukeije, kao §to se moze vidjeti u Ricarda. On ka^e na pr. 
ovo: Ma kako se mijenjala proizvodna snaga jjedan milion ijudi pfo- 
izvodi u tvornicama stalno istu vrijednost/^ To je to5no, ako su dati 
radno vrijeme i stepen intenzivnosti njihova rada. Ali u izvjesnim svojim 
zakljuccima Ricardo je *p^svidio da to nista ne smeta §to milion Ijndi 
pretvara u proizvod veoma razlicite mase sredstava za proizvodnju — - 
prema razlicnosti proizvodne snage njihova rada — da otuda u svome 
proizvodu odrzavaju veoma razlicite mase vrijed^tvosti^ i da su prema 
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najamnog rada, ova prirodna moc rada ispoljava se kao moe 
samoodrzanja kapitala kome je rad pripojen, upravo kao sto* 
se drustvene proizvodne snage rada ispoljavaju kao osobine 
kapitala^ a stalnb prisvajanje viska vrijednosti od strane kapi- 
talista kao stalno samooplodivanje kapitala. Sve snage rada 
•predstavljaju se kao snage kapitala, kao sto se i svi oblici 
robne vrijednosti 'predstavljaju kao novcani oblici. 

Onaj dio postojanog kapitala koji A. Smith naziva stalnim 
(„fixed’'), sredstva za rad, kao zgrade, strojevi i slicno, funkcio- 
nira u procesu proizvodnje uvijek u potpunosti, ali se same 
postepeno trosi i samo malo po malo prenosi svoju vrijednost 
na robe u cijoj izradi on malo po malo pomaze. On je pravo 
mjerilo za steepen napretka proizvodnih snaga. Kad se on pove- 
oava, povecava se i razlika u velicini izmedu cjeline primije- 
njenoga kapitala i onog njegovog razlomka koji se trosi svakog 
trenutka. Drugim rijecima: sredstva za rad, kao zgrade, masi-- 
nerija, cijevi za odvodnjavanje, tegleca marva, aparati svih 
vrsta, koja kroz duzi ili kraci period, u punom svom opsegu u 
stalno ponavljanim procesima proizvodnje, funkcioniraju ili 
sluze za postizanje odredenih korisnih ucinaka, povecavaju se 
i u vrijednosti i u svojoj masi, dok se tek postepeno trose, te 
stoga samo malo po malo gul)e svoju vrijednost, dakle Je i 


tome veoma razlidite i vrijednosti proissvoda koji su plod njihova rada* 
Uzgred budi redeno, Ricardo je na onom primjeru uzalud poku^avao da 
J. B. Say-u objasni razliku izmedu upotrebne vrijednosti (koju ovdje 
naziva wealth, materijalnim bogatstvom) i prometne vrijednosti. Say 
mu je odgovorio: „§to se tide teSkode na koju ukazuje Ricardo, govoreci 
da primjenjivanjem savr^enijih metoda milion ljudi mo2e proizvesti dva 
ili tri puta vise bogatstva, a da ne proizvedu vi§e vrijednosti, to se ova 
teskoca gubi cim u proizvodnjij kao sto i treba, vidimo razmjenu u kojoj 
dajemo proizvodne usluge svog rada, svog zemljista i svojih kapitala, 
da bismo dobili proizvode. Ove proizvodne usluge jesu ono pomocu dega 
ml dobijamo sve proizvode koji postoje na svijetu . . . Dakle . . . sto je 
veca kolicina korisnih stvari koje u proizvodnji nazvanoj razmjena posti- 
zemo nasim proizvodnim uslugama, to je veca vrijednost till nasih usluga, 
to vecim bogatstvom raspola^emo.” (J. B. Say: Lettres d M, Mdlthus. 
Paris 1820., str, 168., 169.) Ona „teskoda” koja postoji za njega, a ne za 
Ricarda, i koju Say toboze objasnjava, jest u ovome: Zasto se vrijednost 
upotrebnih vrijednosti ne povecava kad se uslijed povecanja proizvodne 
snage rada poveca njihova kolicina? Odgovar: Teskoca se rjesava na taj 
nacin sto se upotrehna vrijednost izvoljeva nazvati prometnom vrijed-- 
noscu. Prometna vrijednost je stvar koja ima nekakve veze s razmjenom. 
Pa nazovimo sada proizvodnju j/razmjenom” rada i sredstava za proiz- 
vodnju za proizvod, i bit ce nam jasno kao planinski izvor da demo do- 
bijati to vise prometne vrijednosti Sto nam vise upotrebne vrijednosti 
bude pruzala proizvodnja. Drugim rijedima: sto vise upotrebnih vrijed- 
nosti, recimo carapa, bude radni dan davao tvornicaru carapa, tim 
gatiji de on biti u darapama. All, se Say Iznenada prisjeda da poveca- 
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same malo po malo prenose na proizvod. Ukoliko ta sredstva 
za rad sluze za st varan je proizvoda ne dodajuci proizvodu 
nikakvu vrijednost, t. j. ukoliko se primjenjuju u potpunosti, 
a trose samo djelomicno, cine ona, kao sto je prije izlozeno, 
istu hesplatnu uslugu kao i prirodne sile, voda, para, uzduh, 
elektricitet i t. d. Ova hesplatna sluzba minulog rada, kada 
je prihvati i nadahne zivi rad, akumulira uporedo sa stepenom 
akumulacije. 

Posto se minuli rad uvijek preodijeva u kapital, t. j, posto 
pasiva rada proizvodaca A, B, C i t. d. dobija oblik aktive 
neradnika X, to su burzuji i politick! ekonomisti puni hvale 
za zasluge minuloga rada. Skotski genij MacCulloch odredio 
je minulom radu cak i narocitu placu (nazvanu kamata, profit 
i t. d.).®^ Sve veca vaznost minulog rada, koji u obliku sred- 
stava za proizvodnju suraduje u zivom procesu rada, pripisuje 
se dakle njegovu kapitalskom oblicju, onom oblicju koje je 
postalo tude samome radniku, ciji Je on minuli i neplaceni 
rad. Prakticni agenti kapitalisticke proizvodnje i njihovi ideo- 
loski brbljavci isto tako su nesposobni da sredstva za proizvod- 
nju zamisle odvojeno od antagonisticke drustvene karakterne 
maske koja mu je danas prilijepljena, -kao i vlasnik robova da 
zamisli samog radnika bez robovskog karaktera. 


njem koUdine^^ fiarapa pada njihova „cijena” (koja naravuo nema 
nikakva posla s prometnom vrijednoidu), „jer konkureneija primo- 
rava proizvodade da svoje proizvode prodaju po toliko koliko ih stoje”. 
Ali, odakle onda profit, ako kapitalist robu prodaje po cijeni kostanja f All, 
never mind [ne mari]. Say izjavijuje da sada svaki, uslijed pojadane 
proizvodnosti, u zamjenu za isti ekvivaient dobija dva pai'a darapa 
umjesto prijasnjeg jednog i t, d. Rezultat do kojega on dolazi upravo je 
onaj Ricardov princip koji je on htio pobiti, Poslije ovog ogromnog umnog 
naprezanja Say se ovako pobjedonosno obrada Maithusu: „Ovo je, gospo- 
dine, dohro povezana teorija bez koje je, izjavljujem, nemogude objasniti 
najvede teSkode politidke ekonomije, a narodito pitanje kako jedna naeija 
moze bivati sve bogatija dok njenim proizvodima opada vrijednost, a 
ovamo se bogatstvo ipak sastoji iz vrijednosti.” (Isto, str, 170.) O ova- 
kvim i slicnim majstorijama u Sayovoj „L«ettre'' pi§e jedan englesM 
ekonomist: „Ovi izvjestaceni maniri brbljanja („those affected ways of 
talking"') sadinjavaju ono §to se g. Say-u dopada da naziva svojom dok~ 
trinom^ i Sto on od srea preporucuje Maithusu da predaje u Hertfordu 
kao §to je to ved slucaj „u raznim dijelovima Evrope"'. On ka^e: „Ako 
u svima ovim nadelima nadete necog paradoksnog^ onda pogledajte 
stvari koje ona izrazavaju, i smijem se nadati da de vam se uciniti veoma 
jednostavna i veoma razumna.” Nema sumnje, a ujedno ce, uslijed istog 
procesa, ispasti sve drugo same nista originalno i vamo." (An Inquiry 
into those Principles respecting the Nature of Demand etc,^ str. 116., 110.) 

MacCulloch je uzeo patent na ,, wages of past labour^’ [nagradu 
za minuli rad] davno prije Seniorovog patenta na ^/uoages of abstinence'^ 
^ [nagradu za uzdrzavanje]. 
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Medu okolnostima koje nezavisno od podjele viska vri- 
jednosti na dokodak i kapital u velikoj mjeri utjecu na pove- 
danje opsega akumulacije, spomenut cemo naposljetku jo§ i 
velicinu predujmljenoga kapitala. 

Kad je dat stepen eksploatacije radne snage, masu viska 
vrijednosti odreduje broj istovremeno eksploatiranih radnika, 
a ovaj odgovara, ma da u promjenljivom razmjeru, velicini 
kapitala; Zbog toga, sto kapital vise raste uslijed uzastopne 
akumulacije, to vise raste i suma vrijednosti koja se cijepa na 
fond potrosnje i fond akumulacije. Kapitalist moze i da zivi 
veselije i da se ujedno vise „odrice”. I naposljetku, sve opruge 
proizvodnje odskaSu utoliko energicnije sto se vise povecava 
njen razmjer s povecanjem mase predujmljenog kapitala. 


5. Tako zvani fond rada 

U toku ovDg istrazivanja pokazalo se da kapital nije neka 
stalna velicina, ve6 da je elastican dio drustvenog bogatstva, 
koji se s podjelom ^viska vrijednosti na dohodak i dodajni 
kapital neprestano koleba i mijenja. Zatim smo vidjeli da, 
cak i kad je data velicina kapitala koji funkcionira, njemu 
pripojena radna snaga, nauka i zemlja ^od kojom se u eko- 
nomiji imaju razumjeti i svi predmeti rada koji postoje od 
prirode, bez covjekove suradnje) sacinjavaju elastiSne poten- 
cije ovoga i da mu one u izvjesnim granicama dopu§taju slo- 
bodniji zamah, nezavisan od same njegove velicine. Pri tome 
smo bill apstrahirali od svih okolnosti u prometnom procesu 
koje dovode do toga da iste mase kapitala imaju ucinke veoma 
razligitog stepena. Bill smo apstrahirali od svake racionalnije 
kombinacije koja se neposredno i planski dade postici posto- 
je6im sredstvima za proizvodnju i postojecim radnim snagama, 
jer smo kao pretpostavku uzeli okvir kapitalisticke proizvodnje, 
dakle cisto samonikao oblik drustvenog procesa proizvodnje. 
Klasicna ekonomija oduvijek je voljela da drustveni kapital 
shvaca kao stalnu velicinu sa stalntm stepenom djelovanja. Ali, 
predrasuda je postala pravom dogmom tek pod rukom Jere- 
miasa Benthama (Dzeremaja Benthema), toga ultrafilistra, toga 
trezvenog i pedantnog, brbljavog i gnjavatorskog vrhunca 
proste burzoaske pameti 19. vijeka.“ Bentham je medu 
filozofima sto je Martin Tupper (Taper) medu pjesnicima; i 


w tiporedi iirmedu ostaJog J. Bentham; TMorie des Peines ei des 
RScompenses', preveo Et. Dumont. 3 izd., Paris 1826., sv. H., knj. PV., gl. H. 
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jednog i drugog mogla je da izbaci samo Engleska,®® Kad se po- 
stavi dogma da Je drustveni kapital u svakom datom vremenu 
jedna stalna velicina, onda su potpuno nepojmljive i najobicni- 
Je pojave procesa proizvodnje, kao na pr. njegova iznenadna 
skupljanja i sirenja, pa cak i akumulacija.“ Tu dogmu iskori- 
stavali su u apologetske svrhe, pored samog Benthama, i Mal- 
thus, James Mill, MacCulloch i t. d., narocito da bi kao stalnu 
velicinu prikazali jedan dio kapitala, promjenljivi kapital, 
kapital koji se maze preobracati u radnu snagu. Oni su mate- 
rijalnu egzistenciju promjenljivog kapitala, t. j. masu zivotnih 
namirnica koju on za radnika predstavlja, ili tako zvani fond 
rada, prebajali u odvojen dio drustvenog bogatstva, dio koJi 
je omeden lancima prirode i koji se ne moze prekoraSiti. Da 
bi se stavio u kxetanje onaj dio drustvenog bogatstva koji 
treba da funkcionira kao postojani kapital, ili, da se izrazimo 
materijalno, kao sredstva za proizvodnju, iziskuje se odredena 
masa zivog rada. Ova je data tehnoloski. Ali, niti je dat broj 


69 Jeremias Bentham Cisto je engleski fenomen. Cak i da ne izuzme- 
mo iia§eg filozofa Christiana Wolf fa, nikada se ni u jednoj zemlji naj- 
prozaicnija banalnost nije ovako samodopadljivo razbagkarila. Princip 
horisnosti nije bio Benthamovo otkride. On je, samo bez duha, repro- 
• ducirao ono §to su Helvetius i ostali Francuzi 18. vijeka bili duhovito 
kazaii. Ako na pr. ^elimo znati §ta je psu korisno, onda moramo temeljno 
prouSiti psedu prirodu. Sama ova piiroda ne da se iskonstniirati iz „prin- 
cipa korisnost^^ Kad taj princip primijenimo na dovjeka, t. j. kad njime 
hodemo da ocjenjujemo sve ljudske radnje, pokrete, odnose i t. d., onda 
je tu u pitanju prvo Ijudska priroda uopde, a potom ona koja se mijenja 
u svakoj historijskoj epohi. Sve se to Benthama mnogo ne tide. Haivno 
i hladno on modernog filistra, osobito engleskogy uzima kao Up normah 
nog covjeka, Sve sto je tom uzor-tipu normainog 6ovjeka i njegovom 
svijetu korisno, to je i samo po sebi korisno. Tim mjerilom on onda mjeri 
pro§lost, sadaSnjost i bududnost. Na primjer, krSdanska religija je „ko- 
risna”, jer sa vjerskog gledi^ta osuduje iste zlodine koje s pravnog gle- 
di^ta osuduje i kazneni zakonik. Umjetnidka kritika ,Atetna je”, jer 
smeta poStenom svijetu da uziva u Martinu Tupperu, i t. d. S takvim 
izxnetom ispunio je taj postenjakovid, cija je deviza „nulla dies sine linea” 
[ni jedan dan bez nekog retka], ditava brda knjiga. Kad bill imao smje- 
lost svoga prijatelja H. Heinea, nazvao bih g. Jeremiasa genljem u 
burzoaskoj gluposti. 

64 „politidki ekonomisti i odvise su skloni da odredenu kolifiinu 
kapitala i odreden broj radnika tretiraju kao oruda za proizvodnju koja 
imaju jednolicnu snagu i koja djeluju s izvjesnom jednolicnom inten- 
zivnoscu — Oni koji tvrde da su rohe Jedini agenti proizvodnje dokazuju 
da se proizvodnja uopde ne moze prosiriti, jer bi se za takvo proMrenje 
prethodno morale umnoziti zivotne namimice, sirovine i alati, a to stvar™ 
no izlazi na to da nema povecanja proizvodnje, ili drugim rijecima da je 
svako povedanje nemoguce.” (S. Bailey: Money and its Vicissitudes^ str. 
58- i 70.) Bailey kiitizira dogmu poglavito sa stanovigta prometnog 
procesa. 
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radnika koji se trazi da tu masu rada ostvari, jer se to mijenja 
sa stepenom eksploatacije individualne radiie snage, niti je 
data cijena te radne snage, nego samo njena minimalna, i to 
jos vrlo elasticna granica. Cinjenice na kojima ova dogma 
pociva jesu ove: S jedne strane, radnik nema prava sudjelovati 
u rjesavanju o podjeli drustvenog bogatstva na sredstva uzi- 
vanja za neradnike i na sredstva za proizvodnju. S druge 
strane, on moze samo u izuzetno povoljnim slucajevima uve6ati 
t. zv. „fond rada” na racun „dohotka” bogatasa.“ 

Do kakve se besmislene tautologije dolazi kad se Tcapita- 
listicka meda fonda rada hoce prikazati kao njegova druStvena 
prirodna meda, pokazat ce nam izmedu ostalog profesor Fawcett 
(Foset). „Opticajni kapital^ neke zemlje”, kaze on,' „jest njen 
fond rada. Pa da bismo izracunali prosjecnu novcanu najam- 
ninu koju svaki radnik dobija, imamo jednostavno podijeliti 
taj kapital brojem radnika.”®^ To 6e, dakle, redi: prvo zbrojimo 
u jednu sumu sve stvarno isplacene individualne najamnine, 
a onda postavljamo tvrdnju kako ta suma sacinjava zbroj 
vrijednosti od boga i prirode utvrdenog „fonda rada”. Tako 
dobijenu sumu dijelimo naposljetku brojem radnika, da bismo 
opet otkrili koliko svakom radniku individualno moze prosjecno 
piipadati. Mora se priznati da je ovaj postupak'osobito ostro- 
uman! On ne smeta g. Fawcettu da u istom dahu kaze: „Cjelo- 
kupno bogatstvo koje se u Engleskoj akumulira za godinu dana 
dijeli se na dva dijela. Jedan dio upotrebljava se u Engleskoj 
radi odrzanja na§e vlastite industrije. Drugi dio izvozi se u 
druge zemlje . . . Dio koji se upotrebljava na nasu industriju 


65 j, Bt. Mill ka^e ti Principles of Political Economy [knj. 11., gi, 
1., § 3.): „Proizvod rada dijeli se u danasnje vrijeme gotovo u ohrnutom 
rassmjeru prema radu — najveci dio pripada onima koji nikad ne^rade, 
slijedeci po velicini onima ciji je rad gotovo samo nominalan, i tako se 
nagrada sve viSe srozava sto je rad te2i i neugodniji, tako da najzamor- 
niji tjeiesni rad, koji najviSe iscrpljuje, ne mo^e pouzdano racunati ni na 
ono Sto mn je za zivot najpotrebnije.” Da bi se izbjegli nesporazumi, na- 
pomennt cu da bi, iako se ljudi kao J. St. IMCill i t. d. moraju prekoravati 
zbog protivurjecnosti izmedu njihovili starih ekonomskih dogmi i nji- 
hovili modernih tendencija, bilo potpuno nepravedno trpati ih na jednu 
gomilu s apologetima iz vulgarne ekonomije. 

66 H. Fawcett, profesor politigke ekonomije u Cambridge-u: The 
Economic Position of the British Labourer, London 1865., str. 120. 

67 3Sfa ovom mjestu podsjedam citaoca da sam ja prvi upotrijebio 
kategorije: promjenljivi i postojani Jcapital. Politicka ekonomija poslije 
A, Smrtha nacinila je od odredaba koje su u njima sadrzane 1 od ra- 
zlike izmedu stalnog i opticajnog kapitala, koja potjece iz prometnoga 
procesa^ jednu Sarenu mjeSavinu. Blize o tome u drugom odjeljku Druge 
knjige. 
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ne cini neki znatan dio bogatstva koje se u ovoj zemlji godisnje 
akumulira/'^^ Dakle, veci dio viska vrijednosti koji se dobija 
svake godine, i koji je engleskom radniku ukraden bez ekvi- 
valenta, ne pretvara se u kapital u Engleskoj, vec n stranim 
zemljama. Ali, s ovako izvezenim dodajnim kapitalom izvozi 
se i jedan dio j,fonda rada”, toga fonda koji su izmislili bog i 
Bentham.®^ 


GLAVA DVADESET TRECA 

OPCI ZAKON KAPITALISTICKE AKUMULACIJE 

1* Pri nepromijenjenom sastavu kapitala, potraznja za 
radnom snagom raste s akiimulacijom 

U ovoj glavi raspravljat cemo o ntjecajii sto ga uvecanje 
kapitala vrsi na sudbinu radnicke klase. Najvazniji cinioci u 
ovom istrazivanju jesu: sastav kapitala i promjene kroz koje 
taj sastav prolazi u toku procesa akumulacije. 

Sastav kapitala treba promatrati s dvostrukog gledista. 
Kad se radi o vrijednosti, on se odrediije razmjerom u kojem 
se kapital dijeli na postojani kapital, odnosno vrijednost sred- 
stava za proizvodnju, i na promjenljivi kapital, odnosno vri- 
jednost radne snage, cjelokupnu vrijednost najamnina. Kad 
je rijec o materiji, t. j. o tome kako ona funkcionira u procesu 
proizvodnje, svaki kapital dijeli se na sredstva za proizvodnju 
i zivu radnu snagu; ovaj sastav odreduje .se razmjerom koji 
vlada izmedu mase upotrebijavanih sredstava za proizvodnju 
i kolicine rada koja se za njihovo upotrebljavanje zahtijeva. 
Prvi sastav nazivam sastavom vrijednosti^ a drugi tehnickim 
sastavom kapitala. Izmedu jednog i drugog postoji tijesan 
medusobni odnos. Da Bill taj odnos izrazio, ja sastav vrijednosti, 
ukoliko on biva odredivan tehnickim sastavom cije se promjene 
u njemu ogledaju, nazivam organskim sastavom kapitala. Gdje 
bude bilo rijeci jednostavno o sastavu kapitala, citaocu valja 
razumjeti njegov organski sastav. 

68 Fawcett: The Economic Position etc., str. 123., 122, 

69 Moze se reel da Se iz Engleske svake godine izvozi ne samo kapi- 
tal, nego da se izvoze i radnici pod foxiBom iseljavanja. Ali se u tekstu 
nikako ne govori o imetku sto ga sobom ponesu iseljenici, koji veclnom 
nisu radnici. Oni su najvecim dijelom zakupnicki sinovi. Engleski dodajni 
kapital, koji se godisnje §alje u inozemstvo na nkamacenje, neuporedivo 
je vedi u razmjeru prema godisnjoj akumulaciji nego godisnje iseljavanje 
prema godisnjem prirastaju stanovnistva. 
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Mnogobrojni pojedinacni kapitali koji su plasirani u nekoj 
odredenoj grani proizvodnje i funkcioniraju u rukama mnogo- 
brojnih medusobno nezavisnih kapitalista imaju vise ili manje 
razlicit sastav. Prosjek njihovih pojedinacnih sastava daje nam 
sastav cjelokupnog kapitala te grane proizvodnje. Naposljetku 
ukupni prosjek prosjecnih sastava svih grana proizvodnje 
prikaztije nam sastav drustvenog kapitala neke zemlje, a u 
krajnjoj analizi u slijedecim izlaganjima samo je o njemu rijec. 

Poslije ovih uvodnih napomena vratimo se opet akumn- 
laciji kapitala. 

Uvecanje kapitala ukljucuje i uvecanje njegova promjen- 
Ijivog sastavnog dijela, odnosno dijela preobracenog u radnu 
snagu. Jedan dio kapitaliziranog viska vrijednosti mora se 
uvijek ponovo pretvoriti u promjenljivi kapital ili dodajrd 
fond rada. Ako pretpostavimo da uz inace jednake okolnosti 
sastav kapitala ostaje neizmijenjen, t. j. da odredena masa 
sredstava za proizvodnju, ili postojani kapital, stalno iziskuje 
istu masu radne snage da bi bila stavljena u pokret, onda je 
oSevidno da ce se potraznja za radom i fond radnickih zivotnih 
namirnica povecavati razmjemo povecanju kapitala, i to tim 
brze sto se brze uvecava kapital. Buduci da kapital svake go- 
dine proizvodi izvjestan visak vrijednosti, od kojega se svake 
godine jedan dio pripaja originalnom kapitalu; buduci da i sam 
ovaj prirastaj svake godine biva veci, jer raste opseg kapitala 
koji se vec nalazi u funkciji; naposljetku, buduci da se pod no- 
vim poticajima nagona za bogacenjem, na pr. otvaranjem novih 
trzista i novih oblasti za plasiranje kapitala uslijed novog 
razvoja drustvenih potreba i t. d., razmjer qkumulacije moze 
iznenadno uvecati jednostavnom promjenom podjele viska 
vrijednosti ili viska proizvoda na kapital i dohodak, to akumu- 
lacione potrebe kapitala mogu premasiti uvecanje radne snage, 
t. j. broja radnika, potraznja za radnicima premasiti njihovu 
ponudu i uslijed toga se mogu najamnine popeti. Stovise, ovo 
se naposljetku i mora dogoditi, ako gornja pretpostavka potraje 
bez promjene. Buduci da se svake godine uzima na posao vise 
radnika nego prethodne godine, to prije ili poslije mora na- 
stupiti moment od kojega potrebe akumulacije pocinju prema- 
sivati obicnu ponudu rada, od kojega dakle nastaje dizanje 
najamnina. Kroz citav 15. vijek, kao i kroz prvu polovinu 18. 
vijeka, cuju se ii Engle^koj zalbe na tu pojavu. Ipak, vise ili 
manje povbljne okolnosti u kojima se radnici odrzavaju i 
mnoze ni u cemu ne mijenjaju osnovni karakter kapitalisticke 
proizvodnje. Kao sto jednostavna reprodukcija neprekidno 
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reprodueira kapitalisticki odnos, kapitaliste na jednoj, najaxnne 
radmke na dmgoj strani, tako i reprodukcija u uvecanom raz-- 
mjerUf Hi akumulacija, reprodueira kapitalisticki odnos u nve- 
canom razmjeru, vise kapitalista ili krupniji kapitalisti na 
jednom polu, vise najamnih radnika na drugome. Reproduci- 
ranje radne snage, koja se neprekidno mora pripojavati kapi- 
talu kao sredstvo za opiodivanje vrijednosti, koja se njega ne 
moze osloboditi i ciji se ropski polozaj prema kapitalu prikriva 
jedino mijenjanjem individualnih kapitalista kojim se prodaje, 
ustvari je jedan moment reprodukeije samog kapitala. Aku- 
mulacija kapitala znaci, ddkle, umnozavanje proletarijataJ^ 

Ovo nacelo je klasidna ekonomija tako dobro razumjela, 
da su A. Smith, Ricardo i dr., kao sto sam vec spomenuo, 
akumulaciju cak pogresno izjednacili s potrosnjom citavog 
kapitaliziranog dijeia viska proizvoda od strane proizvodnih 
radnika, ili s njegovim pretvaranjem u dodajne najamne 
radnike. 

John Betters (Dzon Belerz) rekao je jos 16&6. g.: „Mogao 
bi tkogod imati 100.000 jutara zemlje, i isto toliko funti novea, 
i isto toliko stoke, sta bi taj bogati covjek bez radnika bio 
drugo do i sam jedan radnik? 1 buduci da su radnici ti koji 
ljude bogate, onda sto vise radnika, to vise bogatasa . . . Rad 
siromahov rudnik je bogatasev.”^^ 

Pocetkom 18. vijeka kaze to- isto Bernard de Mandeville 
(Bernar de Mandevil): „Tamo gdje je vlasnistvo ^ovoljno za- 
sticeno bilo bi lakse zivjeti hez novaca nego bez sirotinje, jer 
tko bi obavljao rad? . . . Kao god sto radnike treba zastititi od 

7® iCarl Marx: LoTinar'beit und KapitcU, [Najamnl rad i kapitai, Beograd 
1907., str. 36.; Osijek 1924., str. 15.] — „Kad je tignjetavanje masa jednako, 
neka je zemija tim bogatija Sto vi§e ima proletera.'* (Colins: 

Politique, Source des Revolutions et des Utopies prdtendues Socialistes, 
Paris 1857., sv. III., str, 331.) Pod „proIeterom** se ekonomski ima razn* 
mjeti iskljudivo najamni radnik koji proizvodi ,Jcapital’* i opioduje ga, 
i koji se baca na plo5nik dim postane suviSan za oplodtivanje ^Gospodim 
Kapitala’% kako je Pecquenr (Peker) nazvao tu osobu, prole- 

ter pra^me” rodio se tek u Eoscherovoj (R-o§erovoj) PraSumskl 

dovjek je vlasnik praSume i postupa s praSumom kao sa svojim vlasm- 
stvom isto onako bez ^eniranja kao 1 orangutan. On dakle nije proleter, 
i bio bi to samo kad bi praSuma njega ekspioatirala urajesto^on nju. Sto 
se tice njegovog zdravstvenog stanja, ovo bi' izdr^aio poredtenje ne samo 
s modernim proleterom nego i sa sifilistidnom i gkrofuloznom ^po^tova** 
nom gospodom”. Medutim, vjerojatno je da g. Wilhelm Roscher pod 
j^ragumom razumije svoju zavicajnu LrtineburSku Pustam. 

„As the Labourers make men rich, so the more Labourers, there 
will be the more rich men . . . the Labour of the Poor being the Mines 
of the Rich/" (John Bellers: Proposals for raising etc., str. 2.)i 
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gladovanja, tako im ne treba dati nista sto je vrijedno da se 
ustedi. Ako se tu ili tamo netko iz najnize klase neobicnim 
trudom i oskudijevanjem izdigne iznad polozaja u kome je 
odrastaoy nitko ga u tome ne mora sprecavati; stovise, za svaku 
privatnu osobu, za svaku privatnu ^ porodicu u drustvu ne™ 
osporno je najpametniji plan da budu cuvarni; ali je u interesu 
svih hogatih nacija da najveci dio siromaha nikad ne stoji 
besposlen, -a da ipak uvijek potrose sve sto prime . . . Oni koji 
se izdrzavaju svakodnevnim radom nemaju drugog poticaja 
za svoju usluznost do svojih potreba, koje je mudro ublazavati, 
a bilo bi ludo. htjeti ih izlijeciti. Jedina stvar koja radnog 
covjeka goni na vrednocu jest umjerena najamnina. Premala 
najamnina ucinit ce ga, vec prema licnom temperamentu, 
malodusnim ili ocajnim, prevelika drskim i lijenim . . / Iz do- 
sadasnjeg izlaganja izlazi da se u jednoj slohodnoj naciji, kod 
koje rohovi nisu dopusteni, najpouzdanije bogatstvo sastoji iz 
mnostva mdrljivih siromaha. Pored toga sto su oni i nepresusni 
izvor za flotu i vojsku, bez njiH ne bi bilo nikakva uzivanja 
niti bi se mogla iskoristiti vrijednost proizvoda ma koje zemlje. 
Da bi se drustvo (a ovo se, *naravno, sastoji iz neradnika) 
ucinilo sretnim, a narod cak i u bijednim prilikama zadovolj- 
nim, potrehno je da velika^ veeina ostane u neznanju i u 
siromastvu. Znanje uvecava i umnozava nase zelje, a sto manje 
neki covjek ima zelja, to je lakse zadovoljiti njegove potrebe/’^’ 
Ono sto Mandeville, covjek posten i bistra glava, jo§ nije 
shvatio jest da sam mehanizam procesa akumulacije, poveca- 
vajuci kapital, povecava i masu ,,maTljivih siromaha'^ t. j. 
najamnih radnika, koji svoju radnu snagu pretvaraju u sve 
vecu oplodnu snagu rastuceg kapitala, i koji upravo time 
moraju ovjekovjeavati svoj odnos zavisnosti prema svom 
vlastitom proizvodu, olicenom u kapitalistu. U pogledu ovog 
odnosa zavisnosti napominje sir F. M. Eden u knjizi „Polozaj 
sirotinje, ili historija radnicke klase u Engleskoj”; „Nasa zona 
zahtijeva rad za zadovoljavanje potreba i zhog toga bar jedan 
dio drustva mora neumorno raditi . . . Ima i takvih koji ne 
rade, pa ipak im proizvodi radinosti stoje na raspolozenju. Ali 
ovo ti vlasnici duguju samo civilizaciji i redu; — oni su cista 

72 B. de Mandeville: The Fable of the Bees, 5 izd., London 1728., 
Remarks, str* 212., 213., 328. — „XJmjeren zivot i stalan rad j^sn za 
siromaha put ka materijalnoj sredi (pod tim on razumije §to je mogudf 
dxizi radni dan, a sto je mogude manje zivotnih namirnica), a m dr&avu 
ka bogatstvu (naime za! zemljoposjednike, kapitaliste i njihove politicke 
dostojanstvenike i agente).” (An Essay on Trade and Commerce, London 
1770., str. m,) 
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tvorevina gradanskih ustanovaJ^ Jer ove su ustanove priznale 
da se plodovi rada mogu prisvajati i drukcije, a ne samo radom, 
LJudi s nezavisnim imetkom imaju biti zahvalni za svoj imetak 
gotovo potpuno radu drugih, a ne svojim vlastitim sposobno- 
stima, koje nikako nisu bolje nego u drugih ljudi; bogatasi se 
od sirotinje ne odvajaju po tome sto posjeduju zemlju i novae, 
vec po tome sto imaju komandu nad radom {„the command of 
labour”) . . . Ono sto odgovara sirotinji nije bijedan i ropski 
polozaj, vec polozaj ugodne i lahave zavisnosti („a state of 
easy and liberal dependence”), a za vlasnike dovoljan utjecaj 
i vlast nad onima koji rade za njih , . . Takav odnos zavisnosti, 
kao sto zna svaki poznavalac ljudske prirode i njene historije, 
potreban je za dobrohit samih radnika/^^^ Uzgred budi receno, 
sir F. M. Eden jedini je ucenik Adama Smitha koji je u 18. 
vijeku dao nesto od znacenja.’® 

73 Eden je morao pitati dija su tvorevina „gradanske ustanove”? 
Sa stanovista pravne iluzije on zakon ne smatra proizvodom. materijalniii 
odnosa proizvodnje, nego naprotiv smatra odnose proizvodnje kao pro* 
izvod zakona. Samo s ovo nekoliko rijedl: „Li’Elsprit des lois, e'est la 
proprietd” (Duh zakona — to je vlasniStvo) Linguet (Eenge) je sru§io 
Montesquieu'-ov (Monteskjeov) iluzorrd „Espnt des Eois'’ [Duh zakona]. 

74 Eden: The State of the Poor etc,, sv. I., knj. 1., gl. 1., str. 1., 
2., Ii predgovor, str. XX. 

73 Ako bi ditalac htio da podsjeti na MaJthusa, diji je Mssay on 
Population iziSao 1798. g., ja 6u njega uputiti na, to da je taj spis u svom 
prvom obliku samo jedan dadki povrSan i popovski izdeklamiran plagijat 
iz De Foe-a (De Poa), sir Jamesa Steuarta, Townsenda (Taunzenda), 
Pranklina, Wallace-a (Volesa) i dr. i da u njemu nema ni jedne jedine 
originalne mislL 

Velika senzaeija koju je taj spis nadinio izvirala je iskljucivo i par- 
tijskih interesa. Prancuska revolueija naSla je u Engleskoj strasne bra- 
nioce; „nacelo stanovniStva”, koje se lagano izradiio u 18, vijeku, onda 
bilo usred jedne velike socijalne krize uz velike talambase proglaSeno 
kao nepogresiv ustuk protiv teorija Condorceta (Kondorsea) i drugih, 
engleska oligarhija je oduSevljeno pozdraviia kao uguSitelja svih po&uda 
za ljudskim razvitkom. Malthus, kojega je njegov uspjeh neobiCno izne- 
nadio, dao se onda na to da povrMo skupljen materijal saMJe u star! 
okvir i da dade nov materijal, all ne svoj nego od dru^h uzet — Uzgred 
cema napomenuti da je Malthus, iako je bio pop anglikanske erkve, ipak 
polozio monaSki zavjet neZenstva. To je naime jedan od uslova za „fel- 
lowship” (clanstvo) na protestantshom univerzitetu ti Cambridge-u. „Mi 
ne dozvol^avamo da o^enjeni ljudi budu dlanovi kolegija. Kaprotiv, dim se 
neiko o&eni, samim tim prestaje hiti eJanJ’ (Reports of Cambridge Uni- 
versity Commission, str. 172.) Ova okolnost odvaja Maithusa od ostalih 
protestantskili popova, koji su odbacili katoiidku obavezu nezenstva i u 
tolikoj mjeri usvojili zakon „Budite plodni i mnozite se” kao svoju speci- 
fidnu biblijsku misiju, da svugdje u doista nepristojnom stepenu pridonose 
umno^avanju stanovnistva, dok u isto vrijeme radnicima propovijedaju 
„naceio stanovnistva”. Karakteristieno je da su gospoda iz protestantske 
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Pod uslovima akumulacije najpovoljnijim za radnike, 
kakve smo dosad pretpostavljali, odnos zavisnosti radnika 
prema kapitalu dobija snosljive ili, kako Eden kaze, ^ugodne 
i labave’' oblike. Umjesto da s uvecavanjem kapitala postane 
intenzivniji, on postaje samo ekstenzivniji, t. j. oblast eksploa* 
tacije i vladavine kapitala siri se samo s njegovom vlastitom 
velicinom i brojem njegovih podanika. Od njihova vlastitog 
viska proizvoda, koji se neprekidno povecava i koji se u sve 
vecoj mjeri pretvara u dodajni kapital, vraca im se tada veci 
dio u obliku plateznih sredstava, tako da mogu prosiriti krug 
svojih uzivanja, bolje se snabdjeti odijelom, namjestajem i t. d. 
i stvoriti male novcane rezervne fondove. Ali, kao god sto bolje 
odijevanje, bolja prehrana i postupanje i veci peculium ne 
ukidaju odnos zavisnosti i eksploatiranje za roba, tako ih ne 
ukidaju ni za najamnog radnika. Dizanje cijene rada uslijed 


teologije, ili bolje redi crkve, monopoliziraJi i sad monopoliziraju za sebe 
tu gkakljivu tocku, ekonomski preru§eni prvi grijeh, Adamovu jabuku^ 
tu „silnii pobotu”, te „prepreke koje te^e da otupe Kupidonove stnjele’% 
kako se veselo izra^ava pop Townsend. IzuzevSi venecijanskog fratra Or- 
tern:, knji^evnika originalnog i duhovitog, vedina propovjednika teorije 
stanovnistva jesu protestantsM popovk Takav je sludaj sa Bruchnerom 
— vidi: Theorie du Systdme animal, Leyden 1767., gdje je ditava moderna 
teorija stanovniStva iscrpena i za koju je sve ideje dala prolazna pre- 
pirka izmedu Quemay-a (Keneja) i njegova udenika Mirabeau-a (Mira- 
boa) star! j eg (oca Mirabeau-a iz revolucije) o istom predmetn; zatim 
s popom WaMace-om (Volesom), s popom Townsendom, s popom ilfaZ- 
thusom i njegovim ndenikom arMpopom Th, Chalmersom (T. Oalmer- 
zom), a da i ne spominjemo manja popovska piskarala in this line 
[ove vrste]. 

Folitickom ekonomijom bavili su se spodetka filozofi, kao Hobbes,. 
Locke, Hume; poslovni ljudi ili drzavnici kao Toma Moras, Temple 
(Tempi), Sully (Sili), de Witt, North, Law, Vanderlint, Cantillon, Fran- 
klin, a teorijski i s velikim uspjehom osobito lijednici, kao Petty, Bar- 
bon, Mandeville, Quesnay. Jo§ polovinom 18. vijeka izvinjavao se predasni 
g. Tucker (Teker), za svoje vrijeme znatan ekonomist, Sto se zanima 
Mammonom. Kasnije kucnu cas i za protestantske popove, i to s »prin- 
cipom stanovnistva”. XJpravo kao da je nasludivao dolazak tih lo§ih maj- 
stora, Petty, koji je u stanovniStvu gledao temeij bogatstva i kao Adam 
Smith bio zaklet neprijatelj popova, pisao je: „Religija cvjeta najbolje 
tamo gdje se popovi najvise odricu zemaljskih uzivanja, a pravo tamo 
gdje advokati umiru od gladi.” Zato on savjetuje protestantskim popo- 
vima da, kad ved ne sluSaju apostola Favla i ne de da se „umrtvljuju'^ 
nezenstvom, „bar ne prave vi§e popova („not to breed more Churchmen”) 
nego sto ih postojece prebende („benefices”) mogu apsorbirati; t. j. kad 
u Engleskoj i Walesu ima samo 12.000 prebenda, nerazumno je napraviti 
21.000 popova („it will not be safe to breed 24.000 ministers”), jer ce 
onih 12.000 nezbrinutih stalno morati da gledaju kako de se izdr^Savati, a 
kako ce to lakse modi nego da odu u narod i uvjere ga da 12.000 pre- 
bendara truju duse, da im otimaju hljeb i da ih odvode s puta spasenja?” 
(Petty: A Treatise of Tzxes and Contributions. London 1667., str. 57.) 
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aki^ulacije kapitala kaze ustvari samo to da opseznost i 
tezina zlatnog lanca sto ga je najamni radnik sam sebi vec 
iskovao, dopustaju da se on malo manje zategne. U kontrover- 
zama o ovom pitanju vecinom se previdala glavna stvar, naime 
differentia specifica [specificno obiljezje] kapitalisticke proiz- 
vodnje. U njoj se radna snaga ne kupuje zato da bi se njenom 
uslugom ili njenim proizvodom zadovoljile Ucne potrebe kupce- 
ve.^ Kupcev cilj je da oploduje svoj kapital, da proizvodi robe, 
koje^sadrze vise rada nego sto on placa, cija vrijednost dakle 
sadrzi jedan dio koji ga nista ne stoji, a ipak se prodajom robd 
ostvaruje. Proizvodenje viska vrijednosti ili pravljenje profita 
jest apsolutni zakon ovog nacina proizvodnje. Eadna snaga 
rnoze se prodavati samo ukoliko sredstva za proizvodnju odrzava 
kao kapital, ukoliko svoju vlastitu vrijednost reproducira kao 
kapital i ukoliko u nepladenom radu pruza jedan izvor dodajnog 


Za stay Adama Smitha prema protestantslcoj popovgtini njegova vremena 
karakteristiSno je slijedece. XJ Letter to A. Smithy L. L. D. the 
Life^ Death and Philosophy of his Prie'od David Hume. By -One of the 
People called Chnstians^\ 4. izd., Oxford 1784., dr2i dr. Horne (Horn), 
anglikanski biskup iz Norwicha, prodiku A. Smitbu zato §to ovaj 
n otvorenom pismu g-nu Strahanii (Strekenu) „balzamira svoga prija- 
telja Davida” (t. j. Hume-a), zatim Sto iznosi pred publiku kako se 
„Hume na samrtni^koj postelji zabavljao Liikijanom 1 wbistom”, i Sto 
je cak imao drskost da napise: „I za njegova Sivota, i posllje njegove 
smrti, ja sam Hume-a uvljek smatrao dovjekom koji se toliko pribliSio 
idealu potpuno mudrog i kreposnog dovjeka koliko to ljudska slabost 
uopce dopuSta.’" Biskup uzvikuje ogorceno: „Zar je lljepo od vas, gospo- 
dine, da nam kao potpuno mudre i kreposne prikazujete karakter i 
ponaSanje dovjeka koji je potpuno bio pod vlaScu neizljeSivog gadenja 
prema svemu Sto se zove religijom, i koji je naprezao svaki Sivac ne 
bi li, ukoliko je to u njegovoj modi, iz sjedanja ljudskog izbrisao dak 
i njeno ime/^ (Isto, str. 8.) „Ali, ne gubite krabrost, Ijubitelji istine, 
ateizam je kratka vijeka.’* (Isto, str. 17.) Adam Smith je tako „straSno 
pokvaren („the atrocious wickedness*"), da po zemlji propovijeda ateizam 
(narofiito svojom „Thsory of moral sentiments*") . . . Poznajemo mi vaSe 
zamke, g. doktore! Vi dobro mislite, all ovaj put pravite ra<Sun bez 
krdmara. Na primjeru blagorodnog g. Davida Hume-a vi ho<5ete da nas 
obmanete kako je ateizam jedina okrepa („cordial**) za neki utuden 
duh i jedini ustuk protiv straka od smrti . . . Samo se smijte nad ru- 
Sevinama Babilona i destitajte okorjelom zlikovcu faraonu!"* (M;o, str. 
21., 22.) Jedan od pravovjernih pametnjakovida, koji Je posjedivao pre- 
davanja A. Smitha, pisao je poslije Smithove smrti: „lijubav prema 
Hume-u sprecavala je Smitha da bude krsdanin ... On je Hume-u me 
vjerovao na rijec. Da mu je Hume rekao da je mjesec zelen sir, on bi 
mu povjerovao. Zato mu je vjerovao i to da nema boga ni cuda . . . XJ 
svojim politidklm principima bio je blizak republlkanstvu.*' (The Bee. 
By James Anderson, 18 svezaka. Edinburgh 1791. — 93., sv. HI., str. 164., 
165.) Pop Th. Chalmers osumnjicio je A. Smitha da je kategoriju „ne- 
produktivnih radnika** izmislio iz diste pakosti foaS za protestantske 
popove, uprkos njihovome blagoslovenom radu u vinogradu gospodnjem. 
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kapitala.’® TJslovi pod kojima se radna snaga prodaje, bill oni 
za radnika povoljni ili ne, ukljucuju dakle nuznost da se ona 
stalno nanovo prodaje i da se reprodukcija hogatstva kao ka- 
pitala stalno uvecava. Kao sto smo vidjeli, priroda najamnine 
zahtijeva da radnik stalno daje odredene kolicine neplacena 
rada. Cak da nikako i ne govorimo o dizanju najamnine s upo- 
rednim padanjem djene rada i t. d., poveeanje najamnine znaci 
u najboljem slxicaju samo smanjivanje kolicine neplacenog rada 
koji radnik mora dati. To se smanjivanje nikad ne moze pro- 
duziti do tocke na kojoj bi ugrozilo sam kapitalisticki sistem. 
I ne uzev§i u obzir ostre sukobe o stopi najamnine — a vec 
je Adam Smith pokazao da u takvom sukobu gazda uglavnom 
uvijek ostaje gazda — dizanje djene rada koje proistjece iz 
akumuladje kapitala donosi slijedecu alternativu: 

Ili djena rada produzuje da se dize zato §to njeno dizanje 
ne ometa napredovanje akumuladje; a u tome nema niceg 
cudnovatog, jer, ka2e A. Smith, „cak i sa smanjenim profitom 
moze kapital ne samo produziti da se uve6ava, nego sto vise da 
se mnogo brze uvecava . . . Obicno krupni kapital raste uz 
manji profit brze nego mali kapital uz velUd. profit.” (Wealth 
of Nations, II., str. 189.) U ovom slufiaju je ocigledno da sma- 
njivanje nepla6enog rada niukoliko ne ometa sirenje kapitalove 
vladavine. Naprotiv, ovo kretanje privikava radnika da u 
bogacenju svoga gazde gleda sav svoj spas. 

Ili, a ovo je druga strana alternative, akumulacija popusta 
uslijed dizanja djene rada, jer zaoka zarade otupljuje. Aku- 
muladja opada. Ali s njenim opadanjem iscezava i uzrok njena 
opadanja, naime nerazmjer izmedu kapitala i izrabljive radne 
snage, preobilje kapitala prem^ ponudi radne snage. Mehani- 
zam kapitalistickog procesa proizvodnje, dakle, sam otklanja 
prepreke koje sebi prolazno stvara. Cijena rada pada ponovo 
na nivo koji odgovara potrebama oplodivanja kapitala, bilo da 
je taj nivo ispod, iznad ili jednak nivou koji je vazio kao 
normalan prije no sto je nastupilo dizanje najamnine. 

Jasno je; ne cini, u prvom slucaju, opadanje apsolutnog 
ili propordonalnog porasta radne snage, ili radnog stanovnistva, 
kapital preobUnim, vec naprotiv, uvecanje kapitala cini da je 

76 Uz drugo Izdanje. — „Meautim, granica zapogljavanja industiij- 
sMIx kao i poljoprivrednih radnika jedna je ista: naime, mogucnost za 
poduzetnika da Istjera neki profit iz njihova prolzvoda . . . Poraste li 
stopa najamnine toliko, da majstorova debit padne ispod prosjefinog 
profita, onda on prestaje da ih zapogljava Hi ih zaposljava samo pod 
nslovom da dopuste snizenje najamnine.” (John Wade; History of the 
Middle and Working Classes, str. 241.) 
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izrabljiva radna snaga nedovoljna. I ne cini, u drugom slucaju, 
povecanje apsolutnog ili proporcionalnog porasta radne snage, 
ili radnog stanovnistva, kapital nedovoljnim, ve6 naprotiv, 
opadanje kapitala cini izrabljivu radnu snagu suvisnom i 
snizava joj cijenu. To su ova apsolutna kretanja u akumulaciji 
kapitala koja se u masi izrabljive radne snage odrazuju kao 
relativna kretanja, zbog cega se cini kao da potjecu iz kretanja 
same te mase. Da upotrijebimo jedan matematicki izraz: veH- 
cina aknmulacije je nezavisna promjenljivica, veiicina najam- 
nine je zavisna; a ne obrnuto. Tako se u kriticnoj fazi industrij- 
skog cMusa opci pad robnih cijena izrazava kao dizanje rela- 
tivne vrijednosti novca, a u fazi prosperiteta opce dizanje 
robnih cijena kao pad relativne vrijednosti novca, Iz ovoga 
t. zv. currency -skola izvodi zakljucak da visoke cijene znace da 
je u prometu premalo novca, a niske cijene da ga ima previse. 
Njeno neznanje i potpimo krivo razumijevanje cinjenica’^ imajti 
dostojan pandan u ekonomistima koji one pojave akumulacije 
tako tumace da jedamput ima premalo, a drug! put odvise 
najamnih radnika. 

Zakon kapitalisticke proizvodnje, na kojemu se temelji 
toboznji „prirodni zakon stanovnistva’^ svodi se naprosto na 
ovo: odnos izmedu kapitala, akumulacije i stope najamnine 
samo je odnos izmedu neplacenog rada pretvorenog u kapital 
i dodajnog rada potrebnog za kretanje dodajnog kapitala. To 
dakle nikako nije odnos medu dvjema medusobno nezavisnim 
velicinama, s jedne strane velicinom kapitala, s druge brojem 
radnog stanovnistva, vec je naprotiv u krajnjoj instanci samo 
odnos izmedu neplacenog i placenog rada istog radnog sta- 
novnistva. Ako kolicina neplacenog rada, koji radnicka klasa 
daje, a kapitalisticka klasa akumulira, raste dovoljno brzo da 
bi se samo izvanrednim dodatkom placenog rada mogla pre- 
tvarati u kapital, onda se najamnina dize i, ako je sve drugo 
jednako, smanjuje se razmjer neplacenog rada. Ali cim to 
opadanje dospije do tocke na kojoj se visak rada, kojim se- 
kapital hrani, ne nudi vise u normalnoj kolicini, nastupa re- 
akcija: od dohotka se kapitalizira manji dio, akumulacija se 
koci, a kretanje najamnine navise dobija protivudar. Povisenje 
cijene rada ostaje dakle uklijesteno u granicama koje ne samo 
da ostavljaju netaknutim temelje kapitalistickog sistema, nego 
jos osiguravaju njegovu reprodukciju u sve vecem razmjeru. 
Prema tome, zakon kapitalisticke akumulacije, izmistifieiran 

^7 XJpor. Karl Marx: Zur Kritih etc*, str. 166. i dalje. [Vld! I 34. 
glavu, drug! dio, tree! svezak Kapitala, — Prev.l 
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u jedan prirodni zakon, izrazava ustvari samo to da njena 
priroda iskljucuje svako takvo opadanje stepena eksploatacije 
rada, ili svako takvo dizanje cijene rada, koje bi ozbiljno moglo 
ugroziti stalnu reprodukciju kapitalistickog odnosa i njegovu 
reprodukciju u sve vecem razmjeru. Drukcije ne moze ni biti 
u Jednom nacinu proizvodnje u kome radnik postoji za potrebe 
oplodivanja postojecih vrijednosti, namjesto da naprotiv mate- 
rijalno bogatstvo bude tu za potrebe radnikova razvitka. Kao 
sto u rekgiji covjekom gospodari proizvod njegove rodene 
glave, tako i u kapitalistickoj proizvodnji njime gospodari 
proizvod rodenih mu ruku.^’^ 


2. Relativno opadanje promjenljivog dijela kapitala n toku 
akumulacije i koncentracije koja je prati 

, Sami ekonomisti tvrde da do povisenja najamnine ne do- 
vodi ni postojeci opseg drustvenog bogatstva, ni velicina vec 
stecenog kapitala, nego jedino neprestano uvecavanje akumu* 
lacije i stepen brzine njenog uvecavanja, (A. Smith: Wealth 
of Nations^ sv. 1., gl. 8.) Mi smo dosad promatrah samo jednu 
posebnu fazu toga procesa, onu u kojoj se uvecanje kapitala 
odigrava bez mijenjanja njegova tehnickog sastava. All proces 
ide i dalje od te faze. 

Kad su op6e osnove kapitalistickog sistema vec jednom 
date, u toku akumulacije svagda nastupa momenat kad razvitak 
proizvodnosti drustvenog rada postaje najmocnijom polugom 
akumulacije. „Isti uzrok”, kaze A. Smith, „koji podize najam- 
nine, naime uvecanje kapitala, nagoni na pojacavanje proiz- 
vodnih sposobnosti rada i postizava da manja kolicina rada 
bude kadra izradivati vecu kolicinu proizvoda.” 

Ako apstrahiramo od prirodnih uslova, kao plodnosti tla 
i t. d., i od vjestine nezavisnih proizvodaca koji rade izdvojeni, 
vjestine koja se ipak vise ocituje kvalitativno u valjanosti 
negoli kvantitativno u masi izradevine, drustveni stepen pro- 


77a „Ali ako se sad vratimo na prvo na§e istra^ivanje, gdje .smo 
dokazali ... da je i kapital samo proizvod ljudskog rada . . . onda se 
Sini potpuno nesh-vatljivo da je covjeJc mogao dospjeti pod vlc^st svog 
vlastitog proizvoda — kapitala — i njemu se potciniti; medutim, bu- 
duci da je neosporno da je to u stvamosti doxsta tako, onda se i neho- 
tice namece pitanje: kako je radnik od gospodara nad kapitaiom — 
bududi da je njegov tvorac — mogao postati robom kapitala?” (Von 
Thiinen: Der isoUerte Btaat. Zweiter Teil. Zweite Abteilimg. Rostock 
1863., str. 5., 6.) Thiinenova je zasluga gto je postavio pitanje. Odgovor 
koji je on dao naprosto je djetinjast. 
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izvodnosti rada izrazava se u relativnom opsegu sredstava za 
proizvodnju koja jedan radnik s istim naprezanjem radne 
snage pretvara u proizvod za dato radno vrijeme. Masa sred- 
stava za proizvodnju, s kojima on funkcionira, uvecava se s 
proizvodnoscu njegova rada. Tu ova sredstva za proizvodnju 
igraju dvostruku ulogu. Uvecanje jednih Jest posljedica^ uve- 
canje drugih jest uslov za uvecanje proizvodnosti rada. Na pr.: 
uz manufakturnu podjelu rada i primjenu masinerije prera- 
duje se za isto vrijeme vise sirovina, u proces rada ulazi dakle 
veca masa sirovina i pomocnih materija. To je posljedica po- 
vecanja proizvodnosti rada. S druge strane, masa primijenjenih 
strojeva, teglece marve, mineralnog gnojiva, cijevi za odvodnja- 
vanje i t. d., jest uslov za uvecavanje proizvodnosti rada. Isto 
tako i masa onih sredstava za proizvodnju koja je koncentri- 
rana u zgradama, gorostasnim pedima, transportnim sredstvima 
i t. d. Ali, bilo uslov ili posljedica, uvecanje opsega sredstava 
za proizvodnju, naspram radne snage koja im je pripojena, 
izrazava porast proizvodnosti radaJ* 

Uvecanje ove posljednje ispoljava se dakle u opadanju 
mase rada u odnosu prema masi sredstava za proizvodnju koja 
sredstva ta masa rada pokrece, ili u opadanju velicine subjek- 
tivnog faktora procesa rada u poredenju s njegovim objektiv- 
nim ciniocima. 


* U franc-uskom izdanju (1873.) iialazi m na ovom. mjestu (str. 
273. i dalje) slijededi umetak: 

„U vrijeme nastajanja knipne industrije otkrivena je n Engleskoj 
narodita metoda za pretvaranje sirovog Seljeza u kovno 2eljezo pomodu 
koksa. Taj postupak, koji se zove pudlovanje, i koji se sastoji n odu» 
zimanju ngljika lijevanom geijezu u pedima odredene konstrukcije, iza- 
zvao je ogromno uvedanje visokih pedi, uvodenje postrojenja za pro- 
izvodnju toplog uzdulia i t. d., ukratko takvo umno^avanje sredstava 
za rad i materijala za obradu prema jednakoj kolidini rada utroSenog 
na njib, da se ^eljezo uskoro moglo dobiti u dovoljno velikim kolldinama 
i dovoljno jeftino da kamen i drvo budu istisnuti iz ditavog niza upo- 
treba. Bududi da su ^Ijezo i ugalj velike poluge modeme industrije, 
nije mogude precijeniti vaznost ove novine. 

Ali pudler, radnik koji oduzima ugljik lijevanom ^eljezu, ima da 
vrsi takav rucni rad, da njegove osobne sposobnosti ogranidavaju veli- 
cinu pedi koju je on kadar poslu^ivati; zbog ove prepreke je sada za- 
ustavljen onaj neobidni polet u koji je metalna industrija u§ia od 1730. 
g, s pronalaskom pudlovanja. 

„Cinjenica je”, ^ali se The Engineering, organ englesMh itsSenjera, 
„da stara metoda rudnog pudlovanja nije daleko od barbarstva . . . Teznja 
nase industrije ide za tim da se na razlicnim stupnjevima fabrlkacije 
preraduju sve vede mase materijala. Zato vidimo kako se svake godine 
di£u sve gorostasmje visoke pedi, sve te^i pami cekidi, sve ogromnije 
valjaonice, sve gigantskljl alati u razlicnim granama pi'erade metala. 
Usred tog opdeg bujanja — uvecavanja sredstava za proizvodnju u 
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Ova promjena u tehniSkom sastavu kapitala, uvecavanje 
mase sredstava za proizvodnju prema masi radne snage koja 
im daje zivota, odrazava se u njegovu sastavu vrijectoosti, u 
uvecanju postojdhog sastavnog dijela kapital-vrijednosti na 
raeun njenog promjenljivog sastavnog dijela, Na primjer, od 
izvjesnog kapitala predujmljuje se isprva, racunato u procen- 
tima, 50% u sredstvima za proizvodnju i 50% u radnoj snazi; 
kasnije, kad se podigne stupanj proizvodnosti rada, preduj“ 
mljuje se 80% u sredstvima za proizvodnju, a 20% u radnoj 
snazi i t. d. 

Ovaj zakon rastuceg uvecavanja postojanog dijela kapitala, 
u odnosu prema promjeiiljivome, potvrduje se na svakom 
koraku (kao sto smo gore izlozili) uporednim proucavanjem 
robnih cijena, bez razlike da li uporedujemo razne ekonomske 
epohe jedne jedine nacije ili razne nacije u istoj epohi. Rela- 
tivna velicina onog elementa cijene koji zastupa samo vrijed- 
nost utrosenih sredstava za proizvodnju, ili postojani dio kapi- 
tala, stajat ce u upravnom razmjeru prema napretku akumu- 
lacije; relativna velicina drugog elementa cijene, kojim se rad 
pla6a, ili koji predstavlja promjenljivi dio kapitala, bit ce opce 
uzevsi u obrnutom razmjeru prema tom napretku. 

Ali opadanje promjenljivog dijela kapitala prema posto- 
janome, ili izmijenjeni sastav kapitaUvrijednosti, pokazuje 


odnosu prema upotrijelbljenom radu — postupak pudlovanja ostao je go- 
tovo neizmijenjen i danas nesnosno skudava kretanje industrije . . . Zato 
se sad namjerava da se u svima velikim poduzecima pudlovanje zami- 
jeni rotacionim pedima koje mogu savladivati ogromne kolicine mate- 
rijala, kakvima nikakav rudni rad nije dorastao.'' (The Engineering^ 13. 
juni 1874.) 

Metoda pudlovanja bila je dakle revolucionirala Seljeznu industriju 
i izazvala silno uvedanje sredstava za rad i mase sirovog materijala koje 
preraduje odredena kolicina rada, a onda je u daljem toku akumulacije 
postala ekonomskom smetnjom koje sad gledaju da se oslobode pomocu 
novib metoda, kadrih da otklone prepreke koje je pudlovanje istavilo 
daljem uvedavanju materijalnih sredstava za proizvodnju u odnosu prema 
upotrijebljenom radu. To je historija svih otkrida i pronalazaka koji se 
javljaju uslijed akumulacije kao §to smo ved pokazali kad ' smo popra- 
tili razvoj moderne proizvodnje od njena postanka do naSeg vremena. 

Mi, dakle, u daljem toku akumulacije ne nalazimo samo kvantita* 
tivno i istovremeno uvecanje razlicnih materijalnih elemenata kapitala: 
razvitak proizvodnih snaga druStvenog rada, koji onaj napredak sobom 
donosi, odituje se i u kvalitativnim promjenama, u postupnim izmje- 
nama tehnidkog sastava kapitala, diji objektivni cinilac progresivno raste 
u odnosu prema subjektivnom diniocu, t. j. masa sredstava za rad i si* 
rovina uvedava se u odnosu prema zbroju radnih snaga koje imaju da 
ih upotrijebe. §to vi§e kapital cini rad proizvodnijim, to manja biva, u 
odnosu prema njegovoj velicini, njegova potra^nja za radom.*" — Bed. 
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samo priblizno promjenu izvrsenu u sastavu njegovih materi- 
jalnih sastavnih dijelova. Ako je danas sastav vrijednosti kapi- 
tala, predujmljenog na pr. u predenju, sa ^/s postojan, a Jednom 
osminom promjenljiv, dok je po6etkom 18. vijeka bio Va posto- 
jan i promjenljiv, onda je naprotiv masa sirovine, sredsiava 
za rad i t. d., koju odredena kolicina prelackog rada danas pro- 
izvodno utrosi, nekoliko stotina puta veca nego u pocetku 18. 
vijeka. Razlog je naprosto u tome sto' rastuca proizvodnost rada 
ne samo da uvecava opseg sredstava za rad koja rad trosi, nego 
'tm i snizava vrijednost u odnosu prema opsegu. Njihova vri- 
jednost, dakle, raste u apsolutnom smislu, all ne razmjerno 
njihovu opsegu. Stoga se razlika izmedu postojanog i promjen- 
Ijivog dijela kapitala mnogo manje uvedava nego razlika izmedu 
mase sredstava za proizvodnju u koju se preobra6a postojani 
i mase radne snage u koju se preobraca promjenljivi kapital. 
Prva razlika uvecava se zajedno s drugom, ali u manjem 
stepenu. 

Uostalom, da bi se izbjegli nesporazumi, napomenut cemo 
da napredak akumulacije, ako i smanjuje relativnu velicinu 
promjenljivog dijela kapitala, nikako time ne iskljucuje raste- 
nje njegove apsolutne velicine. Uzmimo da se neka kapital- 
vrijednost spocetka dijeli na 50% postojanog i 50% promjen- 
ljivog kapitala, a kasnije na 80% postojanog i 20% promjen- 
ljivog. Ako se za to vrijeme prvobitni kapital, recimo 6.000 
f. St, popeo na 18.000 f. st., onda je i njegov promjenljivi sa- 
stavni dio porastao za ^/s. Iznosio je 3.000 f. st., sada je 3.600 
f. st. Ali dok je prije bio dovoljan prirastaj kapitala od 20% 
da bi se potraznja za radom popela za 20%, sada je za ovo po- 
trebno da se prvobitni kapital utrostruci. 

U cetvrtom odjeljku pokazali smo kako razvitak druStvene 
proizvodne snage rada ima za pretpostavku kooperaciju u ve- 
likom razmjeru, kako se samo pod tom pretpostavkora moze 
organizirati podjela i kombiniranje rada, provesti u§teda sred- 
stava za proizvodnju .njihovim koncentriranjem u masama, 
stvoriti sredstva za rad koja su vec materijalno samo u zajed- 
nici upotrebljiva, na pr. sistem strojnog rada i t. d., pod- 
vrgnuti ogromne prirodne snage da sluSe proizvodnji, i izvesti 
pretvaranje procesa proizvodnje u tehnolosko primjenjivanje 
nauke. Na osnovi robne proizvodnje, gdje su sredstva za pro- 
izvodnju vlasniStvo privatnih osoba, gdje ru6ni radnik zbog 
toga ili izolirano i samostalno proizvodi robe ili kao robu pro- 
daje svoju radnu snagu, jer nema sredstava za samostalno 
vodenje posla, ostvarenje ove pretpostavke zavisi potpuno od 
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uvecavanja individualnih kapitala, ili od stepena u kojem se 
drustvena sredstva za proizvodnju i zivotne namirnice pre- 
tvaraju u privatno vlasnistvo kapitalistd. Tlo robne pro- 
izvodnje moze nositi proizvodnju velikog razmjera samo u 
kapitalistickom ohliku, Zbog toga izvjesna akumulacija kapita- 
la u rukama individualnih proizvodaca roba jest pretpostavka 
modeme industrije, one cjeline drustvenih kombinacija i teh- 
nickih metoda koju. mi nazivamo specificnim nacinom kapita- 
listicke proizvodnje ili kapitalistickim nacinom proizvodnje u 
pravom smislu. Zbog toga smo takvu akumulaciju morali 
pretpostaviti pri prijelazu od zanata ka kapitalistickom nacinu 
rada. Nju mozemo nazvati prvobitna akumulacija, jer mjesto 
--da bude historijski rezultat ona je historijski temelj specificno 
kapitalisticke proizvodnje. Na ovom mjestu jos ne moramo u6i 
u pitanje kako je ona sama nastala. Dosta da znamo da saci- 
njava pplaznu tocku. Ali, sve metode za uvecavanje drustvene 
proizvodne snage rada, koje se zasnuju na tom temelju, ujedno 
su i metode za uvecanje proizvodnje viska vrijednosti, ili viska 
proizvoda, koji je sa svoje strane tvorni element akumulacije. 
One su dakle ujedno i metode za proizvodenje kapitala pompcu 
kapitala, ili metode njegove ubrzane akumulacije. Neprekidno 
ponovno pretvaranje viska vrijednosti u kapital piredstavlja se 
kao rastuca velicina kapitala koji ulazi u proces proizvodnje. 
Ova rastuca velicina postaje sa svoje strane osnovom uvecanog 
razmjera proizvodnje, metode za uvecanje proizvodne snage 
rada koje ovo uve6anje prate, ubrzane proizvodnje viska vri- 
jednosti. Ako se dakle izvjestan stepen akumulacije kapitala 
ispoljava kao uslov za specificno kapitalisticki nacin proizvod- 
nje, ovaj reakcijom prouzrokuje ubrzanu akumulaciju kapitala. 
Dakle se s akumulacijom kapitala razvija specificno kapitali-- 
sticki nacin proizvodnje, a sa specificno kapitalistickim nacinom 
proizvodnje akumulacija kapitala. Ova dva ekonomska cinioca. 
stvaraju, prema slozenom odnosu poticaja koje jedan drugom 
daju, promjenu u tehnickom sastavu kapitala, uslijed cega 
promjenljivi sastavni dio biva sve manji i manji u poredenju 
s postojanim. 

Svaki individualni kapital veca je ili manja koncentracija 
sredstava za proizvodnju s odgovarajucom komandom nad 
nekom vecom ili manjom armijom radnika. Svaka akumulacija 
postaje sredstvom za novu akumulaciju. Uvecavajuci masu bo- 
gatstva koje funkcionira kao kapital, ona uvecava i njegovo 
koncentriranje u rukama individualnih kapitalista, a stoga i 
osnovu proizvodnje velikog razmjera i specificno kapitalistickih 
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metoda proizvodnje. Uve6avanje drustvenog kapitala vrsi se 
uvecavanjem mnogih individualnih kapitala. Kad pretpostavi- 
mo da sti sve druge okolnosti ostale jednake, onda se indivi- 
dualM kapitali, a s njima i koncentracija sredstava za proiz- 
vodnju, xivecavaju u razmjeru u kojem oni cine alikvotne di- 
jelove cjelokupnog drustvenog kapitala. Ujedno se od prvo- 
bitnih kapitala odvajaju izdanci i funkcionirajii kao novi sa- 
mostalni kapitali. Pri tome, izmedu ostalog, igra veliku ulogu 
i dioba imanja u kapitalistickim porodicama. Zato s akumula- 
cijom kapitala raste vise Ui manje i broj kapitalista. Po ovu 
vrstu koncentracije, koja pociva neposredno na akumulaciji, 
ili koja je, bolje reci, istovjetna s njome, karakteristicna su 
dva momenta. Prvo: Rastuca koncentracija drustvenih sred- 
stava za proizvodnju u rukama individualnih kapitalista, ako 
su ostale okolnosti inace jednake, ogranicena je stepenom uue- 
canja drustvenog hogatstva, Drugo: Svaki dio drustvenog kapi-^ 
tala, koji obitava u nekom posebnom podrucju proizvodnje, 
razdijeljen je medu mnoge kapitaliste, koji jedni prema dru- 
gima stoje kao nezavisni proizvodaci robd i konkurenti. Prema 
tome, ne samo da su akumulacija i koncentracija, koja nju 
prati, razbijene na mnogo tocaka, nego se i stvaranje novih i 
cijepanje starih kapitala istavlja kao prepreka uvecavanju 
aktivnih kapitala. Stoga, ako se s jedne strane akumulacija 
predstavlja kao rastuca koncentracija sredstava za proizvodnju 
i komande nad radom, s druge strane ispoljava se kao uza jam- 
no odbijanje mnogih individualnih kapitala. 

Protiv ovog komadanja cjelokupnog drustvenog kapitala 
na mnogo individualnih kapitala, ili protiv tog uzajamnog odbi- 
janja njegovih dijelova, djeluje njihovo privlacenje. To vise 
nije jednostavna, s akumulacijom istovjetna koncentracija 
sredstava za proizvodnju i komande nad radom. To je koncen- 
tracija vec stvorenih kapitala, ukidanje njihove individualne 
samostalnosti, eksproprijacija jednog kapitalista od strane 
drugog, pretvaranje mnogih manjih kapitala u mail broj 
krupnih. Ovaj proces razlikuje se od prvoga time sto ima za 
pretpostavku samo drukciju raspodjelu vec postojecih i aktiV’- 
nih kapitala, sto dakle njegov zamah nije sputavan apsolutnim 
uvecavanjem drustvenog hogatstva ili apsolutnim granieama 
akumulacija. Kapital se ovdje nadima u ogromne mase u Jednoj 
mci, jer se ondje gubi iz mnogih ruku. To je centralizacija u 
pravom smislu, za razliku od akumulacija i koncentracije. 

Zakone ove centralizadje kapitala, ili privlacenja jednog 
kapitala od strane drugog, ne mozemo izlagati na ovom mjestu. 
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Dovoljno je kratko ukazati na cinjenice. Konkurentska borba 
vodi se pojeftinjavanjem roba. Ako su uslovi inace jednaki, 
jeftinoca roba zavisi od proizvodnosti rada, no ova zavisi od 
razmjera proizvodnje. Zato krupni kapitali tuku sitne. Osim 
toga, citalac se sjeca da se razvijanjem kapitalistickog nacina 
proizvodnje uvecava minimalni opseg individualnog kapitala, 
kakav se iziskuje da bi se neki posao vodio pod njegovim nor- 
malnim uslovima. Stoga se manji kapitali tiskaju u oblasti 
proizvodnje u koje je krupna industrija tek izolirano ili ne- 
potpuno prodrla. Tu konkurencija bjesni u upravnom razmje- 
ru prema broju, a u obmutom razmjeru prema velicini kapi- 
tala koji se takmice. Ona se uvijek zavr§ava propascu mnogih 
sitnih kapitaUsta, ciji kapitali dijelom prelaze u ruke pobje- 
dioca, a dijelom propadaju. Bez obzira na ovo, s kapitaUstickom 
proizvodnjom stvara se jedna sasvim nova sila, kredit. On se 
u svome pocetku uvlaci krisom kao skroman pomagac akumu- 
lacije, pomo6u nevidljivih konaca privla£i u ruke mdividualnih 
ili udruzenih kapitalista novcana sredstva razasuta po povr§ini 
drustva u vedim ili manjim masama, ali ubrzo postaje novim 
i strahovitim oruzjem u konkurentskoj borbi, a najzad se pre- 
tvara u ogroman drustveni mehanizam za centraliziranje 
kapitala. 

U jednakoj mjeri s razvijanjem kapitalisticke proizvodnje 
i akumulacije razvijaju se i konkurencija i kredit, te dvije 
najniodnije poluge centralizacije. Uz to napredovanje akumu- 
lacije umnozava materijal koji se moze centralizirati, t. j. po- 
jedinacne kapitale, dok prosirivanje kapitalisticke proizvodnje 
stvara ovdje dru§tvenu potrebu, a ondje tehnicka sredstva za 
ona krupna industrijska poduzeca koja se ne mogu izvesti bez 
prethodne centralizacije kapitala. Tako su danas uzajamna pri- 
vlacna snaga pojedinacnih kapitala i teznja za centralizacijom 
jaci nego ikada prije. Ali, iako ve6 dostignuta veHcina kapi- 
talistickog bogatstva i nadmodnost ekonomskog mehanizma u 
izvjesnom stepenu odreduju relativno jacanje i relativnu ener- 
giju centralizatorskog kretanja, ipak napredak centralizacije 
nikako ne zavisi od pozitivnog uvedavanja drustvenog kapi- 
tala'. To je ono po cemu se centralizacija specijalno razlikuje 
od koncentracije, koja je samo drugi izraz za reprodukciju u 
uvedanom razmjeru. Centralizacija moze nastupiti jednostav- 
nom promjenom u raspodjeli ved postojecih kapitala, jedno- 
stavnom promjenom kvantitativnog grupiranja sastavnllj, di- 
jelova dru§tvenog kapitala. Kapital mo2e ovdje da naraste u 
jednoj ruci u silne mase zato sto je ondje istrgnut iz mnogo 
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ruku, U kakvoj datoj poslovnoj grani, centralizacija bi dosla 
do svoj^" krajnje granice, kad bi se svi u njoj plasirani kapitali 
slili u jedan pojedinacni kapital,^^ IT nekom datom drustvii, 
ova bi granica bila dostignuta tek kad bi se sav dmstveni ka- 
pital ujedinio bilo u ruci jednog odvojenog kapitalista, bilo u 
ruci jednog jedinog kapitalistickog drustva. 

Centralizacija dopunjuje djelo akumulacije stavijajud 
industrijske kapitaliste u polozaj da mogu povecati razmjer 
svojih operacija. Bilo sad da je ovaj posljednji rezultat poslje- 
dica akumula?cije ili centralizacije; bilo da se centraHzacija 
izvodi putem nasilnih aneksija — tamo gdje neki kapitali 
postanu tako nadmocna privlacna sredista za druge, da lome 
njihovo individualno jedinstvo i onda privlace sebi odvojene 
odlomke — ili da se stapanje mnogih vec stvorenih kapitala, 
ili takvih koji su u stvaranju, vrsi pomocu ngladenije metode: 
osnivanjem akcionarskih drustava — ekonoxnski ncinak uvijek 
je isti. Uvecane dimenzije industrijskih postrojenja svugdje 
su polazna tocka za opsezniju organizaciju cjelokupnog rada 
mnogo ljudi, za jaci razvitak njegovih mateiijalnih pokretnih 
silUj t- j. za progresivno pretvaranje izoliranih i na tradicio- 
nalan nacin izvodenih procesa proizvodnje u drustveno kombi- 
nirane i naucno uredene procese proizvodnje. 

Medutim, jasno je da je akiimulacija, postepeno uvecanje 
kapitala pomocu reprodukcije koja iz kruznog oblika prelazi u 
spiralu, priHcno spora metoda u poredenju sa centralizacijom, 
kojoj je dovoljno da samo izmijeni kvantitativno gmpiranje 
onih odvojenih dijelova drustvenog kapitala koji cine jednu 
cjelinu. Svijet bi jos bio bez zeljeznica, da je morao cekati 
dok akumulacija ne osposobi nekoliko odvojenih kapitala za 
gradenje neke zeljeznice. A naprotiv, centralizacija Je to 
postigla za tren oka putem akcionarskih drustava. I dok tako 
pojacava i ubrzava ucinke akumulacije, centralizacija u isto 
vrijeme mnozi i ubrzava prevrate u tehnickom sastavu kapi- 
tala, prevrate koji uvecavaju njegov postojani dio na racun 
promjenljivoga i time umanjuju relativoiu potraznju za radom. 

Mase kapitala Jkoje je centralizacija prekonoc slila ujedno, 
reproduciraju se i uvecavaju kao i druge, samo brze, i postaju 
tako no vim sHnim polugama drustvene akumulacije. Kad se da- 

77b (XJz cetvrto izdanje. — Najiioviji engleski i americM „tmstovi'' 
vec teze tome cliju, pokusavajudi da bar sva krupna poduzeda Jedne 
poslovne grane iijedine u jedno veliko akcionarsko drustvo, koje ce prak- 
ticno bill monopol. — F. E.) 
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kle, govori o napretku drustvene akumulacije, onda se — u da- 
nasnje vrijeme — tu sutke razumijevaju i ucinci centralizacije. 

Dodajni kapitali stvoreni u toku normalne akumulacije 
<vidi gl. XXIL, 1.) sluze pretezno kao nosioci iskoristavanja 
novih pronalazaka i otkri6a, jednom rijeci industrijskih usavr- 
savanja. Ali i atari kapital dolazi vremenom do casa kad treba 
da se obnovi od glave do pete, kada mijenja kosuljicu i iznova 
se rada u savrsenijem tehnickom obliku, u kome je manja 
masa rada dovoljna da pokrene vecu masu strojeva i sirovina. 
Po sebi se razumije da apsolutno opadanje potraznje rada koje 
odatle proistjece, postaje utoliko vece, sto su se kapitali, koji 
prozivljuju ovaj proces obnove, vec nagomilali u velike mase 
pomocu centralizatorskog kretanja. 

S jedne strane, prema tome, dodajni kapital koji se stvorio 
u razvoju akumulacije, privlaci razmjerno svojoj velicini sve 
manje i manje radnika. S druge strane, stari kapital^ koji se 
periodicno reproducira u novom sastavu, odbija sve vi§e i vi§e 
radnika koje je prije zaposljavao. 

3. Progresivna proizvodnja relativno suvisnog stanovnistva 
ai industrijske rezervne armije 

Akumulacija kapitala, koja se u prvi m^ pokazivala samo 
kao njegovo hvantitativno uvecavanje, vr§i se, kao sto smo 
vidjeli, uz nepreMdno kvalitativno mijenjanje ^jegova sastava, 
uz stalno povecavanje njegova postojanog sastavnog dijela na 
racun promjenljivog.”“ 

Spedficno kapitalisticki naan proizvodnje, razvitak pro- 
izvodne snage rada koji njemu odgovara, i time prouzrokovana 
promjena u organskom sastavu kapitala, ne samo da idu u 
korak s napretkom akumulacije, ili s uvecavanjem drustvenog 
bogatstva, nego koracaju neuporedivo hrze, jer jednostavnu 
akumulaciju, odnosno apsolutno uvecavanje cjelokupnog kapi- 
tala, prati centralizacija njegovih individualnih elemenata, a 
tehniSku revoluciju dodajnog kapitala tehnicka revolucija ori- 
ginalnog kapitala. Taka se, dakle, s nastavljanjem akumulacije, 
omjer postojanog prema promjenljivom kapitalu, ako je isprva 
bio' 1:1, mijenja u 2:1, 3:1, 4:1, 5:1, 7:1 i t. d., tako da se, 

77C Primjedba uz trece izdanje. — XJ Marxovom rucnom primjerku 
ima na ovom mjestu ova primjedba: „Ovdje valja radi kasnijeg izlaga- 
nja Bapomemiti: Ako je uvedanje samo kvantitativno, onda se mase pro* 
fita vedeg i manjeg kapitala u istoj poslovnoj grani odnose kao veliSine 
prednjmljenih kapitala. Ako kvantitativno uvecanje djeluje kvalitativno, 
onda se ujedno uvedava i profitna stopa za veci kapitaf (F. F.) 
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prema uvecavanju kapitala, sada preobraca u radnu snagu 
progresivno samo Vs, V^, ^/5, Vs, Vs i t. d. njegove cjelokupne 
vrijednosti umjesto prije V 2 , a naprotiv xi sredstva za proiz- 
vodnju ^/4, Vs, V®, Vs i t. d. Buduci da potraznju za radom 
ne odreduje opseg cjelokupnog kapitala, vec opseg njegova 
promjenljivog sastavnog dijeia, to dakle ona biva sve rrmnja 
sto veci hiva cjelokupni kapital, umjesto da se razmjemo s 
njime uvecava kao sto smo prije pretpostavljali. Ona se sma- 
njuje u odnosu prema velicini cjelokupnog kapitala i u ubrza- 
noj progresiji s rastenjem ove velicine. Istina, s rastenjem cje- 
lokupnog kapitala raste i njegov promjenljivi sastavni dio, ill 
njemu pripojena radna snaga, ali u mzmjeru koji stalno hiva 
manji. Interval!, u kojima se akumulacija vrsi kao jednostavno 
uvecavanje proizvodnje na datoj tehnickoj osnovi bivaju sve 
kra6i. Ne samo da biva potrebno da se akumulacija cjelokupnog 
kapitala uhrzava u rastucoj progresiji da bi se mogao usisati 
neki dodajni broj radnika date velicine ili cak da bi se, uslijed 
stalnog preobrazavanja starog kapitala, uposlili bar oni koji su 
vec na radu. Sama ova rastuca akumulacija i centralizacija pre- 
tvara se sa svoje strane opet u izvor novih promjena u sastavu 
kapitala, ili ponovnog ubrzanog opadanja njegova promjenlji- 
vog dijeia u poredenju s postojanim. Ovo relativno opadanje 
promjenljivog sastavnog dijeia kapitala, koje se ubrzava s ra- 
stenjem cjelokupnog kapitala i ubrzava brze od toga rastenja, 
predstavlja se na drugoj strani tako kao da se, obratno, apso- 
lutni porast radnickog stanovnistva vtH stalno brze nego porast 
promjenljivog kapitala, ili sredstava za zaposljavanje toga sta-- 
novnihva. Kapitalisticka akumulacija, naprotiv, stalno proizvo- 
di, i to razmjemo svojoj energiji i svome opsegu, relativnu pre- 
naseljenost radnika, t j. za srednje potrehe oplodivanja kapi- 
tala prekobrojno i zbog toga suvisno radnicko stanovnistva. 

Uzevsi cjelokupni drustveni kapital, vidjet cemo cas da 
kretanje njegove akumulacije izaziva periodicnu promjenu, 
a cas da se monienti tog kretanja istovremeno razdjeljuju na 
razlicne oblasti proizvodnje. U nekim oblastima sama centra- 
lizacija dovodi do promjene u sastavu kapitala i bez porasta 
njegove apsoiutne velicine; u drugima je apsolutno uve6anje 
kapitala spojeno s apsolutnim smanjivanjem njegova promjen- 
ljivog dijeia, odnosno s opadanjem radne snage koju usisava; 
opet u drugima, qas kapital produmje da se uvecava na svojoj 
datoj tehnickoj osnovi te privlaci dodajnu radnu snagu razmjer- 
no svome uvecanju, a cas nastupa organska promjena, te se 
njegov promjenljivi djo smanjuje; u svima oblastima uveca- 
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vanje promjenljivog dijela kapitala, a otud i broja zaposlenih 
radnika, uvijek je skopcano s jakim kolebanjima i prolaznom 
proizvodnjom prenaseljenosti, pa bilo da ova uzme xipadljivi 
oblik odbacivanja vec zaposlenih radnika ili manje uocljiv, ali 
ne i manje uspjesan oblik otezanog primanja dodajnog radnic* 
kog stanovnistva u njegove obicne odvodne kanale.’® S velici- 
nom drustvenog kapitala koji vec funkcionira, i sa stepenom 
njegova uvecanja; sa uvecavanjem razmjera proizvodnje i 
mase pokrenutih radnika; s razvijanjem proizvodne snage nji- 
hova rada; sa sirim i pnnijim izbijanjem svih zivih izvora 
bogatstva povecava se i razmjer u kojem je jace privlacenje 
radnika od strane kapitala u sve vecoj mjeri skopcano s nji- 
hovim odbijanjem, mijenjanje organskog sastava kapitala i 
njegova tehnickog oblika biva sve brze, i sve se brze uvecava 
opseg onih oblasti proizvodnje koje ovaj proces cas istovremeno 
cas izmjenicno zahvaca. Proizvodeci akumulaciju kapitala, rad- 
nicko stanovnistvo, dakle, samo proizvodi u sve vecem opsegu. 
i sredstva koja njega samog cine relativno prekobrojnimJ^ To 


78 Popis stanovnistva Engleske i Walesa za 1861. pokazuje izmedu 
ostaloga: Sve osohe mposlene u poljoprivredi (zajedno s vlasnicima, za- 
kupnicima, vrtlarima, pastirima i t. d.): 1851.: 2,011.44:7, 1861.: 1,924.110, 
manjak 87.337; Worsted manufacture [tkaonice 5e§ljane vune]: 1851.: 
102.714 osoba, 1861.: 79.242; svilare: 1851.: 111.940, 1861.: 101.678; 

^tampari katuna: 1851.: 12.098, 1861.: 12.556, koji neznatni porast upr- 
kos ogromnom prosirenju posla zna5i veliko razmjerno smanjenje zapo- 
slenih radnika; klohucari: 1851.: 15.957, 1861.: 13.814; radnici slamnih 
i Senskih ^esira: 1851.: 20.393, 1861.: 18.176; izradivadi slada: 1851.: 
10.566, 1861.: 10.677; Ijevaci svijeca: 1851.: 4.949, 1861.: 4.686. Ovo sma- 
njenje izazvano je medu ostalim i rasprostiranjem plinskog osvjetljenja. 
^eBjari: 1851.: 2.038, 1861.: 1.478; pilari: 1851.: 30.552, 1861.: 31.647, 
mali porast uslijed poleta strojeva za pilenje; izradivaci davala: 1861.: 
26.940, 1861,: 26.130, opadanje nslijed konkurencije strojeva; radnici u 
rudnicima kalaja i hakra: 1851.: 31.360, 1861.: 32.041. Naprotiv predionice 
i tkaonice pamuka: 1851.: 371.777, 1861.: 456.646; ugljenokopi: 1851.: 
183.389, 1861.: 246.613. „Broj radnika povecao se od 1851. g. uglavnom 
u onim granama gdje dosad maginerija jog nije s uspjehom primijenjena.** 
(Census of England and Wales for 1861., sv. m., London 1863., str. 
CSS.] 36. [37. i d.].) 

7« Zakon progresivnog opadanja relativne veliSine promjenljivog ka*- 
pitala bio je, s njegovim djelovanjima na polozaj klase najamnih radnika, 
vise naslueivan negoli shvaden od nekoliko odlifinih ekonomista klasicne 
gkole. IT tome pitanju najveca zasluga pripada Johnu BaHonu^ ma da 
i on kao i svi drugi mijesa postojani kapital sa stalnim, a promjenljivi 
sa opticajnim. On veil: „Potra&ija za radom zavisi od uvedavanja opti- 
cajnog, a ne stainog kapitala. Kad bi bilo tocno da je razmjer izmedu 
ove dvije^vrste kapitala jednak u svima vremenima i u svima zemljama, 
onda foi to nstvari znacilo da broj zaposlenih radnika stoji u odnosu 
prema bogatstvu dr^ave. Ali ovakav polozaj ne izgieda mnogo vjero- 
jatan. §to se vise razvijaju tehnicke vjegtine i §iri civilizacija, to vige 
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je zakon stanovniUva koji je svojstven kapitalistickom nacinu 
proizvodnje, kao sto doista svaki posebni historijski nacin pro- 
izvodnje ima svoje posebne zakone stanovnistva cija je vri- 
jednost historijska. Neki apstraktni zakon stanovnistva postoji 
samo za biljke i zivotinje ukoliko covjek ne intervenira u M- 
storijskom smislu. 

Ali ako suvisno radnicko stanovnistvo i jest nuzan pro- 
izvod akumulacije, iii razvitka bogatstva na kapitalistickoj 
osnovi, sa svoje strane to suvisno stanovnistvo postaje polu- 
gom kapitalisticke akumulacije, pa cak i jednim uslovom za 
opstanak kapitalistickog nacina proizvodnje. Ono sacinjava 
raspoloBvu industrijsku rezervnu armiju, koja u take apsolut- 
noj mjeri pripada kapitalu kao da je bas o njegovu trosku bila 
odgojena. Za promjenljive potrebe oplodivanja njegove vri- 
nosti ono stvara ljudski materijal uvijek spreman za eksploati- 
ranje, nezavisno od granica stvarnog prirastaja stanovnistva. 

Sa akumulacijom i uporednim razvitkom proizvodne snage 
rada uvecava se i sposobnost kapitala za iznenadnu ekspanziju 


stalni kapital prete^e nad opticajnim. Onaj iznos stalnog kapitala koji 
se upotrebljava za proizvodnju jednog komada britanskog muselina naj- 
manje je sto,' a vjerojatno i Mljadu puta ve<5i od stalnog kapitala koji 
se upotrebljava za izradu siidnog komada indxjskog muselina. A opti- 
cajni kapital razmjerno je sto ili hiljadu puta manji . . . Kad bi se sav 
iznos godisnjih usteda dodao stalnom kapitalu, onda one ne bi imale ni- 
kakav utjecaj na potra^nju za radom.” (Jolm Barton: Observatmis on tlm 
Circumstances which influence the Conditions of the Labouring Classes 
of Society, London 1817., str. 16., 17.) Ricardo, koji se uglavnom slaze 
sa Bartonovim opdim pogledima, ipak primjecSuje na navedeno mjesto; 
„Nije lako zamisliti da mogu nastupiti prilike gdje uve<5anje kapitala 
nije praceno i pojacanom potraznjom za radom; najvise §to bi se moglo 
reci jest da ce ta potraznja relativno ppasti.'’ (Ricardo: Principles etc:, 
gl. 31., o strojevima, str. 480., primjedba.) Na drugom mjestu on pi§e: 
„Fond iz kojega zemljoposjednici i kapitalisti crpu svoj dobodak moze se 
uvecavati, a da se u isto vrijeme smanjuje onaj drugi od kojega radnicka 
klasa poglavito zavisi; iz toga iziazi da isti uzrok (t. j. zamjena IJud- 
skog rada strojevima) koji uvedava dist dohodak neke zemlje mo^e ii isti 
mah udiniti stomovniMvo odviBe mnogohrojnim i pogor^ati polo^aj 
radnikaJ^ (Isto, str. 469.) S uvedavanjem kapitala ^potraznja (za radom) 
kreiat ce se u opadajtocem rusi^njeru/^ (Isto, str. 480., pr.) „Iznos onog 
kapitala koji je namijenjen odr^avanju rada mo^e se mijenjati nezavisno 

od svakog kolebanja ejelokupnog iznosa kapitala Dok sam kapital 

biva obilnijij velika kolebanja u stepenw s:aposlenosti % velika bijeda mogu 
postati ceset/’ (Richard Jones: An Introductory Lecture on Political Eco- 
nomy, London 1833., str. 13.) „Potra2nja (za radom) ne ce rasti.. . raz- 
' mjerno akumulaciji opdeg kapitala . . . Stoga de svako uvedanje nacional- 
nog kapitala koji je odreden za reprodukeiju imati u toku drustvenog 
pretka sve ma^ji utjecaj na polozaj radnika,'^ (G. Ramsay: An Essay 
on the Distribution of Wealth, str. 90., 91.) 


Kapital 1. 


36 



562 


VII, PROCES AKUMETIiACIJE KAPITALA 


ne samo zato sto raste elasticnost kapitala koji je u funkcioni- 
ranju i apsolutno bogatstvo od kojega je kapital samo jedan 
elastican dio^ ne samo zato sto kredit, na svaki posebni na- 
drazajj za tren oka stavlja proizvodnji na raspolaganje znatan 
dio toga bogatstva kao dodajni kapital, nego jos i zato sto sami 
tehnicM uslovi procesa proizvodnje, strojevi, transportna sred- 
stva i t. d,, omogucavaju, u najvecem razmjem, najbrze pre- 
tvaranje viska proizvoda u dodajna sredstva za proizvodnju. 
Masa drustvenog bogatstva, koja je s napretkom akumulacije 
postala preobilna, a sposobna je da se pretvori u dodajni ka- 
pital, bijesno nadire u stare grane proizvodnje cije se trMste 
najednom siri, ili u nove grane, kao zeljeznice i t. d., cija je 
potreba nastala iz razvitka starih. U svima ovakvim slucaje- 
vima neophodno je da postoji mogucnost da se velike mase 
ljudi, iznenada i bez ustrba po razmjer proizvodnje u drugim 
oblastima, bace na odlucne tocke, Te mase pruza suvisno sta- 
novnistvo. KarakteristiCni tok kojim ide zivot moderne indu- 
strije, oblik desetogodisnjeg ciklusa perioda srednje zivosti, 
velikog poleta, krize i zastoja, ciklusa prekidanog manjim ko- 
lebanjima, pociva na stalnom formiranju, na vecem ili manjem 
usisavanju, i na ponovnom formiranju industrijske rezervne 
armije, ili suvisnog stanovnistva. Sa svoje strane, promjene 
industrijskog ciklusa regrutuju suvisno stanovnistvo i postaju 
jednim od najenergicnijih uzroka njegove reprodukcije. 

Ovaj osobiti zivotni tok moderne industrije, kakav ne 
nalazimo ni u kojoj prijasnjoj epohi covjecanstva, bio je ne- 
moguc i u periodu djetinjstva kapitalisticke proizvodnje. Kako 
je tehnika napredovala sporo, a jos sporije se taj napredak 
sirio, sastav kapitala mijenjao se samo veoma postepeno. Nje- 
govoj akumuladji je uglavnom odgovaralo razmjerno uveca- 
vanje potraznje za radom. Ma kako spor bio napredak njegove 
akumulacije, kad ga uporedimo s modernom epohom, udarao 
je on na prirodne granice raspoloMvog radnickog stanovnistva, 
a ove se mogahu ukloniti samo nasilnim sredstvima koja ce 
kasnije biti spomenuta. Naglo i odsjecno prosirenje razmjera 
proizvodnje pretpostavka je za naglo skupljanje toga stanov- 
nistva; ovo skupljanje opet izaziva ono sirenje, ali je to sirenje 
nemoguce bez raspolozivog ljudskog materijala, bez takvog 
namnozavanja radnika koje je nezavisno od apsolutnog na- 
mnozavanja stanovnistva. Ovo namnozavanje radnika postize 
se jednostavnim procesom koji stalno „osloboaava'' jedan dio 
radnika, metodama koje smanjuju broj zaposlenih radnika u 
odnosu'prema uvecanju proizvodnje. Dakle citav oblik kre- 
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tanja moderne industrije proizlazi iz neprestanog pretvaranja 
jednog dijela radnickog stanovnistva u nezaposlene ili polu- 
zaposlene mke. Povrsnost politicke ekonomije ocituje se izmedu 
ostalog i u tome sto od sirenja i ogranicavanja kredita, koji 
su samo simptom izmjenicnih perioda industrijskog cikiusa, 
pravi njihove uzroke. Upravo kao sto nebeska tijela stalno 
ponavljaju jedno odredeiio kretanje, kad su jednom vec upala 
u nj, tako i drustvena proizvodnja ponavlja ono kretanje 
izmjenicnog sirenja i skupljanja cim bude u nj ubacena. Sa 
svoje strane, posljedice se pretvaraju u uzroke, a izmjenicne 
promjene citavog procesa, koji stalno reproducira svoje via- 
stite uslove, dobijaju oblik periodicnosti,'^ 

Kad se periodicnost ciklusa kriza jednom vec cvrsto usta- 
novi, onda cak i politicka ekonomija razumije da je proizvodnja 
relativno suvisnog stanovnistva, t. j. suvisnog s obzirom na 
prosjecnu potrebu oplodivanja kapitala, zivotni uslov moderne 
industrije, 

,,Uzmimo’\ kaze H. Merivale (H. Merivel), isprva profesor 
politicke ekonomije u Oxfordu, a kasnije cinovnik engleskog 
ministarstva kolonija, „uzmimo da prilikom neke krize nacija 
napne svu snagu da se pomocu iseljavanja oslobodi nekoliko 
100.000 suvisnih siromaha, pa sta bi nastupilo? Nastupilo bi 
to da bi zavladala osfcudica prvi put cim bi potraznja za radom 
ponovo nastala. Ma kako brza bila reprodukcija ljudi, u svakom 
slucaju treba joj razmak od jedne generacije da bi zamijenila 
odrasle radnike. Medutim, profit! nasih tvornicara zavise po- 
glavito od moci da iskoriste povoljan moment zive potraznje 
i da se tako odstete za period zastoja. Tu moc im osigurava 
jedino komanda nad masinerijom i rucnim radom,. Oni moraju 
zateci raspolozive ruke; oni moraju biti sposobni da, vec prema 
stanju trzista, po potrebi pojacaju ili oslabe aktivnost svojih 
poslova, inace ne ce u hajci konkurencije apsolutno mo6i 


U francusko izdanje dodao je Marx na ovom mjestu slijedecSi stav: 

Tek u vrijeme kad je melianidka industrija bila uhvatila tako dubok 
korijen, da je mogla vrsiti presudan utjecaj na nacionalnu proizvodnju; 
kad je njenom pomoci vanjska trgovina po6ela prebacivati nntitraSnjn; 
kad je svjetsko trzlste sebi otvorilo ogromna podrucja Amerike, Azije i 
Anstraiije; naposljetku, kad su se industrijske nacije, koje su stupile u 
konkurentsku borbu, dovoljno namno^ile — tek odonda nastado^e t! 
stalno ponavljani ciklusi, cije uzastopne faze obuhvacaju godine i wijek 
dovode do opde krize kojom se zavrsuje jedan, a otpocinje novi ciklus. 
Dosad je ovakav ciklus hvatao po pravilu desetak jedanaest godina, Aii 
nemamo razloga drzati da je ovaj broj neizmjenljiv. Naprotiv, gore izlo^eni 
zakoni kapitalizma daju nam osnove da pretpostavimo da je ovaj broj 
promjenljiv i da 6e se postepeno smanjivati. — Preu. 


36 * 
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odrzati premoc na kojoj se zasniva hogatstvo ove zemlje/'®® 
Cak i Malthus uvida da je prenaseljenost, koju on na svaj 
ograniceni nacin objasnjava apsolutnim pretjeranim porastom 
radnickog stanovnistva, a ne time da je ovo ucinjeno relativno 
prekobrojnim, nuznost za modernu industriju. On kaze: „Ako 
bi se u nekoj zemlji, koja poglavito zavisi od manufakture i 
trgovine, medu radnickom klasom do izvjesnog stepena odrza- 
vali pametni obicaji u pogledu braka, bilo bi to za zemlju od 
stete . . . Shodno prirodi stanovnistva, xnoze se, povodom neke 
narocite potraznje, izvesti na trziste suvisak radnika tek poslije 
16 ili 18 godina, a pretvaranje dohotka u kapital pomocu stednje 
moze napredovati mnogo brze; svaka zemlja je uvijek izloze7ia 
tome da joj se fond rada brze uvecava nego stanovnistvo.”®^ 

Posto je politicka ekonomija na ovaj nacin stalno proizvo- 
denje relativno suvisnog radnickog stanovnistva proglasila kao 
nuznost za kapitalisticku akumulaciju, stavila je ona, i to veoma 
zgodno u osobi jedne usidjelice, svome „divnom idealu^’, kapi- 
talistu, u ufeta slijedece rijeci upucene „prekobrojnima’’ koje je 
na ulicu izbacilo njihovo vlastito djelo, dodajni kapital: ,,Mi 
tvomicari cinimo za vas sve sto mozemo kad uvecavamo kapi- 
tal od koga vi morate zivjeti; a ostalo morate ciniti vi, prila- 
godavajuci svoj broj zivotnim namirnicama/’®^ 

Kapitalistickoj proizvodnji nikako nije dovoljna ona koli- 
cina raspolozive radne snage koju pruza pirirodno mnozenje 
stanovnistva. Za Slobodan zamah njoj je potrebna industrijska 
rezervna armija, nezavisna od te prirodne granice. 

Dosad smo uzimaii da uvecavanju ili smanjivanju pro- 
mjenljivog kapitala tocno odgovara uvecavanje ili smanjivanje 
broja zaposlenih radnika. 

Ali kada broj radnika kojim on komandira ostaje isti ili 
se cak i smanjuje, promjenljivi kapital se uvecava, ako poje- 
dinacni radnik daje vise rada, uslijed cega mu se najamnina 
dize, ma da cijena rada ostaje ista ili cak i pada, samo sporije 
no sto se uvecava masa rada. Uvecavanje promjenljivog ka- 
pitala pokazuje u tom slucaju da se trosi vise rada, a ne da 

80 H. Merivale: Lectures on Colonisation and Colonies. London 1841. 
1 1842., sv. L, str. 146. 

81 Malthus: Principles etc., Str. 254., 3ia,, 320. U ovom djelu Malthus 
najzad otkriva, pomocu Bismondija, lijepo trojstvo kapitalistiCke proiz- 
vodnje: pretjeranu proizvodnju — prenaseljenost — preijeranu potro^nju, 
three very delicate monsters, indeed [tri mila dudovigta, doistal] XJpo- 
redi F. Engels: Xlmrisse zu einer KritiJc der Nationalokonomie, str. 107. 
i dalje. 

82 Harriet Martineau: The Manchester Strike, 1842., str. 101. 
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je zaposleno vise radnika. Svakome kapitalistu je apsolutno u 
interesu da odredenu kolicinu rada iscijedi iz manjeg broja 
radnika umjesto po istoj, pa i po manjoj cijeni, iz veceg broja. 
U posljednjem slucaju uvecava se predujam postojanog kapitala 
razmjerno masi ostvarenog rada, a u prvom mnogo sporije. 
Sto je razmjer proizvodnje veci, to je ova pobuda odsudnija. 
Njena tezina raste s akumxilacijom kapitala. 

Vidjeli smo da razvitak kapitalistickog nacina proizvodnje 
i proizvodne snage rada — ujedno i uzrok i posljedica akumu- 
lacije — osposobljava kapitalista da pomo6u ekstenzivnije ili 
intenzivnije eksploatacije individualnih radnih snaga ostvari 
vecu kolicinu rada s istim predujmom promjenljivog kapitala. 
Zatim smo vidjeli da s istom kapitaUvrijednoscu kupuje vise 
radnih snaga, buduci da kvaHficiranije radnike potiskuje manje 
kvalificiranima, zrele nezrelima, muske zenskima, odraslu 
radnu snagu omladinskom ili djecjom. 

Prema tome, veei promjenljivi kapital ostvaruje u produ- 
zenju akumulacije s jedne strane vise rada ne regrutirajuti 
vi§e radnika, a s druge strane, promjenljivi kapital iste veliSine 
ostvaruje vise rada s istom masom radne snage, i najzad, 
potiskujufii radne snage vise vrste, zaposljava veci broj radnih 
snaga nize vrste. 

Stoga proizvodnja relativno suvisnog stanovnistva, ili osZo- 
bodivanje radnika, napreduje jos brze od tehnickog revolucio- 
niranja procesa proizvodnje, koje je i bez toga ubrzavano 
napretkom akumulacije, i brze od odgovarajuceg razmjemog 
smanjivanja promjenljivog dijela kapitala prema postojanome. 
Dok s uvedavanjem svoga opsega i svoje djelotvornosti sredstva 
za proizvodnju postaju u manjem stepenu sredstva za zaposlja-^ 
vanje radnika, sani ovaj odnos se opet modificira time sto 
kapital, prema uvecavanju proizvodne snage rada, brze uvecava 
ponudu rada nego svoju potraznju za radnicima. Pretjeran rad 
zaposlenog dijela radnicke klase cini d^ nabujavaju redovi 
njene rezerve, a pojacani pritisak, koji ova rezerva svojom 
konkurencijom vrsi na zaposlene, prisiljava opet ove na pre- 
tjeran rad i na potcinjenost zapovijestima kapitala. Osuda 
jednog dijela radnicke klase na prinudno besposlicenje^pretje- 
ranim radom drugoga, i obratno, postaje sredstvom za bogace- 
nje pojedinacnog kapitalista,®^ uhrzavajuci ujedno proizvodnju 

cak se i za vrijeme pamufine krize, 1863. g*., ^stoke op- 

tuzbe protiv pretjeranog rada, koji je xislijed tvormckog zakona pogodio 
nara,vno samo odrasle mugke radnike. Take kazrt prelci pamuka iz Black- 
buma (Blekberna) u jednom svom spisu; „Od odraslih radnika u ovoj 
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industrijske rezewne armije u razmjeru kakav odgovara 
napretku drustvene akumulacije. Koliko je ovaj moment vazan 
u stvaranju relativno suvisnog stanovnistva, dokaz je na pr. 
Engleska. Njena su tehnicka sredstva za „ustedu” rada kolo- 
salna. Pa ipak, kad bi se sutra u cijeloj zemlji rad sveo na 
razumnu mjeru, i kad bi se zatim za razne slojeve radnicke 
klase pravilno raspodijelio prema dobi i spolu, bilo bi danasnje 
radnicko stanovnistvo apsolutno nedovoljno da nacionalnu 
proizvodnju nastavi u njenom sadasnjem razmjeru. Velika 
vecina sada ,,neproizvodnih’' radnika morala bi se pretvoriti 
u ,,proizvodne”. 

Uzevsi u cjelini, opca kretanja najamnine upravljaju se 
iskljucivo prema sirenju i skupljanju industrijske rezervne 
armije koja odgovaraju periodicnim mijenama industrijskog 
ciklusa, Njih dakle ne odreduje kretanje apsolutnog broja 
radnickog stanovnistva, nego promjenljivi odnos iziiiedu aktivne 
i rezervne vojske na koje se radnicka klasa dijeli, uvecavanje 
ili smanjivanje relativnog opsega suvisnog stanovnistva, stepen 
u kome se ono cas usisava, cas opet oslobodava. Za modernu 
industriju s njenim desetogodisnjim ciklusom i njegovim 
periodicnim fazama, koje su osim toga s daljim tokom akumu- 
lacije presijecane nepravilnim kolebanjima koja se sve brze 
nizu jedna za drugim, bio bi to doista krasan zakon koji bi 
potramju i ponudu rada regulirao ne sirenjem i skupljanjem 


tvornci tra^eno je da rade dvanaest i trinaest sati dnevno, dok su stotine 
radnika prinudene da besposlice, iako su spremni raditi pola vremena 
samo da bi odrSali svoje porodice i spasili svoje drugove od prerane smrti 
uslijed pretjerana rada.” „Mi bismo”, kazu oni dalje, „2eljeli upitati da 
li ova praksa prekovremenog rada omogucava kako take snoSljive odnose 
izmedu tvorniSara i ,slugu'? Zrtve pretjeranog rada osjecaju zlo jednako 
kao i oni gto su osudeni na pnnudno Ijendarenje („condemned to forced 
idleness”). Kad bi se rad pravedno rasporedio, bilo bi u nasem kotaru 
dovoljno posla da svi budu djelomicno zaposleni. Mi zabtijevamo samo 
svoje pravo kad trai^imo od tvornicara da se svuda radi samo kratko 
vrijeme, bar dok traje sadaSnje stanje, mjesto da jedan dio natjeruju na 
pretjeran rad, dok je drugi prinuden da zbog besposlice zivotari od miio- 
stinje.” (RIF, za 31. oktobar 1863., str. 8.) — Svojim obi^no nepogresnim 
burzoaskim instinktom shvatio je pisac knjige Essay on Trade and Com- 
merce posljedice relativne prenaseljenosti na zaposlene radnike. „Jog je 
jedan razlog Ijencarenju (^idleness”) u ovoj kraljevini §to nema radnili 
Tuku u dovoljnom hrojn. Kad god masa rada postane nedovoljna uslijed 
kakve neobicne potraznje tvornickih izradevina, radnici osjecaju svoju 
vaznost i boce da nju osjete i njibovi poslodavci; to je dudna stvar; ali 
ti tipovi tako su pokvareni, da se u takvim slucajevima udru^uju u grape 
i jedan cio dan nista ne rade da bi time doveli u nepriliku svoje poslo- 
davce.” (An Essay on Trade and Commerce. Ltondon 1770., str. 27., 28.) 
Naime, tipovi su tra^ili povisenje najamnine. 
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kapitala, dakle ne prema tome kakve su mu had potrebe 
oplodwanja vrijednosti, tako da trziste rada izgleda cas nedo- 
voijno puno, jer se kapital siri, cas opet prepuno, jer se kapital 
skuplja, vec koji bi naprotiv kretanje kapitala ucinio zavisnim 
od apsolutnog kretanja mase stanovnistva, A ipak je to dogma 
ekonomista. Po njoj uslijed akiimulacije kapitala raste najam- 
iiina. Uvecana najamnina police radnicko stanovnistvo ua brze 
mnozenje, i to traje dok se trziste rada ne prepimi, t. j. dok 
kapital ne postane nedovoljan prema ponudi radnika. Najam- 
nina pada, i sad dolazi nalicje medalje. Padanje najamnine 
postepeno prorjeduje radnicko stanovnistvo, tako da kapital 
prema njemu opet pokazuje visak; ili, pak, kako drug! to 
objasnjavaju, padanje najamnine i odgovarajuce povecanje 
eksploatacije radnika ponovo ubrzavaju akumulaciju, dok u 
isto vrijeme niska najamnina koci umnozavanje radnicke klase. 
Tako ponovo nastupa odnos u kome je ponuda rada opet niza 
od potraznje za radom, najamnina se dize i t. d. Da krasne 
li metode kretanja za razvijenu kapitalisticku proizvodnju! Rok 
u kome valja zapoceti, tuci i odluciti industrijsku bitku, po 
nekoliko bi puta istekao prije no sto bi se stanovnistvo, stvarno 
sposobno za rad, moglo pozitivno uvecati uslijed podizanja 
najamnine. 

Izmedu 1849. i 1859. g. nastupilo je u englesMm poljo- 
privrednim kotarevima, uporedo s padanjem zitnih cijena, 
dizanje najamnine, prakticno nzevsi samo nominalno. Tako se 
iia pr. u Wiltshire-u (Viltsiru) nedjeljna najamnina popela od 
7 na 8 silinga, u Dorsetshire-u (Dorsetsiru) od 7 ili 8 na 9 
silinga i t d. To je bila posljedica neohicno velikog otjecanja 
poljoprivrednog suvisnog stanovnistva, koje je bilo prouzro- 
kovano ratnom potramjom, ogromnim prosirenjem zeljeznickih 
radova, tvornica, rudnika i t. d. Sto je najarnnina niza, u to 
visim procentnim brojevima izrazava se svako, ma kako 
neznatno njeno uvecanje. Ako je nedjeljna najamnina na pr. 
20 silinga, i popne se na 22, porast iznosi 10%; ako je naprotiv 
samo 7 silinga, i popne se na 9, onda porast iznosi 28V7%, a 
to zvuci veoma krupno. U svakom slucaju, zakupnici zaurlase, 
pa je cak i London Economist sasvim ozbiljno pricao o „opcem 
i znatnom dizanju najamnine”,®^ govoreci o ovim gladnim 
najamninama. Sta uradise zakupnici? Jesu li pricekali da se 
poljoprivredni radnici uslijed ovako sjajne place toliko namnoze, 
da im najamnina opet mora pasti, kao sto to sebi precLstavljaju 
glave dogmaticarskih ekonomista? Oni uvedose vise masinerije, 


84 Economist, 21. januar 1860. 
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te radnici za tren aka postadose „prekobrojni'’ u takvom 
razmjeru da su i sami zakupnici bili zadovoljni. Sad Je u 
poljoprivredi bilo plasirano „vise kapitaia'’ nego prije, i to u 
proizvodnijem obliku. Time potraznja za radom pade ne samo 
relativno nego i apsolutno. 

Ona ekonomska fikcija brka zakone koji reguliraju opce 
kretanje najamnine, t. j. razmjer izmedu radnicke klase, odnO“ 
sno cjelokupne radne snage, i cjelokupnog drustvenog kapitala, 
sa zakonima po kojima se radnicko stanovnistvo raspodjeljuje 
medu posehne ohlasti proizvodnje. Kad je u nekoj odredenoj 
oblasti proizvodnje akumulacija osobito zivahna, recimo uslijed 
povoljne konjnnktiire, a profiti u njoj veci od prosjecnih profita, 
te u nju nagme dodajni kapital, onda naravno raste potraznja 
za radom i najamnina. Povisena najamnina ^privlaci veci dio 
radnifikog stanovnistva u povlastenu sferu aok ova ne bude 
zasicena radnom snagom, i dok najamnina najzad opet ne padne 
na svoj prijasnji prosjecni nivo, iM i ispod njega, ako je navala 
bila odvise jaka. Tada ne samo da radnici prestaju pritjecati 
u doticnu poslovnu granu, nego se sele iz nje, Ovdje poiiticki 
ekonomist umislja da vidi „gdje i kako” s povecanjem najam- 
nine nastupa apsolutno uve6anje broja radnika, a s apsolutnim 
uvecanjem broja radnika smanjivanje najamnine, dok ustvari 
vidi samo lokalno kolebanje trBsta .rada neke odvojene sfere 
proizvodnje, samo pojave raspodjeljivanja radnickog stanovni- 
stva na razne grane, prema promjenljivim potrebama kapitala* 

' U periodima zastoja i srednjeg poleta vrsi industrijska 
rezervna armija pritisak na aktivnu radnickn armiju, a u 
periodima pretjerane proizvodnje i paroksizma [vrhunca dje- 
latnosti] obuzdava je u njenim zahtjevima. Tako dakle rela- 
tivno suvisno stanovnistvo sacinjava pozadinu za kretanje 
zakona potraznje i ponude rada. Ono nagoni taj zakon da se 
krece u granicama koje apsolutno odgovaraju eksploatatorskoj 
poSudi i vlastoljublju kapitala. 

Ovdje je mjesto da se vratimo na jedno od slavnih djela 
ekonomske apologetike. Citalac se sjeca da ekonomist apologet, 
kad se uvodenjem nove ili uvecanjem stare masinerije jedan 
dio promjenljivog kapitala pretvori u postojan, tumaci ovu ope- 
raciju, kojom se kapital „veze’' i bas time radnik „oslobo(3ava”, 
tako kap da masinerija oslobodava kapital za radnika. Tek sad 
se moze potpuno dostojno ocijeniti bestidnost apologeta. Jer 
ne samo da se oslobodava ju radnici koje je stroj neposredno 
istisnuo, vec takoder i njihova zamjena, kao i onaj dodajrd 
kontingent koji se redovno uzima na rad kad se posao uvecava 
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na svojoj staroj osnovL Svi su oni sad „oslobodeni'’, i svaki 
novi kapital koji ima zelju da funkcionira moze njima raspo- 
lagati. Bilo da on privuce njih ill koje druge, ucinak na opcu 
potraznju za radom bit ce jednak nuli, sve dok taj kapital bude 
upravo dostizao da trziste rada oslobodi od onoliko radnika 
koliko je stroj bacio na trziste. Bude li zaposlio manji broj, 
porast ce masa prekobrojnih; bude li zaposlio veci broj, uvecat 
ce se opca potraznja za radom samo za onoliko za koliko broj 
zaposlenih prelazi broj „oslobodemli'’. Polet koji bi dodajni 
kapitali, trazeci da se plasiraju, inace mogli dati opcoj potraznji 
za radom, potire se dakle u svakom slucaju utoliko ukoliko 
budu dovoljni radnici koje je stroj izbacio na ulicu. 

Tako se, dakle, mehanizam kapitalisticke proizvodnje brine 
za to da apsolutno uvecanje kapitala ne bude praceno odgo-> 
varajucim pojacanjem opce potraznje za radom, I to apologet 
naziva izravnanjem za bijedu, stradanja i mogucu propast 
radnika u prelaznom periodu, kada su izbaceni iz posla i 
gurnuti u industrijsku rezervnu armiju! 

Potraznja za radom ne znaol isto sto i uvecanje kapitala, 
ponuda rada ne znaci isto sto i uvecanje radnicke klase, tako, 
da tu uzajamno ne djeluju dvije sile medusobno nezavisne. 
Les des sont pipes [kocke su falsificirane]. Kapital djeluje 
istovremeno na obje strane. Ako njegova akumulacija s jedne 
strane uvecava potraznju za radom, s druge strane ona uvecava 
ponudu radnika „oslobodavajuci” ih, dok piitisak nezaposlenih 
nagoni zaposlene da daju vise rada, dakle u izvjesnom stepenu 
cini da ponuda rada bude nezavisna od ponude radnika, Kre- 
tanje zakona potraznje i ponude rada dovodi na toj osnovi do 
punog izrazaja despotizam kapitala. 

Zbog toga, cim radnici prozru kako uopce dolazi do toga 
da u istoj mjeri sto vise rade, sto vise tudeg bogatstva proizvode 
i sto vise raste proizvodna snaga njihova rada, to vise postaje 
za njih nesigurnija cak i njihova lunkcija kao sredstva za 
oplodivanje kapitala; cim oni otkriju da stepen intenzivnosti 
njihove medusobne konkurencije potpuno zavisi od pritiska 
relativno suyisnog stanovnistva; cim oni zbog toga pokuSaja 
da pomocu Trade Uniona i t. d, organiziraju plansku suradnju 
zaposlenih i nezaposlenih da bi slomili ili oslabili po njibovu 
klasu ubitacne posljedice onog prirodnog zakona kapitalisticke 
proizvodnje — odmah kapital, a s njim i njegov advokat, 
politicki ekonomist, zadreci u pomoc zbog povrede ^vjecitog'"’ 
i tako reci „svetog’' zakona potraznje i ponude. Naime, svaka 
zajednicka veza medu zaposlenima i nezaposlenima narusava 
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,,cisto” kretanje onoga zakona. A s druge strane, cim nepavolj- 
ne okolnosti, na pr. u kolonijama, onemoguce stvaranje indu- 
strijske rezervne armije, a s njom i apsolutnu zavisnost rad- 
iiicke klase od kapitalisticke, kapital i njegov trivijalni Sancho 
Pansa dizu bunu protiv „svetog’' zakona potraznje i ponude 
3 pokusavaju da se protiv njega porriognu prinudnim sredstvima. 

4. Eazlicni oblici egzistencije relativna suvisnog stanovnistva* 
Opci zakon kapitalisticke akumulacije 

Relativno suvisno stanovnistvo postoji u svima mogu6im 
nijansama. Svaki radnik spada u nj za ono vrijeme dok je 
zaposlen upola ili nikako. Osim velikih periodicnih oblika, koje 
relativna prenaseljenost dobija s mijenama faza industrijskog 
ciklusa, tako da je cas akutna — u vrijeme kriza — a cas 
kronicna — u vrijeme slabog posla, ova prenaseljenost ima tri 
stalna oblika: tekuci, latentni i stagnantnL 

U sredistima moderne industrije — u tvomicama, manu- 
fakturama, talionicama, rudnicima i t. d. — radnici se cas 
privlace, a cas odbijaju u vecem broju, tako da uglavnom broj 
zaposlenih raste, ma da u stalno opadajucem razmjeru prema 
stepenu proizvodnje. Ovdje imamo tekuci oblik prenaseljenost!. 

Kako u pravim tvornicama, tako i u svima velikim radio- 
nicama gdje masinerija igra izvjesnu ulogu ili gdje je prove- 
dena moderna podjela rada, potrebne su mase muskih radnika, 
sve dok ti ne prijedu mladicke godine. Poslije tog roka, samo 
mali broj ostaje upotrebljiv u istim poslovnim granama, dok 
se vecina redovno izbacuje, Oni su jedan element tekuce pre- 
naseljenosti koji raste s opsegom industrije. Jedan dio njih 
iseljava se; ustvari samo ide za kapitalom koji se iseljava. Ovo 
povlaci za sobom i to da broj zenskog stanovnistva brze raste 
od muskoga, kao sto pokazuje Engleska. Protivurjecnost, da 
prirodni porast radnickog stanovnistva ne zasicuje potrebe 
akumulacije kapitala, a da ih u isto vrijeme ipak prekoracava, 
jest protivurjecnost samog kretanja kapitala. Njemu su po- 
trebne vece mase radnika mlade dobi, a manje vec zrele. Ova 
protivurjecnost je uocljiva, ali ne vise od one druge gdje se 
kuka na nestasicu ruku u isto vrijeme kad mnoge Mljade leze 
na plocniku, jer ih je podjela rada pihkovala za neku odredenu 
granu rada.®^ Uz to kapital tako biz:o trosi radnu snagu, da je 

Dok je u dragom polugodistu 1866. bilo u Londonu izbaceno s.po-'' 
sla 86,00 do 90.000 radnika, do tie u tvomickom izvjeStaju o istom po- 
lugodistu stoji ovo: „Ne izgleda da Je sasvim toSno da potra&ija stvara 
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radnik srednjih godina vecinom vise ili manje prezivio^ On 
ulazi u redove prekobrojnih ili silazi s viseg stupnja na nizi, 
dok njegovo mjesto zauzima mlada radna snaga. Bas kod rad- 
nika krupne industrije nailazimo na najkraci vijek. „Dr. Lee 
(Li), sanitetski cinovnik iz Manchestera, utvrdio je da u tom 
gradu zivot ljudi imucne klase prosjecno traje 38 godina, a 
radnicke klase same 17. U Liverpoolu ove brojke su za prvu 
klasu 35, a za drugu 15. Vidi se, dakle, da je povlastena klasa 
uzela pod zakup dvaput duzi zivot (have a lease of life) negoli 
njeni manje pogodovani sugradani.'’®®^ Pod tim okolnostima, 
apsolutno uvecavanje ovog dijela proletarijata zahtijeva takav 
oblik koji uvecava njegov broj, makar da se njegovi element! 
brzo trose. Dakle hrzo smjenjivanje radnickih generaeija, (Za 
ostale klase stanovnistva ovaj zakon nema vrijednosti.) Ova 
drustvena potreba zadovoljava se ranim brakovima, koji su 
nuzna posljedica prilika u kojima zive radnici krupne indu- 
strije, i premijom koja se eksploatacijom radnicke djece daje 
za njihovu proizvodnju. 

• Cim kapitalisticka proizvodnja zavlada 'poljoprivredomy ili 
u stepenu u kome je ovom zavladala, akumulacija ovdje dje- 
lujuceg kapitala povlaci za sobom apsolutno smanjenje potra- 
znje za seoskim radnickim stanovnistvom, a da njegovo odbi- 
janje ne biva kao kpd nepoljoprivredne industrije dopunjeno 
vecim privlacenjem. Zato se jedan dio seoskog stanovnistva 
stalno nalazi pripravan da uskoci u gradski ili manufakturni 
proletarijat, i samo vreba povoljnu priliku za taj preobrazaj. 
(Rijec manufakturu uzimamo ovdje u smislu svih nepoljopri- 
vrednih industrija.)®® Ovaj izvor relativno suvisnog stanovnistva 
tece, dakle, neprekidno. Ali njegovo stalno otjecanje u gradove 
pretpostavlja stalno latentnu prenaseljenost na samom selu, 

ponudu bas u onom dasu kad je potrebna. Kod rada to nije bio sludaj; 
jer su prosle godine mnogi strojevi morali mirovati zbog oskudxce ruku/' 
(RIF, za 31, oktobar 1866., str. 81.) 

85a Govor koji je pri otvaranju konfereneije za zdravstvenu reformu 
u Birminghamu, 15. januara 1875. g-, odrzao J» Chamberlain (Dz. Oember- 
len), tada predsjednik opcine, a kasnije ministar. 

88 U popisu stanovnistva Engleske i Walesa od 1861. g. nabrojen je 
„781 grad sa 10,960.998 stanovnika, dok je u selima i gradi^ima nabro- 
jeno samo 9,105.226 . . . 1851. g. figuriralo 30 u popisu 580 gradova, Sije 
je stanovniStvo bilo otprilike jednako stanovnistvu poljoprivrednih kota- 
reva oko njih. Ali dok je u ovim posljednjim stanovnistvo u toku slijedecih 
10 godina poraslo za 1/2 miliona, poraslo je ono u onik 580 gradova za 
1,554.067. Forast stanovnistva bio je na selu 6,5Vo, u gradovima 17, 30 / 0 . 
Razlika u stopi porasta posljedica je prelazenja sa sela u gradove, Tri 
detvrtine ejelokupnog porasta stanovnistva dolazi na gradove’^ (Census 
etc,, sv. ni., str. 11., 12.) 
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ciji opseg vidi se tek onda kad se odvodni kanali izuzetno 
siroko otvore. Stoga je poljoprivredni radnik osuden na mini- 
malnu najamninu, i on neprestano stoji jednom nogom u glibu 
pauperizma. 

Treca kategorija relativno suvisnog stanovnistva, stagnant'- 
na, cini dio aktivne radnicke armije, ali sa sasvim neredovnom 
zaposlenoscu, tako da ona za kapital predstavlja neiscrpan 
rezervoar raspolozive radne snage. Njen polozaj pada ispod 
prosjecnog normalnog nivoa radnicke klase, i bas je to cini 
sirokom osnovom za posebne grane kapitalisticke eksploatacije. 
Za nju je karakteristicno maksimalno radno vrijeme i mini- 
malna najamnina, S njenim glavnim oblikom mi smo se ve6 
upoznali kad smo govorili o kucnom radu. Ova kategorija re- 
grutira se neprekidno iz prekobrojnih radnika krupne industri- 
je i poljoprivrede, a narocito iz onih grana radinosti koje pro- 
padaju, u kojima manufaktura suzbija zanat, a strojna indu- 
strija manufakturu. Njen opseg biva sve veci sto brze napre- 
duje „prekobrojnost*’ kao posljedica uvecanog opsega i energije 
akumulacije. Ali u isto vrijeme ona je i jedan element radnicke 
klase koji se sam reproducira i ovjekovjecava, koji u cjelokup- 
nom porastu te klase nzima razmjerno veci udio nego ostali 
element!. 1 doista, ne samo masa rodenja i smrtnih sluca- 
jeva, nego i apsolutna velicina porodica stoji u obrnutom raz- 
ntjeru prema velicini najamnine, dakle prema mast zivotnih 
namirnica kojima raspolazu razlicne kategorije radnika, Ovaj 
zakon kapitalistickog drustva zvucao bi besmisleno medu div- 
Ijacima, pa cak i medu civiliziranim kolonistima. On podsjeca 
na mnogobrojno reproduciranje velikih masa individualno 
slabih i tesko gonjenih zivotinjskih vrsta.®’ 

Naposljetku, najdonji talog relativno suvisnog stanovnistva 
zivi u sferi pauperizma. Ostavijajuci po strani skitnice, zlocin- 
ce, prostitutke, ukratko pravi luvfipenproletarijat, ovaj dru- 
stveni sloj sastoji se iz triju kategorija: Prvo: sposohni za rad, 
Pogledamo li samo povrsno statistiku engleskog pauperstva. 


87 „Izgleda da siromaStvo pogoduje rasplodivanju.” (A. Smith) 
[Wealth of Nations, knj. I., gh 8 . Izd. Wakefield, sv. I., str, 195.] Po du- 
hovitom i gaiantnom opatu Galianiju to je stovise bog osobito mudro 
uredio: „Bog je tako udesio da se ljudi, ciji su pozivi od najvece koristi, 
radaju u velikom broju.” (Gaiiani: Della Moneta, str. 78.) „Bifeda, makar- 
isla do svojih krajnjih granica, do gladi i epidemija, ne spredava poraM 
stanovniHva, vec prije ima tendenciju da ga umno&i/^ (S. Laing: National 
Distress etc,, 1844., str. 69.) Fosto je za ovo pru^o statisticke ilustracije, 
Liaing (Leng) nastavlja: „Kad bi sav svijet bio u blagostanju, na zemlji 
bi brzo nestalo ljudi/' („If the people were all in easy circumstances, the 
world would soon be depopulated/') 
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vidjet cemo kako njegova masa raste sa svakoixi krizom, a 
opada sa svakim ozivljenjem poslova. Drugo: sirocad i pauper- 
ska djeca, Ovo su kandidati industrijske rezervne armije, i 
bivaju u vremena velikog poleta, kao na pr. 1860. g., brzo i 
u masanaa uvrstani u aktivnu radnicku armiju. Trece: propali, 
goli siromasi, za rad nesposobni. To su osobito osobe koje 
propadaju zato sto ih je podjela rada ucinila nepokretnima, 
zatim osobe koje ave preko normalnog radnickog vijeka, naj- 
zad zrtve industrije, ciji broj raste sa sirenjem opasne masi- 
nerije, rudarstva, kemijskih tvomica i t. d., invalid!, bolesnici, 
udovice i t. d. Pauperstvo je invalidski dom aktivne radnicke 
armije i mrtvi balast industrijske rezervne armije. Njegova 
proizvodnja je ukljucena u proizvodnju relativno suvisnog sta- 
novnistva, njegova nuznost u njegovoj nuznosti, i s njime 
pauperstvo predstavlja jedan uslov za. opstanak kapitalisticke 
proizvodnje i razvitak bogatstva. Pauperi “^spadaju u faux frais 
[lazni, neproizvodni troskovi] kapitalisticke proizvodnje, ali 
koje kapital vecim dijelom umije sa sebe svaliti na leda rad- 
nicke klase i sitne srednje klase. 

Sto je vece drustveno bogatstva, sto je veci kapital koji 
funkcionira, i opseg i energija njegova rastenja, pa prema tome 
i apsolutna velicina proletarijata i proizvodna snaga njegova 
rada, to je veca industrijska rezervna armija. Isti oni uzroci 
koji razvijaju ekspanzivnu moc kapitala razvijaju i raspolozivu 
radnu snagu. Relativna velicina industrijske rezervne armije 
raste, dakle, s potencijama bogatstva. Ali sto je ova rezervna 
armija veca u odnosu prema aktivnoj radnickoj armiji, to vise 
raste masa konsolidiranog suvisnog stanovnistva, cija bijeda 
stoji u obmutom razmjeru prema mukama njegova rada. Na- 
posljetku, sto je veci uboski sloj radnicke klase i industrijska 
rezervna armija, to je veci sluzbeno priznati pauzerizam. Ovo 
je apsolutni, opci zakon kapitalisticke aJcit- 
mulacije. U svome ostvarivanju, ovaj zakon se kao i svi 
drugi zakoni modificira raznokkim okolnostima cija analiza ne 
spada ovamo. 

Sad je lako razumjeti kako su budalasti ekonomisti mu- 
draci kad radnicima propovijedaju da svoj broj prilagode po- 
trebama oplodivanja vrijednosti kapitala. Kao da mehanizam 
kapitalisticke proizvodnje i akumulacije ne izvodi stalno ovaj 
zeljeni proces prilagodivanja, cija je prva rije5: stvaranje re- 
lativno suvisnog stanovnistva ili industrijske rezervne armije, 
a posljednja: bijeda stalno vecih slojeva aktivne. radnicke 
armije i mrtvi balast pauperizma. 
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Zakon po kome se, zahvaljujuci napredovanju proizvod- 
nosti drustvenog rada, moze uz sve manji utrosak ljudske 
radne snage stavljati u pokret sve veca masa sredstava za pro- 
izvodnju — taj zakon se na kapitalistickoj osnovi, gdje ne 
upotrebljava radnik sredstva za rad vec sredstva za rad rad- 
nilca, izrazava u tom obliku da ukoliko je veca proizvodna 
snaga rada, utoliko je veci i pritisak radnika na sredstva za 
njihovo zaposljavanje, i utoliko je, dakle,, nesigurniji uslov 
njihova opstanka: prodaja svoje radne snage radi uvecavanja 
tudeg bogatstva, iii radi samooplodivanja kapitala. To sto 
sredstva za proizvodnju i proizvodnost rada rastu hrze nego 
proizvodno stanovnistvo izrazava se u kapitalizmu, dakle, obr- 
nuto: da radnicko stanovnistvo raste stalno hrze nego kapita- 
lova potreba za oplodivanjem svoje vrijednostL 

U cetvrtom odjeljku, gdje smo proucavali proizvodnju re- 
lativnog viska vrijednosti, pokazalo se: da se u okviru kapita- 
listickog sistema sve rfietode za uvecavanje drustvene proiz- 
vodne snage rada izvode na racun individualnog radnika; da 
se sva sredstva za razvijanje proizvodnje izopacavaju u sred- 
stva za eksploatiranje proizvodaca i gospodarenje nad njima, 
da ona od radnika cine bogalja, djelomicnog covjeka, da ga 
ponizuju na obican pribor stroja, da unistavaju sadrzaj nje- 
gova rada pretvarajuci mu rad u prayo mucenje, da radniku 
duhovne snage procesa rada cine tudim u istoj mjeri u kojoj 
se nauka pripaja tome procesu kao samostalna snaga; da una- 
kazavaju uslove u cijem okviru on radi, po^vrgav^ju ga za 
vrijeme procesa rada odvratnom i sitnicavom despotizmu, 
pretvaraju sav njegov zivot u radno vrijeme i bacaju mu zenu 
i dijete pod Dzagernatov tocak kapitala. Ali su sve metode 
za proizvodnju viska vrijednosti ujedno i metode za akumu- 
iaciju, a svako, uvecanje akumulacije postaje opet sredstvom 
za razvijanje tih metoda, Iz ovoga izlazi da radnikov polozaj 
mora bivati sve gori sto se kapital vise akumulira, pa ma kako 
radnik hio pldcen, visoko ili nisko. Naposljetku, zakon koji 
relativno suvisno stanovnistvo, ili industrijsku rezervnu ar- 
miju, neprestano odrzava u ravnotezi s opsegom i energijom 
akumulacije prikiva radnika uz kapital cvrsce nego Hefestovi 
klinci Promote ja za stijenu. Taj zakon zahtijeva da akumulaciji 
kapitala odgovara akumulacija hijede. I tako je nagomilavanje 
bogatstva na jednom polu u isti mah nagomilavanje bijede, 
mucnog rada, ropstva, neznanja, podivljavanja i mor^nog 
pada na suprotnom polu, t. j. na strani klase koja svoj vlastiti 
proizvod proizvodi u ohliku kapitala. 
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Politick! ekonomisti izrazili su ovaj antagonisticki karafc- 
ter kapitalisticke akumulacije^^ u raznim oblicima, ma da oni 
s njome brkaju i pojave dokapitalisticke proizvodnje, pojave 
djelomicno slic^e, ali ipak u sustini razlicne. 

Mletacki fratar Ortes, jedan od najvecih ekonomskih pi- 
saca 18. vijeka, shvaca antagonizam kapitalisticke proizvodnje 
kao opci prirodni zakon drustvenog hogatstva. „Ekonomsko 
dobro i ekonomsko zlo trajno su u ravnotezi u jednoj naciji 
(„il bene ed il male economico in una nazione sempre alF 
istessa misura”), obilje dobara za poneke uvijek je jednako 
oskudici tih dobara za druge („la copia dei beni in alcuni 
sempre eguale alia mancanza di essi in altri’’). Veliko bogatstvo 
nekolicine uvijek je praceno apsoiutnim otimanjem najnuzni- 
jega kod mnogo veceg broja drugih. Bogatstvo neke nacije 
odgovara njenom stanovnistvu, a njena bijeda njenom bogat- 
stvu. Vrednoca jednih prisiljava druge na lijenost. Siromasi 
i besposlicaii nuzan su plod bogatuna i poslenika” i t, d.®® 

Otprilike 10 godina iza Ortesa velicao je Townsend, pro- 
testantski pop, siromastvo na sasvim grub nactn kao nuzan 
uslov bogatstva. „Zakonsko prisiljavanje na rad skopcano je 
s odvise truda, nasilja i rogoborenja, dok naprotiv glad ne 
samo da izaziva miran, sutljiv i neprekidan pritisak, nego iza- 
ziva i najsilnije napore kao najprirodniji poticaj za industriju 
i rad.’’ Sve se dakle svodi na to da se glad ucini trajnom u 
radnickoj klasi, a za ovo se, po Townsendu, brine nacelo na- 
seljenosti koje je kod sirotinje osobito aktivno. „Izgleda da je 
to prirodni zakon sto su siromasi u izvjesnom stepenu lako- 
misleni (naime tako lakomisleni, da dolaze na svijet bez zlatnih 
zlica u ustima), tako da ih uvijek ima („that there always may 
be some”) za vrsenje najnmh, najprljavijih i najprostijih 
funkcija u zajednici. Kolicina ljudske srece se time mnogo 
uvecava („the fund of human happiness”), delikatniji ljudi 

88 „Tako iz dana u dan biva sve jasnije da odnosi proizvodnje, u ko- 
jima se burzoazija krece, nemaju jedinstven i jednostavan, ve6 dvojak 
karakter; da se u istim odnosima, u kojima se proizvodi bogatstvo, pro- 
izvodi i bijeda; da se u istim odnosima, u kojima se razvijaju proizvodne 
snage, razvija i jedna ugnjetadka sila; da ti odnosi stvaraju l)ur^oasko 
bogatstvo, t. j. bogatstvo bur^oaske klase, jedino neprekidno unistavajndi 
bogatstvo pojedimh clanova te klase i stviarajudi staino veci proletarijat/' 
(Karl Marx: Misere de la PhilosopMe, str. 116.) [Bijeda filozofije, tzd. 
„Kultiira”, str. Ill, (dir.), str, 105.] 

ss G. Ortes: Della Dconomia Nazionale libri set 1777., ti Custodia, 
Parte Modema, sv. XXI,, str. 6., 9,, 22., 25. it. d. Na istom mjestu, str. 
32., Ortes kaze: „Umjesto da nabacujem nekorisne planove za usrecivanje 
naroda, ogranicit cu se na to da istrazim nzroke njihove nesrece,”' 
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(„the more delicate”) oslobodeni su dirincenja te se nesmetano 

mogu posvetiti visim pozivima it. d Zakon 0 sirotinji ima 

tendenciju da razori harmoniju i Ijepotu, simetricnost i red 
ovog sistemaf koji je na ovome svijetu djelo Boga i prirode/'^^ 

Dok je mletackog fratra propis sudbine, kojim bijeda 
ostaje vjecna, doveo na to da njime opravda postojanje kr§6an" 
skog milosrda, nezenstva, samostana i bogougodnih zaduzbina, 
dotle je on za protestantskog prebendara naprotiv izgovor da 
pro kune zakone o sirotinji, na osnovi kojih je sirotinja imala 
pravo na mrsavu javnu pomoc. 

,,Napredak drustvenog bogatstva*\ kaze Storch, „stvara 
tu korisnu drustvenu klasu,., koja izvodi najdosadnije, naj~ 
prostije i najgadnije poslove, koja, jednom rijeci, uzima na 
svoja pleca sve sto je u avotu neprijatno i ropsko i upravo 
time pribavlja drugim klasama vremena, vedrinu duha i uobi- 
cajeno (ova valja!) dostojanstvo (dignite conventionelle) i t. d.”^^ 
Storch se pita kakva je zapravo prednost ove kapitalisticke 
civilizacije, s njenom bijedoih i ponizenjem masa, nad barbar- 
stvom? Jedini odgovor koji on nalazi jest — sigurnost! 

„Uslijed napretka industrije i nauke”, kaze Sismondi, 
„svaki je radnik kadar svaki dan proizvoditi ronogo vise nego 
sto treba za svoju potrosnju. Ali u isto vrijeme, dok njegov 
rad proizvodi bogatstvo, bogatstvo bi njega, kad bi on bio 
pozvan da ga sam potrosi, ucinilo mnogo manje pogodnim za 
rad.” On drzi da bi se „ljudi (t j. ljudi koji ne rade) vjerojatno 
odrekli svih usavrsavanja vjestina, kao i svih uzivanja koja 
nam pribavlja industrija, kad bi ih morali iskupljivati nepre- 
stanim radom kao sto je rad radnikd . . . Danas su napori bez 
veze sa svojom nagradom; onaj covjek koji se odmara nije 
onaj koji je prije toga radio; naprotiv, jedan se moze odmarati 
bas zato sto drugi radi . . . Beskonacno mnozenje proizvodnih 

A Dissertation on the Poor Lems, By a Well wisher of Mankind 
(The Reverend Mr. J. Townsend), 1786., republished Liondon 1817., str. 
15., 39., 41. Ovaj „delikatni^’ pop, (Siji upravo navedeni spis kao i putopis 
po gpaniji Malthus cesto po vise strana prepisuje, uzeo je najvedi dio 
svoje teorije od sir J, Bteuarta, ali iskriyljujudi ga. Na pr., kad Steuart 
kaze: „Tu, u ropstvu, postojala je jedna nasUna metoda da se ljudi na- 
gone na rad (za neradnike) . . . Neki ljudi su tada bili prisiljavani da 
rade (t j. da besplatno rade za druge), jer su bili robovi drugima; sad 
su ti ljudi prisiljeni da rade (t. j. da besplatno rade za neradnike), jer 
su robovi svojih vlastitih potreba^^ — onda on iz toga ne izvlaci zaklju- 
6ak kao ugojeni pop, da najamne radnike treba uvijek drzati na uzici 
gladi, ved naprotiv zeli da uveca njihove potrebe, te da ih staino uveda- 
vanje njihovih potreba potide na rad za „delikatnije’'. 

Storch: Cours d’Dconomie etc,;, sv, XU,, str. 223. 
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snaga rada moze, dakle, imati samo jedan rezultat, a to Je da 
se uveca luksuz i uzivanja dokonih bogatasa/'®^ Cherbiiliez 
(Serbilje), koji je bio Sismondijev ucenik, dopunjuje ga doda- 
juci: ^Suradujxici na akumuliranju proizvodnih kapitala . . . 
sami radnici pridonose da se stvori ono stanje koje im prije 
ili poslije otima jedan dio njihove najamnine.'’®^^ Naposljetkn, 
Destutt de Tracy (Destit de Trasi), hladni burzoaski doktrinar, 
kaze brutalno: „Siromasne nacije jesu one u kojima je narodu 
dobro, a bogate nacije su one gdje je narod obicno siro- 
xnasan.’’®® 

5. Ilnstxacija opceg zakona kapitalisticke akumulacije 
a) Engleska od 1846. do 1866. 

Nijedan period modernog drustva nije tako povoljan za 
proucavanje kapitalisticke akumulacije kao period ovih po- 
sljednjih 20 godina. Gotovo kao da je pronasao rog srece. A 
medu svima zemljania najklasicniji primjer je Engleska, zato 
^to zauzima prvo mjesto na svjetskom trzistu, sto je jedino 
u njoj kapitalisticki nacin proizvodnje potpuno razvijen, i 
najzad sto je hiljadugodisnje carstvo slobodne trgovine, uvede- 
no tamo od 1846. g., istjeralo vulgarnu ekonomiju iz posljed- 
njeg skrovista. Napredak proizvodnje, tako divovski da je dru- 
ga polovina ovog dvadesetogodisnjeg perioda daleko nadmasi- 
la prvu, nagovijestili smo vec dovoljno u cetvrtom odjeljku. 

lako je^apsolutni porast engleskog stanovniStva bio veoma 
velik za posljednjih 50 godina, ipak je relativni ^ porast, Hi 
stopa prirastaja, stalno opadao, kao sto pokazuje slijedeca ta- 
bela uzeta iz sluzbenog popisa. 

Godisnji procentualni prirastaj stanovnistva u EngleskoJ 
i Walesu u decimalnim brojkama: 


1811. 

do 

1821. g. . . 

1,533% 

1821. 


1831. „ . . 

1,446% 

1831. 

>> 

1841. „ . . 

1,326% 

1841. 

>> 

1851. „ . . 

. 1,216% 

1851. 

j? 

1861. „ . . 

. 1,141% 


Da vidimo sad kako je na drugoj strani raslo hogatstvo. 
Ovdje nam najpouzdaniji oslonac pruza kretanje profita, ze- 
mljisne rente i t. d., podvrgnutih porezu na dohodak. Porast 

92 Sismondi: Nouveaux Principes etc.j sv. I., str. [78.] , 79., 80,, [81,] , 85, 
ssa Oherbuliez: Riche ou Pauvre, str. 146. 

93 Destutt de. Tracy: Traite de la Volonte etc., str. 231. 
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profita, obaveznih na porez (zakupnid i jos neke rubrike nisu 
iiracunati), iznosio je za Veliku Britaniju od 1853. do 1864. g. 
50,47% (ib na godinu prosjecno 4,58%),°^ a porast stanovnistva 
u istom tom periodu bio je otprilike 12%. Uvecanje oporezivih- 
renti od zemlje (racunajuci i kuce, zeljeznice, rudnike, rib- 
njake i t. d.) iznosilo je od 1853. — 1864. g. 38%, ili 3®/i2% go- 
disnje. U tom uvecanju najvaznije su ove rubrike: 



ViSak godignjeg 
dohotka 

Godignje 


od 1853.— 1864. 

uve6anje 

Od ku5a 

38,60% 

3,50% 

Od kamenoloma 

84,76% 

7,70% 

Od rudnika 

68,85% 

6,26% 

Od zeljezara 

39,92% 

3,63% 

Od ribnjaka 

57,37% 

5,21% 

Od plinara 

126,02% 

11,45% 

Od 2eljeznica 

83,29% 

7,57%' 


Ako uporedimp po cetiri godine iz perioda od 1853. do 
1864., vidjet 6emo da stepen uvecanja prihoda neprestano 
raste. Na pr. za prihode od profita iznosio je od 1853. do 1857. 
g. 1,73% godisnje, od 1857. do 1861. 2,74% godisnje, a od 1861. 
do 1864. g. 9,30% godisnje. Ukupna suma prihoda koji pod- 
lijeze dohodarini iznosila je u Ujedinjenoj Kraljevini; 1856. g. 
307,068.898 f. st, 1859. g. 328,127.416 f. st., 1862. g. 351,745.241 
f. st, 1863. g. 359,142.897 f. st, 1864. g. 362,462.279 f. st., 
1865. g. 385,530.020 f. st“ 

Akumulaciju kapitala pratila je ujedno i njegova koncen- 
tradja. i centralizadja. Ma da za Englesku nije bilo sluzbene 
poljoprivredne statistike (za Irsku je bilo), ipak je nju deset 
grofovija dalo dobrovoljno. Ona pokazuje da su od 1851. do 
1861. zakup§tine ispod 100 jutara pale od 31.583 na 26.597, 

94 Tenth Report of the Commissioners of H, M’s Inland Revenue*. 
London 1866., str. 38. 

95 Isto. 

98 Ovi brojevi dovoljni su za poredenje, all, promatrani u apsolutnom 
sxnislu, nisu tocni, jer se svake godine „pre§uti” mozda 100 miliona f. st. 
dobotka. ^alb'a dlanova komisije „of Inland Revenue^' [poreske uprave] 
na sistematske prijevare, osobito sa strane trgovaca i industrijalaca, pro- 
duzuje se kroz sve njihove izvjestaje. Tako na pr. u jednom stoji: „Jedno 
akcionarsko druStvo' prijavilo je kao svoju oporezivu dobit sumu od 6.000 
f, st., procjeniteij je tu sumu ocijenio na 88.000 1 st, i najzad je porez 
bib pla(5en na ovu sumu. Drugo neko druStvo prijavilo je sumu od 190.000 
t st, ali je bilo primorano da prizna da je stvarna suma 250.000 f. st/’' 
(Isto, str, 42.) 
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daMe da je 5.016 zakupstina pripojeno velikima.®’ Od 1815. do 
1825. nije pod porez na naslijeda pala nijedna pokretna imo- 
vina veca od 1 miliona f. st.; od 1825. do 1855. bilo ih je 8, od 
1856. do juna 1859., t. j. za 4^/2 godine, 4.®® All se centralizacija 
najbolje vidi iz kratke analize dohodarine za rubriku D fpro- 
fiti, izuzevsi zakupnike i t. d.) u godinama 1864. i 1865. Pret- 
hodno napominjem da se income taxe [porez na dohodak] iz 
ovog izvora placa pocevsi od 60 f. st. dohotka. Ovi na porez 
obavezni dohoci iznosili su u Engleskoj, Walesu i Skotskoj 
1864. g. 95,844.222 f. st, a 1865. g. 105,435.787 f. st.f broj opo- 
rezovanih 1864.: 308.416 osoba na ukupno 23,891.009 stanovni- 
ka, 1865.: 332.431 osoba na ukupno 24,127.003 stanovnika. Oras- 
podjeli ovih dohodaka za te dvije godine govori slijededa tabela: 


Godina koja zavrsava s 5. IV. 

1864. 

Godina koja zavrgava s 5 

1 . IV. 1865. 

dohodak od profita f. st. | 

osoba 

dohodak od profita f. st. | 

osoba 

Ukupni dohodak: 95 844 222 1 
( 57 028 289 
, j 36 415 225 

od toga : \ 22 809 781 

1 8 744 762 

308 416 
23 334 

3 619 
832 
91 

105 435 787 1 

64 554 297 

42 535 576 

27 555 313 

11 077 238 i 

332 431 
24 265 

4 021 
973 
107 


Godine 1855. proizvedeno je u Ujedinjenoj Krayevini 
61,453.079 tona ugljena u vrijednosti od 16,113.167 f. st; 1864.: 
92,787.873 tone u vrijednosti od 23,197.968 f. st.; 1855.; 
3,218.154 tone sirova zeljeza u vrijednosti od 8,045.385 f. st, 

1864. : 4,767.951 tona u vrijednosti od 11,919.877 f. st. Duzina ze- 
Ijeznica iznosila je u Ujedinjenoj Kraljevini 1854.: 8.054 milje, 
s uplacenim kapitalom od 286,068.794 f. st., 1864. duzina je biia 
12.789 milja, a uplaceni kapital 425,719.613 f. st. Ukupni izvoz 
i uvoz Ujedinjene Kraljevine bio je 1854.: 268,210.145 f. st, 

1865. : 489,923.285 f. st. Slijedeca tabela pokazuje kretanje izvoza: 


1846. 

g. . . 

. 58,842.377 

f. 

st. 

1849. 

g- • • 

. 63.596.052 

f. 

st. 

1856. 

g- • • 

. 115,826.948 

f. 

st. 

1860. 

g- • • 

. 135,842.817 

f. 

st. 

1865. 

g- • • 

. 165,862.402 

f. 

st. 

1866. 

g. . . 

. 188,917.563 

f. 

StJ 


Census etc., sv. HL, str. 29. Tvrdnju Johna Brighta (DgonaBrajta), 
da 150 zemljoposjednika imaju polovinu engleskog, a njih. 12 polovinu 
gkotskog zemljisnog posjeda, nitko nije opovrgao. 

Fourth Report etc. of Inland Revenue. London I860., str. 17. 

69 Ovo su cisti prihodi, dakle posllje izvjesnih. odbitaka po zakonu. 

100 u ovaj cas, marta 1867., Indijsko-kinesko trziSte vec je ponovo 
sasvlm preplavljeno poSlljkama robe britanske pamu6ne industrlje. 1866. 
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Ovo nekoliko podataka dovoljno je da se razumije osje- 
.canje triumfa s kojim je generalni registrator [sef svih matic- 
iiih Tireda] engleskog naroda uzviknuo: ,,Ma kako da je brzo 
raslo^ stanovnistvo ipak nije drzalo korak s napretkom indu-- 
strije i hogatstva/^'^^^ 

Okrenimo se sad neposredno aktivnim snagama te indu- 
strije, proizvodacima toga bogatstva, radnickoj klasL „Jedno 
od najtuznijih obiljezja socijalnog stanja u ovom trenutku”, 
rekao je Gladstone (Gledston), „jest da se potrosacka sposob- 
jiost naroda nalazi u opadanju, a neimastina i bijeda radnicke 
klase sve vise rastu, dok se u isto vrijeme vrsi stalno akumu- 
liranje bogatstva u visim klasama i njihov zivot je sve rasko- 
sniji i uzivanja sve veca.’^^^“ 

Tako govorase ovaj dostojanstveni ministar u Donjem 
domu, 13. februara 1843. Dvrdeset godina kasnije, 16. aprila 
1863., rekao je u govoru prilikom podnosenja svog budzeta 
ovo: ,,Od 1842. do 1852, uvecao se oporezivi dohodak zemlje za 
6%... Za 8 godina od 1853. do^l861. uvecao se za 20%, ako 
uzmemo za bazu 1853. Fakat je toliko cudan, da se cini skoro 
nevjerojatan . . . Ovo upravo omamno povecanje bogatstva i 
moci . . . potpuno je ograniceno na vlasnicke klase, ali . . . ali po~ 
sredno ono' mora biti od koristi i po radnicko stanovnistvo, jer 
smanjuje cijenu artiklima opce potrosnje — i dok su bogatasi 
postal! bogatiji, siromasi su svakako postal! manje siromasni. 
Ne usudujem se reci da je u krajnostima siromastva nastala 
kakva promjena.”^®® Da, sakatog antiklimaksa! Ako je radnicka 


g. pocelo je obaranje najamnine pamudnim radnicima za 5o/o, slijedece 
godine izbio je zbog slicne operacije u Frestonu strajk u kome je udestvo- 
valo 20.000 radnika. (Ovo je bila predigra krize koja je odmah zatim iz- 
bila. — F. E.) 

loi Census etc., sv. m., str. 11. 

Gladstone u Donjem domu, 13. februara 1843. „It is one of the 
most melancholy features in the social state of this country that we see, 
beyond the* possibility of denial, that while there is at this moment a de- 
crease in the consuming powers of the people, an increase of the pressure 
of privations and distress; there is at the same time a constant accumu- 
lation of wealth in the upper classes, an increase in the luxuriousness of 
their habits, and of their means of enjoyment.” („Times^^ od 14. fe- 
bruara 1843. — Hansard, od 13. februara). 

„From 1842 to 1852 the taxable income of the country increased 
by 6 per cent ... In the 8 years from 1853 tO! 1861, it had increased from 
the basis taken in 185$ 20 per cent! The fact is so astonishing as to be 
almost incredible . . . this intoxicating augmentation of wealth and po- 
wer . . . entirely confined to classes of property . . . must be of indirect 
benefit to the labouring population, because it cheapens the commodities 
of * general consumtion. While the rich have been growing richer, the poor 
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klasa ostala „siromasna”, samo „manje siromasna” u odnosu. 
prema „upravo omamnom povecanju bogatstva i mod” koje 
je ona proizvela za vlasnicku klasu, onda je ona ostala rela- 
tivno jednako siromasna. Ako se krajnosti siromastva nisxx. 
■umanjlle, one su se uvecale, jer se uvecalo krajnje bogatstvo. 
Sto se tice pojeftinjenja zivotnih namirnica, to sluzbena stati- 
stika, na pr. podaci londonskog Doma sirocadi (London Orphan 
Asylum), pokazuje poskupljenje od 20% prosjecno za tri go- 
dine od 1860. do 1862. u poredenju sa 1851. do 1853. A na- 
redne 3 godine, 1863. do 1865., imali smo stalno poskupljivanje 
mesa, masla, mlijeka, secera, soli, ugljena i mase drugih po- 
trebnih zivotnih namirnica.“^ Naredni Gladstone-ov budzetski 
govor, od 7. aprila 1864., bio je pindarovska slavopojka na- 
pretku pravljenja viska vrijednosti i narodnoj sreci koju „si- 
romastvo” runjerava. On govori o masama „na rubu pauper- 
stva”, o poslovnim granama „u kojima se najamnina nije po- 
pela”, i naposljetku rezimira srecu radnicke klase u rijecimar 
„Ljudski zivot u devet slucajeva od deset samo je borba za. 
opstanak.”‘“® 

Profesor Fawcett (Foset), koji nije kao Gladstone sputa- 
Van sluzbenim obzirima, izjavljuje bez okolisanja: „Naravno, 

have been growing less poor! at any rate, whether the extremes of po- 
werty are less, I do not presume to say.” Gladstone u Donjem domu, 16- 
aprila 1863. y, Morning 8tar^% 17. april. 

Vidi sluSbene podatke u Plavoj knjizi Miscellaneous Statistics’ 
of the United ^Kingdom, Dio VI. London 1866., str. 260. — 2T3. i dalje. 
Umjesto statistike domova sirodadi i t. d. mog'le bi kao dokaz poslu^iti 
i deklamacije vladinik novina kad zastupaju dizanje miraza djeci iz kra- 
Ijevskog doina. Tu se nikad ne zaboravlja skupoda Mvotnih namirnica. 

„Think of those who are on the border of that region (paupe- 
rism)*', „wages... in others not increatSed.. . human life is but, in nine 
cases out of ten, a struggle for existence^', ( Gladstone y House of Commons, 
7. april 1864.) Verzija Hansard-a glasi: „Again; and yet more and large, 
what is human life but, in the majority of cases, a struggle for existence.’*' 
[Drugim rijedima: sta je ljudski zivot u vedini slucajeva drugo do borba 
za^ opstanak.j — Stalne, ostre protivurjednosti u Gla'dstone-ovim budget- 
skim govorima od 1863. i 1864. okarakterizirao je jedan engieski knji- 
zevnik ovim citatom iz Moliere-a: 

„Voila Thomme en effet. II va du blanc au noir, 

II condamne au matin ses sentiments du soir. 

Importun a tout autre, a soi meme incommode, 

11 change a tous moments d’esprit comme de mode. 

[Takav je taj covjek. I crno i bijelo. 

Jutrom osuduje svoje juce cijelo. 

Svakom smeta, sebi dosadan zacijelo 
I cud svakog casa mijenja kd odijelo.] 

(The 'Theory of Exchanges etc.y London 1864., str. 135.) 
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ja ne sporim da je uz ovo povecanje kapitala (posljednjih de- 
cenija) islo i penjanje novcane najamnine, ali se ova prividna 
dobit ukupno uzevsi gubi, jer mnoge zivotne namirnice stalno 
poskupljuju (on drzi zbog padanja vrijednosti plemenitih me- 
tala) . . . Bogatasi brzo bivaju bogatiji („the rich grow rapidly 
richer”), dok se u blagostanju radnicke klase ne zapaza ni- 
kakvo povecanje . . . Radnici su gotovo postal! robljem trgov- 
cica ciji su duznici?’^”® 

U odjeljcima o radnom danu i o masineriji otkrili smo 
okolnosti pod kojima je britanska radnicka klasa za posljednja 
dva-tri decenija stvorila gore navedeno „omamno povedanje 
bogatstva i moci” za vlasnicke klase. Ali tada nas je prven- 
stveno zanimao radnik za vrijeme njegove drustvene funkcije. 
Da bi se zakoni kapitalisticke akumulacije potpuno razjasnUi, 
nuzno je da za casak razgledamo i radnikov polozaj izvan ra- 
dionice, kako se hrani i kako stanuje. Granica ove knjige na- 
laze nam da ovdje uzmemo u prvom redu u obzir najgore 
placeni dio industrijskog proletarijata i poljoprivredne rad- 
nike, t. j. vecinu radnicke klase. 

Ali prije toga jos koju rijec o sluzbenom pauperstvu, t. j. 
o onom dijelu radnicke klase koji je ostao bez uslova za op- 
stanak, t. j. koji ne moze prodavati svoju radnu snagu, te zi- 
votari od javne milostinje. Na sluzbenoj listi paupera u En- 
gleskoj''^ bilo je 1855.: 851.369, 1856.: 877.767, 1865.: 971.433 
osobe. Uslijed pamume krize porastao je ovaj broj 1863. i 
1864. na 1,079.382 i 1,014.978. Kriza od 1866., koja je najteze 
pogodila London, izazvala je u tom sjedistu svjetskog trzista, 
koji ima vise stanovnika nego kraljevina Skotska, za 1866. po- 
rast broja paupera od 19,5% u poredenju sa 1865., a od 24,4% 
u poredenju sa 1864., a za prve mjesece 1867. jos veci porast 
u poredenju sa 1866. Pri analizi statistike o pauperstvu valja 
istaci dva momenta. S jedne strane smanjivanje i uvecavanje 
pauperske mase odrazavaju periodicne promjene industrijskog 
oiklusa. S druge strane, sto se vise s akumulacijom kapitala 
razvija klasna borba, a stoga i samosvijest radnika, to nas slu- 
zbena statistika vise obmanjuje o stvarnom opsegu pauperstva. 
Na pr., barbarski nacin u postupanju prema pauperima, o 


106 H. Fawcett: The Economic Position etc*, str. 67., 82. gto se tige 
’.sve vede zavisnosti radnika od trgovcica, ona je posljedica sve jacih ko- 
lebanja i prekida u zaposlenosti radnika. 

107 XJ EngJesku je uvijek uracunat i Wales, u Veltlm Britaniju racu- 
xiaju se Engieska, Wales i skotska, u Ujedinjenu Kraljevimt te trx zemlje 
i Irska. 
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“kome je engleska stampa toliko galamila kroz posljednje dvije 
godine (Times, Pall Mall Gazette i t. d.) starog je datuma. Jos 
1844. konstatirao je F. Engels sasvim iste uzase i sasvim istu 
prolaznu, licemjernu galamu, kakva spada same u „sen,zacio- 
nalnu knjizevnost”. Ali strahovito umnozavanje smrtnih sluca- 
jeva od gladi („deaths by starvation”) u Londonu za posljed- 
njeg decenija nesumnjivo pokazuje koliko je ojacalo gadenje 
radnika prema ropstvu toorkhouse-a/®® toj robijasnici bijede. 

b) Rdavo placeni slojevi hritanske indtLstrijske radnicke klase 

Prijedimo sad na lose placene slojeve indmtrijske radniSke 
klase. Za vrijeme pamucne krize, 1862. g., dobio je dr. Smith 
nalog od Privy Council-a [tajnog drzavnog savjeta, koji obavlja 
drzavne poslove koji ne spadaju pred parlament] da prouci 
prehrambene prilike izmufienih pamucnih radnika u Lancashd- 
re-u i Cheshire-u. Dugogodisnje prijasnje promatranje dovelo 
ga je do zakljucka da dnevna hrana prosjecne zene, „da bi se 
izbjegle bolesti od gladi” („starvation diseases”), mora sadrzati 
najmanje 3,900 granova (1 gran = 59 miligrama) ugljika sa 180 
granova dusika, dnevna hrana prosjecnog covjeka najmanje 
4,300 granova ugljika sa 200 granova du§ika; za zenu otprilike 
toliko hranljive materije koliko je ima u dvjema funtama 
dobra psenicna hljeba, za muskarca vi§e; za odrasla mu- 
skarca ili zenu nedjeljno prosjecno najmanje 28.600 granova 
ugljika i 1.330 granova dusika. Ovaj njegov raSun dobio je u 
praksi neocekivanu potvrdu: on se podudara s bijednom koli- 
■cinom hrane na koju je nevolja svela potrosnju pamucnih 
radnika. Decembra 1862. g. oni su nedjeljno dobijali 29.211 
granova ugljika i 1.295 granova dusika. 

Godine 1863. Privy Council naredi ankgtu o nevolji naj- 
gore hranjenog dijela engleske radnicke klase. Dr. Simon (Saj- 
mon), lijecnik u sluzbi Privy Council-a, izabrao je za taj posao 
spomenutog dr. Smitha. Njegovo istrazivanje obuhva6alo je 
s jedne strane poljoprivredne radnike, a s druge strane tkalce 
svile, ivelje, rukavicare (koznih rukavica), carapare, rukavica- 
re (pletenhi rukavica) i obucare. Posljednje kategorije, izuzevsi 

, los Na napredak, koji j'e uCinjen od A. Smitha naovajmo, baca ka- 
xakteristidnu svjetlost to Sto je on kadikad rijefi workhouse [doslovno: 
kuda rada, ustvari oznaka za sirotinjski dom], uzimao u smislu rljedl 
manufactory [tvomica]. Na pr. na poeetku glave o podjeli rada: „Onl 
radnici koji su zaposleni u raznim granama istog posla desto mogu bit! 
okupljeni u Istoj kudi rada (workhouse)”. 
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carapare, iskljucivo su gradske. U istrazivanju je uzeto' za 
pravilo da se iz svake kategorije izaberu najzdravije i rela- 
tivno najbolje situirane porodice. 

Opci rezultat bio je da je „samo u jednoj od ispitivanili 
kategorija gradskih radiiika kolicina dobijenog dusika neznatno 
prelazila apsolutnu minimalnu mjeru ispod koje nastupaju 
bolesti od gladi; da je u dvjema kategorijama, a u jednoj od 
njih cak vrlo velika, vladala oskudica u hrani koja sadrzi 
ugljika i dusika; da je od ispitivanih zemljoradnickih porodica 
preko jedne petine dobijalo manje od neophodne kolicine 
hrane koja sadrzi ugljika, vise od jedne trecine manje od ne-* 
ophodne kolicine hrane koja sadrzi dusika, i da u tri grofovije 
(Berkshire, Oxfordshire, Somersetshire) prosjecno vlada osku- 
dica u minimumu hrane koja sadrzi dusika.”^®® Medu poljo- 
privrednim radnicima najgore su bili hranjeni radnici iz Engle- 
ske, najbogatijeg dijela Ujedinjene Kraljevine/^® Nedovoljna 
ishrana pogadala je kod poljoprivrednih radnika poglavito zene 
i djecu, jer „muz mora jesti da bi mogao obaviti posao”. Jos. 
veca oskudica bjesni medu istrazenim kategorijama gradskih 
radnika. „Oni se hrane tako lose, da mora dolaziti do mnogih 
slucajeva grozne i po zdravlje stetne oskudice (sve je ovo kapi- 
talistovo ,,odTicanje^\ t j. odricanje placanja zivotnih namirnica 
neophodno nuznih za golo zivotarenje njegovih ruku!).”^^^ 

Slijedeca tabela pokazuje odnos u kome stoji ishrana gore 
navedenih kategorija cisto gradskih radnika prema minimalnoj 
mjeri koju je uzeo dr. Smith, i prema kolicini hrane pamucnih 
radnika za vrijeme njihove najvece ]Dijede:““ 


OBA SPOLA 

Nedjeljno 

prosjecno 

ugljika 

granova 

Nedjeljno 

prosjecno 

dugika 

granova 

5 gradskih poslovnih grana ^ 

28 876 

1192 

Nezaposleni tvornidki radnici u Lancashire-u 

28 211 

1295 

.Minimalna kolidina, predlozena za radnike u 



Lancashire-u na jednak hroj muSkih i ^enskih 

28 600 

1330 


Jedna polovtna, proucavanih kategorija industrijskih 
radnika ne pije nikako piva, 28% ne pije mlijeka. Uztmanje 
tekuce hrane u porodicama kretalo se prosjecno za nedjelju. 


109 phr , VI., 1863., str. 13. 

110 Isto, str. 17, 

111 Isto, str, 13- 

112 Isto, Appendix, str. 232. 
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dana od 7 unca kod svelja do 24^/4 unce kod carapara. Vecinu 
ovih koji nisu imali mlijeka sacinjavaju londonske svelje. Ko- 
licina nedjeljno trosenih hljebnih materija isla je od 7^/4 funte 
kod svelja do IIV^ funte kod obucara, a ukupni prosjek za 
odraslu osobu za nedjelju dana iznosio je 9,9 funti. Secer, 
(sirup i t. d.) kretao se od 4 unce nedjeljno za izradivace 
koznih rukavica do 11 unca za carapare; ukupna prosjecna 
kolicina sedmicu za sve kategorije 8 unca na odraslu osobu. 
Ukupna nedjeljna kolicina masla (masti i t. d.) 5 unca na odra- 
slu osobu. Prosjecna nedjeljna kolicina mesa (slanine i t. d.) 
varirala je za odrasle izmedu 7 V 4 unce kod tkalaca svile i 
18^/4 unce kod izradivaca koznih rukavica; ukupna prosjecna 
kolicina za razlicite kategorije 13,6 unce. Nedjeljni trosak za 
hranu odrasle osobe izgleda u prosjecnim brojkama ovako: 
tkalac svile 2 sil. i 2% penca, svelje 2 siL i 7 p., izradivaci ko- 
znih rukavica 2 sil. i 9^/4 p., ohucari 2 sil. i 7^4 p., carapari 
2 sil. i 6^4 p. Za tkalce svile iz Macclesfielda ovaj trosak je 
iznosio samo 1 sil. i 8^2 p. Najgore hranjene kategorije bile 
su: svelje, tkalci svile i izradivaci koznih rukavica.^'^® 

O ovom stanju prehrane kaze dr. Simon u opcem zdrav- 
stvenom izvjestaju: „Svatko tko je upucen u lijecnicku praksu 
kod sirotinje ili bolnickih pacijenata, bilo da leze u bolnici 
ili izvan nje, potvrdit 6e da su bezbrojni slucajevi da oskudica 
hrane prouzrokuje ili pogorsa bolesti . . . Ali sa zdravstvenog 
gledista valja ovdje uzeti u racun jos jednu veoma znacajnu 
okolnost . . . Moramo se sjetiti da se oskudica u hrani veoma 
nerado podnosi i da, po pravilu, jako manjkava ishrana dolazi 
tek poslije drugih lisavanja s kojima se ljudi lakse mire. Mnogo 
prije nego sto oskudica u hrani pokaze svoje znacenje u higi- 
jeni, mnogo prije no sto fiziolog dode na misao da broji one 
granove dusika i ugljika izmedu kojih lebdi zivot ili smrt od 
gladi, bit ce kucanstvo potpuno li§eno svakog materijalnog 
blagostanja. Odijevanje i lozenje bit ce jos oskudniji nego jelo. 
Nema dovoljne zastite od surovosti vremena; stambeni pro- 
stor skucava se u takvom stepenu, da se izazivaju ili pogor- 
savaju bolesti; od pokucstva i namjestaja jedva da ima kakva 
traga; i sama ce cistoca postati skupa ili teska. Bude li se iz 
samopostovanja pokusavalo da se ona ipak odrzi, svaki takav 
pokusaj ce povecati muke gladi. Stanovi ce biti tamo gdje se 
krov nad glavom moze najjeftinije kupiti: u kvartovima gdje 
sanitetska policija postize najmanje uspjeha, gdje su odvodni 
kanali najmizerniji, gdje je najmnaji saobracaj, gdje je najvise 


1^8 PHE, VI., 1863., str, 232., 233. - 
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ulicne necistoce, gdje ima malo vode ili gdje je ona najgora, 
i gdje vlada, kad je rijec o gradovima, najveca oskudica u 
svjetlosti i uzduhu. To su one opasnosti po zdravlje kojima 
je sirotinja neizbjezno izvrgnuta cim je s njenom bijedom 
.spojena i oskudica u hrani. Ako je snma tih nevolja tako stra- 
hovito velika za avo-t, oskudijevanje u hrani uzasno' je samo 
po sebi . , . Bolno je misliti na to; osobito ako se sjetimo da 
bijeda o kojoj je rijec nije bijeda koju ljudi sami skrive Ijen- 
carenjem. Ovo je bijeda radnika. Stovise, svaki mrsavi zalogaj 
hrane gradski radnici otkupljuju radom produzenim preko 
svake mjere. Pa ipak se samo uslovno moze kazati da je ovaj 
rad dovoljan da radnika ucini nezavisnim od potpora . . . Ovo 
toboMje samoodrzavanje je u vrlo velikoj mjeri samo kraci 
ili duzi zaobilazni put u pauperstvo/'^^^ 

Unutrasnja povezanost izmedu gladi koja muci najmarlji- 
vije radnicke slojeve i izmedu grube ili raiinirane rasipnicke 
potrosnje bogatasa koja pociva na kapitalistickoj akumulaciji 
moze se otkriti jedino spoznajom ekonomskih zakona. Drukcije 
je sa stamhenim .prilikama, Svaki nepristrani promatrac vidi 
da sve vecoj centralizaciji sredstava za proizvodnju odgovara 
sve vece zbijanje radnika na isti prostor, dakle da su stambene 
prilike radnika to bjednije, sto je kapitalisticka akumulacija 
brza, Ocigledno je da poboljsanja i ^,yUljepsavanja'^ (improve- 
ments) gradova, — pojava koja prati uvecanje bogatstva — 
kao sto su rusenje lose izgradenih kvartova, podizanje palaca 
za banke, bazara i t. d., prosirivanje ulica za poslovni promet 
i luksuzne kocije, uvodenje gradskih zeljeznica i t. d,, tjera 
sirotinju u sve gore i sve nabijenije jazbine. S druge strane, 
svatko zna da skupoca stanova stoji u obrnutom razmjem 
prema njihovoj kakvoci i da oni koji spekuliraju s kucama 
eksploatiraju ove rudnike bijede s vise dobiti, a s manje tro- 
skova no sto su ikad eksploatirani rudnici u Potosi. 

Tu antagonisticki karakter kapitalisticke akumulacije, a 
stoga i uopce Icapitalistickih odnosa vlasnistva,^^^ postaje toliko 
■ocevidan, da cak i sluzbeni engleski izvjestaji o ovom predmetu 
vrve heretickim ispadima protiv „vlasmstva i njegovih prava’\ 
Ovo zlo je tako islo ukorak s razvitkom industrije i akumulacije 
kapitala, s uvelicavanjem i „uljepsavanjem'’ gradova, da je 

PER, VI,, 1863., str. 14., 15. 

-^15 „prava licnosti nisu nigdje tako otvoreno i tako besramno zr- 
tvovana pravu viasnistva kao u stambenim prilikama radnicke klase. 
Svaki veliki grad mjesto je za podnosenje ljudskih grtava, oltar na kome 
se svake godine kolju hiljade u slavu Moloka gramzivosti.” (S. Ifaing: 
National Distress^ 1844., str. 150.) 
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^amo iz straha od zaraznih bolesti, koje ne stede ni ,,postovanu 
^ospodu”, parlament donio od 1847. do 1864. g. ne manje od 
deset sanitetsko-policijskih zakona, i da je u nekim gradovima, 
kao u Liverpoolu, Glasgowu i dr., uplaseno gradanstvo inter- 
veniralo i preko opcinskih vlasti. Pa ipak dr. Simon izjavljuje 
XL svom izvjestaju od 1865. g.: „Govoreci xiopce, ova zla ne 
potpadaju u Engleskoj pod nikakvi nadzor.” 

Po naredenju Privy C6uncil-a vodena je 1864. anketa o 
stambenim prilikama poljoprivrednih radnika, a 1865, siro- 
masnijih klasa u gradovima. Majstorski radovi dr. Ju- 
liana Huntera (Dzulijana Hantera) nalaze se u 7. i 8, izvjestaju 

0 ,, Public HealtW\ Na poljoprivredne radnike vratit cu se ka- 
.snije. Za gradske stambene prilike navest cu najprije jednu 
opcu napomenu dr. Simona: „Ma da sluzbeno mogu govoriti 
samo s lijecnickog stanovista”, kaze on, „najobicnija covjecnost 
ne dopusta da se zaboravi druga strana ovoga zla. Kad se sta- 
novi prepune preko izvjesnog stepena, onda to nuzno doyodi do 
'takvog unistenja svake njeznosti, do takvog prljavog mijesanja 
djelesa i tjelesnih funkcija, do takvog otkrivanja spolne goloti- 
nje, da je to Mvotinjski, a ne ljudski. Biti potcinjen takvim utje- 
cajima jest ponizenje koje biva sve dublje sto duze traje. Za 
djecu koja se radaju pod ovim prokletstvom mora one cesto biti 
krstenje u hestidnosti (y, baptism into infamy'''), A zelja da osobe 
Tcoje su dovedene u ovakav polozaj pokazu da u kom drugom 
pogledu teze za onom atmosferom civilizaeije, cija je sustina u 
fizickoj i moralnoj cistoci, beznadna je preko svake mjere.’’^^^ 

Sto se tice prepunjenih stamberdh prostorija, pa cak i 
takvih koje su apsolutno nemoguce za stanovanje ljudi, na 
prvom mjestu stoji London, „Dvije stvari su izvjesne’’, kaze 
dr. Hunter, „prvo, da u Londonu ima oko 20 velikih naseobina, 
“svaka otprilike po 10.000 osoba, ciji bijedni polozaj nadmasuje 
sve sto je ikad bilo videno u Engleskoj i koji je gotovo u 
"potpunosti rezultat loseg stanja njihovih kuca; drugo, da je 
prenatrpanost i pohabanost ovih kuca sada daleko gora nego 
•prije 20 godina.''’^’^"' „Ne cemo pretjerati kad kazemo da je zivot 
u mnogifn dijelovima Londona i Newcastle-a 

iio PBR, VIII., 1866,, str. 14., primjedba. 

Isto, str. 89. O djeci u ovim naseljima kaze dr. Hunter: ,,Mi ne 
znamo kako su odgajana djeca prije ovog vijeka gustog zbijanja sirotinje, 

1 bio bi smion prorok tko bi htio proricati kakvo se ponaSanje moze oce- 
kivati od djece koja se, pod okolnostima kojima nema ravnik u ovoj 
.zemlji, odgajaju za cianove opasnih klasa, sjedeci po pola noci s osobama 
svili godina, pijanim, poganim 1 svadljivim.” (Isto, str. 56.) 

na Isto, str. 62, 
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Cak i onaj dio radnicke klase koji je u holjem polozaju^ 
zajedno sa sitnim trgovcicima i drugim elementima sitne sred- 
nje klase, pada u Londonu sve vise i vise pod prokletstvo ovilx 
nedostojnih stambenih prilika, i to sve dublje sto vise napre- 
duje „poboljsanje”, a s njime i rusenje starih ulica i knca, sta 
se vise mnoze tvornice i mase dosljaka u prijestolnici, i najzad 
sto se vise penju zakupnine za stanove i gradska zemljisna 
renta. „Stanarine postale su toliko pretjerane, da rijetko koji 
radnik moze platiti vise od jedne sobe.'’^^® Nema u Londonu 
gotovo nijedne kuce na koju nije palo bezbroj „middlemen”-a 
[posrednika]. Naime, u Londonu je cijena zemljista uvijek 
veoma visoka u odnosu prema godisnjem prihodu od njega, 
jer svaki kupac spekulira s tim da ga se prije ili poslije otrese 
po „jury price” (taksa koju porotnici utvrduju prilikoip. 
eksproprijacije), ili da mu prijevarom znatno podigne vrijednost 
uslijed blizine ma kakvog velikog poduzeca. Posljedica ovoga 
jest st'alno trgovanje sa zakupnim ugovprima koji se blize 
isteku roka. „Od gentlemena koji se bave ovim poslom moze 
se ocekivati samo to da rade onako kako rade, da iz stanara 
istjeraju sto je moguce vise, a da onima koji ih u tom poslu 
naslijede samu kucu ostave u sto je moguce bjednijem stanje.'”^^ 

Zakup za stanove placa se nedjeljno, i ova gospoda ne 
rizikuju nista. Zbog gradenja unutrasnje gradske zeljeznice* 
„moglo se prije nekog vremena, jedne subotnje veceri, vidjeti 
na istoku Londona nekoliko porodica najurenih iz svojih starih 
stanova, kako lutaju ulicama s ono malo zemaljska blaga na 
ledima, nemajuci drugog sklonista osim workhouse-a.”^^^ Work- 
house-i su vec prepunjeni, a „moderniziranja” koja je par-’ 
lament usvojio tek su uzeta u rad. Kad ih rusenje njihovih. 
starih kuca otjera, radnici nikad ne ostavljaju svoju zupu ili. 
se u krajnjem slucaju nastane u susjednoj, odmah uz staru. 
„Prirodno je da oni nastoje ostati sto je moguce blize svojim 
radionicama. Posljedica toga je da* se porodica sad mdra smje- 
stiti u jednu, mjesto u dvije sobe. Cak i s vecom stanarinom> 
Stan je gori od losega iz kojeg su najureni. Polovina radnika sa 
Stranda mora putovati vec 2 milje do svoje radionice.” 

•Ovaj Strand, cija glavna ulica ostavlja na stranca impo- 
zantan utisak londonskog bogatstva, moze posluziti kao prim jer 


Be'port of the Officer of Health of St. Martin’s in the Fields. 1865.. 
lao PHB, Vin., 1866., str. 91. 

Isto, Str. 88. 
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nabijenosti ljudi u Londonii: U jednoj zupi Stranda nabrojio je 
sanitetski cinovnik 581 osobu na acre, ma da je tu bila lira- 
cunata i polovina sirine Thames-e. 

Po sebi se razumije da svaka zdravstveno-policijska mjera, 
koja, kao sto je dosad bio slucaj u Londonu, ruseci nepodesne 
kuce tjera radnike iz jednoga kvarta, moze sluziti samo tome 
da ih u nekom drugom utoliko tjesnje zbije. „Ili se sav ovaj 
postupak’', veli dr. Hunter, „nuzno mora obustaviti zbog njegove 
besmislenosti, iii se javna simpatija (!) mora probuditi za ono 
sto se danas bez pretjerivanja moze nazvati nacionalnom du- 
hioscu, naime da se pribavi krov ljudima koji ga sami ne 
mogu pribaviti, jer nemaju kapitala, ali koji periodicnim otpla- 
tama mogu odstetiti stanodavce.’^^““ Divimo se kapitalistickoj 
pravdi! Kad se zbog takvih ^improvements’’ [poboljsanja], kao 
zeljeznica, gradenja novih ulica i t. d. eksproprira zemljopo- 
sjednik, kucevlasnik i trgovac, on ne dobija samo punu odstetu. 
Za ovo iznudeno „odricanje” on mora u ime boga i pravde 
biti utjesen i velikim profitom, Radnike sa zenom, djecom i 
imovinom izbacuju na ulicu, a ako oni u suvise velikim gomi- 
lama navaljuju u kvartove gdje opcina vodi racuna o pristoj- 
nosti — onda ih progoni sanitetska policija! 

Pocetkom 19. vijeka nije osim Londona bilo u Engleskoj 
nijednog grada od 100.000 stanovnika. Samo je pet gradova 
imalo preko 50.000 stanovnika. Sad ih ima 28 s preko 50.000. 
„Rezultat ove promjene nije bio samo ogroman prirastaj grad- 
skog stahovnistva, nego i to da su stari, ljudima nabijeni mali 
gradovi postal! sredista koja su sa svih strana opkoljena zgra- 
dama i niotkuda nemaju cista uzduha. Posto su oni prestali 
biti prijatni za bogatase, ovi se sele u veselija predgrada. U 
napustene velike kuce useljavaju se radnici, po jedna porodica 
u svaku sohu, cesto jos i s podstanarima. Tako je jedan dio 
stanovnistva bio strpan u kuce koje nisu njemu bile namije- 
njene i koje su za nj sasvim nezgodne, s takvom okolinom koja 
odrasle istinski ponizava, a djecu upropascuje.”^^® Sto se kapital 
brze akumulira u nekom industrijskom ili trgovackom gradu, 
to je brze pritjecanje izrabljivog ljudskog materijala, a utoliko 
su bjedniji stanovi, udeseni na brzu ruku i nepodesni za rad- 
nike. Newcastle na Tyne-i (Tajni), centar sve bogatijeg ru- 
darskog kotara, zauzima u pogledu paklenih stambenih prilika 

PUB, VIII., 1866., str. 89. 

129^ Isto, str. 55., 56. 
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drugo mjesto, odmah iza Londona. Nista manje od 34.000 ljudi. 
stanuje u gomilama u po jednoj sobi. Nedavno je po narede- 
nju policije u Newcastle-u i Gatesheadu (Getshedu) porusen 
znatan broj kuca koje su bile apsolutno skodljive po zdravlje 
gradana. Gradnja novih kuca ide veoma sporo, a poslovi se 
razvijaju veoma brzo. Stoga je 1865. g. grad bio pretrpaniji 
no ikad prije. Jedva se mogla iznajmiti makar jedna soba. 
Dr. Emhleton (Emblton), lijecnik newcastleovske bolnice za 
groznicu, kaze: „Izvan svake je sumnje da uzrok trajanju^ i 
sirenju tifusa le^ u nagomilavanju ljudi i u necistoci njihovih. 
stanova. Kuce u kojima radnici obicno zive nalaze se u zatvo- 
renim ulicicama i dvoristima. U pogledu svjetlosti, uzduha^ 
prostora i cistode, one su pravi uzori manjkavc^ti i nezdravosti, 
sramota za svaku civiliziranu zemlju. Tu nocu leze ljudi, zene 
i djeca na jednoj gomib. Sto se ljudi tice, oni se neprekidno 
smjenjuju, nocna smjena za dnevnom, dnevna za nodnom, tako 
da postelje jedva stignu da se ohlade. Snabdijevanje vodom 
fo§e je, a s nuznicima je jos gore, jer su zagadeni, nezracni, 
kuzni.”^^* Nedjeljna cijena za ovakve rupe krede se od 8 penca 
do 3 sU. „Newcastle na Tyne-i”, veli dr. Hunter, „pruza nam 
primjer kako je jedno od najljepsih plemena nasih zemljaka 
palo u gotovo barbarsku degeneraciju uslijed utjecaja vanjskih. 
okolnosti stana i ulice.”*^’ 

Uslijed plime i osjeke u kretanju kapitala i rada mogu 
stambene prilike jednog industrijskog grada danas biti i pod- 
noSljive, ali sutra de biti uzasne. Moze se dogoditi i to da 
opdinska vlast naposljetku smogne volje i snage da ukloni 
najgora zla. Ali se sutradan usele, kao roj skakavaca, mase 
ubogih Iraca ili propalih engleskih poljoprivrednih radnika. 
Njih guraju ustranu, u podrume i na tavane, ili se prije pri- 
stojna radnicka kuda pretvara u stan ciji se obitavaoci mije- 
njaju tako brzo kao vojnicki kvartiri u vrijeme Tridesetogo- 
disnjeg rata. Primjer: Bradford. Tamo su opdinski filistri ^ 
upravo bili zauzeti oko gradske reforme. Pored toga, bila je 
u tom mjestu 1861. g. jos 1.751 nenastanjena kuda. Ali je sad 
dosao dobar posao, o kome je krotki liberal g. Forster, prijatelj 
crnaca, nedavno tako lijepo krestao. Naravno, s dobrim poslo- 
vima ide i poplava uvijek ustalasane „rezervne armije” ili 
„relativno suvisnog stanovnistva”. U groznim podrumima i so- 
bama, naznacenim u jednom spisku koji je dr. Hunter dobio 

mpHB, vm., 1866., str. 149. 

125 isto, str. 50. 
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od agenta nekog osiguravaju6eg drustva/®* vecinom su stanovali 
dobro placeni radiSici. Oni izjavise da bi rado platili bolje 
stanove, same kad bi ih bilo. Medutim su svi od reda propadali 
i porazboljevali se, dok je krotki liberal Forster, clan parla- 
menta, u suzama govorio o blagodatiina slobodne trgovine i 
0 profitima bradfordske gospode koja su radila s vunicom. 

U izvjestaju od 5. septemhra 1865., dr. Bell, jedan od 
sirotiojskih lijecnika u Bradfordu, objasnjava strahovitu smrt- 
nost od groznice u svom kotsiru stambenim prilikama bolesnika: 
„U jednom podrumu od 1.500 kubrdh stopa stanuje 10 osoba . . . 
U Vincentstreet-u, na Green-Air trgu i na Leysu 223 kuce sa 
1.450 stanovnika imaju samo 435 postelja i 36 nuznika . . . Na 
svaku ppstelju, a pod tim razumijem svaki zamotuljak necistih 
pmja ill pregrst strugotina, dolazi prosjecno 3,3 osobe, pone- 
gdje i 5 i 6. Mnogi spavaju bez postelje na golom podu, u 
svom odijelu, mladi ljudi i zene, ozenjeni i neozenjeni, svi na 
gomili. Zar je potrebno dodati da su ti stanovi vecinom mracne, 
vlazne, prljave i smradne jazbine, sasvim nepodesne kao Ijudski 
stan? To su sredista iz kojih se sire bolesti i smrt, a grabe 


128 Spisak spomenutog agenta jednog <Jru§tva za osiguranje radnika 
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zrtve i medu imucnima („of good circumstances”) koji su 
dopustili da se u nasoj sredini zagnoje ove kuzne 

Trece mjesto iza Londona u stambenoj bijedi zauzima 
BmtoL „Ovdje, u jednom od najbogatijih gradova Evrope, 
vlada izobilje u najcrnjem siromastvu {„blank poverty”) i u 
stambenoj bijedi.”^“® 

cj Nomadsko stanovniHvo. — Rudari 

Sad dolazimo na jedan narodni sloj, porijeklom seljacki, 
ali cije zanimanje je vecinom industrijsko. On je Idka pjesa- 
dija koju kapital prema potrebi baca cas na ovu cas na onu 
tocku. Kad nije u pokretu, ona „logoruje”. Ovi leteci radnici 
uzimaju se za razna gractenja i kanalizaciju, u ciglanama, kre- 
canama, pri gradenju zeljeznica i t. d. U mjesta, u cijoj se 
blizini ulogore, oni donose, kao pokretna legla zaraze, boginje, 
tifus, koleru, sarlah i t. d.^“^ Kod poduzeca s vecim kapitalom, 
kao sto je gradenje zeljeznica i t. d., vecinom sam poduzetnik 
podize za svoju armiju drvene kolibe ili nesto slicno, brzo 
napravljena sela bez ikakvih zdravstvenih instalacija, izvan 
domasaja nadzora mjesnih vlasti, sto je za gospodina poduzet- 
nika veoma unosno, jer radnika dvostruko eksploatira: kao 
industrijskog vojnika i kao stanara. Ako koliba ima 1, odnosno 
2 ili 3 rupe, placa njen stanovnik, kubikas (tezak) i t, d., 1 
odnosno 3 ili 4 sil. nedjeljno.^^® 

Jedan primjer ce biti dovoljan. Septemhra 1864, g,, izvje- 
stava dr. Simon, uputio je ministru unutrasnjih poslova, sir 
George-u Grey-u (Dzordzu Greju), predsjednik ^Nuisance Re- 
movaV^-odbora (odbor za uklanjanje po zdravlje opasnih pri- 
lika) zupe Sevenoaks (Sevenoks) ovu tuzbu: „Do prije 12 mje- 
seci ova zupa nije znala za boginje. Kratko vrijeme prije toga 
zapocese radovi na pruzi od Lewishama (Ljushema) za Tun- 
bridge (Tenbridz). Osim toga sto su glavni radovi izvodeni u 
neposrednoj blizini ovoga grada, bilo je tu podignuto i glavno 
skladiste citavog .poduzeca, Zato je broj ovdje zaposlenih velik. 
Kako ih je bilo nemoguce smjestiti sve u cottages-Cj to je g. 
Jay (Dzej), poduzetnik, podigao na raznim tockama duz pruge 
kolibe za smjestaj radnika. U' tim kolibama nije bilo ni venti- 
lacije ni nuznika, a osim toga su morale biti prepunjene, jer 


127 PBB, VIIL, 1866., str. 114. 
12 S Isto, "str. 50. 

12 S PBE, VTI., 1865., str. 18. 

130 i 3 to, str. 165. 
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je svaki zakupac morao uzimati i druge stanare, ma kolika da 
mu je bila vlastita porodica i ma da je svaka koliba imala 
samo dvije sobe. Po lijecnickom izvjestaju koji smo dobili 
imalo je to za posljedicu da su ti jadni ljudi preko noci morali 
podnositi sve muke zagusivanja, da bi se spasili od kuznih is~ 
parenja iz prijavih bara i nuznika, koji su bill pod samim 
prozorima. Najzad je jedan lije&ik, koji je imao prilike da 
obide te kolibe, podnio tuzbu nasem odboru. On je o stanju 
ovih tako zvanih stanova govorio s velikim ogorcenjem, i bo- 
jao se da ce nastupiti opasne posljedice, ako se ne poduzmu 
kakve zdravstvene mjere. Otprilike prije godinu dana obvezao 
se g. Jay da ce podici jednu kucu, gdje bi se, u slucaju da 
izbije zaraza, mogle odmah izdvojiti osobe, koje su kod njega 
zaposlene. Krajem jula pr. g. on je to obecanje ponovio, ali 
nije poduzeo ni najmanji korak za njegovo ostvarenje, premda 
je od toga datuma bilo vise slucajeva oboljenja od boginja, od 
kojih dva smrtna. 9. septembra izvijestio me je lijecnik Kelson 
(Kelsn) o novim slucajevima boginja, opisujuci stanje tih ko- 
liba kao uzasno. Radi Vaseg (ministrovog) obavjestenja, moram 
dodati da nasa zupa ima jednu izdvojenu kucu, t. zv. zaraznu 
kucu, gdje se njeguju oni clanovi zupe koji boluju od zaraznih 
bolesti. Sada je ova kuca vec mjesecima neprekidno prepuna 
bolesnicima. IJ jednoj porodici umrlo je petoro djece od bo- 
ginja i groznice. Od 1. aprila do 1. septembra o. g. bilo je ne 
manje od 10 smrtnih slucajeva od boginja, cetiri u recenim 
kolibama, tim izvorima zaraze. Nemoguce je navesti broj slu- 
cajeva oboljenja, buduci da zarazene porodice to drze u taj- 
nosti sto vise mogu.'’^^^ 

Radnici u ugljenokopima i drugim rudnicima spadaju u 
najbolje placene kategorije britanskog proletarijata. Po kakvu 
cijenu oni otkupljuju svoju najanminu, pokazali smo prije/®^ 
Ovdje jedan brz pogled na njihove stambene prilike. Po pravilu, 


131 PHB, VII., 1865., str. 18., primjedba. Sirotinjski staratelj Shaped 
en-le-Fritb-unije galje ovaj izvjegtaj „generalnom registratoru” [§efu ma- 
tidnog ureda]: „TJ Doveholesu (Devholsu) napravili su izvjestan broJ 
malih udubljenja u jednom velikpm brijegu od kre6njaka. Ove pedine 
slu^e za stanovanje kopadima i drugim radnicima zaposlenim na gradnji 
^eljeznice. Pe<5ine su tijesne, vla^ne, bez kanala za neSistodu, bez nuznika. 
XJ njima nema nikakvib sredstava za provjetravanje, osim jedne mpe na 
tavanici koja ujedno sluM i kao dimnjak. Boginje bjesne i vec su (medu 
stanovnicima ovih jama) prouzrodile vi^e smrtnih sludajeva.** (Isto, pri- 
mjedba 2.) 

pojedinosti koje smo iznijeli na str. 430. i dalje odnose se osobito 
na radnike u ugijenim rudnicima. O jo§ gorem stanju u metaJnim rudni- 
cima vidi savjesni izvjestaj kraijevske komisije od 1864, 


Kapital I. 


38 
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eksploatator rudnika, bio on njegov vlasnik ili zakupac, podiSe 
izvjestan broj cottage-a za svoje radnike. Ovi dobiju „bes- 
platno” cottage-e i ugalj za lozenje, t. j. kao dio najamnine 
koji im se daje u naturi. Radnici koje nije moguce smjestiti 
na ovaj nacin dobijaju 4 f. st. godisnje kao stanarinu. Rudarski 
kotarevi brzo privlace brojno stanovnistvo, koje sacinjavaju 
rudari sami, a onda zanatlije, trgovci i t. d., koji se oko njih 
grupiraju. Kao i svugdje gdje je stanovnistvo gusto, tako je 
i ovdje zemijisna renta visoka. Zato rudarski poduzetnik nastoji 
da na sto je moguce manjem prostoru, na rubu okna, podigne 
toliko cottage-a koliko je upravo nuzno da se u njih strpaju 
njegovi radnici sa svojim porodicama. Ako se u blizini otvore 
nova okna, ili se stara pocnu iznova eksploatirati, stiskanje 
biva jo§ ve6e. Kod gradenja cottage-a ima samo jedno nacelo: 
ffOdricanje” kapitalista od svih troskova u govotom koji nisu 
apsolutno neizbjezni. 

„Stanovi rudarskih i drugih radnika, koji su vezani s rud- 
nicima Northumberlanda (Northaraberlenda) i Durhama (Da- 
rema)”, kaze dr. Julian Hunter, „mozda su prosjecno nesto 
najgore i najskuplje sto od ove vrste postoji u Engleskoj u 
velikom razmjeru, izuzevsi jedino slicne kotareve u Mon- 
mouthshire-u (Monmautsiru). Velicina zla sastoji se u tome 
sto se veliki broj ljudi trpa u jednu sobu, Sto je uzak gradevni 
prostor na kome se sabija velika masa ku6a, sto vlada oskudica 
u vodi i nema nuznika, sto se cesto jedna ku6a podize iznad 
neke driige ili sto se dize na spratove („flats”) . . . Poduzetnik 
postupa prema koloniji kao da ona samo logoruje, a ne kao da 
stalno stanuje.”‘“ 

„Po nalozima koje sam dobio”, kaze dr. Stevens (Stivens), 
„obisao sam najveci dio velikih rudarskih naselja Durham- 
unije . . . S veoma rijetkim izuzecima moze se za sve kazati da 
se zanemaruje svako sredstvo za osiguranje zdravlja stanovni- 
ka . . . Svi rudarski radnici vezani su za zakupca („lessee”) ili 
vlasnika rudnika za 12 mjeseci („bound”, vezati, izraz koji kao 
i „bondage” potjece iz doba kmetstva). Ako dadu oduska svom 
nezadovoljstvu ili ma na koji nacin smetaju svome nadzorniku 
(„viewer”), ovaj stavlja u nadzornoj knjizi iza njihova imena 
kakav znak ili primjedbu, i otpusta ih pri prvom novom go- 
disnjem pogadanju . . . Cini mi se da nijedan dio truck-sistema 
ne moze biti gori od ovoga koji vlada u ovim gusto naseljenim 
kotarevima. Radnik je prinuden da kao dio svoje najamnine 
prima kucu koja je sva opkoljena kuznim utjecajima. On sam 

133 PHB, Vn., 1865., str. 180., 182. 
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sebi ne moze pomoci. On je u svakom pogledu kmet („he is to 
all intents and purposes a serf”). Uop6e je pitanje moze li ma 
itko drugi pomoci osim njegova vlasnika, a ovaj vlasnik prvo: 
pita svoju bilancu za savjet, i rezultat je prilicno siguran. Rad- 
nik prima od vlasnika i vodu koju trosi. BUa ona dobra ili losa,i 
dobio je ili ne dobio, platiti je mora, ili bolje reci, mora pri- 
stati da mu je odbiju od najamnine.’”^* 

Kad se sukobi s „javnim misljenjem”, pa cak i sa sani- 
tetom, kapital se nimalo ne ustrucava da dijelom opasne, di- 
jelom ponizavajuce uslove pod koje stavlja i radnikovp 
funkcioniranje i radnikovo stanovanje „opravdava” time, da 
je to potrebno radi njegove unosnije eksploatacije. Tako je. 
kada se odrice mjera za zaStitu od opasne masinerije u tvor- 
nici, ventilatora i sredstava za sigurnost u rudnicima i t. d. 
Tako je i ovdje sa stanovima rudarskih radnika. : 

„Kao izvinjenje”, kaze dr. Simon, lijecnik u sluzbi Privy. 
Couneil-a, u svom sluzbenom izvjestaju, „kao izvinjenje za 
nedostojno uredenje kuda navodi se da se rudnid. obicnoi 
eksploatiraju pod zakupom, da je trajanje zakupnog ugovoraa 
(u ugljenim rudnicima vecinom 21 godinu) suviSe kratko da bi; 
zakupac smatrao za vrijedno truda da radnicima, zanatlijama 
i drugima koje poduzece privuce, podigne dobre kuce; ali bc& 
da sam i htjedne biti izda§niji u ovom pogledu, sprijecio bi ga. 
zemljovlasnik. Naime, ovaj ima tendenciju da odmah traii 
izvanredno visok dodatak na rentu, za povlasticu da se na 
povrsini zemlje podigne pristojno i udobno naselje za obra-t 
divace njegova podzemnog imanja. Ova cijena, koja zabranjuje 
svako poboljsan 3 e, ako se ne radi cak i o direktnoj zabrani,. 
plasi i sve ostale ko ji bi inace htjeli graditi . . . Ne cu se upustati 
u ispitivanje vrijednosti ovog opravdavanja, niti u to na koga. 
bi na kraju krajeva pao dodatak u troskovima za pristojnije 
stanove, na zemljovlasnika, zakupnika rudnika, na radnike ili 
na publiku . . . Ali, stojeci pred ovako sramnim Cinjenicama 
kakve nam otkrivaju prilozeni izvjestaji (dr. Huntera, Steven-i 
sa i dr.), neki lijek se mora potraziti . . . Prava zemljiSnog via- 
snistva iskori§tavaju se, dalde, da se ucini velika javna ne- 
pravda. U svojstvu vlasnika rudnika, zemljovlasnik poziva 
industrijsku koloniju da radi na njegovu terenu, a onda u' 
svojstvu vlasnika zemljisne povrsine onemoguduje radnicima, 
koje je okupio, da nadu dobre stanove, neophodne za njihov. 
zivot. Zakupcu rudnika” (kapitalistickom eksploatatoru) „nije« 
u novcanom interesu da se protivi ovakvom dijeljenju pogodbe,' 


38 * 


w* Isto, str. 615., 517. 
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jer dobro zna xia posljedice ne ce pasti na njega, ako su oni 
drugi zahtjevi zemljovlasnika neumjereni, da su radnici, na 
koje one padaju, i odvise neuki da bi poznavali svoja zdrav- 
stvena prat^a, i da ni najuzasniji stanovi ni najpokvarenija voda 
jQikad nisu bili povod kakvom strajku/'^®® 


dj Djelavanje kriza na najholje placeni dio radnicke klase 

Prije nego sto prijedem na prave poljoprivredne radnike, 
treba da na Jednom primjeru pokazem kako djeluje kriza i 
jaa najbolje placeni dio radnicke klase, na njenu aristokraciju. 
6italac se sjeca: godina 1857, donijela je jednu od onih velikih 
kriza kojima se zavrsava svaki industrijski ciklus. Naredni 
rok padao je 1866, Uslijed nestasice pamuka ona je u pravim 
tvornickim kotarevima vec prije roka izbila i otjerala velike 
inase kapitala iz njegovih obicnih grana u veiika centralna 
sj'edista novcanog trasta; zato je sad imala pretezno finan- 
cijski karakter. Ona bi oglasena maja 1866. padom jedne 
ogromne londonske banke, za kojom je u stopu dosao slom 
bezbrojnih financijskih prevarnih kompanija. Jedna od velikih 
londonskih industrijskih grana koje je katastrofa pogodila, bila 
je gradnja zeljeznih brodova. Najveca poduzeca ove grane ne 
samo da su za vrijeme perioda svojih varanja preko svake 
mjere pretjerala u proizvodenju, nego su jos primila na sebe 
i ogromne narudzbe, spekulirajuci na to da ce izvor kredita 
i nadalje biti obilan. Sad nastupi uzasna reakcija, koja jos do 
ovog casa, krajem marta 1867,, traje i u drugim londonskim 
industry ama/^® 

Za karakteriziranje polozaja radnika navodimo slijedece 
mjesto iz opsirnog izvjestaja jednog dopisnika Morning Star-a, 


^ 136 phE, vn., 1865., str. 16. 

136 ^Londonska sirotinja u masarna umire od gladi! („ Wholesale 
starvation of the London Poor!'*) ... Ovih dana bili su zidovi u Londonu 
izlijepljeni velikim plakatima s ovim cudnim sadr^ajem: ^Ugojeni volovi, 
izgladnjeli ljudi! Ugojeni volovi napustili su svoje staklene palace da bi 
tovili bogatase u njihovim luksuznim odajama, dok izgladnjeli ljudi pro- 
padaju i umiru u svojim bijednim jazbinama!*' Ovi plakati s ovako zlo- 
slutnim tekstom neprestano se lijepe. Tek sto se jedna partija uniSti i 
pokrije drugim plakatima, vec se pojavi nova partija na istom mjestu ili 
na kom drugom javnom mjestu . . . Ovo podsjeda na zle predznake koji 

BU pripremali francuski narod na dogadaje od 1789. g U ovom casu, 

dok engleski radnici sa zenama i djecom umiru od gladi i studeni. pla- 
siraju se milioni engleskog novca, proizvod engleskih radnika, u ruske, 
,§pansk@, talijanske i druge strane zajmove.** (Reynolds* Newspaper^ od 
20. januara 1867.) 
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koji je pocetkom 1867. posjetio glavna sjedista radnickih stra- 
danja. „Na istoku Londona, u kotarevima Poplar, Millwall,' 
Greenwich, Deptford, Limehouse i Canning Town, nalazi se 
najmanje 15.000 radnika zajedno s porodicama u krajnje bijed- 
nom polozaju; medu njima je preko 3.000 kvalificiranih za-r 
natlija. Njihovi rezervni fondovi su iscrpeni uslijed nezapo- 
slenosti od sest i osam mjeseci . . . Stajalo me je mnogo muke 
da se probijem do vrata workhouse-a (u Poplaru), jer su bila 
opsjednuta od jedne izgladnjele gomile. Ona je cekala na 
hljebne kupone, ali jos ne bijase vrijeme za njihovo izdavanje. 
Dvoriste je cetverouglasto, a unaokolo duz zidova ima nadstre- 
snica, U sredini dvorista pokrivahu plocnik guste gomile sni- 
jega. Ovdje su pojedina mjestasca odijeljena pleterom od vrbe, 
nalik na torove, i tu ljudi rade kad je lijepo vrijeme. Na dam 
moje posjete torovi su bili tako zameteni snijegom, da u njima 
nitko nije mogao sjediti. Ali su ljudi pod zastitom streha bili 
zaposleni tucanjem kamena za plocnik. Svaki je sjedio na ove- 
coj kamenoj kocki i udarao teskim cekidem po zamrzlom gra-* 
nitu dok ne bi natucao 5 bushela. Time bi zavrsio svoj dnevni 
posao za koji prima 3 penca (30 para) i hljebni kupon. U drugom 
dijelu dvorista bila je jedna rasklimatana drvena stracara. 
OtvorivM vrata, zatekosmo tu puno muskaraca, oslonjenih le- 
dima jedni na druge da bi se zagrijali. Oni su Sesljali ladarska 
uzeta i prepirali se tko od njih moze najduze raditi s najnoanje 
hrane; izdrzljivost je bila point d’honneur [pitanje Sasti]. Samo 
u ovom workhouse-u primalo je potporu 7.000 ljudi, medu ko- 
jima i nekoliko stotina koji su prije 6 ili 8 mjeseci zasluavali 
najvede najamnine kvalificiranog rada u ovoj zemlji. Njihov 
broj bio bi dvaput veci, kad ne bi bilo toliko mnogo njih koji, 
kad sasvim istrose svoju novcanu rezervu, ipak bjeze od zupne 
pomoci sve dok imaju makar cega za zalaganje . . . Izisavsi iz 
workhouse-a, prosao sam ulicama Poplara u kojima su kufe 
vecinom jednokatne. Vodio me je jedan clan odbora za neza- 
poslene. U kuci u koju smo u§li nasli smo nekog zeljezarskog 
radnika, koji je 27 nedjelja bez posla. Tog covjeka sam zatekao 
kako sa cijelom porodicom sjedi u zadnjoj sobi. U njoj je jo§ 
bHo ostalo nesto namjestaja, a bilo je i nalozeno. To je bilo 
nuzno da bi se zastitile od hladnoce bose noge djecice, jer je 
dan bio opako hladan. Na jednom tanjuru nasuprot vatri 
stajala je izvjesna kolicina kucine, koju su zena i djeca cesljah 
da bi dobih hljeb iz workhouse-a. Muz je radio u jednom od 
gore opisanih dvorista za hljebni kupon i 3 penca na dan. Sad 
je dosao kuci na rufiak, jako gladan kao sto nam rece s gorkim 
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Qsmijehom, a ru2ak mu se sastojao od nekoliko krisaka hljeba 
riamazanih mascu i salice caja bez mlijeka . . . Slijedeca vrata 
na koja ^smo zakucali otvorila nam Je zena srednjih godina, 
koja nas, ne govoreci ni rijeci, uvede u malu straznju sobu 
gdje Je cijela njena porodica sjedila suteci, s pogledima uprtim 
u vatm koja se brzo gasila. Ovi ljudi i njihova mala soba bill 
su utonuli u takvu prazninu i beznadnost, da ne zelim vise 
vidjeti nesto slicno. „Nista nisu zaradili, gospddine’', rekla je 
zena pokazujuci svoje sinove, „nista za 26 nedjelja, a sav na§ 
novae smo potrosili, sav novae koji smo ja i otac u bolja 
vremena ostavili na stranu uobrazavajuci da ce nam pomoci 
da preguramo zla vremena. Eto, vidite’’, uzviknu ona gotovo 
bijesno, pokazuju6i uloznu knjizicu sa svima njenim pravilnim 
potvrdama o uplati i isplati, tako da smo mogli vidjeti kako 
Je mali imetak poceo s prvim ulogom od 5 siL, kako je po- 
stupno narastao na 20 f. st., a onda se opet rastopio, od funti 
na silinge, dok posljednja zabiljeska nije knjizicu ucinila 
bezvrijednom kao komad cistog papira. Ova porodica je dobijala 
iz workhouse-a svaki dan samo jedan mrsav objed . . . Zatim 
posjetismo zenu nekog irea, koji je prije radio na brodogradi-^ 
listima. Zatekosmo je bolesnu zbog oskudice u hrani; lezala je 
na slamnjaci u svojim haljinama, pokrivena komadom cilima, 
|er je sva posteljina bila zalozena. Jadna djeca su je njegovala, 
a izgledala su tako kao da je, naprotiv, njima nuzna materina 
njega. Devetnaest nedjelja prinudne besposlice srozase je do 
tog stepena, i dok nam je pricala historiju gorke proslosti, 
Jecala je kao da je izgnbiia svaku nadu u bolju buduenost . . . 
Kad izidosmo iz te kuce, pritrea nam jedan mlad covjek moleci 
nas da svratimo u njegovu kucu i vidimo moze li se za njega 
sto uciniti. Sve §to nam je on mogao pokazati bila je mlada 
gena, dva lijepa djeteta, gomila zaloznica i potpuno gola soba.’’ 

O strasnim posljedicama krize od 1866. posvjedocit ce sli- 
jede6i izvod iz jednog torijevskog lista. Citalac mora imati u 
Vidu da Eastend (Istend), istocni dio Londona, o kome se ovdje 
radi, nije samo kraj radnika zaposlenih u gradilistima zeljeznih 
brodova spomenutih u tekstu glave, nego i t. zv. „kucnih rad™* 
nika”, koji su uvijek placeni ispod minimuma. „U jednom 
dijelu grada odigrao se jucer Jezovit prizor. Ma da, hiljade 
nezaposlenih ljudi Eastenda nisu paradirale u masi sa svojim 
ernim zastavama zalosti, ipak Je ljudska bujica cinila dovoljno 
Hubok utisak. Sjetimo se kakve su patnje toga stanovnistva. 
O'no umire od gladi. To je jednostavna i uzasna cinjenica. Ima 
ih 40 JOO . . . U na§em prisustvu, u jednom kraju ove divne 
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prijestolnice, uz samu najogromniju akumulaciju bogatstva 
koju je svijet ikad vidio, tu u neposrednoj blizini, 40.000 ljudi 
■umire od gladi bez pomo6i! Te hiljade upadaju sada i u druge 
fietvrti; te hiljade, koje su uvijek bile polugladne, dovikuju 
nam svoj bol da ga cujemo mi, da ga cuje nebo, pricaju nam 
o svojim stanovima koje je bijeda pogodila, i o tome da im 
je nemoguce naci rada, a da je beskorisno da prose. Oni clanovi 
opcine koji su obavezni placati sirotinjski porez, i sami su 
uslijed prevelikih zahtjeva ^pe dovedeni na rub paupei’izma.” 
(„Standard” od 5. aprila 1866.) 

Buduci da je kod engleskih kapitalista u modi da Belgiju 
prikazuju kao radnicki raj, jer tamo „slohoda rada”, ili drugim 
rijecima sloboda kapitala, nije skucavana ni despolizmom 
trade-uniona ni tvornickim zakonima, kazat demo neku rijec 
o „sreci” belgijskog radnika. Sigurno da nitko nije bio dubije 
posvecen u misterije te srede od pokojnog g. DucpHiauxa 
(Dikpetioa), generalnog inspektora belgijskih tamnica i dobro- 
tvornih ustanova i clana centralne komisije za belgijsku sta- 
tistiku. Uzet demo njegovo djelo: Budgets economiques des 
classes ouvrieres en Belgique, Bruxelles 1855. Izmedu ostaloga 
nalazimo tu i jednu normalnu belgijsku radnicku porodicu cije 
je godisnje primanje i izdavanje izracmato prema veoma 
tocnim podacima i cija se prehrana onda uporeduje s prehra- 
nom vojnika, mornara i osudenika. Porodica se „sastoji od oca, 
matere i cetiri djeteta”. Od ovih 6 osoba „mogu 4 biti korisno 
zaposlene preko cijele godine”; pretpostavlja se „da medu 
njima nema ni bolesnih ni za rad nesposobnih”, da ne postoje 
„ni izdaci u religiozne, moraine i intelektualne svrhe, izuzevsi 
neznatni izdatak za klecala u crkvi”, niti „uplate u stedionice 
ili blagajne za potporu u starosti”, niti „iuksuznih ili drugih 
kakvih suvisnih troskova”. Ipak otac i najstariji sin treba da 
puse duhan i da mogu nedjeljom idi u krcmu, za sto im se daje 
•ditavih 86 centima nedjeljno. „Iz cjelokupne klasifikacije na- 
jamnina, sto ih primaju radnici raznih poslovnih grana, izlazi . . . 
da je najvisa prosjecna dnevna najamnina 1,56 fr. za odrasle 
muskarce, 89 centima za zene, 56 centima za djecake i 55 
centima za djevojke. Po ovakvom racunu iznio bi godisnji 
prihod porodice najvise 1.068 franaka . . . Za kudu koju smo 
uzeM kao tipicnu uracunali smo sve prihode koji su mogudi. 
Ali ako materi takoder uracunamo najamninu, onda se kudan- 
stvo lisava njenog vodstva; tko de se brinuti o kudi, tko o 
maloj djeci? Tko da kuha, pere, krpa? Ovo pitanje stoji svaki 
dan pred radnicima.” 
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Prema tome porodicni budzet izgleda ovako: 

Otae 300 radnih dana po fr. 1,56 fr. 468 

Mati ..... 300 „ „ „ „ 0,89 „ 267 

Najstariji sin 300 „ „ ,, „ 0,56 „ 168 

Najstarija kci 300 „ „ „ „ 0,55 „ 165~ 

Svega fr. 1.068 

Godisnji izdaci porodice i njen deficit iznosili bi, ako bi se 
radnik hranio kao: 

Mornar . . . fr. 1.828 deficit fr. 760 

Vojnik . . . „ 1.473 „ „ 405 

Osudenik . . „ 1.112 „ „ 44 

„Vidi se da malo koja radnicka porodica moze sebi pri- 
baviti hranu osudenika, a kamoli hranu mornara ili vojnika. 
Od 1847. do 1849. stajao je u Belgiji svaki osudenik 63 centima 
dnevno, 13 centima vise no sto iznosi radnikovo izdrzavanje. 
Administrativni i nadzorni troskovi izravnavaju se time sto 
osudenik ne placa stanarinu . . . Ali kako veliki broj, mozemo 
reci velika vecina radnika, uspijeva Mvjeti u jos bjednijim 
prilikama? Tako §to se postize sredstvima koja su samo rad- 
niku poznata: otkidajuci od svakodnevnog obroka, jeduci razen 
hljeb mjesto psenicnog, jeduci manje ili nimalo mesa, a isto- 
je i s maslaoem i zacinima; zatim trpajuci porodicu u 1 ili 
2 sobe, gdje mladici i djevojke zajedno spavaju, cesto na istoj 
slamarici; gtedeci na odijelu, na rublju, na sredstvima za odrza- 
vanje cisto6e; zatim odricuci se svakog zadovoljstva koje pruza 
nedjelja, jednom rijeci odlucujuci se na najbolnije oskudije- 
vanje. Kad se ve6 jednom dospije do ove krajnfe granice, 
onda i najmanje poskupljenje avotnih namirnica, najmanji 
zastoj u radu ili bolest uvecavaju radnikovu bijedu i potpuno 
ga upropascuju. Dugovi se gomilaju, kredit mu se otkazuje, 
najnumiji namjestaj i odjeca putuje u zaloznu banku, i napo- 
sljetku porodica moli za upis u sirotinjski spisak.”‘" I doista 
u ovom „raju kapitalista” posljedica i najmanje promjene u 
cijeni najpotrehnijih zivotnih namirnica jest i promjena u hrofa 
smrtnih slucajeim i zlocina! (Vidi manifest Maatschappij 
[drustva]: De Vlamingen Vooruit!, Bruxelles I860., str, 15., 
16.). Cijela Belgija ima 930.000 porodica; od toga je, po 
sluzbenoj statistici, 90.000 bogatih (biraca) = 450.000 osoba; 
390.000 porodica spadaju u sitnu srednju klasu, u gradu i na 
selu, i veliki njen dio stalno pada u proletarijat== 1,950.000 


IS? Ducp^tlaux: Budgets Sconomiques etc., str. 151., 154., 155. [166.3. 
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osoba. Naposljetku 450.000 radnickih porodic'a = 2,250.000 
osoba, od kojih porodice koje sluSe za primjer uzivaju onu 
sre6u koju je Ducp^tiaux opisao. Od 450.000 radnickih porodica 
nalazi se preko 200.000 na sirotinjskom spisku. 

e) Britanski poljoprivredni proletarijat 

Antagonisticki karakter kapitalisticke proizvodnje i aku- 
mulacije nigdje se ne potvrduje brutalnije nego u napretku 
engleske zemljoradnje (ukljucujuci i stocarstvo) i u nazado- 
vanju engleskog poljoprivrednog radnika. Prije no sto prijedem 
na njegov sadasnji polozaj, da bacimo jedan pogled unazad. 
Modema poljoprivreda Engleske datira od sredine 18. vijeka, 
jna da je prevrat u odnosima zemljisnog vlasnistva koji je bio 
polazna osnova za promjenljivi nacin proizvodnje, mnogo 
ranijeg datuma. 

Ako uzmemo podatke Artura Young-a (Janga), tocnog 
promatraca, a inace povrsnog mislioca, o poljoprivrednom rad- 
niku iz 1771. g., vidjet cemo da je njegova uloga bijedna kad 
je uporedimo s ulogom njegova prethodnika iz kraja 14. vijeka, 
„kad je mogao da zivi u izobUju i da akumulira bogatstvo” 
a da i ne spominjemo 15. vijek, „zlatni vijek engleskih radnika 
u gradu i na selu”. Ali nije nuzno da idemo tako daleko u 
proslost. U jednom veoma sadrzajnom spisu od 1777. g. fiitamo 
ovo: „Krupni zakupnik gotovo se podigao na stepen plemida, 
dok je jachii poljoprivredni radnik gotovo zgazen . . . Nesretni 
njegov polozaj vidi se jasno kad njegove danasnje prilike 
uporedimo s prilikama od prije 40 godina . . . Zemljovlasnici 
i zakupnici rade slozno na podjarmljivanju radnika”.*®* Zatim 
se potanko dokazuje da je od 1737. do 1777. realna najamnina 
na selu pala gotovo za cetvrtinu ili 25%. „Modema politika”, 
pise u isto vrijeme dr. Richard Price (Ricard Prajs), „favorizira 
vise narodne klase; posljedica toga bit ce da 6e se prije ili 
kasnije cijela kraljevina sastojati samo od gentlemena i pro- 
sjaka, od velikasa i robova.”““ 


13* James E. Th. Rogers (prof. poUtiSke ekonomije^oxfordskog uni- 

verziteta): A History of Agriculture and Prices in England, Oxford 1866. » 
sv. I., str. 690. Ovo marljivo izradeno djelo obuhvada u dva dosad iziSla 
sveska samo period od 1259. do 1400. g-. U drugom svesku iskijucivo Je 
statistxdki materijal. Ovo je prva autentidna „History od prices^' [hlsto- 
rija cijena] koju imamo za ono doba. 

iso EecLsons for the late Increase of the Poor Rates; or, a compara- 
tive view of the price of labour and provisions, Liondon 1T77., str. 5., 11. 

Dr. Richard Price: Observations on Reversionary Payments^ Sth 
ed. By M. Morgan. Lrondon 1803., sv. H., str. 158., 159. Na strani 159. kaze 
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Pa ipak je polozaj engleskog poljoprivrednog radnika od 
1770. do 1780., kako u pogledu njegovih stambenih prilika i 
prehrane, tako i njegove samosvijesti, njegovih razonodenja 
i t. d., pravi ideal koji kasnije nikad nije dostignut. Njegova 
prosjecna najamnina, izrazena u pintama psenice, iznosila je 
od 1770. do 1771. g. 90 pinta, u Edenovo vrijeme (1797.) samo 
65, a 1808. g. 60.‘^^ 

Kakvo je bilo stanje poljoprivrednih radnika krajem 
antijakobinskog rata, za cije vrijeme su se zemljovlasnici, 
zakupnici, tvornicari, trgovci, bankari, burzanski kurjaci, vojni 
lifer anti i t. d. tako izvanredno obogatili, vec smo prije nazna- 
cili. Nominalna nadnica bila se popela dijelom uslijed pada 
Yrijednosti novcanica, dijelom uslijed poskupljivanja najnu- 
znijih zivotnih namirnica, nastalog nezavisno od devalvacije 
novcanica. Ali se stvarno kretanje najamnine moze sasvira 
jednostavno utvrditi, ne pribjegavajuci pojedinostima koje 
ovdje nisu na mjestu. Sirotinjski zakon i sirotinjska uprava 
bili su isti 1795. i 1814. g. Sjedamo se kako je taj zakon pro- 
voden na selu: zupe su u obliku milostinje dopunjavale nomi- 
nalnu najamninu do sume koja je bila nuzna za golo radnikovo 
zivotarenje. Odnos izmedu najamnine koju je placao zakupnik 
i deficita u najamnini koji je pokrivala zupa pokazuje nam, 
prvo, da je najamnina oborena ispod njena minimuma, a drugo, 
u kome je stepenu poljoprivredni radnik bio sastavljen od 
najamnog radnika i paupera, odnosno u kome je stepenu bio 
pretvoren u kmeta svoje zupe. 

Izabrat cemo jednu grofoviju koja predstavlja prosjeSni 
odnos svih drugih grofovija. Godine 1795. iznosila je prosjecna 
nedjeljna najamnina u Northamptonshire-u 7 sil. i 6 penca, 
nkupni godisnji izdaci jedne porodice od 6 clanova 36 f. st, 
12 sil. i 5 penca, njen cjelokupni primitak 29 f. st. i 18 sil., a 
deficit koji je zupa pokrivala 6 f. st., 14 §il. i 5 penca. U istoj 
grofoviji iznosila je 1814. g. nedjeljna najamnina 12 gil. i 2 
penca, sav godisnji rashod jedne porodice od 5 osoba 54 f. st., 
18 sil. i 4 penca, sav njen primitak 36 f. st. i 2 sil., a deficit 
koji je pokrivala zupa 18 f. st., 16 sil. i 4 penca;”® 1795. g. deficit 

Price: omvnalna cijena radnog dana danas je samo oko 4 Hi u najboljem 

Bludaja 5 puta veda nego 1514. god. Ali je cijena 2ita veda za 7 puta, a 
mesa i odijela oko 15 puta. ZnaSI da je cijena rada tako mnogo zaostala 
za povedanjem troSkova izdr^avanja, da ona danas ne iznosi ni polovimi 
nekadanje cijene, ako je uporedimo s tim izdacima. 

HI Barton: Observations etc., etr. 26. Za kraj osamnaestog vijeka 
uporedi Eden: The State of the Poor. 

1*2 Parry: The Question etc., str. 86. 
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je iznosio manje od cetvrtine najamnine, 1814. g. preko polo- 
vine. Po sebi se razumije da je pod takvim okoinostima 1814. 
g. bilo nestalo i ono malo udobnosti na koje Je jos Eden nailazio 
u cottage-ima poljoprivrednih radnika.^^® Od toga vremena je, 
medu svima zivotinjama koje zakupnik drzi, radnik, taj 
^jinstrumentum vocale” [orude koje govori], najvise isisavan, 
najgore hranjen i s njim se najgore postupa. 

Ovakvo stanje stvari mirno je trajalo dalje, dok ^swing- 
ustanci* od 1830. nisu nama (t. j. vladajucim klasama) na 
svjetlosti zapaljenih hambara otkrili da bijeda i mracno bun- 
tovnicko nezadovoijstvo piamti pod povrsinom poljoprivredne 
Engieske istom divljinom kao ispod industrijske”.^'*^ Sadler 
(Sedler) je tada u Donjem domu krstio poljoprivredne radnike 
,,bijelim robovima” („white slaves”), a neki biskup ponovio je 
te rijeci u Gornjem domu. Najznacajniji engleski ekonomist 
onoga perioda E, G. Wakefield (E. Dz. Vekfild), kaze: „Poljo- 
privredni radnik juzne Engieske nije ni rob ni Slobodan covjek, 
■on je pauper.”^"*® 

Vrijeme neposredno pred ukidanje zitnih zakona bacilo 
je novu svjetlost na polozaj poljoprivrednih radnika. S jedne 
atrane, u interesu burzoaskih agitatora bilo je da dokazu kako 
ti zastitni zakoni slabo zastiduju pravog proizvodaca zita. S 
druge strane, industrijska burzoazija pjenila se od bijesa zbog 
osude kojom su aristokrati zemljoposjednici osudivali stanje 
u industriji, zbog izvjestacene simpatije ovih do srzi pokvare- 
nih, bezdusnih i otmjenih besposlicara prema stradanjima 
tvomickog radnika i zbog njihove „diplomatske revnosti” za 
tvornicko zakonodavstvo. Stara engleska poslovica kaze: kad 
se dva lopova pocupaju za percin, mora ispasti nesto korisno. 
I doista, bucna i strasna prepirka dviju frakcija vladajuce klase 
•o tome koja radnika bestidnije eksploatira, pomogla je da se 
istina otkrije i lijevo i desno. Graf Shaftesbury (Q^zheTi), prije 
lord Ashley (Esli), bio Je voda aristokrata u njihovoj filantrop- 
skoj vojni protiv tvornicara. Zbog toga je on 1844. do 1845. 
bio liberalskom Morning Chronicle-u omiljena tema za otkrica 
o polozaju poljoprivrednih radnika. Taj list, u ono vrijeme 
najznacajniji organ liberala, posla u poljoprivredne kotareve 

413 Isto, str. 213. 

Ovi ustanci nazvani su tako, jer su prijeteda pisma, koja sii dobl” 
jail nabavijaci vrSadih strojeva, obiCno nosila potpis „Kapetaii Swing'*. 
— Frev. 

144 s, Laing: National Distress j 1844., str. 62. 

145 England and America. LtonUon 1833., sv. 1., str. 47. 
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vlastite komesare, koji se nikako nisu zadovoljavali op6im 
opisima i statistikom, nego su objavljivali kako imena ispitiva- 
nih radnickih porodica, tako i njihovih gospodara. Slijedeca 
tabela‘‘“ pokazuje najamnine placane u tri sela u susjedstvu 
Blanforda (Blenforda), Wimbourne-a (Vimborna) i Poole-a (Pu- 
la). Ta sela su vlasni§tvo g. Bankesa (Benkesa) i grofa Shaftes- 
bury -a. Citalac ce zapaziti da ovaj papa „low church”-a [puri- 
tanaca], ova glava engleskih pijetista, kao i njegov subrat 
Bankes, i od onih pse^ih najamnina svojih radnika trpa jedan 
znatan dio ponovo u dzep pod izgovorom stanarine. 
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Ukidanje zitnih zakona silno je pokrenulo englesku zemljo- 
radnju. Ova epoha obiljezena je isusivanjiraa u najvecem 
razmjeru/" novim sistexnom stajskoga hranjenja i umjetnog 


MU London Economist od 29. marta 1845., str. 290. 
m VeleposjedniCka aristokracija uzimala je 5ak i u te svrhe kapi- 
tale iz drSavne hose, naravno putem parlamenta, s veoma nlsklm kama- 
tama; zakupnlci imaju da joj plate dvaput vede. 
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gajenja krme, uvodenjem mehanickih aparata za dubrenje, 
novim nacinom obradivanja ilovace, povecanom upotrebom 
mineralnih gnojiva, primjenom parnog stroja i svakojakih 
novih radnih strojeva i t. d., i uopce intenzivnijom kulturom. 
Predsjednik Kraljevskog poljoprivrednog drustva, g. Pusey 
(Pjuzi), tvrdi da su se (relativni) troskovi obradivanja gotovo 
prepolovili usiijed uvodenja nove masinerije. S druge strane^ 
pozitivni prinos zemljista bi*zo se popeo. Osnovni uslov nove 
metode bio je veci predujam kapitala po acre-u, pa dakle i 
ubrzano koncentriranje zakupstina.^^® Ujedno se povrsina 
ebradenog zemljista povecala: od 1846. do 1856. za 464.119 
acre-a, a da i ne govorimo o velikim povrsinama istocnih gro- 
fovija, koje su od zabrana za kunice i mrsavih pasnjaka kao 
carolijom pretvorene u bogate njive. Citalac vec zna da je u 
isto vrijeme opao cjelokupni broj osoba zaposlenih u poljo- 
privredi. Sto se tice pravih poljskih radnika, oba spola i svih 
godina, njihov broj od 1,241.269 u g. 1851. spao je na 1,163.227 
u 1861. g.^^® I kad zbog toga sef engleske drzavne statistike 
s pravom izjavljuje da: „Uvecanje broja zakupnika i poljopri- 
vrednih radnika od 1801. g. naovamo ne stoji ni u kakvom 
razmjem prema uvecanju poljoprivrednog proizvoda”/®*^ onda 
ova nerazmjernost jos vise vazi za posljednji period, u kome 
je pozitivno opadanje poljoprivrednog stanovnistva islo ruku 
pod ruku s uvecanjem obradene povrsine, s intenzivnijom kul- 
turom, necuvenom akumulacijom kapitala pripojenog zemljistu 
i posvecenog njegovu obradivanju, s povecanjem zemljisnog 
prinosa kome nema ravnog u historiji engleske poljoprivrede, 
s ogromnim rentama zemljoposjednika i s bujanjem bogatstva 
kapitalistickog zakupnika. tFzmemo li ovo zajedno s neprekidno 
,brzim uvecanjem gradskog trzista i sirenjem vladavine slo- 
^ bodne trgovine, onda je poljoprivredni radnik post tot discri- 

1^8 opadanje broja srednjih zakupnika narodito se vidi iz ruforika 
popisa, u kojima se spominje: „Zakupnikov sin, unuk, brat, nedak, kdi, 
unuka, sestra, nedaka”, ukratko sve dlanovi porodice samog zakupnika, 
koji ih zapoSljava kod sebe. U tim rubrikama je 1851. g. bilo 216.851 
osoba, a 1861. same 176.151. Od 1851. do 1871. smanjio se u Engleskoj 
broj zakupnika ispod 20 acre~a za vi§e od 900; zakup^tine od 50 do 75 
acre-a pale su od 8.253 na 6.370; siicno je kod svib zakupgtina ispod 100 
acre-a. Nasuprot tome, u toku tih istih 20 godina broj velikih zakupstina 
nvecao se; zakupstine od 300 do 500 acre-a popele su se od 7.771 na 8.410, 
zakupstine od preko 500 acre-a od 2.755 na 3.914, zakupStine od preko 
1.000 acre-a od 492 na 582. 

. ifts Broj oveara porastao je od 12.517 na 25.559. 

^50 Census etc.) sv. III., str. 36. 
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mina rerum [poslije tolikih lutanja] najzad bio doveden u 
polozaj koji ga je secundum artem [po teoriji] morao uciniti 
ludim od srece. 

Protivno tome dosao je profesor Rogers do rezultata 
da se polozaj danasnjeg engleskog poljoprivrednog radnika, 
ako ga uporedimo samo s polozajem njegova prethodnika 
iz perioda od 1770. do 1780., a da i ne spominjemo njegova 
prethodnika iz druge polovine 14. vijeka i iz 15. vijeka, izvan- 
redno pogorsao i da je „ponovo postao kmet'', i to lose hranjen 
i lose nastanjen kmet.^*^ U svom epohalnom izvjestaju o stano-- 
vanju poljoprivrednih radnika kaze dr. Julian Hunter: ,JTro-- 
skovi odrzavanja hinda (hajnda) („hind” je ime davano poljo*- 
privrednim radnicima u doba kmetstva) procijenjeni su prema 
najnizoj mogucoj sumi od koje moze zivjeti . . . njegova na- 
jamnina i stan nisu izracunati prema profitu koji se iz njega 
istjeruje. U zakupnikovim proracunima on je nula . . Njegove 
zivotne namirnice tretiraju se uvijek kao neka stalna kolici- 
„Sto se tice ma kakvog daljeg snizavanja njegova do- 
hotka, on moze kazati: nihil habeo, nihil euro (nemam nista 
i ne brinem se ni za sta). On se ne plasi za buduenost, jer 
raspolaze iskljucivo onim sto je neophodno za njegovu egzi- 
steneiju. On je dospio do nulte tocke, od koje zakupnik pocinje 
racunati. Ma sto da dode, on nema udjela ni u sreci, a ni u 
nesreci.’'^®^ 

Godine 1863. izvrsena je anketa o prehrani i zaposlenju 
zlocinaca osudenih na progonstvo u kakvu kaznenu koloniju 
ili na prinudni rad. Rezultati su iznijeti u dvjema debelim 
Plavim knjigama. Tamo se izmedu ostalog kaze: jjBrizljivo 
poredenje prehrane zlocinaca u engleskim kaznenim zavodima 
s prehranom paupera u workhouse-ima i slobodnih poljopri- 
vrednih radnika iste zemlje neosporno pokazuje da se prvi 
hrane daleko bolje nego posljednje dvije kategorije'’,^^^ dok je 
„kolicina rada, koja se trazi od osudenoga na prinudni rad, 

isi Rogers: A history of Agriculture etc., sv. I., str. 693. „Tlie 
peasant has again become a serf.’^ Isto, str. 10. Gosp. Rogers pripada 
liberalnoj skoli, liSni prijatelj je Cobdena i Brighta, dakle nije neki „laii“ 
dator temporis acti’" [netko tko hvall staro dobro vrijeme]. 

phr, VII, 1865., str. 242. Zato nije ni^ta neobidno da izdavad 
stana podigne radniku najamninu cim cuje da ovaj neSto vi§e zaraduje 
ili da zakupnik obori ra’dniku nadnicu „zato §to je njegova zena naSla 
zaposlenje’’. (Isto.) 

Isto, str. 135. 

15^ Isto, str. 134. 

^55 Report of the Commissioners . . . relating to Transportation and 
Penal Servitude. London 1863., str. 42., 50. 
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otprilike upola manja od one koju obavlja obican poljopri- 
vredni radnik”.*®® Da navedemo i nekoliko karakteristicnih 
iskaza svjedoka. John Smith, upravnik kaznione u Edinburghu, 
sasluSanje br. 5.056: „Hrana u engleskim kaznenim zavodima 
mnogo je bolja od hrane obicnih poljoprivrednih radnika.” Br. 
5.057: „Cinjenica je da obicni poljoprivredni radnici Skotske 
veoma rijetko dobiju bilo kakvog mesa.” Br. 3.047: ,,Da li vam 
je poznat bilo kakav razlog radi kojega je potrebno hraniti 
zlocince mnogo bolje („much better”) nego obicne poljopri- 
vredne radnike? — Nije nikakav.” Br. -3.048: „Smatrate li za 
umjesno da se ucine novi eksperimenti u cilju da se hraina 
osudenih na prinudni rad priblizi hrani slobodnih poljoprivred- 
nih radnika?”'®’ Na drugom mjestu kaze se tamo: „Poljopri- 
vredni radnik mogao bi redi: Moj rad je tezak, a nemam dosta 
da jedem. Kad sam bio u kaznionici, nisam radio tako tesko, a 
imao sam obilno hrane, i zato je za mene bolje lezati na robiji 
nego biti na slobodi.”'®® Iz tabela koje su prilozene uz prvi sve- 
zak toga izvjestaja sastavljen je slijedeci uporedni pregled: 


Nedjeljni iznos hrane»“a 


> - 

Sastojc! 
koji sadric 
duSika 

Sastojcl 
bez duSlka 

Mineralni 
sastojci 1 

Ukupan 

zbroj 

i 



u n £ a 

j 

ZloSinac u haznenom za- 
vodu u Portlandu . . . 

28,95 

1 

J 150,06 

4,68 

» 

183,69 1 

Mornar kraljevske mor- 
narice 

29,63 

I 

152,91 

4,52 

187,06 1 

Vojnik 

25,55 

114,49 

3,94 

143,98 1 

Kolar (radnik) 

24,53 

162,06 

4,23 

190,82 1 

Slagar 

21,24 

100,83 

3,12 

125,19 1 

Poljoprivredni radnik . . 

17,73 

118,06 

3.29 1 

139,08 1 


Opci rezultat rada lijecnicke anketne komisije od 1863. o 
stanju prehrane losije hranjenih narodnih klasa citaocu je 
ved poznat. On se sjeda da hrana jednog velikog dijela poro- 
dica poljoprivrednih radnika stoji ispod minimuma „za obranu 
od bolesti koje dolaze od gladi”. Ovo je osobito slucaj u cisto 
poljoprivrednim kotarevima Cornwalla, Devona, Somerseta, 
Wiltsa, Stafforda, Oxforda, Berksa i Hertsa. 

if'*® Isto, str. 77. Memorandum by the Lord Chief Justice. 

Report of the Commissioners etc., sv. II., Evidence, 

Isto, sv. I., Appendix, str. 280. 

Isto, str. 274., 275. 
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„Hrana koju dobija sam poljoprivredni radnik”, veli dr. 
Simon, „veca je no sto pokazuje prosjecna kolicina, Jer on 
dobija" mnogo veci, za njegov rad neophodno potreban dio 
Mvotnih namirnica, nego ostali clanovi njegove porodice; u 
siromasnijim kotarevima gotovo samo meso ili slaninu. KoliSina 
hrane koja dolazi na zenu, a takoder i na djecu u doba njihova 
brzog rastenja, u mnogim je slucajevima, i to gotovo u svima 
grofovijama, oskudna, osobito u dusiku/’^^® 

Sluge i sluskinje, koji stanuju kod samog zakupnika, hra- 
njeni su dobro. Njihov broj spao je od 288.277 u 1851. g. na 
204,962 u 1861. g. ,,Rad zena u polju”, kaze dr. Smith, „ma 
kako inace bio stetan, pod sadasnjim okolnostima je od velike 
koristi po porodicu, jer joj donosi sredstva za obuvanje, odije* 
vanje, placanje stanarine i time joj omogucava da se bolje 
hrani.”^®° Jedan od najcudnijih rezultata ove ankete bio je da 
se poljoprivredni radnik u Engleskoj mnogo gore hrani nego 
u^drugim dijelovima Ujedinjene Kraljevine („is considerably 
the worst fed'’), kao sto pokazuje slijedeca tabela. 


Nedjeljna potrosnja ugljika i dusika 
prosjecnog poljoprivrednog radnika^®^ 



ugljik 

granova 

Du§lk 

granova 

Engleska 

40 673 

1594 

Wales 

48 354 

2 031 

gkotska 

48 980 

2 348 

Irska 

43 366 

2 434 


158 PHB, VI., 1863., Str. 238., 249., 261., 262. 

180 isto, str. 262. 

161 Isto, str. 17. Engleski poljoprivredni radnik dobija mlijeka samo 
detvrtinu, a hljeba samo polovinu koliCine koju dobija irski. Da je stanje 
prehrane ovog posljednjega bolje, zapazio je jo§ A. Young pocetkom 19. 
vijeka u svojem; Tour in Ireland, Razlog je naprosto u tome sto je siro- 
masni irski zakupnik nesravnjivo dovjedniji od bogatog engleskog za- 
kupnika. §to se tice Walesa, navod u tekstu ne va^i za njegov jugo- 
zapadni kraj. „Svi tamosnji lijednici sla2u se u tome da povedanje smrt- 
nosti od tuberkuloze, skrofula i t. d. biva intenzivnije s pogorgavanjem 
fizickog stanja stanovnistva, a ovo pogorsavanje svi pripisuju siromastvu. 
Dnevno izdrzavanje poljoprivrednog radnika tamo se cijeni na 5 penca; 
u mnogim kotarevima placa zakupnik (i sam siroma§an) jos manje. Za- 
logaj usoljena mesa, isu^enog toliko da je tvrdo kao mahagoni i da jedva 
zaslu2uje mucni proces varenja, ili slanine, slu^i da se zacini velika koii- 
cina juhe od braSna i bijela luka, ili jecmene kase, i iz dana u dan je to 
ru6ak poljoprivrednom radniku - . . Napredak industrije imao je za njega 
tu posljedicu da je u ovoj surovoj i vla^noj klimi jeftini pamuk istisnuo 
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„Svaka strana izvjestaja dr. Himtera’', kaze dr. Simon u 
svom sluzbenom zdravstvenom izvjestaju, „svjedoci o nedo- 
voljnoj kolicini i bijednoj kakvoci stana naseg poljoprivrednog 
radnika, A vec je mnogo godina kako njegov polozaj u tome 
pogledu biva sve gorL Sada je njemu mnogo teze naci krov 
nad glavom, a ako ga nade, on njegovim potrebama odgoviara 
mnogo manje nego sto je to mozda vjekovima bilo. Osohito je 
posljednjih 30 Hi 20 godina zlo brzo raslo, i danas su zemljo- 
radnikove stambene prilike zalosne u najvecem stepenu. On 
je u Dvoj stvari potpuno bespomocan, osim ako oni koje on 
3Vojim r adorn ohogacuje ne smatraju vrijednim da prema 
njemu postupaju s izvjesnim obzirom iz sazaljenja. Da li fe 
on naci stana na zemlji koju obraduje, da li ce taj stan biti 

4vrsto sukno od domace prede, a „iiormalan” 5aj jaca pica . . . Po§to je 
duge dasove bio izlo^en vjetru i kisi, vrada se zemljoradnik u svoju 
kolibu da sjedne kraj vatre od treseta ili od grudava napravljenih od 
ilovade i ugljenili otpadaka, s kojih se di^u oblaci ugljidne i sumporne 
kiseline. Zidovi kolibe su od blata i kamenja, pod je ona gola zemlja koja 
je tu bila prije no sto je koliba sagradena, krov je gomila nevezane i 
xaskiseljene slame. Svaka pukotina je zacepljena da bi se saduvala toplina, 
i u toj atmosferi davolskog smrada, s blatnjavim podom pod nogama, 
desto u^ mokrom odijelu, jedinom koje ima i koje se na njemu susi, vecera 
on sa zenom i djecom. AkuSeri, koji su moral! u tim kolibama provesti 
jedan dio nodi zbog porodaja, opisivali su kako su im noge tonule u blato 
poda, i kako su moralx da u zidu, laki posao!, provrte rupu da bi sebi 
stvorili mali privatan izvor uzdtiha. Mnogobrojni svjedoci razliditog polo- 
.2aja svjedode da je nedovolpio hranjeni („underfed'’) seljak svake nodi 
izvrzen ovim i drugim utjecajima gkodljivim po zdravlje, i doista se ne 
oskudijeva u dokazima za rezuitat: to je narod oslabljen i Skrofulozan . . . 
Saopdenja zupnih dfnovnika iz Cacrmartiiensh.ire-a (Kei^martenSira) i 
'Cardiganshire-a (Kardigensira) upadljivo pokazuju isto stanje. Uz ovo 
-dolazi jog jedna veca strahota, rasprostiranje idiotizma. A onda jo§ i 
klimatske prilike. Osam do devet mjeseci godisnje duvaju ^estoki jugo- 
zapadni vjeti'ovi u cijelom kraju, donoseci bujice koje se slijevaju osobito 
na zapadne obronke bregova. Drvece je rijetko osim na zaklonjenim 
mjestima; gdje su drveta nezasticena, vjetar ih pi*etvara u nakaze, kolibe 
se podvlace pod kakvi zaravanak, desto su i u kakvom klancu ili kanxeno- 
lomu, na pasnjacima pak mogu ^ivjeti samo najsitnije ovce i domada 
rogata marva . . . Mladi ljudi iseljavaju se u istodne rudarske kotareve 
Glamorgan (Giamorgen) i Monmouth (Monmaut) . . . Caermarthenshire 
je rasadnik i invalidski dom rudarskog stanovnistva . . . Stanovnigtvo 
,mucno odr^ava svgj broj. Tako u Gardiganshire-u: 


mi. g. 1861. g, 

Mu§Mh .... 45.155 44.446 

ZensMh , , . . 52.459 ^ 52.955 

97.614 9^401/' 


<Izvjestaj dr. Bimtera u PHB, VII., 1864., London 1865., str. 498.-502. 
i dalje.) 


Kapital I. 


39 



610 


vn. PROCES AKXXMXJLACIJE KAPITAEA 


ljudski ili svinjski, da li uz njega ima mali vrt, koji toliko 
olaksava pritisak bijede, nista to ne zavisi od njegove gotovosti 
ili sposobnosti da plati odgovaraju6u stanarinu, vec od toga 
kako drugi budu izvoljeli ciniti upotrebu od „prava da sa 
svojim vlasnistvom cine sto hoce”. Mo2e neka zakupstina biti 
ne znam kako velika, nema zakona koji bi propisivao da na 
njoj mora biti podignut odreden broj radnickih stanova, a 
pogotovu ne pristojnih stanova; niti zakon osigurava radniku 
ikakvo pravo na tlo kojemu je njegov rad potreban koliko 
i kisa i sunce . . . Jedna spoljasnja okolnost baca protiv njega 
na tezulju jos jedan veliki uteg . . . utjecaj sirotinjskog zakona 
s njegovim odredbama o naseljima i opterecenjem za sirotinj- 
ski porez.*“ Pod njegovim utjecajem, svakoj zupi je u novca- 
nom interesu da broj u njoj nastanjenih poljoprivrednih radni- 
ka svede na minimum; jer, na nesrecu, umjesto da radniku 
koji tesko izdire i njegovoj porodici zajamci sigumu i trajnu ‘ 
nezavisnost, poljoprivredni rad vodi vecinom, poslije duzeg 
ili kraceg zaobilazenja, u pauperstvo, u pauperstvo kome je 
radnik na cijelom tom putu tako blizu da ga svaka bolest i 
prolazna nezaposlenost smjesta nagoni da trazi pomoc od zupe; 
i zato svako nastanjivanje poljoprivrednih radnika u nekoj 
zupi ocevidno znaci povecanje njenog sirotinjskog poreza . . . 
Krupni zemljovlasnici’®’ treba samo da odluce da na svojim 
dobrima ne ce trpjeti radniSke stanove i samim tim odmah se 
oslobodavaju od polovine odgovornosti za sirotinju. Da li su 
engleski ustav i zakon imali namjeru da tako daleko tjeraju 
s ovom vrstom bezuslovnog zemljiSnog vlasnistva, koje land- 
lorda, koji „sa svojim vlasnistvom cini sto hoce”, osposobljava 
da s obradivacima zemlje postupa kao sa strancima i da ih 
najuri sa svoga teritorija, pitanje je o kojem ja nisam nadlezan 
diskutirati . . . Ova vlast najurivanja nije neka gola teorija. 
Ona se u praksi provodi u najvecem razmjeru. Ona je jedna 
od okolnosti od kojih zavise stambene prilike poljoprivrednog 
radnika . . . Koliko je zlo veliko, moze se ocijeniti iz posljednjeg 
popisa, po kome je u toku posljednjih 10 godina u 821 kotaru 
Engleske rusenje kuca uprkos pofacanju mjesne potraznje za 
njima napredovalo tako da se stanovnistvo, koje se 1861. g. , 

1865. g. ovaj zakon. je neSto ispravljen. Iskustvo de ubrzo poka- 
zati da takav krpe2 ne poma2e. 

Radi boljeg razumijevanja daljeg teksta: close villages (zatvo- 
rena sela) zovu se ona cija je zemija vlasniStvo jednog ill nekollcine 
vellkih landlordova; open villages (otvorena sela) jesu ona 61 ja zemija 
pripada mnogim sltnijim vlasniclma. XJ ovim posljednjlm mjestlma mogu 
gradevni Spekulanti podlzati cottage-e i kude za izdavanje. 
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spram 1851. g. uvecalo za 5^/3%, moralo da zgnra u stambene 
prostorije smanjene za 4 ^/ 2 %, pri cemu tu ne ubrajamo osobe 
koje su bile primorane da izgube mjesnu pripadnost (naime u 
zupama u kojima su radile) . . . Cim proces raseljavanja postigne 
svoj cilj, imamo kao rezultat, kaze dr. Hunter, potemkinovo 
selo (show^village) gdje su cottage-i svedeni na malen broj* 
i gdje nitko ne smije zivjeti osim ovcara, vr tiara i cuvara 
divljaci, redovne posluge e kojom milostiva gospostija postupa 
dobro, kao sto je uobicajeno s poslugom.^®^ Ali zemlju treba 
obradivati, i mi vidimo da radnici koji na njoj rade ne sjede. 
u kucama zemljovlasnika, ve6 dolaze iz kakvog otvorenog sela, 
udaljenog mozda tri milje, gdje su ih, poslije rusenja x^jihovih 
cottage-a u zatvorenim selima, primili mnogobrojni sitni kuce- 
vlasnici. Tamo gdje se stvari razvijaju u smjeru ovog rezultata, 
cottage-i pokazuju svojim bijednim izgledom na kakvu su sud- 
binu osudeni. Ima ih na razlicnim stupnjevima prirodnog pro- 
padanja. Dokle god se skloniste ne raspadne, radniku se dopu- 
sta da placa stanarinu i on je cesto vrlo sretan sto mu je to mo- 
guce, cak i onda kad placa cijenu kao za dobar stan. Ali ni- 
kakvog popravka, nikakvog dotjerivanja osim onog sto moze 
uciniti sam stanar, ubogi siromah. Pa kad se najzad u njemu 
vise ne moze stanovati, onda ima samo jedan srusen cottage 
vise, a toliko i toliko sirotinjskog poreza manje. Dok take 
krupni zemljoposjednici svaljuju sa sebe sirotinjski porez tje- 
rajuci stanovnistvo sa svojih imanja, najblizi gradic ili otvo- 
reno selo prihvacaju izbacene radnike; kazem najblizi, ali to 
„najblizi’^ moze biti tri ili cetiri milje daleko od imanja na 
kome radnik ima svaki dan da izdire. Tako se, kao da to nije 
nista, njegovom radu dodaje i sest ili osam milja marsiranja 
radi zarade nasusnog hljeba. Svi poljski radovi sto ih obavlja 
njegova zena i njegova djeca izvode se sada pod istim teskim 
okolnostima. I nije to sve zlo koje mu udaijenost donosi. Spe- 
kulanti kupuju u otvorenim selima sicusne komadi6e zemlje 
i nacickavaju ih sto gusce mogu s najjeftinijim mogucim 
atracarama. U tim bijednim stanovima, koji, cak i onda kad 

164 Takvo selo izgleda vrlo zgodno za pokazlvanje, ali je isto tako 
nestvamo kao i sela sto ih je Katarina II. vidjela prilikom puta na Krim. 
XJ posljednje vrijeme cesto se i ovear istjeruje iz tih show- villages, Na 
pr. kod Market Harhorougha (Harborua) nalazi se ovdamica od oko 
500 acre-a na kojoj je dovoljan rad samo jednog covjeka. I>a bi mu se 
skratili dugi marsevi preko tih velikih polja, lijepih paSnjaka Leicestera 
i Northamptona, davan je ovcani obicno jedan cottage na majuru. Sada, 
mu dajn trinaesti siting za stan, i on ga mora traziti daleko, u otvo-. 
renom selu. 


39 * 
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gledaju na otvoreno polje, imaju sva ona najuzasnija obiljezja 
najgorih gradskih stanova, guse se poljoprivredni radnici Engle- 
ske . . Samo ne smijemo s druge strane uobrazavati da bar 
radnik, koji stanuje na zemljistu koje obraduje, nalazi stan 
kakav po svom radu kao marljiv proizvodan radnik zasluzuje. 
Cak je i na knezevskim dobrima njegov cottage cesto do kraj- 
nosti mizeran. Ima landlordova koji misle da je za njihove 
radnike i porodice dVih dobra i staja, pa se ne libe ni toga 
da im na stanarini istjeraju sto vise gotova no veal®® Prema 
tome zlu radnik stoji bespomocan, cak i kad mu je stan kakva 
istrosena koliba s jednim odjeljenjem, bez ognjista, bez nuzni- 
ka, bez .prozora koji se mogu otvoriti, bez vode osim iz jaraka, 

„Radiiidke kuce (u otvorenim selima, koja su naravno uvijek pre- 
punjena) obiSno su poredane u redove, take da zadnja strana stoji na 
krajnjoj ivici onog sicu§nog komadica zemlje koji- gradevni spekulant 
naziva svQjim. Zato svjetlost i uzduh ulaze samo s prednje strane.” 
(Izvjestaj dr. Huntera u PBB, VH., 1864., str. 135.) Vrlo cesto je seoski 
kremar ill trgovac ujedno i izdavac stanova. U tom slucaju on postaje, 
pored zakupnika, drugi gospodar poljoprivrednog radnika. Radnik mu 
mora biti muSterija. Sa 10 sil. §to ih dobija nedjeljno, i od kojih godi- 
gnje treba oduzeti 4 f. st. za stanaiinu, on je obavezan kupiti odredenu 
kolidinu daja, secera, brasna, sapuna, svijeca i piva, po eijeni koja se 
trgovcu svidi.” (Isto, str, 134.) Ova otvorena sela ustvari su ^.haz'nene 
fcolonije^’ engleskog ' 'poljoprivrednog proletarijata. Mnogi cottage-i su 
preno<5i§ta kroz koja prolazi sav skitnidki olo§ okolice. Seoski radnik i 
njegova porodica, koji su desto na doista cudan nadin i u najprljavijim 
okolnostima oduvali valjanost i distodu karaktera, ovdje naprosto odiaze 
k vragu. Naravno, medu otmjenim Shylock-ima (sajlocima) vlada moda 
da farizejski sle^u ramenima nad gradevnim gpekulantima, nad sitnim 
vlasnicima i nad otvorenim mjestima. Oni vrlo dobro znaju da su se 
„otvorena mjesta” rodila u njihovim „zatvorenim i potemkinskim seli- 
ma” i da bez njih ne bi mogla postojati. „Da nema sitnili imanja 
otvorenih ' mjesta, najvedi dio poijoprivrednih radnika morao bi spavati 
pod 'drvecem imanja na kojima radi.” (Isto, str. 135.) Sistem „otvoremh” 
i „zatvorenih” sela postoji u svim grofovijama srednje Engleske i u 
ditavoj istocnoj Engleskoj. 

' ^66 „stanodavac (zakupnik ili landlord) obogacuje se neposredno ili 
posredno radom covjeka kome plada 10 silinga nedjeljno, a onda tome 
ubogom davolu otkida opet 4 ili 5 f. st, godisnje stanarine, za kudu koja 
na otvorenom trzistu ne vrijedi vise od 20 f. st. Ali se one odrzavaju 
na umjetnoj eijeni time sto vlasnik ima silu da kaze: „Uzmi moju 
kudu ili se gubi pa trazi gdje des se smjestiti, a ja ti ne du dati svje- 
dod^bu o radu” , . Ako neki covjek zeli da se popravi i da ide na 
kakvu prugu kao postavljad tracnica ili u kakvi kamenolom, opet de 
mu ta ista sila redi: „Radi za mene po ovu nisku najamninu, ili se sell 
za nedjelju dana; svoje svinjde, ako ga imas, nosi sa sobom i gledaj §ta 
de§ istjerati od krumpira §to raste u tvome vrtu.” Ali ako mu interes 
drukdije nala^e, onda de vlasnik (ili zakupnik) u takvim slucajevima 
ponekad radije podici stanarinu i time kazniti radnika §to je dezertirao 
iz njegove slu^be.” (Dr. Hunter, isto, str. 132.) 
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bez vrta. A nasi sanitarno-policijski zakoni (The Nuisances 
Removal Acts) mrtvo su slovo. Njihovo provodenje povjereno 
Je upravo vlasnicima koji takve Jazbine iznajmljuju . > . Ne 
smijemo se dati zavesti izuzetnim svjetiijim prizorimaj niti 
zaboravljati koliko ogromno pretezu cinjenice koje su Ijaga 
engleske civilizacije. Stanje stvari mora biti doista uzasno, 
kad su strucni promatraci, uprkos ocevidnoj grozoti sadasnjih 
stanova, jednodusno dosli do zakljucka da je cak i ta op6a 
mizernost stanova ipak mnogo manje zlo nego njihova cisto 
brojcana nedovoljnost Vec godinama je prenatrpanost u stano- 
vima poljoprivrednih radnika predmet duboka zaljenja ue 
samo za osobe kojima je stale do zdravlja, nego i za sve koji 
drze do uljudna i moralna zivota. Jer eto, uvijek nanovo i s 
tako jednolikim izrazima, da se to cini vec stereotipno, podnO“ 
sioci izvjestaja o sirenju zaraznih bolesti u poljoprivrednJan 
kotarevima zale se na prenatrpanost po kucama kao na Jedfan 
uzrok zbog kojega potpuno propada svaki pokusaj da se za- 
ustavi napredovanje epidemije kad ona ve6 izbije. I uvijek 
nanovo dokazuju da ta zbijenost ukucana, koja tako silno 
ubrzava rasprostiranje zaraznih bolesti, dovodi uprkos zdravim 
utjecajima seoskog zivota. i do izbijanja nezaraznih bolesti. A 
ljudi koji su to stanje otkrili ne sute o drugim zlima. Cak 
i tamo gdje su imali da govore samo o njegovanju zdravlja, 
bili su gotovo prisiljeni uci i u druge strane predmeta. Iznoseci 
dokaze koliko se cesto dogada da odrasle osobe oba spola, u 
bracnim odnosima ili ne, cine jednu izmijesanu gomilu 
(„huddled'') u tijesnim spavaonicama, njihovi izvjestaji morali 
su izazvati uvjerenje da se pod opisanim okolnostima naj- 
grublje vrijeda osjecanje stida i pristojnosti, i da se gotovo 
nuzno unistava svaka moralnost^^^ . . . Na pr., u prilogu mom 
posljednjem izvjestaju, a u svom izvjestaju o izbijanju groznlce 
u selu Wingu u Buckinghamshire-u, spominje dr. Ord kako 
je tamo dosao jedan mlad covjek iz Wingrave-a (Vingreva) s 


167 ,,parovi mladih supm^nika nisu zgodna gkola za odraslu bradu 
i sestre u istoj spavacoj solbi; i ma da se primjeri ne smiju bilje^iti, ipak 
imamo pred sobom dovoljno dostava koje opravdavaju §to demo kazati 
da zenskog ucesnika u zlocinu rodoskvmjeiija sti^e teska padenidka sud- 
bina, a cesto i smrt.” <Dr. Hunter, isto, str. 137.) Jedan seoski policijski 
cinovnik, koji je mnoge godine proveo kao detektiv u najgorim iondon- 
skim detvrtima, kaze o djevojkama svoga seia; „Za vrijeme moga po- 
licijskog slu^bovanja u Londonu nisam nikad ni u najgorim kvartovlma 
yidio takvu grubu nemoralnost u mladim godinama, takvu drskost i 
bestidnost kao ito je one imaju . . . zive kao svinje, momci i djevojke, 
ocevi i matere, sve to spava zajedno u istoj sobi.” (OMO^ VI., 1867., 
Appendix, str. 77., br. 155.) 
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groznicom. Prvih dana spavao je s ps 9 osoba u jednom odje- 
Ijenju. Za dvije nedjelje dobilo je groznicu vise osoba, u toku 
od nekoliko nedjelja dobilo je groznicu 5 osoba od tih 9, a 
je'dna je umrla! U isto vrijeme dobio sam slican izvjestaj i 
od dr. Harvey-a, lijecnika Bolnice Sv. Dorda, koji je po pri- 
vatnoj praksi posjetio Wing u vrijeme zaraze: „Jedna mlada 
zena, bolesna od groznice, spavala je nocu u istoj sobi s ocem, 
materom, svojim vanbracnim djetetom, s dva mlada covjeka, 
svojom bracom, i sa dvije sestre, od kojih je svaka imala 
vanbracno dijete, u svemu 10 osoba. Nekoliko nedjelja prije 
ovoga spavalo je u toj sobi 13 djece.”“® 

Dr. Hunter ispitivao je 5.375 cottage-a poljoprivrednih 
radnika, ne samo u cisto poljoprivrednim kotarevima, nego u 
svima grofovijama Engleske. Od tih 5.375 cottage-a imalo je 
2.195 samo jednu spavacu sobu (koja je cesto i soba za stano- 
vanje), 2.930 samo dvije, a 250 preko 2. Zelim da citaocu 
pruzim kratku zbirku uzoraka iz dvanaest grofovija. 

1. Bedfordshire. 

WresMingworth: Spavaca soba otprilike 12 stopa dugacka, 
a 10 siroka, ma da su mnbge i manje. Mala jednospratna ko- 
liba cesto je pomocu dasaka podijeljena na dvije spavace sobe, 
cesto ima krevet i u kuhinji visokoj 5 stopa i 6 coli. Stanarina 

3 funte sterlinga. Nuznike moraju graditi sami stanari, ku- 
6evlasnik daje samo rupu. Kad netko napravi nuznik, koristi 
se njime citavo susjedstvo. Kuca u kojoj stanuje neka poro- 
dica Kichardson nedostizne je Ijepote. Njeni ozbukani zidovi 
naduveni su kao zenska siiknja pri kniksu. Jedan kraj zabata 
iskrivio se napolje, drugi unutra, a na ovom je na nesrecu 
stajao dimnjak, kriva cijev od ilovace i drveta, slicna slonovoj 
surli. Dimnjak je bio poduprt dugackom motkom da ne bi pao, 
prozori i vrata imaju oblik romba. Od 17 posjecertih kuba samo 

4 imaju vi§e od 1 spavace sobe, i te 4 su prenatrpane. U jednoj 
pd koliba (cots) sa samo jednom spavacom sobom bilo je 3 
odraslih i 3 djeteta, u drugoj bracni par sa sestoro djece i t. d. 

Duntoh: Visoke stanarine, od 4 do 5 f. st.; nedjeljna na- 
jamnina muskaraca 10 Sil. Oni se nadaju da stanarinu istje- 
raju na taj nactn sto cijela porodica plete slamu. Sto je sta- 
narina veca, to se vise ljudi mora zbiti ujedno da bi je platili. 
6 odraslih, koji sa 4 djece spavaju u 1 spavacoj sobi, placaju 
za to 3 f. st. i 10 §il. Najjeftinija kuca u Duntonu (Dantonu)', 

les PBR, VH., 1864., str. 9.— 14. i dalje. 
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s vanjske strane duga 15 stopa, a siroka 10, izdata je za 3 f. st. 
Samo 1 od 14 posjecenih kuca ima 2 spavace sobe. Nesto ispred 
sela jedna kuca, pred cijim vanjskim zidovima ukucani vrge 
nuzdu, pet coli donjeg dijela vratS iscezlo naprosto uslijed 
raspadanja, i tu rupu preko noci dovitljivo zacepljuju ciglama 
i komadom hasure. Polovina prozora, zaJedno sa staklom i 
okvirom, izgubila se netragom. Ovdje su, bez namjeStaja, lezale 
na gomili 3 odrasle osobe i 5 djece. Dixnton nije gori od ostalog 
dijela Biggleswade Uniona (Biglsved-Juniona). 

2. Berkshire. 

Beenham: Juna 1864. zivjeli su u 1 cotu (jednospfatnom 
cottage-u) 1 covjek, zena i 4 djece. Jedna kdi dode kudi s posla 
sa sarlahom. Ona umre. Jedno dijete se razboli i umre. Kad je 
dr. Hunter bio pozvan, mati i jedno dijete lezahu od tifusa. 
Otac i jedno dijete spavahu izvan kuce, ali je izolaciju bilo 
te§ko osigurati, jer je rublje zarazene porodice lezalo na 
natrpanom trgu bijednoga sela cekajuci da bude oprano. — 
Stanarina koju placa H. 1 siling nedjeljno; jedna jedina spa- 
vaca soba za roditelje i 6 djece. Jedna kuca, izdata za 8,penca 
(nedjeljno), dugacka 14 stopa i 6 coli, siroka 7 stopa, kuhinja 
visoka 6 stopa; spavaca soba bez prozora, bez ognjista, bez 
vrata, bez ikakvog otvora osim prema hodniku, bez vrta. Tu 
je prije kratkog vremena zivio jedan covjek s dvije odrSsle 
kceri i sinom koji je rastao; otac i sin spavahu u krevetu, 
djevojke na podu hodnika. Svaka je imala po jedno dijete dok 
■je porodica ovdje zivjela, ali je jedna otisla u workhouse da 
rodi i onda se vratila ovamo. 

3. Buckinghamshire. 

U 30 cottage-a — na 1.000 acre-a zemlje — zivi oko 130 
do 140 osoba. 2upa Bradenham (Bredenhem) obuhvada 1.000 
acre-a zemlje; ona je 1851. g. imala 36 kuca sa 84 muskih i 54 
Senskih stanovnika. Ova spolna nejednakost iscezla je 1861., 
kad je bilo 98 muskih i 87 zenskih; za 10 godina, broj muskih 
popeo se za 14, broj zenskih za 33. Medutim se broj kuba 
smanjio za 1. 

Winslow: Veci dio kuca novogradnje u dobrom stilu; po- 
traznja za kucama izgleda znatna, jer su veoma mizerni cotovi 
izdati po 1 sil. i 1 sil. i 3 penca nedjeljno. 

Water Eaton: Ovdje su vlasnici, vidjevsi da se stanovni- 
§tvo uvecava, srusHi oko 20% postojecih ku6a. Jedan siromasni 
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radnik koji je na posao isao 4 milje daleko, odgovorio je na 
pitanje, ne moze li stan naci blize; „Ne, vraski se cuvaju da 
dadu stan covjeku koji ima toliku poro^cu.” 

Tinker’s End kod Winslow-a: Jedna spavaca soba, u kojoj 
spava 4 odraslih i 4^djece, duga 11 stopa, siroka 9, na najvisoj 
tocM visoka 6 stopa’ i 5 coli; u drugoj, dugackoj 11 stopa i 3 
cola, sirokoj 9, visokoj 5 stopa i 10 coli, stanuje 6 osoba. Svaka 
od ovih porodica imala je manje prostora nego sto je potrebno 
za osudenika na galiji. Nijedna ku6a nije imala vi§e od 1 spa- 
vace sobe, nijedna nije imala straznjih vrata, vode veoma 
rijetko. Nedjeljna stanarina 1 siling i 4 penca do 2 silinga. 
U 16 pregledanih kuca samo jedan jedini covjek koji zaraduje 
10 silinga nedjeljno. Kolicina uzduha koja u spomenutom slu- 
caju dolazi na svaku osobu odgovara kolicini koju bi svaka 
od njih imala, ako bi nocu bila zatvorena u kutiji koja u 
svim dimenzijama ima 4 stope. Naravno da stare kolibe 
imaju u izobilju prirodne ventilacije. 

4. Cambridgeshire. 

Gamblingay (Gemblingej) pripada raznim vlasnicima. Tu su 
najzapusteniji cotovi-sto se igdje mogu naci. Mnogo se plete 
slama. Gamblingay-em je zavladala samrtnicka malaksalost, 
beznadno podavanje prljavstini. Zapustenost u njegovom centru 
pretvara se u propadanje na juznoj i sjevernoj periferiji, gdje 
kuce trunu komad po komad. Odsutni landlordovi i suvise sisu 
krv ovom siromasnom gnijezdu. Stsmarine su veoma visoke; po 
8 i 9 osoba natrpano u jednoj spavadoj sobi, u dva slucaja po 6 
odraslih s jednim ili dva djeteta u maloj spavacoj sobi. 

5. Essex. 

U mnogim zupama ove grofovije broj osoba i broj cottage-a 
opadaju uporedo. Pa ipak, u 22 zupe rusenje kuca rdje za- 
ustaviio porast stanovnistva, odnosno nije izazvalo istjerivanje 
radnika koje se svugdje zbiva pod imenom „odilazenja u gra- 
dove”. U Fingringhoe, jednoj zupi od 3.443 acre-a, bilo je 1851. 
g. 145 kuca, 1861, g. samo 110, ali narod se nije htio seliti, 
pa se jos i namnozio Sak i p'od takvim okolnostima. U Rams- 
den Crags-u stanovale su 1851. g. 252 osobe u 61 kuci, a 1861. 
g. nagruvale se 262 osobe u 49 kuca. U Basilden-u zivjelo je 
1851. g. na 1.827 acre-a u 35 kuca 157 osoba, a krajem istog 
decenija 180 osoba u 27 kuca. U zupama Fingringhoe, South 
Farnbridge, Widford, Basilden i Ramsden Crags Hvjele su 
1851. g. na 8.449 acre-a u 316 kuca 1.392 osobe, a 1861. g. 
na istoj povrsini u 249 ku6a 1.473 osobe. 
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6. Herefordshire. 

Ova mala grofovija propatila je od „d'^ha istjerivanja’’ 
vise no ikoja druga u Engleskoj. U Nadhy-n pripadaju dupkom 
prepunjeni cottage-i, vecinom sa po 2 spavace sobe, zakupni- 
cima zemlje. Oni ih lako izdaju za 3 ili 4 f. st. godisnje sta- 
narine, a placaju najamninu od 9 silinga nedjeljno! 

7. Huntingdonshire. 

U Hartford-xi je 1851. g. bilo 87 kuca, malo zatim smseno 
je u toj maloj zupi od 1.720 acre-a 19 cottage-a; stanovnistvo: 
1831. g. 452 osobe, 1852. g. 832, a 1861. g. 341. Pregledano 14 
cota sa po 1 spavacom sobom. U jednome: 1 bracni par, 3 
odrasla sina, 1 odrasla djevojka, 4 djeteta, svega njih 10; u 
drugom 3 odraslih, 6 djece. Jedna od tih soba, gdje je spa- 
valo 8 osoba, bila je duga 12 stopa i 10 coli, siroka 12 stopa 
i 2 cola, visoka 6 stopa i 9 coli; prosjecno, bez odbitka izbo6ina, 
dolazilo je 130 kubnih stopa na glavu. U svih 14 spavacih soba 
34 odraslih i 33 djece. Ovi cottage-i su rijetkq kad s malim vr- 
tom, ali su mnogi od stanovnika mogli uzeti pod zakup male 
komadice zemlje, 10 ili 12 silinga po rood-u (rudu) (lrood==Vi 
acre-a, ili nesto preko 10 ari). Ove parcele su daleko od kuca, 
koje su bez nuznika. Da stovari svoje ekskremente, porodica 
mora ici ili na parcelu, ili pak, s oprostenjem govoreci (no 
to se ovdje radi), puni s njima fijoku ormara. Cim se ta na- 
puni, izvlace je i prazne tamo gdje je njen sadrzaj potreban. 
U Japanu se ovo kruzenje zivotnih uslova vrsi cistije. 

8. Lincolnshire. 

Langtoft. Jedan covjek avi ovdje u Wrightovoj kuci sa 
svojom zenom, njenom materom i 5 djece; kuca ima kuhinju 
i praonicu, nad kuhinjom spavacu sobu; kuhinja i spavaca 
soba: duzina 12 stopa i 2 cola, sirina 9 stopa i 5 coli, cijela 
temeljna povrsina: duzina 21 stopa i 2 cola, sirina 9 stopa i 
5 coli. Spavaca je soba u potkrovlju, zidovi se gore sastavljaju 
u obliku glave secera, sprijeda jedan tavanski prozorcic. !^sto 
stanuje ovdje? Radi vrta? Ne, vrt je izvanredno sicusan. Kadi 
stanarine? Ona iznosi 1 siling i 3 penca nedjeljno. Zato sto 
ide blizu na rad? Ne, on radi 6 milja odavde, tako da radi 
posla mora prelaziti 12 milja dnevno. On stanuje tu zato sto 
je ovaj cot bio za izdavanie. i sto je htio da ima cot za sebe 
sama, ma gdje i ma po koju cijenu, ma u kakvom stanju. 
Evo statistike o 12 kuca u Langtoft-u sa 12 spavacih soba, 
38 odraslih i 36 djece: 
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12 ku6a a Langtoft-u 
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9. Kent. 

Kennington, 1859. g. krajnje zalosno pretrpan, kad izbi 
difterija i lijecnik zupe priredi sluzbenu istragu o polo2aju 
siromasnije klase. Nasao je da je u ovom mjestu, gdje je po- 
trebno mnogo radnika, vise cotova sruseno, a da novi nisu 
gradeni. U jednom kotaru bile su 4 kuce, nazvane „birdcages” 
(pticije krletke); svaka je imala 4 odjeljenja s ovim dimenzi- 
jama u stopama i colima: 

Kuhinja 9,5 X 8,11 X 6,6 

Praonica 8,6 X 4,6 X 6,6 

Spavaca soba 8,5 X 5,10 X 6,3 

Spavaca soba 8,3 X 8,4 X 6,3 

10. Northamptonshire. 

Brinworth, Pickford i Floore: U ovim seUma lunja zimi 
20 do 30 ljudi ulicama uslijed nezaposlenosti. Zakupnici ne 
obraduju uvijek dovoljno zitna i repna polja, a landlord je 
nasao za umjesno da sve svoje zakupstine skupi u dvije ili 
tri.'Otuda besposlica. Dok s jedne strane jarka polje vapi za 
radom, dotle s druge strane obmanuti ra^ici bacaju na nj 
ceznjive poglede. Ljeti su strasno pretovareni radom, zimi su 
polumrtvi od gladi, pa nije cudo sto u svome narjecju kazu 
da *,the parson and gentlefolks seem frit to death at them”.“®® 

U Floore-u ima na pr. parova sa 4, 5 i 6 djece u jednoj 
spavacoj sobi najmanjeg opsega; takoder i 3 odraslih s 5 
djece, takoder 1 par s djedom i 6 djece bolesnih od sarlaha 
i t. d.; u 2 kucama s po 2 spavace sobe dvije porodice sa po 
8 i 9 odraslih. 


168 a „Pop i plemifi kao da su se zakleli da ih potamaae." 
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11. Wiltshire. 

Stratton: Posjecena 31 kuca, 8 sa samo 1 spavacom sobom. 
Pentill, u istoj zupi: Jedan cot izdat za 1 siling i 3 penca ne- 
djeljno, stanuju u njemu 4 odraslih i 4 djece; osim dobrih 
zidova nije imao niceg valjanog, pocevsi od grubog kamenog 
poda do trulog slamnog krova. 

12. Worcestershire. 

Rusenje ku6a nije ovdje tako stra§no; ipak se broj osoba 
na 1 kucu povedao od 1851. do 1861. g. od 4,2 na 4,6 indi- 
viduuma. 

Badsey: Mnogo cotova i malih vrtova. Nekoiiko ovdasnjib 
zakupnika vele da su cotovi „a great nuisance here, because 
they bring the poor” (veliko zlo, jer dovode sirotinju). Jedan 
gentleman izjavio je: „Sirotinji ti cotovi ne pomazu nista; 
i kad se 500 cotova izgradi, razgrabe se kao hljeb; doista, sto 
se vige cotova sagradi, to ih vige treba.” On drzi da kuce 
stvaraju ukucane, koji po prirodnim zakonima vrge pritisak 
na „sredstva za stanovanje”. Njemu odgovara dr. Hunter: „Ali 
ova sirotinja mora odnekuda dolaziti, pa kako u Badsey-u 
(Bedsiju) nema neke osobito privlacne sile, redmo kakvih po- 
Mona, to mora postojati nesto u drugim rajestima sto sirotinju 
odande tjera ovamo. Kad bi svatko mogao naci jedan cot i 
komadic zemlje u blizini mjesta gdje radi, on bi to svakako 
vige volio nego Badsey, gdje za sacicu svoje zemlje placa 
dvaput vise nego zakupnik za svoju.” 

Stalno iseljavanje u gradove, neprekidno stvaranje „pre- 
kobrojnog” stanovnistva na selu putem centraliziranja zakup- 
gtina, pretvaranjem oranica u pasnjake, masinerijom i t. d., 
ide ruku pod ruku s neprekidnim rastjerivanjem seoskog sta- 
novnistva uslijed razoravanja cottage-a. Sto je neki kotar siro- 
magniji stanovnistvom, to je vece njegovo „relativno suvisno 
stanovnigtvo”, to je veci pritisak toga stanovnistva na sredstva 
za njegovo zapogljavanje, to je veci apsolutni pretek seoskog 
stanovnigtva preko sredstava za njegovo stanovanje, pa je 
dakle to veca njegova lokalna prenaseljenost i najnezdravija 
zbij.enost ljudi u selima. Stezanje ljudskog klupceta u rastrka- 
nim malim selima i gradicima odgovara nasilnom evakuiranju 
ljudi s velikih povrsina na selu. Pauperstvo poljoprivrednih 
radnika potjece iz toga sto oni stalno postaju „prekobrojni”, 
ma da im se broj smanjuje, a uvecava masa njihova proizvoda. 
Eventualno njihovo pauperstvo povod je njihovu najurivanju 
i glavni izvor njihove stambene bijede, koja im lomi posljednji 
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ostatak otporne snage i cini ih pravim robovima zemljovlasni- 
ka^®® i zakupnika, take da za njih minimalna najamnina dobija 
silu prirodnog zakona. 

S druge strane, selo je uprkos svojoj stalnoj ^relativinoj 
prenaseljenosti'’ u isto vrijeme nedovoljno naseljeno. Ovo se 
ne pokazuje samo lokalno na onim tockama s kojih se odvise 
brzo vrsi otjecanje ijudi u gradove, rudnike, na gradenje ze« 
Ijeznica i t. d., to se pokazuje svuda, kako za vrijeme zetve^ 
tako s proljeca i u Ijeto, u mnogobrojnim momentima kad 
veoma brizljiva i intenzivna engleska poljoprivreda zatreba 
vise radnika. Za srednje potrebe zemljoradnje uvijek ima 
suvise poljoprivrednih radnika, a za izuzetne ili povremene 
potrebe uvijek ih je odvise malo.^’® Zato se u sluzbenim spi- 
sima i nalazi protivurjecna zalba jednih istih mjesta o isto- 
vremenom manjku i obilju radnika. Povremeni ili lokalni 


„Bogom danl (heaven-bom) rad »hind''-a (seoskog nadnidara) 
daje dostojanstvenost 6ak i njegovu polozaju. On nije rohy vec je vojnik 
mira i zasluzuje Jedno mjesto u kakvom stanu za ozenjene ljude, a njega 
treba da mu dade zemljoposjednik, koji od njega isto tako zahtijeva pri- 
nudan rad kao drSava od vojnika. Za svoj rad ne dobija ni on tr^nu ci- 
jenu kao ni vojnik za svoj. Kao i vojnika, tako i njega hvataju u mla- 
dim godinama, dok on u svome neznanju poznaje jedino svoj poziv i 
svoj naju^i zavicaj. Rana ^enidba i posljedice raznih zakona o naseljima 
znace za jednoga isto Sto je za drugoga regrutaeija i vojni kazneni za- 
konik/' CDr, Hunter u PHR, VII., 1864., str. 132.) Ponekad se koji land- 
lord, izuzetno osjetljiva srea, rastu^i zbog pustoSi koju je stvorio. „Tu^no 
je to biti sam u svome zavicaju”, rekao je grof od Leicester-a (Lestera) 
kad su mu Cestitali dovrsetak gradenja zamka Holkham-a (Holkhema), 
„gledam oko sebe 1 ne vidim druge kuce osim svoje vlastite. Ja sam 
zmaj iz zmajeve kule i pojeo sam sve svoje susjede/' 

170 SU^no kretanje zapaza se posljednjih decenija u Francuskoj 
ukoliko i tamo kapitalisticka proizvodnja osvaja poljoprivredu i tjera 
„prekobrojno” seosko stanovnistvo u gradove. Isto su i tu na vrelu 
„prekobrojnih” lose prilike stanovanja i ostale okolnosti. O specifidnom 
„prol§tariat foncier'" [zemljisnom proletarijatu], kojega je rodio sistem 
sitnih parcela, vidi izmedu ostalog i prije navedeni spis Colins-ov (Ko- 
lenov) : UEconomie Politique i Karl Marx: Ber Achtzehnte Brumaire de& 
Louis Bonaparte, New Tork 1852,, str. 56. i dalje: 1846. g. brojalo je 
gradsko stanovnistvo Prancuske 24,42, seosko 75,58o/o, 1861. g. gradsko 
28,26, a seosko 71,14o/o. Posljednjih 5 godina je opadanje procentualnog 
dijela seoskog stanovnistva jo§ vece. Ve<5 1846. pjeva Pierre Dupont u 
pjesmi Ouvriers [Radnxei]: 

„Mal vetus, log^s dans des trous, 

Sous les combles, dans les decombres, 

Nous vivons avec les hiboux 
Et les larrons, amis des ombres,” 

f„Lo§e odjeveni, stanujuci u rupama, u krovovima i‘ ruSevlnama, mi ^i- 
vimo sa sovama i lupe^ima i volimo pomrdinu.”] 
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manjak ne povlaci dizanje najamnine, nego gura zene i djecu 
na poljske radove, i to neprestano sve mladu djecu. A cim ' 
eksploatacija zena i djece uzme veci zamah, onda i ona 
postaje novim sredstvom za stvaranje prekobrojnih muskih 
;poljoprivrednih radnika i za odrzavanje njihove najamnine na 
niskom nivou. Na istoku Engleske uspijeva jedan krasan plod 
ovog vrtenja u krugu iz kojega nema spasa — tako zvani 
gang sy stern (sistem gangova ili bandi), na koji cu se ovdje 
kratko osvrnuti/^^ ^ 

Sistem bandi odomacen je gotovo iskljucivo u Lincoln- 
shire, Huntingdonshire, Cambridgeshire, Norfolk, Suffolk i 
Nottinghamshire, a mjestimice i u susjednim grofovijama 
Northampton, Bedford i Hutland. Nek nam ovdje kao primjer 
posluzi Lincolnshire. Velik dio ove grofovije jest nova zemlja, 
ranija mocvara ili, kao sto je slucaj u drugim spomenutim 
istocnim grofovijama, zemlja koja je tek odskora oteta od 
mora. Parni stroj ucinio je cuda kod isusivanja. Na nekadanjoj 
mocvari ili pjescari talasa se sad bujno more zita i vlasnici 
vuku najvece rente. Isto vazi i za umjetno dobijeno podvodno 
zemljiste na ostrvu Axholmu i u drugim zupama na uscu 
Trenta. Sto se vise stvaralo novih zakupstina, ne samo da nisu 
gradeni novi cottage-i, vec su to vise rugeni stari, a radnici 
'su dovodeni iz otvorenih sela, mil jama udaljenih, koja leze 
duz cesta sto vijugaju pored obronaka brda. Nekada je 
stanovnistvo samo tamo nalazilo zastite od dugotrajnih zim- 
skih poplava. Radnici koji stanuju na zakupstinama od 400 
do' 1.000 acre-a (oni se ovdje zovu „confined labourers” [naj- 
mljeni radnici]) sluze iskljucivo za stalno teski poljski rad koji 
se obavlja s konjima. Na svakih 100 acre-a (acre [eker] == 
40,49 ari ili 1,554 pruskog jutra) prosjecno jedva dolazi jedan 
cottage. Jedan zakupnik s podvodnog zemljista izjavio je pred 
anketnom komisijom: „Moja zakupstina hvata preko 320 acre-a, 
sve zitnih polja. Na njoj nema cottage-a. Sad jedan radnik 
stanuje kod mene. Imam cetiri konjusara koji stanuju u oko- 
lici. Lakse poslove, za koje trebaju mnoge ruke, vrse 
Zemljiste iziskuje mnogo lakog poljskog rada, kao pljevljenje 

gesti i zavr^ni izvjestaj Children's Employment-komisije, objav- 
Ijen marta 1867., govori samo o poljoprivrednom gang-sistemu. (Englesha 
rijec „gang” znaci ovdje grupu poljoprivrednih radnika pod nekim vo- 
dom.) [XJ Vojvodini se takve grupe poljoprivrednih radnika koje rade 
pod jednim vodom zovu „bande", a njihov voda „bandigazda". U raznim 
nasim krajevima postoje za to i razni drug! izrazi, no mi se slu^imo 
ovim, }er ovdje najbolje odgovara. — FrevJ 

172 CEO, VI., 1867., Evidence, str. 37., br. 173. 
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korova, oprasivanje, izvjesne poslove oko gnojenja, uklanjanje 
kamenja i t d. To rade gangovi, organizirane bande, koje sta- 
nuju u otvorenim mjestima. 

Bandu sacinjava 10 do 40 ill 50 osoba, osobito zene, mlade 
osobe oba spola (13 do 18 godina), ma da mladici vecinom na- 
pustaju bandu kad navrSe 13 godina, najzad djeca oba spola 
(od 6 do 13 godina). Na celu stoji gangmaster [bandigazda], 
uvijek kakav obican poljoprivredni radnik, ve6inom od onih 
koje nazivaju nevaljalcem, pokvarenjakom, prevrtljivcem, pi- 
jancem, ali s izvjesnim poduzimljivim duhom i okretno§6u u 
poslovima. On vrbuje bandu, koja radi pod njina, a ne pod 
zakupnikom. S ovim se on vecinom pogada od komada, i njegov 
prihod, koji prosjeSno nije mnogo veci od prihoda obicnog 
poljoprivrednog radnika,*” zavisi gotovo sasvim od umjesnosti 
kojom ce iz svoje bande za najkrace vrijeme istjerati sto vise 
rada. Zakupnici su pronasli da zenskmje valjano rade samo 
pod diktaturom mugkaraca, ali da zene i djeca, kad se jednom 
zagriju, neobicnom silinom trose svoju zivotnu snagu, sto je 
ve6 i Fourieru bilo poznato, dok je odrasli muskarac radnik 
tako podmukao da je stedi koliko god moze. Bandigazda pre- 
lazi s jednog dobra na drugo i tako zaposljava svoju bandu 
6 do 8 mjeseci u godini. Zato je za radnicke porodice mnogo 
xmosnije i sigumije da se najme kod njega, nego kod pojedi- 
nacnog zakupnika, koji djecu samo ponekad zaposljava. Ova 
okolnost toliko ucvrscuje njegov polozaj u otvorenim mjesti- 
ma, da se u mnogima djeca mogu unajmiti samo njegovim 
posrednistvom. Individualno cijedenje djece, odvojeno od 
bande, spada u njegove sporedne poslove. 

„Tamne strane” ovog sistema jesu pretjeran rad djece i 
mladih osoba, ogromni marsevi koje moraju svakog dana pra- 
viti iduci na dobro i vracajuci se s njega, a ono leH 5, 6, pa 
i 7 milja daleko, i najzad demoraliziranje „bande”. Ma da je 
bandigazda, kojega u nekim krajevima nazivaju i „the driver” 
(gonic), naoruzan dugackim stapom, on ga ipak rijetko upo- 
trebljava i zalbe na njegovo brutalno postupanje cine izuzetak. 
On je neka vrsta demokratskog cara ili hamelnskog lovca par- 
cova.* Njemu je dakle potrebna popularnost medu njegovim 

Pojedlne bandigazde ipalc su dogurali do zakupnika od 500 acre-a 
ili do vlasnika ditavih redova kuda. 

* HammeVn je mjesto kraj Hanovera u Njemackoj. Prica se da je 
1284. g. jednome sviradu uspjelo da pomodu svoje svirale rastjera iz tog 
grada sve pareove. Druge verzije jos ka2u da je djecu tog grada poveo 
u. kri2arski rat. Julius Wolf je to obradio kao ep, Viktor Mossier kao 
operu. — Freo. 
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podanicima, i on ih vezuje za sebe ciganskim zivotom koji 
cvjeta pod njegovom zastitora. Sirova neobuzdanost, vesela 
raspustenost i najbestidnija drskost jesu krila na kojima banda 
leti. Bandigazda vrsi isplatu vecinom u kojoj krcmi, poslije 
cega se vraca kuci na celu povorke, dobro se klateci i poduprt 
s lijeva i desna snaznim mu§kobanjama, a za njim djeca i 
mladez pocikujuci i pjevajuci podrugljive i nepristojne pjesme. 
Pri vracanju kuci, na dnevnom redu je ono sto Fourier naziva 
„fanerogaraijom” (javnom obljubom). Da trinaestogodisnje i 
cetrnaestogodisnje djevojcice zatrudne od svojih, muskih 
vrsnjaka, cest je slucaj. Otvorena sela, koja daju kontingent 
bandi, postaju Sodoma i Gomora,"* u kojima ima dvaput vise 
vanbracnih porodaja nego u ostaloj kraljevini. Vec smo prije* 
zabiljenli kakva mora biti moralnost djevojaka koje su prosle 
kroz ovu §kolu, kad postanu udate zene. Njihova djeca, ukoli- 
ko ih ne satre opijum, rodeni su regruti bande. 

Banda, u svona klasicnom obliku koji smo upravo opisali, 
zove se javna, jednostavna Hi putujuca banda (public, common 
or tramping gang). Naime, postoje i privatne bande (private 
gangs). One su sastavljene kao i jednostavna banda, ali je u 
njima manje osoba i rade, mjesto pod bandigazdom, pod kakvim 
starim seoskim slugom kojega zakupnik ne zna bolje upotrijebi- 
ti! 'Ovdje nestaje ciganskog raspolozenja, ali se svi iskazi svje- 
doka slazu da se placa djece smanjuje, a postupak pogor§ava. 

■ Sistem bandi, koji se posljednjih godina stalno siri,”' 
ocigledno ne postoji bandigazdama za ljubav. On postoji radi 
bogacenja krupnih zakupnika,”* odnosno zemljoposjednika.”’ 
Za zakupnika nema smisljenije metode da svoje radoike drzi 
duboko ispod normalnog nivoa, a da ipak za svaki izvanredni 
posao uvijek ima spremne izvanredne radnike, da sa sto manje 
novca istjera §to vi§e rada”* i da odraslog muskog radnika 

174 „Sistem bandi upropastio je polovinu djevojSica iz Ludforda/' 
(OBOy VI., 1867., Appendix, str. 6., br. 32.) 

175 „Sistem se jako razgranao posljednjih godina. XJ nekim mjestima 
weden je tek odskora, u drugima, gdje je stariji, radi u bandama i viSe 
miade djece.” (Isto, str. 79., br. 174.) 

176 „Sitni zakupnici ne uzimaju bande na rad.” „Bande se ne npo- 
trebljavaju na siromasnom zemijiStu, ved na ^takvom koje po acre«u 

. donosi 2 f. St. do 2 f. st. i 10 gil. rente.” (OEC, VI., >1867., str. 17. i 14.) 

177 Jednom od te gospode toliko prijaju njegove rente, da je an- 
ketnoj komisiji uzrujan izjavio kako je sva ta vika dignuta samo zbog 
imena ovog sistema. Kad bi se umjesto „banda” kazalo „omladinskO"in“ 
dustrijsko-poljoprivredno-kooperativno udruzenje za samoodr^anje”, sve bi 
bilo all right [u redu]. 

i7» „Rad. bandi jeftiniji je od drugog rada, to i jest razlog njegove 
upotrebe”, ka^e jedan bivSi bandigazda. (Isto, str. 17. 1 14.) „Slstem 
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ucini ^prekobrojnim”. Poslije . naseg prijasnjeg izlaganja, cita- 
lac razumije sto se, s Jedne strane, priznaje veca ili manja 
nezaposlenost seoskog radnika, a ujedno s druge strane sistera 
bandi oglasava kao ^^nuzan'' uslijed oskudice u muskim rad- 
nicima i njihova iseljavanja u gradove/^^ Polja bez korova i 
ljudski korov Lincolnshire-a i t. d. jesu dva suprotna pola ka- 
pitalisticke proizvodnje/®® 

bandi nesumnjivo je najjeftiniji za zakupnika, a isto tako nesumnjivo 
najrazorniji po djecu”, ka^e jedan zakupnik. (Isto, str. 16., br. 3.) 

179 „Nema sumnje da su mnoge poslove, koje sada izvrSuju djeca 
u bandama, prije vrgili ljudi i ^ene. Gdje se uzimaju ^ene i djeca, tamo 
je sada vedi broj nezaposlenih ljudi nego prije/' (Isto, str- 43., pr. 202.) 
Izmedu ostaloga, nasuprot ovome: ^fitanje rada (labour question) po- 
staje u mnogim poljoprivrednim kotarevima, osobito u ^itarskim, toliko 
ozbiljno uslijed iseljavanja i lakode koju ^eljeznice pru^aju za udalja- 
vanje u velike gradove, da ja (ovaj „ja” je poljoprivredni agent jednog 
velikog gospodina) smatram da su djecje usluge apsolutno neophodne." 
(Isto, str. 80., pr. 180.) XT engleskim poljoprivrednim kotarevima pitanje 
rada (labour question) ne znadi naime ono §to znadi u ostalom civilizi- 
ranom svijetu, ved pitanje gospodara zemlje % zakupnika (tlie landlords' 
and farmers’ question) : kako da se, uprkos sve vedem odilazenju seljaka, 
na selu ovjekovjedi dovoljno „relativno suvisnog stanovnidtva”, a time 
i minimalna najamnina za poljoprivrednog radnika? 

180 Public Bealth Report koji sam prije navodio, i gdje se povodom 

smrtnosti djece mimogred govori o sistemu bandi, ostao je“ nepoznat 
§tampi, a toga radi i engleskoj publici. Naprotiv je posljednji izvjestaj 
Children’s EJmployment-komisije pru^io dobrodogli materijal za „senza- 
cije”. Dok je liberalna stampa pitala kako to da su fini gentlemen-i, la- 
dies i prebendari drSavne crkve, kojima Lincolnshire obiluje, sve te 
krupne lidnosti koje salju k antipodima narodite „misije za popravljanje 
naravi divljaka Juznog Mora”, mogli dopustiti da na njihovim imanjima 
na njihove odi izraste ovakav sistem, dotle se finija stampa iskljudivo 
bavila razmatranjima o surovoj pokvarenosti zemljoradnika, koji su kadri 
prodavati svoju djecu u takvo ropstvol XJ prokletim prilikama u koje su 
„delikatna” go^poda natjerala zemljoradnika, bilo bi objasnjivo kad bi 
on svoju djecu i jeo. Ono sto je doista cudno jest dvrstina karaktera koju 
je on vecim dijeiom saduvao. Sluzbeni izvjestiteiji potvrduju da se ro- 
ditelji, dak i u kotarevima gdje postoje bande, gnusaju takvog sistema. 
,,XJ prikupljenim iskazima svjedoka nalazi se dovoljno dokaza da bi ro- 
ditelji u mnogim sludajevima bili zahvalni za kakav prinudan zakon koji 
bi ih osposobio da se odupru iskusenjima i pritisku kojima su desto pod- 
vrgnuti. Pod prijetnjom da ce i njih otpustiti tjera ih das zupni di- 
novnik das poslodavac, da djecu Salju na zaradu umjesto u skolu . . . Sve 
upropaSteno vrijeme i snaga, sve patnje koje poljoprivrednom radniku 
i njegovoj porodici stvara prekomjerno i nekorisno zamaranje, svaki slu- 
daj u kome roditelji svode moralni pad svoje djece na prepunjenost cotta- 
ge»a Hi prljave utjecaje sistema bandi, rada u grudima radne sirotinje 
osjecanja koja je lako razumjeti i u koja nije potrebno bli2e ulaziti. Oni 
su svijesni toga da tjelesno i duhovno tesko pate zbog okolnosti za koje 
oni ni u kom sludaju nisu odgovorni, za koje oni ne bi nikad daii svoj 
pristanak, kad fo'i to bilo u njihovoj vleusti, i protiv kojih su nemodni 
boriti se.” (Isto, str. XX., br. 82., XXHI., br. 96.) ' ‘ 
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f) Irska 

Na zavrsetku ovog odjeljka moramo se za casak osvrnuti 
na Irsku. Prije svega cinjenice, do kojih nam je ovdje i stalo. 

Stanovnistvo Irske bilo je 1841. g. naraslo' na 8,222.664 
osobe, 1851. g. spalo je na 6,623.985, 1861. g. na 5,850.309, a 
1866. g. na 5^2 miliona, otprilike na nivo od 1801. g. Opadanje 
je otpocelo s gladnom godinom 1846., tako da je Irska za manje 
od 20 godina izgubila preko ^/le svoga stanovnistva.^®^ Uknpan 
broj njenih iseljenika iznosio je od maja 1851. do jula 1865. g. 
1,591.487 osoba, emigracija za posljednjih 5 godina, od 1861. 
do 1865., vise od miliona. Broj nastanjenih kuca smanjio 
se od 1851. do 1861. za 52.990. Od 1851. do 1861. porastao je 
broj zakupnih dobara od 15 do 30 acre-a za 61.000, broj za- 
kupnih dobara preko 30 acre-a za 109.000, dok je ukupan broj 
svih zakupa opao za 120.000; ovo opadanje je dakle prouzro- 
kovano iskljucivo unistavanjem zakupa ispod 15 acre-a, dru- 
gim rijecima njihovom centralizacijom. 

Razumije se da je opadanje stanovnistva bilo ^praceno 
iikupno uzevsi i opadanjem mase proizvoda. Za nasu svrhu je 
dovoljno da promatramo period od 5 godina, od 1861. do 1865., 
kada se iselilo preko ^/2 miliona dusa, a apsolutni broj sta- 
novnika opao za vise od miliona. (Vidi tabelu A.) 


Tabela A 
S tan j e stoke 


GodiKO 

K o n j i 

Rogata marva 








ukupan bioj 

manje 

vi§9 

ukupan bioj 

manje 

vi§6 

18R0. 

619 811 



3 606 374 

_ 


1861. 

614 232 

5 993 

— 

3 471 688 

138 316 

, — 

1862. 

602 894 

11 338 

— 

3 254 890 

216 798 

— 

1883. 

579 978 

22 916 

— 

3 144 231 

110 695 

— 

1864. 

562 158 

17 820 

— 

3 262 294 

— 

118 063 

1865. 

547 867 

14 291 

— 

3 493 414 

— 

231 120 



O V c e 


S V i n j e 


Godiaa 














ukupan broj | 

manje 

[ vi§e 

ukupan bioj 

manje 

vise 

1860. 

3 542 080 


: _ 

1 271 072 



1861. 

3 556 050, 

— 

13 970 

1 102 042 

169 030 


1862. 

3 456 132 

93 918 

— 

1 154 324 

— 

52 282 

1863, 

3 308 204 

147 982 

— 

1 067 458 

86 866 

— 

1864. 

3 366 941 

— 

58 737 

1 058 480 

8 978 

— 

1865. 

3 688 742 


321 801 

1 299 892 


241 413 


181 Stanovnistvo Irske: 1801, g. 5,319.867 osoba, 1811. g. 6,084.996, 
1821. g. 6,869.544, 1831. g. 7,828.347, 18ttl. g. 8,222,664. 


Kapital I. 
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Pogledajmo sad zemljoradnju, koja daje zivotne namimice 
za stoku i ljude. U slijedecoj tabeli izracunato je smanjivanje 
ili uvecavanje za svaku pojedinu godinu prema godini koJa 
neposredno prethodi. Zrnati plodovi obuhvacaju psenicu, zob, 
jecam, raz, grab i grasak, zelenje obuhvaca krumpir, stocnu 
fepu, blitvu i bijelu repu, kupus, mrkvu, pastrnjak, graho- 
ricu i t. d. 

Iz gornje tabele izlazi: 


KoHja 

Rogate maive 

Ovaca 

Svinja 

apsoluiEO manje 

apsolutno manj© 

apsoiuino vi§e 

apsolutno vi§e 

72 358 

116 626 1 

146 608 

28 819 ’*” 


Tabela B 

Pove^anje ili smanjenje povrsine zeoiljista pod Htom ili travorai 
(odn. pasnjaci) a acre-ima 


Godina 

Zrnati 

plo- 

dovi 

Zelen 

Tiavnici 
i djetelina 

Konoplja 

Sva zemlja 
koja sluzi za 
zemljoradnju 
i stodarstvo 

Manje 

acre-a 

Manje 

acre-a 

Vi§e 

acre-a 

•Manje 

acre-a 

Vi§e 

acre-a 

Manje 

acre-a 

Vise 

acre-a 

Manje 

aore-a 

ViSe 

acre-a 

1861. 

15 701 

36 974 


47 969 



19 271 

81 873 


1862. 

72 734 

74 785 



6 623 


2 055 

138 841 

— 

- 1863. 

144 719 

19 358 

— 

— 

7 724 


63 922 

92 431 

— 

18B4. 

122 437 

2 317 

— , 

— 

47 486 

— , 

87 761 

— 

10 493 

1865. 

72 450 


t 25 241 


68 970 

50 159 

— 

28 218 

— 

1861.-1865. 

428 041 

107 984 

! 

— > 

82 834 


122 850 

330 860 



Godine 1865. uslo je u rubriku „travnici” jo§ 127.470 
acre-a, poglavito stoga sto je povrsina pod rubrikom „neisko- 
ristavana pusta zemlja i tresetista” opala za 101.543 acre-a. 
Kad uporedimo iznos proizvoda od 1865. sa 1864., vidimo da 
je zmatih plodova manje 246.667 quartera, od cega 48.999 
psenice, 166.605 zobi, 29.892 jecpia i t. d.; manjak u krumpiru, 
ma da je 1865. porasla povrsina zasadena njime, 446.398 tona 
i t. d. (Vidi tabelu C, str; 627.) 

Sa kretanja irskog stanovnistva i zemlji§ne proizvodnje 
prijeci cerao na kretanje u kesi irskih landlordova, vecih za- 
kupnika i industrijskih kapitalista. Ono se odrazuje u sma- 
njivanju i uvecavanju dohodarine. Radi razumijevanja slijedede 

Rezultat bi se pokazao jo§ vi§e nepovoljnim, ako bismo poSli 
joS dalje unatrag. Tako je ovaca bilo 1865. g. 3,688.742, a 1856. g. 
3,694.294, svkija 1865. g. 1,299.893, a 1858. g. 1,409.883. 




Tabela C 

Uve^vanje ill smanjivanje povrsine obradenog zemljista, proizvoda po a«re-u i cjelokupnog proizvoda 

1865. u poredenju sa 1864.^®* 
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ao 28g.000 acre-a, 1869. g. 280.000, 1870. g. 259.000, 1871. g. 244.000, 1872. g. 228,000. XT 1872. g. na- 
simo da je broj konja, u okruglim broJevima„ opao za 2.600, rogate marve za 80.000, ovaca za 68.609, 
broj svinja opao je za 236.000. 

* 3toiae od 14 t. 
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tabele D napominjem da rubrika D (profiti izuzevsi zakupnic- 
ke) obuhvaca i t. zv. „profesionalne'’ profite, t. j. dohotke 
advokata, lijecnika i t. d., a rubrike C i E, koje nismo posebno 
naveli, dohotke cinovnika, oficira, drzavnih sinekurista, drzav- 
nih povjerilaca i t. d. 


Tabela D 

Bohoci koji potpadaju pod dohodarinu ii f. 



1860. 
i. St. 

1861. 
f. st. 

1862. 
f. St. 

1863. 
i st. 

1864. 
f. st 

1865. 
t st. 

Rubrika A 

Zemljigua leuta .... 

IS 893 829 

13 003 534 

13 398 938 

13 494 091 

13 470 700 

13 801 616 

Eubiika B 

Zakupnifika zarada . 

2 765 387 

2 773 644 

2 937 899 

2 938 823 

2 930 874 

2 946 072 

Rubrika D 
ladustrijski i drugi 
profiti 

4 891 652 

4 836 203 

1 4 858 800 

4 846 497 

4 546 147 

4 830 199 

Sve rubrike 
od A do E 

22 962 885 

22 998 394 

i 23 597 574 

23 638 631 

23 236 298 

23 930 340 


Pod rubrikom D iznosilo je uvecanje dohotka od 1853. do 
1864. godisnje prosjecno samo 0,93, dok je u istom periodu 
u Velikoj Britaniji iznosilo 4,58. Slijedeca tabela pokazuje 
raspodjelu profita (s iskljucenjem zakupnickih profita) za 
1864. i 1865. 


Tabela E 

Bubrika D. Dohoci iz indiistrijskih i dr. profita (iznad 60 f. si) u Irskoj^®"* 



1864. 

1865. 1 

f. St. 

Raspodije- 
Ijeno na 
osobe 

f. St. 

Raspodije- 
Ijeno na 
osobe 

Ukupni godisnji prihod 


4 368 610 

IT 467 

4 669 979 

18 081 

Godisaji dohodak iznad 60, a ispod 
100 f. st. . . . . 


238 626 

5 015 

222 575 

4 703 

Od ukupnog godisnjeg pnhoda . . 


1 979 066 

11 321 

2 028 471 

12 184 

1 Ostatak ukupnog godisnjeg prihoda 


2 150 818 

1131 

2 418 933 

1194 



1 083 906 

910 

1 097 937 

1044 . 



1 1 066 912 

121 

1 320 996 

186 

Od toga , 


! 430 535 

105 

584 458 

122 



1 646 377 

26 

736 448 

28 



i 262 610 

1 

3 

264 528 

3 


184 Tenth Report of the Commissioners of Inland Revenue, London 1866. 
1S5 Godiinji nkupni dohodak pod rubrikom D odstupa ovdje od 
f)rethodne tabele uslijed zakonom dopugtenih odbitaka. 
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Engleska, zemlja razvijene kapitalisticke proizvodnje i pre- 
tezno industrijska, uginula bi, kad bi joj se krv pustila kao 
Irsjcoj. Ali je Irska sada samo jedan poljoprivredni kotar Engle- 
ske, ograden sirokim jarkom, i uvozi ovoj zito, vunu, stoku i 
industrijske i vojne regrute. 

-Zbog opadanja stanovnistva mnogo se zemljista prestalo 
obradivati, kolicina zemljisnog proizvoda znatno se smanjila^®® 
i, uprkos prosirenju stoSarskog podrucja, doslo je u nekim sto- 
carskim granama do apsolutnog opadanja, a u nekim do na- 
pretka jedva vrijednog spomena i prekidanog stalnim nazaci- 
ma. Pa ipak su, uz opadanje narockie mase, zemljiSne rente i 
zakupnicki profit! neprestano rasli, ma da ovi posljednji ne 
onako postojano kao rente. Razlog se lako dade razumjeti. S 
jedne strane, radi stvaranja velikih zakupnih dobara i pretva- 
ranja oranica u pasnjake, veci dio cjelokupnog proizvoda pre- 
tvarao se u visak proizvoda. Visak proizvoda rastao je, iako je 
opadao cjelokupni proizvod od kojega je on samo jedan dio. 
S druge strane, novcana vrijednost tog viska proizvoda rasla 
je jos brze nego njegova masa, kao posljedica dizanja cijena 
mesu, vuni i t. d. na engleskim tr^stima za posljednjih 20, a 
narocito za posljednjih 10 godina. 

■ Rascjepkana sredstva za proizvodnju, koja sluze samim 
proizvodacima kao sredstvo za zaposlenje i kao Mvotne natnir- 
nice, ne oplodivajuci se pripajanjem tudeg rada, nisu kapital, 
upravo kao sto proizvod koji potrosi sam njegov proizvodac 
nije roba. Ako je s masom naroda opala i masa sredstava za 
proizvodnju upotrijebljenih u poljoprivredi, porasla je zato 
masa u njoj upotrijebljenog kapitala, jer se jedan dio prije 
rascjepkanih sredstava za proizvodnju pretvorio u kapital. 

Cjelokupni kapital Irske plasiran izvan poljoprivrede, u 
industriji i trgovird, akumulirao se za posljednjih 20 godina 
lagano i uz stalna velika kolebanja. Ali se zato utoliko brze 
razvijala centralizacija njegovih individualnih sastavrdh dije- 
Jpya. Naposljetku, ma koliko neznatan bio njegov apsolutni 
piorast, on je relativno, u odnosu prema srozanom broju sta- 
novnistva, nabujao. 

Ovdje se, dakle, pred nasim octma razvija u velikom raz- 
mjeru jedan proees da ga ortodoksna ekonomija ne bi mogla 
pozeljeti Ijepseg kao dokaz za svoju dogmu, po kojoj proistjefie 

188 Ako proizvod opada i raemjemo •po acre-u, ne smijemo zabo- 
raviti da je Engleska ved jedan vijek i po indirektno izvozila irsfcp 
ne dajudi njegovim obradivadima dak ni sredstva za naknadu 
sastavnih dljelova zemljigta. 
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iz apsolutne prenaseljenosti, a ravnoteza se ponovo uspostavlja 
opadanjem stanovnistva. Ovo je vazan eksperiment, sasvim 
drukciji nego kuga iz polovine 14. vijeka koju su maltuzijanci 
toliko uzdizali. Uzgred da napomenemo; Ako je po sebi pedant- 
ski naivno primjenjivati na odnose proizvodnje i odgovaraju^e 
odnose stanovnistva u 19. vijeku mjerilo 14. vijeka, ta je naiv- 
nost povrh toga previdjela i to da, ako je za onom kugom i 
opadanjem stanovnistva, koje je nju'pratilo, doslo s ove strane 
kanala, u Engleskoj, oslobodenje i obogacenje seoskog stanov- 
ni§tva, da je s one strane, u Francuskoj, u stopu siijedilo jos 
ve6e ropstvo i jos veca bijeda.^®®^ 

1846. g. pomorila je glad u Irskoj preko milion ljudi, ali 
samo uboge raje. Bogatstvu zemlje ona nije nanijela ni najma- 
nju povredu. Dvadesetogodisnje iseljavanje koje je zatim na- 
stalo, i koje stalno jos raste, nije s brojem ljudi ujedno smanjilo 
i njihova sredstva za proizvodnju, kao sto je ucinio na pr. tri- 
desetogodisnji rat. Irski genij pronasao je sasvim novu metodu 
da se jedan siromasan narod olpiri na hiljade milja daleko od 
pozomice svoje bijede. Iseljenici koji su se nastanili u Sjedi- 
njenim Drzavama salju svake godine kuci novcana sredstva, 
putni trosak za preostale. Svaka gomila koja se ove godine iseli 
povlaci idufie godine drugu gomilu za sobom. Umjesto da iselja- 
vaaje Irsku stogod stoji, ono je na ovaj nacin jedan od njenih 
najimosnijih izvoznih poslova. Naposljetku, iseljavanje je jed^ 
sistematski proces koji u narodnoj masi ne pravi tek prolaznu 
prazninu, vec iz nje svake godine isisava vise ljudi nego sto 
mladi narastaj naknactuje, tako da se apsolutni nivo naselje- 
nosti iz godine u godinu snizava.^®®” 

Kakve posljedice su bile po preostale radnike Irske, oslo- 
bodene suvisnog stanovnistva? Da je relativno suvisno stanov- 
nistvo danas veliko kao prije 1846., da je najamnina isto toliko 
niska i da radnici jos vise dirince, da bijeda na selu opet tjera 
u novu krizu. Uzroci su jednostavni. Prevrat u poljoprivredi 
isao je ukorak sa iseljavanjem. Proizvodnja relativno suvisnog 
stanovnistva i§la je i brze nego apsolutno opadanje stanovnistva. 

Buduei da se Irska smatra kao obedana zemlja ,,nadela nase- 
Ijenosti*'> napisao je Th, Sadler, prije no sto je objavio svoje djelo o sta- 
novniStvu, duvenu knjigu: Ireland, its Evils and their Remedies, 2. izd., 
L»ondon 1829., gdje uporedujuci statistiku pojedinxh provincija, a u svakoj 
provinciji pojedinih grofovija, dokazuje da tamo bijeda ne vlada, kako 
to Malthus hoce, razmjerno broju stanovnistva, nego u obrnutom raz- 
mjeru prema njema 

186 b Za vrijeipie od 1851. do 1874. iznosi ukupan broj iseljenika 
2,325.922. 
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Samo jedan pogled na tabelu C pokazuje kako pretvaranje 
oranica u pasnjake mora u Irskoj djelovati brze no u Engleskoj. 
U ovoj se sa stocarstvom uvecava gajenje povr6a, tamo opada. 
Dok veHke povxsine prije obradivanih oranica lez:e na ugaru ili 
se pretvaraju u travnike, veliki dio prije neiskoristavanog pustog 
zemljista i tresetista sluzi za prosirenje stocarstva. Sitni i sred- 
nji zakupnici — racunam u njih sve koji ne obraduju preko lOO 
acre-a — jo§ uvijek sacinjavaju ®/io od cjelokupnog broja/®°'= 

Njih sve vise, i u sasvim drukcijem stepenu nego prije, 
pritjesnjava konkurencija kapitalisticki vodene zemljoradnje i 
zato oni daju stalno nove regrute klasi najamnih radnika. 

Jedina krupna industrija Irske, platnarska, treba razmjer- 
no malo odraslih muskaraca i daje posla razmjerno neznatnom 
dijelu stanovnistva, uprkos svome prosirenju poslije posku- 
pljenja pamuka u 1861. do 1866. Kao i svaka krupna industrija, 
tako i ona heprestanim kolebanjima u svojoj vlastitoj sferi 
stalno proizvodi relativno suvisno stanovjiistvo, cak i onda kad 
masa ljudska, koju ona usisava, raste u apsolutnom smislu. 
Bijeda seoskog stanovnistva osnova je divovskih tvornica ko- 
sulja i t. d., cija je radnicka vojska vecinom razasuta pd selima. 
Ovdje se ponovo susrecemo s naprijed izlozenim sistemom 
kudnog rada,' koji zbog niskih najamnina i pretjerana rada 
predstavlja metodicno sredstvo za, stvaranje „prekobrojnih”. 
Najzad, ma da opadanje stanovnistva nema onako razorne 
posljedice kao u kakvoj zemlji s razvijenom kapitalistickom 
proizvodnjom, ono ipak ne ostaje bez stalnog reagiranja na 
unutrasnje trziste. Praznina koju ovdje stvara iseljavanje ne 
suzava samo lokalnu potramju za radom, nego i prihode 
trgovcica, zanatlija, malih obrtnika uopce. Otud nazadovanje 
dohotka izmedu 60 i 100 f. st. u tabeli E. 

Polozaj poljoprivrednih radnika u Irskoj jasno je prikazan 
u izvjestajima irskih inspektora sirotinjske uprave (od 1870.).^®®*^ 
Cinovnici jedne vladavine koja se odrzava samo pomodu bajo- 
neta, i cas otvorenim cas prikrivenim opsadnim stanjem, morali 
su govoriti obazrivim izrazima za koje njihove kolege u Engle- 
skoj inace ne mare; uprkos tome oni ne dopustaju svojoj vladi 
da se uljuljkuje iluzijama. 

188 c Primjedba uz drugo izdanje. — Prema jednoj tabeli u Murphy; 
Ireland, Industrial, Political and Social, 1870. [str. 103.] 94,6®/o zemljiSta 
sadlnjavaju zakupStiiie do 100 acre-a, a 5,4o/o zakupgtine preko 100 acre-a 

wd Reports from the poor Law Inspector on the Wages of Agri- 
cultural Labourers in Dublin, 1870. — XJpor.: Agricultural Labourers 
(Ireland) Return etc. dated 8th March 1862., London 1862. 
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Po njima se jo§ uvijek niska stopa najamnine na selu za 
posljednjih 20 godina ipak popela za 50 do 60%, i iznosi sada 
prosjecno 6 do 9 silinga nedjeljno. Ali se iza ovog prividnog 
dizanja prikriva stvarno snizenje najamnine, jer poviSenje ne 
pokriva 6ak ni povisicu cijene nuznih zivotnih namimica do 
koje je u meduvremenu doslo; to potvrduje slijedeci izvod iz 
sluzbenih racuna jednog irskog workhouse-a: 


Prosjecfid nedjeljni troskovi izdrzavanja na 1 glavu 


GODINA 

Hrana 

Odijelo 

Ukupno 

, ! 

Od 29. septembia 1848. do 29. septembra 1849. . . 

1 §. 31A p. 1 

0 §. 3 p. 

1 S. 6V4 p. 

Od 29. septeabxa 1868. do 29. septembra 1869. . . 

2 s. 7IA p. 1 

0 S, 6 p. 

3 S. 1V4 p. 


Dakle je cijena potrebnih zivotnih namirnica gotovo dvaput, 
a cijena odijela upravo dvaput veda nego prije 20 godina. 

Cak i da apstrahiramo od ovog nerazmjera, puko upore- 
divanje u novcu istrazene stope najamnine ni izdaleka ne bi 
dalo ispravan rezultat. Prije gladi je velika masa poljoprivred- 
nih najamnina placana u naturi, a samo sicu§an dio u novcu; 
danas je pladanje u novcu pravilo. Ved iz toga izlazi da se 
novcana stopa najamnine morala popeti, ma kako se kretala 
stvarna najamnina. „Prije gladi, poljoprivredni nadnicar imao 
je komadid zemlje gdje je sadio krumpir i uzgajao svinje i 
zivad. Danas on ne samo da mora kupovati sve svoje zivotne 
namirnice, nego je ostao i bez prihoda od prodaje svinja, zivadi 
i jaja.”'®’ 

Poljoprivredni radnici prije se ustvari nisu razlikovali od 
sitnih zakupnika i vedinom su bili pazakupnici _na srednjirn^ i 
krupnim zakupstinama gdje su nalazili zaposlenja. Tek poslije 
katastrofe od 1846. g. poce§6 oni sacinjavati dio klase cistih 
najamnih radnika, poseban stalez koji je za svog poslodavca 
vezan jos samo novcanim odnosima. 

Znamo kakve su bile njihove stambene prilike prije 1846. 
Odonda su se jos pogorsale. Jedan dio seoskih nadnicara, koji 
medutim iz dana u dan biva manji, stanuje jos na zemljistima 
zakupnika, u prepunjenim kolibama, cije gadosti daleko nad- 
masuju i ono najgore §to nam u tom pogledu pruzaju engleski 
poljoprivredni kotarevi. I to je opda pojava, izuzeysi neke kra- 
jeve Ulstera; na jugu u grofovijama Cork, Limerick, Kilkenny 
i t. d.; na istoku u Wicklow, Wexford i t. d.; u srediStu Irske 


187 Reports from the Poor haw Inspector etc., str. 29., X 
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u King’s i Queen’s County, Dublinu i t. d.; na sjeveru u gro- 
fovijama Down, Antrim, Tyrone i t. d.; najzad na zapadu u 
Sligo, Roscommon, Mayo, Galway i t. d. „Kolibe poljoprivred- 
nih radnika”, uzvikuje jedan od inspektora, „sramota su za 
religiju i civilizaciju ove zemlje.”^®^® Da bi nadnicarima njihove 
jazbine za stanovanje postale privlacnije, sistematski im se odu- 
zima komadic zemlje koji im pripada od pamtivijeka. „Svijest 

0 ovakvoj paznji koju im ukazuju zemljoposjednici i njihovi 
upravnici izazvala je u poljoprivrednim nadnicarima odgovara- 
juce osjecanje suprotnosti i mrznje protiv onih koji s njiraa 
postupaju kao s kakvom bespravnom rasom.”^®^** 

Prvi cin prevrata u zemljoradnji bio je da u ogromnom 
razmjeru, i kao po nekoj paroli datoj odozgo, zbrise kolibe koje 
su lezale na radnim poljima. Tako su mnogi radnici bili prisi- 
Ijeni potraziti zastite u selima i gradovima. Tamo ih bacahu kao 
kakav smet na mansarde, u rupe, podrume i budzake najgorih 
cetvrti. Hiljade irskih porodica koje se, cak i po tvrdenju Engle- 
za ogrezlih u nacionalne predr asude, odlikovahu rijetkom pri- 
vrzenoscu za svoje domace ognjiste, bezbriznom veseloscu i 
cisto6om porodicnog morala, nadose se ovako iznenada presa- 
depe u rasadnike poroka. Muskarci sada moraju traziti posla 
kdd obliznjih zakupnika koji ih najmljuju samo za jedan dan, 
sto znaci najnesigurniji oblik najananog rada; uz to „oni sada 
moraju prevaljivati dugi put ka zakupstini i nazad, cesto mokri. 
kao misevi, izlozeni i drugim nedacama koje mnogo puta po- 
vlace za sobom slabljenje, bolest, a s ovom i bijedu”/®'^° 

„Gradovi su iz godine u godinu morali primati sve radnike 
koji su u poljoprivrednim kotarevima vazili kao suvisni”,'®’'^ 

1 onda se jos cude „sto u gradovima i selima ima radnika i 
odvi§e, dok ih je na poljima malo”P'^® Istina je u tome da se 
ova oskudica osjeda samo „u vrijeme hitnih poljskih radova u 
proljece i u jesen; u ostala doba godine mnoge ruke su bez 
posla” da „poslije zetve, od oktobra do proljeca, za njih 
gbtovo nema rada”^®''® i da oni cak i u doba zaposlenosti „cesto 
gube citave dane i izlozeni su svakojakim prekidima rada”.“’^ 

187a Reports from the Poor Law Inspector str, 12. 

187b Isto, str. 25. 

187c Isto, str. 25. 
i87d Isto, str. 27. 
is7e Isto, str. 25. 
is7£ Isto, str, 1. 
i87g Isto, str. 32. 

18711 Isto, str, 25. 
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Ove posljedice prevrata u poljoprivredi, t. j. pretvaranja 
oranica u pasnjake, primjene masinerije, najstroze stednje rada 
i t. d. — jos vise pogor§avaju xizorni zemljoposjednici, ljudi koji 
svoje rente ne ce da trose u inozemstvu, vec su toliko milostivi 
da stanuju na svojim dobrima u Irskoj. Da zakon o ponudi i 
potraznji ne bi ni na koji na£in bio povrijeden, ova gospoda 
podmiruju „gotovo svu svoju potrebu za radnom snagom kod sit- 
nih zakupnika, te su ovi tako prisiljeni da tegle za svoje zemljo- 
posjednike za mnogo manju najamninu nego sto je najamni- 
na obicnog nadnicara i bez ikakva obzira na sve neugodnosti i 
gubitke koji zakupniku nastaju iz toga §to u kriticno doba 
sjetve ili zetve mora zanemarivati svoja vlastita polja”/®^^ 

Nesigumost i neredovnost zaposlenja, cesto ponavljanje 
i dugo trajanje zastoja u radu, svi ovi znaci relativne prena- 
seljenosti izrdjeti su dakle u izvjestajima inspektora sirotinjske 
uprave i svaka od tih stvari jest po jedna zalba irskog poljopri- 
vrednog proletarijata. Citalac se sjeca da smo i kod engleskog 
poljoprivrednog proletarijata naisli na slicne pojave. Ali je 
razlika u tome §to se u Engle^oj, toj industrijskoj zemlji, indu- 
strijska rezerva regrutira na selu, dok se u Irskoj, zemlji po- 
Ijoprivrednoj, zemljoradnicka rezerva regrutira u gradovima, 
pribjezistima najurenih poljoprivrednih radnika. U Engleskoj 
se prekobrojni poljoprivredni radnid pretvaraju u tvornicke 
radnike; u Irskoj oni ostaju poljoprivrednim radnidma, iako 
su se sabili u gradove, jer, vrseci u ovima istovremeno pritisak 
na gradske nadnice, moraju zbog potraznje rada stalno opet 
natrag na selo. 

Sluzbeni izvjestitelji ovako rezimiraju materijalni polozaj 
poljoprivrednog nadnicara: „Ma da on zivi do krajnosti 
stedljivo, ipak mu najamnina jedva stize da nabavi hranu sebi 
i svojoj porodici i da plati stanarinu; da bi sebe, zenu i djecu 
odijevao, potrebni su mu drugi prihodi . . . Atmosfera stanova 
u kojima ova klasa zivi, kao i druga oskudijevanja, cine je oso- 
bito prijemljivom za tifus i susicu.”^'^^' Onda nije cudo sto, po 
jednoglasnom svjedofianstvu izvjestitelja, ovu klasu prozima 
mracno nezadovoljstvo; sto ona prizeljkuje vradanje proslosti, 
gnula se sadasnjice, ne vjeruje u buducnost, „podaje se zavo- 
dljivom utjecaju agitatora”, i pati od jedine fiksne ideje: da se 
iseli u Ameriku. To je dakle ona obecana zemlja gdje te6e med 
i mlijeko, a u koju je depopulacija, taj veliki Malthusov lijek 
za sve, pretvorila zeleni Erin! 

Reports from the Poor Law Inspector etc,y sti\ 30, 

iS7j lato, str, 21., 13, 
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Kakav ugodan zivot vode cak i kvalificirani industrijski 
radnici Irske, pokazat ce dovoljno ovaj primjer: 

„Prilikom moje skorasnje inspekoije sjeveme Irske”, kaze 
engleski tvorniSki inspektor Robert Baker (Beker), „padose mi 
u oci napori jednog kvalificiranog irskog radnika da iz svojih 
tako oskudnih sredstava pribavi odgoj svojoj djeci. Navodim 
dbslovno izjavu kakvu sam cuo iz njegovih usta. Da je on valjan 
tvomicki radnik, dokaz je to sto mu daju da izraduje artikle 
za manchestersko trziste. Johnson: Ja sam beetler [radnik koji 
lupa rublje pri pranju] i radim od 6 sati izjutra do 11 sati uvece, 
od ponedjeljka do petka, subotom zavrsavamo u 6 sati uvece i 
imamo 3 sata za veceru i odmor. Imam petoro djece. Za ovaj 
rad dobijam nedjeljno 10 sil. i 6 penca; moja zena takocler radi 
i zasluzuje 5 §il. nedjeljno. Najstarija k6i, kojoj. je 12 godina, 
vodi, kucanstvo. Ona nam je kuharica i je'dina ispomo6. Ona 
sprema mladu djecu za skolu. Zena ustaje kad i ja i odlazi sa 
mnom na rad. Jedna djevojka koja ide pokraj nase kuce budi 
me u SVa sati izjutra. Prije polaska na rad ne jedemo nista, 
Dvanaestogodisnja kci brine se za male preko dana. Dorucku- 
jemo u 8 i za to idemo kuci. Jedamput nedjeljno pijemo caj; 
inace imamo neku ka§u (stirabout), katkad od zobna, katkad 
od kukuruznog brasna, vec prema tome sta smo kadri nabaviti. 
Zimi mecemo i malo secera i vode u nase kukuruzno bra§no. 
Ljeti iskopamo nesto malo krumpira koji sami gajimo na koma- 
dicu zemlje, a kad ga potrosimo, vradamo se opet kasi. Tako 
to ide iz dana u dan, u radne dane i nedjeljom, kroz citavu 
godinu. Uvece sam uvijek jako umoran od dnevnog rada. Zalo- 
gaj mesa vidimo izuzetno, i to veorna rijetko. Troje nase djece 
idu u skolu, a za to na svako placamo po 1 peni nedjeljno. 
Stanarina nam je 9 penca nedjeljno, a za treset i lozenje izda- 
jemo najmanje 1 sil. i 6 penca za 14 dana.”'*® Takve su irske 
najamnine, takav je zivot u Irskoj! 

Doista, irska bijeda ponovo je dnevna tema u Engleskoj. 
Krajem 1866. i pocetkom 1867. latio se jedan irski velikopo- 
sjednik, lord Dufferin (Daferin), da u „Timesu” rije§i problem. 
„Kakva covjecnost od tako velikog gospodina!” 

Iz tabele E vidjeli smo da su godine 1864. od 4,368.610 f. st. 
ukupnog profita trojica profitasa strpali u dzep samo 262.610 
f. St., da su 1865. g. ista ova tri virtuoza ,„odricanja” od 4,669.979 


188 za 31. oktobar 1866., str. 96. 
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/. St. ukupnog profita odnijeli naprotiv 274.448 f. st., 1864. g. 
26 profitasa 646.377 f. st., 1865. g. 28 profitasa 736.448 f. st., 
1864. g. 121 profita§ 1,066.912 f. st., 1865. g. 186 profitasa 
1,320.996 f. st., 1864. g. 1.131 profitaS 2,150.818 f. st., gotovo 
polovinu ukupnog godisnjeg profita, 1865. g. 1.194 profitasa 
2,418.933 f. st., vise od polovine ukupnog godisnjeg profita. 
Ali je lavovski dio koji od godi§nje sume zemljisnih renta prp- 
guta sicusni broj zemlji§nih velikasa u Engleskoj, Skotskoj i 
Irskoj tako ogroman, da engleska drzavnicka mudrost nalazi 
umjesnim da za podjelu zemljisne rente ne pruzi isti statisticki 
materijal kao za podjelu profita. Jedan od tih velikoposjednika 
jest i lord Dufferin. Da zakupnina i profiti ikad mogu biti „pre- 
kobrojni”, ili da njihovo obilje moze stajati ma u kakvoj vezi 
s obiljem narodne bijede, naravno da je i „n6pristojna” i „ne- 
zdrava” (unsound) zamisao. On se drzi cinjenica. A cinjenica 
jest da sto vise op'ada broj irskog naroda, to vise rastu irske 
zakupnine, da opadanje stanovnistva „£ini dobro” zemljovla- 
sniciraa, dakle i samom zemljistu, pa dakle i narodu koji je samo 
pripadak uz zemlju. Tako on dakle izjavljuje da je Irska jos 
uvijek prenaseljena i da iseljavanje tece jos uvijek odvise 
sporo. Da bi Irska bila potpuno sretna, treba da iz nje ode bar 
jos ^/s miliona radnika. Neka citalac ne misli da je ovaj lord, 
koji je povrh toga i poetican, neki lijecnik iz skole Sangradove, 
koji je za bolesnike, cim se ti nisu osjecali bolje, propisivao 
pustanje krvi, pa opet pustanje krvi, sve dok pacijent ne bi 
s krvlju izgubio i bolest. Lord Dufferin trazi novo pustanje 
samo od Vs miliona umjesto od oko 2 miliona, bez cijeg otje- 
canja je doista nemoguce uvesti u Irskoj hiljadugodisnje car- 
stvo. Dokaz je lako dati. ’ 


Broj i vellcina zakupstina u Irskoj 1S64. 


1 

2 

3 

4 

Zakupgtine iznad 

1 do 5 acre-a 

Zakupgtine preko 
5 do 15 acre-a 

Zakupstine do 

1 acre-a 

ZakupStine preko 

15 do 30 acre-a 

broj 1 acre-a 

broj 1 acre-a 

broj 1 acre-a 

broj 1 acre-a 

48 653 

25 394 

82 037 288 916 

176 368 

1 836 310 

136 578 3 051 343 

5 

6 

7 

8 

Zakupgtine iznad 
« 30 do 50 acre-a 

Zakupgtine iznad 
50 do 100 acre-a 

Zakupstine preko 
100 acre-a 

i TJkupna povrSina 
acre-a 

broj 

acre-a 

broj 1 acre-a 

broj 

acre-a 

71 961 

2 906 274 

54 247 3 983 880 

31927 

8 227 807 

20 319 924 


188a trkupna povrSina obuhvada i „tresetigta i pusta zemljifita”. 
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Centralizacija je od 1851. do 1861. unistila poglavito za- 
kupstine prvih triju kategorija, ispod 1 pa do 15 acre-a. One 
moraju prije svega isceznuti. To je dalo 307.058 „prekobrojnih” 
zakupnika, a ako porodicu racunamo po najnizem prosjecnom 
broju od 4 glave, 1,228.232 osobe. Pod pretjeranom pretpostav- 
kom da te od toga broja ponovo nadi zaposlenje poslije 
izvrsenog prevrata u poljoprivredi, ostaje za iseljavanje 921.174 
osobe. Kategorije 4, 5 i 6, preko 15, a ispod 100 acre-a, jesu, kao 
sto je u Engleskoj vec odavno poznato, odvise male za kapita- 
listicku kulturu zita, a za gajenje ovaca beznacajno sicu§ne. Pod 
istim pretpostavkama kao i prije ima dakle za iseljavanje jos 
788.761 osoba, ukupno 1,709.935. A kako apetit dolazi jeduci, 
oci velikoposjednika ubrzo 6e otkiiti da je Irska sa 3^/2 miliona 
jos uvijek u bijedi, a da je u bijedi zato sto je prenaseljena, 
dakle da njena depopulacija mora ici jos mnogo dalje da bi ta 
zemlja ispunila svoj pravi poziv; da Englezima bude ispasa za 
ovce i marvu.^®®’’ 

Kao svako dobro na oVome svijetu, ima i ova unosna me- 
toda svoje zlo. S akumulacijom zemljisne rente u Irskoj ide 
ukorak i akumulacija Iraca u Americi. Irac kojega su prognale 

188 b o tome kako su pojedini landlordovi pa i englesko zakonodav- 
stvo iskoristili nevolju gladi i prilike koje su njome nastale, u cilju da 
nasilno provedu revoluciju u poljoprivredi i da stanovniStvo Irske sma- 
nje na broj koji odgovara interesima landlordova, iznijet 6n podrobnije 
dokaze u Trecoj knjizi ovog spisa, u odjeljku o zemlji§nom vlasniStvu. 
Na istom mjestu vratit 6u se i na odnose izmedu sitnih zakupnika i 
poljoprivrednih radnika. Ovdje samo jedan citat. U svom posmrtnom 
spisu; Journals j Convei^sations and Essays relating to Ireland, Dva sveska, 
London 1868., sv. IL, str. 282., kaze NcLSsau W, Senior: „To6no je pri- 
mijetio dr. G. da imamo nas zakon o sirotinji i da je on veliko crude 
za omogucenje pobjede landlordova; drugo orude jest iseljavanje. Ni- 
jedan prijatelj Irske ne moze zeljeti da se ovaj rat (izmedu landlordova 
i sitnih keltskih zakupnika) produzi, — jos manje da se on zavr^i po- 
fojedom zakupnika... sto on (taj rat) br2e prode, §to brze Irska po- 
stane pasnjak (,, grazing country'') sa razmjerno neznatnim brojem sta- 
novnika, kako to pasnjaci iziskuju, to bolje za sve klase.” — Er^Ieski 
zakoni o zitn od 1815. g. osigurali su Irskoj monopol slobodnog uvoza 
Mta u Veliku Britaniju. Oni su dakle umjetno pomagali kulturu ata. 
Kad su 1846. g. uklnuti zakoni o Mu, ukinut je iznenada i taj mo- 
nopoL Bez obzira na sve druge okolnosti, bio je sam ovaj dogadaj do- 
voljan da dade sna^nog poleta pretvaranju irskih oranica u paSnjake, 
centralizaciji zakupstina i najurivanju sitnih seijaka. Po§to su od 1815. 
do 1846. hvalili plodnost irskog zemljiSta i glasno izjavijivali da ga je 
sama priroda odredila za kulturu psenice, engleski agronomi, ekono- 
misti 1 politicari iznenada otkrise da ono nije ni za sto do za proiz- 
vodnju stocne hranel G. Leonce de Lavei’gne (Leons de Lavernj) po- 
Mrio se da to ponovi s one strane kanala. Treba bit! covjek „ozbiljan" 
kao g. de Lavergne, pa povjerovati takvim djetinjarijama. 
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ovce i volovi uskrsava s one strane oceana kao fenijer [clan 
politickog udruzenja osnovanog u New-Yorku 1857. s ciljem 
osloboSenja Irske]. I nasuprot staroj kraljici mora dize se sve 
opasnije mlada divovska republika. 

Acerba fata Romanos agunt 
Scelusque fratemae necis.* 


GLAVA DVADESET CETVHTA 

TAKO ZVANA PRVOBITNA AKUMULACIJA 

1. Tajna prvobitne akumulacije 

Vidjeli smo kako se novae pretvara u kapital, kako se po- 
mocu kapitala pravL visak vrijednosti, a iz viSka vrijednosti 
vi§e kapitala. Mectutim, akumuladja kapitala ima za pretpo- 
stavku visak vrijednosti, visak vrijednosti kapitalisticku proiz- 
vodnju, a ova pak postojanje vecih masa kapitala i radne snage 
u rukama proizvodaca roba. Citavo ovo kretanje izgleda dakle 
kao da se vrti u pogresnom krugu, iz kojega mozemo izici samo 
ako pretpostavimo jednu „'prv6bitnu” akumulaciju (,,'previous 
accumulation” u A. Smitha) koja prethodi kapitalistickoj, aku- 
mulaciju koja nije rezultat kapitalistickog nacina proizvodnje, 
ve6 njegova polazna tocka. 

Ova prvobitna akumuladja igra u politickoj ekonomiji 
otprilike istu ulogu koju prvi grijeh igra u teologiji. Adam za- 
grize u jabuku i time se grijeh svali na ljudski rod. Porijeklo 
grijeha objasnjava se jednim podvigom koji se kao dogodio 
nekoliko dana poslije postanka svijeta. Isto je tako u davno 
minulo doba bila na jednoj strani elita vrijednih, razboritih i 
prije svega stedljivih ljudi, a na drugoj lijeni nevaljalci koji su 
procerdali sve sto su imali, pa i vise od toga. Svakako, legenda 
o teoloskom prvom grijehu prica nam kako je covjek bio pror 
klet da u znoju lica svoga jede nasusni hljeb; no prica o eko- 
nomskom prvom grijehu otkriva nam kako to da ima ljudi za 
koje ova bozja zapovijest ne vrijedi. Svejedno. Tek tako se 
dogodilo da su prvi nagomilali hogatstvo, a oni drugi nisu vige 
nista imali da prodadu osim rodene koze. I od tog prvog gri- 
jeha postoji siromastvo velike mase, koja jog i danas, uprkos 

[Gorki udes i bratoubistvo 
Goni Rimljaiie po svijetu* 

Horaeije: Epode^ 7-1 
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svemii radu, nema sto da proda do sebe samu, i hogatstvo jedne 
sake ljudi, koje neprekidno raste, iako su oni odavno prestali 
raditi Ovakve bljutave djetinjarije stalno se nanovo prezva- 
kavaju. G. Thiers (Tjer) je na pr. imao smjelosti da cak i sa 
svecanom drzavnickom ozbiljnoscu servira takve price nekad 
tako duhovitim Franciizima, napisavsi o tom knjigu s kojom 
je mislio da je u prah satro bezbozne napadaje socijalizma pro- 
liv propriete [vlasnistva]. A cim se radi o vlasnistvu, odmah se 
namece sveta duznost da se stanoviste djecjeg bukvara utvrdi 
kao jedino ispravno za staro i mlado i za sve stupnjeve razvit- 
ka.^®^^ Poznato je da u stvarnoj historiji osvajanje, podjarmlji- 
vanje, pljacka i ubijanje, jednom rijeci nasilje igra glavnu ulo- 
gu, U krotkoj politickoj ekonomiji odnvijek je vladala idila. 
Pravo i „rad” bili su oduvijek jedina sredstva za stjecanje bo- 
gatstva, razumije se uvijek s izuzetkom „ot?e godine’". Stvarno, 
pak, metode prvobitne akiimulacije sve‘ su drugo samo ne 
idilicne. 

Novae i roba nisu unaprijed kapital, kao sto to nisu ni 
si*edstva za proizvodnju ni nvotne namimice. Oni se moraju 
pretvarati u kapital, Ali se samo ovo pretvaranje moM izvrsiti 
jedino pod odredenim okolnostima, koje se sve zajedno sticu 
u bvom: Dvije veoma razlicite vrste vlasrdka roba moraju se 
suceliti i stupiti u dodir jedni s drugima; s jedne strane vlasnici 
novea, sredstava za proizvodnju i zivotnih namimica, koji hoce 
da vrijednost kojom gospodare oplode kupovinom tude radne 
snage; s druge strane slobodni radnici, prodavaci vlastite radne 
snage, dakle prodavaci rada. Radnici slohodni u dvostrukom 
pogledu: da oni sami ne spadaju neposredno u sredstva za 
proizvodnju, kao robovi, kmetovi it. d., niti da sredstva za 
proizvodnju njima pripadaju, kao sto je slucaj kod samostalnog 
seljaka i t. d., nego da su oni, naprotiv, svega toga oslobodeni, 
liseni. Ovom polarizacijom robnog trzista dati su osnovni uslovi 
kapitalisticke proizvodnje. Kapitalisticki odnos ima za pretpo- 
stavku da su radnici odvojeni od vlasnistva na uslovima za 
ostvarenje rada, A cim kapitalisticka proizvodnja stane jednom 

iS8c Goethe, rasrden ovim gluparijama, ismijao ih je a slijede<SoJ 
^katehizaeijr’ : 

Ucifelj: Promisli, dijete, otkad ovi dari? 

Sam ti nisi mog:’o doci do tih stvari! 

Dijete: Pa sve mi je od tatice. 

Uditelj: A otkud one njemu? 

Dijete: Od djedice. 

UHtelj: Valjda ne! Od koga ih je djeda dobio? 

Dijete: On je nekog orohio. 
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na noge, ona ne samo sto odrzava ovu podvojenost, ve6 je i 
reproducira u sve vecem razmjeru. Proces koji stvara kapita- 
listicki odnos ne moze, dakle, biti drugo do proces odvajanja 
radnika od vlasnistva na uslovima svoga rada, proces koji 
s jedne strane pretvara drustvene zivotne namimice i sredstva 
za proizvodnju u kapital, a s druge strane neposredne proizvo- 
dace 'U; najamne radnike. Tako zvana prvobitna akumulacija 
nije, dakle, nista drugo do historijski proces rastavljanja pro- 
izvodaca od sredstava za proizvodnju. On se ispoljava kao 
„prvobitan” zato gto sacinjava prethistoriju kapitala i naSina 
proizvodnje koji mu odgovara. 

Ekonomska struktura kapitalistickog drustva proizisla je 
iz ekonomske strukture feudalnog drustva. Raspadanje ovoga 
oslobodilo je elemente onoga. 

Neposredni proizvodac, radnik, mogao je raspolagati sv.o- 
jom licnoscu tek onda kad je prestao biti vezan za zemlju i 
kad vise nije nekom drugom bio kmet ili podloznik. Zatim, 
da bi mogao postati Slobodan prodavafi svoje radne snage “koji 
svoju robu nosi svugdje gdje ima prode za nju, morao se oslo- 
boditi vlasti ceha, njegovih pravila o Segrtima i kalfama i ogra- 
nicenja njegovih propisa o radu. Tako se historijsko kretanje, 
koje pretvara proizvodafie u najamne radnike, ispoljava, s jedne 
strane, kao njihovo oslobodenje od Sinidaba i cehovske stege; 
za nase burzoaske historicare samo ta strana i postoji. Ali, 
s druge strane, ovi novooslobodeni postaju prodavaci sebe samih 
tek posto im se otmu sva njihova sredstva za proizvodnju i sva 
jamstva za opstanak koja su im pruzale stare feudalne usta- 
nove.' Historija ove njihove eksproprijacije zapisana je u anali- 
ma covjecanstva neiz'brisivim potezima krvi i ognja. . 

Sa svoje strane, industrijski kapitalisti, te nove velmoze, 
morali su potisnuti ne samo cehovske zanatlije, nego i feudalne 
gospodare, koji su u svojim rukama drzali izvore bogatstva. 
S te strane njihovo uzdizahje predstavlja se kao plod pobje- 
donosne borbe protiv feudalne vlasti i njenih mrskih povla- 
stica, kao i protiv cehova i okova koje su ovi udarali slobodnom 
razvitku proizvodnje i slobodnom eksploatiranju covjeka od 
2ovjeka. Ali su vitezovi industrije samo na taj nacin uspjeli 
suzbiti vitezove maca- sto su iskoristili dogadaje za koje oni ba§ 
nista nisu pridonijeli. Oni su se podigli isto onako niskim sred- 
stvima kakva su bila sredstva pomocu kojih je nekad rimski 
oslobodenik postao gospodarem svoga patrona [zastitnika]. 

Polazna tocka razvitka koji je stvorio i najamnog radnika 
i kapitalista bilo je ropstvo radnika. Napredak koji je u tom 
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razvitku postignut sastojao se u .promjeni ohlika ovog ropstva^ 
u pretvamnju feudalne eksploatacije u kapitalisticku. Da bismo 
razumjeli kako je on tekao, nije potrebno da zahvatimo daleko 
u prosiest. Ma da prve pocetke kapitalisticke proizvodnje zatje- 
cemo sporadicno Jos u 14. i 15. stoljecu u nekim gradovima oko 
Sredozemnog Mora, kapitalisticka epoha otpocinje tek u 16. 
vijeku. Tamo gdje se ona pojavljnje vec je odavno bilo izvrseno 
nlddanje kmetstva, a suvereni gradovi, slava Srednjeg vijeka, 
vec su duze vremena bill u opadanju. 

U historiji prvobitne akumulacije epohalni su svi oni pre- 
vrati koji su sluzili kao poluga kapitalistickoj klasi u njenom 
stvaranju; all prije svega su to bib oni moment! kada su velike 
mase ljudi bile iznebuha i nasilno otkidane od svojih sredstava 
za zivot i bile bacane na trMste rada kao goli proleteri. Osno- 
vu citavog ovog procesa cini eksproprijaeija poljoprivrednog 
proizvodaca, seljaka, od zemlje, Njena historija je u svakoj 
zemlji drukeija i razne njene faze teku drukeijim redom i u 
razlicnim historijskim epohama. Klasican oblik ima ona same u 
Engleskoj, i stoga ovu zemlju uzimamo kao primjer.^®® 

2. Eksproprijaeija seljackog naroda od zemlje 

Kmetstvo je u Engleskoj bilo stvarno iscezlo krajem 14. 
vijeka. Tada, a jos vise u 15. vijeku, ogromnu vecinu stanovni- 
stva^^^ sacinjavahu slobodni seljaci sa samostalnom privredom, 

189 u Italiji, *gclje se najprije razvila kapitalisticka prolzvoUnja, 
najprije su razrijeseni i kmetovski odnosi. Kmet je ovdje osloboden 
prije no Sto je mogao osigurati ma kakvo pravo zastarjevanja na zexnlji- 
Ste. Njegovo oslobodenje ga je dakle odmah pretvorilo u gola niCim 
zasticena proletera, koji je uz to nagao i gotove nove gospodare u gra- 
dovima preostalim u vedini jog od rimskog doba. Kad je revolueija svjet- 
skog trzista, pocevsi od kraja 15. vijeka, unistila premod trgovine sje- 
veme Italije, nastalo je kretanje u suprotnom praveu. Gradski radnici 
u masama su tjerani na selo, gdje su sitnoj kulturi, vrgenoj na basto» 
vanski nacin, dali silan polet. 

190 „Sitni zemljovlasnici koji su svojim rukama obradivali svoja 
polja i koji su zivjeii u skromnom blagostanju . . . sacinjavahu tada da- 
leko znacajniji dio naeije nego danas ... Od obradivanja svojih vlastitlh 
malih freehold-seligta (freehold je potpuno slobodno vlasnigtvo) zivjelo 
je ne manje od 160.000 zemljovlasnika, koji su sa svojim porodicama 
morali iznositi vige od ukupnog stanovnigtva. ProsjeCni dohodak tih 
sitnih zemljoposjednika . . . cijeni se na 60 do 70 t. st. Izracunato je 
da je broj onih koji obradivahu vlastitu zemlju bio veci od broja za- 
kupnika tudeg zemljista.^' Macaulay: Bistory of Bnglcmd etc, 10. izd., 
London 1854,, sv. I., str. 333., 334. — Jog u posljednjoj trecini 17. vi- 
jeka bavilo se engleske narodne mase zemljoradnjom. (Isto, str. 413.) 
— Navodim Macaulay-a zbog toga gto on, kao sistematski falsifikator 
historije, gto je mogude vige „obrezuje” ovakve Cinjenice. 
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ma kakva da je bila feudalna firma pod kojom se prikrivalo 
njihovo vlasnistvo. Na ve6im vlastelinskim dobrima istisnuo je 
slobodni 2 akupnik bailiff-a (upravitelja), koji je prije i s^m 
bio u kmetskom odnosu. Poljoprivredni najamni radnici sasto- 
jahu se dijelom iz seljaka koji su svoju dokolicu iskoriStavali 
rade6i kod velikoposjednika, a dijelom iz samostalne, relativno 
i apsolutno malobrojne klase pravih najamnih radnika. Cak su 
i ovi ustvari bili u isto vrijeme seljaci sa samostalnom pri- 
vredom, jer im je osim najamnine davano i 4 ili vise acre-a 
oranice zajedno s cottage-om. Uz to su oni s pravim seljacima 
\x2ivali opcinsko zemljiste, na kome su pasli svoju stoku i odakle 
su ujedno dobijali sredstva za lozenje, drvo, treset i t. d.^®^ Po 
feudalnu proizvodnju u svima evropskim zemljama karakteri- 
stiSna je podjela zemlje na sto je moguce vise zavisnih seljaka. 
Moc feudalnog gospodara, kao i svakog suverena, nije po5ivala 
na iznosu njegovih renta, ve6 na broju podanika, a ovaj je 
zavisan od broja seljaka koji^su samostalno privredivali.^®® Sto- 
ga, ma da je poslije normanskog osvajanja englesko zemljigte 
bilo podijeljeno na ogromne baronije, od kojib. je cesto jedna 
jedina obuhvacala 900 starih anglosaskih lordovstava, ono je 
ipak bilo posuto sitnim seljackdm gazdinstvima koja su tek tu 
i tamo prekidana vedim vlastelinskim dobrima. Takvi odnosi 
uz istovremeno cvjetanje gradova, kojim se 15. vijek odliko- 
vao, omogucise ono narodno bogatstvo koje je kancelar Forte- 
scue (Forteskju) onako rjefiito opisao u svom djelu „Laudibus 
Legum Angliae”, ali su oni iskljucivali bogatstvo u kapitalu. 

Predigra prevrata koji je stvoiio osnovu kapitalistickog na- 
cina proizvodnje odigrala se u posljednjoj trecini 15. i prvih 
decenija 16. vijeka. Rasturanjem feudalnih pratnji bacena je 
na trSiste rada masa golih proletera, koji su po tocnim rijecima 
sir Jamesa Steuarta „svugdje beskorisno ispunjavali kuce i 
imanja”. Ma da je kraljevska vlast, buduci i sama proizvod 

isi Ne smije se nikad zaboravlti da je 5ak i kmet bio ne samo 
vlasnik zemljiSnih pareela koje su prlpadale uz njegovu kudu — ma da 
je bio vlasnik s obavezom danka — nego da je bio i suvlasnik opcin- 
ske zemlje. ,^eljak je tamo (u Sleskoj) kmet.” Pa ipak tl serfs [kme- 
tovl] posjeduju opdinska dobra. ..Seljake u Sleskoj jog nltko nije uspio 
navesti na diobu opdinskih dobara, dok u Neumarku jedva da postoji 
kakvo selo gdje ta dioba nije s xiajvedim uspjehom izvrgena." (Mira- 
beau: De la Monarchie Prussienne. Londres 1788., sv. H., str. 125., 128.) 

Japam,, sa svojom disto feudalnom organizaeljom zemljiSnog 
vlasniStva i razvijenom sitnom seljadkom privredom, pru2a nam mnogo 
vjemiju sliku evropskog Srednjeg vijeka nego sva naSa historijska djela, 
koja su vedinom diktirale burgoaake predrasude. Dabome da je i odviSe 
lako biti „llberalan” na radun Srednjeg vijeka. 
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burzoaskog razvitka, u svom nastojanju za apsolutnom vlascu 
nasilno ■utozala raspad tih pratnji, ipak ona nije bila jedini 
uzrok tome. Naprotiv, nalazeci se n najprkosnijoj suprotnosti 
prema kralju i parlamentu, stvorio je krupni feudalni gospodar 
neuporedivo veci proletarijat nasilnim pajurivanjem seljaka sa 
zemlje, na koju su imali isto fexidalno pravo koje i on, kao i 
uzurpiranjem njihove opcinske zemlje. 

Neposredni poticaj za ovo dalo je u Engleskoj u osobitoj 
mjeri cvjetanje flamanske vunarske manufakture i odgovaxa- 
juce skakanje cijena vune. Veliki feudalni ratovi progutali su 
staro feudalno plemstvo, a novo je bilo cedo svoga vremena, 
za koje je novae bio sve i sva. Zato njegovom lozinkom postade 
pretvaranje oranica u pasnjake. U svojoj knjizi Description of 
England. Prefixed to Holinshed's Chronicles, opisuje Harrison 
kako eksproprijaeija sitnih seljaka upropascuje zemlju. „What 
care our great incroachers!'’ („Sto mare za to nasi veliki uzur-- 
patori!'') Stanovi seljaka i cottage-i radnika bili su nasilno po- 
ruseni ili su pusteni da propadnu. „Uporedi li tko starije inven- 
tare ma kog viteskog dobra”, veli Harrison, „naci ce da su iscezle 
nebrojene kuce i sitna seljacka gazdinstva, da zemlja hrani 
mnogo manje ljudi, da je mnogo gradova propalo, ma da su 
neki novi procvjetali . . . Mogao bih vam sto§ta ispricati o gra- 
dovima i selima koji su razoreni radi ispase ovaca i gdje su 
ostale jos jedino vlastelinske kuce.” Zalbe onih starih Ijetopisa 
uvijek su pretjerane, ali one tocno odrazavaju utisak revolueije 
u odnosima proizvodnje na same suvremenike. Uporedujuci 
spise kancelara Fortescue-a i Tome Morusa vidimo pred oci- 
ma provaliju izmedu 15. i 16. vijeka. Iz svog zlatnog vijeka 
survala se, kao sto Thornton tocno kaze, engleska radnicka 
klasa u svoj gvozdeni vijek bez ikakve postupnosti. 

Zakonodavstvo se uplasilo od tog prevrata. Ono jos nije 
bilo doslo na onu visinu civilizaeije na kojoj ^Wealth of the 
Nation’’ [nacionalno bogatstvo], t. j. stvaranje kapitala i bez-^ 
obzirna eksploatacija i osiromasivanje narodne mase, vazi kao 
vrhunac svekolike drzavnicke mudrosti. U svojoj historiji Hen- 
rika VII. kaze Bacon: „U ono vrijeme (1489.) namnozise se 
zalbe na pretvaranje oranica u pasnjake (za ispasu ovaca i t. d.) 
gdje je i malen broj pastira dovoljan, a zakupstine na vise 
godina, dozivotne i na godisnji otkaz (od cega je zivio veliki 
dio yeomena), bile su pretvorene u plemicka dobra. To izazva 
propadanje naroda, a stoga i propadanje gradova, erkava, de- 
setina . . . Mudrost koju su kralj i parlament pokazali u suzbi- 
janju toga zla bila je u ono doba dostojna divljenja . . . Oni 
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poduzese mjere protiv te uzurpadje opcinskih imanja koja je 
smanjivala stanovnistvo (depopulating inclosures) i protiv sire- 
nja pasnjaka, koje joj je u stopu slijedilo s istim posljedicama 
(depopulating pasture)/’ Jedan zakon Henrika VII., 1489., cl. 19., 
zabranjivao je rusenje svih seljackih kuca uz koje je pripadalo 
bar 20 acre-a zemlje. Jednim zakon-om 25, Henrika VIII., gornji 
zakon je obnovljen. Tu izmedu ostaloga stoji „da se mnoge 
zakupstine i krda stoke, osobito ovaca, gomilaju u malo ruku, 
sto je veoma podiglo zemljisne rente, da je zemljoradnja (tilla- 
ge) jako unazadena, da su crkve i kuce porusene i da su stra- 
hovito velike mase naroda izgubile mogucnost da odrzavaju 
sebe i svoje porodice.’' Stoga zakon ,nareduje da se propale 
seljacke kuce ponovo podignu i odreduje odnos izmedu oranica 
i pagnjaka, i t. d. Zakon od 1533. g. tuzi se da mnogi vlasnici 
imaju po 24.000 ovaca i ogranicava broj ovaca na 2.000.^®® ^ 

I narodne zalbe i zakonodavstvo protiv eksproprijacije sit- 
nih zakupnika i seljaka, koje je trajalo 150 godina pocevsi od 
Henrika VII., ostadose bez uspjeha. Bacon nam je, i ne znajuci, 
odao tajnu toga neuspjeha. „Zakon Henrika VII.'’, kaze on u 
Essays^ civil and morale sect. 20., „bio je dubok i dostojan div- 
Ijenja, jer je on stvorio seljacka gazdinstva i zemljoradnicke 
ku6e odredene normalne mjere, t. j. osiguravao je seljacima 
toliko zemlje, da su bill kadri radati podanike dovoljno bogate 
'i nezaivisne, i stavljao je plug u ruke vlasnika, a ne najam- 
nika"' („to keep the plough in the hand of the owners and not 
hirelings’O.^"'"^ 

1&3 xj svojoj Utopiji Toma Morua govori o neobidnoj zemlji gdje 
„ovce zderu ljude”. (Utopia, preveo Robinson, izd. Arbor. London 1869., 
str. 41. ) 

Bacon objaSnJava vezu izmedu slobodnog imudnog seljaStva i 
dobre pjesadije. „Zia moc i civilizaciju kraljevine bilo je od izvanrednog 
znacenja da postoje zakupstine dovoljno velike, da valjani ljudi budu 
izvan nevolje, i da velik dio zemljiSta kraljevine bude siguran posjed 
yeomena iii ljudi koji se nalaze na sredini izmedu plemica i kucara 
(cottagers) [hi^ar, stanar, kucar, ^eljir, malokudanin i t. d; oznadava 
podlo^nog iii i slobodnog seljaka bez zemlje, a samb s kudicom i vrtom, 
te koji je obidno nadnicar. — Preu.] 1 seljadkih slugu . . . Jer je opde 
mi§ljenje najistaknutijih vojskovoda ... da je glavna snaga svake voj- 
ske u pjesadiji. Ali da bi se stvorila dobra pjeSadija, potrebni su ljudi 
koji nisu odrasli u ropstvu i neimaStini, ved u slobodi i izvjesnom blago- 
stanju. I stoga, ako se drgava i odviSe okrene u plemice 1 finu gospodu, 
dok su seljaci i oradi samo njihovi radnici i sluge, iii i kudari, t. j. na- 
stanjeni prosjaci, mo^iete imati dobru konjicu, ali nikad dobru, izdr^ljlvu 
p je§adi ju ... To vidimo u Francuskoj i Italiji i u jog nekim stranim 
zemljama gdje je doista sve plemid iii bljedan seljak . . . u toliko j mjeri, 
da su prinudeni da za svoje pjeSadijske bataljone upotrebljavaju na- 
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Ono §to je kapitalisticki sistem iziskivao bio je, naprotiv^ 
ropski polozaj narodne mase, pretvaranje same nje u najam- 
nike, a njenih sredstava za rad u kapital Za vrijeme ovog 
prelaznog perioda zakonodavstvo je nastojalo da ocuva i ona 
4 acre-a zemlje uz cottage poljoprivrednog najamnog radnika 
i branilo mu je da u svom cqttage-u drzi stanare. Jos 1627. g.^ 
pod Jakobom L, osuden je Roger Crocker *sa Frontmiila sto je 
na vlastelinskom imanju Froutmillu sagradio jedan cottage bez 
4 acre-a zemlje koji bi uza nj moral! pripadati; jos 1638. g., pod 
Karlom L, bila je imenovana jedna kraljevska komisija koja je 
silom imala da sprovede stare zakone, osobito one koji se ticu 
4 acre-a oku6ja; jos je i Cromwell (Kromvel) zabranjivao gra- 
denje kuce u daljini od 4 milje od Londona, ako uz nju nije 
bilo 4 acre-a zemlje. Jos se u prvoj polovini 18. vijeka cuju 
zalbe, ako cottage poljoprivrednog radnika nema okucja bar 
od 1 ili 2 acre~a. Danas je on sretan, ako ima mali vrt ili ako 
moze i daleko od svog cottage~a iznajmiti nekoliko hvati zemlje. 
„Vlasteia i zakupnici'’, kaze Dr. Hunter, „rade ovdje slozno, 
Nekoliko acre-a okucja uz cottage ucinilo bi radnike odvise 
nezavisnim’\^^* 

^ Proces nasilne eksproprijacije narodne mase u 16. vijeku 
dobio je strahovit nov poticaj refomnacijom i ogromnom fcra- 
dom crkvenih dobara koja je za njom slijedila. XJ vrijeme refor- 
macije katolicka crkva bila je feudalni vlasnik velikog dijela 
engleskog zemljista. Ukidanje manastira i t. d. gurnulo je nji- 
hove stanovnike u proletaiijat. Sama crkvena dobra bila su 
ve6im dijelom poklonjena gramzljivim kraljevim ljubimcima 
ili prodata u bescjenje spekulantima, zakupnicima iH gradani- 
ma, koji u masama odagnase stare nasljedne kmetove i razorise 
njihova gazdinstva. Vlasnistvo osirotjelih seljaka na jednom 
dijelu crkvene desetine, garantirano zakonom, bi precutno kon- 
fiscirano.^®^ „Pauper ubique jacet” [„na • sve strane je siroti-' 

jamnicke bande gvicaraca i si.; od Sega dolazi i to da te nacije Jmaju 
mnogo naroda, a malo vojnika.” {The Reign of Henry VII. etc. Ver- 
batim Reprint from Kenneths ^^ngland^’, izd, 1719. London 1870., str. 308.) 

^ Dr. Hunter u PBE, VH., 1864., London 1865., str. 134. — „Ko- 
liSina zemlje koja se dodjeljivaJa (po starim zakonima) danas bi . se 
smatrala za radnika prevelikom, i prije bi bila razlog da se ti Ijndi 
pretvore u sitne zakupnike (farmers).” (George Roberts: The Social 
History of the People of the Southern Counties of England in past 
centuries. London 1856., str. 184., 185.) 

185 „Pravo sirotinje na jedan udio crkvene desetine utvrdeno je 
tekstom starik propisa.” (J. D. Tuckett: A History etc., sv. H., str. 
804., 805.) 
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nja”], uzviknula je kraljica Elizabeta poslije jednog puta po 
Engleskoj. Najzad se, u 43. godini njenog vladanja, uvodenjem 
sirotinjskog poreza, pauperizam morao sluzbeno priznati. „Tvor- 
ci toga zakona stidjeli su se iznijeti razloge njegova donosenja 
te ga pustise u svijet, protivno svima tradicijama, hez ikdkva 
,,pTeamhle'' (uvodnog obrazlozenja).’'^^® Zakonom 16, Karla I., 
4, proglaseu je trajniin i doista je tek 1834. g. dobio nov, strozi 
oblik?^*^ Ove neposredne posljedice reformacije nisu bile i naj-' 

198 William Cobbett: A History of the Protestant Reformation, § 471. 

^97 protestantski vidi se medu ostalim i iz ovog. U ju^noj 

Engleskoj vige veleposjednika i bogatih zakupnika zdruSiSe mozgove i 
postalviSe o todnom tumacenju Elizabetinog zakona o sirotinji deset pi- 
tanja, koja su podnijeli na misljenje jednom duvenom pravniku onog 
vremena, Sergeantu Sniggu (kasnije sudac pod Jakobom I). ,,Deveto 
pitunje: Nekoliko bogatih zakupnika ^upe izmudrovali su lukav plan 
kako da se otkloni svaka zabuna u provodenju zakona. Oni predlalu 
da se u zupi podigne mtvor. Svakom siromahu, koji se ne bude htio 
dati zatvoriti u redeni zatvor, potpora bi bila '■uskracena. Zatim bi se 
u susjedstvu objavilo da svaki koji je voljan uposliti siromahe ove 
^upe moi'a u odreden dan podnijeti zapedaden prijedlog s naznadenjem 
najni^e cijene po koju hode da ih uzme od nas. Tvorci ovog plana 
pretpostavljaju da u susjednim grofovijama ima ljudi koji ne de da 
rade, a nemaju ni imetka ni kredita da uzmu kakvu zakupStinu ili 
brod, pa da bi mogli 2ivjeti bez rada (mSo as to live without laboi^'*). 
Takvi bi bill skloni udiniti i^upi vrlo korisne prijedloge. Bnde U se do- 
godilo da siromasi ovdje ili ondje propadnu pod okriljem tih wmfmi- 
telja, grijeh ce pasti na du§u posljednjih, poSto je ^upa ispunila svoju 
duMost prema dotidnim siromasima. Ali mi se ipak bojimo da sadaSnji 
zakon ne dozvoljava ovakvu razumnu mjeru (..prudentiad measure*’); 
no morate znati da de nam se ostatak ^freeholders” [nezavisnih zemljo- 
vlasnika] ove i susjednih grofovija prikljuditi, da bismo prisilili po- 
slanike tih grofovija u Donjem domu da podnesu zakonski prijedlog 
koji dozvoljava zatvaranje i prinudan rad za siromahe, tako da nijedna 
osoba koja se bude protivila zatvaranju ne de imati prava na potporji. 
Mi se nadamo da de ovakva mjera udiniti da se ljudi koji se nalaze 
u bijedi uzdr^e od trazenja potpore („will prevent persons in distress 
from wanting relief”).” — (R. Blakey: The History of Political Lite- 
rature from the earliest times. jLondon 1855., sv. II., str. 84., 85.) — 
U ^kotskoj je ukidanje kmetstva izvrSeno vjekovima kasnije nego u 
Engleskoj. Jog 1698. izjavio je Fletcher od Saltouna (Fleder od Saltouna) 
u gkotskom parlamentu: „Broj prosjaka u Skotskoj procjenjuje se na 
ne manje od 200.000. Jedini izlaz koji ja mogu predlo^iti kao nadelni 
republlkanac jest da se uspostavi staro stanje kmetstva i da se svi 
oni koji su nesposobni da se bnnu za svoje izdr^avanje pretvore u ro- 
hove/^ Tako i Hden u The State of the Poor, knj. I., gl. 1., str. 60., 61.; 
„Ukidanje kmetstva izgleda da je nu^no dovelo do pauperizma . . . Ma~ 
nufakture i trgovina j'esu dva tvorca sirotinje u nasoj naeiji.” Eden, 
kao i onaj gkotski republlkanac od nadela, grijesi same u tome St^ nije 
ukidanje kmetstva, nego ukidanje seljakova vlasnigtva nad zemljom 
udinilo seijaka proleterom, odnosno pauperom. — Engleskim zakonlma 
o sirotinji odgovaraju u Francuskoj, gdje je eksproprijaeija izvedena na 
drug! nadin, ordonanca izdata u Moulinsu (Muienu) 1571. g. i edikt od 1656. g. 
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trajnije. Crkveno vlasnistvo bilo je religiozna tvrdava starin'- 
skih odnosa zemljisnog vlasnistva. Kad je ono palo, nisu se ni 
ovi vise mogli drzati/^^ 

Jos Je posljednjih decenija 17. vijeka yeomanry (jomenrija), 
Masa samostalnih seljaka, bila brojnija od klase zakupnika. Ona 
je sacinjavala glavnu snagu Cromwellovu i bila je, cak i po 
Macaulay-evu priznanju, u prednosti nad pijanim Junkerima 
i njihovim slugama, seoskim popovima, koji su se moral! ze- 
niti jjjubimicom” sluskinjom svojih gospodara. Cak su i poljo- 
privredni najamni radnici jos .bili suvlasnici opeinske zemlje. 
Otprilike 1750. g. yeomanry je iscezla/®® a u posljednjim dece- 
nijima 18. vijeka iscezose i posljednji tragovi opcinskog vlasni- 
§tva zemljoradnika. Mi ovdje ne uzimamo u obzir cisto ekonom- 
ske povode poljoprivredne revolucije, nego samo njena nasilna 
sredstva. 

Pod restauracijom Stuartovaca veleposjednici provedose 
zakonskim putem uzurpaciju, koja je svuda na kontinentu izvr- 
sena i bez zakonskog uvijanja. Oni ukinuSe feudalne zemljisne 
odnose, t. j. otresose sa svojih zemalja cinidhe duzne drzm% 
„odstetise” drzavu oporezivanjem seljaka i ostale narodne 
mase, zahtjes^ da dobra na koja su imali samo feudalna prava 
prijedu u njihovo moderno privatno vlasnistvo i najzad natu- 
rise engleskim poljoprivrednim radnicima one zakone o nase-^ 
Ijavanju („laws of settlement”) koji su ih vezali za zupu, kao 
sto je ukaz Tatarina Borisa Godxmova vezao ruske seljake za 
zemlju. 

,, Glorious Revolutions^ (slavna revoluoija) dovela je s Vi- 
limom III. Oranskim na vlast veleposjednicke i kapitalisticke 
sicardzije.“°® Novo doba posvetili su oni tako sto su dotadanju 


198 G. Rogers, ma da je u ono vrijeme bio profesor politick® eko- 
nomije na oxfordskom univerzitetu, tome uporiStu protestantskog pravo- 
vjerja, naglasava u predgovoru svoje History of Agriculture pauperizi- 
ranje narodne mase uslijed reformacije. 

199 jL letter to Sir T. G. Bunbury, Bart: On the High Price of Pro- 
visions. By a Suffolk Gentleman. Ipswich 1795., str. 4. Cak i fanatiCni 
foraniiac krupnih zakupstina, pisac knjige Inquiry into the Connection 
of large farms etc. London 1773., str. 139., ka^e: „Neobi6no ^alim pro- 
past nase yeomanry-e, tog reda ljudi koji su doista odrzavali nezavisnost 
naseg naroda, i teSko mi je gledati sada njihovu zemlju u rukama lor- 
dova monopoUsta, iznajmljenu sitnim zakupnicima, 6ije je pravo za- 
kupa spojeno s takvim uslovima, da su jedva gto bolji od slugn koji 
kod. svake nezgdde moraju biti spremni na otpuStanje.” 

^^99 O privatnom moralu ovog bur^oaskog Junaka navest- <5u izmedu 
ostalog: „Znatna dodjeljivanja zemlje lady Orkney u Irskoj godine 1695, 
jesu javan primjer kraljeve naklonosti i utjecaja ove dame . . . DrM se 
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skromnu kradu drzavnih dohara poceli vrsiti u ogromnom raz- 
mjeru. Ta zemljista bila su poklafljana, prodavana u bescjenje, 
ili su neposrednom uzurpacijom prikljucivana privatnim dobri- 
ma.®“^ Sve se ovo zbivalo bez ikakvog obaziranja na zakonske 
forme. Ovako lopovski prisvojena drzavna imovina, zajedno 
s plijenom iz opljackane crkve, ukoliko taj nije nestao za vri- 
jeme republikanske revolucije, 6iiii osnovu danasnjih knezev- 
sMh posjeda engleske oKgarhije.“® Burzoaski kapitalisti podu- 
pirali su ovu operaciju, izmedu ostalog i zato da se zemlja pre- 
tvori u cisto trgovinski artikl, da se prosiri podrucje ixupne 
ppljoprivredne proizvodnje, , da se poveca priliv golih, nicim 
zasti6enih proletera sa sela i t. d. Osim toga je nova velepo- 
sjednicka aristokracija bila prirodan saveznik nove bankokra- 
cije, krupnih financijera, koji tek §to su se bili ispilili iz jajeta, 
i krupnili manufakturista koji su se u ono vrijeme oslanjali 
na zastitne carine. Engleska tburzoazija radila je za svoje inte- 
rese isto onako pravilnb kao i svedski gradani, koji su bas obrat- 
no, zajedno sa svojim ekonomskim bedemom, sa seljastvom 
(od 1604., kasnije pod Karlom X. i Karlom XL), pomagali kra- 
Ijeve u nasilnom povracaju krunskih imanja koje je aristokra- 
cija bila pokrala. 

Opcinsko vlasnistvo — sasvim razlicito od drzavnog vla- 
sni§tva koje smo ovaj cas razmatraH — bdo je stara germanska 
ustanova koja je produzila postojati pod plastom feudalizma. 
Citalac je vec vidio kako je nasilna uzurpacija tog vlasniStva, 
pracena u vecini pretvaranjem oranica u paSnjake, otpoCela 
krajem 15. i produMla se u 16. vijeku. Ali se u ono vrijeme taj 
proces vrsio kao individualan cin nasilja, protiv kojega se zako- 
nodavstvo uzaludno borilo 150 godina. Napredak 18. vijeka 
pokazuje se i u tome sto sada i sdm zakon postaje sredstvom 

da su dragocjene usluge lady Orkney bile — foeda labiorum ministeria 
[prljave ljubavne usluge].” (IT Bloane Manuscript Collection, u Britan- 
skom muzeju br. 4.224. Rukopis nosi naslov: The charakter and beha- 
viour of King William, Sunderland etc, as represented in Original Letters 
to the Duke of Shrewsbury from Somers, Halifax, Oxford, Secretary 
Vernon etc. On je pun kurioziteta.) 

„Nezakonito otudivanje krunskih dobara, dijelom putem pro- 
daje, dijelom putem poklona, jedno je skandalozno poglavlje engleske 
historije... jedna ogromna prijevara nad nacijom (^gigantic fraud on 
the nation”).” (F. W. Newman: Lectures on Political Bconomy, Bohdon 
1851., str. 129., 130.) — (Kako su danaSnji engleski velikoposjednicx 
doSli do svoga posjeda, vidjeti u pojedinostima u Our old Mobility. By 
Noblesse Oblige, Bondon 1879. — F. 353.) 

SOS Proditajte na pr. spis B. Burke-a (Berka) o domu vojvode od 
Bedforda, ciji je potomak lord John Rttssell (D^on IFlasel), „the tomtit 
of liberalism” [„kldanka liberalizma’*]. 
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za ubrzavanje te pljacke narodne zemlje, ma da krupni za- 
kuprdci uzgred primjenjuju i svoje male, nezavisne, privatne 
metode.“®® Svoj parlamentarni obUk dobila je pljacka u „Bills 
for Inclosiires of Commons’" (zakoni o ogradivanju opcinske 
zemlje), drugim rijecima u dekretima kojima su landiordovi 
sami sebi poklanjaM narodnu zemlju u privatno vlasnistvo, 
dekretima narodne eksproprijacije. Sir F. M. Eden protivu- 
rijeci svojoj lukavoj advokatskoj obrani, u kojoj nastoji pred- 
staviti opcinsku zemlju kao privatno vlasnistvo krupnih ze- 
mljoposjednifca koji su dosli na mjesto feudalaca time sto sSm 
zahtijeva da ,^parlament donese opci zakon za ogradivanje 
opcinskih zemalja”, dakle priznaje da je za njihovo pretvara- 
nje u privatno vlasnistvo nuzan parlamentaran drzavni udar, 
a s druge strane traa od zakonodavstva ^.naknadu stete'* za 
ekspropriranu sirotinju.®®^ 

Dok su namjesto nezavisnih yeomena doSli tenats-^at-willj 
sitni zakupnici uz jednogodisnji otkaz, poslusna gomila zavisna 
od cudi landlordova, dotle je sistematski vrsena krada opcin- 
skog vlasnistva, pored pljacke drzavnih dobara, narocito prido- 
nijela da se stvore one velike zakupstine koje su u 18. vijeku 
nazvane kapitalistickirn^^^ ili trgovackim^^^ zakupstinama i koje 
su narod na selu „oslobodile"’ kao proletarijat za industriju. 

Ipak 18. vijek jos nije bio shvatio kao 19. da nacionalno 
hogatstvo i narodna bijeda znace jedno isto. Otuda ona krajnje 
zestoka polemika u ekonomskoj knjizevnosti onoga vremena o 
ogradivanju opcinskih zemalja. Iz mase materijala koji imam 
pred sobom navest cu samo nekoliko mjesta, jer ona zivo pre^ 
docavaju tadasnje prilike. 

„U mnogim zupama HertfordsMre-a (Hertfordsira),"" pise 
jedan revoltirani pisac, „24 zakupstine, koje prosjecno imaju 
po 50 do 150 acre-a, slile su se u „U Northamptonshire-u 

203 „Zakupmci zabranjuju cattage-erima (kucarima) da hrane ma 
ijednog ^ivog stvora osim sarniii sebe, pod izgovorom da ce krasti kraau 
iz Mtnica, ako budu dr^ali mnogo stoke i zivadi. Oni jo§ kazu: dr^ite 
cottage-ere u siromastva pa date ih drzati u vrednodL Ali je stvama €i“« 
njenica u tome da su zakupnici na ovaj naSin uzurpirali sva prava m 
opcinska zemljiSta/^ {A Political Enquiry into the Consequences of en- 
closing Waste Lands. London 1785., str. 75.) 

204 Eden: The State of the Poor^ predgovor. [Str. XVII., XIX, ] 

206 j^Capitod^farms/^ (Two Letters on the Plour Trade and the De- 
arness of Com. By a Person in Business. London 1707., str, 19., 20.) 

206 ^^Merchant-farms” (An Enquiry into the Present High Price of 
Provisions. Ifondon 1767., str. 11,, pr.) Ovaj'dobri spis, koji je anonimno 
objavljen, djelo je svedenika Eathmiiela (Natanajela) Forstera. 

20? Thomas Wright: A short address to the Public on the Mono- 
poly of large farms, 1779., str. 2., 3. 
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i Lincolnshire-u jako je prevladalo ogradivanje op6inskih zema- 
Ija, a vecina novih lordovskih dobara, koja su postala ogradi- 
vanjem, pretvorena je u pasnjake; zbog toga se na mnogim lor- 
dovskim dobrima ne ore vi§e ni 50 acre-a ondje gdje je prije 
orano 1.500 . . . Rusevine nekadanjih kuca, zitnica, staja i t. d.” 
jedini su tragovi prijasnjih stanovnika. „100 ku6a i porodica 
srozalo se na mnogim mjestima . na 8 ili 10 . . . U vedini zupa, 
gdje je ogradivanje vrseno tek posljednjih 15 ili 20 godina, 
broj zemljovlasnika veoma je malen u poredenju s brojem 
onih koji su tu zemlju obradivali dok je bila neogi-adena. Nije 
nista neobicno vidjeti kako su 4 ili 5 bogatih odgajivaca stoke 
uzurpirali velika, prije kratkog vremena ogradena lordovstva, 
koja su prije bila u rukama 20 do 30 zakupnika i isto toliko 
malih vlasnika i kucara. Svi ovi otjerani su sa svoga posjeda 
zajedno s porodicama, pored mnogih drugih porodica koje su 
od njlh dobijale rada i tako se izdrzavale.”“® 

Zemlja koju su susjedni lordovi sebi prisvajali pod izgo- 
vorom ogradivanja nije bila samo neobradivana zemlja, vec 
cesto i zemlja koja je ohradivana zajednicki ili uz odredenu 
taksu opcini. „Ja govorim ovdje o ogradivanju otvorenih polja 
i zemalja koje su ve6 obradene. Cak i pisci koji brane ogradi- 
vanja priznaju da ona pojacavaju monopolski polozaj zakup- 
stina, da podizu cijene zivotnim namirnicama i da smanjuju 
stanovni§tvo ... pa cak i ogradivanje pustih zemljista, koje se 
sada provodi, otima sirotinji dio njenih Sivotnih namirnica i 
povecava zakupstine koje su vec i onako prevelike.’’^"® 

„Kad zemlja dopadne u ruke nekolicine krupnih zakupni- 
ka”, kaze dr. Price, „pretvorit 6e se sitni zakupnici (njih je on 
prije obiljezio kao „masu sitnih vlasnika i zakupnika koji sebe 
i svoje porodice izdrzavaju proizvodom zemlje koju obraduja, 
ovcama, zivadi, svinjama i t. d. koje salju na opcinska polja, 
tako da gotovo nikakve namirnice ne moraju kupovati”) u 
ljude koji svoj hljeb moraju zaradivati radeci za druge i koji 
su prinudeni da idu na trziste po svaku stvar koja im treba . . . 
Mozda ce se uraditi vise rada, jer je moranje sada vece . . . Gra- 
dovi i manufakture uvecat ce se, posto se u njih ndgoni vise 

Svedenik A-ddington: Inquiry into the Reasons for and against 
enclosing open-fields. London 1772., str. 37. — 43. i dalje. 

208 Dr. R. Price: Observations etc., sv. n., str. 155. Treba iSitati 
Forstera Addingtona (Edingtona), Kenta, Price-a (Prajsa) i Jamesa 
Andersona (D2emsa Endersona), pa to uporediti s bijednim sikofantskim 
brbljanjem MacCullocha u njegovu katalogu: Thg Literature of Political 
Economy. London 1845. 
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ljudi koji traze zaposlenja. To je smjer u kome prirodno 
djeluje konogntriranje zakupstina i u kome Je vec mnogo 
godina dosada u ovoj kraljevini stvarno i djelovalo.*'®^® 

Price ovako rezimira cjelokupno djelovanje ogradivanja: 
„Uglavnom se polozaj nizih narodnih klasa pogorsao gotovo u 
svakom pogledu; sitniji zemljovlasnici i zakupnici srozani su na 
stepen nadnicara i najamnika; a u isto vrijeme Je ovom sta- 
nju postalo mnogo teze zaradivati za 

Uzurpacija opcinske zemlje, i prevrat u poljoprivredi koji 
je nju piratio, doista su na poljoprivredne radnike djelovali tako 
ostro, da je po samom Edenu izmedu 1765. i 1780, g, njihova 
najamnina pocela padati ispod minimuma i dopunjavati se siro- 
tinjskom potporom od strane vlasti. Njihova najamnina, veli on, 
„dostizala je upravo samo za apsolutne zivotne potrebe’*. 

Cujmo za casak i jednog branioca ogradivanja i protivnika 
dr. Price-a. „Nije to6an zakljucak da stanovniHvo opada, za- 
kljucak koji se izvlaci otuda sto se vise ne vidaju ljudi kako 
na otvorenim poljima irate svoj rad, . . Ako se, poslije pretva- 
ranja sitnih seljaka u ljude koji moraju raditi za druge, dobija 
vise rada, onda je to prednost koju nacija (u koju, razumije se, 
ne spadaju oni pretvoreni) mora zeljeti . . . Proizvod ce biti veci 
kad se njihov ujedinjeni rad upotrijebi na jednoj zakup§tini: 
tako se stvara visak proizvoda za manufakture, i time ce se 
manufakture, jedan od zlatnih majdana ove nacije, progiriti 
razmjerno proizvedenoj kolicini zita.’’^^^ 

Isto, str. 147. [148.3, 

Isto, str. 159. To podsjeda na stari Rim: „Bogata§i su bill pri- 
grabili najveci dio nepodijeljenog zemljiSta. Oni vjerovabu da su prilike 
takve, da im zemlja vi§e ne ce biti oduzeta, te su stoga pokupovali su- 
sjedne parcele siromaha, dijelom s njihovim pristankom., a dijelom oti- 
majudi im ih silom, tako da su sad mjesto pojedinadnih polja obradivali 
samo imanja velikog prostranstva. XJz to su oni za zemljoradnju i stodar- 
stvo uzimali robove, jer bi im siobodni ljudi bili s rada uzimani na vojnu 
slu^bu. Drzanje robova bilo je za njih utoliko probitadnije §to su se 
'ovi, bududi oslobodeni vojne slu^be, mogli nesmetano mno^iti te su 
imali masu djece. Tako su silnici prigrabiii sve bogatstvo, i cijela zemlja 
je vrvjela robovima. A Italaca je naprotiv bivalo sve manje, bududi da 
su bili unigtavani siromastvom, dacijama i vojnom sluzbom. A i kad je 
nastupalo mirno doba, bivali su oni osudeni na potpun nerad, jer su 
bogata^i bili gospodari zemlje i nisu im u zemljoradnji trebaii siobodni 
ljudi ved robovi.” (Apijan; Mimski gradan^ski ratovi^ knj. L, 7.) Ovo 
mjesto odnosi se na doba prije Licinijeva zakona. Ratna slu^ba, koja 
je tako jako ubrzala propajst rimskih plebejaca, bila je Karlu Velikom 
glavno sredstvo pomodu koga je siobodne njemadke seljake vrio brzo 
pretvorio u . podloi^nike i kmetove. 

212 An Inquiry into the Connection between the present Price of 
Provisions eta, str. 124., 129. Slidno, ali s protivnom tendencijom: „radnici 
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Tu stoicku duSevnu mirnocu, kojom politick! ekonomist 
promatra najbezoCnije oskvmjivanje „svetog prava vlasnistva” 
i najgrublje nasilje prema ljuima, cim su oni potrebni za uda- 
ranje temelja kapitalistickom naSinu proizvodnje, pokazuje 
jzmedu ostalih i sir F. M. Eden, koji je povrh toga jos i torryev- 
ski obojen i „filantropski” raspolozen. Cijeli niz pljacM, grozota 

1 narodnik muka, koje prate nasilnu eksproprijaciju naroda od 
posljednje trecine 15. do kraja 18. vijeka, naveo ga Je samo 
na ovu „utje§nu” zavrsnu primjedbu: „Pravi („due”) omjer 
izmedu oranica i pasnjaka morao se uspostaviti. Jo§ u citavom 
14. i n ve6em dijelu 15. stoljeca dolazio je 1 acre paSnJaka na 
2, 3, pa i 4 acre-a oranice. Sredinom 16. vijeka odnos se izmi- 
jenio u 2 acre-a pasnjaka prema 2 acre-a oranice; kasnije u 

2 acre-a paSnjaka na 1 acre oranice, dok se najzad nije doSlo 
do pravog omjera od 3 acre-a pasnjaka prema 1 acre-u 
oranice”. 

U 19. vijeku izgubila se naravno i sama uspomena na vezu 
izmedu zemljoradnika i opcinskog vlasnistva. Da o kasnijem 
vremenu i ne govorimo, jesu li seljaci ikad dobili ijedne pare 
odstete za 3,511.770 acre-a opcinske" zemlje koja im je bila 
oteta od 1801. do 1831., a koju su landlordbvi parlamentamim 
putem poklonili landlordovima? 

Naposljetku, posljednji veliki proces eksproprijacije zemljo- 
radnika od zemlje jest t. zv. Clearing of Estates (ciscenje do- 
hara, ustvari ci§6enje ljudi sa njih). Sve dosad promatrane en- 
gleske metode dostigose vrhimac u „ciscenju”. Kao sto je citalac 
iz na§eg prikazivanja modernog stanja u proslom odjeljku 
vidio, sada se, posto vise nema nezavisnih seljaka za metenje, 
produzuje sa „cis6enjem” cottage-a, tako da poljoprivredni rad- 
nik ne moze vise na zemljistu koje obraduje naci potrebno mje- 
sto 6ak ni za svoje kuciste. Ali sta „clearing of estates” znaci 
u pravom smislu rijeci, to mozemo nauciti u obecanSj zemlji. 
modernih romana, u skotskim brdima. Tamo se proces odlikuje 
svojim sistematskim karakterom, velicinom razmjera u kome 
je izvrsen jednim udarcem (u Irskoj je velikim zemljoposjed- 
nicima polazilo za rukom da istovremeno ociste vise sela; u 
Skotskim brdima radi se o povrSinama velikim kao njei^acke 
vojvodine) — i najzad osobitim oblikom ukradenog zemjji- 
Snog vlasnistva. 

se Izgone iz cottage-a i tjeraju u gradove da tamo potraSie po^a; — all 
se na taj riafflln, <j.obi 3 a vedi swMak i tako se povedava kapitaJ,” (The 
Perils of the Nation. 2. Izd. London 1843., str. XIV.) 
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Kelti su u skotskim brdima bili podijeljeni na klanove i 
svaki klan bio je vlasnik zemlje na kojoj je bio naseijen. Pred- 
stavnik klana, poglavica ili „veliki covjek’^ bio je samo titu- 
larni vlasnik toga zemljista, kaogod sto je engleska kraljica 
titularna vlasnica cjelokupnog nacionalnog zemljiSta. Kad je 
engleskoj vladi poslo za rukom da ugusi unutrasnje ratove tih 
„velikih ljudi” i neprestane njihove upade u ravnice Donje 
Skotske, poglavice klanova nikako ne napustise svoj stari raz- 
bojnicki zanat; oni mu samo oblik promijenise. Vlastitim auto- 
ritetom pretvorise oni svoje titularno pravo vlasnistva u pri- 
vatno pravo vlasnistva, a kad opazise da se clanovi klana, ciju 
krv vise nisu imali nuzde prolijevati, odupiru njihovoj teznji 
za bogacenjem, odlucise clanove klana razjuriti otvorenom si- 
lom. Profesor Newman (Njumen) kaze: „S istim pravom mogao 
bi se kakav engleski kralj drznuti da svoje podanike najuri u 
more/’^^® Prve faze ove revolucije, koja je u Skotskoj otpocela 
iza posljednjeg pretendentovog pokusaja, mozemo pratiti u sir 
Jamesa Steuarta^^^ i Jamesa Andersona (Dzemsa Endersona).^^*"^ 
Od Steuarta saznajemo da su u njegovo vrijeme, u posljednjoj 
trecini 18. vijeka, skotska brda bila u malome slika onog stanja 
u kakvom se Evropa nalazila 40G godina prije. Kad je u po- 
sljednjoj trecini 18. vijeka zapocelo tjeranje Gela sa sela, biio 
im je u isti mah zabranjeno iseljavanje, da bi silom bili nag- 
nati u Glasgow i druge tvornicke gradove.^^® 

Kao primjer metode koja je vladala u 19. vij'eku^’^^ bit ce 
dovoljno da ovdje navedemo ,jCiscenja” vojvotkinje od Suther- 


313 F.W. Newman: Lectures on Political Economy. LondonlSSl., str. 132. 

' 214 Bteuart ka^e: „Renta ovih zemalja" (on pogresno prenosi eko- 
nomsku kategoriju zemljisne rente na tribut koji su taskmen [pod- 
lo^nici] pladali klanskom poglavici) „sasvim je neznatna prema njiliovu 
opsegu, all u pogledu broja osoba koje jedna zakupstina prehranjuje naci 
de se moSda da komad zemlje u skotskim brdima krani deset puta 
ljudi nego zemija iste vrijednosti u najbogatijim pokrajinama.” (Worlcs 
etc., ed. by General Sir James Steuart, Ms son., London 1801., sv, I., gl. 
16,, str. 104.) 

215 James Anderson: Observations etc, Edinburgh 1777. 

215 1860. g. bili su nasilno eksproprirani seljaci izvezeni u Kanadu 
pod laSnim obedanjima. Neki pobjego^e u planine ili na obli^nje otoke. 
Policajci ih potjeraSe, dode do tudnjave, i oni umako^e. 

217 „XX skotskim brdima", kaze 1814. g. Buchanan (Bjukenen), ko- 
mentator A. Sxnitha, „danomice se nasilno vrSi prevrat starog poretka 
vlasniMna , , . Landlord, bez obzira na nasljedne zakupnike" (i ovo je 
pogresno upotrijebljena kategorija), „daje zemlju onom koji najvi^e po- 
nudi, a ako je ovaj kakav modernizator (improver), on smjesta uvodi 
kakav nov sistem kulture. Zemija, prije nacickana silnim seljacima, bila 
je naseljena razmjemo prema svome proizvodu; pod novim sistemom po- 
boljSanog obdjelavanja i uvedanlh renta dobiva se maksimum proizvoda 
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landa. Ova ekonomski skolovana licnost oSluci, cim je stupila 
na vlast, da poduzme radikalno ekonomsko lijecenje i da cijelu 
grofoviju, cije se stanovnistvo prijasnjim slicnim procesima vec 
bilo srozalo na 15.000, pretvori u pasnjake za ovce. Od 1814. 
do 1820. ovih 15.000 stanovnika, oko 3.000 porodica, sistematski 
Je prognato i istrijebljeno. Sva njihova sela bila su porasena 
i spaljena, sva njihova polja pretvorena u pasnjake, ‘Za izvr- 
senje ovoga bili su poslani engleski vojnici i doslo je do boja 
sa stanovnicima. Jedna starica je izgorjela u plamenu kolibe 
koju nije htjela napustiti. Tako je ova madame prisvojila 794M00 
acre-a zemlje koja je od parntivijeka pripadala klanu/* Otjera- 
nim stanovnicima dala je oko 6,000 acre-a na morskoj obali, 
po 2 acre-a na porodicu. Ovih 6.000 acre-a lezali su dosad pusti 
i nisu vlasnicima donosili nikakav dohodak. Vojvotkinja je tako 
daleko otisla u svom plerhenitom osjecanju, da je clanovima 
klana, koji su vjekovima lili krv za njenu poro^cu, dala tu 
zemlju u zakup po 2^/2 silinga od acre-a. Svu otetu zemlju klana 
podijeli ona na 29 velikih zakupgtina za gajenje ovaca i na 
svakoj nastani po jednu jedinu porodicu, vecinom sluge s engle- 
skih zakupstina. Vec 1825. bilo je onih 15.000 Gela zamijenjeno 
sa 131.000 ovaca. Dio domorodaca bacenih na morsku obalu 
pokusa zivjeti od ribolova. Oni postadose vodozemci i ziyljahu, 
kao sto veli jedan engleski pisac, pola na suhu pola na vodi, 
a kraj svega toga samo su upola zivjeli od obojega.^^® 

s najmanje troSkova, i zato se u tu svrlxu utialjuju ruke koje su sad po* 
stale izliSne . . . Oni koje je zavidaj odbacio traie hljeba i zarade u tvor* 
nidkim gradovima i t. d.” (David Buchanan: Observations on etc.,A. 
8miWs 'Wealth of Nations. Edinburgh 1814.^ sv. IV., str. 144.) ,,gkotski 
velikagi eksproprirali su porodice kao sto se trijebi korov, oni su sa se* 
lima i njihovim stanovniStvom postupali kao Indijci kad se svete jeusbi- 
nama divljih zvijeri . . . covjek se prodaje za jedno ovdje runo, za jedan 
ov6ji but, cak i za inanje . . . Kad su Mongoli upali u sjevernu Kinu, pao 
je prijedlog u savjetu Mongola da se stanovnici istrijebe, a njihova zemlja 
pretvori u pagnjak. Ovaj prijedlog su mnogi landlordovi iz ikotskih brda 
izveli u rodenoj zemlji prema rodenim zemljacima.'' (George Ensor: An 
Inquiry concerning the Population of Nations. London 1818., str. 215., 216.) 

2^8 Kad je sadaSnja vojvotkinja od Sutherlanda s velikim sjajem pri- ' 
mila u Londonu gdu Beecher Stowe (Bider-Stou), pisca Cica Tomme Jco- 
Ube,. da bi svijetu pokazala svoje simpatxje prema crnadkim robovima ame- 
ridke republike — Sto je ona, zajedno sa svojxm drugaricama iz aristo- 
kracije, mudro propustila za vrijeme gradanskog rata kad je svako ^nobl”' 
englesko srce kucalo za dr^aoce rofoova — ^^iznio sam u New-'Torlb Tribune 
prilike sutherlandskih robova. (Ovaj dlanak Je mjestimice citirao Carey 
u The Slave Trade. London 185k, str. 202., 203.) Moj dlanak pre§tampaa 
je jedan Skotski list i izazvao je oStru polemiku izmedu redakcije i dan- 
koliza vojvodske kude Sutherland. 
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Ali su valjani Geli morali jos skuplje platiti svoje brdansko 
romanticno po§tovanJe prema „velikim ljudima” klana. Eiblji 
miris udario je velikim ljudima u nos. Oni nanjusise da se iza 
toga krije ne§to rentabilno i dadose obalu pod zakup krupnim 
ribarskim trgovcima iz Londona. Geli bise najureni po drugi 
put.®^® 

Naposljetku, jedan dio pasnjstka za ovce pretvoren je na- 
knadno u lovista. Poznato je da u Engleskoj nema pravih suma. 
Divljac u velika§kim parkovima propisna je domaca stoka, ugo- 
jena kao londonski „aldernaen” [opcinski vijecnici]. Zato je 
Skotska posljednje uto6i§te „plemenite strasti”. 

„U brdima”, kaze Somers 1848. g., „sume su se jako pro- 
Sirile. S ove strane Gaicka (Geka) imate novu sumu Glenfeshie 
(GlenfeSi), s one strane je nova suma Ardverikie. U istom prav- 
cu i«iate nanovo posumljen Black Mount, nedavno jos ogromnu 
pustinju. Od istoka na zapad, od okoline Aberdeena (Aberdina) 
do grebena Obana, imate sada sumu u neprekidnoj liniji, dok 
se u drugim dijelovima brda nalaze nove sume Loch Archaig 
(Loc Areeg), Glengarry (Glengaii), Glenmoriston i t. d. . . . Pre- 
tvaranje njihove zemlje u pasnjake . . . otjeralo je Gele na ne- 
plodnije zemljiste. Sad crvena divljac pocinje zamjenjivati ovce, 
i Gele to baca u jos ofiajniju bijedu . . . Lovista divljaci^’’®® i 
narod ne mogu postojati jedno pored drugoga. Jedno ili drugo 
svakako mora odstupiti. Nek lovista u slijedecoj cetvrti sto- 
Ijeca porastu brojem i opsegom kao u prosloj, pa ne cete na6i 
vise ni jednog jedinog Gela na rodnoj mu grudi. Ovaj pokret 
medu vlasnicima u brdima djelomicno je izazvan modom, ari- 
stokratskom taStinom, strasdu za lovom i t. d., ali se oni dje- 
lomicno have i trgovinom divljafii iskljucivo radi profita. Jer 
cinjenica je da komad planinske zemlje udesen za lov donosi 
u mnogo slucajeva neuporedivo vise koristi nego kao pasnjak 
za ovce . . . Ljubitelj lova koji trazi lo\riste ogranicava svoju 
ponudu samo opsegom svoje kese . . . Na skotska brda srufiile 
su se patnje ne manje grozne od onih koje je politika norman- 
skih kraljeva bila srufiila na Englesku. Crvena divljac dobila 

Zanimljlvl podaci o ovoj ribajskoj trgoviiii u David Urquhart: 
Portfolio. New Series. — Nassau W. Senior, u svom gore spomenutom 
posmrtnom spisu: Journals, Conversations and Essays relating to Ire- 
land. Ijondon 1868., okarakterizirao je „proceduru u Sutherlandshire-u 
kao jedno od najblagotvomijih diScenja (clearings) otkako je svljeta 
1 vljeka.” 

. sMa xj „deer forests” (Sumama za dlvljad) gkotske nema ni jednog 
jedinog drveta Otjeraju se ovce, a dotjeraju se jeleni na gola brda, 
i to se onda zove „deer forest”. Nema dakle 6ak ni kulture sume! 
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je sire polje za slobodno kretanje, dok su ljudi gonjeni u sve 
uzi i uzi krug . . . Narodu je otimana jedna sloboda za drugom . . . 
I iz dana u dan, podjarmljivanje se jos uvecava. Ci§cenje i 
rastjerivanje naroda vlasnici provode kao utvrdeno nacelo, kao 
poljoprivrednu nuznost, upravo kao sto se u divljim predjelima 
Amerike i Australije trijebi drvece i zbunje, i operacija tece 
mirno i poslovno.”^®® 

Pljacka crkvenih dobara, lopovsko otudivanje drzavnih do- 
bara, krada opcinskog vlasnistva, uzurpatorsko i s bezobzirnim 

220 Robert Somers; Letters from the Highlands; or, the Famine 
of I 8 J 1 . 7 , London 1848., str. 12. — ^28. i dalje. Ova pisma su najprije 
objavljena u ^^Timesu^\ Razumij© se da su engleski ekonomisti glad 
Gela od 1847. g. objagnjavali njihovom — 'prenaseljenoMn. XJ svakom 
sluSaJu oni su vrsili „pritisak” na svoja sredstva za prehranu. — XJ 
Njemackoj je ^^clearing of estates*^ ili kako se to tamo zvalo 
legen’% bilo osobito ^ivo poslije tridesetogodiSnjeg rata i jo§ je IT&O. g. 
izazvalo seljadke ustanke u izbomoj kneSevini Saskoj. OiSdenje je pre- 
viadavalo nai'o^^ito u istodnoj Hjemadkoj. XJ vedini pruskih pokrajina tek 
je Friedrich II. osigurao seljacima pravo vlasniStva. Poslije osvajanja 
gleske prisilio je on velikoposjednike da obnove kolibe, koSeve i t d. i 
da seljadka dobra snabdiju stokom i orudima. Njemu su trebali vojnici 
za vojsku i poreski obveznici za dr^avnu kasu. Kako su made seljaci 
krasno ^ivjeli pod Friedrichovim financijama i njegovom vladavinom, 
koja je bila mjeSavina despotizma, birokratizma i feudalizma, mo^e se 
vidjeti iz slijededeg mjesta njegova obo^avaoca Miraheau’-a: „Lan je 
jedno od najvedih bogatstava zemljoradnikovih u sjevernoj Njemadkoj. 
Ali, na nesredu ljudskog roda, on j© samo sredstvo za obranu od krajnje 
bijede, a ne vrelo blagostanja. Neposredni porezi, kuludenje i svakovrsne 
druge slu2be dave njemadkog seljaka, koji osim toga plada i posredni 
porez na sve §to kupuje ... a da bi mu propast bila potpuna, on ne 
smije svoje proizvode prpdavati tamo gdje hode i tako kako hode. Uz 
to on ne smije ni kupovati kod trgovca koji bi mu robu davao jeftinije. 
Svi ovi uzroci neprimjetno ga upropaSduju, i kad se ne bi bavio pre- 
denjem, ne bi mogao na vrijeme pladati neposredne poreze; predenje 
ga ispomaze, jer korisno zapogljava njegovu 2enu, djecu, njegovu dru- 
2inu, sluge i njega sama. Ali kako bi jedno 2ivi cak i s tom ispomodi! 
Ljeti on radi kao robijaS na galiji, za vrijeme oranja i zetve. Lije^e u 
9 sati uvece, a ustaje u 2 izjutra, samo da bi sve uradio. Zimi bi se 
zapravo morao vi§e odmarati da bi se okrijepio, ali njemu ne bi ostalo 
:gita ni za hljeb ni za sjetvu, ako bi morao prodati 2etvu da bi dosao 
do novca za porez. Zato on mora presti da bi tu rupu zadepio....! 
mora zapinjati iz sve snage, I tako seljak zimi lijeze oko ponodi ili u 
1 sat, a ustaje u 5 ili 6; ili lijeze u 9, a ustaje u, 2; i to! tako ide iz dana 
u dan, izuzevgi nedjelje, kroz cijeli njegov ^vot. Ovo prekomjerno bdije- 
nje i rad istrosi ljude, i zbog toga muskarci i 2ene br^e ostare na selu 
negoli u gradu.” (Mirabeau; He la Monarchie Prussienne* Londres 1788., 
sv. in., str. 212. i dalje.) 

Dodatak drugom izdanju. Aprila 1866., IS godina poslije pojave 
gore navedenog spisa Roberta Somersa, drMo je profesor Leon Levi 
u Society of Arts predavanje 0 pretvaranju paSnjaka u §ume za divljad, 
u kome je prikazao napredak u pusto§enju §kotskih brda, Izmedu osta- 
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nasiljem provodeno pretvaranje feudalnog i plemenskog via- 
snistva u raoderno privatno vlasnistvo — to su bile idilicne 
metode prvobiine akumulacije, Oni osvojise polje za kapitali- 
sticku poijoprivredu, pripojise zemlju kapitalu i stvorise grad- 
skoj indxistriji potrebnu masu golog i nezaSticenog proletarijata. 

3. Krvavo zakonodavstvo protiv ekspropriranih 
od kraja 15. vijeka. Zakoni za obaranje Bajamnine 

U pocetku svog razvijanja manufaktura nije nikako bila 
kadra da te ljude razjurene raspustanjem feudalnih pratnji i 
zestpkom, nasilnom eksproprijacijom njihove zemlje, taj ogo- 
Ijeni proletarijat, usisa onom brzinom kojom je on bio bacan 
u svdjet. S druge strane nisu se ni ti ljudi, iznenadno izbaceni 
iz starog kolosijeka svoga avota, mogli tako naprecac snadi u 
disciplini novog stanja. Oni se u masama pretvorise u prosjake, 

loga on ka^e: „iyepopulacya i pretvaranje zemlje u same pasnjake pm*- 
zige najzgodnije sredstvo da se dode do prihocta bez troskova . , . Sad 
je u brdima postalo obidno pretvoriti paSnjake u „deer forest” [§umu 
za divljad]. Na mjesto ovaca dolaze sada divlje ^ivotinje, kao §to su 
prije razgonjeni ljudi da bi se nacinilo mjesto ovcama . . . Od imanja 
grofa od Dalhousie (Dalhausi) u Forfarsliire-u (Forfar§iru) pa sve do 
Johna o' Groatsa (D^ona o'Grotsa) protei^u se same §ume. — U mnogim 
od tih suma udomacila se lisica, divlja madka^ kuna, tvor, lasica i zee, 
a odskora su se uvukli i kunid, vjeverica i parcov. Ogromni kompleksi 
zemlje, koji su u statistic! gkotske figurirali kao livade izvanredne 
plodnosti i velidine, sada su iskljudeni od svakog obradivanja i pobolj- 
§anja i posveceni su iskljucivo lovadkom zadovoljstvu malog broja osoba 
— pa i to samo za kratko vrijeme preko godine.” 

Londonski j, Economist’^ od 2. juna 1866. ka2e: „Jedan §kotski list 
donio je proSle nedjelje medu ostalim novostima slijedede; „Jedna od naj- 
boljih farm! za ovee u Sutherlandshire-u (Saderlendsiru), za koju je tu 
skoro, pri isteku tekudeg zakupa, nudena godiSnja renta od 1.200 f. st., 
pretvorena je u §umu za divijac!” Izbijaju feudalni nagoni . . . kao u doba 
kad su normanski osvajaci . . . razoriii 36 sela da bi napravili New Fo- 
rest (Nju Forist) , , . Dva miliona acre-a, koji obuiivacaju i neka naj- 
piodnija skotska imanja, pretvoreni su potpuno u divljinu. Prirodna 
trava iz Glen Tiita racunata je kao najhranljivija u grofoviji Perth; 
deer forest u Ben-Aulderu bila je najbolji travnik velikog kotara Ba- 
denociia (Bejdenoea); jedan dio Black Mount-lume (Blek Maunt) bio 
je najboija ispaSa za ernogiave ovee. O prostranstvu zemijiSta, opusto- 
senog radi lovackog zadovoljstva, raozemo .dobiti pojam iz cinjenice da 
ono obuhvada veci prostor no citava grofovija Perth. Koiike je izvore 
proxzvodnje izguMla citava zemlja ovim nasilnim pustosenjem, mo^e se 
ocijenlti po bvome: zemlji^te pod Ben-aulderskom sumom moglo bi 
byanlti 15-000 ovaca, a ono iznosi samo trldeseti dio Skotskib. loviSta . . * 
Sva ta loviSta su sasvim neproizvodna ... i mogla bx se mime duge 
spustiti u valove Sjevemog Mora. Jaka ruka zakonodavstva niorala 
bi ucinitl kraj ovakvom pustosenju koje stvara hir pojedinaca.” 


Kapital I. 


42 
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razbojnike i skitnice, dijelom iz sklonosti, a vefiinom pod silom 
prilika. Otuda krajem 15. i kroz Sitav 16. vijek krvavo zako- 
nodavstvo protiv skitnicenja u cijeloj zapadnoj Evropi. Ocevi 
danasnje radnicke klase bill su najprije kaznjeni zato §to su 
silom bill pretvoreni u skitnice i paupere. Zakonodavstvo ih je 
smatralo kao „ddbrovoljne” zlocince i polazilo je od pretpostav- 
ke da od njihove dohre volje zavisi da i dalje rade pod starim 
okolnostima koje vise nisu postojale. 

U Engleskoj, ovo zakonodavstvo pocelo je pod Henri- 
kom VII. 

Henrik VIII., 1530. g.: Stari i za rad nesposobni prosjaci 
dobijaju dozvolu za prosnju. Snazne skitnice, naprotiv, bicuju 
se i zatvaraju. Oni se imaju vezati straga za kola i §ibati dok 
im iz tijela ne stane krv liti; zatim ce se zakleti da 6e se vratiti 
u svoje rodno mjesto ili u mjesto gdje su boravili posljednje 
tri godine „i prihvatiti se rada” („to put himself to labour”). 
Da, svirepe li ironije! Zakonom 27, Henrika VIII,, prednji zakon 
se ponavlja, ali poostren novim dodacima. Tko se po drug! put 
uhvati u skitnji, opet se isiba i odsijece mu se pol.a uha, a kod 
treceg povrata kaznjava se smr6u kao tezak zlocinac i nepri- 
jatelj drzave. 

Edward VI.: Jedan zakon iz prve godine njegove vlade, 
1547., odreduje da se svatko tko ne 6e da radi preda kao rob 
onoj osobi koja ga je potkazala kao besposlicara. Gospodar ima 
da hrani svoga roba hljebom i vodom, slabim pidem i takvim 
otpacima mesa kakve nade za shodno. On ima pravo da ga 
sibanjem i prikivanjem nagoni ma i na najodvratniji rad. Ako 
se rob udalji za 14 dana, osuden je na do^votno ropstvo i na 
celu ili lieu udara mu se zig, slovo S [slave = rob], a ako i 
treci put pobjegne, osuduje se na smrt kao veleizdajnik. Gospo- 
dar ga moze prodati, ostaviti u naslijede, dati u najam kab roba, 
ba§ kao i svako drugo pokretno dobro ili stoku. Poduzmu li 
robovi sto protiv gospodara, imaju se takoder pogubiti. Mirovni 
suci duzni su na dostavu tragati za tim mangupima. Alsp se 
ustanovi da je koja skitnica tri dana prodavala zjala, protjeruje 
se u rodno mjesto, na prsa joj se usijanim zeljezom udara zig 
V [vagabund], okiva se i tamo upotrebljava na cesti ili na kom 
drugom radu. Ako skitnica navede lazno rodno mjesto, postaje 
za kaznu dozivotni rob toga mjesta, stanovnika ili koje kprpo- 
radje, i Mgose se slovom S. Svatko ima pravo oduzeti skitnici 
njegovu djecu i drzati ih kod sebe kap segrte, mladice do 24. 
godine, djevojke do 20. godine. Ako pobjegnu, moraju do te 
dobi biti majstorovi robovi, i qn ih moze okivati, sibati i t. d.. 
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kako mu je.volja. Svaki gospodar smije svome robu namadi 
kakav gvozden prsten oko vrata, ruke ili noge, da bi ga bolje 
poznavao i bio sigurniji.®®^ Posljednji dio ovog zakona predvida 
da mjesta ili individuumi, koji izvjesnim siromasima daju jesti 
i piti i voljni su da im nadu posla, mogu iste zaposliti. Ova 
vrsta zupskih robova odrzala se u Engleskoj do duboko u 19. 
vijek pod imenom „roimdsmen” (ljudi koji idu unaokolo). 

, Elizaheta, 1572.: Prosjaci bez dozvole i stariji od 14 godina 
imaju se tesko isibati i zigosati na resici lijevog uha, aJco ih nitko 
ne ce da uzme u sluzbu za 2 godine; u slucaju povrata, ako su 
stariji od 18 godina, imaju se pogubiti — ako ih nitko za 2 
godine ne 6e da uzme u sluzbu; ali kod treceg povrata imaju 
se bez milosti pogubiti kao veleizdajnici. Slicni su zakoni: 18, 
EHzabetin, cl. 13. i 1597.“‘» 

221 Pisac spisa Essay on Trade etc, napominje 1770.: „Izgleda da 
su Englezi pod vladavinom Edwarda VL biii dosta ozbiljno prionuli da 
podignu manufakturu i zaposle sirotinju. To vidimo iz jednog karakte- 
ristidnog zakona u kome stoji da se sve skitnice imaju zigosatr’ i t, d, 
(An Essay on Trade and Commerce, Liondon 1770,, str. S.) 

22% Thomas Morns kaze u svojoj „Utopiji^': tako se dogada da 

kakav halapljivi i nenasiti 2deronja, prava kuga za svoj rodni kraj, pri- 
grabi hiljade acre-a zemlje i ogradi ih proSdem ili ^ivicorn, ili da na- 
siljem i nepravdoih toliko mudi njihove vlasnike dok ih ne prisili da 
sve prodadu. Ovako ili onako, milom ili silom, oni bivaju primoram 
da se diste — jadne, bezazlene, bijedne du§e! MuSko i Sensko, mu^evi i 
zene, sirocad i^ udovice, ueviljene matere sa svojom dojendadi i 5itavo 
gazdinstvo, oskudno u sredstvima, a mnogobrojno po glavama, jer je 
zemljoradnja trazila mnogo ruku. I oni odlaze, ka^em, s poznatog ognji- 
§ta na koje su se privikli, ne nalazeci nigdje odmbriSta; prodaja nji- 
hova pokucstva, ma da je ono male vrijednosti, donijela bi im pod dru- 
gim okolnostima ipak neku sumicu; ali iznenadno izbaceni napolje, mo- 
raju ga dati u bescjenje. I kad poslije lutanja ostanu bez jedne pare, 
§ta drugo mogu ciniti nego krasti i onda, doboga, biti objeSeni po svima 
pravnim formama, ili otici u prosjake? Pa i onda ih bacaju u tamnice 
kao skitnice koje se potucaju i ne rade; njih, koje nijedan dovjek ne ce 
da uzme na posao, pa ma kako se oni revno nudilL*' Od ovih jadnih 
bjegunaca, za koje Thomas Morus ka^e da su bili prisiljeni na kradu, 
„pogubljeno je pod Henrikom vni. 72.000 sto velikih §to malih lopova.*^ 
(Holinshed: Description of England, sv. L, str, 186.) TJ Elizabetino doba 
jjSkitnice su vjesane u redovima; nije bilo godine da na ovom ili onom 
mjestu nije objeseno 300 do 400''. (Str37pe: Annals of the Reformation' 
and Establishment of Religion, and other Various Occurrences in the 
Church of England during Queen Elisabeth’s Happy Reign. 2. izd., 1725., 
sv. n.) Frema istom Strype-u (Strajpu) bilo je u Somersetsbire-u, za 
jednu Jedinu godinu, pogubijeno 40 osoba,. ^gosano 35, i§ibano 37, a 
183 „okorjela zlo6inca'" puStena su na slobodu. Fa ipak, ka^e ovaj fi- 
lantrop, „taj veliki broj optu2enih ne ukljucuje ni petinu ka^jivih zlo- 
cina, zahvaljujudi nemaru mirovnih sudaca i.glupom sa^aljetiju naroda". 
On dodaje: „Druge engleske grofovije nisu bile u boljem polo^aju od 
Somersetshire-a, a mnoge cak i u gorem." 
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Jakov L: Osoba koja se skita i prosi oglasiije se skitnicom 
i vucibatinom. Mirovni suci (naravno sve zemljoposjednici, in- 
dustrijalci i duhovnici kojima je povjereno izricanje pravde), 
sudeci u ,jpetty sessions” [sjednice suda od dvojice ili vise mi- 
rovnih sudaca] opunomoceni su osuditi takve osobe na javno 
sibanje i 6 mjeseci tamnice kod prvog hvatanja, a 2 godine kod 
drugoga. Za vrijeme tamnovanja oni mogu biti sibani toliko 
puta i tako dugo. kako to mirovni suci nadu za shodno . . . Ne- 
popravljive i opasne skitnice imaju se zigosati na lijevom ra- 
menu slovom R [rioter = buntovnik] i dati na prisilan rad, a 
ako se ponovo uhvate u prosjacenju, smaknuti ih bez milosti. 
Ovi propisi, koji su imali zakonsku vaznost sve do pocetka 18. 
vijeka, bili su ukinuti tek zakonom 12, Ane, cl. 23. 

Slicni zakoni donoseni su i u Francuskoj, gdje je sredinom 
17. vijeka u Parizu osnovana kraljevina skitnica („royaume des 
truands”). Jos u pocetku vladavine Louisa XVI. (ordonanca od 
13. jula 1777.) svaki zdrav razvijen covjek od 16 do 60 godina 
slat je na galije, ako nije imao sredstava za opstanak ni zani- 
manja. Slican je zakon Karla V. od oktobra 1537. za Holandiju, 
prvi edikt drzava i gradova Holandije od 19. marta 1614., „Pla- 
kaat” Sjedinjenih Provincija od 25. juna 1649. i t. d. 

Nasilno ekspropriran od zemlje, najuren i pretvoren u va- 
gabunde, narod sa sela bio je tako pomocu tih grotesknih tero- 
ristickih zakona, sibanjem, zigosanjem i mucenjem, dotjeran u 
disciplinu koju zahtijeva sistem’ najamnog rada. ‘ 

Nije dovoljno da na jednom polu uslovi rada istupe kao 
kapital, a na drugome ljudi koji nemaju za prodaju nilta osim 
svoje radne snage. Nije dovoljno ni prisiliti ih da se drago- 
voljno prodaju. U daljem razvijanju kapitalisticke proizvodnje 
razvija se takva radnifika klasa koja po svom odgoju, po tra- 
diciji i navici, priznaje zahtjeve tog nacina proizvodnje kao 
neizbjezne prirodne zakone. Organizacija izgradenog kapitali- 
stickog procesa proizvodnje lomi svaki otpor; postojano stva- 
ranje relativno suvisnog stanovnistva odrzava zakon- pbnude 
i potraznje rada, pa dakle i najamninu, u kolosijeku koji odgo- 
vara potrebama kapitalovog oplodivanja; nijem pritisak eko- 
nomskih odnosa zape2acuje kapitalistovu vlast nad radnikom. 
Istina, jos uvijek se primjenjuje i izvanekonomsko, neposredno 
nasilje, ali sarao izuzetnq. Za obicni tok styari radnik se moze 
prepustiti ,,'prirodnim zakonima proizvodnje”, t. j. njegovoj za- 
visnosti od kapitala, zavisnosti koju sami uslovi proizvodnjb 
stvaraju, osiguravaju i ovjekovjecuju. Drukcije je u vrijeme hi- 
storijskog nastajanja kapitalisticke proizvodnje. Burzoaziji koja 
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se tek pocinje podizati potrebna je drzavna vlast, pa je i upo- 
trebljava ra^ ^reguliranja” najamnine, t. j. da bi je satjerala u 
granice povoljne po sicarenje, radi produzivanja radnog dana i 
radi odrzavanja samog radnika u normalnom stepenu zavisno- 
^tL Ovo Je Jedan bitan moment t. zv. prvohitne akumMlacije. 

Klasa najamnih radnika koja je postala u drngoj polovini 
14. vijeka sacinjavase tada i u narednom vijeku tek veoma 
neznatan dio naroda i njen polozaj je bio dobro zasti^en samo- 
stalnom seljackom privredom na selu i cehovskom organiza- 
cijom grada. I na selu i u gradu poslodavac i radnik bill su 
jedan drugom bliski u socijalnom pogledu. Potcinjenost rada 
kapitalu bila je samo formalna, t j. sam nacin proizvodnje Jos 
nije imao specificno kapitalisticki karakter. Promjenljivi ele- 
ment kapitala znatno Je nadmasio njegov postojani element. 
Stoga je sa svakom akumulacijom kapitala brzo rasla potraznja 
za najamnim radom, dok je ponuda najamnog rada zaostajala, 
iduci veoma sporo. Jedan veliki dio nacionalnog proizvoda^ ka- 
snije pretvoren u akumulacioni fond kapitala^ tada je jos ulazio 
u radnikov fond potrosnje. 

Zakonodavstvo o najamnom radu, koje je od samog pocetka 
bilo udeseno radi eksploatiranja radnika i koje je u svom ra- 
zvitku ostalo stalno podjednako neprijateljski raspolozeno pre- 
ma njemu,^^^ zapocelo je u EngleskoJ 1349, sa Statute of Labou- 
rers Edwarda III. Njemu odgovara u FrancuskoJ ordonanca od 
1350. g. izdata u ime kralja Jean-a (2ana). Englesko i francusko 
zakonodavstvo idu naporedo i po sadrzaju se podudaraju. Uko- 
liko se radnickim zakonima nastoji silom produzitx radni dan^ 
ne cu se ovdje na to vracati, jer je o toj tocki i prije bilo govora 
(osma glava, 5). 

of Labourers (zakon o radnicima) donijet je na 
navalfivanje Donjeg doma. „Prije su'’, veil naivno jedan tor- 
ryevac, „siromasi zahtijevali tako visoku najamninu, da su ugro- 
zatali industriju i bogatstvo. Sada je njihova najamnina tako 
niska, da opet ugrozava industriju i bogatstvo^ ali na drugi 
nacin i mozda opasnije nego onda.”^^^ Utvrdena je zakonska 
tarifa nadnica za grad^ selo, za rad od komada i od vremena. 
Poljoprivredni yadnicfimaju se iznajmljivati na godinu, grad- 

^2 „Kad god zakonodavstvo pokuSava da izgiadi razrairice Izniedu 
poslodavaca (masters) i radnika, nvijek sa tvornidari njegovi savjeto- 
davcr^ kaze A, Smith, „Duh zakona jest vlasniStvo”/ ka^e Linguet. 

Sophisms of Frep Trade, By a Barrister, Ltondon 1850., str/ 
206. On zlobno dodaje: „Mi smo uvijek bill spremni da posredujemo n 
korist poslodavaca. Zar se za posloprimca niSta ne mo^e ndiniti?'^ 
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ski na „otvorenom trzistu’'. Pod prijetnjom kazne zatvorom za- 
branjeno je placati najamninu vecu od zakoxiske, ali je prima- 
nje vece najamnine kaznjavano stroze od placanja. Tako se 
Jos u 18. i 19. odjeljku Elizabetinog zakona o segrtima predvi- 
dala kazna od 10 dana zatvora za onog tko plati ve6u najamni-, 
nu, a od 21 d^an za onog tko Je primi. Zakon od 1360. poostrio 
je kazne i stovise ovlascivao poslodavce da fizickim pritiskom 
prisili radnika na rad po zakonskoj tarifi. Sva udruzenja, ugo- 
vori, zakletve i t. d., kojima su se zidari i tesari uzajamno obve- 
zivali, stavljeni su izvan snage. Od 14. vijeka pa do 1825. g., 
kada su ukinuti zakoni protiv udruzivanja, radnicka koalicija 
[udruzivanje radnika] smatrano Je kao tezak zlocin. Duh rad- 
nickog zakona od 1349. i zakona koji su mu slijedili najbolje 
se shvaca iz cinjenice da je drzava doduse dekretirala maksi- 
mum najamnine, ali doista ne i minimum, 

Kao sto Je poznato, u 16. vijeku polozaj “ radnika veoma se 
pogorsao. Najamnina u novcu dizala se, ali ne razmjerno opa- 
danju vrijednosti novca i odgovarajucem dizanju robnih cijena. 
Najamnina Je, dakle, stvarno bila pala. Pa ipak su Jos uvijek 
bili u vaznosti zakoni donijeti u svrhu njenog obaranja, za- 
jedno s rezanjem usiju i zigosanjem onih ,,/coje nitko nije htio 
primiti u sluzbu'\ Zakonom o segrtima 5, Elizabetin, cl. 3., 
bili su mirovni suci ovlasteni da utvrduju izvjesne najamnine 
i da ih mijenjaju prema godisnjem dobu i robnim cijenama. 
Jakov L protegao Je to reguliranje rada i na tkalce, prelce i 
sve moguce kategorije radnika, a George 11. zakone protiv 
udruzivanja na sve manufakture. 

224 Iz jedme klauzule statuta 2, Jakova I., cl. 6., vidi se da su neki 
suknari uzeli set)! pravo da u svojim radionicama sluzbeno kao mirovni 
suci diktiraju tarifu. — U Njemackoj, osobito poslije tridesetogodisnjeg 
rata, bili su cesti zakoni za odrzavanje niskih najamnina. „Na zemlji- 
gtu, opustjelom od ljudi, vlastela su neugodno osjedala oskudicu u slu- 
gama i radnicima. Svima stanovnicima sela zabranjivano je da izdaju 
sobe neo^enjenim muskarcima i neudatim zenama; sve takve osobe 
morale su bij:i dostavljene vlasti i strpane u zatvor ako nisu Ixtjele 
postati slugama, 5ak i onda kad su se izdr^avale kakvim drugim -za- 
nimanj^m, sijali za nadnicu kod seljaka, pa i kad su trgovall novcem 
i zitom. (Kaiserliche PrivUegien und Sanctiones fur Schlesien, I.; 125.) 
Kroz citav jedan vijek stalno su se u svima naredbama kne^eva po- 
navljale gorke ^albe protiv ^iohne % drshe sluzincadi hoja ne <5e da se 
pokori teskim mlovima,, niti da se zadovolji zakonskom najammnom; 
pojedinom vlastelinu zabranjeno je da daje vi§e no §to je u njegovu 
kraju taksirsmo. Ea ipak su uslovi sluzbe bili poslije rata ponekad bolfi 
no gto su bili iOO godina kasnife; jpS 165$. dobila je sluzinSad u 
Klesko J dvaput nedjeljno mesa, a bas u nasem vijeku bilo je tamo ko-^ 
tareva, gdje ga je dobivala samo triput godiSnje. I nadnica je poslije 
fata bila veda nego sMjededih vjekova.” ((r. Frey tag.) 
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U pravom manufaktuinom periodu bio se kapitalisticki 
nafiin proizvodnje dovoljno osn^o da zakonsko reguliranje 
najamnine ucini i neizvodljivim i suvisnim, ali se htjelo da se 
u slucaju nuzde nade pri rud oruzje iz starog arsenala. Zakon 
8, George-a II., zabranjivao je krojackim pomo6nicima u Lon- 
donu i okolini nadnicu vecu od 2 §il. i 7^2 penca, osim u slu- 
cajevima opce zalosti; zakon 13, George-a III., cl. 68., prepustao 
je mirovnim sucima reguliranje najamnine svilarskih radnika; 
joB 1796. bile su poixebne dvije presude visih sudova za rje- 
senje da li naredbe mirovnih sudaca o najamnini vale i za 
nepoljoprivredne radnike; jos 1799. potvrdeno je jednim za- 
konom da se najamnina rudarskih radnika u Skotskoj regulira 
statutom iz vremena Elizabete i s dva skotska zakona od 
1661. i 1671. Ali kakav je prevrat u tom meduvremenu nastao 
u prilikama, potvrduje jedan dogadaj necuven u Donjem 
domu. Tu gdje su se preko 400 godina o najamnini fabricirali 
zakoni o maksimumu koji najamnina naprosto nije smjela pre- 
laziti, predlozi Whitbread (Hvajtbred) 1796. g. zakonski mini- 
mum najamnine za poljoprivredne radnike. Pitt, ma da se 
usprotivio, ipak’ je priznao „da je polozaj sirotinje grozan” 
(„cruer’). Najzad, 1813. g., zakoni o reguliranju najamnine 
bise ukinuti. Oni su bili smijesna anomalija otkako je kapita- 
list regulirao svoju tvomicu svojim privatnim zakonodavstvom 
i udnio da je pomodu sirotinjskog poreza najamnina poljopri- 
vrednih radnika dopunjavana do neophodnog minimuma. Od- 
redbe radnickih zakona o ugovoru izmedu poslodavaca i na- 
jammh radnika, o rokovima za otkaz i t. d., koje pfotiv poslo- 
davca, kad prekrsi ugovor, dopustaju samo gradansku tuzbu, 
ali protiv radnika u istom slucaju krivicnu, i sada su jos u 
potptmoj vaznosti. 

Svirepi zakoni protiv koalicija pali su 1825. g. pred pri- 
jetecim drzanjem proletarijata. Pa ipak su pali samo djelo- 
micno. Nekoliko lijepih zaostataka starih zakona iscezo&e tek 
1859. Najzad je zakon od 29. juna 1871. imao prividno da 
izbrise i posljednje tragove tog klasnog zakonodavstva zakon- 
skim priznanjem Trades’ Union-a. ,Ali je jedan zakon istog 
datuma act to amend the criminal law relating to vio- 
lence, threats and molestation” [Zakon o dopunama krivicnog 
zakonodavstva o hasilju, piijetnji i uznemirivanju]) stvarno 
opet uspostavio predasnje stanje u novom obliku. Ovom parla- 
mentamom smicalicom bila su sredstva kojima se radnik moze 
posluliti u strajku iii lokautu (iskljucenje, tatoo se naziva 
Strajk koji vode udruzeni tvomicari zatvarajudi tvornice isto- 
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vremeno) izuzeta iz obicnog prava i podvedena pod iznimno 
krivicno zakonodavstvo cije tumacenje je ostavljeno samim 
tvornicarima u njihovom svbjstvu mirovnih sudaca. Dvije go- 
dine prije toga isti je Donji dom i isti g. Gladstone na-poznati 
castan nacin podnio zakonski prijedlog o ukidanju svih iznim- 
nih krivicnih zakona protiv radnicke klase. All, taj prijedlog 
nikad nije mogao do6i dalje od drugog citanja, i stvar se raz- 
vlacila sve dok naposljetku „velika liberalna stranka” nije iz 
saveza sa torryevcima pocrpla smjelost da se odlucno okrene 
protiv onog istog proletarijata koji ju je doveo na vlast. Neza- 
dovoljna ovim izdajstvom, „velika liberalna stranka” dozvolila 
je engleskim sucima, koji su uvijek bill cankolizi vladaju6ih 
klasa, da ponovo iskopaju zastarjele zakone protiv „zavjera” 
i da ih primjenjuju protiv radnickih koalicija. Vidi se da se 
engleski parlament samo protiv svoje volje i. pod pritiskom 
masa odrekao zakona protiv strajkova i Trades’ . Union-a, 
posto je kroz pet vjekova cinicki bezobraizno funkcionirao kao 
stalni Trades’ Union hapitalista protiv radnika. 

< Na drugoj strand, , francuska burzoazija je odmah na po- 
fietku revolucionarnog vihora imala smjelosti da ponovo odu- 
zme radnicima tek izvojevano pravo udruavanja. Zakonom 
od 14. juna 1791. ona je proglasila svako radnifiko udruzivanje 
„atentatom na slohodu i na deklaraciju covj^ovih prava”, 
kaznjivo s 500 livara i oduzimanjem aktivnih gradanskih prava 
za godinu dana.’“^“ Ovaj zakon, koji je policijskim mjerama sa- 
tjerivao konkurentsku borbu izmedu kapitala i rada u granice 
povoljne po kapital, preMvlo je vise revolucija i dinastijskih 
promjena. Cak ni teror nije dimuo u njega. On je tek nedavno 
izbrisan iz „Code Penal”-a [kaznenog zakonika]. Nista karak- 
teristicnije od izgovora za taj burzoaski drzavni udar. Chapelier 
(Sapelje), izvjestilac pred Nadonalnom skupstinom, kojega je 
Camille Desmoulins (Kamil Demulen) okarakterizirao kao „bi- 
jedn^ pamicara” (ergoteur miserable)^'’* rekao je: „Iako bi 

228 Olan I. toga zakona glasi: ..'Buduci da ukidanje svih vrsta Teor- 
poradja, istoga stale2a i istoga zanimanja 6ini jednu od osnova fran- 
cuskog us(;ava, zabrahjeno je ponovo 4h uvoditl ma pod kojim izgovorom 
i ma u kom obliku.” Gkm TV. kake: „Ako se gradani koji pripadaju 
istom zanimanju, istom zanatu ill pozijru, budu dogovarali i sklapali 
mednsobne spprazume da zajednifiki odreknu surajinju u svome zanatu 
ill radu, ill da je prthvate samo .po nekoj. odredenoj cijenl, Imaju se 
redena dogovaranja i sporazuird , . . oglaslti kao proUvustavna i kao 
napadi na slobodu i na deklaraciju Covjekovih prava i t, d.”, dakle poU- 
tiCkl zloSln ba§ kao . 1 xu starlm radnlSkim zakonima. (JRSvolutiom de 
Pans. Paris 17^1., sv. vni., str. 523.) 

22 Sa Bd>oiutions de Prance, Nr. LiXXVH. 
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bilo pozeljno da najamnina bude veca Jao sto je sada, kako bi 
onaj koji je prima bio izvan one apsolutrie zavisnosti u koju ga 
bezuslo'vno dovodi oskudijevanje u najnuznijim zivotnim na- 
mirnicama, zavisnosti koja je gotovo rohovska^^ ipak ae rad- 
nici ne smiju sporazumijevati o svojim interesima niti zajed- 
nicki istupati da bi time ublaali svoju „apsolutnu zavisnost 
koja je gotovo robovska’’, jer upravo time krnje ^^slobodu 
svojih hivsih gospodara (ci-devant maitres)^ sadasnjih poduzet- 
nika” (slobodu da radnike odrzavaju u ropstvu!), i jer udru- 
zivanje protiv despotizma nekadasnjih, cehovskih majstora 
znaci — pogodite! — uspostavljanje cehova koje je francuski 
nstav ukinuo!^^^ 

4. Postanak kapitalistickih zakapnika 

Posto smo razgledali nasilno stvaranje proletera golaca^ 
knravu disciplinu koja ih je pretvoriia u najamne radnike;, 
prljavu akciju vlasti i drzave koja policijskim mjerama poja- 
cava stepen eksploatacije rada i njime uvecava akumulaciju 
kapitala, nastaje pitanje: otkuda su dosli kapitalisti? Jer 
eksproprijacija naroda na selu stvara neposredno samo krupne 
zemljovlasnike^ Sto se tice postanka zakupnikovog, xnozemo 
ga tako redi rukom opipati, jer je to spor proces koji se vje- 
kovima proteze. I sangd kmetovi, a pored njih i slobodni sitni 
vlasnici zemije, nalazili su se u veoma razlicitim odnosima vla- 
snistva i stoga su se i oslobodili pod veoma razlicitim ekonom- 
skim uslovima. 

U Engleskoj je prvi oblik zakupnika, bailiff* koji je i 
sam bio kmet. NJegov polozaj slican je polozaju starorimskog 
villicusa (vilikusa), samo §to mu je djelokrug uzi. U toku 
druge polovine 14. vijeka njega zamjenjuje zakupnik, kojega 
landlord snabdijeva sjemenom, stokom i zenlljoradnickim oru- 
dima, Njegov polozaj ne razMkuje se mnogo od seljakovog, 
Samo sto on eksploatira vise najamnog rada. Uskoro on postaje 
metayer, napolicar. On ulaze jedan dio zemljoradnickog kapi- 
tala, landlord drugi. Njih dvojica dijele ukupni proizvod pre- 
ma omjeru utvrdenom ugovorom. Ovaj oblik iscezava u Engle- 
skoj brzo, ustupajuci mjesto pravom zakupniku, koji upotre- 
bljavanjem najamnih radnika oploduje svoj vlastiti kapital, a 
tendlordu placa kao zemljisnu rentu, u novcu ili u naturi, jedan 
f|o viska proizvoda. 


Buchez et Roux: Bistoire Partementaire^ sv. X, str. [193. i 
dalje] 195. ^ 

*'NJema6kl Vogt, upravitelj vlastelinskog dobra, dvornik. — Prev, 
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Za sve vrijeme, tokom 15. vijeka, dok su nezavisni se- ■ 
Ijak i poljoprivredni sluga, koji je pored rada u najmu jos i 
samostalno privredivao, sami sebe bogatili svojim radom, 
ostajale su zakupnikove prilike i n^egovo polje proizvodnje 
nepromijenjeno osrednji. Poljoprivredna revolucija u posljed- 
njoj tre6ini 15. vijeka, koja je potrajala i dalje kroz citav 16. 
vijek (izuzevSi samo njegove posljednje decenije), obogatila je 
njega isto onako brzo kako je osiromasila seosko stanovnistvo.®” 
Uzurpacija op6inskih ispasa i t. d. omogucila mu je da gotovo 
bez troSkova i brzo u.ve6a brojno stanje svoje stoke, iz koje 
sada izvlaci debele profile prodajom, primjenom kao r^lne 
stoke i obilnijim gnojenjem zemlje. 

tr 16. vijeku pridolazi jos jedan moment od odlucne va- 
znosti. Tada su ugovori o zakupu sklapani na duge rokove, 
cesto na 99 godina. Neprekidno opadanje vrijednosti plemenitih 
metala, a otuda i novca, donosilo je zakupnicima zlatne plo- 
dove. Ono je, i kad ne uzmemo u obzir sve druge prije izlo- 
zene okolnosti, oborilo najamninu. Jedan njen dio presao 
je u zakupnikov profit. Neprekidno dizalije cijena zita, vune, 
mesa, ‘jednom rijeci svih poljoprivrednih proizvoda, uvecalo je 
zakupnikov novcani kapital bez njegova sudjelovanja, dok je 
zemljisna renta koju je imao pla6ati bila ugovorena po za- 
starjeloj novcanoj vrijednosti.^^ Tako se on u isto vrijeme 


227 „Zalcupci*', ka^e Barrison u svojoj Description of Bngland, „koji 
su prije placali jedva detiri funte sterlinga rente, pladaju danas 5etr- 
deset, pedeset,.stoJ:inu, i misle da su napravili los posao, ako po isteku 
zakupnog roka ne ogtave na stranu sumu jednaku cijeloj zemlji§noj 
renti koju su platili za §est ili sedam godina.” ^ 

22 S o utjecaju pada vrijednosti novca u 16. vijeku na r'azli^ne 
druStvene klase vidjeti: A Compendious or Brief Examination of Certain 
Ordinary Complaints^ of Diverse of our Gontrymen in these our Days. 
By W. S., Gentleman, London 1581. Oblik dijaloga, u kome je ovaj spis 
sastavijen, pridonio je da je dugo pripisivan Shakespeare~u da je jo§ 
1751, ^izdat pod njegovim imenom. Kjegov pisac je William Stafford 
(Viljem Staford). Ka jednom mjestu vitez (knight) rezonira ovako: 
Yitez: „Vi moj susjede zemljoradnice, vi gazda trgovSe, i vi prijatelju 
kotlare i ostale zanatlije, vi moSete vase^ interese dobro duvati. ^ Jer 
ukoliko su sada sve stvari skuplje no Sto su bile, utoliko i vi di^ete cl- 
jenu vaSoj robi i uslugama koje prodajete. Ali mi nemamo Sto prodavati 
pa da moSemo podidi cijenu i odr^ati ravnote^u sa stvarima koje mo- 
ramo kupovati.” Ka drugom jednom mjestu vitez , pita doktora: „Mo~ 
lim vas, koje to ljude mislite? A prije svega koji su §to pri tom ne 4^ 
ni§ta stetovati?” — Doktor: ,>Mislim sve one koji Mve od kupovlne^ 
prodaje; jer ako skupo kupuju, skupo i prodaju.” — Vitez: „Pa koji 
su to Ijudl za koje ka^ete da na tome zaraduju?” — Doktor: „Doista, 
svi koji sami privreduju na posjedima ili zakupStinama po starbj renti; 
jer dok pladaju po starbj stopi, prodaju po novoj; t. J. otli zemlju pla- 
daju vrio jeftino, a sve §to na njoj izraste prodaju skupo . — Vitez: 
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bogatio i na racun svojih najamnih radnika i na racun svoga 
landlorda. Nije dakle nikakvo cudo sto Je krajem 16. vijeka 
u EngleskoJ postojala klasa „kapitalistickih zakupnika”, bo- 
gatih za tadasnje prilike.®^® 

5* Reakdja poljoprivredne revolucije na mdastriju. 

Stvaranje imutrasiijeg trzista za mdiistrijski kapital 

^ Kao sto smo vidjeli, eksproprijacija i rastjerivanje se- 
Ijackog naroda, vrseni na mahove i stalno ponavljani, privo- 
dili su gradskoj industriji nove i nove mase proletera, koji su 
potpuno stajali izvan cehovskih okvira — mudra okolnost koja 
Je starog A. Andersona (Endersona) (ne zamijeniti ga s Jame- 
som Andersonom) potakla da u svojoj Historiji trgovine shvati 
to kao direktnu intervenciju providenja. Moramo se Jos za 
casak zabaviti kod ovog elementa prvohitne akumulacije. 

jjA kakvi sa to onda Ijadi za koje kazete da na tome vi§e gube ne^o 
sto oni drug! zaraduju?*^ — Doktor: „To su svi piemici; gospoda (no- 
blemen, gentlemen) i svi drugi koji 2ive od neke utvrdene rente Hi od 
takve neke plade, ili koji svoju zemlju ne obraduju sami, niti se have 
kupovanjem i prodavanjem.'' * 

229 XI Francuskoj je r€gisseur, upravnik i ubiraS podavanja za 
feudalnog gospodara za vrijeme ranog Srednjeg vijeka, nskoro postao 
jedan homme d’affaires [poslovni Sovjek], koji se iznudivanjem, vara- 
njem i t d. podigao do kapitalista Ponekad su i sama otmjena gospoda 
bill ovakvi re^iseri. Na pr.: „Ovo je racun koji gospodin Jacques de 
Thoraisse, viteSki kaStelan u Besangonu (Bezansonu), pola^e gospodinu 
koji u Dijonu (Di^onu) vodi racun za gospodina vojvodu i grofa od 
Burgunda, o rentama koje spomenutom gospodaru zamka pripadaju od 
25. dana decembra 1359. do 28. dana decembra 1360/' (Alexis Monteil: 
Traits des Materiausc mcmuscrits etc., sv. I., str, 234. id.) Vec se ovdje 
pokazuje kako u svima oblastima drustvenog 2;xvota lavovski dio pri- 
pada posredniku. Tako na pr. u oblasti ekonomije financijeri, burzijanci, 
trgovci i trgov5idi skidaju kajmak u svima poslovima; u bur^oaskom 
pravu advokat derupa stranke; u politic! predstavnik 23ia6i vi§e od bi- 
raca* ministar vise od suverena; u reiigiji, boga je potisnuo u poza- 
dinu „posrednik”, a ovoga opet potiskuju ’ popovl, koji su ^opet neiz- 
bjezni posrednici izmedu dobrog pastlra i njegovih ovdica. — Kao i u 
ESngieskoj, tako su i u Prancuskoj veilki feudalni teritoriji bili podije- 
Ijeni na bezbroj sitnib gazdinstava, aii pod uslovima neuporedivo ne- 
povoljnijim po narod na selu, IJ toku 14. vijeka pojavige se zakupStine, 
fermes ili terriers, Njibov broj stalno je rastao, premaSivsi nadaleko 
100.000. Zakupci placabu zemljiSnu rentu u novcu ili u naturi, i ona se 
kretala od jedne dvanaestine do jedne petine proizvoda. Terriers bili 
su lena, podlena i t. d, (fiefs, arriere-fiefs), prema vrijednostl i veliSini 
domena, od kojib su poneka bila od svega nekoliko jutara (arpents), 
Svi ovi terriers imad^u pravo sudstva svih stepena nad svojim sta- 
novnicima; bilo ‘je detiri stepena. Mo^e se zamisliti §to je seljacki na- 
rod trpio od svib tib malib tirana Monteil ( Monte j) kai;€ da je u ono 
vrijeme li Francuskoj bOo 160.000 sudova gdje je danas dovoljno 4,000 
(zajedno s imrovimn sudovima). 
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Razredivanju nezavisnog seljackog naroda, koji samostalno 
privreduje, nije odgovaralo samo zgusnjavanje industrijskog 
proletarijata, kao sto Geojjroy Saint-Hilaire (2ofroa Sent-Iler) 
objasnjava zgusnjavanje svjetske materije na jednoj strani 
njenim razredivanjem na drugoj.^®" Uprkos smanjenom broju 
njenih obradivaca, zemlja je i sad donosila isti ili veci pro- 
izvod, jer je revolucija u odnosima zemljisnog vlasnistva bila 
pra6ena savrsenijim metodama obradivanja, vecom koopera- 
cijom, koncentriranjem sredstava za proizvodnju i t. d., i jer 
su poljoprivredni najamni radnici ne samo intenzivnije upre- 
zani“‘ nego im je i polje proizvodnje na kome su radili za 
sebe same sve- vise i vise suzavano. S oslobodenim dijelora 
seljackog naroda oslobadaju se dakle i njegove prijasnje Bvot- 
ne namirnice. One se sada preobrazise u materijalni element 
promjenljivog kapitala. Najureni seljak mora njihovu vrijed- 
nost otkupljivati u obliku najamnine od svog novog gospodara, 
industrijskog kapitalista. Kako je bilo sa zivotnim namimica- 
ma, bilo je i s domacim poljoprivrednim sirovinama industrije. 
One se pretvorise u jedan element jpostojanop kapitala. 

Uzmimo na pr. da je jedan dio vestfalskih seljaka, koji su 
u doba Friedricha II. svi preli, ako ne svilu, a ono Ian, nasilno 
ekspropriran i najuren sa zemlje, a da je preostaK dio pre- 
tvoren u nadnicare krupnih zakupnika. U isto vrijeihe podi2u 
se velike predionice i tkaonice lana, u kojima „oslobodeni” 
sada rade kao najamni radnici. Lan izgleda upravo kao i prjje. 
Nijedno vlakno se na njemu nije promijenilo, ali mu .je u 
tijelo usla nova socijalna dusa. Sada on sacinjava jedan dio 
postojanog kapitala gospodara manufakture. Prije raspodijeljen 
na bezbroj sitnih proizvodaca, koji su ga sami gajili i preli u 
malim kolicinama sa svojim porodicama, on je sada koncentri- 
ran u rukama jednog’ kapitalista za kojega drugi predu i tkaju. 
Ekstra-rad utrosen u predenje lana prije se ostvarivao u ekstra- 
prihodima bezbrojnih seljackih porodica ili, za vrijeme Frie- 
dricha IL, u porezima „pour le roi de Prusse”. Sada se on 
ostvaruje u profitu nekolicine kapitalista. Vretena i razbojii 
prije raspodijeljeni po selima, sada su nacickani u nekoKko 
velikih radnih kasarna, kao i radnici, kao i sirovina. I' ta 
vretena, razboji i sirovina pr^tvoreni su odsada od sredstava. 
za nezavisnu egzistenciju prelaca i tkalaca u sredstva pomo6u 

S30 u svojim: Notions de P'hilosophie NatwreUe. Paris 1838. . 

Moment koji sir James Steuart naglaSava. 
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kojih se njima zapovijedar"^ i isisava iz njih neplacen rad. Na 
velikim manufakturama ne da se vidjeti, Kiao na velikim za~ 
kupStiiiama, da su postale iz mnogih sitnih radionica i da sii 
stvorene eksproprijacijom mnogih sitnih nezavisnih proizvo- 
daca, Ali se nepristran promatrac ne ce dati zbuniti. U vrijeme 
Mirabeau-a, lava revolixcije, velike manufakture zvale su se 
jos i manufactures reunies, sjedinjene manufakture, kao sto 
mi danas govorimo o sjedinjenim oranicama. „Ljudi vide samo 
velike manufakture’’, kaze Miraheau, „u kojima stotine ljudi 
rade pod jednim direktorom.A koje $e obicno nazivaju sjedi- 
njenim manufakturama (manufactures reunies). A naprotiv, 
na one u kojima radi vrlo veliki broj radnika rascjepkano i 
svaki za svoj racun gotovo se i ne obraca paznja. One se 
ostavljaju sasvim u pozadini. To je veoma velika zabluda, jer 
jedino one cine stvarno vazan dio narodnog bogatstva . . . SJe- 
dinjena tvornica (fabrique reunie) neobicno ce obogatiti jednog 
ill dva poduzetnika, ali su radnici samo bolje ili losije placeni 
nadnicari i niukoliko ne sudjeluju u poduzetnikovu blagosta- 
nju. U odvojenoj tvornici (fabrique separee), naprotiv, nitko ne 
postaje bogatas, ali masa radnika iivi u blagostanju . . . Broj 
marljivih i ekonomrdh radnika uvefeava se, jer ce oni u mu- 
drom nacinu zivota, u djelatnosti, gledati sredstvo za stvarno 
poboljsavanje svog polozaja, umjesto da dobiju malu poviSicu 
najamnine, koja nikad ne moze biti od neke vaznosti za bu- 
dudnost, vec u najboljem slucaju omogudava ljudima da priu§te 
sebi nesto bolji zalogaj. Odvofene individualne manufakture, 
vedinom spojene s malim seoskim gazdiiistvom, jesu jedine 
slohodne/"^^^ Eksproprijacija i tjeranje sa zemlje jednog dijela 
seljastva ne samo jia oslobodava za industrijski kapital radnike, 
njihove ziuotne namirnice i njihov materijal za .rad, nego 
stvara i unutrasnje trziste, 

Dogadaji koji sitne seljake pretvaraju u najamne radnike, 
a njihove 2ivotne namirnice i sredstva za rad u materijalne*'^ 
elemente industrijskog kapitala, u isto vrijeme stvaraju ovome 
i unutrasnje trziste. Prije Je seljacka porodica proizvodila i 

2 S 2 „I>dpustit ch van'', kaie kapitaiist, „da imadete ^Sast sluMti mi, 
pod usloYom da mi ono malo §to vam ostaje date za trud §to zapovijedam 
Bad vamsC.”' (J. J. Eousseau: Discours sur VJSconomie Politique. Oen^ve 
1760., str. TO.) 

Mirabeau: JOe la MonarcMe Frussienne^ sv. III., str. 20. — ^109, 
i dalje. Sto Mirabeau rascjepkane radionice smatra ekonomnijim i pro- 
izvodnijim od ^^sjedinjenih'' i sto u ovlm posljednjima vidi samo umjatne 
biljke odgajivane od strane dr^avnih vlasti, objasnjava se tadagnjim sta- 
njem velikog dijela manufaktura na evropskom kopmi. 
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preradivala zivotne namimice i sirovine koje je zatim ve6im 
dijelom sama trosila. Ove sirovine i namirnice postale su sada 
robe; krupni zakupac prodaje ih u velikoj masi, a u manu- 
fakturama nalazi svoje trziste. No zato se sada preda, platno, 
grube vunene materije — stvaii cije su sirovine bile na doma- 
saju svake seljacke porodice i koje je ona tkala i prela za 
vlastitu potrebu — pretvaraju u manufaktume artikle, a 
upravo su poljoprivredni kotarevi trziste koje ih uzima. Bez- 
brojne, rastrkane musterije, koje su dosad bile uslovljene 
masom sitnih proizvodaSa §to rade za svoj racun, sada se kc(n- 
centriraju u jedno veliko triiste koje industrijski kapital snab- 
dijeva.^* Na taj nacin, s eksproprijacijom prije samostalnih 
seljaka privre^nika i njihovim rastavljanjem od sredstava za 
proizvodnju ide ukorak i unistavanje seljacke sporedne radi- 
nosti, proces rastavljanja manufakture i poljoprivrede. I jedino 
unistenje seoske ku6ne industrije moze unutrasnjem trzi§tu 
jedne zemlje dati onu prostranost i stalnost koja je nuzna 
kapitalistickom nacinu proizvodnje, 

Ipak, pravi manufakturni period ne dovodL do nekog ko- 
renitog preobrazaja. Citalac se sjeca da manufaktura samo 
malo po malo zavladuje naccion^om proizvodnjom i da uvijek 
pociva na gradskom zanatstvu i seoskoj kucnoj sporednoj 
industriji, koji cine njeno siroko zalede. Ako ona ove posljednje 
i unistava u kakvom obliku, u posebnim granama rada, na 
izvjesnim tockama, ona ih na drugima pohovo izaziva, jer su 
joj potrebni za preradu sirovin'a do nekog odredenog stupnja. 
Stoga ona proizvOdi jednu novu klasu sitnih seljaka, koji se 
obradivanjem zemlje bave kao sporednim zanimanjem, a indu- 
strijskim radom u svrhu prodavanja proizvoda manufakturi 
— neposredno, ili posrednistvom trgovca — "kao glavniiu zani- 
manjem. 6vo je jedan od razloga, iako nije glavni, jednoj 
pojavi koja u prvi mah zbunjuje onog koji proufiava englesku 
r^historiju. Od posljednje trecine 15. vijeka pa nadalje on stal- 
no, izuzevsi samo kratke periode, nailazi na 2albe o sirenju 
kapitalisticke privrede na selu i na sve vede unistavanje se- 


„20 funti vune, koje jedna radnlCka porodi«a neprlmjetno pre- 
tvorl u odjedu koja joj treba za godinu dana, i to radedi u dasovima 
slobodnim od dru^h radova — ne pada u o6i. AJi izneslte tu vunu na 
trftSte, poSaljite je u tvornlcu, zatim posredniku i onda trgovcu, i imat 
dete krupne trgovinske operacije, a xilodeni nominalni kapital bit de 
dvadeset puta vedi od vrijednosti one vune . . . Na ovbj nadin eksploatira 
se radnidka Wasa da bi se odriSalo bijedno tvomidko radniStvo, para- 
zltska klasa zemljoposjednika i fiktivni trgovadki, novdani 1 financijski 
ststepi.” (David XJrquhart: FamiUar Words, str. 120.) 
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Ijastva. S druge strane on na to seljastvo nailazi uvijek iia- 
novo, ma da u smanjenom brojti i u sve gorem obliku.^®® 

Glavni razlog je u ovome: Engleska je prvenstveno cas 
proizvodac 2ita, cas odgajivac stoke, u naizmjenicnim periodi- 
ma, a s ovim periodima koleba se i opseg seljackog gazdinstva. 

Tek krupna industrija pruza u strojevima stalnu osnovu 
kapitalistickoj poljoprivredi, korenito eksproprira ogromnu 
vecinu seljackog naroda i dovrSava rastavljanje izmeSu ze- 
mljoradnje i seoske i kucne industrije cupajuci joj korijen — 
predenje i tkanje.^^ Stoga tek ona i osvaja indnstrijskom ka- 
pitalu citavo unutrasnje trziste.^^'^ 

6. Postanak indnstrijskog kapitalista 

Postanak industrijskog^^^ kapitalista nije isao onako po- 
stupno kao postanak zakupnika. Nema sumnje, poneki sitni 
cehovski majstor, a jos. vise samostalni sitni zanatlija, pa i 
najamni radnik, pretvorio se najprije u sitnog kapitalista, a 

235 xj ovome Cromwellovo doba cini izuzetak. Dogod je republika 
trajala, svi slojevi engleskih narodnib/ masa ‘podizali su se iz degrada- 
cije u koju su zapali pod Tudorima (Tjudorima). 

23« Tuckett (Teket) zna da je krupna vunarska ifidiLStrija prO” 
iz prvih manufaktura i iz unisteiija seoshe iU kudne manufakture 
uz uvodenje maSinerije. (Tuckett: A History etc,, sv. I., str. [139. — 143.3 
144.) „Plug i jaram bill su izum bogova i zanimanje Jieroja; zar su 
razboj, vreteno i kolovrat manje plemenita porijekla? Vi razdvajate 
kolovrat od pluga, vreteno od jarma, i odr^avate: tvornice i sirotinjske 
domove, kredit i krize, i dvije neprijateljske nacije, poljoprivredrddku 
i trgovacku.” (David XJrquhart: Familiar Words, str. 122.) Ali sad do- 
lazi Carey i, svakako ne bez prava, optu^uje Englesku da te^i da svaki 
drug! narod pretvori u zemljoradnike za koje bi Dngleska bila jedini 
tvornidar. On tvrdi da je na ovaj nadin Turska upropaStena, jer „vlasni- 
cima i obradivai^ima zemlje nikad nije bilo dopu§teno (od Engleske) 
da ojadaju prirodnim savezom izmedu piuga i razboja, cekida i dr- 
Ijade.'* (The Slave Trade, str. 125.) Po ujemu je sam. Urquhart (Er« 
kvert) jedan od giavnih agenata u upropascivanju Turske, gdje je u 
interesu Engleske vodio propaganda za slobodnu trgovinu. Kajljep^o 
je to sto Carey, uzgred budi redeno vellki sluga Rusije, hode taj proces 
rastavljanja da sprijedi sistemom za^titnib carina, koji ga baS ubrzava., 
Filantropski raspolozeni engleski ekonomisti, kao Mill, Rogers,, 
Goidwin, Smitla, Fawcett i dr., i liberalni tvomidari, kao John Bright 
i kompanija, pitaju, kao §to je bog pitao Kaina za brata mu Abela, 
englesku zemlji^nu aiistokraciju: gdje' su se djele hiljade naSib freebol- 
dera [samostainib seljaka]? Ali odakle ste vi sami do§li? Iz uni^tenja 
tib freeboldera. A zasto ne pitate i kud su se djeli nezavisni tkalci, 
prelci, zanatbje? 

238 indmtrijsM ovdje u smislu suprotnoga poljoprivrednom, IT 
„kategorldkom*’ snbslu, zakupnik je mdustrijsM kapitalist ba^ kao i 
tvqmidar. 
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zatim postupnim uvecavanjem eksploatacije najamnog rada i 
odgovarajucom akumulacijom u kapitalista sans phrase [cisto 
i jednostavno]. U djetinjskom periodu kapitalisticke proizvod- 
nje islo je cesto kao u djetinjskom periodu srednjovjekovnih 
gradova, gdje je o pitanju tko ce od odbjeglih kmetova biti 
majstor, a tko sluga, vedinom odlucivao raniji ili kasniji da- 
tum njihova bijega. 

Medutim, puzevski hod ove metode nikako nije odgovarao 
trgovadkim potrebama novog svjetskog trzista, koje su stvorila 
velika otkrica krajem 15. vijeka. Ali je Srednji uijefc -ostavio 
u naslijede dva razlicita ohlika kapitala koji saziijevaju u 
najrazlicnijim ekonomskim drustvenim formadjama i koji, prije 
ere kapitalistickog nacina proizvodnje, vaze kao kapitdl quand 
mime [uopce] — zelenaski kapital i trgovacki kapital. 

„U sada§nje vrijeme”, veli jedan engleski pisac, koji se 
inace ne obazire na ulogu trgovackog kapitala, „sve bogatstvo 
drustva ide najprije u kapitalistove ruke ... on placa zemljo^ 
posjedniku rentu, radniku najamntnu, porezniku i ubiracu 
desetine njihove trazbine, a za ,sebe sama zadrzava velik, 
stvarno najveci i svaMm danom sve veci dio godisnjeg pro- 
izvoda rada. Danas se kapitalist moze smatrati kao vlasnik iz 
prve ruke citavog drustvenog bogatstva, ma da nikakav zakon 
nije na njega prenio to pravo vlasndstva . . . Ova promjena u 
vlasniStvu bila je prouzrokovana uzim^jem kamata na kapi- 
tal .. . i isto toliko je cudnovato da su zakonodavci citave 
Evrope htjeli to sprijedti zakonima protiv zelenastva . . . Vlast 
kapitalista nad svekolikim bogatstvorn zemlje jest potpuna revo- 
lucija u pravu' vlasniStva^ a koji zakon ili koji niz zakona je 
nju izazvao?”®®“ Pisac je morao znati da ^e revolucije ne prave 
pomocu zakona. 

Feudalni poredak na selu i cehovski poredak u gradovima 
sprecavahu pretvaranje novcanog kapitala, stvorenog zelena- 
stvom i trgovinom, u industrijski kapital.^^ Ove prepreke otpale 
su raspuStanjem feudalnih pratnji, eksproprijadjom i djelomic- 
nim najurivanjem seljackog naroda. Nova manufaktura po- 
digla se u pomorskim izvoznim pristanistima ili na selu, izvan 
kontrole starih gradova i njihova cehovskog poretka. Otuda 
u Engleskoj ogorcena borba izmedu corporate towns [starih 
privilegiranih gradova] i novih industrijskih rasadnika. 

239 The Natural and Artificial Rights of Property Contrasted. Lon- 
don 1832., str. 98., 99. Pisac ovog anonimnog spisa jest Th. Hodgskin. 

240 Oak su jo§ 1794. g. sitnl suknarski majstori iz Leedsa (Lidsa) 
poslali parlamentu izaslanlke s molbom da se zakonom zabrani svakom 
trgovou da ,postane tvornicar. (Dr. Aikin: Description etc.) 
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Otk^ce zlatnih i srebmih zemalja u Amerid, istreblja- 
vanje, porobljavanje i zakopavanje urodenika u rudnike, po- 
cetak osvajanja i pljackanja Istocne Indije, pretvaranje Afrike 
u jedan zabran za trgovinski lov na crnokosce, eto sta je na- 
vijestilo zoru ere kapitalisticke proizvodnje. Ovi idilicni pro- 
cesi jesu glavni momenti prvobitne akumulacije. U stopu za 
njima slijedio je trgovinski rat evropskih nadja, sa citavim 
svijetom kao bojistem. On otpocinje otcjepljenjem Holandije 
od Spanije, dobija divovski opseg u antijakobinskom ratu 
Engleske, i nastavlja se jo§ i danas u razbojnickim pohodima, 
kao sto su opijumski ratovi protiv Kane i t. d. Otada se razlicni 
momenti prvobitne akumulaeije raspodjeljuju, vise ili manje 
jedan za drugira, osobito na Spaniju, Portugal, Holandiju, 
Francusku i Englesku. U Engleskoj se oni krajem 17. vijeka 
sistematski vezu u kolonijalnom sistemu, u sistemu drzavnih 
dugova, u modernom poreznom sistemu i u protekcionistickom 
sistemu [sistemu zastitnih carina]. Jednim dijelom ove metode 
pocivaju na najbrutalnijoj sili, na pr. kolonijalni sistem. Ali 
svi oni iskoristavaju drzavnu vlast, koncentriranu i organizi- 
ranu silu drustva, da bi ubrzali proces pretvaranja feudalnog 
nacina proizvodnje u kapitalisticki i skratili prijelaze. Sila je 
bahica svakog starog drustva .koje u utrobi nosi neko novo 
drustvo. I ona sama je jedna ekonomska potencija. 

O krscanskom kolonijalnom sistemu kaSe W. Howitt, koji 
je krscanstvo nacinio svojim spedjalitetom, ovo: „Barbarstvi- 
ma i bezboznim grozotama tako zvanih krscanskih rasa u 
svima dijelovima svijeta, i protiv svakog naroda koji su mogle 
podjarmiti, nema ravnih ni u kom periodu svjetske historije, 
ni kod koje rase, pa ma kako ona bila divlja, neobrazovana, 
nemilosrdna i bestidna.”®" Historija holandskog kolonijalnog 
gazdovanja — a Holandija je u 17. vijeku bila uzor kapitali- 
sticke nadje — „pruza nenadmasivu sliku izdaje, podmiciva- 
nja, muckih ubojstava i gadosti.”“* Nista nije karakteristiSnije 
od njihova sistema krade ljudi na Celebesu da bi dosli do 
robova za Javu. U tu svrhu bili su kradljivci ljudi poucavani. 

341 William Howitt: Colonization and Christianity. A Popular Si- 
story of the Treatment of the Natives by the Europeans in all their 
Colonies. London 183S., str. 9. O postupanju s robovima dobar pregled 
u Charles Comte: Traits de la LSgislation. 3. izd.. Bruxelles 1837. Ove 
stvari valja podrobno prouditl, da se vidi Sto burSuj zaa nsufiiniti 1 od 
samog sebe 1 od radnilca tamo gdje nesmetano moSe udeSavati svijet 
po svojoj slid i prilioi, 

Thomas Stamford Raffles, late Lieut. Gov. of Java: Java and 
its dependencies. London 1817. 


Kapital I. 
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Lupez, tumac i prodavac bill su glavni. agenti u toj trgovini, 
a urodeniSki knezevi glavni prodavaci. Ukradena omladina 
bacana je u tajne tamnice na Celebesu dok ne bi sazrela da 
36 posalje na robovske brodove. Jedan sluzbeni izvjestaj kaze: 
„Ovaj grad Makassar, na pr., pun je potajnih tamnica, jedna 
groznija od druge, nabijenih bijed^cima, zrtvama pohlepe i 
tiranije, okovanih u lance i nasdno otrgnutih od njihovih po- 
rodica.” Da bi se docepali Malake, Holandani potkupise portu- 
galskog guvernera. On ih 1641. g. pusti. u grad. Oni smjesta 
pozurise njegovoj kuci i mucki ga ubise da bi se „odrekli” 
pla6anja mita u sumi od 21.875 f. st. Gdje god su nogom stupiH, 
bilo' je sve opustoSeno i raseljeno. Banjuwangi, je^a javan- 
ska pokrajina, imala je 1750. g. preko 80.000 stanovnika, a 1811. 
samo jos 8.000. To je „doux commerce” [mima trgovina]! 

Kao sto je poznato, Englesko-istocno-indijska jiompanija 
dobila je, pored politicke vlasti u Istocnoj Indiji, iskljuciv 
monopol trgovine cajem kao i uopce trgovine s Kinom i pri- 
jevoza robe izmedu Evrope i Istoka. Ali obakia plovidba Indije 
i izmedu otoka, kao i trgovina u unutrasnjostL Indije, postadose 
monopolom visih cinovnika Kompanije. MonopoH soli, opiju- 
ma, betela i drugih roba bill su neiscrpni majdani bogatstya. 
Cinovnici su sami utvrdivali cijene i gulili nesretne Indijce 
kako su htjeli. U toj privatnoj trgovini sudjelovao je i gene- 
ralni guvemer. Njegovi sti^enici dobijali su ugovore pod t^vim 
uslovima da su, pametniji od alkenod^ara, praviU zlato iz ni- 
cega. Veliki imeci nicali su kao pecurke za jedan dan,^ prm~ 
hitna akumulacija vrsila se bez predujma ijednog Silica. 
Sudski progon Warrena Hastingsa vrvi takvim primjerima. 
Evo jednog slufiaja. Jedan ugovor o opijumu bio je dat nekom 
Sullivanu bas kad je morao otputovati — i to po sluzbenoj 
duznosti — u jedan kraj Indije koji je bio veoma udaljen od 
opijumskih kotareva. Sullivan proda ugovor nekome Binnu 
za 40.000 f. st.; Binn ga istog dana proda za 60.000 f. st, a 
posljednji kupac i izvrsilac ugovora izjavljuje da je iza svega 
toga jos istjerao ogromnu dobit. Po jednom spisku, koji je bio 
podnijet parlamentu, uzeli su od 1757. do 1766. Kompanija 
i njeni cinovnici 6 miliona fund sterlinga kao poklon od Indi- 
jaca! Izmedu 1769. i 1770. Englezi su isfabricirali glad kupivsi 
svu rizu i prodajuci je opet iskljucivo po basnoslovnim ci- 
jenama.*" 

1866. g. umrlo je od gladi «iSe od mUion Bindnsa samo .v pro- 
vincljl Orissa. Pa ipak se nastojalo da se indljska dr2avna kasa obogati 
prodajudi gladnima 2ivotiie namimice po skupu cijemi. 
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Postupanje sa ijrodenicima bilo je naravno najsurovije na 
plantazama gdje se radilo samo za izvoz, kao u Zapadnoj Indiji, 
i u onim bogatim i gusto naseljenim zemljama koje su bile 
predate n'a milost i nemilost razbojnicima, kao u Meksiku i 
IstocnoJ Indiji. Ali se kr§6anski karakter prvobitne akumulacije 
nije zatajio ni u pravim kolonijama. Puritanci Nove Engleske, 
trezveni virtuozi protestantstva, odredili su 1703. godine, odlu- 
kom svoje Assembly [zakonodavne skupstine], premiju od 40 
f. St. za svaki indijanski skalp [koza oguljena s tjemena ubi- 
jenog covjeka] i svakog uhvacenog crvenokosca, a 1720. g. 
100 f. st. za svaki skalp. 1744. g., proglasivsi izvjesno pleme 
buntovnim, Massachussets-Bay (Masacusets-Bej) udario je sli- 
jedece cijene: za skalp muskarca iznad 12 godina lOO f. st. 
nove valute, za uhvacene mu§karce 105 f. st., za zarobljene 
zene i djecu po 55 f. st., za skalpove zena i djece 50 f. st.! 
Nekoliko decenija kasnije ovaj kolonijalni sistem osvetio se 
potomcima poboznih pilgrim fathers-a [hodocasrdci — tako su 
nazvani prvi puritanci koji su se iz Engleske uselili u Ameri- 
ku], kada su i oni postal! buntovnici. Poticmi i pladani od 
Engleza, Indijanci su ih sjekli tomahawkama. Britanski par- 
lament proglasio je krvolocne pse i skalpiranje „sredstvima 
koja su mu data u ruke od boga i prirode”. 

Kolonijalni sistem silno je ubrzao razvijanje trgovine i 
brodarstva. Monopolska drustva [„Gesellschaften Monopolia”, 
Luther] bila su sna2ne poluge koncentracije kapitala. Manu- 
fakturama, koje su nicale na sve strane, kolonije su osiguravale 
potrosacko trzigte i akumulaciju potenciranu monopolom trki- 
gta. Blago koje je izvan Evrope stjecano neposrednom pljackom, 
porobljavanjem i razbojnistvom, pritjecalo je u maticu zemlju 
i tu se pretvaralo u kapital. Holandija, koja je prva potpuno 
razvila kolonijalni sistem, ve6 je 1648. g. stajala u zari§tu svoje 
trgovinske mocL Ona je bila „gotovo iskljucivi gospodar 
istocno-indijske trgovine i saobradaja medu evropskim jugoza- 
padom i sjeveroistokom. Njeno ribarstvo, pomorstvo i manu- 
fakture nisu imali premca ni u kojo'j drugoj zemlji. Kapitali 
republike bHi su mozda veci no cijele ostale Evrope ujedno”. 
Gulich je zaboravio dodati da su holandijske narodne mase 
ved 1648. g. bile teze opteredene radom, siromasnije i brutal- 
nije ugnjetavane nego narodne mase sve ostale Evrope ujedno. 

U danasnje vrijeme, industrijska nadmodnost povladi 
sobom i nadmodnost u trgovini, Naprotiv, u prvom manufak- 
tumom periodu industrijska nadmodnost potjece iz trgovinske. 
Zato je onda kolonijalni sistem i imao onako preteznu ulogu. 


43 * 



676 


VII. PROCES AKUMXILACUE KAPITALA 


On je bio „tudinski bog”, koji je na oltaru zauzeo mjesto po- 
kraj starih idola Evrope i onda ih jednog lijepog dana jednim 
udarcem sve duture prevrnuo. On proglasi profitiranje kraj- 
njom i jedinom svrhom covjefianstva. 

Sistem javnog kredita, t. j. drSavnih dugova cije pocetke 
otkrivamo u Genovi i Mlecima jog u Srednjem vijeku, osvojio 
je za vrijeme manufaktumog perioda svu Evropu. Kolonijalni 
sistem, sa svojom pomorskom trgovinom i svojim trgovinskim 
ratovima, posluzio mu je kao odgajaliste. Tako se on najprije 
ucvrstio u Holandiji. Drzavni dug, t.j. otudivanje drzave — 
bda ona despotska, ustavna ili republikanska — udara kapi- 
talistickoj eri svoj zig. Jedini dio t. zrv. nacionalnog bogatstva 
koji stvarno spada u zajednicki posjed modernih naroda jest 
— njihov dr2avni dug.^^^® Stoga je sasvim dosljedna moderna 
nauka da je neki narod utoliko bogatiji sto dublje zapadne u 
dugove. Javni kredit postaje Vjerovanie kapitala. A s postan- 
kom drzavnog zaduzivanja, mjesto grijeha , protiv Duha sve- 
toga, za koji nema prastanja, dolazi vjerolomstvo prema drzav- 
nom dugu. 

Javni dpg postaje jednom od najenergicnijih poluga prvo- 
bitne akumulacije. Kao udarcem 6arobnog prutica nadahnjuje 
on neproizvodni novae stvaralackom snagom i tako ga pretvara 
u kapital, a da se uz to ne mora izlagati tegobama i opasnosti- 
ma koje su nerazdvojne od plasiranja u industriju pa cak i 
od privatnog zelenasenja. Drzavni vjerovnici stvarno ne daju 
nista, jer se uzajmljena suma pretvara u javne lako prenosive 
obveznice, koje i dalje fiflikcioniraju u njihovim rukama, bas 
kao da su gotov novae. Ali i bez obzira na ovako stvorenu 
klasu dokonih rentijera i na prekonoc iskrslo bogatstvo ftnan- 
eijera koji igraju ulogu posrednika izmedu vlade i naeije — 
kao i na zakupnika poreza, trgovee i privatne tvornicare, ko- 
jima dobar dio svakog drzavnog zajma ctni uslugu kapitala 
palog s neba — drzavni dug izazvao je postanak akeionarskih 
drustava, trgovinu sa svakovrsnim vrijednosnim papirima,- 
smjele spekulacije, agiotage-u, jednom rijeci: burzansku igru 
i modemu bankokraeiju. 

Velike banke, okicene nacionalnim nazivima, bile su od 
samog svog rodenja samo drustva privatnih spekulanata koja 
su se stavila uz bok vladama i koja su, zahvaljujuci dobijenim 
povlasticama, bila kadra da im predujmljuju novae. Zato za 


*43a William Cobtoett napominje da se u Engleskoj sve javne usta- 
nove zovu jjcraljevske”, ali da u naknadu za to ipak postoji ^/nadonalni" 
dug (national debt). 
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porast drzavnog duga nema nepogresivijeg mjerila nego sto 
je neprekidno penjanje akcija tih banaka, ciji potpim razvitak 
datira od osnivanja Engleske banke [Bank of England, 1694.]. 
Engleska banka pocela je time §to Je vladi pozajmljivala svoj 
novae sa 8% kamata; u isto vrijeme bila je ovlastena od par- 
lamenta da iz istog kapitala iskuje novae, koji je opet pozaj- 
mljivala public! u obliku banknota. Ona je tim notama mogla 
eskontirati mjenice, davati zajmove na robu i kupovati ple- 
menite metale. Nije dugo potrajalo, a taj kreditni novae, koji 
je Engleska banka sama fabricirala, postao je moneta u kojoj 
je ona drzavi davala zajmove i za racun drSave isplacivala 
kamate javnog duga. I nije dosta to sto je jednom rukom da- 
vala da bi drugom primala vise natrag, ve6 je, i kad je pri- 
mala, ostajala vjeciti vjerovnik naeije sve do posljednje date 
pare. Malo po malo ona postade neizbjezni rezervoar metalnog 
blaga zemlje i srediste citavog trgovinskog kredita. U isto 
vrijeme kad su u Engleskoj prestali spaljivati vjestice, poceli 
su vjesati falsifikatore banknota. Kakav je utisak ucinila na 
suvremenike pojava ovog novog poroda, bankokrata, finaneijera, 
rentijera, senzala, spekulanata i burzijanaca, vidi se iz tada- 
snjih spisa, na pr. iz Bolingbrokesovih.®^®'^ 

S drzavnim dugovima postao je i intemacionalni kreditni 
sistem, pod kojim se, kod ovog ili onog naroda, fiesto prikriva 
jedan od ii^vora prvobitne akumulacije. Tako niskosti mletaG- 
kog pljaSkaSkog sistema cine jednu takvu prikrivenu osnovu 
holandskog bogatstva u kapitalu, jer su Mleci u opadanju da- 
vali Holandiji velike zajmove u noveu. Isti takav odnos je i 
izmedu Holandije i Engleske. Vec poSetkom 18. vijeka ho- 
landske manufakture bile su daleko nadma§ene, i Holandija 
je prestala biti vladajuda trgovinska i industrijska naeija. Od 
1701. do 1776. jedan od njenih glavnih poslova bilo je pozaj- 
mljivanje ogromnih kapitala, osobito svom nadmocnom kon- 
kurentu, Engleskoj. Slicno je sada izmedu Engleske i Sjedi- 
njenih Drzava. Mnogi kapital koji se danas pojavljuje u Sje- 
dinjenim Dr^avama bez krsnog lista, rezultat je tek juce kapi- 
talizirane djeeje krvi u engleskim tvomicama. 

Bududi da se drzavni dug oslanja na drzavne prihode 
kojima se moraju pokrivati go&snje kamate i druga placanja, 
to je modemi porezni si^em postao nu2na dopxma sistemu 
nacionalnih zajmova. Zajmovi omogudavaju vladama da pod- 

s4Sb „Kad M Taterl danas preplavill Evropu, stajalo M prllidno 
truda da Im se objasnl §ta je kod nas fmaneijer.” (Montesquieu: Esprit 
des lois. Izd. London 1787., sv. IV., str. 33.) 
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miruju izvanredne izdatke, a da porezni platisa to odmah ne 
osjeti, ali kasnije oni ipak izazivaju povi§enje jrareza. S druge 
strane, povisenje poreza, prouzrokovano xiagomilavanjem uza- 
stopno napravljenih dugova, prisiljava viadu da prilikom novih 
izvanrednih izdataka uvijek zakljucuje nove zajmove. Uslijed 
toga, modeme drzavne financije, ciji stozer su porezi na naj- 
nuznije zivotne namimice (dakle njihovo poskupljivanje), nose 
u sebi samima klice automatskog povisavanja. Porezno pre- 
opterecenje nije prolazna slucajnost, nego naprotiv princip. 
Zato je u Holandiji, gdje je ovaj sistem najprije bio uveden, 
veliki patriot De Vitt slavio u svojim maksimama ovaj sistem 
kao naibolje sredstvo da se najamni radnik ucini pokomim, 
poslu§nim, marljivim i . . . da se pretovari radom. Ali se ra- 
zorni utjecaj, koji ovaj sistem vrsi na polozaj samih najam- 
nih radnika, ovdje nas manje tice od prisilne eksproprijacije 
koju on povlaci za sobom, eksproprijacije seljaka, zanatlija, 
ukratko svih dijelova srednje klase. O ovome ne postoje podvo- 
jena misljenja, cak ni kod burzoaskih ekonomista. Njegovo 
eksproprijatorsko djelovanje pojacava se jos i protekcionistifi- 
kim sistemom koji je jedan od bitnih njegovih dijelova. 

Velika uloga koju javrd dug i odgovarajudi porezni sistem 
igraju u kapitalizaciji bogatstva i u eksproprijaciji masa, zavela 
je cijeli niz pisaca, kao Cobbetta, Doubleday-a (Dabldeja) i 
druge, da u njima pogreSno traze osnovni uzrok bijede mo- 
dernih naroda. 

Sistem zastitnih carina bio je umjetno sredstvo za fabri- 
ciranje tvomicara, za ekspropriranje nezavisnih radnika, za 
kapitaliziranje nacionalnih sredstava za proizvodnju i zivotnih 
namimiea i za nasilno skracivanje prijelaza od starinskog na 
moderni nacin proizvodnje. Evropske drzave otimaie su se o 
patent ovog otkrica, a kad su jednom ved stupde u sluzbu pro- 
fitlija, nisu se zaustavlle samo na tome da u tom cilju gule 
svoj vlastiti narod, posredno putem zastitnih carina i nepo- 
sredno izvoznim premijama i t. d. One su u zavisnim drugo- 
stepenim drzavama nasilno iskorenjivanle svaku industriju, 
kao na pr. Engleska vunarsku manufakturu u Irskoj. Na evrop- 
skom kopnu proces je jos viSe bio pojednostavljen po Colber- 
tovom uzoru. Prvobitni kapital industrijalca potjede ovdje 
jednim dijelom direktno iz drzavne hlagajne. „Zasto”, uzvikuje 
Mirabeau, „traziti tako daleko uzrok razvijenoj manufakturi 
Saske prije sedmogodisnjeg rata? Sto osamdeset miliona drzav- 
nih dugova!”*^ 

Mrabeau: De la Monarchie Prussienne, sv. VI., str. 101. 
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Kolonijalni sistem, drzavni dugovi, porezni teret, zastitne 
carine, trgovinski ratovi i t. d., ti izdanci pravog manufaktur- 
nog perioda dobijaju divovske razmjere u pocetnom periodu 
krupne industrije. Radanje ove proslavlja se pokoljem djece 
u Herodovom stilu. Kao i za kraljevsku flotu, tako se i za tvor- 
nice vrsi prisilna regrutacija. Sir F. M. Eden, ma koliko da 
je neosjetljiv prema grozotama eksproprijacije seljackog na- 
roda, izvrsene od posljednje tredine 15. vijeka do njegova vre- 
mena, konca 18. vijeka, i ma koliko da, zadovoljan sa samim 
sobom, pozdravlja taj proces, „nu2dan” da bi se uspostavila 
kapitalisticka poljoprivreda i „pravi omjer izmedu oranice i 
pasnjaka”, ne pokazuje ipak takvu ravnodusnost spram eko- 
nomske nuznosti da se otimaju i porobljuju djeca u svrhti 
pretvaranja manufaktumog poduzeca u tvomicko podiazete i 
tako uspostavi pravi odnos izmedu kapitala i radne snage. 

On kaze: „Bilo bi mozda vrijedno da javnost promisli da 
li ikakva industrija, koja radi svog uspjesnog rada mora oti- 
mati sirotu djecu iz cottage-a i sirqtinjskog doma da bi ih n 
gomilatna cijedila na radu u nocnim smjenama otimajuci im 
odmor; industrija koja osim toga tako izmijesa na jednu go- 
milu osobe oba spola, razlicite dobi i razlicitih sklonosti, da 
zaraznost primjera mora odvesti pokvarenosti i nemoralu — 
da li takva indxistrija moze uvedati sumu nadonalne i indi- 
vidual n e srece?”“® „U Derbyshire-u, Nottinghamsliire-u, a 
osobito u Lancashire-u”, kaze Fielden, „primijenjena je skoro 
izumljena maginerija u velikim tvornicama, uz same rijeke 
kadre da okre6u vodeno kolo. Na tim mjestima, udaljenim od 
gradova, na jedan mah zatrebale su hiljade radnika; a naro- 
cito je stanovnistvo sad bilo potrebno LancasMre-u, koji Je 
dotle bio relativno rijetko naseljen i neplodan. Prije svega su 
trazeni sitni i okretni prsti. Odmah se zaveo obicaj da se 
iegrti (!) uzimaju iz raznih zupnih. sirotinjskih domova u Lon- 
donu, Birminghamu i drugim mjestima. Tako su mnoge, mno- 
ge hiljade tih malih, nejakih stvorenja, od 7 do 13 ih 14 go- 
dina, otpremljene na sjever. Bio je obicaj da poduzetnik (t. j. 
djecokradica) svoje Se^e odijeva, hrani i da im daje stan u 
„§egrtskom domu” u blizini tvomice. Bill su postavljeni nad- 
zornici da nadgledaju njihov rad. Ovim gonigima robova bilo 
je u interesu da djeca dirin5e §to je moguce vise, jer su placeni 
prema kolifiini proizvoda koju su mogli iscijediti iz djece. Su- 
rovost je bila prirodna posljedica . . . U mnogim tvornidkitrj. 
kotareviina, osobito u Lancashire-u, ova nevina, napuStena 

EJden: The State of the Poor, svezak II., gl. 1., str. [420] 421 [422], 
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stvorenja, prepustena tvomicMm silnicdma, bila su izlozena 
najgrozRijim iraikama. Ona su gonjena u smrt pretjeranim 
radom , . . njih su sibali, okivali i mucili s rafiniranom svire- 
po§cu; u mnogo ^slucajeva ona su zbog gladi bila kao kosturi, 
dok ih je korbac drzao na radu . . . Da, u nekim slucajevima 
nagonjena su i na samoubojstvo! . . . Lijepe i romanticne do- 
line Derbyshire-a, Nottinghamshire-a i Lancashire-a, zatvore- 
ne o£ima javnosti, postadose jezovitim poljima gdje je pusto- 
silo raucenje, a cesto i — ubojstva! . . . Profiti tvornicara bill 
su ogromni. To je samo nadrazivalo njihovu vampirsku glad. 
Oni otpocese prakticirati „nocni rad”, t. j. iscrpavsi jednu 
smjenu ruku na dnevnom radu, drzali su drugu smjenu pri- 
pravnu za nocni rad; dnevna grupa odlazila je u postelje koje 
je nocna smjena tek ostavila, i obratno. Narodna je tradicija 
u Ldncashire-u da se postelje nikad ne ohlade.”*‘® 

S razvitkom kapitalisticke proizvodnje za vrijeme manu- 
laktumog perioda izgubilo je javno miSljenje Evrope i po- 
sljednji ostatak stida i savjesti. Nacije su se dnicki dicile sva- 
kom bestidnoscu koja je bila sredstvo za akumulaciju kapitala. 
Citajte na pr. naivne trgovinske anale postenjacine A. Ander- 
sona. Tu se o cinjenid da je Engleska Utrechtskim nairom 
[1713.] prisilila Spanjolce Asiento-ugovorom da joj dadu po- 
vlasticu za trgovinu cmdina i izmedu Afrike i spanjolske 
Amerike, dok je dotle smjela trgovati cmdma samo izmedu 
Afrike i engleske Zapadne Indije, tu se o tome trubi kao o 

John Fielden: The Curse of the Fmtory str, 5., 6- O 

poSetnim gadostima tvornidkog sistema upor. Dr. Aikin: Description etc*^ 
str. 219., i Gisborne: Enquiry into the duties of men, 1795., sv. II. — 
Po§to je pami stroj presadio tvomice sa seoskih vodopada u gradove, 
sad je „odricanja ^eljni’" Sicard^ija imao pri ruci djegji materijal, ne mo- 
rajudi nasilno nzimati robove iz Workhouse-a. — Kad je sir JB. Feel (otac 
^ministra plauzibiliteta”) donio 1815. g. svaj prijedlog zakona o zaStiti 
djece, izjavio je u Donjem domu F, Bomer (zvijezda „bulliorL*'-komiteta 
i prisni piijatelj Ricarda): „Opde je poznato da je sa stvarima od vri- 
jednosti nekog bankrotera bila licitirana i prodata, kao dio njegova 
vlasniStva, jedna banda tvomidke djece, ako smijem upotrijebiti ovaj 
Izraz. Prije dvije goditxe (1813.) pretresan je pred Bang's Bench-om (Kings 
Benfiom) [kasacionim sudom] jedan odvratan sludaj. Radilo se o vx§e 
djedaka. Neka iondonska Supa nstnpila ih je jednoni tvomiSaru, a ovaj 
ih opet prenese na drugoga. Najzad ih nekoliko covjekoljubaca prona- 
do§e tx stanju potpune izgladnjelosti (absolute famine). Drug! jed^ slu- 
.^aj, jo§ odvratniji, dostavljen mi je kao dlanu parlamentarnog arfketnog 
odbora. Prije nekoliko godina zakljuCila je jedna Iondonska ^upa ugovor 
s nekim tvomi^arom iz Dancashira, po konie je ovaj na svakih 20 zdra« 
vih djedaka morao uzimati i Jednog idiota.” 
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triumfu engleske drzavnicke mudrosti. Engleska dobi pravo 
da do 1743. g. snabdijeva spanjolsku Ameriku sa 4.800 crnaca 
godisnje. U isto vrijeme je bio to i sluJbeni plast za prikri- 
vanje engleskog krijumcarenja. Liverpool ' se podigao na te- 
meljii trgovine robljem. To je njegova metoda prvobitne aim- 
mulacije. I do danasnjeg dana ostadose liverpoolska ,,pleme« 
nita gospoda'^ Pindari trgovine robljem, koja — uporedi na- 
vedeni spis dr. Aikina od 1795. — „do strasti raspaljuje podn- 
zetnicki duh trgovaca, stvara sjajne pomorce i donosi ogromne 
novce’’. Za trgovinu robljem imao je Liverpool 1730. g. 15 
brodova, 1751. g. 53, 1760. g. 74, 1770. g. 96, a 1792. g. 132. 

Zavodeci u Engleskoj djecje ropstvo, pamucna industrija 
dala Je ujedno i poticaj za pretvaranje dotadasnjeg vi§e Hi 
manje patrijarhalnog robovskog gazdinstva Sjedinjenih Drza- 
va u trgovacki sistem eksploatacije. Uopce je prikrivenom rop- 
stvu najamnih radnika u Evropi bilo potrebno kao osnova 
ropstvo sans phrase [neprikriveno] u Novom Svijetu.®^^ 

Tantae molts erat [toliko muka je stajalo] da se pokrenu 
,,vjeciti prirodni zakonV" kapitalistickog nacina proizvodnje, da 
se izvrSi proces rastavljanja izmedu radnika i uslova xada, 
da se na jednom polu drustvena sredstva za proizvodnju i zi- 
votne namimice pretvore u kapital, a na suprotnome polu 
mase narodk u najamne radnikey u slobodne „radne siTomahe'% 
taj umjetni proizvod moderne historije.^^ Ako novac^ kako 


247 i790, g, dolazilo je a engleskoj Zapadnoj Indiji 10 robova na 
jednog slobodnog Sovjeka, u francuskoj 14, u holandskoj 2a na jednoga. 
(Henry Bi'ougham: An Inquiry into the Colonial Policy of the Muropean 
Powers. Bdinburgh ,1803., sv. H., str. 74.) 

248 Izraz y^labouring poor^’ [radna sirotinja] nalazi se u engleskto 
zakonima otkako je klasa najamnih radnika postala znaSajna. ,, Labouring 
poor” atoji u suprotnosti, s jedne strane, prema „idle poor” [lijenoj siro- 
tinji], prosjacima i t. d,, a s druge strane prenxa radnicima koji jo§ nisu 
oderupane kokoSi, nego su jos vlasnici svo jih sredstava za rad. ' Iz zakond. 
je izraz „labouring poor” pre§ao u poUtidku ekonomiju podevSl od Culpe- 
pera., J. Childa Oajlda), i dr. do A. Smitha i Edena. Po ovome valja 
suditi o bonne foi [dobroj vjeri] Bdmunda Burke-a, tog ^execrable poli- 
tical cantmonger”"a [odvratnog politidkog frazeraj, kad izjavljuje da je 
izraz ^labouring poor” jedan „execrable political cant” [odvratna poU- 
tiSka fraza]. Ovaj novinarski lakej, koji je kao pladenik engleska ohgar- 
Mje igrao ulogu ronoantidara prema francuskoj revoluciji, ba^ kao §to 
je, kao pladenik sjevi^roamerdkih kolonija, u poSetku anaeri5kih zapletaja, 
igrao ulogu llberala prema engleskoj ollgarhiji, bio je ’sasvim. ordinaran 
bur^uj: „Zakoni trgovine zakoni su prirode pa dakXe i bo^Ji.” (B. Burke: 
Thoughts etc.» str. 31., 32.) Nije 3 qJl dudo §to se on, vjeran bo^jim i pri- 
rodnim zakonima, uvijek prodavao na najpovoljnijem tr^i^tu! XT spisima 
predasnog Tuckera (Tekera) — Tucker je bio pop i torryevac, ali pri- 
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veli Augier (Oziie), „do]azi na svijet s mrljama krvi na Jednom 
obrazu” Impital se rada toceci krv i prljavstinu iz svih svojih 
pora, od' glave do pete.*”" 

7. Historijska tendencija kapitaKsticke akamulacije 

Na sto se svodi prvdbitna akumulacija kapitala, t. j. nje- 
gov historijski postanak? Ukoliko ona nije neposredno pretva- 
ranje robova i kmetova u najamne radnike, dakle gola pro- 
mjena ohlika, ona znaci samo eksproprijaciju neposrednih pro~ 
izvodaSa, t. j. raspad privatnog vlasnistva zasnovanog na vla- 
stitom radu. 

Privatno vlasniStvo, kao suprotnost prema drustvenom, 
kolektivnom vlasnistvu, postoji samo ondje gdje sredstva za 
rad i drugi vanjsM uslovi rada pripadaju privatnim ljudima. 
Ali, prema tome da li su ti privatnici radnici ili neradnici, i 
privatno vlasni§tvo ima drugi karakter. Bezbrojne nijanse koje 
nam ono na prvi pogled pruza odrazavaju samo prelazna stanja 
izmedu te dvije krajnostL 

Radnikovo privatno vlasnistvo na njegovim sredstvima za 
proizvodnju jest osnova sitne radinosti, a sitna radinost nu- 
zdan je uslov za razvitak druStvene proizvodnje i slobodne 
individualnosti samog radnika. Svakako, ovaj nacin proizvod- 
nje postoji i u okviru ropstva, kmetstva i drugih odnosa zavi- 
snosti. Ali on cvjeta, razvija svu svoju energiju i dolazi do 
odgovarajudeg klasifinog oblika samo kad je radnik Slobodan 
privatan vlasnik uslova rada kojima sam rukuje: seljak njive 
koju obraduje, zanatlija alata kojim vlada kao virtuoz. 

Za ovaj nacin proizvodnje pretpostavka^ je raspardanost 
zemlje i ostalih sredstava za proizvo^ju. Pored koncentracije 

stojan dovjek i valjan poUtieW ekonomist — nalazl se veoma dobra 
karakteristika toga Edmunda Burke-a za vrijeme kad je bio liberal. S 
obzirom na gadnu beskaraktemost koja danas vlada i koja odano vje- 
ruje u „zakone trgovine”, du2nost je svaM put SigosaU takve Burke-ove, 
koji se od svojih nasljednika razUkuju jedino po — talentu! 

Marie Augier: Du Or4dit Public [Paris 1842., str. 265.]. 

250 „Kapital”, ka£e Quarterly Beviewer, ,4zbjegava galamu i kavgu 
i boja^ljive je prirode. To je vrlo istlnito, ali joS nije cijela istina. Kapital 
se gnuSa odsustva profita, ili vrlo malog profita, kao priroda praznog 
prostora. Sa odgovarajudim profitom kapital postaje smioru Nek je lOo/o 
sigumo, pa se svugdje mo2;e upotrijebltl; sa 20o/o. postaje 2ivahan; sa 
SOo/o pozitivno vratoloman; sa 100«/o baca pod noge sve CovjeCanske za- 
kone; neka su SOOo/o, i nema zlodlna koji ne de rizikovati, pa ma ISao na 
vjeSala. Ako mu galama i kavga donose profit, on de i jednu 1 drugu 
gajiti. Dokaz: krijumdarenje i trgovina robljem.” (T. J. Dunning: Trades’ 
Unions and Strikes. London I860., str. 36.) 
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tih sredstava, on iskljucuje i kooperaciju, podjelu rada u okvi- 
ru istih procesa proizvodnje, drustveno vladanje i upravljanje 
nad prirodom i slobodni razvitak drustvenih proizvodnih snaga. 
On se podnosi samo s proizvodnjom i druStvom -uskih, samo- 
niklih granica. Htjeti ovjekovjecili ovaj nacin proizvodnje, 
znacilo bi, kako s pravom veli Pecqueur (Peker), „dekretirati 
open osrednjost”. Kad dospije do izvjesnog stupnja razvitka, 
on rada materijalna sredstva za svoje vlastito unistenje. Od 
toga casa pokredu se u krilu drustva snage i strasti koje se u 
njemu osjedaju sputane. On mora biti unisten i biva unisten. 
Njegovo uniStenje, pretvaranje individualnih i rasparcanih 
sredstava za proizvodnju u drustveno koncentrirana, t. j. pre- 
tvaranje siculnog vlasni§tva mnogih u divovsko vlasndStvo malo 
njih, t. j. eksproprijacija velike narodne mase od zemlje, Si- 
votnih namirnica i sredstava za rad, ova uiasna i teska ekspro- 
prtjacija narodne mase sacinjava prethistoriju kapitala. Ona 
obuhvaca niz nasilnih metoda, pri cemu smo mi tu izvrsili 
smotm samo nad najepohalnijima kao metodama prvohitne 
akumulacije kapitala. Eksproprijacija neposrednih proizvodaca 
izvodi se s najnepostednijim vandmalizmom i pod nagonom 
najbestidnijih,- najprljavijih, najpodlijih i najgnusnijih strasti. 
Privatno vlasniStvo steceno vlastiUm radom i koje pociva tako 
reci na sra§6enju pojedinacnog nezavisnog radnog individuuma 
s njegovim uslovima rada, biva potisnuto od kapitalistiSkog pri- 
vatnog vlasnistva, koje poSiva na eksploataciji tudeg, ali for- 
malno slobodnog rada.“‘ 

Cim je ovaj preobrazajni proces dovoljno razorio staro 
dru§tvo i u dubinu i u sirinu, £[m su radnici pretvoreni u 
proletere, a njihovi uslovi rada u kapital, cim kapitalisticki 
nafiin proizvodnje stane na svoje noge, dalje podrustvljenje 
rada^i dalje pretvaranje zemlje i drugih sredstava za proizvod- 
nju u drustveno eksploatirana, dakle zajedniika sredstva za 
proizvodnju, a otud i dalja eksproprijacija privatnih vlasnika, 
dobija jedan nov oblik. Ono sto se sada ima eksproprirati ni|e 
viSe radnik koji samostalno privreduje, ve6 kapitalist ko]i 
eksploatira mnoge radnike. 

Ova eksproprijacija vrsi se igrom unutraSnjih zakona same 
kapitalisUcke proizvodnje, centraliziranjem kapitala. Jedan ka- 
pitalist ubija mnoge. Rulm pod ruku s ovom centraUzacijom, 
ili eksproprijacijom mnogih kapitcdista od strane malo njih, 

*51 „2ivimo ti potpimo novim druStvenlm odnosima . . . naSl naiiorl 
Mu za tim da se svako vlasniStvo rastavi od svakog rada.” (Sismondi: 
Nouveaum Prvndpea etc., sv. H., str. 434.) 
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razvija se kooperativiii oblik procesa rada u sve vecem raz- 
mjeru, svijesna tehniCka primjena nauke, planska eksploata- 
cija zemlje, pretvaranje sredstava za rad u samo zajednicM 
npotrebljiva sredstva za rad, ekonomiziranje svima sredstvima 
za proizvodnju njihovom up'otrebom kao sredstava za proiz- 
vodaju kombiniranog drustvenog rada, obuhvacanje svih na- 
roda u mrezu svjetskog trzista, a time i internacionalni ka- 
rakter kapitalistickog poretka. Sa stalnim opadanjem broja 
kapitalistickib. magnata koji nasilno prisvajaju i monopoliziraju 
sve prednosti tog preobrazajnog procesa, raste masa bijede, 
pritiska, ropstva, degeneracije i eksploatacije, ali i revolt 
radnicke klase koja stalno nabujava i koju sdm mehanizam 
kapitalistickog procesa proizvodnje skoluje, ujedinjuje i orga- 
nizira. Kapitalov monopol postaje okov za nacin proizvodnje 
koji je s njim i pod njim procvjetao. Centralizacija sredstava 
za proizvo^ju i podrustvljenje rada dostizu tocku na kojoj 
vise ne mogu podnositi kapitalisticku ljusku i razbijaju je. 
Kuca posljednji cos kapitalistickog privatnog vlasnistva. Ekspro- 
prijatori hivaju eksproprirani. 

Kapitalisticki nacin prisvajanja, koji proizlazi iz kapita- 
listickog nacina proizvodnje, dakle kapitalisticko privatno vla- 
snistvo jest prva negacija individualnog privatnog vlasnistva 
zasnovanog na vlastitom radu. Ali nuznoScu kakvog prirodnog 
procesa kapitalistifika proizvodnja rada svoju vlastitu negaciju. 
To je negacija negacije. Ova ne uspostavlja iznova radnikovo 
privatno vlasnistvo, ali uspostavlja individualno vlasnistvo na 
osnovi tekovine kapitalisticke ere: na osnovi kooperacije i 
zajednickog posjeda zemlje i sredstava za proizvodnju koje 
je proizveo sam rad. 

Pretvaranje rascjepkanog privatnog vlasnistva, kdje po6iva 
na vlastitom radu individuumi, u kapitalisticko vlasniStvo jest, 
naravno, neuporedivo dugotrajniji, muSniji i tezi proces negoli 
pretvaranje kapitalistidkog vlasniStva, koje stvamo vec po- 
civa na druStvenom nacinu proizvodnje, u druHveno. Tamo se 
radilo o eksproprijaciji narodne mase od strane malog broja 
uzurpatora, ovdje se radi o eksproprijaciji malog broja uzur- 
patora od strane narodne mase.*“ 

sio „Napredalc industrije, 6iji Je slijepi i neotpomi no^ac bur2oaziJa, 
postavlja na mjesto izoliranja radnika putem konkurencije njihovo revo- 
luoionarno ujedinjavanje putem asocijacije. Take razvitak industrije 
IzvlaCi ispod nogu burSoaziJe samu osnovu na kojoj ona proizvodl 1 pro- 
izvode prfsvaja. Ona prlje svega proizvodi svog vlastitog grobara. NJena 
propast 1 pobjeda proletarijata podjednako su neizbjefeii . . . Od svih klasa 
koje danas stoje naspram bur&azlje, samo Je proletaiijat istlnski revo- 
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GLAVA DVADESET P E TA 

MODERNA TEORIJA KOLONIZACIJE 

Politicka ekonomija nacelno brka dvije veoma razlicne 
vrste privatnog vlasnistva, od kojih jedno pociva na vlastitom 
radu proizvodacevom, a drugo na eksploataciji tudeg rada. 
Ona zaboravlja da je ovo drugo ne samo direktna suprotnost 
onog prvog, nego jedino na njegovu grobu i raste. 

U zapadnoj Evropi, kolijevci politicke ekonomije, proces 
prvobitne akumulacije vise je ili manje zavrsen. Tu je kapitali- 
stiSki sistem ili neposredno podvrgao sebi citavu nacionalnu pro- 
izvodnju, ili, gdje su odnosi jo§ nedovoljno razvijeni, bar posred- 
no kontrolira one drustvene slojeve koji pripadaju zastarjelom 
nacinu proizvodnje, a produzuju postojati pored kapitalizma, 
iako stalno opadajuci. Na ovaj gotov kapitalisticki svijet politic- 
ki ekonomist primjenjuje pravne pojmove i shvacanja vlasni- 
stva pretkapitalistickog svijeta to bri^jivijona revnoscu i to 
vecim zarom sto fimjenice vise protivurijece njegovoj ideologiji. 

U kolonijama je drukcije.''’® Tamo se pred kapitalisticki 
poredak svugdje isprecava proizvodac koji, buduci'vlasnik svo- 
jih uslova rada, obogaduje sama sebe, a ne kapitalista. Proti- 
vurjecnost izmedu ova dva dijametralno suprotna ekonoTnslca 
sistema ovdje se u praksi potvrduje u njihovoj borbi. Kad ka- 
pitalist ima za sobom silu matice zemlje, on gleda da nasilnim 
putem ukloni nacin proizvodnje i prisvajanja koji pociva na 
vlastitom radu. Isti onaj interes koji sikofanta kapitala, poli- 
tickog ekonomista, opredjeljuje da u matici zemlji teoretski 
oglasi kapitalisticki naSin proizvodnje za samu njegovu su- 
protnost, isti interes nagoni ga ovdje da „to make a clean 
breast of it” (da otvoreno prizna) i da glasno objavi suprot- 
nost izmedu ta dva nacina proizvodnje. U tu svrhu on doka- 


lueionama WaSa. Ostale klase rastrojavaju se I propadaju s razvitkom 
krupna industrije, dok je proletarijat njen vlastitl prolzvod. Srednji sta- 
led, ■ sitoi Industrijalac, i^tni txgovac, zanatlija, seljak, svi se oni bore 
proUv bu2oazije da bl osigurall pd propasti svoj opstanak kao srednjlh 
stale2a . . . Oni su reakcionarni, jer bode da okrenu natrag toCak histo- 
rije.” (Karl Marx i P. Engels: Komunisttdki mcmifest, „Kultura”, H. izd. 
cir., str. 15., 13., lat. str. 15., 13.) 

m Ovdje se radi o prmim. kolonijama^ o prije neobradlvanoin zeinilji- 
gtu, koje se naseljava slobodnim kolonistima Sjedinjene DrSave joS uvi- 
jek su, ekonoHiskl govoredi, kolonljalna zemlja E^ope. Uostalora, ovamo 
spadaju 1 takve stare planta2e na kojima je ukldanje ropstva potpuno 
revolucioniralo odnose. 
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zuje kako je razvitak drustvene proizvodne snage rada, kako 
su kooperadja, podjela rada, primjena masinerije naveliko 
i t. d. nemoguci bez eksproprijadje radxdka i bez odgovara- 
ju6eg pretvaranja njihovih sredstava za proizvodnju u kapi- 
ial. U interesTi tako zvanog nacionalnog bogatstva on trad 
urajetna sredstva za stvaranje narodnog siromastva. Njegov 
apologetski oklop rarvi se ovdje kao trosna zgura. 

Velika zasluga E. G. Wakefielda (Vekfilda) nije u tome sto 
je otkrio nesto novo o kolonijama,“^ vec sto je u kolonijama 
otkrio istinu o kapitalistickim odnosima matice zemlje. Kaogod 
sto je protekdonisticki sistem nastao®“ radi fabriciranja kapi- 
talista u matici zemlji, tako je Wakefieldova teorija o koloni- 
zadji, koju je Engleska neko vrijeme pokusavala ostvariti za- 
konskim putem, tezila da fabricira najamne radnike u koloni- 
jama. To on naziva „Systematic colonization” (sistematska 
kolonizadja). 

Prvo sto je Wakefield otkrio u kolonijama jest da covjek 
koji posjeduje novaca, zivotruh namirnica, strojeva i drugih 
sredstava za proizvodnju, jos nije kapitalist, ako mu nedostaje 
dopuna, najamni radnik, onaj drugi covjek koji je primoran 
da se sam dobrovoljno prodaje. On otkri da kapital nije neka 
stvar, ve6 drustveni odnos medu osobama, odnos koji se ostva- 
ruje preko stvari.*®* Gospodin Peel, prica nam on zalosno, po- 
nio je iz Engleske na Swan River, u Novoj Holandiji, za 50.000 
f. st. zivotnih namirnica i sredstava za proizvodnju. G. Peel 
je pored toga .bio i oprezan te je poveo 3.000 osoba iz radniSke 
klase, ljudi, zena i djece. Kad su pak stigli na mjesto opre- 
djeljenja, „ostao je g. Peel bez ije^og sluge da mu namjesti 
postelju ni da mu donese vode s rijeke.”"" Nesretni g. Peel, 
koji je sve predvidio, samo ne i izvoz engleskih odnosa pro- 
izvodnje na Swan River! 

Ono malo jasnlh pogleda Wakefieldovih o saotnoj suStlni kolonija 
iznlo je prije Mvrabeau otac, fiziokrat, a joS irmogo prije engleeW 
ekonomlsti. 

2“ Kasnije on postaje povremena nuZnost u intemaclonalnoj konku- 
rentskoj borbl. Ali ma kakav mu bio tizrok, posljedlce su mu uvljek iste. 

2 S 8 „Gmac je cmac. Tek pod odredentm okolnostima on postaje rob. 
Pamu&Qa predilica jest stroj za predenje pamuka, Samo pod odredenim 
okolnostima ona postaje kapitat Istrgnuta iz tih okolnosti, ona je isto 
toUko kapital koliko je islato samo po sebi novae Hi Seder cijena Sedera . . . 
Kapital je druStven odnos provsvodnje. On Je historijski odnos proizvod- 
nje.” (ICarl Marx: Lotmarbeit und Kapital, Neue Eheinische Zeitung, 
br. 266 od 7. aprila 184&. [Kajamni rad i kapital. Tucovidev prijevod, 
Beograd 1907., str. 31., 32.; 0:a.jek 1924., str. 12., i 13.]) 

a67 E. G. Wakefield: England and America, sv. H., str. 33. 
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Da bi se razumjela slijedeca otkri6a Wakefieldova, napo- 
menut cemo prethodno dvoje. Poznato je: sredstva za proiz- 
vodnju i zivotne namimice, kao vlasnigtvo neposrednog pro- 
izvodaca, samog radnika, nisu kapital. Oni postaju kapital 
samo pod uslovima pod kojima ujedno sluze i kao sredstva za 
eksploatiranje radnika i za gospodarenje nad njim. Ali je u 
glavi politickog ekonomista ova njihova kapit^sticka dusa 
tako prisno spojena s njihovom maWijalnom supstancom, da 
ih on pod svima okolnostima krsti kapitalom, pa i ondje gdje 
su susta suprotnost kapitalu. Tako je i kod Wakefielda. Zatim; 
rascjepkanost sredstava za proizvodnju kao individualnog vla- 
snistva mnogih medusobno nezavisnih, samostalnih radnika on 
naziva jednakom raspodjelom kapitala. Politickom ekonomistu 
dogada se isto sto i feudalnom pravniku, koji je na cisto nov- 
cane odnose lijepio etikete feudalnog prava. 

„Kad bi kapital”, kaze Wakefield, „bip raspodijeljen medu 
sve clanove drustva u jednakim dijelovima, onda nijedan co- 
vjek ne bi imao interesa da akumulira vise kapitala nego sto 
moze upotrijebiti vlastitim rukama. Ovo je donekle slucaj u 
novim americkim kolonijama, gdje strast za zemljisnim vla- 
snistvom sprecava stvaranje klase najamnih radmka.”““ 

Dakle, dokle god radnik moze akumulirati za sebe, a moze 
to dokle god je vlasnik svojih sredstava za proizvodnju, kapita- 
listicka akumulacija i kapitalistiSki nacin proizvodnje nemoguci 
su. Nedostaje klasa najamnih radnika, koja je za to neophodna. 
Pa kako je u staroj Evropi izvedeno ekspropriranje radnika od 
njegovih uslova rada, kako je, dakle, zasnovan kapital i na- 
jamni rad? Jednim contrat social [dru§tvenim ugovorom] pot- 
puno originalne vrste. 

„Covje<5anstvo je . . . usvojUo jednostavnu metodu za una- 
predenje akumulacije kapitala”, koja mu je, naravno, jo§ od 
Adamova vremena lebdjela pred oeima kao krajnja i jedina 
svrha njegove egzistencije; „ono se podijelilo na vlasnike ka- 
pitala i vlasnike rada . . . ova dioba bila je rezultat dobrovolj- 
nog sporazuma i kombinacije.”^ 

Jednom rijeci: masa covjecanstva sama se eksproprirala 
u cast „akumulacije kapitala”. I sad bi se morale vjerovati 
da 6e se nagon tog fanaticnog samoodricanja morati slobodno 
razulariti osobito u kolonijama, gdje jedino i postoje ljudi i 
priMke koji bi jedan contrat social mogli prevesti iz carstva 

*68 Isto, sv. I., str. 17., 18. 

S5» K G. Wakefield: Unglwnd and, America, sv. L, str. 18. 
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snova u stvamost. Ali cemu onda uopde „sistematska koloni- 
zacija’’ nasuprot prirodnoj kolonizaciji? Ali, ali: „u sjevernim 
drzavama americke Unije sumnjivo je da li i desetina stanov- 
nistva spada u kategoriju najamnih radnika . . . U Engleskoj . . . 
najamni radnik Je velika masa naroda.”®*® 

Doista, nagon samoeksproprijacije radnog covjecanstva u 
cast kapitalu tbliko Je slab, da Je, cak i po W^efieldu, ropstvo 
Jedina prirodna osnova kolonijalnog bogatstva. NJegova siste- 
matska kolonizacija same Je Jedan pis aJler [ispomoc u nevolji], 
buduci da ima posla sa slobodnim IJudima, a ne s robovima. 
„Prvi gpanski naseljenici u Santo Domingu nisu dobijali rad- 
nike iz Spanije. Ali bez radnika (t. J. hez ropstva) kapital bi 
propao ili bi se srozao na male mase, koje bi svaki individuum 
mogao upotrebljavati svojitn vlastitim rukama. To se stvarno 
i dogodilo u posljednjoj koloniji koju su Englezi osnovali, gdje 
Je propao jedan veliki kapital u sjemenu, stoci i orudima zbog 
oskudice u najamnini radnicima i gdje nijedan doseljenik nema 
kapitala vi§e no Ito moze upotrebljavati vlastitim rukama. 

Vidjeli smo: eksproprijacija narodne mase od zemlje osno- 
va je kapitalistickog nacina proizvodnje. A naproHv, sustina 
Jedne slobodne kolonije u tome je da je masa zemlje jog na- 
rodno vlasnistvo i da stoga svaM naseljenik moze jedan dio 
te mase pretvoriti u privatno vlasnistvo i u' individualno sred- 
stvo za proizvodnju, ne sprecavajubi kasnijeg naseljenika da 
izvrgi istu operaciju.*'®® To je tajna, kako procvata kolonija, 
tako i njihove rak-rane — njihova otpora protiv naseljavanja 
kapitala. „Tamo gdje je zemlja veoma jeftina, a svi ljudi slo- 
hodni, gdje svatko mo2e po volji dobiti komad zemlje za sebe, 
rad je ne samo jako skup, s obzirom na radnikov udio u nje- 
govu proizvodu, nego je teskoca u tome sto se kombinirani 
rad ne moze dobiti ni po koju cijerya.”^^ 

Bududi da u kolonijama radnik jos nije rastavljen od 
uslova rada i njihova korijena, zemlje, ili je rastavljen samo 
u usamljenim slucajevima ili u suvige ogranicenom razmjeru, 
to jos nije izvrgeno ni rastavljanje izmedu poljoprivrede i 
industrije, niti je unistena seoska kucna industrija, pa kako 
6e se tu stvoriti unutrasnje trMste za kapital? 

Isto, Str. 42., 43., 44. 

Isto, sv. n., str. 5. 

282 „Da bl postala elementom kolordzaxdje, zemlja mora bltl ne samo 
neobradena, nego i javno vlasnl§tvo, koje se moSe pretvoriti u privatno 
vlasnistvo.” (E. G. Wakefield: Snglmd and America, sv. H., str. 125.) 
263 Isto, sv. I., str. 24T. 
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„Nijedan dio americkog stanovnistva ne bavi se iskljucivo 
zemljoradnjorriy izuzevsi robove i njihove gospodare, koji kom- 
biniraju kapital i rad za velike poslove. Slobodni Amerikanci, 
koji sami zemlju obraduju, have se iiz to i nmogini drugim 
poslovima. ffedan dio potrebnog im namjestaja i ortida obicno 
sami prave. Cesto sami grade i svoje kuce i nose proizvode 
svoje vlastite radinosti na udaljena trzista. Oni su prelci i 
tkalci, oni prave sapun i svijece, obncu i odijelo za svoju via- 
stitu potrebu. Obradivanje zemlje u Americi je cesto spo- 
redno zanimauje kakvog kovaca, mlinara ili ducandzije.’’^®^ 
Gdje da se medu ovakvim osobenjacima nade mjesta i za ka- 
pxtalistovo ^jOdricanje’’? 

Velika krasota kapitalisticke proizvodnje sastoji se u tome 
sto ona stalno reproducira ne samo najamnog radnika kao na~ 
jamnog radnika, nego i razmjerno akumulaciji kapitala stalno 
proizvodi i relativno suvisne najamne radnike, Tako se odrza- 
va u ravnotezi zakon potra^je i ponude rada, kolebanje na- 
jamnina satjeruje se u granice povoljne za kapitalisticku 
eksploataciju, i naposljetku zajamcuje se neophodna drustvena 
zavisnost radnika od kapitalista, odnos apsolutne zavisnosti 
koji politicki ekonomist moze kod kuce, u matici zemlji, 
brbljivo izvmuti u Slobodan ugovorni odnos izmedu kupca i 
prodavaca, izmedu dva podjednako nezavisna vlasnika roha, 
vlasnika robe kapitala i robe rada. Ali se u kolonijama rasprsa- 
va ova lijepa iluzija. Apsolutno stanovni§tvo raste ovdje mno- 
go brze nego u matici zemlji, jer radnici dolaze na svijet odra- 
sli,‘ a ipak je trziste rada stalno nedovoljno snabdjeveno. Zakon 
potraznje i ponude rada doMvljuje slom. S jedne strane, stari 
svijet neprestano ubacuje kapital zudan eksploatacije i zedan 
odricanja; s druge strane, redovno reproduciranje najamnih 
radnika kao najamnih radnika nailazi na najnepristojnije i 
dijelom nepremostive prepreke. A tek proizvodnja najamnih 
radnika, prekobrojnih u odnosu prema akumulaciji kapitala I 
Danasnji najamni radnik postaje sutra nezavisan seljak, koji 
samostalno privreduje, ili zanatlija. On iscezava s trzista rada, 
ali — ne odlazi u sirotinjski dpm. Ovo stalno pretvaranje na- 
jamnih radnika u nezavisne proizvodace, koji umjesto za 
kapital rade za sebe i sebe bogate umjesto gospodina kapita- 
lista, djeluje sa svoje strane krajnje stetno na prilike radnog 
trzista. Ne samo sto stepen eksploatacije najamnog radnika 
ostaje nepristojno nizak nego, gubeci odnos zavisnosti, najamni 

204 isto, str. 21., 22. 


Kapital I- 


4 . 4 : 
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radnik gubi i osjecanje zavisnosti prema kapitalistu, punom 
samoodricanja. Otuda sve te neprilike, koje nas E. G. Wakefield 
tako smjelo, tako rjecito i take dirljivo opisuje. 

Priliv najamnog rada, zali se on, nije ni stalan, ni redo- 
van, ni dovoljan. On „ne samo da je stalno ocfvise malen, 
nego je i nesiguran”/®® „Ma da je proizvod koji bi kapitalist 
i radnik imali podijeliti velik, radnik uzima tako velik dio, da 
brzo postaje kapitalist . , . Naprotiv, samo je malo takvih, koji 
mogu zgmuti veliko bogatstvo, fiak i kad neobicno dugo 
zive/’®®® Radnici naprosto ne dopusta;^ kapitalistu da se odreie 
placanja najve6eg dijela njihova rada. Nista mu ne pomaze 
ni kad je tako lukav, da sa svojim vlastitim kapitalom uveze 
iz Evrope i vlastite najamne radnike, „Oni ubrzo prestaju biti 
najamni radnici i pretvaraju se naskoro u nezavisne seljake, 
pa cak i’^u konkurente svojih bivsih poslodavaca na samom 
trzistu najamnog rada.’’^®^ Pojmite kakav je to uzas! Za svoje 
lijepe rodene novce dobri kapitalist uvezao je cak iz Evrope 
svoje vlastite konkurente! Pa tu prestaje sve! Zato nije ni 
6udo sto se Wakefield tuzi na odsustvo odnosa zavisnosti i 
osjecanja zavisnosti kod najamnih radnika u kolonijama. „Zbog 
visokih najamnina”, *kaze njegov ucenik Merivale (Merivel), 
„vlada u kolonijama strasna zelja za jeftinijim i poslusnijim 
radom, za jednom klasom kojoj hi kapitalist mogao diktirati 
uslove, mjesto da ih ona diktira , . . U zemljama stare civili- 
zacije radnik je, iako Slobodan, po prirodnim zakontma zavisan 
od kapitalistu; u kolonijama, ta zavisnost mora se stvarati 
umjetnim sredstuima/*^®® 

E. G. Wakefield: England and America, sv. IE., str. 116. 

368 ista, sv. I., str. 131. 

267 Isto, sv. n., str. 5. 

288 Merivale: Lectures on Colonization etc*, sv. 11,, str. 235. — 314. i 
dalje, Oak i Molinari, taj krotki vuigarai ekonoxnist, pristaSa slobodne 
trgovine, ka^e: „U kolonijama gdje je ropstvo ukxnuto, a da prinudan rad 
nije bio zamijenjen odgovaraju^om hoMcinom slohodnog rada, vidjeli smo 
kako se javlja dinjenica suprotna onome §to se svaki dan odigrava pred no- 
§im odima. Vidjeli smo kako priprosti radnici sa svoje strane eksploatiraju 
indnstrijske poduzetnike, kako od njih zahtijevaju najamnine koje su iz- 
van svake razmjemosti prema legitimnom udjelu (part legitime) koji foi 
ira pripadao u proizvodu, Budua da vlasnici pianta^a aim bill kadri da 
za svoj Seder dobiju cljene koje bi mogle naknaditi dizanje najamnlna, 
bili su prisiljeni da manjak pokrivaju isprva iz profita, a kasnije iz sa- 
mih kapitaia. Na ovaj nacin upropaSteno je mnogo vlasnika plantaza, 
a drug! su obustavili rad da bi izbjegli prljetedu opasnost . . , Nema 
surxmje da je bolje da propadnu nagomilani kapitali, nego ditava poko- 
Ijenja ljudi (kako je velikoduSan g. Molinari!); ali zar ne bi bilo bolje 
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Kakva je, dakle, po Wakefieldu posljedica tog zlog stanja 
u kolonijama? „Barharski sistem rasprsivanja” proizvodaca i 
nacionalne imovine.^® Cjepkanje sredstava za proizvodnju 
medu nebrojene vlasnike, koji samostalno privreduju, unista- 
va centralizaeiju kapitala, a s njom i svaku osnovu kombini- 
ranog rada. Svako poduzece dugoga daha, koje zahvaca mnogo 
■godina i iziskuje ulaganje velikog stalnog kapitala, nailazi na 
smetnje u svom izvodenju. U Evropi kapitalist ne oklijeva ni 
trenutka, jer je radnicka klasa njegov zivi pribor, itvijek obil- 
na, uvijek na raspolaganju. Ali u kolonijama! 

Wakefield nam prica strasno zalosnu anegdotu. Razgova- 
rao se s nekolicinom kapitalista iz Kanade i drzave New-York, 
gdje talasi useljenika cesto zastanu te se nakupi talog „preko- 
brojnih” radnika. „Nas kapital”, uzdise jedno lice ove melo- 
drame, „nas kapital stajao je spreman za mnoge operacije za 
cije je izvrsenje potreban prilicno dug period vremena; ali 
zar smo mogli pocinjati takve poslove s radnicima koji bi nam, 
mi to znamo, brzo okrenuli leda? Da smo bili sigurni da demo 
rad tih useljenika modi zadrzati, mi bismo ih s veseljem odmah 
najmili i uz visoku cijenu. No, sve i kraj te sigurnosti da demo 
ih izgubiti, mi bismo ih ipak najmili, samo da smo bili sigurni 
da demo modi dobaviti novb radnike prema nasim potrebama/’^’’'* 

Posto je englesku kapitalisticku poljoprivredu i njen 
„kombinirani” rad prikazao kao blistavu suprotnost americkog 
rascjepkanog seljackog gazdinstva, izmaklo se Wakefieldu i 
nalicje medalje. On prikazuje americku narodnu masu kao 
imucnu, nezavisnu, poduzimljivu i relativno obrazovanu, dok 
je „engleski poljoprivredni radnik bijedan dripac (a miserable 
wretch), pauper . . . U kojoj zemlji, ostm Sjeverne Amerike 
i nekih, novih kolonija, najamnine slobodnih poljoprivrednih 
radnika nadmasuju neophodne radnikove zivotne namirnice 
u mjeri koja bi bila vrijedna spomena? . . . Nema sumnje, u 

da ne propadaju ni jedni m drugi?” (MoUnari: Etudes economiques, str. 
51., 52.) Gospodine Molinari! gospodine Molinari! Kuda demo s deset 
zapovijedi, s Moisijem i prorocima, sa zakonom potraznje i ponude, kadu 
pvropi mo2e ..entrepreneur” [poslodavac] radniku, a u Zapadnoj Indiji 
radnik entrepreneur-u skresati njegov „legitlmni udio” ? I §ta Je, molit du, 
taj „Iegitimni udio” koji, po vaSem. priznanju, kapitalist u Evropi redo- 
vito ne plada? G. Molinari ima silnu 2elju da tamo prijeko u kolonijama, 
gdJe su radnici tako „priprosti” da „eksploatiraJu” kapitalista, pomodu 
policije dovede u pravilno kretanje zakon potrafeije i ponude, koji inade 
automatski djeluje. 

see Wakefield: England and America, sv. H., str. 52. 

sse Isto, str. 191., 192. 
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Engleskoj se oraci konji mnogo bolje hrane od obradivaca ze- 
mlje, jer su vlasnistvo od vrijednosti.''"^^ Ali never mind [sta 
to mari]? Znamo da je nacionalno hogatstvo vec po svojoj 
prirodi jednako narodnoj bijedi 

Pa kako izlijeciti antikapitalisticku rak-ranu kolonija? Ako 
bi se htjelo jednim mahom svu zemlju pretvoriti iz narodnog 
u privatno vlasnistvo, korijen zla bit ce doduse unisten, ali 
i — kolonija. Vjestina je jednim udarcem ubiti dvije muhe. 
TNfeka jos neobradivanoj zemlji, nezavisnoj od zakona potra^ 
inje i ponude, vlada udari umjetnu eijenu, koja ce useljenika 
prisiliti da duze vrijeme radi kao najamni radnik dok ne za- 
sluzi dovoljno novaca da kupi zemlje“^“ i da se pretvori u neza- 
visnog seljaka* Fond dobijen prodajom zemlje po takvoj cijeni, 
da ih najamni radnik gotovo ne moze kupiti, dakle taj noveani 
fond koji* je iscijeden iz najamnine povredom svetog zakona 
potraznje i ponude, neka vlada opet upotrijebi na to da u 
istoj mjeri, u kojoj on raste, uvozi golace iz Evrope u kolo- 
nije i da tako gospodinu kapitalistu odrzava puno trziste na- 
jamnog rada. Pod ovakvim okolnostima tout sera poulr le mieux 
dans le meilleur des mondes possibles [sve ce biti da ne moze 
divnije u ovom najboljem od svih svjetova]. 

To je velika 4ajna .^sistematske kolonizacije'\ „Pq ovome 
planu'*, uzvikuje Wakefield pobjednicki, ,,ponuda rada mora 
biti stalna i redovna; jer prvo, kako nijedan radnik nije kadar 
nabaviti zemlju prije nego sto je radio za novae, svi useljeni 
radnici, radeci kombinirano za najamninu, proizvodili bi svome 
poslodavcu kapital za upotrebljavanje jos vece kolicine rada; 
a drugo, svaki onaj koji bi najamni rad objesio o klin i postao 
zemljovlasnik upravo bi kupovinom zemlje osigurao jedan fond 
za dovodenje svjezeg rada u kolonije.^’^^^ 

Od strane drzave propisana cijena zemlje mora naravno 
biti f,dovoljna'' (sufficient price), t. j. tako visoka, „da sprijeci 
radnike da ne postanu nezavisni seljaci, dok drugi ne dodu 

Ef. G. Wakefield: England and Amepca^ sv. I., str. 47., 246. 

27S „Vi tvrdite da se ima zahvaliti prisvajanju zemlje i ;^kapitala 
Sto covjek koji noma nideg osim svojth ruh% nalazi posla i stvara sebi 
neki. dohodak . . . naprotiv se individnalnom prisvajanju zemlje ima pripi- 
sati sto ima ljudi koji nemaju nideg osim svojih ruku . . . Kad gumete ne- 
kog Sovjeka u zrakoprazni prostor, oduzimate mu zrak za disanje. To 
isto <5inite i kad zagospodarite zemljom ... To znaiSi gumuti ga u prostor 
bez bogatstva da bi mu 2;ivot ucinili zavisnim od vaSe samovolje/' 
< Collins: UEconomie poUiique etc.;, sv. III., sir. [267.], 268.^ — 271. 1 dalje.) 

Wakefield: Efigland and America;, sv. II., str. 192. 
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da zauzmu njihova mjesta na trzistu najamnog rada.”"^ Ova 
„dovol]na cijena zemlje” samo je eufemisticki izraz za otkup- 
ninu koju radnik placa kapitalistu za dozvolu da se sa trzista 
najamnog rada povuce na selo. On najprije mora stvoriti „ka- 
pital” gospodinu kapitalistu, da bi ovaj mogao eksploatirati vise 
radnika, a onda dovesti na trMste jrada „za.mjenika\ kojega 
vlada na njegov trosak ekspedira preko mora njegovu bivsem 
gospodinu kapitalistu. 

Veoma je karakteristicno da je engleska vlada godinama 
izvodila ovu metodu „prvobitne akumulacije” koju je g. Wa- 
kefield propisao posebice za upotrebu u kolonijalnim zemlja- 
ma. Naravno da je neuspjeh bio isto onako zalostan kao i 
neuspjeh Peelovog Zakona o bankama. Postiglo se samo to 
da se struja iseljavanja okrenula od engleskih kolonija ka 
Sjedinjenim Drzavama. Medutim je napredak kapitalisticke 
proizvodnje u Evropi, pracen sve vecim pritiskom vlada, uci- 
nio suvisnim Wakefieldov recept. S jedne strane, ogromna i 
stalna bujica iseljenika, koja svake godine hrli u Ameriku, 
ostavlja zaustavljene taloge na istoku Sjedinjenih Drzava, bu- 
duci da val iseljavanja iz Evrope baca ljude na tamosnje trzi- 
ste rada brze no sto ih drug! tias iseljavanja moze ponijeti na 
zapad. S druge strane, ameridki gradanski rat imao je za po- 
sljedku ogroman nacionalni dug, a s njim porezni pritisak, 
stvaranje najgadnije financijske aristokracije, poklanjanje jed- 
nog ogromnog dijela javnih domena spekulantskim irustvima 
radi eksploatiranja zeljeznica, rudnika i t. d. — jednom rijeci 
najbrze koncentriranje kapitala. Velika republika je dakle 
prestala biti obecana zemlja za iseljene radnike. Tamo kapi- 
talisticka proizvodnja napreduje divovskim koracima, ma da 
se obaranje najamnine i zavisnost najamnog radnika jog ni 
izdaleka nisu srozali na normakii evropski nivo. 

Bestidno poklanjanje neobradenog kolonijalnog zemljista 
aristokratima i kapitalistima od strane engleske vlade, sto je 
i sam ’^^akefield glasno zigosao, stvorilo je, narocito u Austra- 
zajedno s bujicom ljudi koje su privukli zlatni rudnici 

Isto, str. 45. 

27S Naravno da Je Australija dordjela zakone povoljne po iseljenike, 
dim Je postala svoj vlastiti zakonodavac, ali JoJ smeta Sto Je Engleska 
ra^lkudki razdavala zemlju. „Prvi i naJvaSniji cilj novog zakona o zenalji 
od g. 1862. Jest da se narodu olakga naseljavanje.” CThe Land Law of 
Victoria, by the Hon. Q. Duffy, Minister of Public Lands. London 1862., 
Istr. 3.]) 
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i s konkurencijom koju je uvezena engleska roba pravila cak i 
najmanjem zanatliji, u dovoljnoj mjeri „relativno suvisno rad- 
nicko stanovnistvo”, take da svaki postanski brod donosi zle 
giase 0 prepunjenosti australijskog trzista rada — „glut of the 
Australian labour-market” — i da tamo prostitueija mjestimi- 
ce cvjeta kao na samom londonskom Haymarketu (Hejmarketu). 

Ali nas ovdje ne zanima stanje kolonija. Jedino sto nas 
interesira jest tajna koju' su politick! ekonomisti Starog svi- 
jeta otkrili u Novom' svijetu i glasno je proklamirali: kapita- 
listicki nacin proizvodnje i akumulacije, dakle i kapitalisticko 
privatno vlasnistvo, imaju za uslov unistenje privatnog vlasni- 
stva zasnovanog na vlastitom radu, t. j. eksproprijaciju radnika. 


Kraj prve knjige 
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FRIEDRICH ENGELS 


„KAPITAL”* 

I 

Otkako na svijetu postoje kapitalisti i radnici, nije se 
pojavila knjiga koja bi za radnike bila vaznija od ove. Odnos 
izmedu kapitala i rada, stozer oko kojega se bkrece djeli 
danasnji drustveni sistem, prvi put je ovdje naucno izlozen, 
i to tako temeljito i ostro, kako je to bilo moguce samo jednom 
Nijemcu. Ma koliko da su spisi jednog Owena, Saint-Simona i 
Fouriera dragocjeni i da ce takvima i ostati, — ipak je tek 
jednom Nijemcu bilo dato da se-popne na onu visinu pred 
kojom citava oblast modemih drustvenih odnosa lezi jasno 
i pregledno, kao niski brdski predjeli pred gledaocem koji 
stoji na najvisem, vrhu. 

Dosadasnja politicka ekonomija uci nas da je rad izvor 
svega bogatstva i mjera svih vrijednosti, tako da dva predmeta, 
cija je izrada stajala jednako radno vrijeme, iraaju i istu vri- 
jednost i da se, budu6i da se prosjecno medu sobom mogu raz- 
mjenjivati samo jednake vrijednosti, moraju i medu sobom 
razmjenjivati. Ali ona u isto vrijeme uci da postoji jedna vrsta 
nagomilanog rada, koji ona naziva kapitalom; da taj kapital 
putem pomocnih sredstava koje u sebi sadrzi stostruko i hilja- 
dustruko povecava proizvodnost Mvog rada, te da zato polaze 
pravo na izvjesnu naknadu, koja se naziva profit ili dobit. 
Kao sto svi znamo, u stvarnosti je to tako da profiti nagomi- 
lanog, mrtvog rada postaju stalno masovniji, kapitali kapita- 
lista stalno ogromniji, dok najamnina zivog rada postaje sve 
manja, a masa radnika koji zive jedino od najamnine sve 
brojnija i siromasnija. Kako rijesiti ovu protivurjecnost? Kako 
moze da pretekne za kapitalista neki profit, ako se radniku 
naknadi puna vrijednost rada, koju on dodaje svome proizvpdu? 
A buduci da se razmjenjuju samo jednake vrijednosti, ovo bi 
ipak morale tako da bude. S druge strane, kako se mogu 

* eianak, objavljen u ..Demokratisches Wochenblatt” (Leipzig) od 
21, do 28. marta 1868. — Red. 
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razmjenjivati jednake vrijednosti, kako moze radnik dobiti 
punu vrijednost svoga proizvoda, ako taj proizvod, kako to 
priznaju mnogi ekonomisti, dijele medu sobom kapitalist i 
radnik? Dosadasnja ekonoroija stoji bespomo^na pred ovim 
protivurjecjem, pise ili muca zbnnjene i prazne rijeci. Cak 
ni dosadasnji socijalisticki kriticari ekonomije nisu bili kadri 
uraditi ne§to vise nego da tu protivurjecnost istaknu; rijesio 
je nije nitko, dok sad Marx nije najzad pratio ptoces postanka 
toga profita do njegove kolijevke i na taj nacin sve razjasnio. 

Izlazuci kapital, Marx polazi od jednostavne, notorne 
cinjenice da kapitalisti oploduju vrije^ost svoga kapitala 
putem razmjene: oni kupuju robu za svoj novae i pro- 
daju je poslije za vi§e novea nego sto je njih roba sta- 
jala. Uzmimo da je neki kapitalist kupio pamuka za 1.000 talira 
i da ga opet proda za 1.100 talira, dakle da „zaradi” 100 talira. 
Ovaj suvisak od 100 talira preko prvobitnog kapitala Marx 
naziva visak vrijednosti. Iz fiega nastaje ovaj visak vrijednosti? 
Po pretpostavci ekonomista razmjenjuju se samo jednake 
vrijednosti, a to je u oblasti apstraktne teorije i tocno. Kupovina 
pamuka i njegova preprodaja ,mogu prema tome isto tako 
malo dati visak vrijeckiosti ■ kao i razmjena jednog srebrnog 
talira za trideset srebmih gro§eva i ponovno razmjenjivanje 
groseva za talir, pri cemu se ne postaje ni bogatiji ni siroma- 
sniji. Ali visak vrijednosti isto tako ne moze postati ni iz toga 
sto prodavaci ptodaju robu iznad njene vrijednosti, ili sto je 
kupci kupuju ispod vrijednosti, jer je svaki redom cas kupac, 
cas prodavafi, pa se to dakle opet izjednafiuje. On isto tako ne 
moze potjecati ni otuda sto bi se kupci i prodavaci medusobno 
varali, jer to ne bi stvorilo nikakvu novu vrijednost ili viSak 
vrijednosti,- vec bi samo postojeci kapital bio drukSije razdi- 
jeljen medu kapitalistima. Uprkos tome Sto kapitalist kupuje 
robe po njihovoj vrijednosti i prodaje ih po njihovoj vri- 
jednosti, on iz njih izvlaci vise vrijednosti nego sto je u njih 
unio. Kako se to dogada? 

Pod danasnjim druStvenim odnosima kapitalist nalazi na 
robnom trziStu jednu robu koja ima osobito svojstvo da njeno 
upotrehljavanje predstavlja izvor nove vrijednosti, predstavlja 
stvaranje nove vrijednosti, a ta je roba — radna snaga. 

•Sta je vrijednost radne snage? Vrijednost svake robe 
mjeri se radom koji se zahtijeva za njenu izradu. Radna snaga 
postoji u liku zivog radnika, kome za njegov opstanak kao i 
za odrzanje njegove porodice, koja osigurava produzenje traja- 
nja radne snage i poslije njegove smrti, treba izvjesna kolifiina 
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zivotnih namimica. Zato radno vrijeme, potrebno da se proiz- 
vedu ove zivotne namirnice, predstavlja vrijednost radne sna- 
ge. Kapitalist ga placa nedjeljno i kupuje time upotrebu radni- 
kova rada od nedjelje dana. Gospoda ekonomisti bit ce dovde 
prilicno suglasni s nama u pogledu vrijednosti radne snage. 

Sad kapitalist odreduje radniku posao. U nekom odrede- 
nom vremenu radnik ce dati toliko rada koliko je bilo pred- 
stavljeno u njegovoj nedjeljnoj najamnini. Ako uzmemo da 
nedjeljna najamnina radnikova predstavlja tri radna dana, 
onda je radnik, koji je poceo rad u ponedjeljak ujutru, u 
srijedu uvece naknadio kapitaHstu punu vrijednost placene 
najamnine. Ali da li on tada prestaje raditi? Nikako. Kapitalist 
je kupio njegov nedjeljni rad, i radnik mora raditi i ostala 
tri dana od nedjelje. Ovaj radnikov visdk rada preko vremena 
koje je potrebno za naknadivanje njegove najamnine, jest 
izvor viska vrijednosti, profita, sve veceg-nabujavanja kapitala. 

Ne treba kazati da je proizvoljna pretpostavka da radnik 
za tri dana ponovo izraduje najamninu koju je dobio, a ostala 
tri dana radi za kapitalista. Da li njemu treba bas tri dana 
da bi naknadio najamninu, ili dva, ili cetiri, ovdje je svakako 
bez vaznosti, a i mijenja se prema okolnostima; glavno je da 
osim rada koji placa, kapitalist istjeruje jo§ i rad koji ne 
placa, a ovo nije nikakva proizvoljna pretpostavka, jer onoga 
dsma kad bi kapitalist trajno dobijao od radnika samo onoliko 
rada koliko mu placa u najamnini, toga dana bi kapitalist 
zatvorio radionicu, jer bi mu propao sav profit. 

Tu imamo rjesenje svih onih protivurjecnosti. Sada je 
postanak viska vrijednosti (od kojega znatni dio sacmjava 
kapitalistov profit) potpuno jasan i prirodan. Pla^ena je vri- 
jednost radne snage, ali je ta vrijednost daleko manja od one 
kojfc. kapitalist umije istjerati iz radne snage, a razlika, nepla- 
ceni rad, sacmjava upravo udio kapitalista, ili tofinije receno 
kapitalisticke klase. Jer cak i profit koji je u gomjem primjeru 
trgovac pamrkom istjerao iz svog pamuka, mora se sastojati 
iz neplacenog rada, ako se cijena pamuku nije popela. Trgovac 
je toorao prodati svoju robu tvornicaru pamucne robe, koji 
■osim onih 100 talira moze iz svoje izradevine da istjera jo§ 
neku dobit za sebe, koji dakle dijeli s njime dobijeni neplaceni 
rad. Uopce je to taj neplaceni rad koji odrzava sve neradne 
■clanove drustva. Iz njega se placaju drzavni i op6inski porezi, 
ukoliko padaju na kapitalisticku klasu, zfemljisna renta zemljo- 
posjednika i t. d. Na njemu pociva citavo postoje6e drustve- 
310 stanje. 
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S druge strane bilo bi besmisleno uzeti da je nepladeni 
rad nastao tek pod sadasnjim prilikama, kada proizvodnju vode 
s jedne strane kapitalisti, a s druge strane najamni radnici. 
Naprotiv. Ugnjetena klasa morala je u svima vremenima da 
daje nepladen rad. Kroz sve ono dugo vrijeme u kome je 
ropstvo bilo vladaju6i oblik organizacije rada, morali su robovi 
raditi daleko vi§e nego sto je njima bilo naknadeno u obliku 
2ivotnih namirnica. Pod vladavinom kmetstva i do ukidanja 
seljacke tlake bio je isti slucaj; stovise, ovdje razlika postaje 
opipljiva izmedu vremena u kome seljak radi za svoje vlastito 
izdrzavanje i vi§ka rada za gospodara zemlje, jer se ta dva 
rada vrse odvojeno. Oblik se sada izmijenio, aii stvar je ostala, 
i dokle god „jedan dio drustva ima monopol sredstava za pro- 
izvodnju, mora radnik, bio Slobodan ili ne, da radnom vre- 
menu potrebnom za njegovo odrzanje dodaje i suvisno radno 
vrijeme da bi proizveo zivotne namirnice za vlasnike sredstava 
za proizvodnju”. (Marx, str. 187.) 

II 

U pro&lom clanku vidjeli smo da svaki radnik kojega je 
zaposlio kapitalist vrsi dvostruk rad: za vrijeme jednog dijela 
radnog vremena on naknaduje najamninu koju mu je kapitalist 
predujmio, a taj dio rada Marx naziva potrehni rad. Ali poslije 
toga on mora jos da radi, i za to vrijeme proizvodi visak 
vrijednosti za kapitaHsta, od cega profit sacinjava znatan dio. 
Ovaj dio rada zove se viSak rada. 

Mi smo uzeli da radnik radi tri dana u nedjelji da bi 
naknadio svoju najananinu, a tri dana da bi proizveo vi§ak 
vrijednosti za kapitalLsta. Drukcije receno, ovo znaci da<|j)n, 
ako radni dan iznosi dvanaest sati, radi sest sati dnevno za 
svoju najamninu, a §est sati za proizvodnju viska vrijednosti. 
Iz jedne nedjelje maze se istjerati samo lest dana, a ako se 
doda i sama nedjelja, samo sedam dana, ali iz svakog pojedinog 
dana moze se istjerati sest, osam, dvanaest, petnaest pa cak 
i vise radnih sati. Radnik je za najamninu prodao kapitalistu 
jedan radni dan. Ali sta je radni dan? Osam ili osamnaest sati? 

Kapitalistu je u interesu da se radni dan ucini sto je 
mogu6e du2im. Sto je on duzi, to ce vedi visak vrijednosti 
proizvoditi. Radnik ima ispravno osjecanje da se njemu svaki 
sat rada koji daje preko naknade najamnine nezakonito- 
oduzima; on ima da iskusi na svojim ledima sta znaci raditi 
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predugo radno vrijeme. Kapitalist se bori za svoj profit, radnik 
za svoje zdravlje, za nekoliko sati dnevnog odmora, da bi se 
izvan rada, spavanja i jedenja mogao i inace zanimati cime 
kao covjek. Uzgred re^eno, ne zavisi od dobre volje pojedinih 
kapitalista hoce li se htjeti upu§tati u ovu ^orbu ik ne, jer 
konkurencija prisiljava i najveceg fUantropa medu njima da 
se prikljuci svojim kolegama i da dugo radno vrijeme ucini 
pravilom kao i ovi. 

Borba za utvrdivanje radnog dana traje od prve historijske 
pojave slobodnog radnika pa do danasnjeg dana. U razlicitim 
strukama postoje razliciti tradicionabni radni dani; ali u stvar- 
nosti se oni rijetko odrzavaju. Samo tamo gdje zakon utvrduje 
radni dan i kontrokra njegovo izvrsavanje, samo tamo se moze 
stvamo kazati da postoji normalan radni dan. A dosad je ovo 
slucaj samo u tvornickim kotarevima Engleske. Tu je za sve 
zene i za djecake od 13 do 18 godina utvrden desetosatni radni 
dan ( 10^/2 sati u pet dana, u subotu), a kako muski radnici 
ne mogu da rade bez njih, to i oni dolaze pod desetosatni 
radni dan. Ovaj zakon izvojevali su engleski tvornicki radnici 
dugogodisnjom istrajnoscu, zilavom, upornom borbom protiv 
tvomicara, slobodom stampe, pravom udruzivanja i zbora, kao 
i vje§tim iskori§tavanjem nesuglasica u sara*j vladaju6oj klasi. 
On je postao svetinjom engleskih radnika i postepeno se 
prosirio na sve krupne industrijske grane, a pro§le godine 
prosiren je na gotovo sve zanate, bar na sve one u kojima se 
zaposljavaju zene i djeca. O historiji ovog zakonskog uredenja 
radnog dana u Engleskoj sadrzi ovo djelo izvanredno opsezan 
materijal. I naredni „Sjeverno-njemacki Reichstag” imat ce 
da pretresa jedan zakon o radnjama, a s time i reguliranje 
tvornickog rada. Mi ocekujemo da nijedan narodni poslanik 
izabran glasovima njemackih radnika ne ce pristupiti diskusiji 
toga zakona, a da se prethodno nije dobro upoznao s Marxo- 
vom knjigom. Ima tu mnogo da se postigne. Nesuglasice u 
vladajucim klasama za radnike su povoljnije nego sto su ikada 
bile u Engleskoj, jer opce pravo glasa prisiljava vladajuce 
klase da oblijecu za naklonost radnicke klase. Cetiri Hi pet 
predstavnika proletarijata znace pod takvim okolnostima silu, 
ako umiju iskoristiti svoj polozaj, ako prije svega znaju o 
cemu se radi, sto gradani ne znaju. A uz to im Marxova knjiga 
pruza sav materijal gotov. 

Prijedi cemo preko cijelog niza vrlo lijepih istrazivanja 
vise teoretskog interesa, da se osvrnemo joS samo na zavrsnu 
glavu koja govori o akumulaciji ili nagomilavanju kapitala. 
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Tu se prvo dokazuje da kapitalisticka metoda proizvodnje, t. j. 
metoda proizvodnje koja se postize s Jedne strane djelovanjem 
kapitalista, a s druge djelovanjem radnika, ne samo da 
stalno iznova proizvodi kapitalistu njegov kapital, nego stal- 
no ponovo proizvodi i siromastvo radnika; tako da je uvijek 
osigurano da na jednoj strani postoje kapitalisti, koji su vlasnici 
svih zivotnih namirnica, svih sirovina i svih oruda za rad, a 
na drugoj strani velika masa radnika koji su prinudeni da 
tim kapitalistima prodaju svoju radnu snagu za izvjesnu 
kolicinu zivotnih namirnica, koja je u najboljem slucaju 
dovoljna da ih odrzi u stanju radne sposobnosti i da se uzgoji 
novo pokoljenje radno sposobnih proletera. Ali kapital ne biva 
samo reproduciran; on se stalno mnozi i uvecava — as njime 
raste i njegova vlast nad klasom radnika bez vlasnistva. Pa 
kao sto se kapital reproducira u stalno vecem razmjeru, tako 
isto modern! kapitalisticki nacin proizvodnje reproducira u 
sve vecem razmjeru, u stalno uvecanom broju klasu radnika 
bez vlasnistva. „Akumulacija kapitala reproducira kapitalisticki 
odnos u uvecanom razmjeru, vise kapitalista ili krupnije kapi- 
taliste na jednom polu, vise najamnih radnika na drugom . . . 
Akumulacija kapitala znaci, dakle, umnozavanje proletarijata.” 
(Str. 543.) Ah kalo napredak strojne proizvodnje, poboljsanje 
zemljoradnje i t. d. dine da treba sve manje radnika da bi se 
proizvela jednaka kolicina proizvoda, kako ovo usavrsavanje, 
t. j. ovo stvarahje prekobrojnih radnika uvijek raste brze od 
samog rastudeg kapitala, sta biva od ovog stalno uvecavanog 
broja radnika? Oni sadinjavaju industrijsku rezervnu armiju 
koja se za vrijeme losih ili osrednjih poslova placa ispod 
vrijednosti njenog rada i neuredno zaposljava ili prepusta 
javnoj sirotinjskoj pomoci, ah koja je kapitalistidkoj klasi u 
vrijeme osobito zivog poslovanja neophodna, kako se to u 
Engleskoj ocigledno pokazuje — a koja pod svima okoltiostima 
sluzi za to da se lomi otpor redovno zaposlenih radnika i 
njihove nadnice odrze u niskom stanju. „Sto je vece drustveno 
bogatstvo . . ., to je vece relativno suvisno stanovnistvo (preko- 
brojno stanovnistvo) ih industrijska rezervna armija. Ali sto 
je ova rezervna armija veca u bdnosu prema aktivnoj (redovno 
zaposlenoj) radnickoj armiji, to su vece mase konsolidiranog 
(stalnog) suvisnog stanovnistva, cija bijeda stoji u obrnutom 
razmjeru prema mukama njegova rada. Naposljetku, sto je 
ve6i ubo§ki sloj radnicke klase i industrijska rezervna armija, 
to je veci sluzbeno priznati pauperizam. Ovo je apsolutni, opci 
zakon kapitalistieke akumulacije.” (Str. 573i) 
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Ovo su neki, naucno strogo dokazani — a sluzbeni ekono- 
misti dobro se cuvaju da makar i pokusaju da to ospore — 
od glavnih zakona modernog, kapitalistickog drustvenog siste- 
ma. Ali, je li time sve receno? Niposto. Isto onako ostro kako 
je istakao lose strane kapitalisticke proizvodnje, isto je tako 
jasno Marx pokazao da je ovaj drustveni oblik bio potreban 
da razvije proizvodne snage drustva do visokog stupnja koji 
6e omoguciti jednak, dovjeka dostojan razvitak za sve clanove 
drustva. Za to su svi piijasnji dru§tveni oblici bili odvise siro- 
ma§ni. Tek kapitalisticka proizvodnja stvara ona bogatstva i one 
proizvodne snage koji su za ovo potrebni, ali ona u isto vrijeme 
stvara u mnogobrojnim i ugnjetenim radnicima onu drustvenu 
klasu koja 6e sve vise i vi§e biti prisiljavana da zahtijeva 
iskoristavanje tih bogatstava i proizvodnih snaga za cijelo 
drustvo, umjesto, kao danas, za jednu monopolistiCku klasu. 



KARL MARX I FRIEDRICH ENGELS 


PISMA O „KAPITALU” 


Marx Engelsu 


Drag! Fred, 


22. juna 1867. 


[. . .] Nadam se da si zadovoljan sa poslata 4 arka. Da 
si ti dosad bio zadovoljan, vaznije mi je nego anything [ma 
sta] §to bi ostali svijet may say of it [mogao o tome reci]. U 
svakom slucaju nadam se da ce burzoazija cijelog svoga vijeka 
misliti na moje cireve. Kakve su to svinje, evo opet jedne 
probe! Ti znas da je Children’s Employment Commission 
[Komisija za ispitivanje djecjeg rada] funkcionirala 5 godina. 
Poslije njenog prvog izvjestaja, koji je objavljen 1863., bile 
su denuncirane struke odmah „dotjerane u red”, Torryevska 
vlada podnijela je pocetkom .ove sesije preko Walpola, the 
weeping willow [zalosna vrba], jedan zakonski prijedlog po 
kome su svi prijedlozi komisije, ma i u veoma podmladenoj 
mjeri, bih prihva6eni. Dripci koji su ovim imali biti dotjerani 
u red, medu njima i veliki tvomicari metala, a osobito i 
vampiri „kucnog rada”, sutjeli su kao posrani. Sada oni pod- 
nose peticiju parlamentu i traze — novu istragu! Stara kn je 
pristrana! Racunaju na to da prijedlog zakona o reformi izbor- 
nog prava apsorbira svu paznju javnosti, tako da bi se stvar 
prokrijumcarila sasvim udobno i privately [tajno], dok u isto 
vrijeme duva opak vjetar protiv Trade-Uniona [sindikata]. 
Najgore u „Reports” [izvjestajima] jesu vlastiti iskazi tih dripa- 
ca. Ord dakle znaju da nova istraga znaci samo jedno, ali ba§ 
•ono „sto mi gradani hodemo” — nov petogodisnji rok za eksplo- 
ataciju! Srecom, moj polozaj u „Internacionali” omogucuje mi 
da tim psima taj lijepi racim pokvarim. Stvar je od izvanredne 
vaznosti. Radi se o ukidanju torture za milion i po ljudi, ne 
racunajuci adult male workingmen [odrasle muske radnike]! 

Sto se tice izlaganja oblika vrijednosti, poslusao sam tvoj sa- 
vjet, a i nisam ga poslu§ao, da bi se i u tome pogledu drzao dija- 
lektike. To jest, ja sam, prvo, napisao jedan dodatak, u kome 
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sam istu stvar prikazao sto je moguce jednostavnije i skolski, 
i drugo, po tvome savjetu podijelio svaki dalji stav u para- 
grafe i t. d. a vlastitim naslovima.* A onda u predgovoru 
kazem ^^nedijalektickom'' citaocu da preskoci strane x — pa 
da mjesto toga procita Dodatak, Tu se ne radi same o filistri* 
ma, nego i o omladini koja je zeljna znanja i t. d. Osim toga 
stvar je i odvise odlucujuca za cijelu knjigu. Gospoda ekouo- 
misti dosad su previdali najjednostavniju stvar, da je oblik: 
20 arsina platna — 1 kaput samo nerazvijena osnova za 20 
arsina platna == 2 funte sterlinga, dakle da najjednostavniji 
rohni oblik, u kome njena vrijednost jos nije izrazena u odnosu 
prema svima drugim robama, vec samo kao razlicito od svog 
vlastitog naturalnog oblika, sadrzi citavu tajnu noveanog 
oblika, a s time in nuce [u klici], svih hurzoaskih oblika pro- 
izvoda rada. Teskocu izlaganja izbjegao sam u prvoj verziji 
(Dimckpr) na taj nacin sto dajem stvarnu aixalizu izraza vri- 
jednosti tek onda kada se on javlja razvijen, kao noveani 


izraz. [. . ,] 


Tvoj K. M. 


Engels Marxu 

Manchester, 26. juna 1867. 

Dragi Mohr, 

[. . .] O postanku viska vrijednosti jos ovo: Tvornicar, a 
s njim i vulgarni ekonomist, odmah ce ti dobaciti: Ako kapi- 
-talist placa radniku za 12 sati rada samo cijenu od 6 sati, onda 
tu ne moze da nastane visak vrijednosti, jer onda svaki radni 
sat tvornickog radnika vazi samo kao = ^/2 radnog sata — = 
onome za sto se placa — , ulazi u vrijednost proizvoda rada 
samo za tu vrijednost. Na to onda dolazi kao primjer obicna 
formula za kalkulaciju: toliko za sirovine, toliko za trosenje 
(rabacenje), toliko za najamninu (stvamo izdatu pro stvarni 
proizvod od sata) i t. d. Ma ^ koliko grozno plitak bio ovaj 
argumenat, ma koliko on identificirao prometnu vrijednost i 
cijenu, vrijednost rada i najamninu, ma koliko bila apsurdna 
njegova pretpostavka da 1 sat rada ulazi u vrijednost robe 
samo kao sata, ako se placa samo za sata, ipak se cudim 
da nisi to uzeo u obzir, jer ce ti to sasvim pouzdano odmah 
iznijeti i bolje je da to unaprijed likvidiras. Mozda ces se u 
arta vrallli na ovo. [. . .] ^ ^ 

^ Ovdje se misli na Dodatak prvom izdanju prvog sveska, „Oblik 
vrijednosti*’. — Bed, 


Kapital i! 
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Marx Engelsu 

27. juna 1867. 

Dragi Fred, 

[.'. .] Sto se tice neizostavne zamjerke difte i vulgamog 
ekonomista koju ti spominjes (oni naravno zaboravljaju da 
ako placeni rad obracunavaju pod imenom najamnina, oni 
obracunavaju neplaceni rad pod imenom profita i t. d.), to, 
naucno govoreci, stvar izlazi na pitanje: 

Kako se vrijednost robe pretvara u njenu cijenu proiz- 
vodnje, u kojoj se: 

I. sav rad pokazuje kao pla6en u obliku najamnine; 

II. a vi§ak rada, ili vi§ak vrijednosti, dobija oblik dometka 
na cijenu pod imenom kamata, profit i t. d. preko cijene 
kostanja (=cijena postojanog dijela kapitala + najamnina). 

Odgovoriti na ovo pitanje pretpostavlja: 

I. Da je pretvaranje recimo dnevne vrijednosti radne 
snage u najamninu ili cijenu dnevnog rada vec prikazano. To 
ce biti u glavi V. ovog sveska. 

II. Da je prikazano pretvaranje viska vrijednosti u profit, 
profita u prosjecni profit i t. d. Ovo pretpostavlja prethodni 
prikaz prometnog procesa kapitala, jer pri tome igra ulogu 
obrt kapitala i t. d. Zbog toga se ova stvar moze izloziti tek 
u 3. knjizi (sv. II. sadrzi 2. i 3. knjigu). Tu 6e se pokazati 
otkuda potjece nacin shvacanja cifte i vulgarnog ekonomista, 
naime otuda sto se u njihovu mozgu uvijek odrazava samo 
neposredni pojavni oblik odnosa, a ne njihova unutraSnja 
povezanost. Uostalom, ako bi stvar bila takva, cemu bi uopde 
bila potrebna nauka? 

Ako bih sve takve zamjerke htio unaprijed presjeH, upro- 
pastio bih svu dijalekticku metodu izlaganja. Naprotiv.>,Ova 
metoda ima tu dobru osobinu da ona takvim. dripcima stalnp 
postavlja stupice koje ih provociraju da pozdre pokazati svoju • 
magarecu pamet. 

Uostalom, neposredno iza § 3.: „Stopa vi§ka vrijednosti”, 
koji ti ima§ u ruci, dolazi §: „Radni dan”- (borba oko duzine 
radnog dana), gdje se ad oculos [ocigledno] pokazuje koliko 
je gospodinu burzuju prakticno jasan i izvor i sustina njegova 
profita. Ovo se pokazuje i u slu&aju Seniora, gdje burzuj 
uvjerava da mu sav profit i kamata potjece iz posljednjeg 
nepladenog radnog sata. [. . .] 


Tvoj K. M, 
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Marks Engelsu 

2 sata no<5u, 16. aiigvusta 1867. 

Dear Fred, 

Upravo sam svrsio korekturu posljednjeg arka (49). Do- 
datak — Ohlik vrijednosti — u sitnom slogu, obuhva6a 1 
arak i 

Predgovor takoder juce korigirao i vratio. Dakle ovaj je 
svezak gotov. Same T eh i imam zahvaliti da je to bilo mo- 
gu6e! Bez tvog grtvovanja za mene ne bih nikako mogao 
izvrsiti ogromne radove za 3 sveska. I embrace you, Ml of 
thanks! [Grlim tp pun zahvalnostii] 

Prilog, 2 arka fiistog otiska. 

15 fiinti primio s najvecom zahvalnoscu. 

Zdravo, moj dragi, mili prijatelju! 

Tvoj K. Marx 

Ciste otiske treba mi vratiti kad citava knjiga izade. 


Engels Marxu 

. Manchester, 23. augusta 1867. 

Dragi Mohr, 

Dosad sam proradio oko 36 araka i cestitam Ti na kom- 
pletnom nacinu na koji su najzamrseniji ekonomski problemi 
ucinjeni jednostavnim i gotovo dutilno jasnim samim stavlja- 
njem na pravo mjesto i u pravu vezu. To isto i za po samoj 
sustini izvanredni prikaz odnosa rada i kapitala — dato ovdje 
prvi put u punoj povezanosti i potpuno. Mnogo me je radovalo 
i to da vidim kako si usao u tehnoloski jezik, sto ti je sigumo 
morale priciniti mnogo tesko6a, i zbog cega sam ja imao raznih 
misgivings [briga]. Neke slips of the pen fomaSke pera] ja sam 
olovkom ispravio sa strane, a riskirao sam i neka nagadanja. 
Ali kako si mogao vanjsku podjelu knjige ostaviti takvu kakva 
je! 4. glava duga je gotovo 200 strana i ima samo 4 odsjeka 
oznacena tankim naslovima koje je jedva moguce prona6i. Pri 
tome tok misli stalno prekidan ilustracijama, a ilustrixana 
tocka nikad nije rezimirana na kraju ilustracije, tako da se 
iz ilustracije jedne tocke direktno upada u postavljanje druge. 
To na kraju zamara, a ako paznja nije sasvim ostra, i zbunjuje. 
Tu je svakako bilo na mjestu napraviti vise podrazdjela i ja2e 
istaci glavne odjeljke, pa ce za englesko izdanje to svakako- 
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valjati da se ucini * Uopce mi u tome izlaganju (naime koope- 
racije i manufakture) neke tocke nisu sasvim jasne, pri cemu 
ne mogu da pronadem na koje se cinjenice odnosi izlaganje 
koje je dato samo opce. Po vanjskom obliku izlaganja izgleda 
da je ova cetvrta glava i najbrze napisana i da je najmanje 
poijovo obradivana. Ali sve to ne znaci nista, glavno je da go- 
spodi ekonomistima nije nigdje dato neko slabo mjesto kuda bi 
mogli napraviti prodor; ja sam zaista radoznao da cujem §to 6e 
ta gospoda reci, nije tm ostavljen nikakav povod. Lju^ a la Ro- 
sch'er vec 6e se umjeti utjesiti, ali ?a ljude ovdje u Engleskoj, 
koji ne pisu kao djeca od tri godine, stvar je ipak druk5ija. 

Cim mi bude§ mogao poslati opet koji arak, prictnit 
ces mi veiiku radost, zelio bih da akumiilaciju procitam 


povezano. [. . .] 


Tvoj F. E. 


Marx Engelsu 

24. augusta 1867. 

Dear Fred, 

Od posljednja 2 cista otiska koja sam ti poslao nisam dalje 
primio nijedan. Bijesan sam na Meissnera. On je ocigledno 
zadritao sve sto mu je Wigand poslao, da bi poslao sve naje- 
damput da bi ustedio 4 penca postarine! [. . .] 

Ali tako se gubi mnogo vremena! 

Najbolje u mojoj knjizi jest 1. (na pyome pociva cijelo 
razumijevanje cinjenica) odmah u prvoj glavi istaknuti dvojdki 
karaJtter rada, prema tome da li se izrazava u upotrebnoj ili 
prometnoj vrijednosti; 2. tretiranje viska vrijednosti nezavisno 
od njegovih posebnih oblika, kao profita, kamate, zemljisne 
rente i t. d. Ovo ce se narocito pokazati u drugom svesku. 
Tretiranje posebnih oblika u klasicnoj ekonomiji, koja ih stalno 
brka sa opcim oblikom, prava je olla potrida [papazjanija]. 

Tvoje zelje, zamjerke, pitanja i t. d. molim te da upis^s 
u ciste btiske. To je vrlo vamo za mene, jer racunam na driigo 
izdanje, kad-tad. Sto se tice 4. glave, kostalo.je. mnogo zhoja 
<da se nadu same stvari, t. j. njihova povezanost. A kad je to 
bilo gotovb, navalila je jedna Plava knjiga (blue Book) za 
drugom za vrijeme posljednje abrade, i ja sam bio oduSevljen 
Sto vidira da su fiinjenice potpuno potvrdile moje teorijske 
rezultate. Naposljetku, pisano sa fiirevima i svakodnevnim 
posjetama povjerilaca! ^ 

* Prl preradi za drugo Izdanje Marx je posluSao ovaj savjet. Cetvrta 
■glava prvog izdanja odgovara Cetvrtom odjeljku drugog i ovog izdanja. 
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Marx Kugelmannu 

London, 30. novembra 186T. 

Dragi Kugelmann! 

Samo slabost je uzrok sto ste cekali na odgovor. Ve6 
nedjeljama sam opet — nikako. 

Prvo, najljepsa Vam hvala na zauzimanju. Liebknechtu 
je' pisao Engels (ill ce mu pisati). Inace je Liebknecht namje- 
ravao (zajedno s Gotzom i t. d.) da zahtijeva u Reichstagu 
jednu Enquiru [istragu] o prilikama u kojima zive radnici. 
Pisao mi je u tom smislu i ja sam mu na njegov zahtjev poslao 
nekoliko odgovarajudih za.kona. Plan je bio osujecen, jer zbog 
poslovnika nije vise bilo vremena. O jednoj tocki mozete 
Liebknechtu pisati bolje nego Engels ili ja. A to je, da je 
njegova duznost ustvari da na radniSkim skupovima ukazuje 
paznju na moju knjigu. Ako on to ne uradi, preuzet ce stvar 
lassalleovci, i to na pogresan nacin. 

Contzen (Koncen) (privatni docent u Leipzigu, ucenik. i 
sljedbenik Roschera) trazio je preko Liebknechta primjerak 
moje knjige i obefiao za to opsiran prikaz sa svoga stanovista. 
Meissner mu je onda knjigu poslao.' Bio bi to dobar pocetak. 
— Stamparska grijeSka u vasoj notici, „Taucher” umjesto 
„Faucher” bila mi je ugodna. Faucher pripada „putuju6im 
propovjednicima” politicke ekonomije. On ne figurira medu 
„ucenim” njemackim ekonomistima kao sto su Roscher, Rau, 
Mohl i t. d. Cini mu se odvise velika cast, ako ga se samo’i 
spomene. Ja ga zato nikad nisam upotrijebio kao imenicu, 
nego uvijek kao glagol. 

Preporucite svojoj gospodi da prvo cita odjeljke o „rad- 
nom danu”, „kooperaciji, podjeli rada i masineriji”, i napo- 
sljetku „prvobitnu akumulaciju”. Nerazumljivu terminologiju 
morate joj objasniti. Ako bude kakvih sumnji, stojina na 
raspoloSenju. 

tr Francuskoj (Pariz) postoje najbolji izgledi za opsiran 
prikaz knjige (u „Courrier frangais”, na zalost proudhonistic' 
ki!) pa cak i za prijevod. 

Cim se budem bolje osjecao, pisat cu vise. Dotle se nadam 
da 6ete Vi cesto pisati. To mi uvijek daje podstreka. 


Vas K. M. 
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Marx Kugelmannu 

London, 17. marta 1868. 

[. . .] Pismo M-a veoma me je obradovalo. Medutim je on 
moje izlaganje djelomicno pogresno shvatio. Inace bi zapazio 
da ja prikazujem krupnu industriju ne samo kao majku anta- 
gonizma, nego i kao roditeljku materijalnih i duhovnih uslova 
za rjesenje tih antagonizama, pri cemu je istina da se to 
rjesenje ne moze izvesti na dobrocudan nacin. 

Sto se ti6e tvornickog zakona — kao prvog uslova da 
radnicka klasa dobije ellbowroom [slobodu razmaha] za razvi- 
tak i pokret — ja zahtijevam da to dode od strane driave, kao 
prmudni zakon ne samo protiv tvomicara, nego i protiv samih 
radnika. (Na strani 542.*, u primjedbi 52. naveo sam otpor 
radnica protiv ogranifiavanja radnog vremena.) Uostalom, ako 
g. M. razvije istu energiju kao Owen, moze slomiti taj otpor. 
Da tvornicar pojedinac ne moze po toj stvari mnogo da ucini 
(osim ako gleda da utjece na zakonodavstvo), rekao sam takb- 
der na strani 243.*: „Ali, uglavnom, to i ne zavisi od dobre ili 
io§e volje pojedinog kapitalista i t. d.” i na istoj strani u pri- 
rajedbi 114. Da uprkos svemu tome pojedinci mogu biti aktivni, 
obilno su pokazali tvornicari kao §to su Fielden, Owen i t. d. 
Naravno da glavna njihova djelatnost mora biti javna. Sto se 
tice Dollfusovih u Elzasu, to su prevaranti- koji putem ugo- 
vomi|i uslova umiju stvoriti ugodan i ujedno za njih unosan 
kmetovski odnos sa svojim radnicima. Oni su u pariskim listo- 
vima bili valjano razgoliceni i bas zato je jedan od tih Dollfusa 
prije kratkog vremena predlozio i carried [proveoj' u corps 
legislatif [u zakonodavnom tijelu] jedan od najsramnijih para- 
grafa za zakon o stampi, naime da „vie privbe doit etre muree” 
[privatni zivot treba zazidati]. 

Srdacan pozdrav Vasoj dragoj gospodi 

Vas K. M. 


’ Uporedl str. 484. i str. 221. ovog izdanja. ■ — Bed. 
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Marx Engelsu 

London, 30. aprila 1868. 

Dear Fred, 

[. . .] Sasvim je u redu da se upoznas sa metodom izlaganja 
profitne stope. Zato ti u najopcijim crtama navodim tok izla- 
ganja. U Drugoj knjizi, kao sto znas prikazuje se prometni 
proces kapitala pod pretpostavkama izlozenim u Prvoj knjizi. 
Dakle nove definicije oblika koje proizlaze iz prometnog pro- 
cesa, kao stalni i opticajni kapital, obrt kapitala i t. d. Najzad, 
u Prvoj knjizi zadovoljavamo se pretpostavkom da kad u pro- 
cesu oplodivanja vrijednosti od 100 f. st. postane 110, ovaj 
novae nalazi na trzistu elemente u koje se ponovo preobraca. 
A sada ispitujemo uslove toga nalazenja, dakle drustvenu uza- 
jamnu isprepletanost razlicitih kapitala, dijelova kapitala i 
dohotka (= v). 

U Trecoj knjizi dolazimo onda na pretvaranje viska vri- 
jednosti u njegove razlicite oblike i medusobno odvojene 
dijelove. 

I. Profit je za nas isprva samo drugo ime ili druga kate- 
gorija za visak vrijednosti. Posto se putem oblika najamnine 
sav rad ispoljava kao placen, to neplaceni dio rada nn^o 
izgleda da ne proistjeSe iz rada, nego iz kapitala, i ne iz nje- 
gova promjenljivog dijela, nego iz ejelokupnog kapitala. Time 
visak vrijednosti dobija oblik profita, bez kvantitativne razlike 
izmedu jednog i drugog. On je samo njegov iluzorni pojav- 
ni oblik. 

Dalje se sada onaj dio kapitala koji je utro§en u proizvod- 
nji robe (kapital predujmljen za njenu proizvodnju, postojani 
i promjenljivi, minus dodu§e primijenjeni, ali ne utroseni dio 
stalnog kapitala) javlja kao cijena kohanja robe, jer za kapita- 
Hsta onaj dio robne vrijednosti, koji njega ko§ta, predstavlja 
njenu cijenu kostanja, a sa njegova stanovista naprotiv u njoj 
sadrzani neplaceni rad ne ulazi u njenu cijenu kostanja. Vilak 
vrijednosti = profit pokazuje se sada kao visak njene prodajne 
cijene preko njene cijene kostanja. Ako dakle nazovemo vri- 
jednost robe V, a njenu cijenu kostanja K, onda je V == K + v, 
dakle V — v = K, dakle V je vece od K. Nova kategorija 
cijene kostanja vrlo je potrebna u detaljima kasnijeg izlaganja. 
TJnaprijed izlazi da kapitalist moze prodati robu sa dobitkom 
ispod njene vrijednosti (ako je samo proda iznad njene cijene 
kostanja), a ovo je osnovni zakon za razumijevanje izravna- 
vanja koje postize konkureneija. 
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Ako se profit dakle isprva samo formalno razlikuje od 
viska vrijednosti, naprotiv se profitna stopa odmah stvarno 
razlikuje od stope viska vrijednosti, jer u jednom slucaju 
u drugom J iz cega unaprijed izlazi da je vece od 

P *T pi pi P T* pi 

da je profitna stopa manja od stope viska vrijednosti, osim 
ako bi bilo p = 0. 

Ali uzevsi u obzir izlaganja u Drugoj knjizi, izlazi ipak da 
profitnu stopu nemamo da izra6unavamo na neki koji bilo, 

recimo, nedjeljni robni proizvod, nego da ovdje znaci 

visak vrijednosti proizveden u toku godine u odnosu prema 
kapitalu koji je u toku godine predujmljen (za razliku od 

kapitala koji je obrnut). — znaci ovdje dakle godisnju pro- 
fitnu stopu. 

Poslije toga mi prvo ispitujemo kako razliciti ohrt kapitala 
(djelomicno zavisan od omjera opticajnog dijela kapitala prema 
stalnom dijelu, djelomicno od broja obrta opticajnog kapitala 
u godini i t. d. i t. d.) modificira profitnu stopu pri nepromi- 
jenjenoj stopi viska vrijednosti. 

Ali kad je obrt pretpostavljen i kad je dato kao go- 

disnja profitna stopa, mi istrazujemo kako se ova moze mije- 
njati nezavisno od promjena u stopi viska vrijednosti pa cak 
i od njegove mase. 

Posto je V, masa viska vrijednosti, = stopi viska vrijedno- 
sti pomnoSenoj promjenljivim kapitalom, to je, ^o stopu vi§ka 

vrijednosti nazovemo s, a profitnu stopu pf’, pf’=-^i^:^f -Pydje 

imamo 4 velicine, pf’, s, pr, p, i mozemo operirati sa po 3, 
stalno trazeci cetvrtu velicinu kao nepoznatu. Ovo donosi u 
rez-ultatu sve mogu6e slu6ajeve o kretan^ima profitne stope, 
ukoliko se razlikuju od kretanja stope viska vrijednosti i, to 
a certain extent [do izvjesnog stepena], cak i od mase vi§ka 
vrijednosti. Ovo je svima dosad naravno bilo neobjaSnjivo. 

Ovako nadeni zakoni, koji su na pr. vrlo va&ii da bi se 
razumio utjecaj cijena sirovina na profitnu stopu, ostaju tocni 
pa ma kako se kasni-je vrsila podjela viska vrije^osti izmedu 
proizvodafia i t. d. Ovo mo2e da promijeni samo pojavni oblik. 

Pri tome oni ostaju neposredno prirnjenljivi kada se tre- 

tira kao odnos druStveno proizvedenog viska vrijednosti prema 
druStvenom kapitalu. 
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II. Ono sto je pod I tretirano kao kretanja, bilo kapitala 
u nekoj odredenoj grani proizvodnje, bilo drustvenog kapitala, 
— kretanja kojima se mijenja njegov sastav i t. d., — sada se 
uzima kao razlike izmedu masa kapitala koje su predujmljene 
u razlicitim granama proizvodnje. 

Onda se nade da je, ako se stopa viska vrijednosti, t. j. 
eksploatacija rada pretpostavi kao jednaka, proizvodnja vri- 
jednosti pa otud i proizvodnja viska vrijednosti i otud profitna 
stopa u razlicitim granama proizvodnje razlicita. Ali iz ovih 
razlicitih profitnih stopa konkurencija pravi srednju ili opcu 
profitnu stopu. Ova, svedena na svoj apsolutni izraz, ne moze 
da bude ni§ta drugo nego viSak vrijednosti koji kapitalisticka 
klasa proizvodi (godisnje) u odnosu prema predujmljenom 
kapitalu u njegovu druUvenom- opsegu. .Na primjer, ako je^ 
dru§tveni kapital = 400 p -f 100 pr, a njime godisnje proiz- 
vedeni vi§ak vrijednosti — 100 v, onda je sastav drustvenog 
kapitala = 80 p -f 20 pr, a sastav proizvoda (u procentima) = 
80 p H- 20 pr + 20 V = 20% profitna stopa. Ovo je opca pro- 
fitna stopa. 

Ono za cime tezi konkuren.cija izmedu masa kapitala 
koje prebivaju u razlicitim oblastima proizvodnje i koje imaju 
razliditi sastav, jest kapitalisticki komunizam, naime da masa 
kapitala koja pripada svakoj oblasti proizvodnje ugrabi alikvot- 
ni dio cjelokupnog viska vrijednosti u razmjeru u kojem ona 
sacinjava dio cjelokupnog drustvenog kapitala. 

Ovo se |)ostize samo ako se u svakoj oblasti proizvodnje 
(pod gornjom pretpostavkom da je cjelokupni kapital = 

80 p + 20 pr, a drustvena profitna stopa = 8o ' p + 20 pr ) godisnji 
proizvod proda po cijeni kostanja + 20% profita na preduj- 
mljenu kapital-vrijednost (svejedno koliko od predujmljenog 
stalnog kapitala ulazi ili ne ulazi u godisnju cijenu kostanja). 
A za ovo inora odredenje cijena rob% da odstupa od njihovih 
vrijednosti. Samo u onim granama proizvodnje, gdje je pro- 
centualni sastav kapitala 80 p + 20 pr, poklapa se cijena K 
(cijetig. kostanja) + 20% na predujmljeni kapital sa njihovom 
vrijednoscu. Gdje je sastav visi (na pr. 90 p + 10 pr), ta je 
cijena iznad njihove vrijednosti, a gdje je sastav nizi (na pr. 
70 p 4- 30 pr), ona je ispod njihove vrijednosti. 

Ovako izravnata cijena, koja drustveni visak vrijednosti 
jednako razdjeljuje medu mase kapitala razmjerno njihovoj 
velicini, jest cijena proizvodnje roba, centar oko kojega se 
krece kolebanje trzisnih cijena. 



714 


DODATAK 


Grane proizvodnje, u kojima postoji prirodni monopol, 
iskljucene su iz ovog procesa izravnanja i onda kad je njihova 
profitna stopa visa od drustvene. Ovo je kasnije vazno za 
izlaganje zemljisne rente. 

U toj glavi imaju se sad dalje izloziti razlicite osnove 
izravnanja medu ' razlicitim plasmanima kapitala, koji se vul- 
garnom ekonomistu cine kao osnove za postanak profita. 

Dalje: izmijenjeni pojavni oblik koji uzimaju sada, poslije 
pretvaranja vrijednosti u cijene proizvodnje, zakoni o vrijed- 
nosti i visku vrijednosti koji i dalje vaze, a prije su izlozeni. 

III. Tendencija koju ima profitna stopa da pada s napret- 
, kom drustva. Ovo rezultira vec iz onog sto je u Prvoj knjizi 

izlozeno o promjeni u sastatm kapitala s razvitkom drustvene 
proizvodne snage. Ovo je jedan od najvecih triumfa nad pons 
asini [magaredim mostom] cjelokupne dosadasnje ekonomije. 

IV. Dosad govoreno samo o proizvodnom kapitalu. Sad 
nastupa modifikacija od strane trgovackog kapitala. 

Prema dosadasnjoj pretpostavci , prpizvodni kapital dru- 
stva == 500 (miliona ili milijardi; ‘h’importe [svejedno!])! I to: 
400 p + 100 pr + 100 V. Pf, opca profitna stopa, — 20%. 
Uzmimo sad da je trgovacki kapital = 100. 

Znaci da treba 100 v racunati na 600 umjesto na 500. 
Zbog toga je opca profitna stopa svedena od 20% na 16‘/s%. 
Cijena proizvodnje (jednostavnosti radi uzet cemo ovdje da ci- 
jela 400 p, dakle uracunavaju6i cijeli stalni kapital, ulazi u cije- 
nu koUanja godisnje'proizvedene robne mase) sada je = 583^3. 
Trgovac prodaje po 600, i ak<ynpStrahiramo od stalnog sastav- 
nog dijela njegova kapitala, on onda na svojih 100 ostvaruje 
16^/3%, isto onqliko koliko i proizvodni kapitalisti, ili, drukiSije 
receno, prisvaja sebi dru§tvenog yiska vrijednosti. Robe su 
en masse [u svojoj masi] i u drustveiiom razmjeru^ — prodate 
po svojoj vrijednosti. Njegovih 100 f. st. (ne xizimaj'H6i ti obsain. j 
stalni sastavni dio) sluze' mu samo kao optica jni novcani kapi- 
tal. Ono sto trgovac preko toga proguta ili je jednostavna pri- 
jevara ili spekulacija na kolebanje robnih cijena ili, kod pravog 
detaljista, najamnina, ma i za u§ljivi neproizvodni rad, pod 
oblikom profita. 

V. Sad imamo profit sveden na oblik u kome se u praksi 
pojavljuje, po nasoj pretpostavci na 16^/3%. A sad detdlje ovog 
profita na poduzetnicku dobit i kamatu. Kamatonosni kapital. 
Kreditni sistem. 

VI. Pretvaranje ekstraprofita u zemljiSnu rentu. 



K. MABX I F. ENGELS: PISMA O ..KAPITALU” 


715 


VII. Naposljetku stigli smo do pojavnih oblika, koji vul- 
garnom ekonomistu sluze kao polazna tocka: Zemljisna renta 
koja potjece iz zemlje, profit (kamata) iz kapitala, najamnina 
iz rada. Ali sa naseg stanovista sada stvar dobija drugi izgled. 
Ocigledno kretanje objasnjava se. Zatim se obara glupost A. 
Smitha koja je postala osnovnim stupom cijele dosadasnje 
ekonomije, da se cijena robfi sastoji iz ona tri dohotka, dakle 
samo iz promjenljivog kapitala (najamnine) i v-iska vrijednosti 
(zemljisne rente, profita, kamate). Cjelokupno kretanje u ovom 
pojavnom obliku. Najzad, posto ono troje (najamnina, zemlji- 
sna renta, profit (kamata)) sadinjava izvore prihoda triju klasa, 
zemljoposjednika, kapitalista i najamnih radnika — klasna 
borha kao zavrsetak, u kojoj se rastvara kretanje i rjesenje 
cijele svinjarije. — [. . .] 


Pozdrav 


Tvoj K. Marx 


Marx Kugelmannu 

liondon, 11. jula 1868. 

Dragi prijatelju! 

[. . .] Najljep§e Vam zahvaljujem na poSiljkama. Faucheru 
nemojte pisati. Ovaj Mannequin piss (covjecid koji mokri) moze 
jos uobraziti da je suvise vazan. Sve §to je on postigao jest 
da cu, kad dode do drugog izdanja, na dotiCnom mjestu o 
velicini vrijednosti obavezno dati Bastiatu nekoliko 6usaka, 
Nisam to bio uradio zato sto Treda knjiga sadrzi posebnu i 
opsimu glavu o gospodi iz „vulgarne ekonomije”. Vi cete 
uostalom nadi da je prirodno sto Faucher i kompanija ne izvode 
„prometnu vrijednost” njihovih vlastitih prljavStina iz mase 
utrosene radne snage, nego iz odsustva ovog trosenja, naitne 
iz „uUedenog rada”. A mnogopostovani g. Bastiat nije cak ni 
sam napravio ovo „otkride” koje je tako dobro doslo onoj 
gospodi, nego je po svom obicaju samo „prepisao” od mnogo 
prijaspjih pisaca. Njegovi su izvori naravno nepoznati Fauche- 
ru i kompaniji. 

Sto se tide „Zentralblatta”, taj covjek pravi najvede mo- 
gude koncesije kad priznaje da se, ako se pod vrijednosdu 
uopce neSto zamiSlja, moraju primiti moji zakljucci. Nesretnik 
ne vidi da bi, kad u mojoj knjizi ne bi postojala nikakva glava 
o „vrijednosti”, analiza stvarnih odnosa koju ja dajem, sadrza- 
vala dokaz o stvarnom odnosu vrijednosti. Brbljanje o potrebi 
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da se dokaze pojam vrijednosti pociva samo na najpotpimijem 
neznanju, kako o stvari o kojoj se radi, tako i o naucnoj me- 
todi. Da bi pocrkala svaka nacija koja bi obustavila rad, ne cu 
da kazem za godinu dana, nego za nekoliko nedjeija, zna svako 
dijete. Ono isto tako zna da mase proizvoda koje odgovaraju 
razlicnim potrebama zahtijevaju razlicite i kvantitativno odre- 
dene mase ukupnog drustvenog rada. Da ova nuznost podjele 
drustvenog rada u odredenim razmjerima ne moze da bude 
ukinuta odredenim ohlikom drustvene proizvodnje, nego da 
ona moze promijeniti samo svoj pojavni oblik, je self evident 
[ocigledno samo po sebi]. Prirodni zakoni uopde ne mogu biti 
ukinuti. Ono sto se u historijski razlicnim stanjima moze pro- 
mijeniti samo je oblik u kome se ti zakoni provode. A oblik 
u kome se ova razmjerna podjela rada provodi u drustvenom 
stanju u kome se povezanost drustvenog rada afirmtra kao 
privatna razmjena proizvoda individualnog rada, upravo je 
prometna vrijednost tih proizvoda. 

Nauka se sastoji upravo u tome da izlozi kako se provodi 
zakon vrijednosti. Ako bi se dakle Mjelo da se unaprijed 
„objasne” sve pojave koje prividno protivurijece zakonu, onda 
bi se nauka morala dati prije nauke. Bas je u tome Ricardova 
pogreska sto u svojoj prvoj glavi o vrijednosti pretpostavlja 
kao date sve moguce kategorije, koje tek treba izloSti, da bi 
njihovu adekvatnu egzistenciju dokazao iz zakona vrijednosti. 

Na svaki nacin, historija teorije dokazuje s druge strane, 
kao §to ste Vi tocno pretpostayiU, da je shvadan-je odnosa vri- 
jednosti uvijek bilo isto, jasnije ili nejasnije, nakicenije iluzl- 
jama Hi nau6no odredenije. Budu6i da sSm- proces miMjenja 
izrasta iz okplnosti, buduci, da je i sam jedan prirodni prOces, 
to stvarno shva6aju6e mi§ljenje mo2e da bude uvijek samo 
isto, i da se razlikuje samo po stepenu, prema zrelostj razvitka, 
pa dakle i organa kojim se misli. Sve je drugo zanovijetanje. 

Vulgami ekonomist ni najmanje ne sluti da stvarni dnevni 
odnosi razmjene i velicine vrijednosti ne mogu biti neposredno 
identicni. Smisao burzoaskog drustva sastoji se upravo u tome 
sto se ne vr§i a priori [unaprijed] neko svijesno drustveno re- 
guliranje proizvodnje. Razumno i od prirode nuzno provodi se 
samo kao slijepo djelujuci prosjek. I onda vulgarac misli da je 
napravio veliko otkrice ako prema otkrivanju unutrasnje pove- 
zanosti koSoperno ukazuje na to da stvari u pojavi izgledaju 
drukSije. Ustvari on se isprsava time sto se drM prividnosti 
i tu xizima kao posljednje. A cemu onda uopce nauka? 
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Ali stvar ima ovdje joS jednu drugu pozadinu. Sa uvida- 
njem povezanosti rusi se prije prakticnog sloma svaka teorij- 
ska vjera u permanentnu nuznost postojecih prilika. Tu je 
dakle apsolutan interes vladajucih klasa da ovjekovjece supljo- 
glavu konfuziju. A za sto se drugo pladaju sikofantski brbljavci, 
koji ne mogu da izbace nikakav drugi naucni adut, osim da 
se u politickoj ekonomiji uopcg ne smije misliti? 

Medutim satis supraque [i suvise dosta]. U svakom slucaju 
■ ovo pokazuje koliko su propali ovi burzoaski popovi, da su 
radnici pa cak i tvornicari i trgovci razumjeli moju ^jigu i 
snasli se u njoj, dok se ovi „ucenjaci od knjige’’{l) zale da od 
njihova razrnna ja traMm §to im ne prilici. 

Prestampavanje Schweitzerovog clanka ne bih savjetovao, 
ma da je Schweitzer za svoj list dao dobre stvari. 

Va§ K. M. 

A propos! Primio sam jedan napis od Dietzgena o mojoj 
knjizi, poslat 6u ga Liebknechtu. 




PREVODIOCEV pogovor srpskom izdanju 


Nisam zeleo da ovu knjigu opterecujem nekim svojiifn 
xpredgovorom, pa ni kratkom ^recju unapred^*. Ipak se ose6am 
ohavezan da na kraju knjige dam citaocu neka ohjasnjenja, 

Prevod ove prve knjige ,,KapitaW raden je u kaznenom 
zavodu Sremska Mitrovica od 1927 do 1930. Radio sam na 
prevodu isprva sdm, a onda sam zamolio druga Colakovica da 
prevede tzv. istorijske glave (Radni dan, Kooperaciju, Mann- 
faktum, Masineriju i Prvohitnu akumulaciju), kako bi prevod 
hrze bio gotov, XJspeli smo da doturimo prevod drugovima na- 
polju, gde se pok. August Cesarec pobrinuo za izdavaca i izvr- 
sio redakciju. Naravno, knjiga je stampana pod pseudonimima 
(M. Porobic i R. Bosanac). 

Kako mi je kod kapsenja policija odnela Majsnerovo izda- 
nje prve knjige, imao sam na raspolozenju samo Kauckijevo 
„popularno^' izdanje, pa smo prevod po njemu izradili. Tako 
je i stampan prevod 1932 u izdanju „Kosmosa'\ I registri ti 
tom izdanju bili su od Kauckog. 

Sada sam za ovo izdanje uzeo kao osnovu original u izda- 
nju Marx-Engels-Lenjinovog instituta, objavljen 1933, (Verlag 
fur Literatur und Politik). Svoju redakciju Institut je bazirao 
na cetvrtom nemackom izdanju u redakciji Rngelsa (od 1890. g.j. 
Naravno, ja nisam napravio nov prevod, nego sam stari ispra- 
vio i prilagodio ga izdanju Instituta. Medutim, moram kazati 
da to nisam sproveo bez izuzetka. Ja sam se na vise mesta 
koristio francuskim prevodom iz 1873, koji je^am Marks 
redigirao trudeci se da svoje delo ucini lakse razumljivim za 
francuskog citaoca. Tako je sam Marks za francusko izdanje 
rekao (vidi Pogovor francuskom izdanju u ovom izdanju) da 
ima „svoju naucnu vrednost nezavisno od originala'\ Engels 
je izvTsio Marksovu zelju da se i u nemacko izdanje unesu 
dopune i izmene iz francuskog izdanja. Ali meni se cini da je 
on to radio u uverenju da hi Marks „vratio glatki francuski 
u svoj sazeti nemacki jezik^\ To je svakako nesumnjivo. Ali 
za prevodenje prve knjige „KapitaW na druge jezike, Hi bar 
za nas jezik i nacin misljenja, vise odgovara Marksov „glatki 
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francuski^^ nego njegov ,,sazeti nemackV\ Zato sam ostavio na 
vise mesta izvesne umetke, dodatke Hi izmenjenu redakciju 
prema pomenutom frmicuskom izdanju, koje imam u originalu 
od 187k Izostavio sam, medutim, svako takvo mesto koje je 
ranije hilo kod Kauckog, a koje u francuskom izdanju nisam 
mogao naci. 

MoMa celi ovaj posao redakcije — vec sam po sebi previse 
odgovoran za samo jednog coveka — nisam sproveo sa kraj^ 
njom doslednoscUy ali to mi sada nije hilo ni moguce. Ipak 
mogu preporuciti citaocu da citanju ovog izdanja pristupi sa 
punim poverenjem, Marks je cak smatrao da i ljudi koji znaju 
nemacki treba da se sluze i frdncuskim izdanjem, Mislim da 
to Marks nije rekao samo zbog nekih novih podataka koje je 
uneo u francusko izdanje, nego i zbog nove redakcije koja 
je mnoga mesta, tesko razwmljiva u nemackom originalu, 
ucinila lako razumljivim, Ja idem dotle da verujem da hi za 
prevodenje proe knjige „KapitaW* na ma koji jezik trebalo 
kao osnovu uzeti francusko a ne nemacko izdanje. To iznosim 
samo kao ideju, a nisam tako postupio, nego sam, kako rekoh, 
samo mestimicno iskoristio lakse razumljivu francusku redak- 
ciju, koja nasem citaocu vise odgovara, 

TJ ovom izdanju naci ce citalac napred ne samo Marksov 
predgovor 'prvom i pogovor d^gom nemackom izdanju, nego 
i Marksov predgovor' i pogovor francuskom izdanju i sve En- 
gelsove predgovore (uz nemacko III i TV, i uz englesko izdanje). 
Pored toga donosimo i Lenjinovu studiju o Marksovom ucenju, 
kao popularni kratki uvod u Marksovo ekonomsko ucenje. 

Na kraju knjige donosimo nekoliko pisama Marksa i 
Engelsa koja se odnose na probleme ove knjige „KapitaW\ 

Sto se tice registara imam da kazem sledece. Unosim u 
ovo izdanje popis literature navedene u knjizi, koji u 
sovom"" izdanju nije bio ohjavljen, Donosim registar imena 
izraden prmna registru u izdanju Instituta, Medutim, najva- 
zniji, registar predmeta, izostao je iz ovog izdanja, U izdanju 
Instituta ima uz I knjigu jedan kratak, privremen registar, 
izraden vrlo skuceno s obzirom na to sto je namera redakcije 
bila da na kraju 'celog dela da posebni tom sa detaljnim regi- 
Strom za sve tri knjige, Taj tom dosad nije izasao, a postojeci 
registar za I knjigu ne bi citaocu pruzio nikakvu pomoc. Zato 
smo ga radije sasvim izostavilL Da, opet, sam preduzmem 
izradu jednog opseznog registra, o tome u ovo vreme nije 
uopste moglo hiti govora. 



PREVODIOCEV POGOVOR SRPSKOM IZDANJtJ 


721 


Izvesni strani izrazi prevodeni su u primedbama Hi u 
samom tekstu u uglastim zagradama. Tekst u uglastim zagra- 
dama Hi je od redakcije Instituta Hi je od mene, Gde je u 
takvom slucaju Hi u primedbama pod zvezdicama na kraju 
stavljeno ^,RedJ’ oznacava to redakciju M-E--L'-instituta, a one 
oznacene sa ^,Prev/^ poticu od mene, 

O terminologiji ne mislim ovde govoritL Terminologija 
koju sam upotrehio vec u prvom izdanju prevoda doista se 
potpuno potvrdila. Ucinjene ispravke ne odnose se na osnovnu 
terminologiju. 

Sav rad na pregledu i doterivanju prevoda za ovo izdanje 
izvrsio sam sam % zato za prevod u ovom izdanju samo ja 
nosim punu odgovornost Redaktori ,,Kulture"^ pruzili su mi 
valjanu pomo6 vrlo strpljivim sitnim radom. 

Izdanje je radeno s najvecom paznjom i citaoci ce u ruke 
dobiti doista savesno izradenu knjigu. Nasa danas tako siroka 
citalacka puhlika marksistieke literature, zudna znanja, doce^ 
kace izdanje eelog Marksovog dela — jer za ovom knjigom 
sledovace ubrzo 11 i III knjiga — kao zadovoljenje jedne 
nasusne potrebe, Veliki kadar ekonomskih rukovodilaca naci 
ce u Marksovom delu najveci izvor za bogacenje svoga znanja, 
dcoje im je tako potrebno u sprovodenju naSeg prvog petogo- 
disnjeg privrednog plana kojim Jugoslavija otpocinje svoju 
socijalisticku izgradnju. 

Ovom srpskom izdanju < „KapitaW^ sledovace ubrzo i 
hrvatsko izdanje, koje je povereno narocitim redaktorima. 
Neka hi i Slovenci i Makedonci sto pre imali ovo temeljno 
delo na svome jeziku, 

Februara 1947 Mosa Pijade 
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Slijededi popis obuhvada samo literatum citiranu u I. knjiai ,,Kapi- 
tala'' i u predgovorima Marxa i Engelsa. Spisi koji su izaSli anonimno, 
ali cije pisce Marx navodi, unijeti su medu spise poznatih autora: u tom 
sluSaJu imena pisaca stavljena su u okrugle zagrade. Gdje Marx nij® 
naveo izdauje, ovo je navedeno u okruglim zagradama. IT uglatim za- 
gradama dat Je prijevod naslova. 
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ratovi'^ — Str. 651. 

ARISTOTEL. y^Bthicorum ad Nicomachum Wbri decern." [Etika, deset 
knjiga Nikomahu.] — Str, 25. 

— yyDe repuhlica/* [O dr^avi.] Str. 49., 111., 122. 
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kim klasama u Francuskoj u 1848.] Dio 1. — 2, Paris 1849. — Str. 227. 

BLOCK, Maurice. ,J^es Theoriciens du Bocialisme en Allemagne/^ Extrait 
du Journal des Economistcs, juillet et aoUt 1872, [Teoretidari socija- 
lizma u Njemadkoj. Izvod iz Journal des Economxstes, juli i august 
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yPEeports from the Poor Law Inspectors on the "Wages of AgncuUural 
Labourers in Dublin/^ [Izvjcgtaj sirotlnjskih inspektora o nadni- 
cama poljoprivrednili radnika u Dnblinu.] 1870. — Str, 631. — ^634. 
y^eports of the Inspectors of Paatories etc/' [IzvjeStaj tvornidkili in- 
epektora.] — Str. 133. 

— for the half year ending Stst December 18 Jit,'' London 1S42. — 
Str. 228. 

— for IS^ and the quarter ending jgdh April London 1845, — ^ 

Str. 232. 

— for the half year ending SOth April ISifS," London 1848. — Str. 

236., 238., 477. 

for sm October tStfS:' London 1840. Str. 181, 231., 234.-236., 

241., 247., 250., 479, 

— ' for Ut December ISJfSJ' I^ndon 1849. — Str. 240., 458. 

— for SOlh April 18^(9," London 1849. - Str. 238.^ 241, 260. 

— for Sist October London 1850. • Sir 231., 240. 

for SOth April tHBOJ' Ijondon 1850. - -- Str. 241., 251. 

— « for sm October 1850." — I^ndon 1851 Str. 237. 

for Both ApHl London 1852. — Str, 241 

for SOih April 1853," London 1853. — Str. 244, 
for Sist October 1853." London 1854. ~ ■ Str. 133., 219. 

-- for 30th April 1855." London 1855. — Sir. ISO. 

for Bist October 1855." London 1856. — Str. 219., 341, 366., 457. 
for Slsf October 1856," London 1856, — Str. 191, 194., 227., 323„ 

343., 356., 371., 387. 

~ ~ for Both June 1857." London 1857. Str. 342. 

-- for 3ist October 1857." London 1857,/58, Str. 244., 341, 344. 
for SOih April 1858," London 1858. ' Str. iOl, 484., 487. 

for Slst October 185Sr London 1859. » Sir. 336,, 338., 343., 356., 

371 

- for Both April 1859." lAmdon 1859. ~ ' Str. 481. 

for Blst October lH5iK" London 1800. Str. 232., 251. 
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— for SOth April 1860.” London 1860. — Str. 194., 219., 229„ 244.,^ 

356., 478. 

— for sm October 1860.” London 1861. — Str. 193., 481. 

— for SOth April 1861.” London 1861. — ' Str. 193. 

— for 31st October 1861.” London 1862. — Str. 243., 249. 

— for Slst October 186Z.” London 1863, — Str. 193., 244.-246., 249., 

341., 347., 355., 367., 339., 386., 392., 415. 

— for SOth April 186S.” London 1863. — Str. 246., 261., 365., 397., 477. 

— for Slst October 1863.” London 1864. — Str. 366., 372., 395., 419., 

478., 566. 

— for SOth April 186^.” London 1864. — Str. 396. 

— for Slst October (December) 1864.” Ixindon 1865. — Str. 247., 251. 

— for Slst October 1365.” London 1866. — Str. 352., 361., 386., 394.— 

396., 398., 411.— 413., 418., 419., 425., 426. 

— for SOth April 1866.” London 1866. — Str. 321. 

— for Slst October (December) 1866.” Londo^n 1867. — Str. ,361., 

366., 492., 571., 635. 

„Revised Statutes of the State of Rhode Island.” [Bevldlrani zalconl dr- 
2ave Rhode Island.] 1857. — Str. 222. 
jjBoyal Commissloti I 864 .” [IzvjeStaj o metalnim rudnicima.] — Str. 593. 
„Royal Commission on Railways. Minutes of Evidence taken before the^ 
Commissioners March 1865 to May 1866.” [Kraljevska komLija z.a 
Seljeznicc. Zapisnici o iskazima pred komisionarima od marta 1865. 
do maja 1866.] London 1867. — Str. 371., 490. 
j.State of New Jersey. An act to limit the hours of labour etc.” [DriSava 
New Jersey. Jedan zakon za ogranldenje radnog vremena i t. d.] 
1855. — Str. 222. 

„8tatistical Abstract for the United Kingdom.” [Statistigkl izvodi o Uje- 
dinjenoj KraljevinL] Br. 8. Od 1846. do 1860. London 1861. — Str. 

358., Br. 13. Od 1857. do 1865. London 1866. — Str. 358. 
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Abely Karly novinar, berltoski dopisnik „Daily Telegrapha'^ prlsta^a EL 
Vogta, — Str. 88. 

Addingtony Stephen (Ediagton, Stefen) (1729. — 1796.), engleski teolog^ 
konzervatlvni ministar, pisao niz ud2benika. — Str. 650. 

Aikiny John (Bjkin, D2on) (1747.— 1822.), engleski iijednik i radikalni 
pisac. — Str. 523., 524., 672., 681. 

AMhards (oko 6. stoljeda prije na^eg vremena), _skitski fiiozof. — 
Str. 63. 

Andersony Adam (Enderson) <1692. — 1765.), §kolski ekonomist, pisac m 
njegovo doba duvenog djela o trgovini. — Str. 667. 

Anderson^ James (Enderson, I>2ems) (1739.— 1808.), engicski ekonomist, 
Ricardov pi'eteda u teoriji rente, — Str. 440., 490., 547,, 650., 653., 
667, 

Anna (1665.-- -1714.), kraljica Englcske od 1701,-1714. — Str. 121., 660, 

AntipairoSy grOki pjesnlk (drnga polovica 2, vijeka prije ix vr,), pisac 
duhovitih epigrama. — Str. 349. 

Apijan Iz Aleksandrije (u 2. vijeku prije n. vr.), lixnski Idstorifiar. — • 
Str. 651. 

ArMloh (oko 650. prije n. vr, ), greki pjesnik, — Str. 311. 

Arhimed (287.- -212, prije n. vr.), gr5ki matematidar. — Str. 253. 

Aristotel (384. — 322, prije n. vr.), ^najaniverzalnija giava medu staxim 
grdkim fiiozofima^^ koji je „ved ispitivao bitne obiike dijalektidkog 
migijenja^* (Engels), — Str. 25., 46., 49., 111., 122., 274., 349. 

Arkwright y Sir Richard (Arkrajt, ser RiSard) (1732, — 1792.), engleski po- 
duzetnik, kome se pnpisuju mnogi pronalasci'strojeva za predenje. 

• — Str. 314., 320., 325., 363., 367., 424. 

ArledgOy J. T, (Arled^, B2;. T,) (1899.), iijednik boltdce Nortli Stafford- 
shire n Eondonu. — Str. 197. 

Ashlepy A, O. Bari of Shaftesbury (Ellii, A. K. grof Od iazberija) 
(1801. — 1855.), engleski dr^avnik, torryevac, jodan od voda arlsto- 
kratske filantropske kampanje za zakon o deaetosatnom radnom 
vremenu. — Str. 344., 353,, 354,, 603., 604. 
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Aslmorth^ Henr^ (ESvort, Henri) (1794. — 1880.), tvomidar pamuka, pri- 
sta§a Cobdena, udesnik u osnivanjn Anti-Comlaw-League. — Str. 
344., 353., 354. 

Ateneus iz Nankratisa (podetak 3. v,), grdki retoridar (uSitelJ govor- 
nigtva). — Str. 63., 92. 

Augier^ Marie (02ije, Mari), francnsM Siumalist. — Str. 682. 

Avelingj Bduard (Bjveling, Eduard) (1851. — 1898.), engleskl socijalist, 
lijeSnik. Brafini drug Marxove mlade kceri Eleanore. Darwinist i 
ateist, pribli2io se pod Engelsovim utjecajem marksizmu, udestvovao 
u djelatnosti Social Democratic Federation i Socialist League. Su- 
radivao na engleskom prijevodu prve knjige „KapitaIa''. — Str. 
LXXII. 

B 

Babhage, Charles (Bebid^, Carls) (1792. — ^1871.), engieski matematiSar 
i mehaniSar, konstruirao prvi pisadi stroj za radunanje; pisac 
jedne knjige o strojevima, u kojoj on „krupnu industriju shvada 
ustvari samo sa stano vista manufaktumog perioda'*' (Marx). — 
Str. 293., 296., 297., 319., 333., 346. 

Bacon^ Francis (Bekon, Fransis) (1561. — 1626.), engieski filozof i dr- 
^avnik. „Stvarni pretcda engleskog materijalizma.^’ „U Baconu, kao 
u svom prvom tvorcu, sadr^i materijalizam jo§ na naivan nadin 
klice svestranog razvitka,’' Njegovo „aforistidko udenjo kipti me* 
du tim joS samim teoloSkim nedosljednostima*’ (Marx). Prekida aa 
skolaslikom i osniva induktivnu logiku. — Str. 332., 333., 643., 644. 

Bailey, Samuel (Bejii, Semjuel) (1791. — 1870.), engieski filozof i ekono* 
mist, polemizira protiv Ricarda. Marx ga naziva „giupavim, povr- 
Snim, mudrijaSkim kritidarem'’. — Str. 15., 22., 28., 47., 48., 61., 
539. 

Baines, Edward (Bejnz, Edvard) (1800. — 1890.), engieski publicist i eko- 
nomist, pristaSa slobodne trgovine. — Str. 331., 333. 

Baker, Roher't (Bejker, Robert), tvornidki inspektor, ispiwa lijecnik. — 
Str. 249., 341., 365., 386., 635. 

Bakunpn, Mihajlo (1814. — ^1876.), ruski revolucionar, mladohegelijanac, 
anarhist. „Njegov program bio je lijevo i desno povr^no napabir- 
dena mje^avina — jednakost Idasa (!), ukidanje prava naslijeda 
kao polazna todka socijalnog pokreta ( saint simonistidka giupost), 
atetom, nametnut dlanovima kao dogma, a kao giavna dogma 
(proudhonistidka) apstineneija od politidkog pokreta'* (Marx). Gtj- 
neraino vijede Internacionalnog radnidkog udru^enja borllo se pod 
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Marxovim vodstvom protiv Bakun jina i na kongresu u Haagu 1872. 
iskljucilo je bakunjiniste iz Internacionale, koji su igrali kontrare- 
volucionarnu ulogu. — Str. XII. 

Ballard^ Edward (Belerd, Edvard) (1818. — 1897), lijecnik i fiziolog. — 
Str. 406. 

Balza,Cj> Honors de (Balzak, Onore de) (1799. — 1850.), francuski romano- 
pisac, realist. „Njegovo veliko djelo je jedlnstvena elegija na ne- 
opozivo propadanje dobrog druStva, njegove simpatijc su na strani 
klase koja je osudena na propast. Ali pri svemu tome njegova sa- 
tira nije nikada foxla smjeiija, nit! je njegova ironija imala vi^c gor« 
5ine, nego kad je prikazivao djelovanje osoba s kojima je iiajvi§e 
simpatizirao — aristokraciju*' (Engels). Str. 518, 

Barhon^ McoJas (1640. — 1698.), engleski ekonomist, protivnik merkan- 
tilizma, pobornik slobodne trgovine. — Str. 1. — 4., 84., 89., 703., 

104., 546. 

Barton, dohn {ptsao krajem 18. vijeka), engleski ekonomist. — Str. 

560., 602. 

Basedow, Johann Bernhard (1723. — 1790.), njeniacSki bur^oaski prosvjotni 
reformator. — » Str. 424. 

Bastiat, ErMiric (Bastlja, Frederik) (1801.— 1850.), franenski vulgami 
ekonomist, pristaSa slobodne trgovine. — Str. BIX., 26., 46., 148,, 

350., W., 735. 

Bauer, Bnmo (1809.— 1882.), voda berlinskih mladohegelijanaca, prlja- 
telj Karla Marxa iz doba njegovlh siudlja. U svojoj krlticl Hegela 
nije so oslobodio idealizma koji m kod njega pxx»tvorio u subjektivni 
idealizam. Marx 1 Engels su kritizirali njegova slivadanja \i „Sve« 
loj porodicr' i u „Njcma5koj ideologiji*’, — Str. IX. 

Becearia, Cesare Bonesana de (Bekarlja, dsezare Bonezana de) (1738.— 
1704.), talijanski matematidar i ekonomist, duven zbog djela „Zlo- 
i kazna’% napisanog protiv smrtne kazne. — Str. 311. 

Bcecher-Biowe, Harriet (Bider-Stau, Herijet) (1812. — 1896.), americka 
knji^evnlca, pisac cuvenog romana protiv ropstva „Cida ^Xonriina 
koliba'^ objavljenog 1852. — Str, 654. 

Bell, Sir Charles (Bel, ser Carls) (1774.— 3842.), ^kotski anatom. -- 
Str. 230. 

Bellcrs, John (1654. — 1725.), engleski sodjakst i ekonomist Njegova je 
parola biia*. „Tko ne radi m treba nl jesif', 2iahUJevao je Izmedii 
ostaloga 1 spajanje nastave i rada u ^koli i soeijaino osiguranje za 
radnike. — Str. 91., 98-, 104., 274., 295., 366., 416., 424., 543. 
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Bennett^ krupni zakupnik, mirovni sudac, xipravnik sirotinjskog doma 
i regulator nadnica. — Str. 531. 

Bentham, Jeremy (Bentliem, D^eremaj) (1748.— 1832.), englesM pravni 
pisac, osnivad utilitaristi^Ske filozofije. bur^oaske glupostl” 

(Marx), — Str. 133., 538., 539., 541. 

Berkele'ii, George (Berkli, D^ordi) (1685.-1753.), irski Mskup, filozof, 
reakcionar. OsnivaS jeduog subjektlvnog idealizma, koji smatra da 
je svijet zavisan od subjekta, i sve avodi na Ja. On poride „apso*- 
lutnu egzistenciju dutilno primjetnih ofojekata za sebe ili izvan duha’*. 
— Str. 283., 300. 

Bidaut, J. N. (Bido, 2i. N.). — Str. 269. 

BiesSj Franz (Bize, Franc) (1803.— 1895.), njemadki filozofski pisac, 
idealist — Str, 349. 

Bismarck y Otto von (1815. — 1898.), prusM predsjednik vlade i prvi rajlis- 
, kancelar NjemaSke carevine. Juiaker s IstoSne Fibe. Zhog slabosti 
revolucionamog pokreta mogao je provesti ujedinjenje NJemadke 
„odozgo”. PokuSao 60-tih godina iskoristiti radnidki pokret u Nje- 
macJkaj> za svoje reakcionarne ciljeve (pregovori sa Lassalle-om). 
Otac zakona protiv socijalista (1878.). Njegovom pomodu srugena je 
Pariska komuna. — Str, X., L*X, 

Blakeyy Bobert (Bleki) (1795. — ^1878.), engleski Uberalni pisac i filo« 
zof. — Str. 646. 

Blanquiy Jerome Adolphe (Blank!, 2erom Adolf) (1798. — 1854.), francuskr 
ekonomist, brat revolucionara Augusta Blanqui-a, prouSavao Je 
polo^aj radnika u nizu zemalja, po ekonomskim nazorima pripada 
Say-u. Str. 227., 285. 

Bloch y Maurice (Blok, Moris) (1816. — ^1901.), francuski ekonomist 1 sta- 
tistiSar, napisao prlkaz o „Kapitalu” u „Revue des deux Mondes”. 
— Str. BX. 

BoileaUy Etienne (Boalo, Etjen) (oko 1200. — 1269.), vrhovnl sudac u 
Parizu, Pisac cuvene knj’ge „Iivre des Metiers"’, zbirke zakonskib 
propisa i policijskih naredaba njegovog doba. — Str. 422. 

Boileau^-DesprSausCy Nicolas (Boalo-Depreo, Nikola) (1636. — 1711.), fran- 
cuski pjesnik i satiridar u doba Louisa XIV, Pisac stihova pripisa- 
niii Molidre-u na strani 581. 

Boisguilleberty Pierre ^ he Pcsant Sieur de (Boagijber, Pjer Le Fezaii, sjer 
de) (1646. — -1714.), francuski ekonomist, preteda fiziokrata. S njimd' 
podlnje klasidna ekonomija u Francuskoj, — Str. 90,, 100, 

Bolin gbrokSy Henry y Bt. John (Bolingbrok, Henri, Sent D^on) (1678.- - 
1751.), engleski dr^avnik i pisac.‘ Pristaia torryevaca. - Str. 677. 
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Boulton, Matthew (Bolton, Metju) (1728.-— 1809.), engleski tvomiCar i 
in^enjer. — Str. 321., 331. 

Boxhonij Marcus Suerius (1602. — 1653,), humanistiaid uSenJak i pjesnik. 
— Str. 367. 

Bray, John Francis (Brej, D2on Fransis) (1809.— 1895.), engleski ntopi- 
stiGM socijalist, chartist. — Str. 34. 

BrentanOf Lujo (1844. — 1931.), njema^ki ekonomist i vode<Si katedarski 
socijalist. Protivnik marksizma, Zahtijevao burSoaske reforme pro- 
tiv marksistidkog pokreta. Narodito se zatizimao za sindikalni po- 
kret po mom na engleske Trades Unions-e. Str. BXXXII.— 
LXXXIV. 

Bright, John (Brajt, Pj^on) (1811. — 1889.), engleski tvornlSar, politi^ar, 
voda Lige protiv carina na ^ito. — Str. LVIII., 206., 233., 488., 579-, 
606., 671. 

Brindley, James (Brindli, D^eins) (1716.— 1772.}, dwenl engleski Mdro- 
tehnidar. — Str. 295. 

Brohdhurst, J, (Broadharst, D^.), engleski vulgami ekonomist — Str, 21. 

Brodie, Sir Be7ija77iin Collins (Brodi, scr Bendfeinin Kolins) (1783.— 1862.), 
engleski fizzolog i lijeSnik. — Str. 230. 

Brougham, Mcnry Peter (Bruem, Henri Piter) (1778. — 1868.), engleski 
pravnik i dr^avnik. PristaSa wighovaca. Borio se isprva za ropstTO, 
zatim protiv njega. Jedan od osnivaSa i suradnika utjecajnog 5a- 
sopisa wighovaca „Edinbui‘§ka revija”. — Str. 681. 

Bruckner, JoJf7t (Bnakner, Di^on) (1720. — 1804.), engleski pop Maltbns je 
mnogo uzeo iz njega u teoriji stanovnlStva. — Str 546. 

Brunner, - Str. 418. 

Buchanan, Danid (Bjukenen, David) (1779. — 1848.), engleski ekonomist, 
„vel!ki protivnik fiziokrata'* (Marx). — Str. 87., 488., 653. 

Bucher, Philippe (BiSe, Filip) (1796*— 1865.), francusM MstoriSar i bur- 
2oaski republikanac, Polazedi od Saint-Simona propovljedao neki 
„novo katolidki socijaiizam*\ — Str. 665. 

Biichner, Ludwig (Bitoer, Budvig) (1824.— 1899.), njemadkl prirodozna- 
nac. Darwinist, vulgami materijalist* Bngels govori o „plitkom, vul- 
gariziranom obliku u kome matertjalizam IS. vijeka danas 2ivi 
u glavama prirodoznanaca 1 lijednika i 5iji su trgovadkl putnici bill 
pedesetlh godlna Btichner, Vogt i Moleschott. — Str. XV, 

Bwrke, Edmund (Berk, Bdmund) (1729.— 1797.), engleski liberalnl poll- 
tidar i ekonomski pisac. — Str, 161., 187,. 271., 648., 681. 

Butler, Bamml (Batler, Bemjuel) (1612.— 1680.), engleski pjesnik sati- 
ridar. Piaac eposa .,Hudibras'^ satire protiv puritanaca. - Str. 2. 
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Cairnes, John Elliot (Kernz, DSon Eliot) (1823.— 1875.). engleskl ekono- 
mist Ricardove Skole. — Str. 152., 217., 280. 

Oamphell, Sir George (Kembel, ser D2ord2) (1824.— 1892.), engleski fii- 
novnik u Indiji. — Str. 304. 

Oantillon, Richard (Kantijon, RiSar) (roden krajem 17. vijeka, umro 
1734.), engleski ekonomist, istaknut predstavnik klasiCne ekonomije, 
pretcCa fiziokrata. — Str. 485., 646. 

Carey, Henry Charles (Kejri, Henri Carls) (1793.— 1879.), ameriCki eko- 
nomist, protivnik Ricardove teorije rente, ispodetka pristaSa slo- 
bodne trgovine, zatim pristaSa zaStitne carine. — Str. 171., 464., 
492., 654., 671. 

Carli, Giovani RinaUo (Karli, Bovani Rinaldo) (1720.-1795.), talijanskl 
astronom i ekonomist, pisao protiv merkantillsta. — Str. 277. 

Carlisle, Sir A. (Earlajl, ser A.) (1785. — 1856.), duven engleski kirurg 1 
vojni lijednik. — Str. 230. 

Carlyle, Thomas (Karlajl, Tomas) (1795.— 1881.), engleski Mstoridar 1 
filozof. Marx spominje i njegovu prvobitnu zaslugu „§to je istupio 
protiv burSoazije u vrijeme kada su njona shvadanja , . . potpuno 
podjarmila cjelokupnu slu2benu englesku literaturu”. XJ isto vrijeme 
gigosao je on njegov reakcionami stav protiv radnidke klase, nje- 
govu ..nehistorijsku apoteozu Srednjeg vijeka” i kult heroja. — 
Str. 206. 

Castlercagh, Rohcrt Steward (Kaslrej, Robert Stjuart) (1769. — 1822.), 
engleski reakcionami drSavnlk. — Str. 368. 

Cam, Salomon do (Kaus, Salomon de) (1576.— 1626.), graditelj i ln2e- 
njer. — str. 320. 

Casenove, John (Keznov, D2on) (oko 1850.), engleski ekonomist, mal- 
thuzijanao. — Str. 497., 508., 525. 

Chalmers, Thomas (Camers, Tomas) (1780.-1847.). gkotski teolog i eko- 
nomist, ,,jedan od najfanatifinijih malthusovaca po kome ni za koje 
socijalno zlo ne postoje druga sredstva osim religioznog odgoja rad- 
nidke klase, pod kojim razumije krgdanski nakideno, popovski spa- 
sonosno utjerivanje u glavu Malthusove teorije stanovniStva” (Marx). 
— Str. 111., 120., 546., 547. 

Chamberlein, Joseph (Cemberlen, D2ozef) (1836.— 1914.), engleski dr2av- 
nik. Jedan od prvoboraca britanskog Imperijalizma. — Str. 571. 

OherlmHcs, Avtoin EUsCe (Serbilie, Antoan Elize) (1797. — 1869.), Svicar- 
ski politldar i ekonomist, Sismondijev udcnik. — Str. 138., 342., 
513., 577. 

Ohevallior, Jem Baptiste Alphonse (Sevalje, 2an Batist Alfons) (1793.— 
1870.), francuski kemidar, — Str. 200, 
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•€MM^ S%r tfosiah (Cajld, ser D^osaja) (1630. — 1699.), englesM trgovac i 
ekonomist, merkantilist. „Prvoborac indusirijskog i trgovadkog kapi- 
tala*' (Marx). ^ — Str. 681. 

Ciceron^ Marko TuUje (106. — 43. pr, n, vr.), rimski odvjetnik, kasnije 
kvestor i konzuL — Str. 349. 

Cmcinaty Luclje Kvbwije (rod. oko 519. pr. n. vr.), rimski vojskovoda. U 
starosti se vratio xemljoradnji. — Str. 140. 

Clauren^ H. (Klaureii, H.), pseudontm pisca Karla Heun-a (1771.— 1854.), 
pisac sentimentalmk pripovijedaka. — Str. 177. 

Clausscii (Klausen), pronalazad kru^nog razboja. — Str. 316. 

Oobbeit, WilUam (Kobet, Viljem) (1763,-1835.), engleski publicist, pre- 
teda chartista u borbi za opde izbomo pravo i za poboljSanJe po- 
lo^aja trudbenika, legalist. „Najvedi politidki pisac Engleske u ovom 
stoljedu’' (Marx). — Str. 238., 646., 676., 678. 

■VobdeUj Bichard (Kobdeu, Ridard) (1804. — 1865.), engleski tvornldar ka- 
tana, polltidar i ekonomist manciiestersko §kole, voda Lige protiv 
Carina na ^ito (Anti-Cornlaw-Leagtie). — Str. laVIIl., 206., 233., 606. 

Colbert, Jean Baptwic (Kolber, 2:an Batisi) (1619. — 1683.), francuski dr- 
i^avnik, najdosijeclniji predstavnik merkantiilstiS^e privredne poll- 
tike, o kojoj se, po njemu, govorl kao o „kalbertizmu’^ Str. 
258., 678. 

Colins^ J, G, Bippolpi (Kolen, G. Ipolit) (1783.— 1859.), belgijski cko- 
nomist i socijalni reformator, osnivac utopijskog sisteina „racional- 
nog socijalizmA\ — Str. 543., 620., 692. 

Comic, Auguste. (Kent, Ogist) ( 1798.- -1857.), francuski filozof, osnivaC 
pozitivizma, karakteristidnog nadina mi^ljenja liberalno-demokrat- 
ske fourZoaziJe 10. vijeka. Njegova Je parola biia: „Ni restaura- 
ciju, ni I’evoluciju!” — Str. 281. 

Comte, Frangois Charles (Kont, Fransoa ^arl) (1782.-1837.), francuski 
liberaini politidar i pisac. — 673. 

Condillac, Etienne Bonnot de (Kondijak, Etjen Bono de) (1715.— ITEO.), 
francuski filozof, djelomidno se prlbli^io matciijalizmu. Njegova sen- 
zuaiisti6}p filozof ija, koja je svaku spoznaju izvodila iz osjedaja kao 
posljednjeg uzroka, dovela ga je do idealizma. Kao ekonomist bio 
je prlstaga fiziokratske §kole. — Str. 117., 118. 

Condorcet, Marie Jean (Kondorse, Mari 2;an) (1743. — 1794.), fnincuski 
filozof, matematidax, pdsta^a fiziokrata, postavio je udanje o ne- 
ogranidonoj mogudnosti razvitka eovjedanstva. — Str. 545. 

Corbet, Thomas (Kortaet, Tomm), engleski ekonomist (citirano djelo Iz 
1841.). — str. lOa, 518. 
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Oorbon, Clande-Anthmie (Korbon, Kiod-Antim), (1808* — 1891.), francuski 
radnik, kasnije narodni poslanik, Zahtijevao opss^no struCno §ko- 
lovanje omladine. — Str. 423. 

Courcelle-BefieuU^, Jean Gmtave (Kursel-Senei, Zan Gistav) ( ISIS.— 1892. ) . 
francuski trgovac, kasnije politidki ekonomist i visoki 51no¥nik. — 
Str. 185., 526. 

Cromwell^ Olwer (Kromvel, Oliver) (1599. — 1658.), engieski dr^avnik, 
voda engieske bur^oaske revoiucije, kasnije „lord-protektor’* (5ef 
dr^ave) engieske repubiike od 1653.— 1658. — Str. 645., 647., 671. 

Culpeper^ Sir Thomas (Kulpeper, ser Tomas) (1578.— 1662.), engleski 
ekonomist, borio se u interesu industrijskog kapitala protiv libvar- 
skog kapitala, zastupao je sni2enje novSanih kamata. — Str. 681. 

Oustodiy Pietro (Kustodi, Pijetro) (1771, — ^1842.), izdavad glavnib djela 
Masidnik talijanskih ekonoxnista — Str. 9., 63., 55., 112,, 116,, 

311., 575, 

Omier^ George (Kavije, 2orz) (1769,-1832.), francuski prirodoslovac, 
uzdigao je uporednu anatomiju na stepen nauke. Jedan od osnivaSa 
paleontologije (nauke o prahistoriji Zemlje), 5iju teoiiju je Engels 
ovako karakterizirao: „Cuvierova teorija o Zemljinim revolucijama 
bila je revolucionama n frazi, a reakcionama u stvari. Umjesto 
jednog bo^anskog stvaranja ona stavlja niz ponavijanih stvaralad- 
kib akata, i uSinila je 5udo bitnom polugom prirode, -* vStr, 447. 

C 

derni^evski, Nikola Gavrilovid (1828, — 1889,) „On je jedinl stvarno ve- 
liki ruski pisac, koji je od pedesetib godina da 1888. umlo ostati na 
nlvou cjelovitog filozofskog materijalizma * . . all se nije umio — 
ili todnije, nije mogao zbog zaostalosti ruskog 2ivota — popeti do 
dijaiektiOkog materijalizma Marxa i Engelsa. — Str. LVIH. 

B 

Daire, Eugene (Der, E2en) (1798.*~^1847,), francuski uMra5 poreza, za- 
tim politick! ekonomist i izdavad „Frincipaux dconomistesr. — Str. 

2., 54., TO., 71., 100„ 117. 

Dante Alighieri (1265. — 1321.), najvedi pjesnik Italije na izr^aku srednjeg 
vijeka, pisac „Bo2anske komedije”. tJ njegovim djelima ogledajii 
se protivurjedja prelaznog perioda iz feudaliznia u bur^oasko dru- 
^tvo, koje je svoj razvitak otpo6elo u Xtaliji, — Str. LXV., 65., 198. 

Danielson, N. F* (pseudonlm N.-n) (1844. — 1918.), ruski ekonomist, 804h 
I 90-iIi godina jedan od glavnib teoretidara narodnjadkog pokreta. 
Poslije bapSenja Iropatina produ^io ruski prljevod prvog sveska 
p^taia^^ — Str, 69. 
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Darwin j Charles Bohert (1809. — 1882.), engleski prirodoslavac. Osnivae 
iidenja o evoiuciji, koje ucSi o promjenljivosti vrsta i prirodnom po- 
rijeklu dovjeka. „Darwinov spis , . , prirodnonauena podloga liistorij- 
ske klasne borbe’" (Maine). „Darwin je zadao najsnaSnijI udarac me- 
tafizidkom shvadanju prirode.’* „Ja u Darwinovom udenju priliva- 
dam teoriju evolueije, ali azimam Darwinovu metodii dokazivanja 
(borfoa za opstaiiak, prirodno odabiraBje) sarao kao prvi, provizorni, 
nesavr^eioi izraz jedne novootkrivene dinjcnice . . . azajamno djelo- 
vanje prirodnih tijela — mrtvih kao i Sivih - — ukljuduje i iaarmo- 
iiiju kao i sukob, borbu kao i suradnju.” Darwin ne uzima u obzir 
„da je svaki napredak u organskom razvitku ujedno i nazadak, jer 
fiksira jednostrani razvitak, a iskljudnje mogudnost razvitka u mno- 
gim drugim amjerovxma*\ Darwin prenosi „bur^oasko ekonomsko 
udenje, kao I Malttasovu teoriju stanovniStva iz dmStva u ^ivu pri- 
rodu’* (Engels), — > Str, 289,, 816. 

Daumevy Georg Friedrich (1801,-1875.), njemadki pjesnik i vjerski fi- 
lozof, ispodetka protivnik religije, poslije ultramontanac. — Str. 237, 

Defoe y Daniel (Defo, Danijel) (1661. — 1731.), engleski ronianopisac i ra- 
dikalni publicist, pisac duvenog „Robinsona Crusoe''. — Str. 545. 

Demuthy Helene (1823.- — 1890.), kudna pomodnica I vjerna prijateijica 
Marxove porodice. — Str. XIH, 

De Quincey, Thomas (De Kvinsi, Tomas) (1785.— 1890.), engleski pisac 
i ekonomist, pristaSa Hieardov. — Str. 338. 

Derby y Mdward H, Stanley, lord <1826. — 1893.), reakcionaml engleski 
ditavnlk. — Str. 392, 

Descartes, Ben€ (Dekart, Hene) (1696.— >3650,), istaknuti francuskl fi* 
lozof i epobalan matematidar. Osnivad analitidke geometrije. Raz- 
vija u svojoj metafizici podetke mebanidkog materijalizma. On 
puno odvaja svoju fiziku od svoje metafizike. U njegovoj ftzlci ma- 
terija je Medina supstanca, jedina osnova bida i spoznavanja*' (En- 
gels), Njegovo mebadidko shvadanje organskog svljeta ukljudujudi 
dovjeka jest karakteristidna filozofija manufakturnog perioda- — 
Str, 332., 333. 

.Destutt de Troop y Antoine * (Destlt de Trasi, Antoan) (1754, — ^1836,), 
francuski fUozofski pisac, liberaini politidar i ekonomist, prlpada 
u filozofskom podrudju senzualistidkoj Skoli (vidt Condillac). Branl 
interese bur^oazije protiv radnidke klase. — Str. 44,, 115., 121 ., 273 ., 
275., 577. 

Dideroty Denis (Bidro, Deni) (1713.— 4784.), najlstalmwlljl filozof pro- 
svjedenosti; Mf enciklopedista, borbeni mater! jallat 1 atelst Treteda 
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Darwinove evolacione teorije. Njegov duveni roman „RameaU“Ov 
ne<5ak’^ nazvao je Engels „remek-djelom dijalektike^^ — • Str. 94. 

Dietz gen, Josef ( 1828.-1888.), njemadM radnidki pisac, po zanatn ^tav- 
Ija^ ko2a, 2ivio u Rnsiji i Sjevemoj Americi. »TJ ovom radnickom 
fiiozofii, koji je na svoj naSin otkrio dijalekiiCki materijalizam, 
ima imiogo velikoga.” „On je s devet desetina materijaiist” (Le- 
njin). — Str. 59., 717. 

Diodor Bicilijanac (druga polovica prvog vijeka prije n. vr.), grdki Msto- 
ridar. — Str. 102., 187., 287,, 313,, 446. 

DoUfus, Jean (1808. — 1884.), tvomiCar u Alzasn. Izdavao je tvomidke 
stanove svojim radnicima. — Str, 7104 

DoiMeday, Thomas (Dabldej, Tomas) (1790. — 1870.), engleski publicist, 
Hberalni politidar i ekonomist, protivnik Malthusove teorije. — 
Str. 678. 

Dryden, John (Drajden, D^on) (1631. — ^17Q0.), engleski dvorski pjesnik. 
— Str. 194. 

Ducpetiaux, Edouard (Dikpetio, Eduard) (1804,-1868.), belgijski publi- 
cist i ekonomist, generalm inspektor zatvora I dobrotvornih usta- 
nova u Belgiji. La^ni svetac kao socijalni reformator i prijatelj rad- 
nika. — Str. 599., 600. 

Dufferin and Ava, Frederic Marquess of (Daferin end Ava, Frederik 
markiz od) (1826. — 1902.), engleski diplomat, veleposjednik u Irskoj. 
— Str. 635., 636. 

Duffy, Sir Charles Gaoan (Dafi, ser 6arls Gavan) (1816. — 1903.), jedan 
od voda fenijevaca, revolucionamog krlia irskog oslobodila^kog po- 
kreta^ OtiSao u Australiju, gdje je postao dlan vlade. — Str. 693. 

Duhrmg, Karl Eugen (Biring, Karl Eugen) (1833.— 1921.), maiogradan- 
ski filozof i ekonomist, privatni docent u Beriinu, 1877. udaljen 
s univerziteta zbog sukoba s unlvei'zitetskim vlastlma. Zastupnik 
jednog nedosljednog materijalizma, jako izmijeSanog s ideallzmom. 
j^estok protivnik dijalektike i marksizma. Antisemit Protiv njegovih 
naudnib shvadanja, koja su u Njemackoj socijalnoj demokraciji na- 
§la niz pristaSa, pisao je Engels svoje djelo „Anti-Duhring'’. — Str. 
XV., XXXV. 

Dunning, T. J. (Daning, T. D:g.) (1799. — 1873.), teoretidar engleskog siri- 
dikainog pokreta. i^astupao bur^oasku radnidku poUtiku. Predsjed- 
nik saveza knjigove^a. — * Str. 481., 484., 682, 

Dwpont, Pierre (Dipon, Pjer) (1821, — ^1870.), francuski pjesnik, pLsao je 
izmedu ostalog pjesme o radnicima, zbog kojib je neko vrijeme ?>io 
proganjan od Napoleona BX — Str. 620. 
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E 

Eden^ Sir Fredenck Morton (Idn, ser Frederik Morton) (1766.— -1809.), 
eng'iesM bur^oaski monopolist, istaknnt udenik A, Smitha. Osniva5 
i upravitelj jednog medtinarodnog osiguravajudeg dru^tva. — Str* 

195., 530., 544., 545., 602., 603., 646., 649., 651., 652., 679., 681. 
Eduard^ III. „of Windm'F^ (1312.— 1377.), kralj Bngleske od 1327.— 1377. 

— Str, 59., 661. 

Eduard VL (1537.— 1553.), kralj Bngleske i Irske od 1547.— 1553. — Str. 

658., 659. 

Elizabeta (1533.— 1603.), kraljica Bngleske i Irske od 1558.-1603. — Str. 

223., 646„ 659., 662., 663. 

Emery y Charles Edward (rod. 1838.), amerikanski pronalaza5, po”bolj§ao 
cottongin (stroj za digdenje pamnka), — Str. 326. 

Engels, Friedrich (1820.— 1895.). — Str. IX., LXXI., DXXVI., LXXXIV., 

7., 13., 40., 102., 104., no., 122., 170., 189., 192., 196.-, 205„ 219., 241., 

251., 285., 298., 331., 339., 341., 362., 364., 369., 383., 389., 422., 438., 

463., 527., 535., 557., 558., 564., 580., 583., 648., 685., 697., 704., 
705.-709., 711. 

Emor, George (Bnsor, X>^ot^) (1769.— 1843.), engleskl pisac, borio se 
protiv engieskog ugnjetavanja Irske. — Str. 654. 

Epikur (341.— 270, prije n. vr.), znaSajni grdki filozof. Njegov materija- 
listiSki pogled na svijet sagraden je na Demokritovoj teoriji atoma. 
— Str. IX., 44. 

Eschwege, WUchelm Ludwig (BSvege, Vilhelm Ludvig) (1777.— 1855.), nje- 
madki geolog, upravitelj portugalskih rudnika. — Str. 6. 

Everett (u 18. vijeku), engleskl izumltelj. — Str. 367. 

* 

W 

Fa&rbairn, Sir William (Ferbem, ser Viljem) (1789.-^1874,), §kotski po- 
duzetnik, Menjer i izumilelj. Bio medu prvim gradlteljima 2eljeznih 
brodova. — Str. 374. 

Farre (Far) (1804. — 1886.), istaknuti londonski lijednik. — Str, 230. 
Faucher, JuUus (1820. — 1878.), njemafiki vulgarni ekonomist, „pravl min* 
hausenovski la2ac*', pristaSa slobodne trgovine koji dak ne zna 
ni Sta je bur^oaztja*' (Marx). Od njegovog imena napravio je Marx 
glagole „vorfauchen’" i „lugenfauchen’'. * — Str. 709., 715. 
Faulhaber, Johann (1580.— 1635.), njemadki matematldar. — Str. 320. 
Fawcett^ Henry (Foset, Henri) (1833. — 1884.), engleskl filanlropski oko- 
nomist i ilberalni dr2avnik. Frista§a L St* Mllla. — Str. 488., 540., 

641., 581., 582„ 671. 
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Ferg%ison, Adam (1723.— 1816.), §kotsM filozof i historidar, pristaSa 
Huniea, uSitelj Adama Smitha. — Str, 84., 301., 307., 309. 

Ferrmid; poslanik engleskog parlamenta. — Str. 218., 357., 504. 

Ferrler, Fr, Louis Auguste (Ferije, Fr. Luj Ogist) (1777.— 1861.), fran- 
cuski podinspektor carina i ekonomlst. Marx ga naziva ^hvalopjev* 
ceni bonapartistickog prohibicionog sistema*', njega i Ganillia „eko- 
nomistima empira”, t. j, prve francuske carevine. — Str. 26. 

Feuerbach, Ludwig (Fojex'bah, Ludvig) (1804. — 1872.), njemaSM filozof. 
„Feuerbacliov razvoj i§ao je od — naravno nikada potpuno ortodok- 
snog — hegeiijanca do materijalizma’' (Engels). U osnovnom filo- 
zofskom pitanju, da materija nije proizvod. duka, ved da je sam dnii 
samo proizvod materije, Feuerbach je disti mateiijalist, iako se pla^i 
imena materijallzam. Naprotiv, u fiiozofiji religije i etici ispoljava se 
Feuerbachov idealizam. Jer „on nipoSto ne de ukinuti religiju, on 
je hoce usavrSiti”. „On je i kao fiiozof ostao na pola puta, bio dolje 
niaterijalist, a gore idealist*' (Engels). — Str. IX., XIII. 

Fichte, Johann Gottlieb (1762. — 1814.), njemadki filozof, „klasi6ni za- 
stupnik subjektivnog idealizma" (Lenjin). U razvijanju dijalektike 
jedan od Hegelovih preteca. Str. 18. 

Fieldan, John (Filden, D2on) (1784. — 1849.), engleski krupni industrija-* 
lac i politidar, Cobbettov udenik. Podr2avao zakon o desetosatnom 
radnom vremenu. — Str. 345., 353,, 679., 680*, 710. 

Fleetwood, William (Flitvud, Viljom) (1656. - >1723.), engleski biskup, pi* 
sac i prista.§a wighovaca. — Str. 223* 

Fletcher, A'ndrew (Fietdcr, Endrju) (1635. '-4716.), Skotski patriot, dlan 
Skotskog parlamenta, - Str. 646. 

Fonteret, A. L, (Fontere, A. L.) (pi§e oko 1850.}, francuski lijednik i hi* 
gljenxdar. — Str. 309. 

Forbes (Fox‘bs), pronalazad durke, stroja za odvajanje pamudnlh vlaka- 
naca od sjemena. — Str. 334. 

Forbonnais, Frangois Veron de (Forbone, Fransoa Veron de) (1722. — 
1800.), francuski financijer i ekonomist, merkantilist, prista^a za* 
stitnih Carina, protivnik fiziokrata, — Str. 54. 

Forster, Nathmiel (oko 1726. — 1790.), engleski propovjednik I ekonomist. 
— Str. 225., 367., 649., 650. 

Forster, William Bdward (3818. — ►1886.), engleski llberalni dr2avnik iz 
Cobdenove ^kole, — Str. 590., 591. 

Fortescm, Bit John (Forteskju, ser D^on) (oko 1394 — oko 1476.), engle- 
ski pravnik i visoki sudac. — Str. 642., 643. 
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Fourier, Frmigois Chai^les (Purije, Fransoa Sari) (1772.— 1837.), francu- 
ski utopijski socijaiist. „Kocl Pouriera nalazimo pravu francusku du- 
hovitu. ail zato ne manje snaznu kritiku postojeceg* drustvenog po- 
retka. On nemilosrdno otkriva materijainu i nioralnu bijodu burfo- 
askog svijeta” (Engels), — Str. 240., 326., 366., 622., 697. 

FnmMm, Benjamin (1706. — 1790.), sjeveroamericki politidar i ekonoinist, 
igrao veliku idogu ii ameridkom pokretii nezavisnosti. Najznafvij- 
niji predstavnzk pi’osvjecenosti u Americi. Kod njega se 1719. nalazi 
„prva svijesna analiza prometnc vrijednosti na radno vrijeine ... on 
je time formulirao osnovni zakon moderne poiitidke ekonomije’" 
(Marx). — Str. 17., 122., 136., 274., 545., 546. 

Freytag, Gustav (Frajtag, Gustav) (1816. — 1895.), njemadki romanopisac, 
realist, velidao burzoaziju i zanatski staled, prista§a liberalizma. — 
Str. 662. 

Fnednch IL („VeliM^0 (1712.— 1786.), pruski kralj od 1730.— 1786. „tJ 
svim dijelovima svoje vladarske djelatnosti stajao je skroz na Msto- 
rijski nazadnoj strani*' (Mehring). — Str. 656., 668. 

FuUarton, John (1780. — 1849.), engleski ekonomist, pripadao t. zv. Ban- 
king**gkoli, koja Je kritizirala „currency-teoriju”. — Str. 89., 101., 104. 

Fulton, Mohert (1765, — 1815.), amerikanski inS^enjer, isprva Juvelirskl 
radnik, zatim slikar portreta i pejsa^a, izumitelj parobroda* — 
Str. 424. 

G 

Galiani, Fcrdinando (1728. ' -1787.), taltjanskl opat i diplomat, kao eko- 
nomist merktantilist, pisao proUv fiziokrata, - Str, 39., 53., 54., 62., 
112., lie., 26,3., 572, 

Qanilh, Ohatlea (Gantl, Carls) (1758.- -1836.), francuski politidar I eko- 
nomist, novo merkantilist. NJegovu knjigu „Syst€sine d" t^conomie 
politique^* naziva Mai-x „vrlo loMm i povrSnim krparenjem*'. Isp. 
Perrier. — Str. 26., 45., 56., 131., 136., 385, 

Gamier^ Germam, Qomte (Garnije, Mermen, grof) (1754. — 1821.), bona- 
partxsticki senator, „ekonomist direktorluma i komulata*' (Marx). 
Prevodiiac i komentator A. Smitha. — Str 309., 482. 

Gashell, Petar (Geskel, Piter) " l^eralnl lijednik u Mancbesteru, pisao 
„Tke Manufacturing .Population of England"' (1883.). — Str. 
374„ 384. 

Genoveai, Antonio (BenovezI, Antonio) (1712.— 1769.), talijanski teolog, 
fiiozof, Lockeov udenik, imao Je prvi talijansku katedru za poli- 
tidku ekonomiju, merkantilist. — Str. 112. 
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Geoff roy Saint Hilaire^ Btmine (^ofroa Sent Her, Etjen) (1T72. — 1844.), 
francuski prirodoslovac. • — Sti% 668. 

George IL (Dord II.) (1683.-1760.), kralj Engleske od 1727.— 1760. — 
Str. 6./ 69., 662., 663. 

George IIL (Dord III.) (1738.— 1820.), kralj Engieske od 1760.— 1820. - 
Str. 663. 

GerMrdt^ Charles FreMric (2erar, garl Frederxk) (1816.— 1866.), istak- 
nut francuski kemicar. — Str, 258. 

Gilloit, Joseph (D^ilot, D2osef) (1799. —1873.), engleski tvorniSar 6eli6nili 

,, pera. — Str. 398. 

Gishorne^, Thomas (D^isborn, Tomas) (1758. — 1846.), engleski teolog. — 
Str. 680. 

Gladstone William Ewart (Gledston, Viljem Evard) (1809. — 1898.), en- 
^lesM dr^avnik, isprva konzervativac, zatim voda liberala. — Str. 
IIKXK.— LXXXW 389., 680., 581., 664. 

Godunov, Boris Feodorovid (oko 1552.— 1605.), (ruski car od 1508.— 1605.)* 
Str. 647. 

Gordon, Sir John William (Gordon, set D2on Viljem) (1814. — 1870.), en- 
glesld general-major, — Str. 132. 

Gotisched, Johann Orlstoph (Godsed, Johan Kristof) (1700* — ^1766iS^; nje- 
ma6ki estetiSar i literarni historidar, tip pedanta. — Str. 170. 

Gray, John (Grej, D2on) (1798. — 1850.), utopijski socijalist, Owenov 
udenik, htio je rijeMtl socijalno pitanje „iitopljom razmjone radnog 
novea'' (Engels). — Str. 34. 

Greenhow (Grlnhau) (1814.-188$.), engleski lijednik i socljalni higije- 
nidar, — Str, 196., 243., 357. 

Greg, Bohert Byde (1795. — 1875.), engleski tvornldar I ekonomlst, iml- 
. garni pristaSa slobodne trgovlne. — Str, 241, 

Gregoir^ B, (Gregoar), — Str. 485. 

Grey, Sir George (Grej, ser D2ord2) (1799—1882.), engleski Mberalni dr- 
^avnik, „ozloglagen time §to je kao ministar kolonija dotjerao sve 
engleske koionije na rub ustanka” (Marx). — Str. 238., 592. 

Grove, William Bobert (Grov, Viljem Robert) (1811. — 1806.), engleski 
sudac i istraSivad na polju elektrokemije. — Str. 458. 

Guizot, Frangois Pierre Guillaume (Gizo, Fransoa Pjer Gijom) (1787.— 
1874.}, francuski reakeionarni dr^avnik, predsjednik vlade od 1840. 
do 1848., pisac historijskih djela o Engleskoj i Francuskoj. -- 
Str. XX. 

OUUch, Gmtav von (1791. — 1847*), njemadki poduzetnik i ekonomski M- 
storidar. -- Str. EVI., 675. 
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H 

Haller j Carl Ludwig von (1768. — 1854.), Svicarski reakcioaami puWicist 
i ekonomist. Ideologki voda feudalno-monarliistidkiti krugwa pred 
mart 1848. — Str. 332. 

EamUton^ Sir William (Hamilton, ser Viljem) (1788. — 1856,), jedan od 
gkotsMJi filozofa iz Reidsove §koie, koji su pod firmom t. zv. „zdra« 
vog ljudskog razuma” zastupali idealistidko shvadanje svijeta* Pri- 
staSa Kanta, Str. 269. 

Hamm^ Wilhelm von (1820. — 1880.), njemaCki poijoprivrednl pisac i po- 
duzetnik. — Str. 438. 

Eanssen, Georg H, (1809,*— 1894.), njemadki statistidar i privredni M- 
storiSar. — Str, 189. 

Hardwick, William (Hardvik, Viljem), engleski lijednik i kigijenidar. — 
Str. 428. 

Harris, James, earl of Malmeshurg (Haris, DSems, grof od Mamsberia) 
(1746. — ^1820,), engleskl diplomat. — Str. 311. 

Harrison, William' /. (1534. — 1593.), engieski Mstoridar. — Str* 643., 666. 

Hassall, A, H. (Hesal, A. H.), engiesld lijeSnlk i higijemfiar. — Str. 132., 
200 . 

Eastings, Warren (1732. — 1818,), prvl generalni guvemer Britanske 
Indije, u isto vrijeme v. slix^bi Istodno-indijske kompanije. PljaSkao 
t ugnjetavao Indijn, 1786. bio u parlamentu optu^en zbog same- 
voljnog re^ima u Istodnoj Indiji, ali je poslijc devet mjescci oslobo- 
den optuiSbe, a od komp^ije dobio za od^tetu godiSnju pladu od 
80.000 maraka. — Str. 674, 

Hegel, Georg Wilhelm Friedrich (1770. — -ISSI.), najznaCajniji predstav* 
nik njemadke klask'nc filozofije, zastupao objektivni idealizarn, ge- 
nijalni istraSivad zakona dijalektike, njen prvi svijesni primjenjivafi. 
Dijalektika Je kod njega naravno jo§ idealistidka, dnbi na glavi, k^iko 
ka2e Marx. jjModeima njemadka filozofija naSla je svoj zavrSetak u 
Hegeiovom sistemu, u kome je prvi put — a to je velika zeusluga — 
cijeli prirodni, historijski i duhovni svijet prikazan kao jedan pro- 
ces . . , Hegel je shvadanje Mstorije osiobodlo prirodne fizike, on ga 
je udinio dijalektidkim” (Engels). — Str. IX., X„ xni., XIV., XVI., 
LXni., 10„ 55., 126., 136., 213., 258., 309., 517., 525. 

Heine, Heinrich (Hajne, Hajnrili) (1797. Hi 1799. — 1856.), najznadajniji 
politldki pjesnik Njemadke prije 1848., borio se protiv' apsolutizma 
i njemadke malogradanStine, pisao je* osobito 1844. pod utjecajem 
prljatoljstva s Marxom, borbene stihove za ugnjetene protiY ugnje- 
tada. Marx je volio i cijenio tog „$jajnog momka’^ {„Famoser 
dija je politidka koiebanja i slabosti kritizlrao. — Str, 251., 539. 
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Helvetius, Claude Adrien (Helvecius, Klod Adrian) (lT15.-~ 1771.), fran- 
cuski filozof, eneikiopedist. „U Helvetiusu dobija materijalizam oso- 
bit franciiski karakter. On ga odmalx shvaca u odnosti na druStveni 
iivot’^ (Marx). — Str. 539. 

Henrik VIL 11457.-^1509.), kralj Engleske od 14S5,-»-45D9. -- Str. 223., 

643., 644., 658, 

Henrik VIIL C1491.---15470, kralj Engleske od 1509.—1547. Str. 644., 
658. 

Hcraklit iz Efeza (oko 540.— 475. prije n. vr.), grSki filozof, jedan od 
najvefnb dijalektidara starog svijeta, Prista^a plemicke fc4ranke. — 
Str. 67, 

HerrensGhwmid, dohann-Jean (HerenSvand, Joiian-:2;an) (1728. --ISll.), 
^vicax’sM ekonomist, pisao na francuskom. Bklektik, — Str. 82. 

Hobhes, Thomcis (Hobs, Tomas) (1588.— 1679.), engleski filozof, ^siste" 
matidar Baconovog* materijalizma . . . fizidki pokret 2rtvuje se me- 
hanidkom ili matematidkom . , . Materijalizam postaje dovjekomrski’*. 
„Hobbes unistava tcistifke predi-asade Baconowg materijalizma^' 
(Marx). Pristasa apsolutne monarhije. — Str. 128., 333., 546. 

Bohbhouse, John Cam (Hophans, D;&on Kem) (1786. —1869.), engleski U- 
beralni dr2avnik, — Str. 239. 

Hodijskm, Thomas (Hod^skin, Tomas) (1787.™- 1869.), engleski ekonomist, 
5jji se apisi — kako Maix ka^e — radimaju u znadajne proizvode 
engleske ekonomije. On je jedan od predstavnika proietex^ske suprot- 
nosti protiv klasidne ekonomije, all ppstaje skuden u RIcardovim te- 
orijama, preuzlma „sve ekonomske pretpostavke kapitalistldke pro- 
Izvodnje kao vjeditu fonnu i bode da briSe samo kapital, osnovu i u 
isto vrijeme nu2nti posljedicu" (Marx). — Str. 287., 299., 301., 468., 

503., 672. 

HoUnshed (Holinsecl) (umro 1580.?), engleski monarliistidkl historidar. 
— Str. 659. 

Holyoake, George Jakob (Holiok, D2ord2 Diekob) (1817. — 1906.), engle- 
ski socijalistidki novinar i zadrugar. — Str. XXXVIII. 

Homer, legendarni greki pjesnik, kome se priplsuju eposi „Ilijada'’ 1 
„Odiseja'' (koji su nastaii oko 10. vijeka prije n. vi*.). — Str. 28. 

Hopkins, Thomas (njegovi spisi izlazili sn^izmedu 1810. i I860.), engleski 
ekonomist. Smatra rentu posijedicom monopola na zemlju. --- Str. 
182. 

MoracAje^ Kvint Flak (65.-- 8. prije n. vr.), rimski pjesnik oda i satira. 
-- Str. 638. 

Borm, George (Horn, B^ordiS) (1730.— 1792.), biskiip noi*v35ki, pisao pan- 
flete protiv Newtona, Humea, A. Smitha. — Str. 547. 
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Horner^ Francis (1778. — 1817.), engleski ekonomist, ustao 1815. za obu- 
stavljanje daljnjeg izdavanja papirnatog novca. — Str. 680. 

Moi'ncr^ Leonhard (1785. — 1864.), engleski geolog, aktivno udcstvovao u 
osEivanju iondonskog univerziteta, kao dr;gavni tvornidki inspektor 
po^rtvovan, nepodmitljiv branilac interesa radnika. — Str. 178., 192., 

193., 228., 232., 234., 235., 238., 239., 244., 342., 343., 354., 355., 366., 
481. 

Iloughtouj, John (Hauton, Dzon) (umro 1705.), engleski ekonomist, apo- 
tekar i trgovac. — Str. 366. 

Howell (Hauel) engleski tvomidki inspektor. — Str. 180., 193., 239., 241, 
MowUt^ William (Hovit, Viljem) (1791.— 1879.), engleski pisac, pisao ra- 
dove o prastanovntcima Australije. — Str. 673. 

Bmne^ David (Hjum, David) (1711. — 1776.),, engiesM fiiozof, agnostidar. 
Hume poride mogudnost spoznaje svijeta, tvrdedi da su nam dati 
samo osjecaji. „Stanovi§te agnosticizma neizbje^no osuduje na koie- 
banje izmedu materijalizma i idealizma’' (Lenjin). Kao ekonomist 
Hume je protivnik merkantilista, nedosljedan pristaSa slobodne trgo- 
vine. U 18. vijeku najdosljedniji zastupnik teoiuje da robne cijene 
zavise od kollSine novea u opticaju Ueoiija krantiteta). — Str. XV., 

83., 84., 447., 485., 546., 547. 

Hunter, Henry Julian (Hanter, Henri D2ulien), engleski lijeSnik, Str. 

340., 587., 689., 590., 594., 595.. 606., 609., 611.- 615., 619„ 620., 645. 
Hutton, Charles (Haton, Carls) (1737. — 1823,), engleski matematidar. 

— Str. 315. 

Mmlcy, n^omus Henry (Heksll, Tomas Henri) ( 1825.— 4895. ) , engleski 
prirodoslovac, biolog, Jstra2iva6 na polju zoologije t anlropologije. 
Cuven popularizator pxirodnih nauka, Branio Darwinovu evoluclomi 
teoilju. Pnsta8a Humea i njegovog agnosticizma. Njegovo je udenje 
ESngels oznadlo kao u najboljein shieaju fUistaivsku nietodu da se 
materijalizam tajno prokriumdari. — Str. XV., 418. 

I 

iBokrat '(4S6. — 338. prije n. vr.)» grdki uSitelj govomiitva. — Str. 313. 

J 

Jacob, William (D^ekob, Viljem) (1762.— 1853. ), engleski statistiSar. — 
Str. 6., 173. 

' Jakoo L Btuari (1566.-^4625.), kralj Bnglesjce od 1603.— 1625. — Str. 

645., 646., 660., 662. 

Jean IL (1310.— 1364.), kralj Dngjeske* od 1350.-- - 1364. — Str. 661. 
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Jones, Richard (D^ons, Ridard) (1790. — 1855.), engleski ekonomist, od- 
likiije se „smislom za histonjsku razliku nadina proizvodnje” (Marx). 
Iz suprotnosti izmedu „posjednika bogatstva koje se akmnalira’' i 
„stvamih radnika** izvodi zakijudak o nu^nosti propasti kapitalizma. 
~ Str. LXXIX., 257., 269., 277., 282., 498., 517., 527., 561. 

Juarez^ Benito Fahlo (Huarez, Benito Pablo) (1806. — 1872.), meksikanski 
politidar, predsjednik republike Meksiko od 1861. — 1871. — Str 126. 

K 

Kant, Jmmmel (1724, — ^1804.), njemadki idealisUSki filozof, profesor n 
Kbnig-sbergu. XJ njegovoj filozofiji ogleda se — kako ka^e Marx — 
„Bemo<S, stje^njenost i bijeda njemadkih gradana"'. Svojom teorijom 
o „stvari po sebi^* on osporava — slidno Humeu — „mogudnost spo- 
znaje svijeta ili bar iscrpne spoznaje” (Kngeis). Postavio je most 
izmedu filozofije i popovStine. — Str. XV. 

Karlo L (Veliki) (742. — 814.), franadki kraij i rimski car od 768.— 814. 
— Str. 651. 

Karlo L (1600.— 1649.), kraij Engleske od 1625.— 1649. — Str. 646. 

Karlo IL (1630.— 1685.), kraij Engleske od 1660.— 1685. — Str. 86. 

Karlo V. (1500.— 1558.), kraij ^panije i njemadki ear od 1519, — ^1556. — 
Str. 660. 

Karlo VL (1685.— 1740.), njemadki car od 1711.-1740. Str. 367. 

Karlo X, (1622.-1660.), kraij Svedske od 1654.— 1660. — Str. 648. 

Karlo XL (1655.— 1697.), kraij Svedake od 1660.— 1697. — Str. 648. 

Kars von Kars^ Williams (vidi Williams, Sir W, Fenwick). 

Katarina IL (1729.— 1796.), carica Rusije od 1762.— 1796, — Str. 611. 

Kennel, White (Kenet, XJajt) (1660. — 1728.), engleski biskup i bistoridar. 
— Str. 645- 

Kent, Nathaniel (1737. — 1810.), engleski agronom. — Str. 650. 

Kincaid, Sir John (Kinket, ser D2on) (1787. — 1862,), tvornidki I zatvor- 
ski inspektor u Skotskoj. — Str. 343. 

Kirchmann, Julius Hermann von (1802. — 1884.), njemadki pravnik, po- 
litidar i filozof. — Str. 462. 

Kiseljev, Pavle DimMrijevid (1788. — 1872.), ruski dr^avnik, pristaSa t. zv. 
oslobodenja seljaka, koje je bilo u interesu veleposjednika. — Str. 189, 

Kolumho, Kristof (1446. ili 1451. — 1506.), po rodenju Talijan. Otkrio Ame- 
rikn. — Str. 92. 

Kopp, Hermann Franz Moritz (1817. — 1892.), njemadki kemidar. — Str. 
258. 

Ksenofon (rod. 430, pr, n, vr.), grdki vojskovoda 1 historidar, Sokratov 
n5enik. — Str. 312. 
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Kugelmann^ Ludwig (1828.-1902.), poznat 2ensM lijeSnik ti Hannovera. 
Clan I. Internacionale. „Fanaticki pristaSa'" Marxa i Bxigeisa i nji* 
hovlli shva«5aiija. ^Temeljito hrabar, bezobziran i po:grt¥ovan, a Sto 
je najva^nije, uvjeren.” Oskudijevanje u dijalektici kod njega, o 
damn govori Engels, smetalo mu je da potpuno razumije marks!- 
zam. Razvio je veliku propagandu za prvi svezak „Kapitala”. Str. 
XL., LX., LXXVI., 709., 710., 715. 

Kum, Aleksandar Ivan /. (1820. — 1873.), knez Rumunije od 1850. — *1866. 
— Str. 125. 

L 

Laborde^ Aleksandar (1774. — 1842.), francuski arheolog i putopisac, bo» 
rio se na strani Austrije protlv veiike Francuske revoiucije. Poslije 
restauracije imao je razna dr^avna zvanja, Fisao Je politi6ko-eko- 
nomska djeia. — Str. 464. 

Lachdtre, Maurice (LaSatr, Moris) (1814. — ^1900.), francuski Mstoridar, 
komunar. Izdavad prvog francuskog izdanja „Kapitala*'. — Str. 
LXVII., LXIX. 

Laing, Samuel (Leng, Semjuel) (1780. — ^1868.), engleski pisac i putnik, 
pisac djela o politidkom, socijalnom i ekonomskom poiozaju evrop- 
sklh dr^ava. — Str. 153., 572., 586., 603. 

hmicellQtii, Secondo (Landeloti, Sekondo) (1575. — 1643.), talijanski opat, 
Mstoriear. — Str. 367. 

Lasker^ Eduard (1829, — 1884.), vodedi politidar njemadke liberalne bur- 
^oazije, poslije 1866. — Str, LXXX. 

LassaUe Ferdina^id (Lasal) (1825. — 1864.), osnivad Opdeg njemadkog rad- 
nidkog udru^enja, Frilikom njegovc smrti pisdo je Engels o xijemu: 
„Jedan od najznadajnijih ljudi (Eerie) u HJemadkoj. On nam je bio 
privremeno nesiguran prijatelj, a za bududnost sign ran nepiijatelj.*' 
Kada se ne^to viSe saznaio o njegovim odnosima sa Blsmarckom, 
Marx je pooStrio svoj sud o njemu: „LassaIe je zaista izdao par- 
tiju. On jc sklopio formalni ugovor s Bismarckom.’" Engels piSe da 
je „cijela velldina Lassalle-ova poSivala na tome §to mu je Marx 
dopuStao da se godinama kiti rezultatima Marxovik istra^ivanja 
kao svojim vlastitlma i da ih povrh toga . . . izopadi . , . Socijalista 
Lassalle-a prati demagog Lassalle na svakom koraku’\ — Str. XII., 
XXXrX., XIJX., 67,, 709. 

Lauderdale^ Jaynes earl of (Loderdel, D2ems erl of) (1759. — 1839.), engle- 
ski reakcionami politidar i ekonomist, polendzirao protiv A. Smitba. 
Izmedu ostaloga i protiv njegovog udenja o podjeli rada. Dao je 
apologetidko objadnjenje profiia — Str. 295. 

Laurent, Auguste (Loran, Ogist) (1807,-1853.), francusM kemidai', — 
Str. 258. 
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Laver gne, Louis (Lavemj, Ltij) ( 1809.— 1880. ) , franctJsM reakcionarni 
poiiticar i ekonomist. — Sir. 438., 4CS., 637. 

Law?, John (Lou, Dzon) (1671. — 1729.), gkotski ' finaiicijer i ekonomist. 
Osnovao 1716. ocl dr2ave privilegiranii diomdarsku batiku u Parizu, 
koja je izda.vala papirnati novae s malim metalnim pokricem, da bi 
se isplalili francuski drzavni dugovi. Generalni kontrolor finaneija. 
1720. skraliiralc su njegove ustanovc. — Sir. 54., 546. 

Lf; Ofmpelier, Izaae Rene Gut (Le ^apeljo, Izak Rene Gi) (1754.— 1794. b 
francuski poiitiSar, koketirao s Veiikom revolucijom da bi saduvao 
imanje. Pobjegao u Englesku, ali Je po povratkxi osuden na snirt i 
glljotiniran. — Str. 664, 

Lemon fey, Pierre Bdoimrd (LemonteJ, Pjer Kduard) (1762.— 1 $26.), fran- 
cuski ekonomist, protivnik jakobinaca, pobjegao iz Prancuske kad 
su jakobinci preuzeii vlast. — Str. 30$. 

Lessing, Gotthold Mmphram (1729. — 1781.), njemadki prosvjetitelj, dram- 
ski pjesnik i najznax^ajniji kritkSar svoga vremena, Literarni prvo- 
borae njema^Ske bur^oazije protiv apsolutizma. — Str. LXIII. 

Lcthehy, Beiiry (Letebi, Henri) (1816. — 1876.), engleski kemit^ar. — 
Str. 205. 

Le Trosne, Onillaitnie, Pranoois (Le Tron, Gijom, Fransoa) (1728. — 1780.), 
francuski ekonomist, istaknut! fiziokrat, kraljevski odvjetnik. — Str. 
2., 6., 55,, 64., 73., 77., 80.,' 104., 116., 117., 119., 121., 164. 

Levi, Leone (1821. — ^1878,), engleski statistidar. — Str. 656. 

Lihnovski, knez Feliks Marija (1814. — 1848.), Sleski veloposjednik, pisac, 
dlan frankfurtske narodne skupStlne. — Str. 521. 

Liehig, von (1803,— 1873.), istaknut nJemaSkl prirodoslovac, kcml- 

dar. - - Str. 391,, 276., 329., 439., 440., 502. 

Liebknacht, WUhehn (Libkneht) (1826.- 1900.), Jedan od osnivada nje- 
madke socijalno demokraeije, Udesnlk u badenskom ustanku, emi- 
giirao u Englesku odakle se 60-tih godina vratio u Njemacku i od- 
onda igrao sa Bebelom istaknutu ulogu u njemafikom radnlSkom po- 
kretu. „NJegove pogreske samo su nalicje njegovili vrijednih. ose- 
foina, bez ti,h slabosti on ne bi mogao dati ono sto stvarno daje. Do- 
kle god Bebei stoji pored njega on ce doduSe praviti mnoga izli^na 
petljanja i mudrovanja. A kad dode do rastanka sa „Spiesburge- 
rima”, on de ih braniti do posijednjeg casa; ali ce u odludnom mo- 
nienhi stajati na, pravom mjcsW (Engels). -- Str. XL,, 709., 717. 

Idnguet, Simon, Nicotws Henri (Lenge, Simon, Nikola Anri) (1736.— 
1794.), francuski pisac, polemizira „protiv bur^oasko-libemlnili ide- 
ala svojih proavjedenih suvremenika, protiv zapodete vladavine bur- 
2oaziJe'’ (Marx). Str. 185., 237., 282., 545., 661. 
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Locke, John (Lok, D^on) (1632.— 1704.), engleski filozof, pobijao je Des- 
cartesovo ucenje o piirodenim idejama i svodi spoznaju na iskustvo. 
Metafizidki senzualizam, koji je osnovao Locke, postao je polaznom 
todkom s jedne strane Berkeley-eve idealistiSke filozofije, a s druge 
sirane materijalizma. Kao ekonomist „zastupao je Locke novu bur- 
goazljii u svim oblicima, industrijaice protiv radnicke klase 1 pau- 
pera, trgovce protiv staromodnih lihvara, financijere protiv prista§a 
dr^avnih dugova pa je cak u jednom posebnom djelu dokazao da je 
biiri^oaski razum normaini ijudski razuni” (Marx) — Str. 1., 2., 
63., 85., 109., 333., 546. 

Louis Bonaparte (Napoleon III.) ( 1808. “■*-1873. ) , car Francuza od 1851. — 
1870. „AvanttJtrist, karlkatura atarog Napoleona” (Marx). — Str. 
227. 

Louis Philippe (Luj Filip) (1773.— 1850.), „gradanski kraij'*, 1830.— 1848. 
kralj Francuske, zastupao interese krupnih financijera. — Str. 229. 

Lukrecije Karo (Tit), (98. — 55. prije n. vr.)., rimski pjesnik, pisac po- 
znatog poudnog epa „De rerum mtura’^ u Wme iznosi Epikui’ovu 
filozofiju u pjesnickom obiiku. — Str, 169. 

Louis XIV. (1638.™ -1715.), kralj Francuske ocl 1643.--1715. — Str. 100. 

Louis XVI. (1754.--- 1793.), kralj Francuske od 1774.-1793. - Str. 660. 

LuMjan (oko 125,-490.), grOki satMdki pjesnik. -- Sti*. 547. 

Luther, Martin (1483.-' 1546.), voda njemadke reformacije. 2astupnik pro- 
testantskog tabora umjerene btirSoaske refomio (graclskc bur^oa- 
zije, ni2eg plemstva i jednog dljela knozova). Sjcdinio se u nje- 
ma^ko-selja^kom ratu s kontrarevoluclonamim kaioliCldm taborom 
(dr^avnom vlaiSdu, popovima i jednini dijciani svjctovnih knezova, 
bogatim plcmstvom J gradskim patricijima) protiv revolucionarnog 
tabora koji je vodio Thomas Miinzcr (seljaka i gradskih pksbejaoa). 

Str. 95., 148., 258., 522., 675. 

Lykunj (druga polovina IX. stoljeda prije n. vr.), legendarni ipartaaski 
zakonodavac, za koga se ka^e da je uredio raspodjelu ratnlli tcreta 
na pojedine slojeve stanovniStva i njihovo u vojnoj slu2bi 

prema imovnom stanju. — Str, 364. 

M 

iif. (Gustav Meyer), tvornidar iz Bielefelda, koji je u jednom pismu Ku* 
gelinarmu 1868. izrazio svoje divijenje za Marxa, — Str. 710. 

Macmilay, Thomm (Mekolei, Tomas) <1800.-1859.), liberalni engleski 
hlstori^ar. Str. 224., 227., 641., 647. 

MacCuUoch^ John Bamsmj (Mekelek, D^.on Remsej) (1789. — 1864.), en- 
glcski ekonomist „vulgailzator Eicardovc ekonoinije, i njedno naj* 
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^alosBlja sllka njenog raspadanja''. „Apologet postojeceg staiija. Je- 
diiio §to ga pla§i, dotjerano do konddnoga, jest tendencija profita 
da pada; s pologajem radnika potpuno je zsadovoljan, i uopde sa svi- 
Bia protivurJeSjima bur^oaskc ekonomije, koja pritiskuju radnicku 
kiasu." ^Posljeclnji njegovi spisi o novcu, porezima i t d», samo sii 
pledoajei za wighovsku viadu toga dasa. Time je dovjok dotjerao 
do anosnlk polo2aja^' (Marx). Str. 103., 109., 112., 224., 269., 350., 

376 ., 380 ., 453., 537., 539., 650. 

MacGregor, John (Mekgregor, DiSon) (1797.— 1857.), gkotski statistidar i 
Mstoridar. — Str. 224. 

Muclaren^ James (Meklaren, D2ems), ^kotski ekonomist — Str. 60. 

MacLeod^ Henry Dunning (Mekliod, Henri Daning) (1821. — ^1902.), Skot- 
sM ekonomist. — Str, 26„ 112. 

Malthi^s^ Thonms Robert (1766.— 1834.), engleski pop i ekonomist, „vje§tl 
plagiator*^ Njegova prava zasluga „sastoji se n tome ^to je glavni 
ton stavio na nejednaku razmjenu izmedu kapitala i najamnog 
rada*\ Ali on to 6ini „s jedne strane da bi bijedn radnidke Mase pri- 
kazao kao potrebnu . . a s dmge da bi kapitalistima pokazao da 
je neizbje2no imati ugojeni crkveni t driSavni kler"'. Njegova teorija 
o „nu2nosti stalno uvedavane neproizvodne potroSnje . . . diidno je 
pristajala uz njegovu svrhu, apologetikn postojedih engleskih pri- 
Uka, vcleposjedni^tvo, ,dr:2avu i crkvu^ penzionere, poreznikc, dese* 
tine, nacionalni dug, burzanske kurjake, pandure, popove i lakaje’^ 
(Marx). Preporudivao je proletarijatu ogranidenje fadanja kao Mjek 
protiv kapitaiistidke bijede. — Str. 120., 3166., 262., 299., 440., 460., 

487., 497., 503., 508., 517., 518., 524., 525., 527., 536., 537., 539., 

545., 546., 564., 576., 630., 634. 

Mandcville, Bernhard de (Mandevii, Bernar de) (1670.— 1735.), engleski 
lijednik i satiridar. Ismijavao je bur^oaske licemjere kojl m propo- 
vijedali apstineneiju i moral. „Beskrajno smjeiijl I dasniji od filistar- 
sldh apologeta bur^oaskog drugtva'* (Marx). — Str. 301., 544., 546. 

MartineaUi Harriet (Martino, Heriet) (1802.— 1876.), engleska knji^evnica, 
^ propagira vu}gamo-ekonomska udenja Malthusa i Benthama. — 
Str. 564. 

Marx-Aveltng,Hlea7ior-Tussy (Marks-Ejveling, Ellnor-Tusi) (1856. — 1898.), 
najmlada Marxova kdi, i&ena Ed. Avelinga, Aktivno udestvovala u 
engleskom i medimarodnom radnidkom pokretu. Organizlrala sin- 
dikat londonskib radnika plina 1 pokreta radnica. Prevela veliM broj 
sociJalisti6kik spisa na englesM. — Str. HXXII., EXXVIIX., BXXXUI. 

Marx, Beinrieh (1782. — 1838.), pravni savjetnik u Trieni; otac Karla 
Manta, — Str. IX. 
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Marx^ Jenny (1814. — 1881.), 2ena i drug u borbi Karla Marx'a. Kdi taj- 
nog vladinog savjetnika Ludwiga von Westphalena. Uprkos svome 
porijeMu hrabro je podnosila nevolje emigracije i pomagala Marxa 
11 literamom radu. — Str. X. 

Marx, Kart (1818.-^1873.). — Str. IX., LIV., LVII., LX.-- LXH., LXVI.— 
* LXXXIV., 1., 6., 7., 40., 41., 42., 46., 53., 57., 58., 59., 62., 63., 69„ 

75., 83., 85., 96., 98., 102., 103., 110., 148., 285., 303., 306., 360., 422., 

457., 462., 463., 468., 508., 543., 549., 558., 563., 575., 620., 685., 686., 

698., 700., 701., 703., 704. 

Massie, Joseph (Mesi, D2osef) (umro 1784.), engiesM statistiSar i eko- 
nomist. „Jo§ odredenije od Humea postavlja Massie kamate kao 
puM dio profita'' (Marx). — Str. 447. 

Maudsley, Benry (Modsli, Henri) (1771. — 1831.), engleski in^enjer, po» 
duzetnik i izumitelj. — Str. 327. 

Maurer, Georg Ludwig von (1790. — 1872.), pravni bistoridar, bavarski dr- 
tomi savjetnik, op^irno je dokazao da je privatno vlasniStvo zemlje 
nastalo tek u toku bistorije. „Njegove knjige izvanredno su znaSajne*' 
(Marx). Ved u „Komiinisti5kom manifestu’’ ukazali su Marx i En- 
gels na njibovo znadenje. — Str. 37., 189. 

MutesimiUjan Babsburg (1832. — ^1867.), car Meksika od 1864.-— '1867. — 
Str. 126. 

Mayer, Sigmund^ bedki tvornidar. — Str. LVI. 

Mecklenburg, J. A, ruski vi§i nditeij. — Str. 88. 

Mamini, Giuseppe (Macini, 3Duzepe) (1805. — 1872.), talijanski bnr^^oaski 
revolucionar. Osnovao u emigraeiji u Fraacuskoj ndiu^enje „Mlada 
Italija"'. Boilo se za nezavisnost i jedinstvo Itallje i za demokratsku 
republika, ali se pri tome nije oslanjao na radnidki i scljadki po- 
kret, ved na Uberalno plemstvo i na prosvjedenu bur^oaziju. — Btr. 
XIL 

Mdssttcri Otto (1850. — ^1930.), nakladnik u Hainburgu. Izdavad „Kapl- 
-- Str. 708., 709. 

Meitzen, August (Majcan, August) (1822.— 1910.), statistidar i ekono- 
mist, pisao je o poljoprlvredi, — Str, 189. 

Mendelssohn, Moses (1729. — 1786.), njemadki malogradanski filozof, „pro- 
totip trudala^^ — Str. LXIII. 

Menenije Agripa (umro 493, prije n. vr.), ilmslci konzul, — Str. 307. 

Mercier do la Bividre, Paul Pierre (Mersje de la Hlvjer, Pol Pjer) (1720. — 
1794.), francuski ekonomist, fiziokrat. „Nasluduje da vl§ak vrijed- 
nosti bar u industriji . . . Ima neke veze sa samini industrljskim rad- 
nicima^* (Marx). — Str. 71., 72., 90., 106., 109., 116., 119,, 147. 

Merivalc, Berman (Merivel, Herman) (1806.— '1874.), engleski dr^avnik 1 
ekonomist; teoretidar kolonlzacije. Str. 564,, 690. 
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Mcyor B-iidolf (,1838.- 1899.), Rorlbertusov izdavac*. lAnidolni .socilali.^t, 
Bismarckov protivnik, poznanik Enj^oisov. — Str. 163. 

Mignct, Fmni'ois (Minje, Fransoa) (1796. -1884.), franruj^ki hi.sloric'air i 
liberaini publicist prije 1830. Zatim pristaSa .srradanskoi: kralji'v- 
stva i prijatelj rcakcionara Thiersa. Pisao historijske ra{Iove o fran- 
cuskoj revoliiciji. — Str, XX. 

Mill, James (1773.- -1836. ), engleski historiear, filozof i ckonoinist. nPrvI 
koji je prikazao Riearclovu tuoriju u S 2 st{MT!iat.Hkom obllko,** Poktiga- 
vajiu;i da „obja^njcnjima llkvidii%'i liicardovet protlvurjef-noRti . . , za- 
'pieo se sani u protivurjecj?*., a sti svojim pokukdjmn <la ih lijeSi 
predstavlja pocetak raspaclanja teorija koju on dogmatskl zastupa'3 
■-*- Str. 75., 112., 142., 153, 290., 376„ 440., 497., 500.. 502., 539. 

Mill, John Stuart (1806,-1873.), sin Jamesa Miila, engleski filozof i eko- 
nomist, zastupao slofoodnii trgovinu, eklekti«?ar, epigon Masidne eko 
nomije, dovr^avajuei raspadanje .Eicardove ^kote. Tra^i kompromis 
Izmedii njenih udenja i soclJaMstx^kifci zahtjeva proletarijata. — Str, 
JLVIII,, LIX„ 85., 94., 315„ 376., 440., 440.. 450., 519., 525., 529., 
540„ 671. 

Mirahmu, Honorf tMirabo, Onore) (1749.^ — 1791.), francuski poIiti<5ax\ 
Sin Victora Mirabeau-a. Uprkoa aristokratskom porijeklu uzdigao 
sp <io vodslva buxf.oazijc. Siavan govornik. Naposijatku m dao ku- 
pit! od dvora, koji mu ipak nije vjerovao. Zastupao je zabtjev za 
ustavnu luonarhtju. -- Str. 413., 546., 669. 

Victor B. de (Mirabo, Viktor E. de) (1715.- -1789.), franOTski 
okonomist ..dudljivo patriJarll‘alan’^ „Feudaln.i izgied fiziokratskog 
sistema, koji ustvari pobui‘l;oazuje feudalizam, uCinio ga je njegovim 
zanesenlm prista^om i pmpagatorom'' (Marx). Za razliku od nje« 
govog sina, nazvan M.raboau-otac. Str, 546., 642., 656., 669., 678., 
686 . 

MolleBchgM^ Jakob (1822.— 1893.), njemadki prirodosiovac i lije^nik, vul- 
garni materijalist; vidi Ludwig Buchner. - - Str. XV. 

MoMre^ Jmn Baptiste Foguelm (Moljer^ Zan Batlst Pokl^n) (1622*- 
1673.), veiiki francuski pisac komedija, poboi'nik nastajude bur^o- 
azlje protiv feudalnog plemstva. (Citirani stihovi potjedu stvarno 
od ,BoiieaU”Despr§aux-a, ) — Str. 581. 

MoUnaH, (Gustave de (MoHnari, Gistav de) (1619. — 1911.), belgijski eko- 
nomist, na strani iiberaine bui’2oazije. — Str. 362., 526., 690* 

Mommsen, Theodor (1817. — 1903.), njemadki historidar. — Str. 125., 128. 

Montalembertf Charles Bern de (Montalamber, §arl Eene de) (XSIO. — 
1870.), francuski dr^avnik i pisac, fanaUfian borac ultramontanaca 
i jezuitskog prava ^kolovanja. — Str. 406. 

Montcih Amans Alew'is {Montej, Aman Aieksis) (1769.— 1850.), fran- 
cuaki Mstori5ar, branio ideje vellke Francuske revoluci je, - - Str. 667. 
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Montesquieu^ Charles Louis dc (Monteskje, sari Luj de) (168*9.— -1755. ), 
francuski politick! pisac, otac evropskog liberalizma, — Str. 54., 
85., 545., 677. 

Morton, John Chalmers (Morton, Dzon Camerz) (1821. — 1878.), engleski 
agronom. — Str. 319., 484. 

Moore, Samuel (Mur, Semjuel), engleski sudac, Marxov i Bngelsov pri- 
jatelj. Frevodilac prve knjige „Kapitala'' na engleski. — Str. LXXII. 

More (MoTus)y Sir Thomas (Mor [Morus], ser Tomas) (1478. — 1535.), 
engleski drzavnik 1 utopist. — Str. 546., 643., 644., 659. 

Most, Johann (1846. — 1906.), njemadki socijaidemokrat, po pozivu knjigo- 
ve^a. Kasnije kao anarMst imao utjecaja i na slovenaCki radni^ki 
pokret* tJ emigraciji, u Ltondonu, izdavao list „FreilieiF'. — Str, XXj. 

Muller, Adam (1779.— 1829.), njemadki politidar i ekonomist. Ekonomski 
romantidar dija se „mudrost . . . sastoji u tome da vidi oblak praSine 
na povriini, da bi to praSnjavo naduveno izr^zio kao neSto tajan- 
stveno i znadajno” (Marx). — Str, 85. 

Muller, Anton, iz Danziga (oko 1579.), pronaSao stroj za tkanje vrpca. — 
Str. 367. 

Mun, Thomas (Man, Tomas) (1571. — 1641.), engleski ekonom, merkanti- 
list, dlan uprave Istocno-indijske trgovadke kompanije. — Str 446- 
John (Man, D^on), sin Thomasa Muna i izdavad njegovih djela* 
— Str. 446. 

Murphy, John Nicolas (Marfi, D^on Nikolas), engleski pisac. — Str. 631- 

Murray, Hugh (Murej, Hjug) (1779. — 1846- ), engleski geograf. — Str, 288. 

N 

Nasmyth, James (Nesmit, D&ems) (3808.— 1890.), engleski in^.onjer, pro- 
nalazad paniog dekida. — Str. 328., 365., 374. 

Newma7i, Francis WilUmn (Njumen, Frensis Viljem) (1805.-1897.), en- 
gieski pisac, pop, profesor starih jezika. — Str. 648., 653. * 

Newman, Samuel P, (Njumen, Semjuel F.) (1796. — 1842.), ameridki eko- 
nomist, profesor govomiStva. — Str. 118- , 162. 

Newmarch, William (Njumard, Viljem) (1820. — 1882.), direktor banke, 
poznat engleski ekonomist, staUstidar, napisao dva sveska produ- 
^ujudi Tooke-ovu historiju cijena. Frista^ Ricardov, ortodoksni pri- 
staSa slobodne trgovine. — Str. 245- 

NcMniham, G. B, (Njunhem, B-), engleski odvjetnik (citirani spis Iz 
1815.). Str. 531, 

Niebuhr, BerthoM Georg (Nibur, Bertold Georg) (1776.-1831.), njemadki 
liiatorijski pisac i gradanski politidar. Pisac jedne liistorije o po- 
stanku rimskog carstva, osnovane na kritidkom ispitlvanju Izvora. 
— Str. X87. 
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North, Sir' Nmlley (Nort, ser Dadii) (1641, — 1601.), engleski ekonomist, 
sljedbenik Pelty»ev, jedan od najznadajnijih levaBtskih trgovaca, te- 
oretski je zastupao interese industrijskog i trgovadkog kapitala pro* 
tiv zemijignog vlasiiiStva. On Je prvi kod koga se nalazi zaMJev za 
slobodnom trgovinom. — ~ Str. 63., 82., 86., 04., 333., 546. 

O 

Olmsted^ Frederick Late (Omsted, Frederik Lo) (1822. — 1003.), ameriSkI 
praktidni poljoprivrednik. Putovao po Engleskoj i Sjedinjenim Br^a- 
vama i pisao o stanju poljoprivrede, — Str. 162. 

Opdi/ke, George (Opdajk, D^ord^) (1805, — ^1880.), ameridki ekonomist, 
new-yoi'§ki bankar, kasnije predsjednik opdine New-York, republi- 
kanac. Str. 122. 

Orkneg, Elizabeth VUierr, Udy (OrkneJ, Eiizabet Vilier, ledi) (1657.— 
1733.}, IJubavnlca kralja Vilima Oranskog (Vilima III,). — Str. 647. 

Ortes^ Giammaria (Ortea, Daniarija) (1713. — ^1799.), veneeijanski kalu- 
der, Jedan od najznaSaJniJih ekonomista, protivnik merkantilista, 
preteda klasidae ekonomije. — Str. 546,, 575. 

Overstone, Samuel Joncx^ (Overston, Semjuel D^ons) (1706:-r*18S3.), en* 
giesld bankar, zastnpnik currency*principle, otac zakona o bankama 
od 1844,, koji podlva na tom princlpu. — Str. 85., 103. 

Owen^ Bohert (1771, — 1858.), engleski utoplst I socialist; isprva tvorni- 
5ar, doSao na osnovi praktiCnog iskustva n svojim tvomicama do 
svog komunistidkog uSenJa. Odbijao je svaku primjenu nasilja. Svoj 
plan bndudnosti izradio je sa struSnim poznavanjem koje Je stekao 
u praicsi. 25bog njegovog ispovijedanja komunizma iskljuden iz ofi- 
cijclnog dru^tva, Njegovi pokuSaJi da u Americi osnuje komunistiS* 
ke kolonije, nisu uspjeli, Tada se „obratio direktno radnidkoj klasi 
i ostao je u njenoj sredini aktivan joS trideset godina, Svi druStveni 
pokreti, svi stvarni napreci koJl sn n Engleskoj izvrSeni u korist 
radnidke klase vezuju se za Owenovo ime” (Engels). — Str. 41., 57., 
248., 345., 420., 437., 697., 710. 


P 

Fagnini, Giovanni Francesco (Fanjini,, Bovani FranSesko) (1715. — ^1789.), 
taiijanski ekononiist, pisao vise djela o razvitku cijena, — Str. 55. 

Palmerston, lord Benry John Temple (Pasmerston, lord Henri D^on 
(1784. — 1865.), engleski di'Savnik. Kao predsjednik vlade za 
vrijeme krimskog rata nosilac reakeionarne politike u korist ru- 
skog carizma; raakrinkan od Marxa. „XJgnJeta5i su nvijefe mogli I'a- 
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dunati na njegovu (Palmerstonovu) pomo6; a na ugnjetene rasipao 
je veliku mjeru svoje govorniSke velikoda^nosti" (Marx). — Str, 392. 

Parry ^ Charles Henry (Pari, Carls Henri) (1779. — 1860.), englesM lijednik 
i pisac, napisao knjigu o utjecaju carina na razlifine slojeve 

seljackog stanovnistva. — Str. 58., 530., 531., 602. 

Pearson^ Charles ' {piison, Carls), engleski lijecnik. — Str. 197. 

Pecqueuer^ Constafitin (Peker, Konstanten) (1801. — 1887.), franctisM eko- 
nomist i socijalist, koji je predlagao podr2avljenje sredstava za pro- 
izvodnju od strane biir^oaske driave kao sredstvo za uklanjanje ne- 
jednake raspodjele sredstava za proizvodnjn. — Str. 543., 683. 

Peely 8ir Robert (Pil, ser Robert^ (1750. — 1830.), engleski tvorniCar. - — 
Str. 686. 

Feely Sir Robert (sin gornjega) (1788, — 1850.), engleski dr^avnik, tor- 
ryevac. Po njemu je nazvan zakon o bankcnna od 1844. „Ovaj sin 
bur^oazije koji se uzdigao do vode zemlji^ne aristokracije . . . isko- 
ri§tavao je . . . svoje vodstvo ... stalno za to da od nje iznudi kon- 
oesije za burSoaziju (ukidanje carfne na ^ito). Njegovi najdnveniji 
govori sastoje se iz masovnoga nagonailavanja obidnib mjesta, iz- 
xnedu kojib je vjegto rasporeden niz statistidkih podataka” (Ma.rx). 
— Str. LVIIL, 102., 184., 680., 693. 

PerikJo (oko 490. — 429, prije n. vr.), voda atenske deniokracije za vrijenie 
njenog najvedcg ekonomskog I kultumog procvata, XJkJonio je naj- 
va2nije prlvilegije aristokracije u korist ra§dlanjavanja vladajiide 
kiase disto po imovnom stanju. Pod njegovim vodstvom razviia je 
atenska dr2ava vcIikn trgovadku i kolonizatorskti djelatnosi. Vo- 
dio je protiv Sparie Peloponeski rat. — Str. 331. 

Peto^ Sir Samuel Morton (Peto, ser Semjuel Morton) (1809. — 1889.), veliki 
engleski graditeljski poduzetnik. Str. 186. 

Petty j Sir William (1623. — 1687.), engleski ekonomist i stati.stidar, ,,osni-" 
vad modeme poUtidke ekonomije, jedan od najgenijalnijlh i najori- 
ginalnijib ekonomskih istra^lvada'* (Marx). — Str. 9., 17., 46., 55,, 
63., 83,, 101., 105., 129„ 223,, 262., 289., 295., 311., 368., 485., 546. 

Philippe^ VX, od Valois <1293. — 1350.), kralj Francuske od 1328. — 1350. ^ — 
Str. 55. 

Pindar (522, — oko 443. prije n. vr.), grdki liridar. — Str. 109., 359,, 681. 

Finta^ Isaac (1715. — 1787.), bogat holandski jevrej, savjetnik i financijer 
holandske dr^ave. Pisac niza ekonomsklb spisa. — Str, 109, 

Fittj William (1759.— 1806.), jedan od mjreakcionamijih engleskih dr^av- 
nika, ministar predsjednik za vrijeme Francuske revolucije. Organi- 
zirao je Intervencionistidki rat protiv nje i ratove protiv Hapole- 
ona I., uguSio Je 1798. irski ustanak i uveo niz reakcionamih nijera 
protiv radnidkog pokreta. — Str. 161„ 663, 
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Platon (olro 428."— oko 348, prije n. vr.), grdki filozof, ideolog Mase ro- 
bovlasnika. OsnivaS objektivnog idealizma. Po njegovom udenju po* 
stojo iclcje stvari vjedno i nepromjenljivo izvan prostora i vremena, 
^On lit suprotstavlja prolaznim dutilnim stvarima kao ono §to stvarno 
Jest. U svojim dialozlma razvija eienxente idealistidke dijalektike- 
Politidki protivnik demokracije, skicirao je ii svojoj knjizi o dr^avi 
reakcionamii utoplju jednog potroSadkog koniunizma za viadajii<Su* 
aristokratsku klasu „duvara”, t. j. vladalac% filozofa i vojnika, ko- 
jima m zanatlije i seljaci podvrgnuti. Trgoyina i razmjena iskljudeni 
sn, Str. 312. 

Postlcthmayt, Malachy (Foslveit, Malaki) <oko 1707»— II'GT.), engleslci 
ekonomist Izdavad velikog trgovfnskog leksikona i pisac mnogl.li 
spisa o biltanskoj trgovinskoj politici. — Str. 224,, 225. 

Potter, Edmund, engleski tvoraidar. — Str, 245., 5Q3., 505., 506. 

Price j Bichard (Prajs, Ridard) (1723. — ^1791,), engleski liberalni teolog, za- 
uzlmao se za ameriSki pokret nezavisnosti. Franklinov prijatelj, Fi- 
sao o dr^avnim financijama. — Str. 225., 517., 601., 602.. 650,, 651. 

Protagora (oko 481, — 411. prije n. vr.), grdki filozof, sofist, postavio je 
^ovjeka u srediSte svog ucenja („6ovjek je mjei'a svih stvari*'), bio- 
optu^en, jer je ppstojanjc foogova oglasio neizvjesnim. — Str. 200. 

Proudhon, Pierre Joseph (Frudon, Fjer Siozef) (1809. — 1865.), franettski 
malogradauski socijalist, jedan od teoretskih osnivada anarhizma. 
Pa^ondhon „rasproda ekonoinske kategorJje u , . . vje(Site ideje i tim 
obilaznim putem opet dolazi na stano\d§te bur^oasko ekonomije**. 
Njegov je soeijaiizam „slikanje filistarske utopije”. ,,Kako nikad 
nije razumio nandnu dijalektiku, dotjerao je samo do sofistike’* (Marx) . 
Froudhonove teorije, protlv kojih je Marx napisao „Byedu filozofije”, 
imale m u Francuskoj veliki ntjecaj dugo vremena. — Sir. XII., 34., 
49„ 362., 447., 468., 616, ' 

Pusey, Philip (Pjuzi, Filip) (1799. — 1855.), engleski agronom, liberalni 
narodni poslanik. — Str, 605. 


Q 

Quesnay, FTa7igois (Kenej, Fransoa) (1694. — 1774.), francuski lijednik i 
ekonomist, osnivad fiziokratskog ucenja, U svom cuvenom tableau 
^cottomique (ekonomska tablica) prikazao je proces reprodukeije 
ne poJedinaSnog, ved cjelokupnog druStvenog kapitala. Ovo je „u 
prvoj tredini IS. vijeka, periodu djetinjstva politidko ekonoxnije, neo- 
sporno bila najgenijalnija misao koju jo dosad skrivlla poUttdka 
, ekonomija** (Marx). — Str. LVIIL. 70., 269., 4B5., 546. 

Qudtelet, Lambert A, (Ketle, Bambcr A.) (1706.-4,874,). bolgijski mate- 
matidar, osnivad moderne socijalne statlstikc. — Str. 271. 
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Raffles^ Sir Thomas Stamfoi'd (Refiz, ser Tomas Stemford) (1781. — 1826.}, 
engleski kolonijalni cinovnik, guverner Jave. — Sir. 305., 673. 

Ramaz!:imiy Bernardino (Ramacini, Bernardino) (1633. — 1714,), talijanskl 
liJeCnik, osobito je proucavao bolestx i^adnika. — Str. 309. 

Ramsay j Sir George (Remsej, ser D^ord2) (1800. — 1871.), engleski filo- 
zof i ekonomist. On stoji bistori.iski na onoj toSki „gdje sama po- 
iitidka ekonomija, na bazi ' analize, ogla^ava kapitaJistidki oblik pro- 
izvodnje, pa prems tome kapital, ne za neki apsolutni, vec samo 
za „sliidajni” historijski uvjet proizvodnje. Ali Ramsay nije u ana- 
lizx oti§ao dovoijno cialeko da bi povukao konzekvencije” (Marx). — 
Str. 120., 123.; 265., 444., 497., 561. 

Rau, Karl Remnch (1792. — 1870.), njemadki politldki ekonomist, „nje- 
' maC'ki Say*' (k^arx). — Str. 709. 

Bavenstone^ Fiercy (Revnston, Pirsi) (pisao oko 1825.), engleski poli- 
tidki ekonomist, koji stvarno priznaje historijski odredeni karakter 
kapitala i dokazuje da povedanje proizvodnosti rada nve(5ava ka- 
pital, t. j. tilde bogatstvo. • — Str, 369., 444. 

Read^ George (Rid, D^ord2), — Str, 202. 

Rcdgraic, Alexmidcr (Redgrev, Aleksander), engleski tvornidki Inspektor. 
Str. 2ia, 321., 338„ 344, 357., 372., 386,, 392., 394., 395., 478., 490., 491. 

i'Xgnmilt, Elias (Renjo, Elias) (1801. — ^1868.), francuski publicist i Msto- 
ridar. Sef kabixieta u ministarstvu unutraSnjih poslova, zatim u mi- 
nistarstvu finaneija poslije revolueije 1848. — Str. 190. 

Reich, Edmrd (Rajh, Eduard) (1836. — 1915.), njeniadki lije5nik i popu- 
larni prirodopisac. — Str. 309. 

Ricardo, Dadd (Eikardo, David) (1772.- 1823.), engleski ekonomist, po- 
sljednji veliki predstavnik klasidne ekonomije. Ricardo polazi od od- 
redivanja vrijednosti radnim vremenom i „primorava naiiku , . , da 
sebi polo^i racuna o tome . , . u koliko nauka, koja samo reproducira 
pojavne oblike procesa , . . i same te pojave, odgovaraju osnovi na 
kojoj podiva unutraSnja povezanost, stvama fiziologija bur^oaskog 
druStva . . . U tome je, dakle, veliko histori jsko znacenje Ricardovo za 
nauku"'. S tim je u vezi „Sto Ricardo otkriva i iskazuje ekonomsku 
suprotnost klasa — onako kako je pokazuje unutraSnja suprotnost 
— 1 time se u ekonomiji hvata u koiijenu, otkriva historijska borba 
i proces razvitka*' (Marx), Ricardo ipak nijo razumio historijski 
karakter kapltalistifikog nadina proizvodnje, nego ga shvada vjed- 
nlm. — Str. XXIX.', EVIL, EX., 21., 28., 41., 44., 48., 85., 103., 124., 

144., 159., 161., 181., 182., 256., 330., 335., 336., 349., 369., 371., 376., 

440., 448., 449., 452., 453., 456., 460., 462., 466., 4.93., 502., 518., 519., 

625., 528., 535.-^-537., 543., 561., 716. 
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Richardmn; Sir Benjamin Ward (Rifiardson, ser Bendzamin Yard) (1828.--- 
1896. )» cagleaki Iiigijeniaar* — Str, 205., 207. 

Roberts^ Blr George (Roberts, ser D2ord2) (1803. — 1860.), engleski histo- 
ridar. — Str* 645. 

Eodhcrius-Jagetzow, Karl (1805. — 1875.), njemadki , ekonomist. Katedar- 
ski socijalist. Njegova teorija zemijiSne rente odi’aSavaia je njegov 
vlastiti socijalni polo^aj pomeranskog veleposjednika, Rodbertiis 
„naslti<5iije razliku viSka vrijednosti od njegovih posefonih oblika . . . 
all promaSuje pokraj todnoga, jer mu se unaprljed radi o tumadcnju 
jedne odi'edene pojave, zemijiSne rente, a ne o naia^enju opdeg za- 
kona*^ (Marx). XT teoriji nacionalnog dohotka „Rodbertus u siiStinl 
ponavija u6enje A. Smitha zajedno s njegovom osnovnom zabludoni 
<raspadanje vrijednosti na najamnlnu i vi§ak vrijednosti )’" (Lenjin). 
— Str: XMX., 463. 

James (Rodi^ers, D2ems) (1823. — ^1890,), engleski liberalni eko- 
nomist. jedan od glavnih predstavnika historijske §kole engleske po- 
litidke ekonomlje. TeoretiSar i privredni politidar stranke slobodne 
trgovine. — Str. 601., 606., 647. 

BogieTy Charles Latour (Rozie, §arl Batur) (1800. — 1885.), belgijskl dr- 
^avnik, umjereni liberal, branilac ustavne monarhije. — Str. 228. 

Boscher^ Wilhelm (1S17.— 1894.), njemaCki ‘vulgarni ekonomist. Kod 
njega vulgarna ekonomija postaje „profesorskom formom koja poslu 
prilazi Mstorijski i s mudrom umjercno§<5u svugdje skuplja naj- 
bolje, pri demu se manjo pazi na protivurjednosti nego na potpu- 
nost . . . All po§to se ovakvi radovi pojavljuju tek kad je krug poll* 
tiake ekonomije kao nauke do.§ao do svoga kraja, oni su u isti mail i 
grobnice te nauke’^ (Marx). — Str. 56., 117., 160., 161., 170., 181., 
214., 272., Sm, 543., 709. . 

Mosaic Pellegrino Luigi (1787.— 1848.), taUJanski vulgaml ekonomist 1 
drfavnik. Fun „premudrosti i kodoperne brbljavosti’* (Mairx). — 
Str. 130., 501. 

Bouard du Card, Pie Marie (Ruar di Kar, Pi Mari), katolidki svedenik. 
— Str. 200, 

BousseaUf Jean Jacques (Huso, 2an ^ak) (1712. — 1778.), francuski pisac, 
najznadajniji ideolog revolucionarnog malogradanstva prije veiiko 
Francuske revolucije. I sam pod vladom ideja prosvjedenosti, ipak 
ustaje protiv njenog racionalizma. On velida prlrodno stanje prvo- 
bitne jednakosti. Bazvitak civilizacije vodi, prema Rousseau-u, do 
najvedeg povedanja nejednakosti u apsoiutnoj monaxiiiji i ba^ time 
do move jednakosti putem dru§tvenog ugovora (contrat social), koji 
Je kod njega same ideolo^ki izraz za odnose kapit^distidke robne 
proizvodnje, koji m formalni ugovorni odnosi, Obrazla^a pravo na- 
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roda da silom otjera despote. Njegovi pedagoSki i politidki spisi iz- 
vrsili su veliki utjecaj na njegove savremenike. Jakobinci, a tako i 
Robespierre, gledali su u njemu svog teoretskog pretedu. — Sir 669. 

Uoux^Lavergne, Pierre Celestm (Ru-Lavemj, Pjer Selesten) (1802,— 
1874.), francuski historicar i politidar, pristaSa Buchezovog novog 
katolicizma, naposijetku dotjerao do ultramontanog popovskog pri- 
stase. — Str, 665, 

J. (Roa, 2.), prevodilac prve knjige „Kapitala” na francuski. — 
Str. LrXVIII. 

Riiheiis^ Petar Pavao (1577. — 1640.), znameniti nizozemski slikar. — - 
Str. 246. 

Buge^ Arnold (1802. — 1880.), njemacki pisac, mladohegelijanac, proga- 
njan kao demagog. Izdavao sa Marxom „Deutscb-fraBz5sische Jakr- 
biicher” (1844). Marx se vrlo brzo rastao od njega. Malogradanski 
revolucionar, zavrgio je kao Bismarckov prista§a. — Str. X., 40., 110, 

Bumfordy vidi Thompson, Benjamin. 

BussgI, lord John (Rasel, lord D2on} (1792. — 1878.), engleski iiberaini, 
dr2avnik. — Str. 517., 648. 

Byder (Eajder), tvornidar u Bbltonu, izumitelj kovabkog stroja. — 
Str, 832. 

S 

Badicr. Michael Thomasi (Sedler, Majkel Tomas) (1780. — 1835.), engleski 
socijalni I'eformator, 61aii Donjeg doma, protivnik Malthusa i slo- 
bodne trgovine. — Str. 277., 603., 630,* 

Bainf-Simouj Claude Henry comte de (Sen-Simon, Klod Anri grof od) 
(1760.— 1825.), fi’ancuski utopijski soeijaUst „Jedan od trojice ve- 
likih utopista (Saint-Simon, B"'ourier i Owen), kojl su istupali kao 
zastupnici interesa proletarijata , , . imao je genijalnu Sirinu pogleda 
pomodu koje su u njemu u kiici bile sadr2ane sve ne sasvim ekonom.- 
ske misli kasnijih socljalista” (Engels). — Str, 525., 697, 

Bmnders^ B. tvornibki inspektor. — Str. 241., 250., 345. 

Say, Jmn Baptiste (Sej, 2an Batist) (1767, — 1832.), francuski vulgarni 
ekonomist Say, „taj jad od Sovjeka”, „koji svoju dosadnu povrSnost 
pokuSava prikriti time §to polutanstva i kiksere A. Sxnitha rastvara 
u apsolutno opce fraze’% „koji je trgovao sa Smithom, samo Sto je 
imao bar tu zaslugu, da je njegove misli doveo u izvjesni formaln! 
red’^ Razlikuje se od vulgamih ekonomista poslije njega time §to 
on „jo§ nlje zatekao materijal sasvim obraden, dakle Jo§ je i sam 
auradivao vi^o ill manje na rjegavanju ekonomsMh probiema sa sta- 
novL^ta ckonomije^^ (Marx). ~ Str. 45., 75., 112,, 121., 148., 160., 
161., aoa, SSO., 370., 453., 468., 524'., 536,, 537. 



790 


REGISTAR 


ScMppcr, Karl (gaper, Karl) (1813. — 1870.), jcdan od prvih. proleterskili 
komunista. Voda „Saveza pravednih’', kasnije „Saveza komunista”. 
»Bio je azor profesionalnog revolucionara, kao §to je 30-tlli godina 
igrao znatmi alogu . . . on je svoje pogregke uvijek uvidao i otvo- 
reno priznavao. Bio je ditav Sovjek, i sto Je on iiradio za osnivanje 
njemadkog radniSkog pokreta, ostaje nezaboravno"' (Engels). Pri- 
Mkoni rascjepa saveza komumsta vodi sa Willicliom „Ujevu Irak- 
cijn protiv vedine centralnog vijeda pod vodstvom Marxa i Ellgelsa’^ 
all je „nskoro . . . uvidio i priznao poslije svrgenog kdlnskog procesa 
svojn momentanu zabludu*’ (Marx). — Str. XXXIX. 

Schorlmnmer^ Carl (gorlemer, Karl) (1834. — 1892.), kemidar, prlsni pri- 
, jateij Marxov i Engelsov, „pored Marxa svakako najslavniji dovjek 
evropske socijalistidke partlje. Kad sam se s njime upoznao . . . ved 
je bio komunist. Bio je tada siromasan privatni asistent en^ieskik 
profesora, a sada je dlan Royal Society (ovdagnje akademije nauka) 
i prvi autoritet svijeta u svojoj struci, kemiji jednostavnih ngljiko- 
vodlka . . . Ovaj polo^aj u inostranstvu stekao je u borbi s ljudima, 
koji eksploatiraii dok su to mogli, samo svojim stvarno na- 

udnim radovima , . . Pri tome se nigdje ne ustrucava istupati kao 
socijalise^ (Engels). — Str. 258. 

Bchouw^ Joakim (gouv, Joakim) (1787. — ^1853.), danski botanidar. 

Str. 448. 

Sr/MAfe, wrntGlm (gnlc Vilhelm), (1797.— 1860.), njemadki publicist, ra- 
dikalni demokrat; progonjen od hessenske i wurtcnberSke reakcije 
nast^ftlio so u ZOrichu kao privatni docent. — Str. 182,, 315. 

Bchulze-^DcUtsch^ Franz Hermann ( gulce-Delid, Franc Herman) (1808.-- 
1883.), bur:^oaski ekonomist i zadrugar, umjereni liberal. ZastraScn 
Istupanjem proletarijaia u revoluciji 1848.. litio je svojim .zadru- 
gama sprijediti pretvaranje zanatlija u proletere i tako stvorili bur- 
^oaziji socijalnu podrsku protiv proletarljata. Imao je u periodu 
reakcije protiv 1848. sna^an uspjeh. Protiv njega je 60-lih godina 
istupao Bassalie. — Str. XBIX. 

Schweitzer^ Johann Baptist von (gvajcer, Johan Baptist von) (1833.- '‘1875,), 
voda Opdeg njemadkog radnickog udruzenja poslije Lassalle-ove 
smrtL Htio je od klasnog pokreta njemadkih radnika napravlti sek- 
taSkl pokret. Zastupao Bismarckovu politiku, „kraljevsko-pruskl so~ 
cijaPdemokrat*' (Marx). — Str, 717. 

Bcrope, George P, (Skroup, D^ord^ P.) (1797.- -187G.), engieskl geolog 
. i ekonomist, pristaSa alobodne trgovine, branilac tvornidkih zakona. 
-- Str. 526. 

Bcnior^, William JSfansati (Slnier, Viijcm Nasau) (1790.— 1S64.), 

ekonomist, „naprosto apologet postojedeg stanja i zbog toga vid- 
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garni ekonomisf', „govori u ime obrazovane burgoazije'* (Marx). 
— Str. 177., 178., 180., 181., 214., 269., 347., 376., 419., 42S., 475., 

479., 525., 526., 537., 637., 655., 706. 

Shaftesbury, vidl Ashley. 

Sekst Mmpirik, rimski filozof. — Str. 311. 

Shakespeare, William (Sekspir, Viljem) (1564. — 1616.), engleski pjesnik, 
jedan od najznadajnijih dramatidara svjetske knjii^evnosti. Pisao u 
doba uspona mantifakture, kada je fendalni veleposjcd po6eo dobi- 
vati burSoaski karakter, u podetku trgovacke veiidine Engleske. — 
Str. 48., 92., 423., 666. 

Bidmouth, Henry Addington (Sidmaud, Henri Edington) (1757. — 1844.), 
engleski reakcionarni drSavnik, — Str. 368. 

'Bieber^ Nikola j Ivanovid (Zifoer) (1844. — 1888.), ruski ekonomist, jedan od 
prvili popularizatora Marxovih ekonomskih u5en ja u Busi ji. — Str. LX4. 

Simon, Sir John (Sajmon, ser D^on) (1816. — 1904.), poznat engleski lijed- 
nik, vodio je kao dlan tajnog dr2;avnog savjeta niz istraga o zdrav- 
stvenom stanju i polo^aju engleskog radnidkog stanovniStva. — Str. 

341., 402., 583., 585., 587., 692., 595., 608., 609, 

Bismondi, Jean Charles Bimofide de (Sismondi, Jgsan Sari Simond de) (1773. 
— 1842.), gvlcarski ekonomist i historidar. Kx'itizira klasidmi ekono- 
miju sa stanoviSta ekonomske romantike, „On nainie osjoda osnovnu 
protivurjednost: s jedne strane, neobuzdani razvitak proizvodne 
snage i uvedanje bogatstva, koje se u isto vrijeine sastoji od roba i 
mora se posrebritif s druge strane, kao osnova ogranidavanje mase 
proizvodaca na neophodne ^ivotne namirnice” (Marx). ,,U svima 
todkama razlikuje se on od klasika time §to nkazuje na i.)rotivurje- 
dja kapitalizma. To Je jedna strana. S dnige strane, nlje u stanjn ni 
n jednoni sludaju (a i ne de to) da produ^i analizu klasika, te se zato 
ogranldava na sentimentalnu kritiku sentimentalizma sa stanoviSta 
malogradaninA^ (Henjin). — Str, HVIL, 113., 131., 187., 263., 349., 

467., 496., 507„ 511., 515., 524., 564., 576., 57T„ 683. 

Bkarbek HrM6r%c (1728.— 1866.), poljski ekonomist — Str. 275., 298. 

Bmith, Ada 7 n (1723.— 1790.), engleski ekonomist i filozof. Dao klasidnoj 
ekonomiji njen razvijen lik. Marx ga naziva ekonomistom manufak- 
turnog perioda. Od velikog -znadenja bile su njegove teorije o po« 
djeli rada, o proizvodnom radu i o vi§ku vrijednosti. Fo njegovom 
udenju pravo bogatstvo nacija ne le^i u novcu — kako su tvrdili 
merkantilisti — ved u korisnom radu, radu koji stvara prometne 
vrijednosti. Po Smithu visak vrijednosti ne . stvara same ■ poljopri- 
vredni rad, kao kod fiziokrata, nego industrijslvi rad. ,,Protivurjedja 
A. Sxnxtha imaju to znadajno gto sadri^e probleme, koje on dodu^e 
ne rjeSava, all ih on iskazuje na taj nadin ^to sebi protivurijedi'' 
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(Marx). GlavBa pogre§ka u njegovoj teoriji rcproclukcije, koju je 
Marx otkrio, jest nevodenje raduna o postojanom kapitalUj rastva- 
ranje robae vrijednosti na najamninu i vigak vrijednosti. — Str, 
XXVI., 12., 45., 84., 85., 124., 224„ 295., 301., 308„ 311., 330., 351., 

440., 453., 465., 467., 469„ 472., 485., 488., 490., 498., 519i, 520., 

524., 530., 540., 543., 545., 548., 550., 572., 583., 6E4., 638., 653., 661., 

681 „ 715. 

Smith, Edward (oko 1818.— 1874.), eagleski lijednik i medicinski pisac, sa- 
vjetnik cngleske vlade za sirotinjsko zakonodavstvo. — Str. 337., 608. 

Smith, Goldwin (1823. — 1910.), englesM historidar i politidar, branilae 
borbe ameriSkog Sjevera protiv ju2nih robovskib dr2ava u amerld- 
kom gradanskom ratu. — Str, 671. 

Soetbeer, Georg Adolf (1814. — 1892.), njemadki ekonomist, financijsM i 
valatni ^tatistidar. — Str. LXX. 

Somers, E^ohert (1822. — ^1891.), engieski novinar i novlnski izdavad; za- 
nimao se novSanim i bankovnim pitanjima. — Str. 655., 656. 

So f Okie (495. — 406. prije n. vr.), slavni graki pjesnik tragedija. — Str. 92. 

Borge, F. A. (1828. — 1906.), njemaSki komunist, u5esnik u badenskom 
xistatiku 1849, Kao emigrant igrao istaknutu niogu u Sjedinjenim 
Dr2avama, u njema(Skom i n sjevero-ameridkom radnidkom pokretu. 
Stajao je u stalnom dopisivanju s MCancom i Bngelsom i borlo se u 
sjevero-ameridkoj sekeiji Internacionale za liniju Oeneralnog vije<$a. 
I^oslije preseljenja Gcneralnog vijeda u Hew-York (1872.), generalnl 
sekretar Internacionaie. — Str. XIi., JJKKIIL 

Spinoza, Bemdikt (1632.— 1677.), holandski filozof. Engels ga naziva sjaj- 
nim predstavnlkoin dijalektike u novijoj filozofiji. Panteist Poride 
lidnu slobodu volje. Jedan od prvih kritidara BxbUje. — Str. LXIII., 

256., 526. 

Stafford, William (1554. — 1612.), engieski pisac, dvorski dovjek. - Str, 666. 

Stapleton (Steplton), konzervativac, dlan engleskog parlamenta, — 
Str. 530. 

Stem, Lorenz von (§tajn, Lorenc fon) (1815. — 1890.), njemadki Mstori- 
car i ekonomist, profesor u Kielu, kasnije u Bedu. „Stein besmisleno 
ni2e jednu na drugu najtrivijalnxje stvari u drreniin tribotomijama, 
s nekoliko hegeiovskih kategorijskih obrta” (Marx). — Str. XVII. 

Sieuart, Sir James B. (Stjuart, ser D2ems P.) (1712.-1780.), engieski 
ekonomist KJegovo udenje je „racionalni Izi'az merkantilxzma*^ 
(Marx). ,,Njegova zasiuga u sbvadanju kapltala podlva na dokaziva- 
nju kako $e vr^i proces rastavljanja izmedu nsiova px^oizvodnje, kao 
vlasni^tva odredenih klasa, i radne snage*" (Marx). Objai§njava profit 
suyi§kom qijene iznad vrijednosti. — Str. LXXIX., 83., 104., 107.. 
13^, 280., 299., 368., 485,, 545., 576.. 642„ 653., 668. 
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Stewart, Dug aid (Stjuart, Dogald) (1753.— 1828.), Skotski filpzof i poll- 
ti6ki ekonomist, vulgarijsator A. Smitka. — Str. 269., 292*, 306., 421. 

Starch, Heinrich (Storh, Hajmich) (1766. — 1835.), ruski ekonoBiist, pole- 
mizira protiv A. Smitha. — Str. 131., 138., 298., 306., 307., 520., 576. 

Strahan, William (Strehen, Viljem) (1715, — 1785.), engleski Stampar I 
Izdavad djela Davida Humea, Adama Smitha, i drugih wighovaca. 
— Str. 547. 

Strype, John (Strajp, D2on) (1643.— 1737.), engleski crkveni historidar. 
— Str. 659. 

Stiuirt (Stjuart) gkotska viadarska dinastija, 1603. — 1714. — Str. 647. 

Stuart, tT. (Stjuart, D2.), engleski tvornidki inspektor. — Str. 238., 260. 

Sully, Maximilian de B^thune (Sili, Maksimilijan de Betin) (1560,— 
1641.), francuski dr^avnik i ekonomist. — Str. 546. 

Sutherland (Saderlend), vojvotkinja od (1806. — 1868.). — Str. 654., 655. 

T 

Talbot, Charles, Duke of Shrewsbury (Talbot, <5arls, vojvoda od Sruzbe- 
rija) (1660. — 1718.), engleski dr^avnik, torryevac. — Str. 648. 

Taylor^ Sedley (Tejlor, SedU), engleski pisac, pisao o zadrugarstvu, optn- 
^ivao Marxa za faisificiranje citata. — Str. LXXXII. 

Temple, Sir William Bart (Tempi, ser Wiljem Bart) (1628. — 1699.), en- 
gleski dr^avnik i pisac. — Str. 546. 

Thiers, Louis Adolphe (Tjer, Lui Adolf) .(1797. — 1877.),. francuski dr^av- 
nik i histori^ar, bezobzimi zastupnik klasnih interesa bur2oazije, 
koljad Pariske komunc. „Majstor sitne dr^avnidke poganStine, vir* 
tuoz krivokletstva i izdajc”, „dosljedan jedino u pohlepi za bogat* 
stvom i u mr2nji prema onlma kojl ga stvaraju** (Marx)* — Str, 
XX„ 381., 639. 

Thierry, Augustin (Tjeri, Ogisten) (1795.— 1856.), francuski Mstorifiar, 
najpoznatijc mu je djelo „Pisma o historiji Francuske*^ Marx je 
smatrao prou5avanje djela ovog smjera potrebnim za upoznavanje 
zakona kretanja bur^oaskog druStva. — Str. XX. 

Thompson, Sir Benjamin (Count of Bum ford) (Tompson, ser Bend^amin, 
grof od Ramforda) (1753. — 1814.), engleski pisac, u§ao Je poslije 
BvrSetka englesko-americkog rata kao ministar vojni u bavarsku 
dr^avnu siu^bu. Poznat zbog uredenja sirotlnjskih domova. — Str. 
530. 

Thompson, WiUiam (Tompson, Viljem) (oko 1785.— 1833.), engleski eko- 
nomist, Owenov pristaSa, najzna^ajniji naudni zastupnik Owenovog 
komunizma. — Str. 307. 

Thornton, William Thomas (1813. — 1880.), engleski ekonomist, prista^a 
Johna Stuarta Milla, — Str. 129., 220. 
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Tkilnen, Johann Heinrich von (178S.— 1850.), njernam ekonomist, vele- 
posjednik ii MecMenburgu. — Sir. 550. 

Tit rimski car od 79. — 81. — Str. 338. 

Tooke, Thomas (Tuk, Tomas) (1774.-^1858.), engleski ekonomist, pisac 
vainog djcla „Historija cijena od 1792. — 1856/^ Bio je protivnik teo- 
retidara ^currency priciple’'. Marx ga naziva ^posljednjim eagles- 
kim ekoziomistom od any value” (neke vrijednosti). — Str. 245. 
l^orrenSf Bober, t (1780.* — 1864.), engleski oficir i ekonomist, prista§a slo* 
bodne trgovine; Jedan od glavnih zastupnika t. zv. ^currency prin- 
ciple”. — Str. 119., 129., 140., 347., 376. 

Tmonmnd, Joseph (Taunsend, D2osef) (1739.— 1816.), engleski pop, „ve- 
lida siromaStvo kao neopfiodni uslov bogatstva” (Marx). — Str. 299., 

545., 546., 575., 576. 

Treme^theerej, Hugh Seymour (TremenMr, HJng Sejmor) (1804.— 1893.), 
engleski pisac. — Str. 132., 200., 215. 

Tucker j Josiah (Teker, D2osaja) (1712. — ^1799.), engleski ekonomist, pre- 
teSa A. Smitha, pristaSa nSenja o siobodnoj trgovini, istnpao za od- 
vajanje ameridkib kolonija od metropole. — Str. 225., 546., 681. 
Tuokett, J. D. (Teket, D.). — Str. 308., 645., 671. 

Tukidid (471. ili 460.— oko 403. prije n. vr.), atenski i najznadajniji grdki 
Mstorldar. — Str, 311., 312. 

Tupperj, Martin Farquhar (Taper, Martin Farkbar) (1810, — ^1889.), engle- 
ski pisac i pjesnik, nzor plitkosti. — Str. 539. 

Turgot, Anne R. (Tirgo, An R.) (1727.— 1781.), francusM dr^avnik i eko- 
noniist. B'^iziokrat, najznaSajniji udenik Quesnay-a. „Kod Turgota 
nalazimo fiziokratsko ndenje najrazvijenije” (Marx). — Str. 136., 

. 262., 465. 

TucovW^ Dimitri je (1881.— 1914.), osnivad i voda modernog radnidkog po- 
kreta u Srbi ji. "^reveo Marxov „Najanmi rad i kapitai”. — Str. X., 

508., 686. 

V 

UfOy Andrew (Jur, Endrju) (1778. — 1875.), engleski kemidar i politidki 
ekonomist Branilac kapitala I krupne industrije. — Str. LXXIX., 

180., 214., 223., 248.. 249., 269., 295., 297.,“ 313., 314., 323., 329., 346., 

359., 361., 363., 371., 372., 375., 376., 483., 487.. 490. 

Urquhari^ David (Erkvert, David) (1805. — 1877.), engleski diplomat i pi- 
sac, zattzlmao se za Tiirsku protiv istodne politike englcskc vlade 
(Dorda Palmerstona), koja je biia prijateljska prema ini.skom earn.- 
NJegova otkrida poslu^lla sn Marxu i Bngelsu kao matenjaJ za 
dlanke o pitanjima medunarodno politike. — Str. 62., 309,, 439., 655., 

670., 671. 
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V 

Valentin^ Gahrijel Gustav (1810. — 1883.), njemaCki fizioiog’. — Str. 418. 
Vanderlinty Jakol) (Venderlint, D^ekob) (umro 1740.), engleski ekonomist, 
zahtijeva boiju raspodjelu vlasnistva i podizanje ni^ih i srednjili klasa. 
Branilac radnika. — Str. 84., 91., 104., 225., 227., 262., 279., 295., 546. 
Vattban^ Sebastian le Prestre de (Voban, Sebastijan le Fretr de) (1633,— 
1707.), francuski ratni in^enjer, novator. Stavlja se nasuprot col- 
bertizmu. — Str. 100. 

“Vaucanso 7 ij Jacques de (Vokanson, 2ak de) (1709. — 1782.), francucki 
mehaniSar, pronalazad jednog razboja. — Str. 325. 

Verri^ Pietro (1728. — 1797.), talijanski ekonomist, prista^a slobodne trgo- 
vine, stoji izmedu fiziokrata i A. Smitha. — Str. 9., 53., 93., 277. 
Yioo, Giovanni Battista (Viko, 3Dovani Batista) (1668.— 1744.), talijansk! 

filozof, antiracionalist, tvorac jedne fiiozofije bistorije. — Str. 316. 
Yilliers, Charles Pelham (Viljerz, ^arls Pelbem) (1802 — 1898.), engleski 
liberalni politidar, predsjednik Poor Law Board. — Str. 219. 
Yissering^ Simoit (ISIS. — 188$.), holandski ekonomist, pripadao Skoli 
Bastiata. — Str. 437. 

Vogt^ Kai^l (1817. — 1885.), njemaSki prirodoslovac, vuigarni materijalist. 
Maiogradanski demokrat, zagri2en neprijatelj komunizma. Klevetao 
Marxa i njegovu politidku djelatnost. Marx ga je razgolitio kao de^ 
nuncijanta i piadenog agcnta Napoleona HI. — Str, XII,, XV. 

. W 

Wade, John (Veld, D^on) (1718,-1775.), cnglesM pisac. — Str. 195., 

223., 548. 

Wade, Beiijamin Franklin (Void, Bend^amin Franklin) (1800. — 1878*), 
ameridki dr^avnik, potpredsjednik Sjedinjenib Arneridkih Dr2ava. — 
Str. LIV, 

Wakefield, Bdward Gibbon (Vekfild, Edvard Diibon) (1796.-4862.), en« 
glesld. ekonomist i kolonijalni politldar. — ^ Str. 220,, 274,, 467., 512., 

603., 686.— 688., 690:— 693, 

Wallace, Robert (Voles, Robert) (1697, — 1771,), engleski pop, pisac ne* 
koliko djela o pitanju stanovnistva. — Str. 299., 545., 546, 

Ward, John. — Str. ’•218, 

Watson, John Forbes (Vacon, DSon Forbs) (1827. — 1892,), ^kotlandanin, 
medicinar, pisac vBe djela o Indiji. — Str. 334. 

Watt, James (Vat, D^ems) (1736. — 1819.), §kotskl in^anjer, izumitclj par- 
nog stroja. — Str. 318., 320., 321., 325., 328., 331., 424. 

Watts, John (Vats, D:^on) ( ISIS.- • -1887.), engleski socljalist, prista^a R. 
Owena. — Str. 481., 483. 
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Waylandj Francis (Vejlend, Fransis) (1796. — 1865. )> ameri 6 M profesor, pi- 
sac jeclnog ekonomskog prirudnika. — Str. 121., 162. 

Wedgwood, Josiah (Ved^vad, D2osaja) (1730. —1795.), izumitelj modemog 
londarstva, osnivad engleske fabrikacije zemijane robe. - Str. 217 ., 221 . 

Welden, Howard de (Velden, Hauard de), engleski opunomodenik it Bru- 
xelles-u 1862. — Str. 227. 

Wellington^ Arthur, Wellesleg (1769. — 1852.), engleski general, ^sroje- 
glav, 2ilav Englez ... svi su njego'^li postupci uzorni, all ni jedan 
nije majstorski*' (Engels). — Str. 85. 

West, 8ir Edward (1782.— 1828,), engleski ekonomist, jedan od prvih teo- 
retidara zenaljigne rente, — Str. 440., 460., 474., 475. 

Westphalcn, Ferdinand von (1799). — 1876.), pruski ministar unutra^njih po- 
slova za vrijeme reakeije 1860. — 1858., polnbrat Jenny Marx. “- 7 - Str. X. 

Westphalen, Jenny von (vidi Marx, Jenny). 

Weydemeye^, Joseph (Vajdemajer, Jozef) (1818. — 1866.), vestfalski so- 
eijaiist. <3Jlan Saveza komunista, ucesnik ti revolueiji 1848., jedan od 
urednika ^Hovik njemaekih novina” u Frankfurtu, od 1851. kao emi- 
grant u Americi. 1852. izdavad lista „Revolucija^’ u New-Yorku, 1860, 
lista „Gias naroda'' (na njemadkom) u Cbikagu. tJdestvovao kao ko- 
mandant puka u ameridkom gradanskom ratu. Bliski prijatelj Marxa 
i Engelsa, — Str. XLL 

Wifjandy Otio (1705. — 1770.), liberalni izdavad u Beipzigu. U njegovom 
izdanju IziSU su spisl mladohegelijanaca, Engelsov „Folo2aj radnidke 
klase u EngleskoJ”, i t. d. — Str. 708. 

Wilks, Mark (oko 1760,-- *1831.), engleski oficir i diplomat, zatizimao pod 
lordoin Cliveom, visoke vojne polo2aje u Indiji. — Str. 304. 

William HL (Viljem Oranski) (1650.— 1702.), kralj Engleske od 1689.— 
1702. — Str. 648. 

William (VUjem IV.) (1765.— 1837.), kralj Engleske od 1830.- -1837. — • 
Str. 239. 

Williams, Sir W. Fenwick, baronet of Kars (1803. — 1882,), engleski gene- 
ral, branio 1856. u istodno-evropskom ratu planinsko utvrdenje Kars 
od ruskih carskih trupa. — Str. 85. - 

WiUich, Augmt von (1810. — 1878.), pruski poruenik, dlan Saveza komu- 
nista. Jedan od vojnih rukovodilaca badenskog -ustanka 1849. Po- 
sHje rasejepa Saveza bio sa Schapperom voda „lijeve^’ frakclje. En- 
gels naziva Willicim ,,osjedajnim komunistom'\ WiUich se ki^snije 
iselio u Ameriku i „pokazao je u ameridkom gradanskom ratu da 
nije same fantasf' (Marx). Naposljetku je bio visoki upravrd di- 
novnik. Str, XXXIX. 

James ' (1805. — 1860.), engleski ekonomist, pristaSa slobodne 
trgOYlne, osnivad dasopisa „Economist*'. — Str. 182., 288, 
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Wirth, Maoo (1822. — 1900.), njemaSki vulgarni economist, zastupao uiiije- 
renu zaStitnu carinu, pristaSa Carey-a. — Str. 42., 182. 

Witt, Johann de (1625. — 1672.), ixolandski dr^avnik. Voda nizozemske Mr- 
^oazije. — Str. 546., 678. 

Wolff, Christian (1679. — 1754.), njemaSki filozof i matematicar, najzna- 
cajniji predstavmk filozof ije prosvjedenosti u NjemaSkoj. — Str. 639. 

Wolff, Wilhelm (1809. — 1864.), njemacki komunist. Sin gleskog nadnidara, 
studirao pod teskim okolnostima, dugo godina bio u istra^nom za- 
tvoru i na robiji. Od 1846. jedan od najprismjih suradnika Marxa i 
Engeisa. Sjajan agitator i novinar, udestvovao u revolucionarnom 
pokretu od 1848./49. nvijek u prednjoj liniji. Emigrirao u Englesku 
gdje je radio kao privatni uSitelj. IT predgovoru za seriju Wolffovib 
dlanaka „Sleska milijarda” Engels hvali: „Njegov dub profinjen ti 
gkoli klasiCne antike, bogati humor, jasno razumijevanje teSkih te- 
oretskih pitanja, energidno mimo bide . , . nepokolebljiva snaga nje- 
govog karaktera, njegova apsolutna pouzdanost koja ne dopuSta 
sumnje, neotkionjivo osjedanje du^nosti podjednako strogo prema 
prijatelju, neprijatelju i prema samom seW\ Njemu je Mlanc po- 
svetio prvi svezak „Kapitala^*, --- Str. XEVII. 

Wyatt, John (1700. — ^1766.), engleski izumitelj jednog stroja za predenje. 
— Str, 316. 

Y 

Yarranton, Andrew (Jaranton, Endrju) (1616. — oko 1684.), engleski t&hr 
nidar i agronom manufaktumog perioda. — Str. 295. 

Young, Arthur (Jang, Artur) (1741.— 1820.), engleski pisac i statistidar. 
— Str. 83., 182., 224., 601., 608. 

IMENA IZ MrrOIX>GIJE I lAJEFE KNJI«EVHOSTl 

Antej, div iz grdke mitologlje, kojl je doblvao novu anagu strakim dodi- 
rom sa zemljom. — Str. 522. 

Brzidha, Falstaffova prijateljica iz Shakespearovih „Veselih Sena wind- 
sorskih”. — Str. 13. 

Buziris, po grdkom mitu grozni egipatsM kralj, koga Izokrat predstaylja 
kao uzor vrlina — Str. 313. 

Dedal, umjetnik ,iz grdke mitologije, kome je priplsivan izum sjekire, 
svrdla, viska i t d. On je prvi predodio ljudske likove s otvorenim 
odima, s pokretnim nogama i rukama. — Str. S49. 

Dogberry, stra2ar iz Shakespearove komedlje „Mnogo vike nl z-a §to^^ 
Ime za podsmijavanje ogranldenim, a pretjerano revnosnim nii&im 
^ slu^benicima. — Btr. 48., 364. 

Don Kihot, „vitez tu&og licA' iz istolmenog romana Cervantesa. — Str. 47. 
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FaUiaff. Bit feljlvi hvalisavac i poMeruh iz Stiakespearovog 

rika V.” i „Vescliii feiia windsorskih’^ — Str. 13. 

Faust, glavtto lice u Goetlic-ovoJ istoimenoj drami. — Str. 50. 

Geriofi, div sa tri tijela Iz grdkili predaixja. — Str. 522. 

Gobscck^ §krtac-li!ivar u Balzacovom romanu „Gobseck”. - — Str. 518. 
gr5ki bog vatre i kovaOnice. — Str. 349., 574. 

Berkul^ junak iz grOke mitologije, utjelovljenje snage i ustrajnosti. — 
Str. 363., 522. 

Jupiter^ Bajvi§i rimski bog, bog groma. — Str, 310., 507. 

Kalby otac Sarlote Kalb, prve Scbillerove ljubavi. Poslui&io je kao model 
za lik u „Spletki i ljubavi’^ Tip naduvenog, glupog dvorjaniiia 18. 
vijeka. — Str. 505. 

Kakm, OudovISte iz grOke mitologije koje je bljuvalo vatro, sin Vulka»ov- 
--- Str. 522. 

MaritornUj slugkinja iz „Don Kihota”, prljava, ru^na 2ena. — Str. 49. 
jevrejski zakonodavac i pi'orok. - — Str. 318,, 524., 691. 

Molohj, bog Asiraca, Fenicana i Amonidana, slavljeix prinoSenjem ljud- 
skill ^-tava. — Str. 586;* 

Odl^ej^ lukav i okretan grfiki mitoloSki junak, jedna od glavnih lidnosti 
Homerovih pje^^ama. — Str. 205., 311. 

Pnrte). grdki mitoloSki jimak, sin Zeusov. — Str. LII. 

IHuton, grOki bog bogatstva. — Str. 92. 

Polonije^ lice iz Shakespearovog „Hamleta”. brbljav dvorski mar^al, — 
Str. 226. 

Poneije PUat, rimski sudac u Judeji. — Str. 519. 

Prometej, greki ruitski heroj, iikrao Zeusu vatru i zato je bio prikovan uz 
pedinu. - Str. 674. 

BoUmon Cmsoe (Robinson Kruse), junak iatolmenog romana od Be- 
foe-a. - - Str. 41., 42., 43., 239. 

Bancho Pansa (SanOo Pansa), StitonoSa viteza Bon Kibota iz Cervante- 
sovog romana „Bon Kibot”. — Str. 570. 

Bangrado^ iijednik u romanu „Gil Bias'’ od Lresage-a. — Sir. 636. 

Beacoal (Sikoul), nodni stra2ar u Shakespeare voj komediji „Mnogo vike 
ni za §to'^ Str. 48. 

Bhylock (sajlok), pohlepan i osvetoijubiv lihvar iz Shakespeax'ove kome* 
dije ^MletaOkl trgovac". — Str. 237., 612. 

Bikes ^ BUI (Sajks, Bil), razbojnik, lice iz Dickensovog i-omana ,, Oliver 
Twist”. — Str. 380. 

Bmf^ po grOkom mitosu morao je u donjem svijetu gurati uz brdo stijenu 
koja je staino patlala dolje. — Str. 93., 362. 

Thar, germanski bog groma predstavijen naoru^an ogromnim dekidem. 
Str. 328. 



OBJASNJENJE NEKIH MJERA I NEPREVEDENIH ‘IZRAZA 

arUn — 0,777 m. 

bushel (buSel), mjera za ^ito = 36,348 litara. 

galon, mjera za tekucine = 4,543 litre. 

grain (gren), apotekarska mjera = 64,798 miligrama. 

acre (eker), mjera za zemljiSte = 40,467 ari. 

yard (jard), mjera za du^inu = 3 stope = 91,44 cm. 

quarter^ mjera za ^ito == 281,904 litara. 

cottage (koted^) = ktida (kolifoa) u kojoj staimje engleski poljoprivredm 
nadnicar, 

landlord = zemljoposjednik (u odnosu prema zakupniku). 

livra, francuski novae. 

mule (mul) = iiaro(5iti stroj za preden je. 

penny (peni), u mno^ini pence (pense), skr. p. = engleski sit an novae 
i/ig gilinga = 12 para. 
pint (pinta) mjera za Mto — 0,550 litara. 
rood (rud), mjera za zemljiSte = % acrea 10,116 art. 
stone, engleska mjera za ra^ i t, d, 14 funti, 
stopa, mjera za du:ginu — 12 coli = 30,479 cm. 
ounce (auns), unda, mjera za te^nu « 28,349 grama. 
pound (paund), funta, skr. f., mjera za te^&inu ~ 453,592 grama. 
funta stcrlingaj skraceno 1 st. (Hi severing) engleski zlatnx noVac, sadr2i 
20 silinga — 24 zlatna dinara. 
inch (indl, col, mjera za du^lnu = 2,54 cm. 
shilling (filing), engleski novae « 1,20 zL dinara. 

KRATICE 

CEC == Izvje^taj „Children*s Employment Commission”-'a. Rimski broj 
uz kraticu zna^Si broj izvjeStaja, a za njim stoji godina kad je iz- 
vjeStaj izdat. Na pr. CEC, I., 1863. znaSi: prvi izvjeStaj anketne 
komisije o zaposlenosti djece od 1863. god. 

PBB = Public Health Report of the medical officer of the Privy Council 
Rimski broj uz kraticu zna6i broj izvjeStaja, a za njim je godina iz« 
vjeStaja. 

EJE ^ Reports of the Inspectors of Factories for the half yeax" ending... 
to the half year... (IzvjoStaji tvornklklh Inspektora za polugodiSte 
koje se svr^ava... do poltigodi^ta..,) Uz kraticu ide i datum izvjeStaja. 
Na pr. RIF za 31. X. 1856.; znadi: IzvJeStaj tvorniSkih Inspektora 
za polugodi^te koje se svx’iava 31. X 1856. 
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I. Lenjin: Karl Marx. Uvod u marksizam 

Marx: Fredgovor prvom izdanju XLtlX 

Marx: Fogovor drugom izdanju 

Marx: Fredgovor francuskom izdanju KXVII 

Marx: Fogovor francuskom izdanju LXVIII 

Engels: Uz trece izdanje LXIX 

Engels: Fredgovor engleskom izdanju LXXII 

Engels: Uz detvi’to izdanje IXXVIII 

KN^'IGA PRVA 

PKOCES PROIZVODNJE KAPITALA 

PRVI ODJEI.JAK 
EOBA I NOV AC 

Glavd prva. EOBA 1 

1. Dva ^SMoca robe: upotrebna vrijednost i vrijednost (suStina 

vrijednosti, velidina vrijednosti) . , , . 1 

, 2. Dvojak karakter rada predodenog u robama 7 

3. Oblik vrijednosti ili promctna vrijednost * . IS 

A. Jednostavan, pojedinadan ili slu^ajan oblik vrijednosti , * . 14 

1. Oba pola izraza vrijednosti: relativni |>blik vrijednosti i 

oblik ekvivalenta 14 

2. Relativni oblik vrijednosti 15 

a) Sadr^aJ relativnog oblika vrijednosti 15 

b) Kvantitativna odredenost relativnog oblika vrijednosti . 19 

3. Ekvivalentski oblik . . 21 

4. Cjelina jednostavnog oblika vrijednosti ........ 26 

B, Fotpun ili ra^iivijen oblik vrijednosti 28 

1. Razvijeni relativni oblik vrijednosti 28 

2. Oblik posefonog ekvivalenta 29 

3. Nedostaci potpunog ili razvijenog oblika viljednosti .... 29 
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C. Opt*"*! oblili vrijecinoriti 30 

1. Tzniijeiijoni kuraktor oblika vrijf^dno.sti . 30 

2. Odnos Izinedii razvitka relalivnog oblika vrijednosti I ekvl- 

valentKkog oblika 3S 

3. Prljeloz ocl opceg oblika vrijodnof^ti ii novdani oblik .... 34 

D. N'iwC^aiil obkk 35 

4. B’ctli^ki karaklor robe i iijegova tajna ......... 36 

Gkiva (irnm. FB0CJF8 RAZMJBNE 48 

Glava tr€6m, NOVAC ILI ROBNI PBOMET . 5T 

1. Mjera vrijednosti 57 

2. Prometno sredstvo 66 

a) Metainorfossa robH 66 

b) Opticaj novca ................. 76 

c) Moneta, Znak vrijednosti ............. 84 

3. Novae ? 90 

a) Zgrtanje biaga 90 

fo) Plate^no sredstvo 94 

c) Svjetski novae 101 


DEUGI OBJELJAK 

PEETVARANJE NOVCA XJ KAFITAL 


OJam M'vrta. PEETVABAmE NOVCA U EAPITAL ..... 105 

1. Opdi obrazac kapitala 305 

2. Frotivurje^nosti opdeg obrasca Ill 

3. iCnpovanje i prodavanje radne snage . 124 


TOECI ODJEEJAK 

FROIZVOBENJE AFSOLUTNOG VISKIA VRIJEDNOSTI 
Glava peta. PBOOES BADA I PBOCEB OFLOBIVANJA VBB 


JEDNOBTI 184 

1. Froces rada 134 

2. Froces oplodlvanja vrijednosti M2 

Glma Sma. POBTOJAN EAPITAL 1 PBOMJBNLJIV KAFITAL 154 

GUva sedma, ETOPA VIBKA VBIJBDN08T1 ......... 165 

1. Htupanj eksploatacije radne snage .......... 165 

2. Predo^lvanje proizvodove vrijednosti razjnjeniim dljtJovIma 

proi 2 Jvoda 173 
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3. Seniorov „Fosljedn 3 i sat^' 177 

4. ViSak proizvoda * . 182 

Glava osma» EADNJ DAN 183 

1. Granice radnog dana , . 183 

2. KurjaSka glad za viSkom rada. Tvomicar i bojar ..... 187 

3. Grane engleske industrije u kojima zakon ne ogranidava 

eksploataciju 195 

4. Dnevni i nodni rad. Sistem smjena 207 

5. Borba za normalaa radni dan. Prinudni zakoni za produ^- 

vanje radnog dana od sredine 14. do kraja 17, vijeka . . . 215 

6. Borba za normaian radni dan. Prinudno zakonsko ograniSar 
vanje radnog vremena. Engle^ko tvomiSko zakonodavstvo 

od 1833. do 1S64 228 

7. Borba za normaian radni dan. Reakcija engleskog tvor- 

nidkog zakonodavstva na dtuge zemlje 247 

€-l(wa deveta. STOPA I MASA VIBKA VrTJEDNOSTI 252 

Cetvrti odjeljak 

PROI2VOBEHJB REIATIWOG VX^KA VRIJEDNOSTI 

Glava deseta. FOJAM BELATIVNOa VIBKA VBIJEDNOBTI . . 261 

Gla^a jedanmsia. ROOPEBACXJA 270 

mava dvmmata. POmMLA BADA I MANUFAKTVBA .... 284 

1. Dvojako poiijeklo mamifakture 284 

2. DjeiomiM radnik i njegov alat 286 

3. Oba osnovna oblika mamifakture — heterogena mamifaktura 

i organska mamifaktura ............. 289 

4. Podjela rada u manufakturi i podjela rada u druStvu . . . 207 

5. KapitalistiSki karakter manufakture 305 

Glava tnnaesia, MABINEBIJA I KBUPNA INDUBTBIJA ... 315 

1. Razvitak masinerije 315 

2. '" Vrijednost koju stroj ustupa proizvodu S29 

3. Prva djelovanja strojnog nadina rada na radnika 336 

a) Kapital prisvaja dodajne radne snage. Rad ^ena i djece 337 

b) Produ:aivan3e radnog dana 344 

c) Intenzifikacija, rada . 350 

4. Tvornica 359 

5. Borba izmedu radnika i stroja . 366 

6. Teoilja kompenzacije za radnike istlsnute atrojevima ... 376 
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7. Oclfcfjanje i prlvlaCionja radnika tisUjeci ra^.vitka .strojnoi^ 

naeina rarla. Krlze pamudne imlustrije ......... 385 

8. Prevrat u maniifakturi, zanaistvu i kudnoni raclu kao djcio 

krupne Indtistrije 397 
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